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الإهذداء 


الوقتُ مبكر جداً للذهاب إلى السيرك ومتأخرٌ جداً للحج إلى ميدياء لقد جمُت 
ابتسامتي» وكل هذا الضياء لن يكشف ظلمة أحزاني» «ولم يبق من العمر الكثير لأطأطئ 
رأمي قبل الموت». فعلى كتفيّ يجلس حائران» يتنصتان بذعر على نبض المطلق. على 
هسيس خطى المجهول. 
إليهماء إلى ياسنا و رامان أهدي هذا العمل الذي عدّمنِي الشجن الهج وبأن الرقص لن 
كا 
د. خليل عبد الرحمن 


المقدمة 
العلم الأفُستي 

12220 كام 
د . خليل عبد الرحمن 
أفنها"الكدات القلمرن لللايانة الو ادقسة” رعاو عمد ثلقة الف شدة: نا 
موسوعة الحضارة. الثقافة» الأخلاق والآنتروبولوجيا للشعوب الآرية. بل إنها تشهد على 
عظمة روح وثقافة الشعوب الآرية؛ حيث تمّثل أقدم وثيقة تاريخية, ثقافية» دينية 
وقانونية مكتوبة تعكس المراسم والطقوس الدينية» الأفكار الفلسفية» الأخلاق»؛ علم 

الفقه. الشرائع الطب والفلك في المجتمع البدائي الإيراني. 
أفستاء طفولة الشعوب الآرية: الكردية. الأرمنية, الفارسية» الطاجيكية. 
الأفغانية..الخ. وهي صفحة مشرقة في تاريخ تطور الأديان والثقافة الإنسانية» وأحد 
المصادر المكتوبة المبجلة في تاريخ الحضارة البشرية» التي تناقلتها الأجيال عبر آلاف 
السنين [شفاهة وكتابة] فهي غنية بالأساطير الجميلة» مفعمة بحب الخير والكفاح من 
أجله. والإيهان بنصره على قوى الشر. كما أنها متخمة بالتغني بالصدق والحقيقة» فالحقيقة 

فيها أفضل الخيرات. 


1- أفستا: تعني "الأساسء الأصلء الحمىء الملاذ"؛ كونها مشتقة من كلمة 0251لا بمعنى الأساسء وأفستا تعني "بداية الحياة" 
في اللغة الكردية الهورامانية» وفي الكردية الكرمانجية تحمل دلالة "الخمل 15/ام"؛ التي تتضمن أيضا "الماء /لم": فربما كان 
الماء بداية الحياة كما هي أقستاء متلما يكون "الحمل" بداية لحياة جديدة. ويعتقد بعض الباحثين بأن جذور الكلمة تعود الى أصلها 
الآري "قيد", التي منها اتخذ الكتاب السنسكريتي اسمه "قيدا" وتعني المعرفة» وهي التي دخلت اللغة اللاتينية تحت اسم ١/1060"‏ 
فيديو" بمعنى أرى أو أعرف ومنها أيضا "ورلا - فيد" الروسية بمعنى مرأى » مظهرء مشهد. والفعل منه "86715/ا8 - فيديت" 
بمعنى نظرء أبصرء رأىء وجدء وبالكردية 01810] بمعنى رأى أو وجد. ويعتقد الآخرون بأن حرف م المضاف إلى "قست - فيد" 
(المعرفة) يعني "حجب المعرفة" بانتظار "الساوشيانت - المنقذ" ليكشف الستار عن المعرفة الحقيقية ولينشرها بين الناس. 


فهي تثير الدهشة. رغم قدمهاء بحثها على النظافة والطهارتين [الجسدية والروحية] 
وتقديسها عناصرٌ الطبيعة: الأرضء الماء» النباتء النارء السماء والمهواء» وتبجيلها 
للمخلوقات الأليفة: الأبقار» الأغنام» الثيران» الكلاب والأحصنة؛ فضلاً عن تبجيلها 
للأنوار السساوية: [خورشيد/ الشمس].ء [ماه/ القمر]ء [تيشتريا/ نجمة سيروس ]. 

أمَا حيوية المسائل التي تناوها هذا السَّفْر فتنبع من عدم توصل الدراسات إلى نتائج 
أو أحكام تتمثل فيها القدرة على فَكّ تلك المساتل أو الإحاطة بأبعادهاء لما اتسمت بها 
تلك المسائل من إشكالات كانت ولا تزال محور خلافات ونقاشات حاذة بين مختلف 
الفرضيات. الدراسات الاستشراقية وغيرها تما اهتم مبذه ال موضوعات»ء كما كانت مجال 
خَذَال واعتاذفه نين خراتفت وو تاها فقن« الفرفيائف الساقةوواعانا ا خبرى 
تهمل البراهين المتينة» التي عارضها مثلاً علماء النصف الثاني من القرن التاسع عشر 
والنصف الأول من القرن العشرين واسيب الككي الوق اتن الاهعام ددا اتناك 
المسائل هو الحفريات الحديثة في أ راضي جمهوريات آسيا الوسطى وإيران وأفغانستان ' 

عرف الكَثّاب الإغريق التذماء الكقير عن أفعنتا ف الأرنان التشحيفة واتنادت 
الكليات السحرية الغامضة فيها اهتّامهم وفضوهم. وظهر هذا الاهتام عند هيرودوت 
طاليس فيئاغورث؛ هيراقلطسء أفلاطون؛ أرسطوء كسينافون وسترابون. وأثرت أفستا 
تأثيراً في كونيات أنكسي|ندرء وأخلاقيات أفلاطونء والمؤرخين الرومان. واللاهوتيين 
المسيحيين [القديس أوغسطين على سبيل المثال لا الحصر] والرحالة الأوربيين والباحثين 
كا بلغ هذا الاهتام أَوْجَه عند نيتشه وغوته. 





اح انظر سار يوك الزرادشنيون: العقائد والعادات-- (باللغة الروسية)- دار نشر العلم - موسكو 1987- الفصلان 
الأول والثاني. وانظر: ايلينا در اشنكو- ترجمة: د. خليل عبد الرحمن - مكتبة جارجرا- 7 الفصلان الاول والثالث. 

2- الحفريات التي قامت بها البعثة السوفياتية تحت إشراف البروفيسور (ساريانيدي» فءي) في (ماركيان) بتركمانياء اواسط 
القرن العشرين» وهي الحفريات التي تابعت ما كانت قد قامت بها بعثة أمريكية في بداية القرن نفسه. فضلا عما قامت بها بعتة 
بريطانية في شمال غربي إيران» وهي التي اكتشفت معابد النيران في أراضي (ميديا) في منطقة (نوشيجان) [التي يتألف أسمها 
من كلمتين كرديتين» هما (8/051 ,8/05) من (0/0510) بمعنى (الثشرب) و(080) بمعنى (الروح)؛ وهذا التركيب يدل على 
الدعاء ب (الصّحة) بمعنييها الروحي والجسدي]. 


يتهم الزرادشتيون ألكسّندر المقدوني بحرق أفستا بعد غزوه إيرانَ وكردستان. ثم 
جعت أجزاؤها ثائيةً في العهدين البارئي والساسايء وقد كانت حيعد مولّقة من واتحد 
وعشرين جزءاً ثم فقدت ثانية أثناء انتشار الإسلام وغزوه مناطق الزرادشتيين في القرن 
السابع الميلادي» حيث هرب بعض الزرادشتيين من إيران متوجهين إلى الهند ليحافظوا 
على ديانتهم وكتابهم المقدسء ولا يزال هناك مَنْ يعتقدون بالزرادشتية ديناً لهمء هؤلاء 
الأبطال أنقذوا [نارَهَم] وما تبقى من أجزاء أفستاء وهي أجزاء ل تبلغ ربع ما كان كتاءهم 
غليه وهو أرائبحة ازواء اق مو أهن اكه وغ دي عدريها. 

نتيجة الاضطهاد الذي مارسه غلاة من المسلمين بحق الزرادشتيين» وحرص هؤلاء 
وكتتانهم على كتابهم» وسِريتهم المطلقة» وعدم إيهانهم بالتبشير لديانتهم؛ فضلاً عن عدم 
السماح لممثلي الديانات الأخرى باعتناق الزرادشتية» كل هذا أدَى بأتربة النسيان أن تعلو 
فوق حروف أفستا الذهبية من القرن السابع. ولغاية القرن السابع عشر الميلادي. بَيِْدَ أن 
معلومات الرحالة الأوربيين عن الزرادشتيين أثارت شغف علاء وباحثين أوربيين 
ودفعتهم بقوة إلى دراسة الزرادشتية التي بجّلها رجال الدين المسيحيون» وهذا أدَى هم 
إلى البحث عن نقاط التقائها مع المسيحية؛ حيث ظهرت أولى ثار ذلك في سنة [1700م] 
فقد صَدَرتٌ أولى دراسة علمية متكاملة عن عقائد إيران القديمة» في جامعة أوكسفورد 
للمستشرق توماس هايدء باللغة اللاتينية» بعنوان «تاريخ أديان الفرس والبارثيين 
واليدين» اعتمدهايه قدزاشفه تلك غيل الكتاب الأغريق» وكتابات الرخالة 
والمؤلفات العربية» والنصوص الزرادشتية المتوفرة لديه في تلك الفترة» إذ توصل أثناء 
دزاشخة إل تبخة مفادها آن:زرادشيتةدغا إل الوخدائية المطلقة وهو وسول هرسا سن 
قبل الإله الأعظم. لينقل إلى الإيرانيين القدماء وصايا إبراهيم الخليل» ولكن اليونانيين 
شوٌهوا تعاليمه وعَرّضوها كأنها تدعو إلى الاعتقاد بآمهة متعددة. وترسخ تفسيره اليهودي 
- المسيحي للزرادشتية لدرجة أن الباحثين الذين أتوا بعده وجدوا صعوبة بالغة في 
دحضه بعد اكتشاف التعاليم الحقيقية لزرادشت. 


في متتصف القرن الثامنَ عشرّء وصل العالم الفرنسي أنكتيل ديوبيرون [1735- 
5إ لإ المهند آملاً في الحصول على المخطوطات الزرادشتية لفهم هذه الديانة عن 
كثب. حيث أمضى أربع سنوات في سورات [المند]. واستطاع أن يقنع الكاهن الزرادشتي 
داراب كومان أن يجلب له أفستا. وحصل ديوبيرون من داراب». ماعدا أفستا على بتعض 
المخطوطات الأفستية واليهلوية. وبعودته إلى أوربا أصدر ديوبيرون ترحمته سنة [1771] 
بعنوان [زند أفستا - كتاب زرادشت] . وتُعَدَ ترجمته هذه أهم حدث في دراسة إيران 
القديمة» بحسب قول الأكاديمي الروسي [بارتولد. ف]. 

كانت ترحمة ديوبيرون لأفستا ثورة حقيقية» لا في ثقافة الاستشراق وحدهاء بل في 
الثقافة الأوربية بشكل عام. «قبلها . كتب الباحث الفرسي ريمون شقاب. بحثوا عن 
شواهد ومعلومات الماضي السحيق عن الكون عند المؤلفين الإغريق والأوربيين واليهود 
والعرب. وتم استيعاب هذه الشواهد بعد ترجمة أفستا ووصل إلى قمته بعد اكتشاف 
اللغات القديمة في آسيا الوسطى. من خلال أفستا تعرفنا على حضارات عريقة ووثائق 
تاريخية وأدبية... والأهم من كل هذا أن أفستا علمتنا التالي: ليبس فقط الأرض الأوربية 
يكت أثرا عونل 

غير أن تلك الترجمة لم تبلغ درجة الكمال؛ فالاكتشافات اللغوية الحديثة» ودراسة 
اللغات الإيرانية» وكذلك السنسكريتية القريبة من الأفستية» سمحت لنا بمعرفة الترحمة 
الدقيقة والقريبة من الأصلء وهذا فإن الترجمة الجديدة التي أنجزها العالم الألماني كريستين 
بارتولمه [1925-1855] آثارت انتباه الباحثين» حيث أصدر [المعجم الإيراني القديم] 
الذي تضمن مواد من الأفستاء وترجمة «الكات». وعلى أساس معجم [بارتولمه] قام 
تلميذه [وولف. ك] بنشر ترجمة لآفستا في عام [1911]. ثم أعيدت طباعتها سنة 


1- وقع كثير من الباحثين في إشكالية الالتباس بين اسم (أفستا) الذي أطلق على النص/ الأصلء وكان قد ظهر في الألف الأول 
قبل الميلادء واسم (زند أقستا) الذي يعني (تفسير أو شرح أفِستا)» وقد ظهر في القرن الثالث بعد الميلادء في العهد الساساني» 


لعدم تمييزهم بين الاسمين. 


[1924]» وهى من الترحمات التى يمكن أن تُنعتٌ بأنها وافية. فيا بعد ترحمت «الكات» 
من قبل [ديوشين- غييمن ]» [هومباه. ه] و [انسلر. س ]. 

ولد عمل [أنكتيل ديوبيرون] مؤلفات واسعة؛ ففي عام [1833] ظهرت ترحمة 
أفستا باللغة الفرنسية» وقد قام بها يفغيني بيورنوف الذي استخدم في فهم لغة أفستا 
المنهج الاشتقاقي بالاستعانة بموادٌ مقارنة اللغات القريبة بعضها من بعض.ء كاهندية 
القديمة [السنسكريتية] الأفستية» الفارسية القديمة ولغات أخرى. ويرتبط باسم 
بيورنوف تأسيس ما سُمّىَ ب «المدرسة المقارنة» لدراسة الآثار الإيرانية القديمة. 

في النصف الثاني من القرن التاسع عشر ظهرت ترجمات عديدة لأفستاء من ضمنها 
ترحمات العالمين الألمانيين شبيكل وغيلدنر» وقد أعد الثاني منهما طبعة نقدية لأفستا على 
أساس مجموعة من المخطوطات,. كانت في ذلك الوقت معروفة لكثيرين. وفي عام 
مستعيناً بتقاليد الكهنة اليارسيين» كا نشر «دراسات إيرانية» في مجلدين سنة [1883] في 
باريس. أما منافسه الباحث البلجيكي [دارله. ش] فقد كتب «عن المنابع الزرادشتية». 
حيث ناقش في كتابه هذا نظريات الباحثين الأوربيين المختصين بإيران. وأصدر غيغر 
#ثقافة الإيرانيين الشرقية في الأزمنة القديمة» بالألمانية سنة [1882]. وأصدر نولدكه 
«موضوعات حول تاريخ إيران»- لايبزغ [11887» وفيه قارن بين التوراة وأفستا. 
وأصدر فيندشمان. ف. «دروس الزرادشتية»» وشبيغل. ف. «إيرانء. بلد بين الهند 
ودجلة» سنة [1863]. أما المستشرق الألماني غيلدنر. ك. فقد نشر ترجمة جديدة لأفستا في 
ثلاثة جحلدات. 

واغتنت المدرسة الفرنسية بالهستوغرافيا [علم تدوين التأريخ] الزرادشتية من 
خلال بحوث [أوفيلاك. أ] التي ساعدت على توضيح مستقبل الهستوغرافيا عند تخوم 
نهاية القرن التاسع عشرء حيث نظم المعطياتٍ الأساسية» وترتيبَ نبرات الصوت. 


لقد هر القسٌ الأمريكي جاكسون' لأول مرة هيبة المدرسة الفرنسية - الألمانية 
والأفستية- الإيرانية؛ 00 عن «حياة زرادشت» محمل انتقادات كثيرة لهذه المدارس 
بفضل كال معلوماته» ودقة مقارنة المصادر. وتحري هستوغرافيا حياة زرادشت. 

أما إذا أضفنا أعمال جاكسون إلى مؤلفات [مولتون. ج] و[غربي. ل] فستتحول إلى 
مجموعة أبحاث أساسية متميزة ومساهمة في دراسة أفستا والزرادشتية للمؤلفين الناطقين 
بالإنكليزية في بداية القرن العشرين. أما أضخم مؤلّف في العلم الأفستي» فهو ما سمّي 
ب١موسوعة‏ هاستينك» التي نشرت بين [1908 -1921] ويضم مجموعة مقالات كرّس 
أكثر من خمسين مقالة منها حول التصورات الدينية الإيرانية القديمة» وامتازت بأسلوبها 
العلمي الأكاديمي. وتعد هذه المقالات بمجملهاء حتى الوقت الراهنء مرجعاً هاما 
حول أفستا والزرادشتية» مثلاً: «حول خصوصية الزرادشتية» ل [كارنو.أ]ء «مفاهيم 
وامكال الثنوية» ل [كازارتيلي. ل]» و«الكونيات وعلم نشأة الكون» ل [غريي .ل] الذي 
أَعَدَّ دراسةً هامّة هي «بحوث جديدة حول الديانة الإيرانية»» ولما الفضل في التمهيد 
لتأسيس هستوغرافية أستا. ولعل أعمالاً أخرى لا تقل قيمة عنها في هذا المجال ومنها ما 
أنجزه [منين.ي]: «زرادشت» و[فرانك. أ]: «المذاهب الدينية والفلسفية في إيران»» 
وآرواي. ك]: «زرادشت: عصره ومذهبه». 

في الثلث الأول من القرن العشرين صدرت أعمال ضخمة باللغة الإنكليزية حول 
أفستا: [بنقينيست.اي]: «الديانة الفارسية وفق معطيات النصوص اليونانية الأساسية» 
[1929]» واستناداً إلى مصادر يونانية» صدر عملان آخران ل [ميسباج] و[بيتاتسوني. 
ب]. وامتد الفاصل الإبداعي في كتابة المؤلفات حول أفستا لغاية [1938] والذي قطعه 
الباخث الآلماني [نيوبرغ. س]: #تاريخ إيزان القديمة»» وهو يعد من أهم الكتب المشهورة 
في الغرب وتلاه مؤلفات [تسيز. ر]اء [فيديتكرن هأ]ء [هينيك. ف].ء [هيرتيك. ي] 
1-جاقنون أفرام فلنين (1862- 1937) عام أمريكي فى الضرتيات ومختهن في اللغات اليندوأوزويية (التتسكرينية 


والأفستية والفارسية)» من أهم أعماله: «قراءة أفُستا»» «ألف باء أفستا». «قصائد زرادشت» (1888).: «قواعد أفستا 
ومقارنتها مع السنسكريتية» (1893).» «إيران القديمة والحديثة» (1906)» «دروس زرادشتية» (1928). 
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و[لوميل. ه] وهؤلاء كممثلي المدرسة السويدية أرادوا بشكل عام التأكيد على أن 
الأحمينيين» وبالأخص داريوس الأولء لم يكونوا من أنصار تعاليم زرادشت. ويذكرون 
ثانية حجج لدعم هذا الرأي في مجال المعارضة الإيديولوجية. والطبقة العسكرية 
الارستقراطية» ورجال الدين الزرادشتيين بقيادة زرادشت نفسه. وبدون جدوى حاول 
[هيرتسفيلد.ي] البرهان عكسن ذلك الذي اعتمد أساسأً على السطور [46] من الككات. 

في الثلاثينات شارك المؤرخحون السوقييت في هذه المشاحنات الأفستية. فكتب 
[تولستوئ:س] دراسة من جراين «خوارزم القديمة» »الذي حاول بشتى الوسائل 
وبنواياه الطيبة» معتمداً على الوثائق التاريخية والأساطير الزرادشتية ربط أفستا بخوارزم. 
وعلى نفس الأسس أراد [هيرتسفيلد] ربط أفستا ب ميديا'. وهما اعتمدا بالدرجة الأولى 


1- ميديا: وتعني "الوسط" بالسنسكريتية والأفستية» و 13/021 باليونانية القديمة» اماداي في اللغة الآأشورية» و 1/318 في أقستا 
الصغرىء جميعها تأتي بمعنى "المحارب": أو "المقاتل"؛ أو "المتمرد الجبلي"؛ ولقد ورد اسم ميديا مرات كثيرة في العهد القديم 
(التكوين10.2).: (اشعيا 21.2)» (دانيال 11.1). دمر الملك (كياكسار) الميدي إمبراطورية الأشوريين وأسس الإمبراطورية 
الميدية الكبرى في سنة 612 ق.مء التي بلغت أوج مجدها في عهدهء حيث امتدت حدودها من باكتيريا (بلخ) شرقا إلى نهر (قزيل 
ايرمان) وشمال شرق سورية غرباء ومن بحر قزوين شمالاء مرورا ببحيرة أورمية إلى الخليج الفارسي جنوبا. وأغلب هذه 
الأراضي كانت تخضع سابقا للحوريين والأورارتيين والميثانيين. احتل كياكسار ميثانيا في سنة 615 وصارت جزءا من 
الإمبيراطورية الميدية» ومن ثم انتشرت اللغة الميدية كلغة موحدة بين جميع الأقوام الميثانية. المستندات والوثائق التي وجدت في 
حصون داريوش في "شوش" تسمي الميثانيين بالميديين» وسمّى بطليموس سورية ب "سورميد"؛ وذلك لوجود الميثانيين الميديين في 
شمال شرقها من جهة؛ ولأن أغلب اليونانيين كانوا يسمون الآشوريين بالسوريين من جهة أخرى [دياكونوف إ.م؛ ميدياء ص 
7 ويقول أستاذ جامعة دمشق د. محمد حرب فرزات في كتابه «مدخل إلى تاريخ فارس وحضارتها القديمة قبل الإسلام ص 
5 «مازال موقع عاصمة الميتانيين (واشوماني) غير محدد, ولكنه يقع في مكان ما من شمال سورية أو جنوب تركية». كانت 
حدود ميثانيا في سنة 720 تمتد من بحيرة أورمية حتى سورية في عهد ملكها (ايرائزو). يلاحظ من خلال اسم هذا الملك آرية 
الميثانيين» وكذلك اسم ابنه (بكداتا)» ويعلق دياكونوف حول هذا الموضوع قائلا: «أن دراسة وتحليل أنواع الأسماء الإيرانية لا 
يترك شكا بأن 830302318 هو نفس 8/03 - الإله الإيراني (الكردي) الذي استخدم في القرن الثامن والسابع ق.م» 
[دياكونوف إ.م » ميدياء ص 196- 319:286:2502:199]؛ ومازالت 501 في اللغة الروسية تحمل نفس الدلالة. وفي 
نص معاهدة بين ميثاني وحاتي يرد ذكر الهة ميثانية مثل: ميثراء قارونا إندرا... تدل هذه الأسماء على أن الميثانيين كانوا من 
الشعوب الارية العريقة قبل ظهور الزرادشتية» فميثرا هو إله العقود (ما قبل زرادشت وبعده) و قارونا وإندرا إلهان من الريج 
فيداء وهذا يعني أنهم كانوا يدينون بديانة آرية قديمة قبل انفصال الشعبين والكتابين عن بعضهما البعض أي الهنود والإيرانيين 


وقيدا و أفستا [انظر: محمد حرب فرزات - ص45. و ر.س. زيهنير- الزرادشتية - ص1 7- 73]. 
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على الحفريات التاريخية» ولكن لا الآثار في «ساكافاند» [ميديا] ولا أطلال المدينة المهدمة 
ذات الجدران المستطيلة في خوار زم لم تساعد على حل لغز أصل أفستا. 

في الهند أراد اليارسي الزرادشتي [تافاديا. ج] تحليل وضع العلم الأفستي العالمي 
والمحلي اليارسي» حيث درس في أورباء والتزم مبادئ العلم الأوربي» واتسمت أحكامه 
بالموضوعية» فهو لم يؤيد فرضية [نيوبيرك] ولا [هيرتسفيلد]» حيث انتقد كليههماء وبين 
أخطاءهما بطريقة منهجية علمية» | أشار إلى الضرورة الملحة في ترجمة جديدة معاصرة 
لأفستا وكل الكتب البهلوية» على الأقل لتوضيح المطابقة الخاطئة بين مفهومي إيراني) 
و«زرادشتي». وني هذه الفترة زادت كمية المقالات صغيرة الحجم حول أفستاء ولكن 
صدر عمل كبير أيضاً في ألمانيا «المدونة التاريخية للهندوألمانية». وهو مرجع لا يستهان به 
في هستوغرافيا العلم الأفستي. 

من جهة أخرى. صدرت ترجمتان جديدتان للكات في سنة [1962] تحت إشراف 
[شلرتىت ]ء وفي السنة نفسها صدر كتابان للعالم البلجيكي [ديوشين. ج- غيمان] 
وهي أعمال تشهد على حاجة المختصين الأوربيين لأفستاء والاعتماد على تحليل أسلوب 
جديد ونظم جديدة لحقائق متعلقة بالعلم الأفستي. 

في المجال نفسه. نشر [لوميل. ه] ترجمة «الياشت» وكذلك ترجم [هيرتيل. ي] 
«الياشت» مع مؤلفه الضخم «الشمس وميثرا في أفستا». وأصدر [كليان. ك] «(عصر 
زرادشت في ريكقيد». أما عمل [هوديفال. س] «ديانة ا هندوإيرانيين» فقد جذب اهتام 
الباحثين» ومثله عمل [ريتسينشتاين. ر] عن تأثير الثقافة الروحية الزرادشتية في اليونان 
وكذلك كتاب [شيفلوفيش. ي] الذي حاول فيه دحض تآأثير الزرادشتية على التوراة. 
ومن المؤلفات الحامة في هذه المرحلة يمكن التذكير ب «ديانة زرادشت في تاريخ عقائد 
إيران» للباحث الإيطالي [بيتاتسوني. ر]ء و«الوحدانية والثنوية عند زرادشت وفي التقاليد 


المازدية» و«الوحدانية في إسرائيل وفي ديانة زرادشت» ل [ماير. ر]. 
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أما بحوث [فيزندونك. او] الذي عد الميديين مازديين فهي جديرة بالاهتمام وكذلك 
كتاب [باقاري. ج] «المذهب الزرادشتي حول حياة الآخرة» والذي اعتقد فيه أن 
المصطلح الأفستي [102018] في[1.14 3] ياسناء و[19.27] فينديداد يعني «تسجيل) 
في الكتاب السماوي لأفعال الإنسان الخيرة والشريرة لغاية يوم الآخرة. ومن خلال 
مصطلح [102013] أكد على أن «الكات» ظهر في الزمن السحيق قبل اكتشافات الكتابة. 

بعد هذه الفترة بقليل يظهر روَادٌ جُدّد للعلم الأفستي. الذين حلَّلوا بدقة الوقائع 
التاريخية واستبقوا السابقين عليهم بخطواتٍ كثيرة وهم: [فيدينكرن. ه]ء [ماري 
بويس] [نولي. ج] و[موله. م]. وأما الباحث الداناركي [ليهان. أي] فقد أصدر مؤلفه 
التضخى «زرادقبت؟ق علديي وق مابة النستكيات من القن العفرية» أصدز 
[شليرات. ب] «قاموس أقستا». الذي اعتمد على الحقائق التاريخية بصرامة بالغة» وحلل 
فيه أكثر من ثانمئة مؤلف مختلف حول قضايا هندوأوروبية وهندوإيرانية. وعلى النحو 
نفسه» شهدت بداية سبعينيات القرن العشرين» عملين ل [بيلٍ. ه] وعالم الصوتيات 
[كيلين. ج]. الذي استمر في إنجاز كتابه أكثر من عشْر سنوات» وكذلك صدرت 
مؤلفات بيبلوغرافية ل [أوكستوبي. و] و[بيرسون. ج]. 

بمناسبة مرور [2500] سنة على الدولة والثقافة الإيرانية» نشر عمل ضخم في 
ثلاثة مجلدات «1015لال) 11012]101ع2))001112. وفي نهاية سبعينيات القرن العشرين. 
أصدر القس البلجيكي [أرله. د] ترجمة أفستا في ثلاثة مجلدات؛ شمل المجلد الأول منها 
عرضاً لبيبلوغرافيا [لينتس. ف] و[مايرهوفر. م] في النمسا و[كتاراك. ج] حول 
الفهارس المتعلقة بإيران باللغة الكودجارية..الخ. أما الفرنسي اتقنيست: أئ ] نقد شر 
«قاموس المؤسسات المند وأوربية». وفي سنة [1979] ظهرت بيبلوغرافيا جديدة ل 


[134]عالم مختصّ بإيران. وكتب [هوفايستر. ر] عن حياة زرادشت. و[كوياجي. ج] 


عن «أزدهاكء أ في التاريخ والاسطو اند أن اباقنان ع اقيق اسن انه العظمة ذو 
أصل ميدي. وتضاف إلى هؤلاء أسماءٌ باحثين آخرين من مثل [بار. ك1[ فبوييدو نلكو ] 
[بلياردي. ف ]. [بوجي. و]اميرزا. ه]ء [كلوس. »]١‏ [وينستون. د]ء [ويندفور. ج]. 
[ارودولف. ك] وآخرين ظهروا في خهاية القرن العشرين» واهتموا بأستا وقضاياها. ففي 
سنة [1970] أصدر [ويست. م] كتابه «بداية الفلسفة اليونانية والشرق»» حيث بين فيه 
تأثير الفكر الزرادشتي في الفلسفة اليونانية. وفي هذه الفترة أيضاً نشرت [ماري بويس] 
وهي بروفيسور في جامعة لندن «تاريخ الزرادشتية» في مجلدين» وفي سنة [1972] أصدر 
[نوك. ]١‏ كتاباً في مجلدين حول المجوس والميثراوية وزرادشت وفو المصادر اليونانية: 
وكتب [اويندفور. ج] حول تثبيت كتابة [أفستا]ء و[ميركاتانته. 1] عن «الخير والشر في 
أفُستا»» الذي افترض أنَّ زرادشت اختلق الإله آهورامازدا كإله غير مخلوق وسرمديء 
ليضعه مقابل النظرية الزورفانية'. وفوق قوانين التطور وكذلك كإله مضاد للآلههة 


الفيدية» الذين ولدوا صغاراً وكبروا وكانوا معرضين للموت فى أية لحظة ول يكونوا 





1- أزدهاك: ملك اري ظالم ارتبط بقتله نوروزء العيد القومي عند الكرد. وتحاك حوله ايض' الاساطير الفارسية والطاجكية. 
ويشتهر في الأساطير الهندية باسم "كمشا" الملك الظالمء الذي كان يقتل كل طفل ذكر يوم مولد "كريشن". وفقا لما تقوله النبوءة 
القيدية, التي تقول عندما يكبر "كريشنا" سيقتل "كمشا". عبد الهنود الاريون "كريشنا" على أنه التجسيد الثامن للإله "فشنو": 
وهو واحد من أكثر ألهة الهند توقيرا وشعبية؛ ويعني اسمه "الأسود" أو "الداكن". مما يدل على أنه كان إلها للهنود الأصليين 
المائلين إلى السواد. 

2- الزورقانية: من (زورقان إله الدهر أو الزمان» 0©00//810] بالكردية). قم زورفان القرابين زهاء ألف عام للاله الأعظم. 
ليحصل على ولد صالحء وعندما لم يتحقق له ذلك أخذ يشك في جدوى قرابينه. حينئذ ظهر توءمان في بطنه؛ وهما: 
أهورامازدا وانكراماينيو الذي خرج إلى النور أولا. ولد اهورامازدا نتيجة الفعل الخيّر (تقديم القرابين). أما انكراماينيو فهو 
نتاج لحظة الشك في قدرة الإله على تحقيق الخير. ووفق الزورقانية» فإن مصدر الخير والشر واحد. وبينهما صراع مديد 
يننهي بانتصار الخير على الشر. ظهر الإلهان أهورامازدا وانكراماينيو عند الزورقانية من مصدر واحدء فزورقفان مثل 
الصفات الاربعة: الإنجاب والميلاد الشيخوخة والعودة إلى اللامتناهي؛ كما تمثل عصور العالم. وهكذا نرى داخل "الواحد" 
جميع مظاهر الحياة: النورء الظلمة» الحرارة والبرودة. ويورد جفري بارندر في كتابه: [المعتقدات الدينية لدى الشعوب - 
ترجمة إمام عبد الفتاح إمام - عالم المعرفة - العدد 173- الكويت 1993- ص 124] معلومة ملفتة للنظر حول الزورقانية: 
«وبسبب أن "أنكر اماينيو- أهر يمان" كان الأول في الدخول إلى العالم» فقد أصبح حاكما لمدة تسعة آلاف سنة. أما "أهورامازدا" 
فقد أعطى سلطة الكهنوت والنصر النهائي . وهذا الوضع المتساوي للشخصيتين من الناحية النظرية أدى إلى تقديم القرابين إلى 
"أنكراماينيو- أهريمان" بوصفه قوة عليا لابد من استرضائهاء وقد تفسر لنا السر في تقديم القرابين إلى الإله أرمانيوس في الديانة 
المترية». وإذا كانت هذه المعلومة صحيحة تاريخيا نستطيع أن نتفهم تبجيل الكرد اليزيديين لملك طاووس. 
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خالدين قط. ويمكن لروح الإنسان أن تخلد أيضاً ليس عن طريق تناول الشراب 
السحري [هاوما]» بل عن طريق الإيهان الديني- الأخلاقي. 

في سنة [1978] أصدر المستشرق اله ولندي [كيبر. ف] وتلميذه [مونا. ك] «عن لغة 
زرادشت»» وفي السبعينيات أيضاً كتب الباحت الإيظالي [بلياردي. ف] مؤلفين أحدهما 
عن ميثرا والتقويم الزرادشتي, والآخر عن مصطلح أفستا. وني مؤلفه الأخير توصل إلى 
نتيجة مفادها أن المصطلحين اليهلويين [35181م6.] و[220] لا يعنيان أبداً [النتصوص 
المقدسة وتأويلها]ء بل إن أفستا هي من [08-5]8-12[]] وزند هي من [7:811]80] 
وكلتاهما تعنيان [المعرفة الدينية] مثل فيدا المهندية. وكذلك بحث [بلياردي] بعمق في 
مؤلفه هذا عن الصراع الدائر بين التقاليد الشفهية الحنوبية الفارسية» والتقاليد المضادة لماء 
والمتمثلة بمعلمي الكتابة من المجوس الميديين. 

رغم كل هذه الأسماء اللامعة في العلم الأفستي من غتلف أصقاع العالم» ورغم 
البحوث العديدة والحفريات الحديثة والوثائق وعلم الصوتيات الحديث والاكتشافات 
الخديدة حول لعة أفسقاء قات قضايا أقسغاوالز زادققة 1 تزل قا جسد لاني ارين 
والباحثين؛ ومن هنا فإن هذه الترجمة تسعى إلى مساهمة في مقاربة روح النص. 
نبوءات أفستية 

كان ميثراء الإله الآري الأصلء يُعبد في الزرادشتية كإله للعقود والاتفاقيات» وهو 
يحفظ الحقّ والنظام» ويوصف بأنه محارب قوي جبارء ويتعبد له المحاربون وهم على 
ظهور جيادهم قبل ذهابهم إلى المعركة. وبوصفه حارساً للحقيقة فهو قاضي الأرواح بعد 
الموت وبوصفه الحافظ للاتفاقات والعقود فهو الذي يحدد متى تنتهي فترة حكم 
الشيطان. وينتظر قدومه في أيام النصر. ولقد ذكر بعض الكتاب المسيحيين عرافة 
هستاسييس [5]85065/إ11] المتأخرة ووحدوا بينها وبين عرافة ميثراء التي تتنباً بقدوم 
الإله في نهاية العالم لتدمير الأشرار بالنارء ولإنقاذ الأبرار. وهناك عدد من النصب 


التذكارية الرومانية التي تصور مولده. ىا تتضمن بعض النصوص المسيحية في القرن 


الخامس وجود أسطورة عن ميثرا تنبأ بظهور نجم يقود المجوس إلى المكان الذي سيولد 
فيه الغلصضن”: 

ونقرأ أيضاً في [تأويل فاهومان- ياشت]: «في الليل [عندما يولد هذا الملك الصغير] 
ستقع نجمة في السماء على مكان ولادته... وعندما يبلغ هذا الملك الثلاثين من عمره 
سيأتي بأعلام كثيرة وجيش جرَّارٍ مسَلّح تسليحاً جيداً... وعندما يقترب كوكب أورمازد 
اوداك اماد | مع كاده تقر و بوكر قينا [الضووت الزشو] لكان 
سقوطه عندئذ سيستلم الملك السلطة». 

وورد في أحد الأسفار الدينية "إنجيل الطفولة": «عندما ولد سيدنا المسيح في بيت 
لحم أتى المجوس من الشرق إلى إسرائيل» أثناء حكم هيرود. إلى أورشليم» مثلم تنبأ 
زرادشت». كا أنه تمَّ اكتشاف "نجمة الميلاد" منذ فترة قريبة من قبل عالم الفلك الياباني 
[هياكوتاكا] الذي ساها باسمه. حيث ظهرت تلك النجمة في 25/ 12/. وهي النجمة 
نفسها التي أصبحت علامة للمجوس الذين ساروا وراءها حتى مكانٍ توقفها فوق 
الكهف. حيث ولد السيد المسيح. وقد أَكَدَ [هياكوتاكا] بأن هذه النجمة اقتربت من 
الأرض في 211 / آذار/ 1996]. [في يوم الاعتدال الربيعي» وهو نفسه يوم عيد نوروز” 
ورأس السنة في التقويم الزرادشتيء كا يعتبر هذا اليوم في بعض المصادر يوم ميلاد النبي 


1- جفري بارندر- المعتقدات الدينية لدى الشعوب - ص 125- 126. 

2- نوروز: يلفظ بالكردية 1618/6102 ويعني اليوم الجديد. وهو عيد قومي للكردء ورأس السنة حسب التقويم الكردي 
والزرادشتي. يصحو الزرادشتي باكرا لاعتقاده بأآن أسعد ساعات العيد هي ساعات الفجرء فيتبرك بالنظر إليه» ثم يغتسل» 
يتطهر. يتعطر ويرتدي ملابس بيضاء جديدة» ويؤدي وحده صلاة الفجرء سائلا الإله الرحمة والمغفرة لنفسه ولأهل بيته. يذهب 
بعد ذلك إلى أقرب معبد من بيته فيجتمع مع إخوانه في الدين لصلاة العيد في الجماعة» بانتهاء الصلاة يوزع ما عنده من 
صدقات على الفقراء والمحتاجين» ويزور أقربائه وجيرانه يهننهم بالعيد والسنة الجديدة» ويقضي باقي اليوم مع أفراد أسرته 
بفرح وبهجة. وابتداء من اليوم الثاني وحتى السادس منه يجتمع الناس في الأماكن العامة والحدائق» ويسافرون إلى خارج مدنهم 
للاحتفال بعيد النوروز في كنف الطبيعة الخلابة. يحتفل اليارسيون الزرادشتيون في الهند بعيد النوروز ولكنهم يسمون بعيد 
11 أي عيد التوبة. أما على المستوى الرسمي فكانت الدولة تحتفل بالعيد لمدة ستة أيام متواصلة احتفالا مهيباء ومن أبرز 
مظاهره إيقاد النيران طوال أيام العيد» قضاء حاجات المحتاجين» وإطلاق سراح المسجونين. تكون أيام النوروز عطلة رسمية» 


حيث يستريح فيها الناس ويبتهجون بفرحة العيد. 
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زرادشت]. ولاحظّ هذا العالم أن النجمة اختفت في 8 / أيلول/ في السنة نفسهاء وهو يوم 
ميلاد مريم العذراء'. 

وعلى النحو الذي تنبّأ به [آهورامازدا] لزرادشت. فإن المسيح بدأ بنشر دعوته وهو 
ق:العقدالقالق مح صم والللسودى" المنكن الخرار" بضوارق اللسحم: والسيحون 
الذين آمنوا من بعدهم بدعوته, أما التسليح اليد فهو كلمة الرب. وقد دخلت هذه 
الحادثة الإنجيل بتفاصيلهاء ومن ذلك أن [إنجيل متى - الإصحاح الثاني [12-1] أمّد 
هذه النبوءة على النحو التالي: «ولما ولد يسوع في بيت لحم اليهودية في أيام هيرودسٌّ 
المملك. إذا مجوس من المشرق قد جاءوا إلى أورشليم قائلين أين هو المولود ملك اليهود. 
فإننا رأينا نجمّةُ في المشرق وأتينا لنسجد له... حينئذ دعا هيرودسٌ المجوسٌ سراً وتحقق 
منهم زمان النجم الذي ظهر ثم أرسلهم إلى بيت لحم وقال: اذهبوا وافحصوا بالتدقيق 
عن الصبي. ومتى وجدتموه فأخبروني لكي آي أنا أيضاً وأسجد له. فلما سمعوا من الملك 
ذهبوا وإذا النجم الذي رأوه في المشرق يتقدمهم حتى جاء ووقف فوقٌ حيث كان 
الصبي. فلم| رأوا النجم فرحوا فرحاً عظي)ً جداً. وأتوا إلى البيت ورأوا الصبي مع مريم 
أمه. فخرّوا وسجدوا له. ثم فتحوا كنوزهم وقدموا له هدايا ذهباً ولّباناً ومراً. ثم إذ 
أوحِي إليهم في حُلْم أن لا يرجعوا إلى هيرودس انصرفوا في طريق أخرى إلى كورتهم». 

ول قاط أحدري ون [اناشزمانك جايت | رودت فزاع الدج سمه زكر الى دا 
وعلاماً حمراء» وكذلك قبعات حمراء... هكذا ستعرف عن اقترابهم يا زرادشت 
سبيت مان! ستظهر علامات من الشمس والظلام» وسيضيء القمر بألوان مختلفة.... 
ستهب الريح بعنفء. وسيزداد الحرمان والبؤس في العالم» وسيتنباً جوبيتر [المشتري] 
وميركوري [عطارد] عن قيام تملكة السَمُلة» وعندئذ سيظهر ون بالمئات. بالآلاف. بأعداد 


لا متناهية). 


'- صر: دوبروفيتات, الاسكاريفاي - زرادشت- دار نشر اولميب - موسكو - 1999 - ص 208. 
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ما الذي يقصد بجيوش الأبالسة الشّعْتْ ذات الأسلحة والأعلام الحمراء التي 
ستهاجم البلدان الآرية وتنشر فيها الرعب والدمار؟. 
رب| يتضح مغزى هذه النبوءة عندما يتذكر المرء الثورات الحمراء في التاريخ. من [كومونة 
باريس] و[ثورة أكتوبر] و[الثورة الصينية]. ففي عشية ثورة أكتوبر حدر الفلكيون من 
وقوع كارثة إنسانية» اعتمادأ على ما أوحت به [العلامات السيئة» التي غالباً ما كانت 
تحصل في برج العقرب]ء وهي: الشمسء الظلام؛ والقمرء إيحاءً لعله جعل لينين ينطق 
سارقة المهورزة: ااغدا ميكون متا حرا والبارحة مان مكراه:وكاضه أدزك يندلك أن 
ساعة الصفر قد حانت» وأن النجاح في السابعٌ عشَّرَ من أكتوبر سيكون حليمه لا محالة. 
وافعل ذلك مزتعي تناز لا عبرال متترقة لرنبنيا موده فسني اأوكيق) اق الجر انافإن 
الوقائم أثبتثُ تأسيسٌ [الجيش الأحمر] تحت [العلم الأحمر] وما نّجَمَ عن ذلك" . 
أفستا وميديا 

لم تكن أفستا فارسية» لأنها لم تكتب باللغة الفارسية» ولم تتشكل في المحيط الفارسي. 
والدليل على ذلك أن المترجمين الفرس لاقوا صعوبة بالغة في ترجمتهاء بل إن ترجماتهم 
جاءت محرّفة وسيئة أحياناً عندما أرادوا نقلها إلى البهلوية والفارسية الحديثة» وفي هذا 
دليل على عدم معرفتهم بلغتها الأصلية”. ا أن ما ورد فيها من معلومات عن الأجواء 
السياسية» الاقتصادية الاجتاعية والدينية لا تتطابق مع ما كانت المنطقة الفارسية 
الصحراوية عليها في زمن زرادشت وأقستا في الآلف الأول قبل الميلاد» وكذلك الأماكن 
الجغرافية 22]008201116. أسماء القبائل والأقو ام 2011120116 وأساء الشخصيات 
!810103511. فذهب دياكانوف إلى القول بأن مصطلح [8161] الدالّ على الجاعة 


1- انظر: الفصل الثالث- المقطع 8. والفصل الثاني - المقطع 39؛ من (قاهومان - ياشت). 

2- كانت الزرادشتية تفتفر إلى ما كانت جميع الديانات قد حصلت عليه أي إلى نواميس حيّة ومستمرة. أن الساسانيين لم يستطيعوا 
أن ينجزوا بالفعل شيئا من نصوصهم المقدسة؛ وتوجب عليهم الاعتماد على تخمين صرف أكثر مما يتوجب على العالم الحديث أن 
يفعل» فمن المستحيل احياء ديانة بعد ما سمح لينابيع الوحي الأصلي بالجفاف؛ وبعد ما صارت اللغة المقدسة نفسها مقدسة جدا إلى 


درجة أنها لم تعد ثفهم من قبل الذين عنوا أنفسهم أنهم مفسروها بصورة رسمية. [أنظر: ر.س. زيهنير- الزرادشتية - ص 203]. 
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والمستخدم في كتابات الملك الآشوري [سركون الثاني] والذي صيغ من المفرد بصوره 
المتنوعة [412 ,1ا411 ,41736011] لا يعني [عرب] أو [عربي]ء اذا كان اتمد انه 
سكان الصحراء الشرقية» أي القبائل الإيرانية الفارسية الشرقية. والوحدة الصوتية 
الأخيرة في الكلمة نفسهاء في اللغة العيلامية هي [26] بدلاً من [86] لتدل بذلك على 
الجمع فكانت [41106] تدل على [الآريين] '. 

تظهر أفستا بعض الأعراف والطقوس والتقاليد الاجتماعية والنظم الاقتصادية التي 
كانت سائدة آنذاك بين الأقوام الميدية» في الألف الأول قبل الميلاد. فالأسماء الأفستية التي 
تشير إلى التراتب الاجتماعي [15/الا ,1112122 ,لاأطدك/ ,لالاطء[].ء وإلى التقسيم 
الاقتصادي []32لإناطة "1 ةلناوء /آلا ,نأنا1] ,1(/3:3/لآ]ء وإلى الأسماء ذات الدلاللات 
الدينية [11311811112112 ,41215811 ,الث ,513118؟!1 ,حطث ,19313]. هذه الأساء 
برمتها ميدية. وقد عكست أفستا المضمون الاجتماعيء الديني والاقتصادي في ميدياء في 
القرن الثامن قبل الميلاد» وهو بالنسبة لها يمثل مرحلة الانتقال من المجتمع البدائي إلى 
المجتمع العبودي . حيث بدأ تقسيم المجتمع بالتزامن مع تقسيم الأرض» وتأسست دول 
ومالك صغيرة يحكمها رئيس القبيلة / القرية/ الدولة» إضافة إلى الحفاظ على التقسيم 
القبلي السابق والنمط الاجتاعي البدائي» ومن ذلك أن [11328150208] [أنجومانا] 
كان بمثابة مجلس عام من أفراد القبيلة» إلى جانب مجلس آخر للنبلاء من [راكبي العربات 
الحربية] على النحو الذي ورد في أفستاء وعيّر عنه هيرودوت من خلال حديثه عن 
خصوصية المجتمع الميدي بشكل موضوعيء» وهي خصوصية انعكس صداها في 
نصوص أفستا". 

إذاء لم يؤكد باحث واحد عكس ما قيل سابقاً. ورغم ذلك قيل بأن أفستا فارسية 


وهذا ما جعل أنظار الباحثين تتوجه نحو الفرس ولغتهم عندما يدور الحديث حول العلم 


- دياكانوف إ.م - ميديا - ترجمة: وهبية شوكت محمد - رام للطباعة والتوزيع - دمشق - دون تاريخ - ص 210. 


2- هس لمرجع - ص ص 173- 186. 
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الأفستي وقضاياه التي أَشْكَلَتْ عليهم» حتى أن أحداً منهم لم يستطع التأكيدٌ على عبوز 
الحقيقي لأفستا ولغتها التي سُمّيتء افتراضاًء باللغة الأفستية» وكأنّ هذه التسمية 
الافتراضية كانت ولا تزال بمثابة حل مؤقت لتلك الإشكالات التي تدلّ على الجهل 
بحقيقة أفستا من حيث المصدر والموطن واللغة. 

واحترازاً من الأحكام القطعية» يمكن افتراض أن هذا السَّفْرَ ميدي الموطن واللغة 
والموضوعات. حيث ورد فيه مقطع يدل على مسقط رأس زرادشت في مدينة [راكا] 
الميدية؟ ففي الياسنا - هايتي 19[باكان -ياشت] المقطع 18: «وما هي هذه الراتات؟ 
آرات] المنزل» العشيرة. القبيلة» البلدان وزرادشت. وخامس بلد [من تلك البلدان] لا 
وعدا يف وي زرادشت راتاً رابعاً في راككا'. ما هي هذه الراتات؟- [رات] 
المنزلء العشيرة القبيلة» وزرادشت زهو الرات] الرابع». 

وقد أجمع أغلب كتّاب وفلاسفة اليونان على أن زرادشت مجوسي. وفي مقدمتهم 
[أفلاطون] الذي سيّاه بابن [أورمازدوس] ورئيساً للسكرة المجوس”. وفق النص 
البهلوي من القرن التاسع [بونداهيش] كل المجوس كانوا من عشيرة واحدة» ب) فيهم 
زرادشت نفسه. كما أن اسمه يدل على ميديته ومجوسيته. حيث اتفق أغلب الباحثين على 
معنى اسمه الدالٌ على [صاحب الجمل الأصفر]» فالمقطع الأول [261] يعني [الأصفر أو 
الشاحب] أما المقطع الثاني بكلتا صورتيه اللفظيتين [15]52] ,1119]115] فيعني [الجَمَل]. 
وباليونانية حرّف اسمه إلى [2010235118] وهذه تعني [النجم الذهبي]. وعندما بلغ 
[زرادشت] السابعة من عمرة أرسلة والده. كعادة الميديين في ذلك الزمن» ليتعلم على يد 


1- راتو: مفهوم زرادشتي صعب التحديد» ويعني "ربء حاكمء مالك" وكل الموجودات لها (راثها)» أو صاحبها (مالكها). وراكًا 
ريء مدينة ومكان يقع في ميديا القديمة؛ وتذكر هذه المدينة في القصيدة الجغرافية "من ضمن" أفضل البلدان" (فينديداد 1.15).هذا 
يعني أنه في ذلك الوقتء عندما اعترفت أغلبية البلدان بنفوذ زرادشت كان لها راتو خاص بهاء أما في بلد راكًا فاعتبر زرادشت 
نفسه راتو هذا البلدءوهذا يدل على العلاقة الخاصة التي تربط زرادشت بهذا البلد» أي أن زرادشت ولد في راكًا (راكًا الميدية هي 
"راغي" باليونانية). وهذه هي الإشارة أو الدليل الوحيد في أفستا الذي يشير إلى مسقط رأس زرادشت في ميديا. 

2- ليليكوف.ل. - أفستا في العلم المعاصر- موسكو ‏ 1992 - ص 6. (باللغة الروسية). 
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[غورو' بورجين كروس] الذي اشتهر بالحكمة والعلم. و[غورو] لقب أطلقه الميديون 
على الشيخ الحكيم من طائفة المجوس”, ولايزال هذا اللقب يستخدم في الهند عند أنصار 
ديانة [كريشنا]؛ ف [غورو] عندهم هو بمثابة البابا عند الكاثوليك؛ و[الدالاي لاما]” 
عند البوذيين. وأما زرادشت” فيقدم نفسه في الكات بوصفه "زاوتار" وهو ما تتمثل فيه 
دلالة [الكاهن- المجومي]؛ ف []221005] تعني [لسان الأصدقاء] أي [لسان حالهم] 
وهو ما يتوافق مع دلالة [زاوتار] التي فهمَ منها أنه رسول آهورامازدا للبشرية. 

بعد سقوط إمبراطورية ميديا على يد كورش مؤسس الإمبراطورية الأمينية 
الفارسية في سنة 550 ق.م,؛ ماتت لغة أقستا. ومن فرط حساسية هؤلاء من الميديين 
حاولوا طمسّ لغة أفستا الأصلية» وإغفال اسم زرادشت بشكل متعمّدء وقد نجحوا في 
ذلك”. ففي كتابات القياصرة ونقوشهم جميعها [وعلى سبيل المثال لا الحصر نقوش 
داريوش”» خسرو وأرداشير] وعلى مدار [1300] سنة من قيام ثلاث إمبراطوريات 
فارسية زرادشتية» لم يرد اسم زرادشتء كما لم ترد إشارة تدل عليه. فيلاحظ فيها التغنني 
والتمجيد لآهورامازداء ميثرا آناهيدا... الخ دلالة على زرادشتية هؤلاء القياصرة» ولكن 


1- 0]نا- :ز6: مرشد روحيء الشيخء أو المعلم. ومازال لقب ال 16 متداولا عند الكرد اليزيديين (انظر: جفري بارندر- ص183). 
2- انظر : الشفيع الماحي ء أحمد - زرادشت و الزرادشتية - في حوليات الاداب والعلوم الاجتماعية (21). الرياض 2001» 
ص 18.» وانظر: أحمد الشنتاوي - الحكماء الثلاثة - القاهرة - 1953. ص 15. 

3- كلمة لاما ج8130 ٠‏ هكذا هي بلغة التيبت» وحرف الباء ساكن؛ تعني راهب الديرء أما الدالاي [0212() فتعني الكبير» 
وهكذا "الدالاي لاما" تعني حرفيآ "الراهب رئيس الدير": ولكنها تدل اصطلاحا على الزعيم الروحي في التيبت. 

4- مازال الكرد يسمون زرادشت ب " |قكا 26/306516 "؛ وكلمة |»>إ. 210»! السومرية تعني الشاعرء المنشد القوال» 
المجرب أو الكبير (حسب ترجمة المستشرق /©03570)) وتحمل نفس الدلالات في اللغة الكردية [وهذا يتطابق مع حرفة 
زرادشت كمنشد وحكيم ومؤلف الكاتات]. وردت كلمة 2310| في السومرية في لوح كتابي مسماري؛ يصف قربان ألثور تقربا 
من الإله» ويؤخذ جلده لتصنع منه الطبول التي كانت ترافق ال 310»! أثتناء إنشاد الأدعية والصلواتء وكلمة القوال التي تطلق 
على رجل الدين اليزيدي, الذي ينشد الأدعية في الطقوس الدينية تبدو محرفة من كلمة 3/10»! السومرية. أنظر: مرشد اليوسف 
- دوموزي (طاووس ملك) - بدون مكان وتاريخ النشر - ص 25 . 

5 انظر: دياكانوف. ي.م - تاريخ ميديا من أقدم العصور حتى نهاية القرن الرابع قبل الميلاد - دار نشر أكاديمية العلوم 
السوقياتية - موسكوء لينينغراد 1950- ص /47. (باللغة الروسية). 

6- انظر: فرزات؛ محمد حرب - مدخل إلى تاريخ فارس وحضارتها القديمة قبل الإسلام - مطبعة جامعة دمشق- 1988- 
9- ص ص 85 - 88: (دارياوش الأول) المعروف ب (دارا - 485-521 ق.م). من ملوك الأسرة الأخمينية. 
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ما يدعو إلى الدهشة والاستغراب هو إغفال اسم رسول آهورامازداء رسول ديانة 
مازداياسنا الخيّرة. والمجوس الميديون الذين شكلوا عَمْدةً الزرادشتية» بصفتهم حمّلة 
وحفظة أفستاء والقائمين بحملات التبشير الرئيسة لهاء تعمّد الفرسٌ إغفالهم في أفستا 
نفسهاء سوى مرة واحدة يذكر فيها اسمهم بمعنى الذَّمّ. بل «إن نفور الفرس منهم كان 
مرجعه أنهم من أصل ميدي»' . 

«لقد كان كثوماتا” المغاني [المجوسي الذي قام بثورة ضد الفرس] أولّ ميدي يتغلب 
عليه داريوش... خلال المعاركِ التسمَ عشْرَّةَ التي خاضها... ولكنه لم يكن الأخيرء فقد 
وقع فارورتيش [قرا اورتس] الذي تسبَّبَ في ثورة ماد في أسره بمدينة [ري]» وبعد أن 
هين عات جزانة انون سات نان ستعاسيية الأب اللروية لش قدي ا 
كا أن [جترتخمه] تمرد في [سكرتيه] وشق عصا الطاعة وصلب في أربيل [ربيرا]. والحق 
أن القوات والجنود الميديين قد حاربوا بإخلاص ووفاءء. لكن الخصومة نفسها والعناد 
اللذين كانا بين الاسكتلنديين والإنكليز...كانا موجودين [بطريقة مماثلة] بين الميديين 
والفرس. ورغم أن الميديين والفرس كانوا متفقين تقريباً من حيث الأصل واللغة» وربما 
من حيث الدين فإن الحقد والتنافس اللذين كانا يسودان بينههما آنذاك يعتيران أحد عوامل 
التاريخ القومية. وى| يقول [دارمستتر] فإن [موبد ماد] رغم كونه محترماً بسبب منصبه 
الديني يخشاه الناس ويعدون وجوده ضرورة لمارسة الطقوس الدينية... إلا أن هذا كان 
غلة تقوو :فرس الخنوات معناو اعسناره عدوا . 

أغلب شواهد وآراء الباحثين تؤكد على أن الكَرْدَ هم أحفاد الميديين [سيديٍ سميث. 
نولدكه] ومينورسكي الذي قدَّم بحثاً حول أصل الكّرْد في المؤتمر العالمي العشرين 
للاستشراق 1938 قال فيه: «لو لم يكن الأكراد أحفاد الميديين» فاذا حل إذن بشعب 


1- ادوارد براون - تاريخ الأدب في إيران - الجزء الأول - الباب الأول والثاني - ترجمة أحمد كمال الدين - الكويت 
4 ص57 وما بعدها. 

2- كنوماتا: الضليع في معرفة الثورء أو الراعي العاقل؛ أو صاحب الثور الجيّد. 

3- المرجع السابق - ص 105. 
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عريق جبار» ومن أين انبثقت هذه الشبكة الواسعة من القبائل الكردية التي تتكلم بلغة 
إيرانية موحدة. ومتميزة عن اللغات الإيرانية الأخرى؟!»' . ويقضد ذلك أن اكد 
يعيشون على أرض أجدادهم منذ آلاف السنين» ويتكلمون لغة استمدت كثيراً من عناصر 
تكوينها من اللغة الميدية القديمة التى كتبت بها أفستا. ومن ذلك أن كلا من أفستا وأفستا 
الصغرى وردت فيها مفردات كُردية كثيرة؛ فالأرقام الحسابية كلها تقريباً في أفستا هي 
نفسها في اللغة الكردية [53 ,]18165..]. وكذلك الكلمات الأفستية التي لا تزال متداولة 
حتى اليوم في اللغة الكردية المعاصرة: 

بمدعآ] ,أمأك ,© ,معلماوع]1] ,تنه ,جلاء0) بأوتطاظ ,طعزهآ ,11زج4] 
هلمعلا ,511505 ,30/آ1) ,القتطق]آ ,21102 ,اتنا ,ققط ,101 بمقصواط 
671 ,/1061 , الأاعقء10آ1 ,107نا[ ,21027 ,[طذ] اك ,ركعزاعذ ,21101 


بأوع10 ,طعك/ط ,ل[1جتجاعن0) ,[مسد1ذ] سقط ,ممصعحك بأوع كط ,زع اكواء0 
ب ,51161 ,اللخ ,)35 ] ,تلمع ,مازعن) ,118فكا [ ...51 ,2106م 


كما أن اسم 135 أطلقٌ على الشهر الرابع في تقويم أفستا الصغرى "تيشتريا" وفي 
التقويم البملوي "قزر '" والذئ يعي السقه في اللغة الكردية» وفي اللغة الميدية 718518 
يعني السهم أيضاًء وهو اسم نهر الدجلة في كل اللغات الهندوأوروبية المعاصرة» وحرفٌ 
في العربية إلى دجلة» وسميت بهذا الأسم لأن مياهها تنطلق كالسهم من الشمال إلى 
الجنوب. كا أن تيشتريا هي نجم وإلهة الأمطار» وكرس لا الياشت الثامن في أفستا. 
كما أن العديد من المناطق الجغرافية التي وردت ذكرها في أفستا كانت تقع ضمن أراضي 
ميديا الكبرى مثل: رّي» هكاريء هرات» ...الخ. ومن جهة أخرى يتطابق رأس السنة 
الأفستية مع رأس السنة الكردية في [21 آذار]» الذي يصدف فيه عيد [1/1027ا6// 
نوروز] الذي يعد من أهم الأعياد الزرادشتية والكردية. 

كما أشار محمد أمين زكي إلى أن هناك أدلّة وبراهين قوية على أن اللغة الكردية 
حافظت تمام المحافظة على شكلها الأصليء مبيئاً العلاقة بينها وبين اللغة الأفستية على 
النحو التالي: 


1 - مينورسكي ف - الأكراد أحفاد الميديين - ترجمة: معروف خزندار- دار الكاتب - بيروت 1987 ص 140 . 
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1165 ا 5ع 
اع ]1 رع ]1 ومع ع 
2015 15 ,015 2 
ا 1/1 7/1 
22011 22011011 20 
اودكا ا , 1]17 ]| 


علاوة على ما في هذا الجدول من الأدلة والأمثلة المذكورة: فإن هناك دليلاً آخر وهو 
إضافة حرف [ه] إلى بعض الكلمات في الكُردية» في حين أنها محذوفة من الكلمات نفسها 
في اللغة الفارسية. فيتبين من هذا أن الفارسبى حذف هذه الهاء وأضاعها بخلاف الكُردي 
الذي حافظ عليها محافظة تامة» بل زادها في بعض الكلمات الأخرى. فلغة الآبستاق ولغة 
البهلويين تحويان بعض كلمات مثل [هه نجمن, هان. هين] وهذه الكلمات موجودة الآن 
في اللغة الكرقية عل هذا الشكل مدووة باهاء فى خيق أن اللعة الفارسية معفظ تسد 
الكلمات من غير الهاء هكذا [أنجمن. آن. إين]. فنظرة في هذه المقارنة أو المقايسة 
البسيطة» تفيد أن اللغة الكّردية قد حافظت على علاقتها الوثيقة بأصلها الآري, أكثر من 
جاركةا اللقة الفاريية نكال 


1- انظر: محمد أمين زكي - تاريخ الكرد وكردستان - ترجمه من الكردية إلى العربية محمد علي عوني - مطبعة السعادة - 
القاهرة - 1936 ص 328 - 329 . 










































































هذا يدل على ميدية أفستا وكرديتهاء وتأكيد على ما ذهب إليه كثير من الباحثين 
والمستشرقين الذين ما كانوا على معرفة باللغة الكٌردية» فمنهم من ذهب إلى أن لغة أفستا 
هي لغة ماد التي نعتوها بأنها كانت لغة آرية مستندين في ذلك إلى أدلة تبرهن على أن ماد 
هي أصل أفستا. فالباحث الفرنسي دارمستتر خلّص إلى نتيجة تنص على أنَّ الرواياتِ 
الفارسيةٌ ورواياتٍ أفستاء والشواهد الخارجية كلّها تؤيّد أن مركز الدين الزرادشتي 
ومهده هو ماد معتقداً بأن دين زرادشت قد بدأ سيره من هناك متجهاً من الغرب إلى 
الشرق. وأفستا هي الأخرى عمل المجوس الميديين. كما أن هذا الباحث رأى أن من 
الواجي أن تفال [اللفةةالتذية ] يدلا هن السبهية المننا تفع علبياانن[لقة السها ] رهاق 
المستشرق الإنكليزي ادوارد براون على ما ذهب إليه دار مستتر قائلاً: «رب| يكون 
زرادشت » وهو من قبيلة [مكوش] الميدية » قد نشر تعاليمه من اتروباتن في أقصى الشمال 
الغربي من إيران إلى بلخ في أقصى نقطة من الشمال الشرقي..)”. وقد أشار محمد أمين زكي 
إلى رأي مماثل لهارله. م اعتقد فيه بوجوب نسبة أفستا إلى ماد ونسبة لغتها إلى 
المجوس...”. وتوصل القس والمستشرق الأمريكي جاكسون في كتابه «زرادشت نبي 
إيران القديمة» الذي طبع في نيويورك عام 1899 إلى النتائج الرئيسة التالية: 
1 - زرادشت شخصية تاريخية» وهو ينتمي إلى طائفة ميدية يطلق عليها [مغ] أو المجوس 
2- مسقط رأسه غرب إيران [اتروباتن أو ماد]ء 
3- تسرب دين زرادشت من ولاية بلخ القديمة في سرعة منتشراً تشمل كل أجزاء إيران 
وكتبت له السيطرة التامة في فارس في أواخر حكم الهخامنشيين» لكن تاريخ دخول الدين 


في بقعة من إيران وتاريخ اعتناق شعب فارس وحكامه له غير معروف على وجه الدقة”. 


1- ادوارد براون - ص 110. 
2- نفس المرجع - ص 113. 
3- انظر: محمد أمين زكي - تاريخ الكرد وكردستان - ص 318 - 326. 


4- ادوارد براون - تاريخ الأدب في إيران - ص 198 وما بعدها. 
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ويقول السير سدني سميث في كتابه «تاريخ آشور»: اليست اللغة الكّردية الحالية 
لهمجة مشتقة أو محرفة عن اللغة الفارسية الحالية» بل إنها لغة مستقلة تمام الاستقلال ولمها 
تطوراتها التاريخية الحقيقية» وهي أقدم من اللغة الفارسية القديمة» التي كتبت بها آثار 
داريو الأول... إن اللغة الكردية كانت موجودة في القرن السادس قبل الميلاد» وكانت 
مستقلة عا عداها من اللغات المجاورة تمام الاستقلال... ». ويقول الميجر سون في تقريره 
عن لواء السليمانية: «إن اللغة التي يتكلم مها الأكراد الحاليون هي الوحيدة بين اللغات في 
الشرق اللأوسط. سلمت من تأثير اللغة العربية... هذا وتدل الكلمات الآرية القديمة التي 
في هذه اللغة دلالة واضحة؛ على أن هذه الكلمات كانت موجودة في اللغة الفارسية في 
الأصلء ثم سقطت من الاستعمال فيهاء ولكن الأكراد لا يزالون يستعملونها في لهجاتهم 
ولغتهم.. وتدل البراهين الاثنوغرافية والجغرافية والفيلولوجية وغيرها من الدلائل 
التاريخية والأمارات والقرائن الاجتماعية من روايات وتقاليد وعادات وأساطير أن 
عشيرة [مكري] النازلة في مقاطعة [سابلاخ] تتوفر فيها جميع هذه الأوصاف والبراهين» 
وأنها جديرة بأن تكون مثالاً ونموذجاً يدرس درساً دقيقاً معرفة حقيقة العنصر الكردي 
واللغة الكُردية. هذا وقد صار من المسلَّم به أن زرادشت الذي كان يتكلم اللغة الميدية 
الأخيرة قد ولد في شالي مقاطعة ميدية» وهي الآن معروفة بمقاطعة [مكري]. وأن لغة 
وراد قلق عام قزية نهدا من اللهيجة الكرية الخالية بل إنبا هي اللغة الكرية نفسيها"». 
أما مينورسكي فلم يبتعد كثيراً عن ذلك» حيث رأى أن «القسم الغربي من منطقة ماكو في 
إيران» وبالتحديد منطقة دامبات التي يذكرها مايساي خورينسكيء. يشكونة إل الآن 
بالأكراد. وإذا جاء التعبير عن 11308 القديمة بشكل 1/31 في اللغة الأرمنية» فإن التعبير 
عنها بالفارسية جاء بشكل 21313. وهكذا فإن الشكل القديم لاسم ماكو [ماه كوه 
طناء! -1 ] يؤيد أيضاً وبدقة علاقة الأكراد بالميديين»”. 


1 - محمد أمين زكي - ص 323- 327 . 
2 مينورسكي - ص 139. 
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تؤكد بعض المصادر انتماء فيشتاسبا أيضاً إلى ميدياء مثل معلومات المؤرخ هارس 
ميتيلينسكي في القرن الرابع قبل الميلاد. وهذه المعلومات متضمُّنةٌ في قصةٍ حبٌ 
[زاريادر]' أخي [فيشتاسبا] لابنة [اومارتا مَلِكِ ماراتوف] [اداديته] أجمل امرأة في آسيا. 
وهذه إحدى الملاحم القليلة التي وصلت إلينا. وكذلك وصلت إلينا الملحمة البارثية 


1- « يقول المؤرخ الدانماركي "أ. كريستين" : انتشرت حكاية اشبه بحكاية "مم آلان" قبل الميلاد بألف سنة بين الشعوب 
الأزئة»: وكتب المؤوخ الإؤداتي النازس ميتلق؟ قمزلة محائلة لحكية "مم الان" قبل الميلاد بخمسين عام ينفل لنا كريستين 
الحادئة باختصار عن قصة الحضارة إذ يقول: "في زمن مضى , كان هناك شقيقان» الأول يدعى هيستاسييسء والثاني يدعى 
زاريادرسء تقول الأسطورة أنهما أبناء ادونيس وافروديت . حكم الأكبر هيستاسبيس بلاد ميديا والمناطق المجاورة لهاء بينما 
الأصغر زاريادرس حكم شمال بحر الخزر وحتى نهر تونا (نهر دجلة)» وفي أعالي هذا النهر كانت بلاد مارتان يحكمها ملك 
يدعى "هومارتس" , كانت له ابنة تدعى "اواديتس". قيل أن اواديتس حلمت ذات ليلة ب زاريادرس واحبته حبا جما. وكذلك 
حلم زاريادرس بها وعشقها. وقع الأثنان في حب بعضهما واخلصا لغرام حلم ليلة. كانت اواديتس أجمل نساء أسيا قاطبة. 
واشتهر زاريادرس بوسامته وجماله. ارسل زاريادرس ذات يوم رجلا إلى هومارتس والد الفتاة طالب يدهاء إلا أن ملك ماراتان 
لم يوافق عليه؛ لأنه لم يكن لديه أولاد» وبالتالي فهي وريثة العرشء كانت اواديتس وحيدته ووريثته» لذلك أراد أن يزوجها من 
أحد أفراد عائلته أو أولاد عشيرته...». يقول "شاريس": أن شعوب أسيا الوسطى يحبون هذه القصة» وتزين جدران المعابد 
والقصور والبيوت باحداثها وشخصياتهاء وأن غالبية الملوك والأمراء يطلقون اسم اواديتس على بناتهم. يضع "أ. كريستين" 
بعض الملاحظات حول هذه القصة يظهر فيها أن هيستاسبيس كان فيشتاسياء وأن شاريس استبدل اسمي "زاريقاري" و 
"زاري" ولدي "لوهراسب " باسم "زاريادرس". والشيء الواضح أن هناك نقاط متشابهة في حكاية "مم ألان" وقصة "شاريس" 
اليوناني. فلا فرق بين "مم" وزاريادرسء إذ أن زاريادرس ابن ادونيس وافروديت؛ و"مم" أيضا ولد بمعجزة؛ وإن لحصانه 
صفات أسطورية خارقة» والشبه بين "زينة" و "اواديتس" . وبين الأمير عزالدين و هوماريتس وبين بنكين وقائد العربة قريب 
جدا. وكما يقول شاريس أن هذه القصة انتشرت بين الإيرانيين أولاء إلا أن الموضوع الغرامي في جوهره كان واحدا عند تلك 
الشعوب. لكن الحكاية اتخذت شكلاً ومنحى آخر عند الأكرادء وتميزت بطابع إسلامي صرف. ويبدو أن الصيغة الإسلامية 
حدثت في تبدل الجان ب النبي خضرء (وتغيير الأسماء الكردية إلى أسماء إسلامية عربية» ف ) "مم" اسم مختصر من محمدء 
وهم لم يكتفوا باطلاق اسم محمد على بطلهمء بل جعلوا اصله قرشيا أيضا لإضفاء صفة القدسية؛ ف مم سليل القرشيين وأمير 
مدينة مغرب في آن واحد... هناك فرضيات كثيرة حول اسم "آلان" » تقول بعض هذه الفرضيات أن والد مم كان الصدر 
الأعظم لأمير بوتان وحامل رايته في الحروبء وانتقل هذا اللقب إليه ومن ثم إلى مم. يظن روجيه ليسكو أن الأراضي الواقعة 
جنوب قفقاسيا وحتى نهر الدجلة كانت تحت سيطرة شعب يدعى "الانس - ألين" لفترة من الزمن. حور المؤرخون الشرقيون 
الياء إلى ألف فتحول الأسم من ألين إلى آلان. وفي عهد الساسانيين حكم الألينيون أواسط قفقاسياء ثم وصلوا إلى جبال 
زاغروس والسليمانية. وجدت في النقوش الأرمنية قصة غرامية بين ارداشيس وابنة عم أمير آلين. توجد عشيرة واحدة تحمل 
اسم آلان حتى الأن» وهي عشيرة سونيان في منطقة وزنة - سردشت في إيرانء ويطلق أكراد إيران اسم آلان على المنطقة 
الواقعة بين السليمانية و وان» ويمر نهر ألون من راوندوزء ويتحدث المؤرخ الروماني "بلين" عن الشعب الألوني الذي سكن 
فى كلك البتطقة»: وعدن كلق :الفكرة الممورية التي تدون خولها قطنة “بو لان" في اتستراع نين الكين والشر» الخف 
والكراهية» والوفاء والخيانة...الخ» وهي نفسها الفكرة المحورية في الديانة الزرادشتية). [نورالدين ظاظا في كتاب: مم الان- 


اعداد روجيه ليسكو - ترجمة عبد الناصر حسو- دار التكوين- دمشق 2006- ص 17-9]. 
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الماثلة لها "ذكرى زارر" التي تدور أحدائها أيضاً في ميديا'. أمّا الفردومي فيسمي 
[فيشتاسيا] في ملحمته [شاهنامه] ب [ملك ميديا والبلد الجدوبي]”. وتدَّلٌ أسماء ملوك 
ميديا على انتمائها إلى الزرادشتية: ومن أمثلة ذلك أن [كياكسار] اسم مركب تركيباً مزجياً 
من السابقة: [كاي/ كافي]* التي يبدو أنها تدل على معنى [النبيل]؛ إذ أن هذه العلامة 
اللغوية توضع أمام الأساء للدلالة على تبجيلهاء من نحو [كاي فيشتاسباء كاي خسرو ]ء 
ومن [كسار] [في أفستا 1>58)5/ 502058؟1 أي الفشاطة وقد امكف للك | فيا 
[فراأورث] [في أفستا 122 11731113 أي المجد الإلههي ]ء و[[5ع47021 
و[411365] بمعنى [الآري]» ومنها أيضاً [41]10165] [آرتا بالأفستية» و[رتا] 
بالسنسكريتية؛ بمعنى الحقيقة التي تعارض [دروذ/ الكذب]» ومنها أيضاً 
[2105م45] [2م45. بمعنى [الحصان]] وقد ورد في أفستا كثير من الأسماء الدالة على 
الجمل أو الحصان. ومنها: ٠‏ 
[12أكللة 151 ,7212]1512] [2م2]25 الث ,3م 23105125 ,1121112508 . 
يُستفاد من عضن النقوشن الآشورية أن الززادشتية شاعت في:ميديا قبل [كورش] 
فون دل أناان قن اموا اندي كان سَكيان د[ 1زؤاكا] عر الس ساق معن 
تجرد النق الالقك وواحقيك هق الالسدركان مين يسو ب لانم وعد شن اننا 


زرادشتء الذين كانوا يسمون أنفسهم [للاؤداباستين]” : 


1- سوكولوف. س - الزرادشتية: ديانة القبائل الإيرانية القديمة - موسكو 1963 - ص 171. (باللغة الروسية). 

2 دياكانوف : ميديا - ص 54. 

3- أن دلالة مصطلح كاي/ كاقي ليس واضحا تماماء فقد كان يعني "مؤلف الترانيم" في الهند. إلا أن زرادشت لم يستخدمه فقط 
في الكّات كرمز لقادة أعدائه المحليين» بل كلقب نبيل أيضا (كاقي فيشتاسبا مثلاً)» واستخدم في أقْستا متأخرا ليعني "حاكم؛ 
ملك"؛ وطبق بانتظام على الملوك الأسطوريين لإيران» وفيشتاسبا كان واحدا منهم ويعدُ جميعهم حكاما محليين؛ الذين أيدوا 
الديانة القديمة التي هاجمها زرادشت. ولعلّ كلمة "كاكء كاكا". الكردية السورانية لتي يطلقها الكرد على بعضهم كتعبير على 
التقدير والاحترام لها علاقة وثيقة بكلمة (كايء كاقي) الأفستية؛ أو بالبطل الآري والمحرر القومي في الأساطير الكردية 
"كاوا". فربما تحوّل إلى رمز التبجيل والتشريف لكل آري إذا تقدَمَ اسمّه. ومازال الكرد يستخدمون كلمة هلاع؟! » 6لاعك! 

للدلالة على إنسان ذي مكانة مرموقة كالآغا والمختار. 

4- حامد عبد القادر- زرادشت الحكيم - مركز الإنماء الحضاري القاهرة - 2006 اص /2. 
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تواضلك زؤادشية احفاه التي حي العضور اخديثة :مه خلال الأسواء الكروية 
ذات الجذور الزرادشتية: [ 70اعتمتطع8,لتطقصظ ,ع معوه] ,مصدللا ,ةج مملدء لا 


ةلا ,51161 بوروع؟!ا[ ,توططء؟ باللاعاكلظ1 ,510لا ,أوع1020ع2 ,2,2113 
11 بقنننظآط1 ,متنا ,5410198 ,20طقطع84 ,مقحصةخا..وغيرها]. وهناك 


أسماء مرتبطة بالنار مثل [1(1185] [شجاع. ناري القلب]ء وأساء مرتبطة بالشمس. مثل: 
[ ب0(08] ممازهظ] ,غماتطه8] بأقطهخ] ,تمه خا ,1ل1]0 ,معاه؟]ا ,تطهمه؟] ,عام خآ 
510 ,0611510 ,190235] وحتى أسماء بعض العشائر الكردية مازالت محافظة 
عل جذووها التارظية المرتيطة تعيديا والوافكفة كل سكير زنيدئ محدي» متكوز 
ونبري. ويعتقد علاء اللغة أن كلمة "كُرمانج" محرفة من كلمتي [010؟1] و[2/311] 
حيث تسمى ميديا بالفارسية ماهء ولعل اسم [3/16112080] [عاصمة أول جمهورية كردية 
سنة 1946] أيضاً يُذكرنا باسم ميديا القديم. 

يضاف إلى ذلك كله أن العديد من الأساء الجغرافية في المناطق الكردية مرتبطة باسم 
ميدياء ومنها [203110651] وهي منطقة في أردلان بكردستان إيران. و[0ا[1)8] وهي 
مدينة في شهال غربي مدينة تبريزء و[41760/] وهي [ديار بكر اء وكذلك [4171201(9/6] 
وهي [الععادية]. 

كا أن القَسَم الكُردي مازال زرادشتياً في ذاكرة الشعب الكُردي المسلم بأغلبيته فهو 
يقسم: 5 71 81 بالناره ملم لال 51:6 81 بحليب أمي» 1710801 81 بهذا الخبز 
6ع 76 81 بالقمرء 1016 76 81 بالشمسء 516118 72 81 بالنجوم 81١‏ 


10 68306 11152 بقير والذي ': ماحد غللةءا 11162 ا8 بقر جدى 67016 176 1آ 


1 - يحتفل الكرد اليزيدون ب "عيد الموتى" الذي يكون ثلاثة أعوام في شهر نيسان وثلاثة أعوام خلال الشهر الأول من 
الصيفء وثلاثة أعوام في شهر كانون الأول. يدوم هذا العيد من خمسة إلى عشرة أيام؛ يتم خلالها تقديم القرابين للاضرحة؛ 
ويقدم المؤمنون الذين فقدوا قريبا لهم في السنة المنصرمة للتو طعاما للفقراء. من ناحية ثانية» يشكل الموتى موضع إجلال دائم» 
إذ تخصص لهم بواكير كل محصول. وعندما تبدأ الماشية بالإنتاج في الربيع» تخصص منتجاتها للشيخ "أدي" خلال يومين 
وللأموات في اليوم الثالث. [انظر: روجيه ليسكو- اليزيدية في سوريا وجبل سنجار- ترجمة أحمد حسن - دار المدى للنشر- 
شق 2007 فل 86774298 
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بهذا المساع 01112 06 6] 2ع 081758 76 81 بهذا الطريق الذي نمشي فيه [وهذا 
يذكرنا بتبجيل الزرادشتيين بالنار» بحليب الماوماء بالدرون. بالقمرء بالشمس بالنجوم. 
وبفراقاشي (أرواح) الأجداد. وبقدسية (كاه أيستروتريم- صلاة المغرب) وبقدسية 
الطريق. كما أن الذاكرة الكردية من خلال تسمية 205760311 (الإله الذي أعطى نفسه) 
مازالت تحافظ على الدلالة الحقيقية للإله الزرادشتي كإله غير مخلوق. ىا أن الكرد 
يحلفون بأساء الإله الثلاثة 28606 28106 151أط [8 إشارة إلى الثالوث! الزرادشتي 
العلوي المقدس (آهورامازداء آرتا «الحقيقة»» قاهومانو«الفكر الخيّر»)» المرتبط بالشالوث 
الأرضي المقدس (الكلمة الخيّرة» الفعل الخيّرء الفكر الخيّر). فآهورامازدا هو تجسيد 
للكلمة المقدسة, الذي يحكم الكون فعلياً من خلال آرتاء وبلّغ كل هذا زرادشتَ عن 
طريق الوحي (فاهومانو) الذي عنى الفكر الخيّر والوحي وحامي القطيع على الأرض. 
ويمكن افتراض أن لقب 7108:1138 .8100 [المجوسي] الذي حملته الطائفة 
الكهنوتية الميدية» وكانت حاملة لواء الزرادشتية» وظهر منها كَتّبة أفستاء الذين برعوا في 
الكتابة والعلوم, بات منتشراً فيها بعد في اللغات الهندو- أوربية تحت مصطلح 11281 
الذي يعني السحر. عرف المجتمع الكٌردي بعد الإسلام مرتبةٌ دينيةَ ممائلة لتلك المرتبة 
التي احتلتها تلك الطائفة» ويطلق على صاحبها اسم [2)6116]» كذلك عرفت السريانية 
لقب [2431] بمعنى [القدّيس]. 

كا تواصلت زرادشتية أحفاد الميديين من خلال الديانتين: اليزيدية و أهل الحق. 
دعاوق النخو هن اللتلمين يقس الوسائر «وعيل روات لين عر قروا 


1- انتشر الثالوث المقدس في عقائد مصر القديمة أيضاء فنجد الألهة "بتاح" و"اسخمت" و"نفرتم” تُجمع على هذا النحو في 
"منف". مثلت الإلهة القوية "سخمت" على شكل لبؤة وصارت زوجة ل "بتاح" وانجبا ذلك المعبود الصغير "نفرتم" الذي لم 
يكن سوى زهرة. وهكذا تكون الثالوث من الزوج والزوجة والابن. كذلك تُجمع الألهة "أمون" و "موت" و "خنسو" في ثالوث 
آخر. تشكل هذا الثالوث في مدينة "طيبة"؛ وكانت كلمة "موت" تعني "الأم", وقد لقبت في النقوش المتأخرة بلقب "أم الشمس" » 
أما الإله "خنسو" فهو إله القمر الذي يجوب السماءء وقد صوروه طفلا آدمياء وصار بذلك ابنأ للإلهة المحلية» التي تمثل السماء 
"موت". وكان هناك ثالوث ثالث في "منف" يجمع بين "بتاح" و "سوكاريس" و "اوزريس"؛ حيث يتجمع ثلاثة آلهة للموتى من 
الذكور. [انظر: جفري بارندر - ص 52]. 
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[اليزيدية] عن مسارها الآريّ» رغم جذورها الزرادشتية» سعياً إلى إضفاء طابع سامِيّ 
وى 30 0 95 كن 57 0 
عليهاء ومن ثم تحويلها إلى طائفة إسلامية. فاليزيدية التي استمد اسمها من أفستاء من 
[02ا]! بمعنى يُعبد» و[2220ل] التي تدل على الحدير بالعبادة. و[2082علا] الدالة 
على الإله. لا تزال تحافظ على كثير من المبادئ الزرادشتية. 
وثمة طقوس متاثلة ومشتركة بين الزرادشتية واليزيدية» فه| تتفقان في رؤيتها| 
٠. 5 0‏ رن عي د 2 35 ع 
الآخروية [0515/إ400121]. ونحرّمان على الآخر اعتناق ديانتيهماء والتزاوج من أهل 
5 ع و 
الأديان والعقائدٍ الأخرى. وتشتركان في عرّفٍ ينص على تراتبية اجتماعية - دينية تتجلى في 
3 5 ا 7 5 5 د 
نواح عديدة» منها سيم المجتمع وفق مراتب اجتاعية - دينية يحخظر فيها التزاوج بين 
أبنائها. وتتفقان أيضاً على احترام الحيوانات الأليفة كالحصان والبقرة والثور» فلكل عائلة 
أو عقيرزة وه ا إن أن كتوق ليرا او فيواناء ومكل تعكر الثار عله عتهير ا نؤواننا 
20 5 َه 2 
هيا :وتقدسات العاتاك + 3ازمتوقهع لا يقطعون عصها وطيا وكات الرزادهتيوة: ولا 
يزالون يدفنون موتاهم بحيث يكون وجه الميت متجها نحو الشمسء وهو ما يُتْبَع عند 
لورفا شاد فالشمسٌء وهي عَيْنُ آهورامازداء أهم عنصر تبجيل في الزرادشتية» حيث 
كرسن نذا الباشيت الناةسن فى أشستناء:واليزيديون تضلون كا ق أثخاء قروقهنا وغووتنا: 
ولقتلوق أعاع خم #ينقظ عليه أشعة الشتسن أول سطوعها تمع لك كيل الطرفين ف 
اتخاذ اللون الأبيض لوناً مقدساً لملابسهم كرمز للصفاء والنقاء والطهارة. وأدعية 
1- يربط بعض الباحثين تسمية اليزيدية باسم الخالق 1ط2209] وتعني (أنا الخالق).» أما اللاحقة "01" فهي صفة ألحقت 
بالشعوب الهندوإيرانية في فترة قدوم الإسلام [انظر: هورامي يزدي - فلسفة الدائرة في الديانة الايزيدية- المانيا 1999 - 
ص30]. والاخرون يربطونها باسم معبد "ايزيدا" لاله البابلي "نابو". 
2 النار تولد النور وهي تطهر وتضيء وتقذف بلهيبها نحو السماء. فهي ترمز الى التوق نحو السمو الروحي ؛ وهي احدى 
تجليات الشمس على الأرضء لذلك يُقدس اليزيدي النارء فهو لا يبصق فيهاء وعندما يريد اطفاءها يقرأ تلاوة ومن ثم يرش 
الماء عليهاء ويشعل النار في ليالي الأربعاء في المزارات المقدسة وبيوت العبادة. والمرأة اليزيدية تشعل النار في المنزل وتقوم 
على حراستهاء ويمر الرجل بجانب النار فيأخذ جذوة ليحتمي بها من الشرور والكوارث وكأنها تعويذة. وأن تنطفئ النار في 
البيت يعني الخروج من دانئرة الدين سيكون اسهل. الشمس هي النار الإلهية» والنار هي تجليات الشمس المقدسة في كل بيت 
يزيدي. [انظر: هورامي يزدي - ص 36 - /3]. 


3- مازالت عبادة الأشجار المقدسة تمارس حتى اليوم في اليزيدية» فهناك الكثير من الأشجار تتندلى منها قطع قماشية صغيرة مربوطة 
لى فرع صغيرء وبتردد الناس لزيارتها ليصلوا لها ويتباركوا فيها ويقدمون الأضاحي أمامها. [انظر: هورامي يزدي - ص 25]. 
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الزرادشتيين والقيديين واليزيديين شعرية» كما أن الزرادشتيون يسمون الصراط ب 
جينقات كا ورد في الأفستا واليزيديون يسمونه ب 561316 . ويأخذ كلا الطرفين 
العشور من أتباعهم للكهنة. والديك رمرٌ شمسي لدى الطرفين» الذي يعلن عن عودة 
التوو (الشهسن) وانتهاء حكم الظلام في الليل؛ لذايقدس عند الزرادشتيين» حيث 
يحرمون لحمه ويتيركون بوجوده في منازههمء فالبيت الذي فيه ديك لا يدخله أهريان 
وكذلك يحترم اليزيديون الديك ومنهم لا يأكل لحمه أبداً. يشدّ الزرادشتي حبلاً مقدساً 
حول خصره يسميه (كوشتي) ويتكون من ثلاث لفات إشارة للأسس الزرادشتية الثلاثة 
كذلك يلبس بعض رجال الدين اليزيدي حبلاً مقدساً يتكون من سبعة لفات بعدد 
الملائكة السبعة. يعتقد اليزيديون بفكرة المنقذ المخلص لهم في آخر الزمان (شرف الدين) 
كلك ونقد ما الثراقكهيون (مبا وشياتيق). 

يضع الزرادشتيون أظفارهم وخصلات شعرهم بعناية في حفرة عميقة» كذلك 
الحال لدى اليزيديين. يقرأ الزرادشتيون دعاءً خاصاً أثناء السفرء ويوجد هذا الدعاء عند 
اليزيديين باسم دعاء (116ع0). يعتقد الزرادشتيون واليزيديون بالملائكة السبعة» 
والإنسان مسؤول عن أفعاله في المعتقد الزرادشتيء وفي اليزيدية الخير والشر مسن صنع 
الإنسان دون إكراه من الإله. كا أنهما يشتركان بتقديس العناصر الأربعة » و يحرمان 
التبول واقفاً والبكاء على الميت. ويذكران اسم الإله قبل تناول الطعام. وفي القرن الحادي 
عشر الميلادي كان سكان مديئة حَرّان حول أورفة يعبدون إله القمر [سين]' وهو [ماه] 


في أفستنا[7-ماهياشت] وهو عند اليزيديين شيخ سين”. 


1- سن: اسم القمر في اللغة الأكادية» وهو إله القمر عند السومرين؛ وزوج الإله يننجال وابن انليل وتينليل» وولداه الرئيسان 
(أنانا - عشتار) و (أوتو - شمش). بجل البزيديون في بعض تراتيلهم الدينية "سن" لدرجة أنهم يذكروه في شهادة الدين 
والتوحيد:« شهادة ديني الله الواحد؛ء ملك شيخ سن حق حبيب الله». 

2 مينورسكي » ف.قف- ص 7/9. 
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وذبح الثور في عيد الجاعية اليزيدية ما هو إلا طقس ميثرائي يخص إله الشمس 
حيث يذبح الثور عند مرقد الشيخ شمس"'. ومن العادات اليزيدية الأصلية عدم لبس 
الثوب إن كان طوقه مشقوقاً من الأمام» فالطوق يجب أن يكون تام الاستدارة غير 
مقطوع. لأن الطوق يرمز إلى الشمس. وتتشابهان في جوهر احتفالاتهها برأس السنة 
3[ آذار ويوم الأربعاء في الأسبوع الأول من شهر نيسان]”. 

أمَا [أهل الحق] فهي ديانة كردية» حيث أطَلقَّ أتباعها على أنفسهم هذا الاسم كما 
كان الزرادشتيون الذين يعتقدون بأن هناك طريقاً واحدةً هي طريق الحقيقة 
[الناؤذايايسة 1 زنوان الطرق الأعرى الست رارق فتك الاسلادة كان سان كسان 
الشرقية زرادشتيين يعتقدون بعبادة الشمس وبالتناسخ, ولما 0 على دخول الإسلام 





1- لم يكن " نابو" إلها قوميا يختص بدولة معينة» بل إلها يرعى البشرية بحكمته وبرعايته للأحوال المعاشية؛ ولذلك كان إلها 
شعبيا يعبده الناس حبا بصفاته الإنسانية» لا إلها تفرضه الدولة الحاكمة بكل جبروته وقسوته فيقوم بقيامها ثم ينهار بانهيارها. 
اشتهر "نابو" بالحكمة وضم في شخصه حكمة جميع الألهة: وهو الذي يرعى الزراعة؛: ويجعل الحنطة تنمو في الأرضء» 
ويفجر ينابيع الأرض لري الحقول» ويكدس الحنطة وإذا صرف عنايته عن البشر جاء البؤس والمجاعة» وإغراء نابو - وربما 
"ملك طاووس"] بتناول الحنطة هو لأجل الحفاظ على الجنس البشري. انتشرت عبادة "نابو" في بلاد أشورء التي تشمل منطقة 
الشيخان والزابين والجزيرة فأقيمت تماثيله في مزارات بنيت لهذا الغرضء وفي نهاية القرن التاسع ق.م بلغت هذه العبادة 
اوجهاء فنجد ل "نابو" هيكلا في "كالح" (النمرود) التي لا تبعد عن لالش بأكثر من سبعين كيلومترا في خط مستفيم. أن 
"ظاووسن ملكا" في اللغة الأرامية قد تعني "ملك طاووس"؛ كما أنها قد تعني "الملاك الطير". أن هذه التسمية قد تكون الاسم 
الارامي ل "نابو"؛ حيث أن من وظائف "نابو" حمل الرسائل الإلهية. ففي "عجائب المخلوقات" للقزويني ترذ صفات الملانكة: 
«ومنهم جبريل الأمين ... وهو أمين الوحي وخازن القدسء ويقال له الروح القدس والروح الأمين والناموس الأكبر وطاووس 
الملائكة». وهذا يرجح أن صفة طاووس الملائكة إنما تطلق في هذه المنطقة على الشخصيات المقدسة؛ التي تحمل الرسائل 
الإلهية إلى البشر. [انظر: جورج حبيب - ص 31. 33 - 34 . 138]. 

2- يصادف |58 56 - رأس السنة اليزيدي في يوم الأربعاء من الأسبوع الأول من شهر نيسان الكردي الشرقي . وهو عيد 
قيامة (طاووس ملك). إله الخصب والحياة» الذي يصعد من مرقده ظافراء ويُعرف هذا اليوم بالأربعاء الأحمر كناية عن الدم الذي 
كان يراق فيه. ونيسان !102210١‏ يعني "الولادة الجديدة" » وهو أقدس شهور السنة عند اليزيديين. يبدأ العيد في يوم الثلاثاء بتأمين 
لقرابين من أجل ذبحها كتعويض رمزي عن التضحية بدماء البشرء وبسلق البيض وتلوينه» كونه يرمز للحياة» فالبيضة تشبه الذرة 
تي انبثق منها الكون في التكوين اليزيديء وبتزيين أبواب المنازل بأزهار شقائق النعمان الحمراءء؛ التي يقال بأن دم الإله المنبعث 
عصاها هذا اللون. وفي يوم العيد تصل الفاجعة إلى الذروة؛ حيث يبدأ كبير الكهنة "بايير" بجرح ذراعه. فيسيل الدم بغزارة قربانا 
انه المنبعث» ومع إراقة الدماء تزداد الموسيقى المرافقة صخباء ويذهب بقية "البيرة" في تجريح أنفسهم, وتزداد إراقة الدماء 
-وتي الأرضء وما أن يحل المساء حتى تنشق الأرض وينبعث "طاووس ملك" وينقلب الحزن إلى فرح وسعادة» وتبدأ الاحتفالات 


. كرنفالات احتفاء بقيامه. أنظر: مرشد اليوسف - دوموزي (طاووس ملك) - ص 131-126 . 
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حاولوا القاومة باتخاذهم مذهبَّ [أهل الحق] القديم في جوهره ذي النزعة الزرادشتية 
والجديد بمفرداته ومسمياته. فقد اعتقدوا بأن [عَللَ بن أبي طالب] رفع إلى السماء حتى 
اندمج في الشمسء فهو الشمسٌ عينْهاء وهي علي عيثه» لذا أطلقوا على الشمس اسم [ عل 
9 | 5 ع 1 : 2 5 2 5 8 ع 1 5 0 
قدّم أتباع [أهل الحق] أنفسهم للشمس بصفتها رمزا للانصهار في النار والنور 
اللذينٍ عدا أصل الكون» ورمزاً لتحرير الروح النورانية من كثافة الجَسد الماديّةِ وظَلْمَتِه 
وهو ما عبر عنه شاعر كردي صوفي هو [ملا أحمد الجزري 1640-1570م] بقوله: 


1 7لا" لاني 6/ا 1ه انط انع ذا امعد اندعب أل د11 
7 للا نيلت تلت 13 أ اال سرعم بع] اط أله ««ع 1110 26/ 


ومعنى البيت: [أيها العارفٌ نشيطٌ الروح! أسفاً على هذه الروح أن تكون في قيد التراب 
القيد]. حيث عظّم [الجزريُ] الحبٌّ الذي تتكوّن ماهيثّه من النور والنار لدرجة التقديس 
والعبادة التي حُرفت بها الزرادشتية التي رأت في النار عنصراً سامياً يفضّل العناصر 
الأخرى [الماء»الحواء» التراب]. وهو ما تمثل في قول الشاعر نفسه: 
|زل أل عا نرقم عل 6 "مد أ( ماما( 
1ن توعان 0[ 16 نلأ أ( لام ] 
[117] توعان أل أل 3 انآلجا اتتريا 
“برتوعاعن 6أوددع معط ترمد ال 
ومعنى البيت: «إننا رأينا نورك [ويقصد نو رالله] م نالشا رالن يفي قلبناء لذا فإننا من 
عشقك عََادٌ النا رأبدا» وقد استحالت حقيسّنا إلى عين حقيقة العشق» وي القلب نار طور 


1جاانظر: محمد أمين ركيب صِن 2907-806 7 

2 الملا أحمد الزفنكي- العقد الجوهري في شرح ديوان الشيخ الجزري - مطبعة الصباح- دمشق - ط2 - 1987 قافية الحاء. 
3- المرجع نفسه - قافية النون. وانظر : خالد جميل محمد - الجزري شاعر الحب والجمال/ دراسقف دار الزمان - دمشق - 
6- ص 87 - 88. 

4- خالد جميل محمد - الجزري شاعر الحب والجمال -87 - 88. 
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[الجزري شاعر الحب والجّال] أن «قَهُمَ ذلك المعنى الخاص للعبادة [أي عبادة النار] 
يتوقف على تعرّف المعاني العميقة لرمزية الخطاب الشعري[للشاعر]ء ورمزية النار في 
السياق اللغوي. الدلالي والتاريخي لهذا الاستخدام ذي الأبعاد العرفانية أولآء رغم أن 
هذه الأبعاد لا تنفي أبعاداً قد تذهب إليها بعض القراءات التأويلية التي قد تبحث عن 
الكدووروالآسدس العميفة لذلالات الناراق الخطات التفعرى للجزرئ بلصفيه شساعرا 
كردياً» ! وهي دلالات تمثلت قبل ذلك بعهود طويلة ني ما آمن به الزرادشتيون 
واليزيديون وأهل الحق. 

ومن تقاليد أتباع [أهل الحق] أيضاً أهم يوزعون الخبز واللحم المطهيّ» كما كان 
يفعل الزرادشتيون الذين كانوا يقدمون اللحم المطهيّ للنار بوصفه قرباناً ل آتار [إله 
النار]. أما طقوس الخبز فهي [درون] عند الزرادشتيين. ويذكر المستر ماكدونلد كيز 
معلومات عن احتفالاتهم الليلية [شمع كيشان- حمّلة الشموع]ء ويقول: ليست هذه 
الاتفالات سوع تقليد لاحفالات مكزا وأناهيدا و العهود الغائرة”. 
تأثير أفستا 

أقام زرادشت مذهباً أخلاقياً فلسفياً دينياء وبذلك يكون هو أول من فَلسف الدينَ. 
فك مه لعاف روزنج لالظو نار عسوي انا لكي اتيز ند لازنا لتقييفية 
والأخلاقية» فضلاً عا أحدثه من تأثير في فلاسفة الرومان» اليهودء النصارى والمسلمين. 
ومن أمثلة ذلك أن اليهود. في أسفار العهد القديم. استعاروا فكرة الشيطان من 
الزرادشتية حيث تم سَيْيُهم عام 586 ق.م؛ ولم ترد في أسفارهم السابقة على السبي قرينة 
تدل على تلك الفكرة. وَبَعَدَ السَبِي بخمسين عاماً قام الملك كورش الزرادشتي بتحريرهم 
وإعادتهم إلى بلادهم. حيث ظهرت فكرة الشيطان. ففي سفر صموثيل الثاني - 
الإصحاح 24 - الذي كتب قبل السبي: «وعادَ فَحَمِي غضب الرب على إسرائيل فأهاج 


1- المرجع نفسم ص 87. 
2- محمد أمين زكي - ص 310. 
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عليهم داود قائلاً: امض وأخص إسرائيل وهوذا». وفي سفر الأخبار الأول- 
الإصحاح21- الذي كتب بعد السبي حول الأمر نفسه: #ووقف الشيطان ضد إسرائيل 
واغوق داود ليحصي إسراتيل». 

كان اليهود» قبل السبي» يدركون أن هناك تناقضاً في تلك الرواية التي وردت في 
سفر صموثئيل الثاني» من مبدأ أنهم ما كانوا يقتنعون بأن [يبوه- إله اليهود] هو الذي 
تسبب هم بالشر الذي أصابهم مما نجم عن جريرة اقتراف داود بإحصاء إسرائيل بأمر من 
[يهوه] نفسه فكان عقاب ذلك أنّْ قل سبعون ألفاً منهم بالطاعون. ولكي يُنَزه هؤلاءٍ 
ِلههّم اعتمدوا على رواية سفر الأخبار الأولء التي كتبت بعد السبي تأثراً بفكرة الشيطان 
الذي حمّلوه وَزْرَ ذلك تحقيقاً لمبدأ الثنوية الزرادشتية التي تأثروا بها ورأوا أنها تنقذهم من 
حيرتهم في الببحث عن حل لمعضلة تبرئة يهوه '. 

واستناداً إلى مبدأ إلمي الخير والشر [آهورامازدا] و[أنكراماينيو/ أهريان]ء ظهر في 
أفستا مفهوما الجنة والجحيمء حيث كانت الجنة مأوى الصالحين» أما الجحيم فقد كان 
مأوى الطالحين. ولأن اليهود ظهر لديهم معضلة الازدواجية التي نُعِتَ مها [يهوه] في سفر 
صموئيل الثاني» فإن الكلمة العبرية [51101/ شيول] التي دلت على مأوى الصالحين 
والطالحين على السواءء أيضاً أحيط بها إبهامٌ وحيرة» لأن اجتاع الأخيار والأشرار» 
بحسب دلالة كلمة [شيول]» في مكان واحدء لم يَعُدُ أمراً صائباً بعد اطّلاعهم على مبادئ 
الزرادشتية» ولهذا متَحُوا منها مفهومي [أونطذ8/ الجنة] و[اءز120/ جهنم] بالدلالة 
نشكا سين :ولاه نظ ريا وسيل تقو ازواشاي مان مقا برد اننا ملتسي 
تفسّر بالفعل التخلّ الفوريّ» من جانب اليهود. عن الفكرة القديمة ل [شيول] 
[51601]. والتبني المفاجئ لتعاليم وواتتيك يشفوو ين الخناء الخرق الذق جزية اانا 
في الوقت الذي اتصل فيه هود الشتات مع الميديين والفرسء وهكذا فإن دانيال المزعوم 


أنه وزير داريوس هو أول من تحدث بوضوح عن حياة سرمدية وعقوبة أبدية. وكتب 


1- احمد الشنتاوي - الحكماء الثلاثة - القاهرة- 1953- ص 58- 59 . 
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قائلاً: اسوف يستيقظ الكثير من الذين يرقدون في ثرى الأرض» حيث سيذهب بعضهم 
إلى حياة سرمدية وبعضهم إلى ذل وخزي دائم»'. وانطلاقاً من ذلك كله تبيِّنَ أن 
الزرادشتية أثْرت في اليهودية في مفاهيم [البعث. قهر الشيطان, يوم الحساب والاعتقاد 
بالأرواح الشريرة والملائكة المنزَّهين من كل إثم]. 
وتظهر روح أفستا في أشعار "التوراة - كتابات ما بين العهدين" بشكل لا ريب فيه 
بحيث تترك انظباعا بأنك تقر أفستا وليس التوواة: 
اوقد هيأ للإنسان روحين كي يسير | حتى لحظة مجيئه: 
وهنا الروؤكاق (الاقكان ) للتعق والفلذل: 
فمن منهل النور أصل الحقيقة» ومن نبع الظلمات أصل الضلال...». 
«بلى» إنه هو الذي خلق الروحين (الاثنين) للنور والظلمة. 
وعلى هذين (الروحين الاثنين) أسس كل عمل...) 
«ذلك أن الله هيّأً هذين (الروحين الاثنين) بأجزاء متساوية حتى الحد الأقصى. 
ورمى كرهاً أبدياً بين صفيهما (الاثنين): 
كره للحقيقة هي أعمال الإثم» 
وكره للإثم هي دروب الحقيقة كلها...). 
«وقد وزع هذين (الروحين الاثنين) بين أبناء الإنسان 
حتى يعرف هؤلاء الخير [ويعرفو الشر] 
[ولكي] تأي حصص كل حي وفقاً لروحه 
في [يوم الحساب و] المجيء)”. 


1- ر.س.زيهنير- المجوسية الزرادشتية: الفجر- الغروب- ترجمة- سهيل زكار- دار التكوين - دمشق- 2005 - ص62. 
2- التوراة» كتابات ما بين العهدين - مخطوطات قمران - البحر الميتء الكتب الآسينية - الجزء الأول - تحت إشراف أندريه 
دوبون- سومر ومارك فيلوننكو- ترجمة موسى ديب الخوري -دار الطليعة - دمشق - 1998- ص 77؛: 81-80: 103. 
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«ويبدو التشابه الزائد بين نصوص البحر الميت والمفهوم الغاثاوي (كات) عن طبيعة الشر 
واضئله:2] تتيعيب الرطي :]ل ومسويه اسان ماقت ين اتانيه البينوة يها 
وف التعليق على هذه الأشعار كتب المحقق: «العقيدة المقدمة ههنا هي عقيدة مزدكية 
لموقصية: الاستفصال الجذري للشر والانتصار الأبدي للخير لحظة الحساب الكبير. أنظر 
بلوتارخوس. إيزيس و اوريس 147 . 

كاده اوور كانه اننا رق ناه 3ن سودي نبا عان أمرا طبيهياء 
لإ عرف عن كلتيهم| بالتداخل [التوراتي- الإنجيلي] الذي يدل على انتقالٍ مفاهيم اليهودية 
إلى المسيحية انتقالاً تلت فيه» بوضوح. منافق النوادشفيةة زاف رآن [المكتانية المعسدمين] 
للمسيحية يجمع العهدينٍ [القديم/ أسفار اليهود] و[الجديد/ الإنجيل]؛ وخير دليل 
نورده هو كلمة 0 التي تعني جهنم باللغة اليونانية القديمة. التي كتبت بها الإنجيل 
الأول وكانت تعني (المكان الخالي من النورء أي المظلم)»” كما وصفت أفستا جهنم؛ و 
4 هي نفسها باللغة الروسية أيضاء ومازال الروس يستخدمون عبارة "البرد الجهنمي" 
عندما يقسو عليهم الطفيين الياره 0 

وقد انفرد [العهدٌ الجديد] بسمات لم يعرفها [العهدٌ القديم]. وهي سات ذات طابع 
زرادشتي. فا عدا القصة القديمة المحببة إلى قلوب المسيحيين عن زيارة المجوس من 
الشرق مهد المسيحء انتقلت إلى المسيحية أفكارٌ أخرى من الرومانبين الميشراويين الذين 
رفوا بإيمانهم بالإله الزرادشتي [ميثرا]. كان ميثرا إهاً شعبياً هاما في تاريخ الشعوب 
الآرية وكان الملوك الأخمينيون يتضرعون إليه في النقوش التي بقيت لهم كما كانت الملوك 
والعامة معاً يركبون أسهاءهم من اسمه (مثل ميثرادئيس)» وهو لا يزال يشغل مكاناً هاما 
1- زيهنير ررس - الزرادشتية - ص 55 » انظر أيضا: (جفري بارندر - ص 134). 
2 التوراة. كتابات ما بين العهدين - ص 103. 
3- موسوعة الكتاب المقدس - دار نشر تيراء موسكو 1891 - ص28 . ( باللغة الروسية). 


4- توصل عالم الاثار السويدي (ويكانت) أثناء التنقيبات التي قام بها في (أستيلك) بإيران؛ إلى نتيجة مفادها أن الاخمينيين 


سّموا (ميثرا) ب (مرشا). وأن العيلاميين سموه ب (مشيشا)»؛ أما تسمية (ميثرا) فقد انفردت بها الكتايات الميدية. وأضاف بأن 


هذا الاسم ليس فارسيا على الإطلاق. انظر: دياكانوف- ميديا- ص 352. 
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في الطقوس الزرادشتية. ومن إيران انتشرت عبادة ميشرا شرقاً إلى ا هد وغرباً إلى بلاد 
مابين النهرين» وآسيا الصغرى'. والحكايات الأرمئية وكذلك الأسماء التي تحمل صفات 
إلهية» والنقوش البارزة» والكتابات المصرية والأناضولية» تشهد على انتشار هذا الإله 
ومدى شعبيته في الشرق الأدنى القديم» في العصور السابقة على ظهور المسيحية. ك| 
انتتشرت هذه العبادة في الإمبراطورية الرومانية حيث أقام الرومانيون على شرف [ميثرا] 
مسرحياتٍ دينية» وبنّوا له معابد عدة وتماثيل كثيرة» وعبده الإمبراطوران المشهوران 
لوي اضرا 

في سنة 307 م أعلن الرومانيون ميثرا رسمياً ك 121/10]015 5501» واحتفل بعيد 
ميلاده في25/ 12 الذي صار يوم ميلاد المسيح فيه| بعد" وأطلقوا تسمية [يوم الشمس] 


1- انتشرت الميثراوية في أرمينيا القديمة أيضاء حيث كشفت الحفريات مؤخرا عن وجود معابد ميثرا بالقرب من بحيرة وان؛ 
و عرفت باسم (16/! 8لإ©0) أي (باب ميثرا). انظر: أساطير شعوب العالم- دار نشر الموسوعة السوقياتية- موسكو- 1992. 
«ومهما كان الأمر فإن المجوس كانوا قد استوطنوا مدى عدة قرون مقاطعات أسيا الصغرى كما يؤيد لنا ذلك "سترابو" ذاته الذي 
عاش منذ عام 66 ق.م حتى عام 24 م بقوله أنه رأه هناك. إن المكتشفات في حفريات دور يوريوس في سوريا تشير إلى نفود 
المجوس الكبير في أسيا الصغرى في إنشاء عبادة ميثرا. فعلى الجدران الجانبية لحجرة العبادة في هيكل ميثرا في دور يوريويس 
ببدو مجوسيان يكتسبان بملابسهما المتميزة» وهما جالسان بوقار على عرشء أما أرديتهما الغنية بالزخارف فتتكون من عباءة ومن 
سراويل طويلة وقبعة مدببة». [جورج حبيب - اليزيدية - ط2 - دار بترا - دمشق 1996 - ص52 ]. 

2 إه5: الشمس بالاتينية» 5ل]0إ/اص! : الذي لا يُقهرء ف 121/10105 501 يعني: الشمس (ميثرا) التي لا تقفهر. اتخذ بعض 
أباطرة الرومان لأنفسهم هذا اللقب الخاص بإله الشمسء وكان ذلك تطورا طبيعياء فالشمس رمز توحيدي رائع ونقطة تجميع 
للامبراطورية باسرها. 

3- «الخامس والعشرون من كانون الأول ميلاد المسيح. وهو بالنسبة للمثرائيين ميلاد ميثراء وفي ليلة عيد الميلاد يشعل كلا 
الطرفين النيران احتفاء بعيد الميلاد. وتبنى الكنائس الشرقية خاصة باتجاه طولي من الشرق إلى الغرب كما هو الحال في 
المعابد الميثرانية. غير أن هنالك بعض المتشابهات (التي جاءت عن طريق الصدفة)» ففي أحد الرموز الميثرائية» التي تعبر 
عن قوة ميثرا وسيطرته على اتجاه الرياح الأربعة وعلى جبهات الدنيا الأربعة يرسم صليب متساوي الاذرع على شكل علامة 
زائد الرياضية (+) وهو يختلف عن شكل الصليب المسيحي. ومع ذلك فهو يوجد لدى اليزيدية» [جورج حبيب - اليزيدية - 
ص 53]. ولازال الكرد يستخدمون هذه العلامة كرمز للبركة اثناء تحضيرهم لعجين الخبزء وكرمز للحماية اثناء شدهم قماط 
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على يوم الأحد تيمناً بميثرا'. وبعد اعتناق هؤلاءٍ الميثراويين المسيحية ديناً لهم حملوا معهم 
كثيراً من معتقداتهم القديمة لتكون رافداً آخرٌ يُمدّ المسيحية بمفاهيم زرادشتية جديدة. 

كال الاعتقاد الأساسق ف الميقراوية هو التضحية بور يقوع عا ميعرا: وكان هذا عملا 
خلاقاً وفداءً في آنِ معاء فالمتعبد ينظر إلى الوراء حيث تمت التضحية في البداية عندما 
خرجت الحياة من الموت» ثم ينظر إلى الأمام فيجد أن التضحية النهائية هي التي سيقوم 
بها ميثرا عندما يموت آخر الحيوانات ليعطى للناس إكسير الخلود. ويمكن تذوق هذه 
الهبة الإلهية مقدماً عن طريق المشاركة في التناول المنظم لوجبة الخبز والخمرء التي يمثل 
فيها الكاهن الإله ميثرا. ودخلت هذه الطقوس في المسيحية تحت اسم التناول أو العشاء 
الرباني» الذي يتناول فيه المسيحي مع القسيس خبزاً وخمراً ليتحد مع المسيح» وذلك 
اعتماداً على ما قاله السيد المسيح: «من يأكل جسدي ويشرب دمي يثبت في وأنا فيه) 
(إنعهن فريننا 5564 
كانت الميثراوية في القرون الأولى المنافس الرئيسي الخطر للمسيحية» وقد قال ارنست 
رينان” ذات مرة لو أن المسيحية انهارت لكان العالم من أتباع ميثرا”. 

ترك ماني الرسول والمصاح الزرادشتي تأثيراً كبيراً في الساحة الشرقية الدينية 
مصدر تأثير في عذدذد من الشخصيات [كالقديس أوغسطين» م سس الكهنوت الممسيعي 
الذي كان مانوياً قبل اعتناقه المسيحية» وكذلك سلان الفارمي. ورقة بن نوفلء ابن 
1 - مازالت اللغة الإنكليزية محافظة على هذه التسمية [510001 (يوم الشمسء وهو يوم الأحد)ء و لإ1/40601 (يوم القمرء 
وهو يوم الإثنين). وفي قصة الخليقة اليزيدية بدأ الإله الأول (وهو شمس الدين) في اليوم الأول فخلق الشمس يوم الأحد . وهو 
7 في التقويم الكردي » وفي اليوم الثاني (الإثنين) خلق الإله الثاني (دردائيل أو فخر الدين) القمرء وهو 0/عولا0] 
في التقويم الكردي. [أنظر جورج حبيب - اليزيدية - ص 13]. 
2- جفري بارندر- ص 126- 127» وكذلك انظر: قاموس الإغريق - دار التقدم - موسكو - 1989- ص35/7- 3908. 
(باللغة الروسية). 
3- ارنست رينان (1823- 1892) مؤرخ وناقد ومستشرق فرنسي اهتم بالدين من الناحية التاريخية لا من الناحية العقائدية» 


فكتب "تاريخ نشأة المسيحية" » "تاريخ شعب إسرائيل"؛ وألف رسالة عن ابن رشد والرشدية. 


4- جفري بارندر - ص 149. 
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المقفع...الخ]. كذلك أثّرت المانوية في الحركات الدينية مثل حركة [ألبجينز]' في فرنسا 
القروسطية» التي انشقت عن المسيحية» وبشّرت بتعاليم ماني الثنوية. 

و أثرت أفستا في [رؤيا يوحنا]؛ فهناك مقاطع متشايهة وأحياناً مقاطع تتكرر حرفياً 
في [رؤيا يوحنا]ء ويمكن التعرّف إلى ذلك بمقارنةٍ بين [فاهومان- ياشت] في أفستاء 
وآرؤيا يوحنا] في الكتاب المقدس. 

ولا كانت أفستا قد أثرت في الديانتين [السماويتين] السابقتين على الإسلام» فإن 
تجليات تأثيرها في الديانة الإسلامية تبدو واضحة أيضاًء لما تمتاز به من استمرار لسابقتيها 
اقلق سد وذ نا باورا نط وى بيه برس لقال كتور نل عباتي إل 
الإسلام”؛ ك[يوم الحسابء البعثء الله والشيطان..] التي أضيفت إليها مبادئ وطقوس 
اسكمدها الديق الخديد من أقستاء 5[ الضلوانف الخفس” بتواققها المعروفة الوفسوء: 


1 - مجموعة من أعضاء فرقة دينية انشقت عن المسيحية وبشرت بتعاليم ماني الثنائية في جنوب فرنسا في الفترة الممتدة من 
القرن الحادي عشر حتى الثالث عشر. وجاءت التسمية من أن الحركة بدأت في مدينة 8/510©5(5 في مقاطعة ألبي شمال 
شرق مدينة تولوز. 

2- يعتقد بعض الباحثين أن التأثيرات الأفستية على القرآن قد تمّ من خلال سلمان الفارسي ء واسمه الحقيقي "روزبة مرزم". 
يقول سلمان عن نفسه: «كان أبي دهقان (ملاك . إقطاعي) أرضه بأصيهان (أصفهان» وهي اكباتان» عاصمة ميديا القديمة)» 
وكنت احب الخلق إليه.... وانصرفت إلى تعلم الفارسية والديانة الزرادشتية... وكان ابي موبدا (لقب الكاهن الزرادشتي...)» 
[أسسد الغابة - ج2 - ص 419 - ابن الأثير الجزري- تحقيق محمد إبراهيم البنا ومحمد أحمد عاشور- كتاب الشعب - القاهرة] 
وعندما بزغت الدعوة المحمدية في أرض الحجاز سمع بها روزبة » فرافق ركب من قبيلة كلب وأوصلوه إلى دحيّة الكلبي في 
مكةء وهناك بدء يبشر بالدعوى المانوية؛ أو مايعرف في بلاد العرب بالنصرانية. (وتقفول الرواية أن عرب بني كلب قبضوا 
عليه وباعوه في سوق النخاسة) في السنة الثانية للهجرة (623 م) استقبله رسول الله واعتقه وسماه "سلمان الخير" ؛ ونسبه إليه 
قائلا سلمان من أهل البيت. وصار مستشاره وموضع ثقته. وهو الذي اشار عليه بحفر الخندق حول المدينة. تقول عائشة زوجة 
الرسول: «كان لسلمان مجلس مع رسول الله بالليل حتى كان يغلبنا على رسول الله». صار سلمان من كبار الصحابة واتقاهم 
وازهدهمء وكان يلقب بذي الكتابين: القران والإنجيل الذي ذكره البيروني: «ولإصحاب ماني إنجيل على حدة يشتمل على 
خلاف ما عليه النصارى... ويزعمون أنه الإنجيل الصحيح ... ويقال أن سلام بن عبد الله بن سلام قد كتبه من لسان سلمان 
الفارسي. [الآثار الباقية لبيرومي - ص 22] والغريب أن قصة خلق العالم فيه تطابق ما جاء في كتاب الجلوة اليزيدي. أنظر: 
محمد عبد الحميد الحمد - الديانة اليزيدية بين الإسلام والمانوية - دمشق 2001 - ص61 - 63 . ويستنتج من المقطع 
لسابق أن سلمان لم يكن فارسيا بالرغم من لقبه. بل كان من قومية أخرىء وأنه كان زرادشتياء ثم تنصرء وأخيرا أسلم . 


3- صلوات الخمس الزرادشتية هي : كاه هاوان ٠‏ كاه رايتوين ٠‏ كاه اوزرين » كاه ايستروتريم » كاه اوشاهين. 
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المهدي المنتظر عند الشيعة» الإسراء والمعراج» بعض طقوس الدفن عند الشيعة» الصراط 
المستقيم ' بأوصافه الدقيقة..]. 

أما اسم [)81151/ الفردوس] الذي دخل أَعلت اللغات المندوأوربية. ودخحل 
الإسلام أيضاً بمعناه الأفستيء لتوجيه أنظار العرب في بينتهم الصحراوية القاحلة إلى 
فردوس ميديا الذي قد يعوضهم في الآخرة ما افتقدوا إليه في حياتهم الدنيوية؛ إن هم 
انّبعوا الإسلام ديناً» ولكن على عكس القرآن. لا تصف أفستا مسرات الجنة بمفاهيم 
مادية» بل توعد المؤمنين بحياة النور الأبدي» حيث يبيمن عليهم الكمال والخلود. اللذان 
يعدان هبتين ساميتين من آهورامازدا إلى المؤمنين. وم تختلف البنية الصوتية لكلمة 
[جِهنّم] بدلالاتها التي استُخدمت في القرآن دون أن تكون عربية في أصلهاء عن بنيتها 
الصوتية بدلالاتها في أصلها الآفستي [100[1]. 

كا أن كلمَة (ذين )تغوة فى أصيلها إن الأفسية (داينا/ دينا)* باللعتى نقسقف كذلك 
أطلق في الأفستية اسم (داينا/ دينا) على الفتاة التي تستقبل في الآخرة من يَعبرونَ (جسر 
جينقات) ويسأها المؤمن مدهوشاً من حسنها: مَن تكونين؟! فتجيبه: أنا ويك الذي 
أمقت كه في الدنيا. 

خلق آهورامازدا [كايومارتان/ الإنسان الآول] من التراب» وهو المخلوق السادس 
د لساب الأر قن فياك وب وغ وى الكؤواةتوالقران 1 آت] التقلوق الادش اللا 
خلقه الله من التراب. وتتماثل قصة الوحي والهجرة النبوية وما لاقاه [محمد] بين قومه. مع 


قصة زرادشت ونبوته وهجرته. وما لاقاه بين قومه. 


1- الصراط المستقيم: يعرف في الإسلام بالطريق المستقيم» وكلمة (الصراط) دخلت العربية من اللغة الفارسية» لكن (الصراط 
المستقيم) في اللغة الكردية يسمى ب (561316 012) أي (جسر الصّراط)» ولعلَ تسمية جسر التي أطلقت هنا هي نفسها 
بدلالاتها الأفستية حيث تسمى (101/2314© 2[13). 

2- أطلق السومريون كلمة /©011] على الكائنات غير المرئية» الخالدة» التي تشبه الإنسان» واعتقدوا أن تلك الكاننات الإلهية 
مسؤولة عن إدارة جزء من الكون بموجب قوانين وأنظمة مقدرة سلفاء ولما كان لم يروا أيا من تلك الكائنات بأعينهم فأنهم استعاروا 
صورها من المجتمع البشري » ومن هنا ظنوا أن كل ما في الكون من مظاهر متعددة تدار من قبل كائنات إلهية على هيئة البشر. 
وكلمة ]070163 باللغة الكردية تطلق على الرجل الذي يعمل في مجال الدين والعقيدة. أنظر: مرشد اليوسف - ص 74 - 7/6. 
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ثمة مسألة هامة تتعلق باسم (آهورامازدا) الذي يصير (آهورا) أحياناء و(مازدا) 
أحياناً أخرى» حيث تبدو هاتان التسميتان في الظاهر دالَّتِين على ثنائية (آهورامازدا) وهي 
ثنائية قد تُعلّل بأن (آهورا) إطلاق على مرتبة الإلوهية» وهي مرتبة تسمو على كل 
التعيينات وتسبق العبادة» وأنَّ (مازدا) إطلاقٌ على مرتبة الربوبية» وهي المرتبة التي تتحقق 
فيها العبودية لآهورامازدا. ولعل هذا التقسيم عرفه الخطاب الصوقي الإسلامي. وبشكل 
خاص خطاب (محبي الدين بن عربي) في (الفتوحات المكية) و(فصوص الحكم). 

وتكاد تجمع الدراسات والبحوث على أن أغلب الفرق الإسلامية كان مصدرها 
إيران» فضلاً عما امتازت به تلك الفرق من نزعات فلسفية» كلامية أو صوفية ذات 
طوابع زرادشتية أو مانوية» وهي نزعات تأثثرت بالعقلية الآرية التي عرفت بِمَيلها إلى 
التحرر من القيود. وشدة تعلقها بالبحثء الجدل والتفلسف'. 
مراجع أفستا 

استقت نصوص الياسنا وأفستا الصغرىء التي قامت بترجمتها من الإنكليزية خالدة 
حسن من: سلسلة كتب الشرق المقدسة- نيويورك 1898.» التي ترجمها من اللغة الأفستية 
إلى الإنكليزية: ويست ي. ي» و دار مستتر ج. 
هايتي 42-40. فاركارد القينديداد و فيسبرد؛ التي ترجمها سليهان عثمان أأخذت من نفس 
المرجع» ولكنها من ترجمة ميلز ل. هه و دار مستتر ج. 

استقت جميع النصوص البهلوية من: النصوص الزرادشتية- دار نشر الأدب 
الشرقي - أكاديمية العلوم الروسية - موسكو 1997 (باللغة الروسية)» وهي من ترحمة: 
جونوكوفا أ .م (أحكام روح العقل)» أمبارتسوميان أ. أ. (بونداهيشن - خلق أسس 
الكون. الحلال - الحرام. معنى الدرون. إرشادات حكيم؛ كتاب الشطرنج. عجائب 
ومعالم بلاد سيستان واجبات الأطفال» أسطورة زاررء أردا فيراز). 


1- حامد عبد القادر - زرادشت الحكيم - ص 119- 120. 
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كل نصوص الياسنا والفينديداد» التي ترجمها د. خليل عبد ال رحمن من الروسية 
مستقاة من: أشعار الشرق القديم - موسكو 1973. مكتبة الآداب العالمية -الجزء 
الأول؛ الأدب الإيراني القديم - موسكو 1973.» دراسات في الأدب الفارسي- المجلد 
الأول - الجزء الأول - سانكت بطرسبورغ 1880. مختارات من تاريخ الشرق القديم- 
الجزء الثاني - موسكو 1980. وهي من ترجمة: براكينسكي ي . س. فريان أ. أ» 
فينوكرادوف س. بء ستيبلين- كامينسكي ي. م» كرياكوفا ف. يو. 

واستقت نصوص الياشت من: أفستا - أناشيد مختارة - موسكو 1993. تاريخ 
الأدب الفارسي - الطاجيكي - موسكو 1960. وهي من ترجمة: ستيبلين - كاميدنسكي 
ي. م» خاريياتي ز. ف. جيستكوف أ. م» زالياك ك. ى. 

نصوص زند أفستا: أفرين- ي - زراتوشت (جيسكوف أ. م - ميترا (5) - 
سانكت بطرسبورغ 2000)» اختبار زرادشت (كوسوفيج ك.أ- أربع مقاطع من زند 
أفستا - سانكت بطر سبورغ 1 186).» زالياك ك. ى - دراسات في الأدب الفارسي 
القديم - المجلد الأول - الجزء الأول - سانكت بطرس بورغ 1861).» زند فاهومان 
ياشت (ستاروستين ك - ميترا (3-4) - سانكت بطرسبورغ 2000). 
ملاحظات 

| - يقول كريستيان بارتوله أن لغة الككاتات في أفستا هي أصعب أشكال اللغات 
ا هندوأوروبية» وأَيّدَ دياكونوف إ.م هذا الرأي معتقداً بأن الكاتات التي تعرضت إلى 
دراسات مختلفة لم تصل حتى إلى 2/ من مفهوم الككاتات حتى الآن' . 
وذهب نايبيرغ ه. س أبعد من ذلك وعرض رأياً غريباً في كتابه [زرادشت - سيامي أو 
كاهن ساخر - اكسفورة 1951]فيقولة لقد ابجحود زرادشت فق قبياعة غدل وظيفة 
وراثية هي وظيفة الكاهن الساحر أو الكاهن الطبيب, وكتب أغانٍ سحرية» وقام مع 
جماعته المجوس بأعمال توصله إلى الوجد مستخدماً نباتات مخدرة والغناء ورب الرقص. 


1- دياكونوف !.م- ميديا - ص 367. 
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ولهذا نستطيع أن نفهم الآن أشعار زرادشت,. التي تناقلتها جماعته عبر العصور 

بإخلاص عظيم أظهرت مصاعب كبيرة أمام الباحثين الذين حاولوا حتى الآن فهم 

معانيها وسبر أغوارها. فإذا كانت الترانيم عبارة عن ألفاظ هذيان مجنون» يكون البحث 
عن معانيها جهداً بلا جدوى. فالعلماء الذين دروا الترانيم لم يجدوا مفتاحاً حقيقياً لها 

خض الآن"!: 

يصعب على الباحث أن يوافق على رأي نايبيرغ» ولكن هناك أمراً واحداً لا شك فيه 
أن اللغة التي كتبت بها أفستا صعبة للغاية» والترجمات المختلفة للنص الواحد تؤكد عل 
ذلك. ولن تكون هذه الترجمة. مثل غيرهاء مثالية ولا تدّعي فهم نصوص أفستا 
بالإطلاق» ورغم ذلك كانت جهداً كبيراً ومضنياً وهي تعد الترجمة الشاملة الأولى باللغة 

العربية» ومزودة بشروحات وهوامش جديدة في علم الاستشراق الأفستي. 

2- استخدمت بعض الرموز ني النصوص التي لا بد من اطلاع القارئ عليها: 
أ-1]: إضافة من المترجم على النص الأصلي لإيضاح المعنىء إذا كانت الجملة غامضة أو 
مبتورة. 

ب- <...>: مفقود في النص الأصلِ. 

ت- [؟]: بعد العبارة الْشْكِلة» أو لعل المقصود هو الآتى ... 

ث- يعزى غياب وحدة الأسلوب في الكتاب إلى تعدد ترجماته» فترجمة الكتاب ليست 
نتاج مترجم واحد. بل مجموعة من المترجمين ولكلٍ أسلوبه الخاص. 

ج- تتغير الأسماء في النصوص كونها وردت هكذا وليس لسبب آخرء وهذا شيء 
طبيعي» فبعد مرور آلاف السنين لابد أن تتغير الأسماء واللهجات والشعوب. فهناك 
أكثر من مست صيغ مختلفة لأسم زرادشت. وآهورامازدا يتحول إلى أورمازد قُْ 
البهلوية» تريتاون الأفستي إلى فريدون. فاهومانو إلى باهمان» ببمن, ...الخ 





1- زيهنير ر.رس- الزرادشتية - ص 427 - 428. 
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أخيراً لا يسعني إلا أن اشكر كل اللذين ساهموا في هذا المشروع ترجمة» تعليقاً 
مراجعة» إخراجاًء تصمياً؛ كما أخص بالشكر ساموراي أفستا الأول فراس عيسى 
وقاصء ساموراي أفستا الأخير كاميران كُدَّوء وساوشيانت أفستا المحامي قهرمان عيسى 

الذي كان حضوره يوقظ العالم من نومه. 
قامشلي في 18/ 08/ 2007 
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مقدمة الطبعة الثانية 
تم تنقيح الطبعة الثانية من أفستاء الكتاب المقدس للديانة الزرادشتية» وأضيفت 
هوامش وحواش كثيرة» وألقي الضوء على بعض الحوانب التي كانت مبهمة؛ وطرأ تخبير 
في ترتيب 'ياسنا" ليتوافق على ما هو متعارف عليه في علم الاستشراق الأفستي. 
أفستا موسوعة ضخمة لم ولن نستطيع الإحاطة بكل مواضيعها التي تحتاج إلى مزيد 
من البحث والتدقيق في مجالات كثيرة كمقاربة قواعد اللغة الكّردية مع اللغة الأفستية: 
والتحقق من المعلومات الجغرافية الواردة في أفستاء والبحث في قدسية أفستا للطبيعة 
وتبجيلها للمرأة والتوسع في مجال المقارنة بين الزرادشتية والديانتين الكرديتين: 
"اليزيدية" و "أهل الحق". ودراسة تأثير أفستا في الفلسفة اليونانية والكتب الموسومة 
بالساوية» ىا يمكن العمل على أفستا كوثيقة تاريخية للبرهان على ميدية الأرض 
شقانن 
إضافة لما سبق هناك مواضيع في أفستا جديرة بالدراسة والبحث.كالوقوف أمام 
اليم السامية التي كانت جديدة تماماً بالنسبة للوعي الإنساني في تلك الفترة الموغلة في 
القدم كالصدقء. وقدسية العمل لدرجة العبادة» وعلاقة الإله الأفستي بالبشر. 
في النهاية لا يسعني إلا أن أشكر كل من اقتنى نسخة أفستاء وكل من ساهم في 
نشرها وتوزيعها. 
قامشلي في 28.2.08 
د. خليل عبد الرحمن 
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30 


« حل الخريف. لكن فيمَ الأسف على شمس خالدة إذا كنا متطوعين لاكتشاف الضياء 
الإفن عدا ع الدانن الذي سموكوق هل التمتو ل 


ارثر رامبو 


ع 


أفستا 
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السَسْك الأول 


ياسنا 


54 


د. خليل عبد الرحمن 


انك هو الجزء, أمّا ياسنا [25188لآ] فتعنى باللغة الأفستية [التبجيلء العبادة 


التقديس]» من فعل ياز [22لا] قدّسء قام بفعل التبجيل. ومن هنا [62037ل9/ يزدان] 
الكردية [الإله]ء ويُعتّقد أن اليزيدية أخذت اسمها من [32لآ] و [3220لا] الافستيتين. 


[ياسنا] من أهم الكتب الأفستية التي تتضمن مجموعة ترانيم وصلوات دينية مؤلفة من 
[72] فصلا يسمى كل منها ب [1131]1/ هايتي]. [ياسنا] أساس العبادات الزرادشتية 
التي يقوم بها الكهنة الزرادشتيون أمام النار المقدسة. وأثناء تحضير [ال هاوما] وهو 
[الشراب الإلهي المقدس]. 

يع [الكات] دوي النينةن النانكاء وهى اناعه ا ف رار دقف نهد كن سيق 


أشيق فيال الحق »عالق ند ميحة عكر قير مرتعرا فى شر «موهات: 


0 


أهونافايتى كاتا [هايتى 28 -34]. 


2 أوشتافايتي كاتا [هايتي 43 -46]. 
3 
4 
9 


سبينتا ماينيوش كاتا [هايتى 47 -50]. 


. فاهوهشتارا كاتا [هايتي 51]. 


: فاهيشتوايشتي كاتا [ هايتي 53 ]. 


وتقع باسنا متكا هايتي] [ياسنا ذات الفصول السبع] [هايتي 5--41]مابين 
التمدوعة الأول والتانية.: 
وتضم [ياسنا] أيضاً الصلوات التالية: 


.1 


الاعتراف بديانة [مازداياسنا] [هايتى 12]. 


525 


2 آيريها ايشو [الروح الآرية لحب الصداقة] [هايتي 54]. 

3. هادوهت [الصلاة لسروش] [هايتي 56]. 

4. فشوشو - مانترا [مانترا القطيع] [هايتي 58]. 

5. هوم - ياشت [تبجيل الاوما] [هايتي 9 -11]. 

6. باكان- ياشت [تأويل ثلاث صلوات رئيسة للديانة] [هايتي 19 -21]. 

7 نوكن رانك كا سروف | اهاض 57 
وتشمل ياسنا أربعة وعشرين ألف كلمة» كتب منها [7600] كلمة بلهجة الات الموغلة 
في القدم. 
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هايتي [27-1 ] انظر الصفحة 98 


كات 
هايتي 28 
[اهونا كايتي كَاتا] 


[هايتي 29-28] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
1 - بكل سرور أَصَلِ باسطاً يديّ نحو مازدا 
لتقبل الروح الخيرة أولا كل ما جهزته. 
. 0 2 > 3 
فليسعد قاهومانو وروح الثورء مع ارتا . 
2- مازدا! أيها الحاكم الحكيم! 
أنا أخدم قاهومانو بصدق. 
امنحني هدية العالمينٍ عام الأشياء. وعام الأرواح. 
من أجل تبجيل آرتا امنحنى كل شىء. كما ينبغى للعادل أن يتصرف! 
3- قاهومانو! ياروح الة 7 | 
اا 00 


1- الروح الخيّرة: يُقصد بها (آهورامازدا). توزعت الوظائفء في الكّات (وهو مجموعة أناشيد زرادشت) بوضوح تام بين 
الثالوث العلويء الكلمة عند آهورامازداء الفكر عند قاهومانو؛ العمل عند أرتاء ومن جهة أخرىء فإن الوحدة بين آهورامازدا 
والروح الخيّرة (الروح القدس) مضمرة مراراء حيث يُلاحظ نوع من التماهي والوحدة بينهماء وأحيانا أخرى نوعٌ من 
التوازيء أو كإحدى مخلوقات أهورامازداء التي تفيض عنه. وفي كل الأحوال تعد إحدى التجليات الأهورامازدية. 

2- قاهومانو: الفكر الطيبء. ويعني كذلك روح القطيعء وهو الذي أوحى لزرادشت الكاتات. وكان رئيسا للملائكة الستة 
(المقدسين الخالدين) ومن ثم تقدمت عليه أرتا. 

3- آرتا (بالأفستية "آشا" واصطلاحا "أرتا" وبالقيدية الهندية "رتا"): النظامء الحقيقة» الصدقء العدالة» وهي من المفاهيم 
الزرادشتية الأساسية, المضادة بكل مظاهرها لمفهوم دروز (للاع:ع2]/ الكذب). فآهورامازدا يحكم العالم عن طريق آرتا. 
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فلتمدّكم أم آرمايتي ' بالقوة» 
وأصلي لكم جميعاً لىء واحدء أن تحضروا وتلبوا ندائي. 
4- في بيت الإنشاد مستعد لأن أضحي بحياتي في سبيل قاهومانو. 
فليعِدُ آهورا” خلقي كاملاً من أجل أفعالي كلّها. 
ومادمتٌ حياً عن طريق آرتا سأقود الناس بالحق. 
5- آرتا! أبتها الحقيقة» يا روح النار. 
يا ثُرى هل باستطاعتي الوصول إلى فهمكِ وفهم قاهومانوى 
بالرغم من رؤيتي الطريق نحو مازدا؟ 
لعناتك تُجبر لسان الأعداء على الجنوح نحو الخير. 
6- فاهومانو! كن جلياً لي» ولتضاعف آرتا قوتي. 
مازدا! امنخ كلمة عجيبة لزرادشت. 
لتساعده أعيراء عل قهر كا الأعداء الأشزان, 
7- آرتا! أيتها الحقيقة: 
امنحيني هدية قاهومانو السخية من أجل أفعالي. 
هبيني القوة يا أم آرمايتي. وني أقدامَ القائد فيشتاسيا”! 
طافذا اناقل النعيت لبصير الك مظطبهرة لك : 
8- آه يا مازدا! 
الصديق الجيد والأفضل لآرتا النظام الخيّرء 
لز روعاف وبر لراش ا رشت ]ا لال 


1- سيينتا أرمايتي: حامية الأرضء وهي من المقدسين الخالدين» ويطلق اسمها على اليوم الرابع والشهر السادس. ويفهم في 
الأناشيد "أرمايتي" بمعنى الإرادة أحيانا. 

2- أهورا: (الملك؛ السيدء القاضي) وهو الاسم القبّلي لمجموعة الآلهة الهندوإيرانية؛ المعادية للِدَّيو (ديقا) الإبليس. 

3- فيشتاسيا - أو وشتاسبا: هو الملك الكياني كشتاسبء الذي استقبل النبي زرادشت وناصر دعوته وحماهء بعد أن رفض أبناء 


قومه اعتناق ديانته. لذا يذكره زرادشت في أناشيده ويعطيه مكانا مرموقاء ويطلب من إلهه أن يمنحه ثوابا يليق به. 
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وكذلك لأولئك الناس الذين يحافظون على فكر قاهومانو. 
9- نحن لا نغيظكم حتى بعشر من نصيب مديحنا المكرّس لآرتا مع فاهومانو. 
مازدا! لن نجعلكم تسأمون مناء يا حامي مملكتنا. 
0- وبعد هذا من خدمٌ هبة آرتا وهبة قاهومانو. 
وإذا اعترف بهم مازدا فلتتحقق أمنياتهم. 
لكي أصل إلى نجاحات المديح. 
في الأغاني المنسجمة, المكرسة لكم. والتي 
11 - حافظت فيها مدى الدهر على وجه آرتا مع قاهومانو. 
مازدا! أنا أُنشدٌ لك» امنحني أنت» 
من شفة إلى شفة كلمة الحكمة» عن كيفية ظهور ا حياة في البداية. 


1- قراشاأوشترا: أحد وزراء الملك فيشتاسيا ومن تلاميذ زرادشتء الذي صار فيما بعد من أشد أنصاره تحمسا. وكانت زوجة 
زرادشت الثالثة «هفوقي» بنت فراشاأوشتراء التي لم تنجب أولادا له» ورغم ذلك فقد شاعت عن مصيرها نبوءة عظيمة بأنها 


ستكون أما لثلاثة من أبناء زرادشت الروحانيين» وسيكونون بمثابة منقذين «ساوشيانت» في المستقبل. 
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هايتى 29 
[صلاة لأجل مساندة القطيع] 
5 0 
- تصلىي لكم روح الثور : 
من الذي خلقنى؟ ولأجل ماذا؟ 
يرهقني آيشم” الشريرء يقهرني الحقد والعنف . 
ليس لي سواك راع فاجعل لي طِيب المراعي. 
2- وسأل خالقٌ الثور آرتا: من الذي يحمي الثور؟ 
امنخ صاحبه القطيع ومرعى جيداً وأسعده أيضاً لكي يمنع أعمال آيش الشريرة. 
3- أجابت آرتا: «لا يوجد سيدٌ يستطيع أن يرعى الثورء لا أعرف أحداً 
لا يوجد إنسان جدير في أي مكان ليتبع الناس نداءه». 
4- يعرف مازدا عن كل شىء: 
عن الخطط التى نفذها في الماضى الآلحة الزائفة والبشرء 
أو تلك التى سيقومون بها في المستقبل » إنه فطِن» ذاك الذي سيقرر ما سيكون. 
فلتتحقق إرادة آأهورا. | 
5- باسطأً يدي نحو الأعلى يا آهوراء متوسلاً إليك» اجا شاعنة الماشية» 
«لكي لا يبلك القطيع الطاهر»؛ لكي لا يخدمَ دوف لاقي التو : 


بهتم به ى| ينبغي . 


1- اهتم زرادشت بالزراعة بالدرجة الأولى وبالماشية والحيوانات الأليفة بالدرجة الثانية» وفي بعض الأحيان تتساوى الماشية 
مع الزراعة في الأهمية» ووصل به الأمر إلى ما يشبه فرض الرأفة بالحيوانات» وأكبر جريمة ترتكب في حق الحيوان النافع 
هي اللهو بقتله في الصيد وغيره من ضروب اللعب بالحيوانات. فاحترام الثور يحتل مكانا مقدسا عند زرادشت, ومما يؤكد ذلك 
أن الإله آهورامازدا خلق الثور والإنسان في أن واحد. والثور تجسيدٌ للخصبء, ولعب دورا رئيس في المجتمعات البدائية: فهو 
القائم على إخصاب البقرء وبالتالي ازدهار القطيع (والثور يسمى في أفِستا ب (32) وهو نفس الاسم باللغة الكردية» ومشتقات 
هذا الاسم مرتبطة بوظائف الثورء ومنها: (6230) (النكاح)» (002 ع/1419]) (موعد لقاح البقرة). وكذلك رمز الثور إلى 
القوة (يقال في اللغة الكردية ع/[ج6 >اع//ا: قوي كالثور). 

2- آيشما: باللغة الأفستية الغضبء وهو اسم لشيطان الغضبء النهب والعربدة» وقد استعاره اليهود من الزرادشتية تحت اسم 
أسماديا (الروح الشريرة في العهد القديم). 

3- دروق: (الشرء الفوضىء الكذب) وهو المبدأ المضاد ل آرتا (الحقيقة). دروز هي مخلوقات أهريمان؛ وبما أنها أرباب الدين التقليدي 
واختارت الغش والكذبء فإن زرادشت يطلب من المؤمنين به ألا يقدموا لها العبادات في أي مكانء وألا يقدموا لها الأبقار كقرابين. 


60 


6- عندئذ قال مازدا الذي يدرك الصلوات بروحه: 

«لاعلى الأرض ولا في السموات لا يوجد مثيل لآرتا. 

أنا خلقثٌ الماشية لأجل الإنسان والراعي». 
7 آنا افوا فدديق ازنانو تخالق الكليه كبا" 

لتكتنز الماشية» ويتضاعف العلف. 

يا مانترا حَبّبي القطيع إلى الصديق الوني. 
8- يقول للعقل الخبّر: هناك واحد أحد في الأرض. يُبجَل وصايايّ بقدسية 
إنه زرادشت المخلص لازدا مثل أرتا 

لقد يَحّدنا داعأ لذا أَهيّه الكلمة. 
9- صرخت روح الثور: «هل يلزمني العاجزء أو الإنسان» الذي وعذه غبارٌ؟ 
أرغب في القوي فليكشف عن نفسه أخيراء وليحم الماشية باليد اليمنى». 
0- يا آهورا! امنخ القطيع قوة آرتا وعظمتها. 

ودَعٌ فاهومانو أن يهبنا السلام» السعادة والمأوى الطيب. 

ألا أرى بأن مازدا فقط يفوق الجميع» 

وهوالمانح الأول لكل هذه الهبات؟! 

11 - إذا وهب مازدا قوةً آرتا ل قاهومانوء 

وال لا و 3 

فسيتكرم آهورا عليناء نحن المستحقينء بالعطايا. 


1- مانترا: (الكلمة المقدسة)؛ الخطاب الإلهي أو التعويذة. 


2- المجوس: مفرده مجوسي . مصطلح من ميديا القديمة» وأصله ماكو ويعني الكاهن أو رجل الدين. وكلمة المجوس في اليونانية 
(1/12005) أطلقها اليونانيون على كهنة زرادشت بمعنى العظيم أو الهائل لأنهم برعوا في السحر (1/3910)» ولهذا اشتقت هذه الكلمة 
في اللغات الهندوأوربية التي تعني السحر من اسمهم. ففد كان المجوس كهنة رسميين في إمبراطورية ميدياء وهم كانوا طبقة مغلقة 
يتوارثون المناصب وانحصرت مهمتهم في خدمة الدين. وعندما صارت الزرادشتية ديانة شعبية تولى المجوس مهمة تعليمها للناس» 
وعملوا على نشرهاء فتآلفت تعاليم النبي الجديد مع الإيمان التقليدي في مركب واحدء واتسمّ بسماته العصر الأخميني والعصور التي 
تنته. وبما أن النار كانت أكثر العناصر تقديسا في الزرادشتية؛ لأنها تجسيد رمزي للإله فقد قام هؤلاء المجوس بخدمة معابد النار لذا 


لقب الزرادشتيون خطأ ب المجوسء أي عبَدة النار. ادخل المجوس ثلاثة عناصر جديدة في الديانة الزرادشتية» وهي: وضع الجثث في 


نعراء لتلتهمها النسور والكلاب» ممارسة زواج القربى ١‏ توسيع الثنوية وربطها بالحياة المادية. 
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هايتي 30 
[مبدأ الثنوية] 


ترجمة: د.خليل عبد الرحمن 
المقطع 11-10 ترجمة: د. فيليب عطية 


1- خطابي للذين يصيخون السمع إلى كلام مازدا. ستعلو كلمته؛ وستكون أعماله سهلة 
المنال للمفكر العاقل. سيمجد خطابي آهورا. وموضوعه هو موضوع تبجيل الروح 
الطاهرة. موضوعٌ تأمل المقدّسِينء السامين» وسيكون خطابي مليئاً بالبهاء؛ الخير 
والبريق. 

2- هكذاء ركز اهتّامك أيها الإنسان» وبالسمع الحاد. على امتياز الأفكار في كلماتي فهي 
ستوجهك لتختار الأفضلء كى| ستوجه كل إنسان. فالاختيار يتعلق بك وبجسدك. م 
يحِنْ قدوم الزمن العظيمء ولهذا علينا أن نتعلم من الذين يملكون الحكمة. 

تسيل الينه أغلعة الرؤحاة التوامان” ع طبيعة كد سدهرا: الطنة والشرية 


اع 


1- كانت الروحان اللتان هما توأمان موهوبان تماماء وكانتا تعرفان في البداية بأنهما الروح الخيّرة والروح الشريرة. ومن المحتمل 
أن زرادشت قصد بقوله هذا أن آهورامازدا قد خلق روحين من عقله الخاصء وطلب منهما أن يقوما باختيارهما الحاسم بين الخير 
والشر في بداية الحياة» وباختيارهما صارتا الروح القدس والروح المدمرة» وكان هذا الاختيار متطرفا إلى درجة أن روح القدس 
قالت لعدوها: "لاتتفق أفكارناء وتعاليمناء وإرادتناء واختياراتناء وأقوالناء وأعمالناء وضمائرناء لا بل حتى نفوسنا". ويستنتج من هذا 
أن الرب هو صانع الروحين» حيث اختارت الروح الأول الخيرء واختارت الروح الأخرى الشرء لكن بما أن الرب كلي المعرفة» 
لابد وأنه قد عرف أن إحدى الروحين سوف تختار الفعل الشرير. وبما أن رب زرادشت هو الرب الحكيم الذي تفوق على الروحين 
فقد اختار التعايش مع روح القدس فقطء ورفض الروح المدمرة رفضا مطلقاء ومع ذلك فإن الزرادشتية اللاحقة طابقت الرب الحكيم 
مع الروح القدس ولذلك نشأت مشكلة جديدة» وهي ما الذي كان يقصد بالإعلان أن روح القدس والروح المدمرة كانتا توأمين؟ فهل 


كان هذا يعني أنه كان لهما أبْ مشتركء وأن لهما أصل واحد؟ [أنظر: ر.س. زيهنير- الزرادشتية - ص 212 ]. 
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[سبيانايديو' وأنكرامايديو”]» فكدر ظاهر: وفكر غير طافر» وكذلك الكليات 
والأفعال. يعرف الحكاء الطيبون الفرق بين تلك [الأفكار والأقوال والأفعال] 
المضرح بهاء ولا يعرفها الأشرار. كم الحكماء الطيبين غير خاطئ» وصحيح في| 
يتعلق بهذه الروح أو تلك. 

4- في المرة الأولى عندما حَحلقَتا الحياةَ والأجسام. وكل ما يتضمنه العالم. فحيث كان 
الشرء ظهرت النجاسة. وأما القداسة فقد رافقت الروح الخيرة دائ)ً. 

5- واختارت الروح الشريرة لنفسها الأعمال المدنّسة» أما الروح الخّرة» التي تسكن في 
السماء الراسخة فاختارت الأعمال الطاهرة. وبإيهانهم بوازداء احتذى بالطهارة أنصار 
أعمال آهورا الصادقة”. 

6- ل يختر الحقَّ من بين المختارين» أنصارٌ الأبالسة» والذين يعوا بهم. لم يتفكروا 
للحظة بأن الخطأ أحدقٌ بهم. وهكذا هرعوا إلى روح السوء. واحتشدت أمام آيشم) 
كل الرغبات الشنيعة المواجهة لهذا العالم. 

7- ولجأث إلى آهورا السَّلْطةٌ مع الحكمة الخّرة والطهارة. ومنحثٌ آرمايتي الأجساة 
الصلبة والقوية كالقلعة. فلتكن [هذه الأجساد] هكذا إلى الأبد. مثل أول مرة» عندما 
نذأت ألث :[ أهووًا] تعملية اللدلق؛ 

8- عندما يحين زمن عقاب الأشرار ستبقى لك السلطة والحكمة الخيّرة» يا مازدا. يأمر 
آهورا تلك السلطة والحكمة الختّرتين. وسيّحال الأشرار إلى يد النزاهة [العدالة]. 


1- سيينتا: المقدسء الخيترء المفيدء وهي تسمية تطلق على الالهة الطيبة» وفي الككات تتطابق مع اهورامازدا أحيانا. أن سبينتا 
هي مقدسة وكريمة» فالقدسية بالنسبة لزرادشت تعني الوفرة والنماء والصحة أيضاء وكان ينظر إلى الطبيعة الإلهية على أنها 
عطاء في العالم المادي والروحي على حد سواءء فالديانة الزرادشتية تفبل وتصون جميع الأشياء الفاضلة لهذا العالم» وأشياء 
العالم الآخرء فعندما يتكلم زرادشت من الصعب الجزم هل هو يقصد وضعا ملموسا هنا على الأرض أو فيما إذا كان يتحدث 
عن أحوال حياة الآخرة؟ 

2- الكّات لا ينادي أنكراماينيو باسمه؛ بل يورد اسمه بشكل عامء وهو يتطابق مع أهريمان (إله الشر) وأنكراماينيو يعني 
حرفيا (الروح الشريرة)ء عدو أهورامازدا والحقيقة (أرتا) وكل شيء خيّر في العالم. 

3- هذا نموذج أصلي لحرية الاختيار بين الخير والشرء ذاك الاختيار الذي يمارسه الإنسان في حياته» وهو ما ميّز الزرادشتية 


عن غيرها من الديانات. 
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9- عسى أن نكون نحن هؤلاء الذين يجددون هذا الوجود» فليقوّنا آهورامازداء فلتقوّنا 
القذائدة: والنائ يكون حكني عنا تكو له إقافة دانم عدالة تيت نين 
الشكية . 

0- حينئذ يتوقف الشر عن الازدهار. بين] هؤلاء الذين اكتسبوا الصيت الطيب. 
سيّجُنون المكافأة الموعودة. في المستقر المبارك للعقل الخبّر والرب الحكيم, والحق. 

١1‏ - إذا فهمتم أيها البشرء الأوامر التي أعطاها الرب الحكيمء 
المعاناة وطول العذاب للشرير» الصحة والخلاص للتقي... 
فسوف يتجه الكل بعد هذا نحو الأفضل . 


1- أي الجنة. 
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هايتي 31 


هايتي 31 - 34 

ترجمهة: خالدة حسن 

مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1< تذكرا لأوامرك نعل كلات “لا تن أولئف الذين نفسدون خلوقات الحق: ولك 
ننه أرالفك الخلضين نذا 

2- لأن السبيل الأمثل للاختيار بين الاثنين ليس واضحاً للعيان» لذلك سوف آي إليك 
كقاض بين الجانبين اللذين يعرفهم| آهورامازداء عسانا نعيش وفقاً للحق. 

3- أي جزاء ستمنح من خلال الروح [المقدس] والنار» والذي علّمته من خلال آشا 
لكلا الجانبين» وما هو قرار الحكيم؟ هلا أخبرتنا يا مازدا! لعلّنا نعلم بلسان فمك. 
ولع بذلك أهدي جميع الأحياء. 

4- لو أننا استحضرنا آشاء مازدا وآشىء هل تنشد لي يا قاهومانوء هل تنشد السلطة 
الجبارة [آرمايتي] التي عسانا بقوتها نقهر الكذب. 

5- لذلك. اكشفي لي يا آشا قدري لأقرر وأحفظه في ذهني وأتعلّمُ من قاهومانو. أخبرني 
بكل هذه الأشياء: أي منها سيكون وأي منها لن يكون يا آهورامازدا. 

6- سيكون النصيب الأفضل لكل من يُعلم ويتكلم بكلمات الحق الصادقة للخير 
والخلود حتى أن سلطة مازدا بالعقل الخيّر ستزداد له. 

7- ذاك الذي فكّر منذ البداية ملا السموات المباركة بالنور» وهو الذي خلق آشا 
بحكمته. وتلك السماوات التي رفعتها بالروح يا مازدا سيملكها قفاهومانو. 

8- أعرفك يا مازدا بفكري بأنك الأول [وأيضاً] الأخيرء وبأنك والد قاهومانو وأدركتٌ 
بعيني بأنك الخالق الحقيقي لآشاء وبأنك السيد الذي يحكم أفعال الوجود. 
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9- أنت حامي الأرضء خالق الثور وحكمة الروح يا آهورامازداء أنت منحت الاختيار 
[للماشية] في) إذا أرادت أن تعتمد على الراعي أو من هو ليس براع. 

0- من بين الأثنين اختارت [الماشية] الراعي» اختارته كسيد عوك مني انلق اختاريك 
الرجل الذي يرفع [قيمة] العقل الخبّر. ومن ليس براع يا مازداء رغم توقه فليس له 
نصيب في الرسالة الخيرة. ْ 

1- حيث خلقت منذ البداية يا مازدا الوجود, الضمائر والإرادات» وحيث خلقت روح 
الحياة ونفختها في الجسد. وخلقت الأفكار الكلمات والآفعال ليمارس الإنسان بها 
اناه فته ير 

2- يرفع المنافق صوته ىا الصادق» وذلك كل حسب قلبه وعقله. عندئذ تهبٌ آرمايتي 
لنجدة الأرواح المترددة واحدة تلو الأخرى. 

3- أياً كانت [الأعمال] خفية أم عاذنية فاكيد أن كال العقاتع: ]ذا اروفي امبو دما 
صغيراً فلابد أن يطلب لنفسه كفارة كبيرة. أنك تدرك كل هذا بعيونك يا آهورامازدا 
من خلال آشا المنيرة. 

4- إني أسألكٌ يا آهوراء كيف يمكن لهذه الأشياء أن تحدث وتجري أشياء مثل 
الواجبات الموافقة للمواثيق المحددة للإنسان الصالح. وتلك المحددة لعباد الكذب 
ش امك ساد برو قات 

5- وأسألكَ يا آهوراء ما جزاء الذي يسعى ليحقق مملكة الكذب للإنسان الشرير الذي 
لا يمكنه العيش دون سلب رعنة الماشية» رغم أنه لم يسبب أي أذىٌ للحيوان أو 
للانسان» 


3 


1- كانت الزرادشتية ديانة الإرادة الحرة بشكل اساسي » ذلك أنه حتى الروح المدمرة "أنكراماينيو" كانت روحا شريرة 
بالاختيار» وليس بالطبيعة: وصحيح أن هذه الحرية قد انتز عت منها بسرعة وصارت مادة شريرة غير قادرة على التغيير» 
لكن على الأقل تركت حرية الإرادة إلى مخلوقات آهورامازدا. مع قيام الزورقانية اتخذ القدر أهمية خطيرة؛ وصار الإنسان 


لعبة بين يديه. 
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6- أسألك عن هذا يا آهورامازداء أسألك عن ماهية أفعال الإنسان البصير من عبادك, 
التي من خلاها يبسط سيطرته على البيت أو الإقليم أو البلاد من خلال آشاء فما هي 
هذه الأفعال؟. 

7- أمّها أعظم: نصيرٌ آشا أم نصيرُ عقيدة الكذب؟ دع الحكيمٌ ينطق بالمعرفة والجاهل 
يكُفف عن الخداع» ولتكنْ أنتَ يا آهورامازدا مُعلّمنا بالعقل الخيّر. 

8- لا تدعوا أي واحد منكم يستمع إلى كلمات أو تعاليم تابعة للكذب لأنها تجلب 
البؤس والخراب إلى البيت» العشيرة» المنطقة والبلاد. ادفعوها عنكم بالسلاح!. 

9- يجب أن نصغي للذي عرف آشاء أن نصغي إلى شافي الحياة الحكيم يا آهوراء ذاك 
الذي يمكنه أن يضبط صدق كلاته. وعندما تنح المكافآت لكلا الجانبين من خلال 
نارك المتوهجة يا مازدا. 

0- كل من يشايع الإنسان الصالح سيكون له المجد البهيء أما أنصار الشرير فسيكون 
نصيبهم البؤسء الظلام؛ الطعام الرديء والعويل. هذا ما تجلبونه لأنفسكم يا 
مناصري الشر من خلال أعمالكم. 

1- الذي يكون صديقاً لآهورامازدا بالروح والفعل سيمنح بفضل سيادته المطلقة 
مشاركة أبدية مع هورفيتات وأميرتات» ومع آشاء ومع خشاترا ومع فاهومانو. 

2- أن هذه الأشياء واضحة للإنسان المدرك المتبصرء كإنسان أدركها بعقله. إنه بذلك 
يساند أشا والسيادة الخيّرة بكلماته وأفعاله. وسيكون يا آهورامازدا أنفع 
نصير [مساعد] لكّ. 
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هايتي 32 
[اختيار أهورامازدا] 


رفوا سف ]ازنك لذ كاين القورانا زو اواك ف قعل آنا لمحن وسيل نت 
وليبتعد كل من يعاديك». 

2- فأجاءهم آهورامازدا المتحد مع العقل الخيّر وصاحب الحق المجيد. أجاءهم من خلال 
سيادته: «لقد اخترنا [آرمايتي] التقوى الطيبة المقدسة وسوف تكون أنت لناا: 

3-[زرادشت]: لكن أنتم أيها الأبالسة» كلكم وكل من يبجلكم. بذور العقل الرديء. 
أجلء وبذور الكذب والغرورء وكذلك هي أعمالكم المناقضة لأقوالكم التي ستنفيكم 
إلى أقاصي الأرض . 

4- هؤلاء الرجال المبجلون يقومون لكم بأفعال تحبونها أيها الأبالسة» وبذلك يبعدون 
أنفسهم عن العقل الخيّره عن مشيئة آهورامازدا وآشا. 

5- وبذلك سلبتم البشرٌ الحياةً السعيدة» الخلود بوساطة الروح الشريرة» العقل والكلمة 
الشريرة التي علّمكم الأبالسة والكاذبين الأشرار ليدمروا بها البشر. 

6- تلك الآثام الكثيرة التي عرف بهاء والتي تعرفها بعقلك الفائق يا آهوراء وأنت واع 
لثواب كل إنسان. في سيادتك يا مازدا وفي سيادتك يا آشا ستطاع قراكما. ْ 

7- أنكٌ المدرك يا آهورامازدا ما يتركه هؤلاء المذنبون خلفهم. لا تدغ نصيراً لك يطلب 
المكافأة التي لن يناما إنسان إلا بعد اختبار المعدن المنصهر. 

8- من بين هؤلاء الآثمين نعرف يبا ابن فيفهانت من أجل أن يرضي الناس أطعمهم لحم 
الثور. بفضلك سأبتعد عن هؤلاء يا مازدا. 


1- بصير يّيما هنا هدفا لشجب زرادشت» ولكنه يستمر ملكا محبوباً وشخصا رومانسيا في الحكايات الإيرانية بعد زرادشت» 


فسمي الآثار الإخمينية ب "تخت جمشيد". وجمشيد هو اسم يّيما بالبهلوية» من اسمه الأفستي "يَيما هشايتي" أي "يّيما المشرق". 
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9- أن معلم الشر يفسد المعتقدات, وبتعاليمه يفسد نظام الحياة» ويمنع من اكتساب 
العقل الخبّر. بكلمات من صميم روحي أشكو إليك يا مازدا وإليك يا آشا. 

0- إنه ذاك الذي يصرّح بأن الثور والشمس هما أسوأ شيء تراه العين» الذي جعل من 
التقي كاذباً شريراًء الذي تُخرب المراعي, ويُشهرٌ سلاحه ضد الإنسان الصالح. 

11-إنهم الكاذبون الأشرار الذين يدمرون الحياة ويرغبون بقوة أن يحرموا السيد 
والسيدة من الاستمتاع بميرائهم» ويودّون أن يفرقوا بين الإنسان الصالح والعقل 
الخير يا مازدا. 

2- ولأهم بعقيدتهم سيمنعون الناس من أداء أفضل أعالهم, فقد تنبأ مازدا بالشر ضد 
أولئك الذين يدمرون حياة الثور بصيحات الفرح 'ء والذين بفضلهم فضصّل كراهما 
وقتلنه الشر والكلين عل ان 

وإختوي ان كراعن محف قل مرت تفلك حدر نتسويه الا السو 
الحياة يا مازداء باكين بكل حسرة رسالة نبيك الذي سيحرمهم من رؤية الحق. 

4- لأنه طالما جه كل من كراهما المفسد والكافيين مشيئتهم وقواهم ليهلكوا نبييك 
لأنهم أرادوا مساعدة الكاذب الشريرء لكي يقال: «يجب أن يذبح الثور لنجذب مبعد 
الموت إلى مساعدتنا»). 

5- وبتلك الوسيلة جاء ليدمرٌ مجتمع الكارابانيين والكافيين من خلال أولئك الذين 
ليس لديهم حُكمَ أو سلطةً على حياتهم. عسى أن يُحَملوا [المؤمنين] بعيداً عنهم إلى 
مقام العقل الخيّر. 

6-<...>». أنت يا آهورامازدا يا من تملك القدرة على من بهددني بالخراب والهلاك 


1- لعل زرادشت يهاجم هنا العقيدة المحلية. التي أسسها ييماء ويتهمه بأنه أدخل عادة أكل اللحم بين قومه. وكان يذبح 
الحيوانات كقربان للآلهة القديمة في مكان معتم. حيث رافقه شرب الهاوما حتى الثمالة؛ وبدأ الحضور بالفرح والنشوة. 
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هايتي 33 
[دعوة زرادشت] 


1- وفقاً للقوانين التي تخص ال حياة الحاضرة فإن القاضي بعمله الأعدل سيقضي بين 
الإنسان الصالح والإنسان الطالحء وبين الذي تكون أعماله الصالحة والطالحة 
مكس وي 

2- الذي يلحق الأذى بالكاذب الشرير بكلمة» أو بفكرء أو بيد» أو بهدي تابعه إلى اير 
فإن رجالا كهؤلاء ينفذون مشيئة آهورامازدا ويكسبون رضاه. 

3- الذي يكون طيباً مع الإنسان الصالح» سواء كان نبيلاً» أو فرداً من القبيلة أو من 
الجماعة, أو أنه يعتني بالماشية بكد واجتهاد. سيكون في الآخرة في مرعى الحق والعقل 
ا 

4- بصلاتي وعبادتي عازه هد عنك العصيان والفكر السيى» والحرطقة» لدت 
اللا يكمن فزي مو انق انلو القزية ابح التغرت هن العيلة ير بعل ليفاء لسن 
عن مراعي الماشية» <... > 

5- أنا الذي أستحضر قانونك كأعظم الأشياء في الكمال» وعندما أنال الحياة المديدة 
سيكون الجزاء: سيادة العقل الخبّر» وطرق آشا المستقيمة» حيث يسكن آهورامازدا . 

6- أنا الكاهن, أتعلمُ [الطرق] المستقيمة من خلال آشاء وأتعلم كيف أرعى القو ويلك 
الفكر» لاجزي ا اهور انا زد[ ا خاهد لآ أراك و ال مشيو نتف عا 


1- الإنسان الجيد هو الإنسان السليم والسعيد والقنوع؛ ويعيش في سلام مع العالم. الإنسان الصالح هو الذي يكون صالحاً 
الأرض هي المقدمة اللازمة لحياة الروح في السماءء وهي مقدمة لحياة البعث. حيث يتحد فيها الجسد والروح مجدداء والعالم 


المادي يشارك في الروح دون أن يكف على أن يكون ماديا. 
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7- تعالي إلى هنا أيتها الأقانيم الفضلى: آهورامازداء آشاء فاهومانو, مجسدةً ومرئية! 
ليكون صوتي مسموعاً أمام أنصار ديانة الحق [؟] ولتكن الواجبات الجليلة ظاهرة 
وجلية بيننا ولتشهد بوضوح [؟]. 

8- التفتٌ إلى أعم الي عن طريق فاهومانوء وعبادتي أوجهها لك يا مازداء وكلمات تسبيحي 
أوجهها لكِ يا آشا. امنحاني بركاتكى| الأبدية يا أميرتات وهورفيتات. 

9- أن روحك تلك يا مازدا مع فاهومانو والبركة الناتجة عن اتحادهما الذي بدوره يؤدي 
إلى الرخاء بوساطة آشا. عسى أن نحصل على العون الملاكم منهم. 

0- كل طيبات الحياة » التي تملكهاء تلك التي وجدت. والتي توجد والتيى ستكون يا 
مازدا ستقسمها حسب مشيئتك الخيرة من خلال قاهومانو» خشاترا و اشا. 

11-يا آهورامازدا الأقوى! يا آرمايتي! يا آشا! إنكم تباركون ممتلكاتنا [حياتنا] 
فليسمعني قاهومانو وخشاتراء وليشملاني بر حمتهم| عندما تجازى كل إنسان. 

2- انمض لأجلى يا آهورا ومن خلال آرمايتي امنحني القوة» ومن خلال الروح الأقوى 
امنحني الشدة يا مازدا ومن خلال آشا امنحني الشجاعة الجبارة» ومن خلال 
قاهومانو امنحني المكافأة. 

3- لتعضدبي يا ذا البصيرة» هلا ضمنتٌ لي بركاتٍ لا تضاهى في ملكوتك يا آهورا 
كقدر العقل الخير. ويا آرمايتي المقدس عَلَمْ الأشرارٌ الحقّ وأرشدهم إليه. 

14- حينئذ يقدم زرادشت حياته كقربانٍ لآهورامازدا وأفعاله إلى آشاء وكلماته إلى 


أرمايتي وخشاترا. 
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هايتي 34 
[مشيئة اهورامازدا] 


1- بوفرة الأعيال والكلات والعبادة ستمتحنا يا مازدا الخلودَ والحقّ وسيادة الخير.يا 
آهورا نطمح أن تمنحنا هباتك السخية. 

2- بوساطة عقلك الخيّر يا مازداء وبأعمال سبينتا آرمايتي يرفع الإنسان المقدس. الذي 
اتحدت روحه مع الحق وأعماله في ترنيمة التسبيح والتمجيد. هلا جعلت [أعماله] 
ذخراً له في عالمك الآخر [يوم الحساب]. 

3- نقدم قربان الميازدا لك ولآشا مع الصلاة المناسبة عسى أن تحقق الكمال لكل الكائنات 
من خلال العقل الخيّر. مكافأة الإنسان الحكيم آمنة يا مازدا لأنك من تصنع الخير 
لمر 

4- نارك يا آهورا قوية من خلال آشاء واعدة وجبارة» نأمل أن تكون ذات ببجة ظاهرة 
للإنسان المؤمن, أما للعدو فلتكن ذات عذاب مرئي» بحسب ما اقترفت يداه. 

5- فلتكن سيادتك وقوتك يا مازداء ويا آشا وفاهومانو. أرغبُ في تحقيق ما أل في طلبه 
متكمءنتاندوًا الفقراء! ولآنتى حلص لكم آنبذ كل الأبالسة واللصيوض ومرتكبي 
الآثام. 

6- ولأنكم الحقيقة يا مازدا ويا آشا و فاهومانو! امنحوني هذه العلامة: التجديد الجذري 
هذه الحياة لأقف أمامكم وأنا أكثر فرحاً بعبادتكم وتمجيدكم. 

7-هل سيكون أولئك الذين أحالوا بعقائدكم. عقائد وموروثات العقل الخيّر المعروفة 
إل عات فعا كر دون غخاضين لف ؟ آنا آنا فلا أعدرك الخددا سعواكةابينا 
الحق فهلا حميتنا. 


72 


8- لأمهم بتلك الأعمال يخيفونناء حيث الخطر يحدق بالعديد منا <...> القوي [يخيف] 
و[يخيفني] الضعيف <...> من خلال كره وصاياك يا مازدا. أولئك الذين لا يملكون 
الحق بفكرهم سيكونون بمنأى عن المسكن الطيب [الجنة]. 

9- أن أولتك الأشرار الذين يزدرون التقوى المقدسة» تلك التقوى العزيزة على مريديك 
الحكاء يا مازداء يزدرونها من خلال عدم مشاركتهم في العقل الخيّر. فإن الحق ينفر 
منهم | تنفر الغنمة من الذئب. 

0- أن الإنسان الطيب [ذو الإرادة الخيرة] قد علّم الناس أن يتمسكوا بأعمال قاهومانو 
وسبينتا أرمايتي» وآشا <...> حكيم هو ومدرك لكل أمانيك يا آهوراء وكذلك كل 
من يقع نحت سيادتك يا مازدا. 

ال سيم 

2- ما هو أمرك؟ وما هي مشيئتك؟ أهي تسبيح أم عبادة؟ أفصح عنها يا مازداء لعلّنا 
نسمع أوامر يبخصصها القدر لنا. علّمنا بالحق دروب العقل الخيّر المباركة لعلنا 
نسلكها. 

3- درب العقل الخبّر » ذاك الذي حدثتني عنه يا آهوراء الذي مهده الحسق سيعبره 
المحسنون وستقابلهم 102612 [دينء إيمان] لينالوا الثواب الملائم» الذي حددته أنت 
يا مازدا. 

4- ستمنح ذاك الجزاء القيّم يا مازدا بعمل العقل الخبّر للحياة الجسدية لأولئك الذين 
يعيشون في القرية ويهتمون بالبقرة الحامل. عقيدتك الخيّرة يا آأهورا هي عقيدة الحكمة 
التي بها تزدهر القرية من خلال الحق. 

5- علّمني يا مازدا أفضل التعاليم والأفعال؛ علّمني صلاة تسبيح العقل الخيّر والحق 
من خلال سيادتك يا آهورا. أنت تجدد الحياة وفق إرادتك. 
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هايتي [42-35] انظر الصفحة 167 


هايتي 43 
[أوشتاقايتي كَاتا] 

هايتي 43 - 45 

ترجمة: خالدة حسن 

مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1 - عسى أن يكون آهورامازدا الذي يحكم وفق مشيئته يمنح كل إنسان بحسب رغبته. 
أرغب بمشيئته أن أبلغ القوة والبقاء» لأساند الحق. الح يا اليساش كين التروة 
المقدرة وحياة العقل الخثر. 

2- وعسى أن يكون لنا الأفضل [الخير الأسمى]. عسى أن ينال المرء السعادة التي يرغب 
مها من خلال عناية مازدا ذي الروح الأقدسء وينال بركات العقل الخيّر وسعادة 
الحياة المديدة» التي يمنحها آهورامازدا بوساطة الحق في كل الأيام. 

3- عسى أن يبلغ ما هو أفضل من الخير» ذلك الذي يعلّمنا الطرق المستقيمة للقداسة في 
هذه ا حياة الدنيوية وفي تلك ال حياة العقلية » الطرق الحقة. التي تؤدي إلى العالم الذي 
يسكنه آهورامازدا المنقذ والحكيم, المقدس والسامي. 

4- عندما تأتيني قوة فاهومانو وعندما تتوهج نارك بالحق سأتعرف عليك يا مازدا كقوي 
وكتقدس عندكك ياك بيدك الا قدا التي حددتها للكاذب والصالح. 

5- ادركتك كمقدس يا آهورامازدا عندما ريتك في البداية عند ولادة الحياة» عندما 
خلقت الأعمال والكلمات» وبموجبها حددت المجازاة: القدر المضني للأشرار» 
والقدر الطيب للطيبين <...> من خلال حكمتك عندما يصل الخلق مبتغاه. 
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6 بأية غاية ستأتي مع روحك المقدسة وسلطانك يا مازدا؟ حينئذ تعلن آرمايتي مسلحةً 
بالعقل الخيّرء التي تجعل أعمال البشر تزدهر من خلال الحق. فتعلن إرادتك لأولئك 
الذين ينعمون بحكمتك. الذين لا يمكن لأحد أن يخدعهم. 

7- لقد عرفتك مقدساً يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو وسألني: «من تكون؟ وإلى من 
تنتمي ؟ وبأية إشارات ستحدد أيام السؤال عن ممتلكاتك وعن نفسك؟1. 

8- فأجبته: «أنا زرادشتء عدو حقيقي للكاذب الشرير بأقصى حدّ من قوتي لكني نصير 
قوي للإنسان الصالح. ولعلي أبلغ الأشياء المستقبلية للسيادة اللامتناهية بمديحي 
وتمجيدي إليك يا مازدا». 

9- عرفتك كمقدس يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو» وإجابة على سؤاله هذا إلى من 
ستوجه عبادتك»؟ أجبث: «إلى نارك» وأثناء تقديمي لها سأفكر بالحق مادمت أملك 
القوة. 

0- عندها أظهرٌ بي الحق لأنني أناديه». 

[مازدا]: «أنني قريب» وبصحبتي آرمايتي. نا سألنا الآ ها تريي أن بيو الا مسف عن 
سؤال من عظيم. لهذا فأن كل من يملك القوة يجب أن يجعلك قوياً وقادراً». 

1- لقد عرفتك مقدساً يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو وعلمني بكلماتك. هل 
سيجلب لي إخلاصي الحزن بعمل ونشر ما أخبرتني أنه الخير الأفضل؟. 

2- وعندما قلت لي: [يجب أن تعلّم الحق]» ولم تأمرني با لا أطيع: «أسرعٌ إلى أن تأتي 
آشا متبوعة بالقدر والمنح العظيمة» التي ستوزع على البشر أقدار الخلاص والدينونة». 

3- لقد عرفتك مقدساً يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو ليعرف ماهية رغبتي. لتحقق 
لي هذه [الرغبة]» التي لا يستطيع أحد أن يرغمك على تحقيقهاء لمعرفة الأعمال التي 
تضمن دوام الوجود المبارك الذي يوجد. كما كُشْفَ لي تحت سيادتك. 
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4- إذا كانت حكمتك التي يطلبها الإنسان الحكيم الذي يستطيع أن يعطيها لأصدقائه 
تأي إلي من سلطانك وفقاً للحق» فسأحرّض نفسي لأن أقف ضد أعداء قانونك» مع 
كل هؤلاء الذين يطيعون أوامرك. 

5- لقد عرفتك كمقدس يا آهورامازدا عندما أتاني فاهومانو وعلمني الفكر الصامت 
[عندئذ من] الأفضل أن أصرّح بهذا: «لا تدع إنساناً يسعى لإرضاء الأشرار لأنهم 
يكتسبون عداوة كل الصالحين». 

6]> أن و راشف يا اهورا غتاز لنفسه:ووسئلة الأقدست آماؤذا: عنسى أن تكتسب احياة 
قوةَ حين يتجسد فيها الحق. عسى أن تقيم آرمايتي في سلطانك زاهية كالشمس» عسى 
أن تجازي البشرّ بوساطة قاهومانو بحسب أعاهم!. 
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هايتي 44 
[وصايا على صيغة الأسئلة] 


1- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: عسى لحكيم مثلك أن يعلمني كصديق 
لك بفضلٍ ما أقدمه لك من تبجيل» ومن خلال الحق عسى أن تمنحنا العون. فلتأقي 
إلينا بوساطة قاهومانو. 

2- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: فيا إذا كان الجزاء عند بداية الوجود 
الأمثل سيجلب القداسة للذين يتوقون إليها. كن محسناً إلى الجميع كصديق حميم يا 
مازدا لأجل هذا الإنسان المقدس بالحق. الذي تتنمسك روحه بالقوة التي تداوي 
الكون: 

3- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ كان أبآ للحق منذ بداية النشوء؟ مَنْ 
حدد مسار الشمس والنجوم؟ مَنْ سواك رفع القمر إلى الأوج وَمَنْ هبط به إلى المحاق؟ 
من غيرك يفعل هذا؟ هذا ما أريده أن يكون يقينيء وأودٌ معرفة المزيد يا مازدا. 

4- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ الذي وضع الأرض ورفع السماء 
التي لا تسقط أبداً؟ مَنْ الذي خلق الماء والغابات؟ مَنْ الذي ربط السرعة بالريح 
والغيوم؟ مَنْ هو يا مازدا خالق الفكر الخير؟. 

5- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ المبدع الذي خلق النور والظلام؟ 
مَنْ المبدع الذي خلق النوم واليقظة؟ . مَنْ الذي خلق الصبح, الظهرء الليل» ليذكر 
الإنسان الحكيم بواجبه؟. 

6- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: هل كل ما أعلنه هو الحقيقة بدون 
ريب؟ هل ستساند آرمايتي الحقّ؟ هل خلقت ملكوت سيادتك بوساطة فاهومانو؟ 
ولمن البقرة الحامل التى تجلب الحظ الطيب؟. 
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7-هذاما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مَنْ خلق السيادة مع التقوى المقدسة؟ 
مَنْ جعل بالحكمة الابن مطيعاً لأبيه؟ إني أجاهد لأتعرف عليك يا مازدا كروح 
القدسء كخالق لكل الأشياء. 

8- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: كيف يمكنني أن أعرف حكمتك من 
وصاياك يا مازداء وأفهم بشكل صحيح حقائق الحياة» التي أتلقاها من قاهومانو 
لأستطيع مقارنة ما في الوجود مع الحق» وكيف لروحي أن تشارك ببهجة الخير الذي 
يتضاعف؟ 

9- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل رب السيادة الراسخة الذي هو أنت 
يا مازدا الذي تقيم مع آشا وقاهومانو سَيَمَى بوعوده بأن يمنح الكمال والجنة لكل 
إنسان متيصر ؟. 

0- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: الدين الذي هو أفضل الأشياء [كلها] 
والذي يجب أن يجعل كل ما هولي يزدهر مع الحق» هل يجب أن يراعوا عقيدتي كما 
ينبغي بكلمات وأعمال التقوى ابتغاء وعودك المعلنة في تعاليمي؟. 

1]- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل ستمتد التقوى إلى أولئك الذين 
سيعلنون دينك؟ لقد أمرتني منذ البداية أن أنظر إلى الآخرين بروح العداء. 

2- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: مع من يجب أن أتحدث من بين هؤلاء 
أهو الإنسان الصالحء أم الشرير الكاذب؟ وأيهم) العدو؟ هل الكاذب هو الذي 
يعارض صلواتك؟ كيف أتعامل معه؟ إذا تحدثت إليه هل يبعدني عن الخلاص؟ كيف 
يمكنني أن لا أفكر به كشرير؟ 

3- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: كيف ستبعد الكذب عن أنفسنا؟ 
أنلقيه على أولئك العصاة الذين لا يجاهدون من أجل رفقه الحق. والذين لا يكلفون 
أنفسهم بالتشاور مع الفكر الخير؟. 
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4- هذا ما أسألك عنه يا آهوزا فأصدقني القول: كيف لي أن أسلم الكاذب الشرير إنى 
أبدق :افق لتكامزه بكاراث تهالبماك» وعدي أدئيسيي فنقانا عظي) بين الأشرارتوان 
يصيبهم العذاب والعداوة يا مازدا. 

5- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: إن كنت تملك القوة لتدفع هذا عني 
من خلال الحق. عندما يتلاقى الجيشان في المعركة فإلى أي منهما ستمنح النصر وفقا 
لتلك الأحكام التي أقمتها بثبات؟. 

6- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: من الظافر الذي سيحمي [الجميع] 
بتعاليمك؟ أَكَدْ لي بالشواهد الملموسة القاضى الذي يداوي الكون» عسى أن تمنح 
الطاعة بوساطة قاهومانو لكل الذين يبحثون عنهم يا مازدا. 

7- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل سأبلغ غايتي من خلالك يا مازدا 

8- هذا ما أسألك عنه يا آهورا فأصدقني القول: هل سأحصل على مكافأتي بوساطة 
آشا عشرة أفراس مع حصان وجملء التي وعدتني بها يا مازداء بالإضافة إلى هبة الخير 
والخلود. 

9- هذاما أسألك عنه يا آهورا فأصدقنى القول: ما هو العقاب الحالي للذي لا يعطيى 
أجراً لمن يستحقه. للذي لا يفي بوعده. اللذان يعرفان بها سيلقياه في الآخرة؟. 

0- هل سبق للأبالسة أن مارست سلطة خيّرة؟ إني أطلب من الناس أن يروا كيف 
الكارايانيين يسببون الأذى للاشية تكرياً للأبالسة» وكيف أن الكافيين يعذبون الشور 
وكيف الأشرار يهلكون المراعى المزدهرة سابقاً بوساطة الحق؟. 
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هايتي 45 
[الوجود] 


1 أنول هكذا1 المعو واتصهو الآنديافن اهم قزريو أ عيدو اميا من دوردون 
[النصح والإرشاد] لاحظوا هذا في عقولكم. اجعلوا فهمكم له. لأنه واضح. عسى 
أن لا يدمر المعلم المزيّف احياة الثانية بلسانه الفاسد وإيمانه الشرير. 

2- أتحدث عن الروحين في بداية الوجود. حين قالت روح الخير لروح الشر: «لا تتفق 
أبداً عقولناء تعاليمناء مشيكتناء معتقذاتناء كلاتتاء أفعالناء ولا نفوسنا أو أرؤاحنا». 
3- أتحدث عن ما كشفته لي آهورامازدا عن الأشياء وبداية الوجود. أولئك الذين م 
يعارسوا هذه الكلمة كى) فكرت بها أو نطقتهاء يكون الويل لهم في نهاية الوجود. 

4- أتحدث عن ما هو الأفضل هذه الحياة. لقد عرفت من خلال آشا بأن مازدا هو الذي 
خلق الحياة وهو أبو فاهومانو الفعّالء وابنته آرمايتي هي التقوى الخيّرة. وأن آهورا 

يقظ ولا يمكن خداعه. 

5- أتحدث عن تلك الكلمة التي أخبرني بها القدوس كأفضل شيء يسمعه البشر» حيث 
تقول: «هؤلاء الذين يسمعونني ويؤدون الطاعة له سينالون الخير والخلود بوساطة 
أفعال قاهومانو). 

6- أتحدث عن الذي هو الأعظم وسأمجده كحق. ولأنه رحيم لكل الأحياء؛ فليسمعوا 
آهورامازدا كروح مقدسء الذي إليه أبتهل وأصلى له بوساطة العقل الخبّر. 
عساه أن يعلّمني بحكمته ما هو الأفضل لي بوساطة قوى عقله. 

7-هو الى خارى تقدروما سيدالة اللشنالدين يعيسون: أو الدينخ غامسواء أو التدين 
سيعيشون. فستنال روح الإنسان الصالح الخلود والسرور. وستبقى روح الكاذب 
الشترير.ى'الغذات إلى الأبل: 
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8- [المستمعون]: التسع لكسبه لنا بتراتيل التبجيل [في فكرك] لأننا قد رأينا حقاً بعيونن 
مملكة آهورامازدا الخبّرة وتملكة أعماله وأقواله الخيّرة. عسى أن نقدم له ترانيم التمجيد 
في مقر الفرح [كارونان]. 

9- لتبحث عن رضاه لنا بالفكر الخيّرء الذي حسب مشيئته يمنحنا إما الخير أو المحن. 
عسى أن يساعدنا آهورامازدا بحكمه على القرية» ومن خلال اتحاد فاهومانو وآشا في 
ازدهار [زيادة] مهائمنا ورجالنا. 

0- لتسعٌ لتسبيحه بتراتيل التقوى من أجلناء هو عارف الروح ويُدعى آهورامازدا الذي 
وعدنا من خلال الحق والفكر الخيّر بأن الخير والخلود سيكون لنا في ملكوته. وأن 
القوة والأبدية في مقامه». 

1-11زرادشت]: الذي يكره الأبالسة. ويطيع الساوشيانت [المنقذ]ء سيكون ضميرٌ 
ساوشيانت المقدس سيد منزله؛ بدلاً من الصديق والآخ والأب يا آهورامازدا. 
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هايتي 46 
[صلاة زرادشت بعد منفاه] 


- المقاطع: 1- 4: 7 - 10: 18 - 19 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
ب المقاطع:6-5)» 17-11 
ترجمة: د. فيليب عطية 
بعيد آنا عن الوطنء» وزعماء القبيلة وقبيلتي لا تعترف بي» 
ولا يعترف بي أيضاً أنصار الكذب وسلاطين البلاد. 
كيف استطيع أن أرضيك يا مازدا؟ 
2- أعرفٌ يا مازدا سبب ضعفي. عندي القليل من الماشية ونفر قليل من الناس. 
أناديك يا أهوزرًا أن تلتفت إِلَّ ساعلاق» كفديق سائد صديقه: 
علمنى امتلاك الفكر الخبّر بمعونة آرتا. 
3- متى يا مازدا ستحل أيام الثور؟ 
متى ستأتي لتحقق في العالم النظام الأمثل [آرتا]؟ 
متى يأتى المساعدون الحكاء بالخطب العظيمة؟ من سيساعد الفكر الْخير؟ 
اخترثُكَ أنتّء واعتمد على وصاياك أيها السيد الحاكم آهورا! 
4ف :الكذني يغرق غمل نضيرالنظاف ويل بين الولايات :والبلن والثون. 
مالك الشر يعيق المجد بأفعاله الشنيعة. 
من سيصادر مملكته أو حياته يا مازدا؟ 
سيقوم بذلك» ذلك الذي يمثى في الأمام؛ ليسهل الدرب أمام المذهب الخيّر. 
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5- وأي امرئ في يده القوة أو نبالة التكريم أو يعيش طبقاً للأحكام التي قدّرتها العهود؟ 
عليه أن يقبض على الغريب الآتي إليه. ظ 
إن كان بالفعل رجل حقء يمكنه التعرف على الشرير. 
إذا ما أعلنَ ندمه أمام عائلته عسى أيها الرب أن تحفظه من إهدار الدم. 

6- لكنه إن لم يلب نداء [التوبة] فسوف يعود إلى مخلوقات الشرء 
هذا الذي ينظر إليه الرجل الشرير باعتباره الأفضل . 
لكنه لمن الحق أن يحب الحقّ. منذ أن خلقتٌ أيها الرب أول الضمائر. 

اق إنسان ستعطيني يا مازدا؟ 
إنسان يشبهنيء ويدافع عن الخير عندما يريد نصير الكذب أن يضطهدني» 
من غير نارك وفكرك وأعمالكٌ, التي بها تنضجٌ مملكة القانون؟ 
أرغب في رفع هذه العقيدة. 

8- الذي يريد أن يلحق الأذى ببيتي وطيبتي» 

لا تدع أعماله السحرية تؤثر فَّ فلتوجه الشر الذي خلقه نحو نفسه. 
فليكن هذا الشر ضد جسده. فليبعد هذا الشر الصحة عن جسده. 
ولكن لا تبعد عنه الأمراضء أها الناظر العظيم. 

9- من الذي يعتبر نفسه مؤمناء ذلك الذي علّمنا أنك المساعد الأفضل» 
وأن أحكام الحق المقدس فوق كل الأفعال؟ 
وأن القانون سيعلن من شأن خالق التوو: 
أنهم يريدون أن يسمعوا من خلال الفكر الخيّر. 

0- أيا فخ كان رحعاد أو امرأة يا اهورامارداء 
الذي حققٌ لي كل ما اعتبرته الأفضل من أجل العالمء 
امنحه الجنة ثواباً على عمله الصادق وكذلك الناسء الذين سأقنعهم بعبادتك. 
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1 . 5 6 

11- دين يقدمود التضحيات» والأمراء المشعوذون. 

قد أخضعوا البشر لنير سيادتهم ليدمروا الوجود بوساطة أعمال الشر. 

سوف يلقود العذاب بأرواحهم وضائرهم. 

عنددا يأتوث إل [جنْسن حينقات ]إل الآند سيتزلون:ق مقن الشن: 

: اع نه 5 م الع اله ول 

ويعضدلهم وقت المجازاة. 
3 اق امرعع فنة ين اشر ينال وف" روادشة سيتانا"”ء 

فإنه مستحق أن يسمع: إليه سيعطي الرب الحكيم الوجود. 

وسيؤيد كعقل خيّر ممتلكاته الحية. 

ولأنه مع الحق سنعتبره صديقك المخلص لك وللحق. 
14- [الرب الحكيم]: أيا ووادفية! 

من الرجل الحق الذي يكون صديقك الحميم لأجل السر العظيم» 

٠. 5 4‏ و30 م الث 5 4 52000 5 

الذي يرغب في سماعه؟ أنه الآمير 'فيشتاسيا" في لحظة الاختيار الحاسمء 
1- في يوم الحساب توزن أعمال الناسء» فمن رجحت حسناته على سينئاته. فذلك من ثقلت موازينه؛ وهو من السعداء» ومن 
السعداء والأشقياء إلى أن يحكم فيه الإله الأعظم. بعد ذلك يأمر أهورامازدا الجميع بالمرور فوق الصراط وهو ما يسمى في 
الزرادشتية بحجسر جينقات» الذي يقع في وسط الدنياء ويصل الأرض بالسماء.يتميز هذا الجسر بأنه رفيع مثل الشعرة؛ وحاد 
من السيف. والامكانية الوحيدة؛ التي تسمح بعبور هذا الجسر هي الأعمال الصالحة. يتسع الجسر أمام الأخيار كلما ساروا 
عليه. الى 'ن يصلوا مأوى أهل السعادة» حيث الجنة (بهشت). أما الأشرار فيمرون فوقه» ويرونه في دقة الشعرة وحدة السيف. 
وهم معذبون بالسير عليه. ولذلك تزل أقدامهم فيهوون في نار جهنم (دوجانها - أي المكان السيئ). وهناك بين المنزلتين منزلة 
رياح تهب عليهم, لا هي باردة ولا ساخنة. ويقول سراوش (إله الطاعة) في نصيحته ل أردا فيراز: 
أخبروا الناس بأن 'ل' يتجاهلوا الأعمال الخيّرة الصغيرة» لأنها قد تكون بالنسبة لهم ذات فائدة جمّة؛. بحيث قد تحدد مصيرهد. 
وتحول جسر جينقات الأقستي فيما بعد الى الصراط المستقيم القرآني. 


يجدون أي عداب سوى 
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أمها الرب الحكيم !السوف أناديه بكلمات العقل الخيّر. 
5ح كيلك "سيتان" لين '"مركاسها" اعدو اناك قمر طاهرا فن ون الدسون 
بهذه الأفعال التي تتفق مع التعاليم الأولى للرب. لقد ضمنت نفسك بالحق. 
6- وأنت يا "فراشاأوشترا أفوجفا" وهؤلاء الآنصار الذي نود كلانا لهم ما يشتهون. 
أمض قدماً إلى حيث التقوى متحدة بالحق» حيث يسكن الرب الحكيم وسط النعيم. 
7- هناك سأعلن فقط فضائلك لا خطاياك. 
يا "جامسيا أفوجفا"!إن صلواتك وطاعتك المتفانية إلى الرب الحكيم 
الذي سيفر ز » بوساطة الحق. مساعده |الحصيف الطاهر من الدنس. 
8- الذي يكون معى في السرّاء والضرّاء سيكون الأفضل من بين ما أملكه. 
وأتعهد له بالفكر الخيّره ولكن بالمقابل أتعهد بالعداوة لمن يعادي . 
أنا تابعٌ لإرادتك يا آهورا وللقانون [آرتا]. 
9- الذي يحقق لي كمن يحقق لزرادشتء ذاك سيكون أقرب الناس إلى أمنياتي. 
وسيستحق الحياة القادمة والعطاياء 
وسيكون له قوة البقرات الحاملات» وأي شىء يشاء. 
وهذا ما ستصنعه لي يا مازداء أنت تستطيع أن تكافئ أكثر من الكل. 
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هايتي 47 
[سيينتا ماينيوش كاتا] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 

- بالروح القدس.ء بالفكر الطيب. بالحقيقة» الأفعال والأقوال» 

تكو نه شور فتاك و امررفات, 

هو حكيم بالسلطة وسيد شريف. 
2- لأجل الروح القدس هنا الأفضلء عندما تكون الكلمات - اللغة» مترافقة مع الفكر 

الخيّر والأيادي [الأفعال]» مترافقة مع الشرفء سيفعل ذلك [الإنسان]. 

أفكر بشيء واحد: هو حكيمٌ وأبٌ للحقيقة. 
3- لأجل هذه الروح أنت رؤية الأب المقدس. 

الذي جلب السعادة للإنسان وللبقرة. 

ولأجلها [البقرة] خلقت آرمايتي الحدوء للمرعى على الأرض 

لتتشاور مع الفكر الخيّر. 
4- هناء يبرب الحكام الأشرار من الروحء من القداسة. 

أعنا الحكيم! مشاركة الحقيقة لا تكون بهذا الشكل. 

وقليل من الرجال يكونون طيبين عندما يشاركون الحقيقة بهذا الشكل. 


سيكون ذلك سيئاً للحاكم والثري. 
5- يا إلمي الحكيم ! أنت وهبت الروح القدس لمشارك الحقيقة. 


ويقاوم الحكام الأشرار ضد هباتك. وبأفعاله هذه يعيش وفق الفكر الشرير. 
6- يا إلمي الحكيم ! أنت أسّست الروح القدس. ووهبتَ النار لأجل خير البشرية» تحت 
شعار الشرف والحقيقة: استردّت أشياء كثيرة ووجهتها [بالاتجاه الصحيح]. 
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هايتى 48 
[إصلاح الوجود] 
هايتي 48 - 53 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
1- في موعد الجزاء عندما يهزم الحقٌ الشريرٌء عندما تمّ اختيار الخلود الذي قد عرف منذ 
أمد طويل للأبالسة والبشر» عندئذ سيكون الخلاص للكائنات العديدة» التى كانت 
2- أخبرني يا آهورا لأنك أنت من تعلم: هل سيهزم المؤمنٌ الكافرٌ قبل أن يأتي يوم 
العقاب الذي أعددته؟ لأنه في ذلك رسالة مباركة للحق. 
3- لآنها للمؤمن جوهر الإيهان» وأنت تعرف هذا السر يا مازداء تعرف الإيمان المقدس 
4- من يجعل فكره أفضل [الآن] أو أسوأ بضميره الخيّر والفاسد بها يصنع من أفعال 
وأقوال. ويتبع هواه ورغباته وميوله» سيكون بمشيئتك منعزلاً في مكان ما في الآخرة 
يامازدا! 
5- عسى أن يحكمنا الصا حون لا الأشرار» أن يحكمونا بأعمال العقيدة الصالحة يا سبينتا- 
آرمايتي! جهزيّ للإنسانٍ الخيرٌ العظيم لميلاده القادم. والبقرة للراعي» عسى أن تسمن 
6- إن آرمايتى تمنحنا المأوى الهادئ, تمنحنا الحياة المديدة والقوة. إنها محبوبة الفكر الخيّر. 
ولأجل [الماشية] جعل آهورامازدا النباتات تنمو عند بداية الوجود الأول. من خلال 
5 
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7- يجب أن تسحقوا الشر» وتقفوا ضد القسوة يا من تنشدون مكافأة» الفكر الطيب من 
خلال الحق, الذي إليه ينتمي الإنسان المقدس الذي سيكون مسكنه في مقامك يا 
آهورا. 

8- كيف سأحصل على حكمكٌ الخبّر يا مازدا؟ كيف تكون هباتك من نصيبي يا أهورا؟ 
وهل سيكون تجليك كحق وعدل محل ترحيب المؤمن بك؟ 

9- متى سأعلم أنك تملك القوة والحق يا مازدا على كل من يهددني بالهلاك؟ اجعل وحي 
الفكر الخبّر تبرهن لي» لعل الساوشيانت القادم يعرف ما ستخخصّه به الأقدار. 

0- متى سيفهم الأشراف النبلاء الرسالة يا مازدا؟ متى ستهزم قذارة هذا الشراب 
المسكرء الذي من خلاله الكاريانيين يخدعون بمكرء وأسياد البلاد يرتكبون أفعال 
الإثم. 

1 - متى ستأتي التقوى مع الحق يا مازداء متى مع السيادة سيطيب المسكن الغني 
بالمراعي؟ من هم أولئتك الذين سيمنحوننا الأمان من الأشرار المتعطشين للدماء؟ 
وإلى من ستصل عقيدة الفكر الخيّر؟. 

2- هؤلاء هم الساوشيانتيون القادمون الذين يجهدون أنفسهم بأفعالهم بتقوية الفكر 
الخبّر لينفذوا حكم الحق الذي به قضيتَ يا مازدا أمام الذين يخلقون الشر. 
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هايتي 49 
[الصراع بين أنصار الشر والخير] 


1 - لقد كان بنديقا' دائياً العائق الأعظم ليء أنا الذي أرغب أن أرضي أولئك مدر ومين 
وساطلة الحق .يا مازدا: 
تعال إلي كثواب حسن » 
ساندني بعزم وثبات. وأسرع في هلاكه كعقل خيّر. 

2- أعاقني كثيراً النبي الكذابء هذا ال بنديقا لوقت طويل» 
ذلك الشرير الذي ابتعد عن الحق. 
وهو لا يأبه إذا لم تكن التقوى المقدسة له 
ولا بخن وشورة الفكر اخثر يامازدا: 

3- وفي اعتقادنا [نحن] يا مازدا فقد وْضِعَّ الحق من أجل أن يباركنا. 
ووَضِعَ الشر للكافر ليدمره. 
ولذلك فإني أجاهد من أجل صحبة الفكر الطيب» 
وابتعد عن أي تعامل مع الشرير الكاذب. 

4- هؤلاء الذين يزيدون من العنف والقسوة بألسنتهم» هم أعداء لمربي الماشية [الرعاة] 
وهم بين ظهرانيهم, أولئك الذين تسود أعماهم الشريرة على الخيّرة» هؤلاء سيكونون 
في مساكن الأبالسة» [مقام] نفس الشرير الكاذب. 

5- لكنء يا مازدا أجعل السعادة والشبع لكل من يوحّد نفسه مع العقل الخيّرء وأن يكون 
من خلال الحق صديقاً ميا للتقوى.[عسى أن يِحدٌ مكاناً هم] في مملكتك يا آهورا. 


1- بنديفا: الشيطان المعيقء من كلمتين مركبتين " 2501© بند"» تعني بالكردية "المضادء العائق", و 862011 تعني "العد ودا. 
و" ديق" التي تعني يباام : لان". 
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6- أتضرع يا مازدا مع الحق بأن تُعلِمَنِي بأهداف مشيتتكء وتلقنها لضمائرنا المكرسة لك. 
كي نعرف طريق الصواب يا آهورا. 

7- دغ هذا الكائن ب معدالقة ا نتر روشق ياعاردا الغا تسكن كينا لمرزوانيا رذ ان 
وجل من الأخوةة أو أى إشحان تيل ميحلت السولهة الحسئة للقرية وفقا للقالون؟: 
8- أسألك يا آهورامازدا أن تمنح ل فراشاأوشترا تواصلاً مبهجاً مع الحقء وأن تمنحني 

الإيهان بكل ما هو خير وطيب في تملكتك. وسنكون إلى الأبد رُسِلكَ أنت. 

9- فليسمع المعينُ الأمرّ الذي خلقٌ ليجلب الرخاء» دعه يسمع تلك الوصايا: «يجب على 
نصير الكلمات الصادقة أل يصاحب الشرير عندما يجعل أنصار الحق ضمائرهم 
مشاركة في المجازاة الطيبة الآتية يا جاماسيا!». 

0- وهذا ما سأضعه في حمايتك وتحت رعايتك يا مازدا سأضع في عنايتك الفكر الخيّر 
وأرواح الصالحين وعبادتهم وتقواهم وحماسهم لك لعلّك تحرسها بقوتك الجبّارة يا 
أيتها السيادة القوية!. 

|21 اما 0 القوة الشريرة» الأعمالء الكلهات»ء النفوس والأفكار 
الشريرة فستشبع أرواحهم بزاد الشرء وسيقومون في مقر الشر. 

2- أي عون ستقدمه كحق لزرادشت ت الذي يناشدك؟ 
أي عون ستقدمه كعقلٍ خيّر لزرادة شتء الذي يبحث عن رضاك بترانيم التمجيد. 
يناشد عطفك ويتوق إلى أفضل ما لديك يا آهورامازدا. 
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هايتي 50 
[في حضرة أهورامازدا] 


1- [زرادشت]: هل لروحي أن تتكل على أحد من أجل المساعدة الذي يحميني ويحمي 
قطيعي الذي فيه أكون وإليه أتضرع؟ ليس لي أحدٌ سواك يا آهورامازدا وآشا 
وقاهومانو. 

2- كيف يمكن يا مازدا أن يحصل على القطيع الجالب للحظء مع مراعيه؟ 
[مَازْذا]: إن الذيق يغيشون باستقامة وفقا لليحق: الذين ينظروة نحو القسن» والدية 
يعملون لأجل الحساب» سأسكنهم في مساكن الحكماء [الجنة]' . 

3- [روادقيف]: أنه'أيضا بامازذا سوه يقلقق الغوو رمن اهنا توعووا باللسيادة والفكر 
الخيّر الذي يجعل ممتلكات الجوار تزدهرء الممتلكات التي مازال يستحوذ عليها 
الأشرار. 

4- أعبداك يا آهورامازدا وأمجدك مع الحق والفكر الأسمى والسيادة التي تّنيتها للإنسان 
التقي» لعلّها تصير قاض لطريق المطيع نحو مقام النور. 

5- علامات اليد ستأخذنا إلى السعادة والرخاءء, التي نطمئن إليها بك يا آهورامازدا 
علامات كفعل صائب مع عونٍ مشهود لأنك تنظر بعين الرضا إلى نبيك. 

6- أنا النبي زرادشت يا مازداء الذي يرفع صوته بالصلاة» كصديق لآشاء عسى أن 
يعلّمني خالق الحكمة وصاياه من خلال الفكر الخير» لعل لساني يجد سبيلاً إليها. 


1- هذا يدل على قدسية الشمس في الزرادشتية» فالذي ينظر إليها سيدخل الجنة. ومازال الشمس ميجلا عند اليزيديين وعند 
الكرد بشكل عامء فعندما أراد الفرس إعدام القاضي محمد رئيس جمهورية مهاباد ليلا طلبوا منه أن يقول أمنيته الأخيرة. فقفل 
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7- سوف أخضع لك أسرع الجياد. أقواها وأشجعها بمهاز تمجيدك بوساطة العقل اير 
لعلّكَ تمد لي يد المساعدة يا آهورامازدا!. 

8- بيدين مرفوعتين نحوك يا مازداء ودائماً بترانيم التمجيد والحمد سوف أتقرب منك. 
أنت مثل الحق تكون إلى جانب عبادة الإنسان المؤمن. 
أنت مع كل قدرة الفكر الطيب. 

9- مع تلك الصلوات سأقف بين يديك وأجحدك يا مازدا كحق بأعمال الفكر اثير. 
إذا كنت سيد قدري في الثواب ألا ينبغي أن أبث ال حياة في ترانيم الإنسان الحكيم؟. 

0- الأعمال التي نسأقوم بها والتي قمثٌ بها وهذه الأعمال الثمينة على مرأى منك 
بوساطة الفكر الخير» كشعاع الشمس وكأنها فجر الأيام المتلألئ» كلها من أجل 
مجيدك يا آهورامازدا الحق والعادل. 

1 - سأعلن نفسى مسبحاً وممجداً لك يا مازدا ما دمت أملك القوة والطاقة. 
عسى أن يكمل خالق الكون الإصلاح والتجديد من خلال الحق والعقل الخيّر وفقا 


لإرادته. 
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هايتي 51 
[فاهو هشتارا كَاتا] 

1 - يجب أن يختار الإنسان سيادة الخير بكل حماس من خلال أفعاله. أنها تجلب المكافأة 
النفيسة لمن يعمل بجدء ومن خلال آشا سوف يكسب الخير الأسمى لقاء أفعاله. 
وسأعمل على تحقيق هذا من أجلنا نحن يا آهورامازدا. 

2- وقبل كل شىء أَكدْ لي يا آهورامازدا [أن أكونَ شريكاً] لممتلكاتك» وما هو لك يا آشاء 
وماهو لك يا آرمايتي. 
إن سيادتك للبركات تنح من خلال الفكر الخبّر للإنسان الذي يصلي لذلك. 

3- فلتحضر أذناك لأولئك الذين يؤمنون بكلماتكَ في أعالهم وكلاتهم يا آهورا ويا آشاء 
أولئك ذوي الفكر الخيّر الذين تكونّ لهم يا مازدا المعلم الأول. 

4- أين جزاء المخطأ وأين المغفرة له؟ أين يمكن أن يبلغوا الحق؟ وأين التقوى المقدسة 
والفكر الأسمى؟ أين توجد السعادة بدلا من الألم؟ أين سيادتك يا مازدا؟. 

5- عن كل هذا أسألك فيا إذا كان الثورٌ سيجد من الحق الراعيّ الصالح في أعماله 
وإرادته المصلي والمطيع لرب المكافات» الذي وعد الصالححٌ بحام أو 

6- والقى متسيين وتاك يا افوزانابزاادة ةانقل الأطياء للقي بلي إزادمووننا انر 
من السيئات للذي لا يطيعه في نباية الحياة. 

7- امنحني الكمال والخلود يا من خلقت الثور والماء والنباتات من خلال الروح الأسمى 
يا مازداء وامنحني القوة والاستمرارية من خلال الفكر الخبّر عند المحاكمة. 

8- وسأتحدث عن هذين الأمرين بسعادة وسرور يا مازدا عم يجب أن أتحدث به إلى 
أنصاري: إن السوء بهدد الشرير والسعادة تأتي إلى الذي يتمسك بالحق. 
يسعد عندما يقول هذا للحكيم. 
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9- ما هو الجزاء الذي ستمنحه لكلا الطرفين بوساطة نارك الحمراء ومعدنك المنصهر 
أعطنا إشارة عن ذلك في أرواحنا: ما يجلب الدمار للشريرء والبركات للصالح؟. 
0- من يرغب في هلاكي لأي سبب آخر غير هذا يا مازداء أنه ابن خلقٍ الشر وفاعل 
الشر للبشرية. لذلك أدعو آشا لتجلب المكافأة الحسنة. 

11 - من هو صديق زرادشت سبيتاما الحميم يا مازدا؟ من سيترك نفسه لاستشارة الحق؟ 
ومع من تكون التقوى المقدسة؟ ومن الذي امتلاً باستقامة قاهومانو؟. 

2- لم يشأ الفاسقون الكافيون أن يستقبلوا زرادشت عند بوابة الشتاءء ورفضوا منحه 
الأوى فان قاهرا وتشهيانه ترذا. 

3- هذا سيفقد وجدان الإنسان الشرير أمان الطريق المستقيم» الذي سترتعد روحه على 
جسر جينقات الفاصل وقد ضلّت عن طريق الحق بسبب أفكاره. كلماته وأعماله. 
4- الكارابانيون الذين لا يطيعون قوانين ونظام تربية الثوره بسبب الألم الذي يلحقونه 
بالثور اكشف الحكم الذي سيشملهم في يوم الحساب. ذلك الحكم الذي سيؤدي بهم 

إلى مقر الشر بسبب أحكامهم وأعمالهم. 

5- عندما وعد زرادشت أخوته في الإيوان بمقام الفرح الذي بلغه آهورامازدا أولاً. هذا 
المقام وعدكم به لأجل فكركم الخيّر واستقامتكم. 

6- اكتسب كافي فيشتاسبا العقيدة التي أوصى بها آهورامازدا عن طريق قاهومانو. 
عسى أن تتم العقيدة الحقة وفق رغبتنا. 

7- كشف فراشاأوشترا هقوجما عن نفسه لي » كرجل كرس ذاته للإيهان الحق. 
لعل آهورامازدا يمنحه السيادة فيبلغ ممتلكات الحق من أجل نفسه الطيبة. 

8- جاماسيا هفوجثا في بحثه للحصول على سيادة الفكر الخبّر قد اعتنق الحقّ كأغلى ما 
يمكن امتلاكه؛ فامنحه يا مازدا المساندة لعله يجد فيك حصنا له. 
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9- [المستمعون]: هذا الإنسان مع مادياماها سبيتاما' قد أقنع نفسه بنفسه. بأنه سوف 
يرى الحياة حقاء بالنسبة إليه سيتيقن بأن الأعمال التي تكون بأمر من مازدا هي 
الأفضل أثناء [هذا] الوجود. 

0- [زرادشت]: امنحونا بركاتكم التي تجمع كلها في وحدة متكاملة. يا مازدا وآشا 
وفاهومانو وآرمايتي امنحونا مساندتكم وفق ما وعدتم به عندما نعبدكم باحترام 
ولحي 

1- بالتقوى يصبح الإنسان مقدساًء إنسان كهذا يرفع الحق من خلال فكره وكلماته 
وأعماله ومن خلال نفسه. وبالفكر الخير سيمنح آهورامازدا السيادة. وأني لآتوق لمثل 
هذا القدر الطيب. 

2- أنا أعرف بأن أفضل عمل هو عبادة آهورامازداء وتبجيل الذين كانوا والذين 
يكونون. سأبجلهم بأسائهم وأتقدم إليهم بالثناء والتقديس. 


1 - مادياماها سييتاما: ابن عم زرادشتء ويقال بأنه أول من أمن بديانة زرادشت. 
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هايتي 52 انظر الصفحة 176 


هايتي 53 
[فاهيشتوايشتى كاتا] 


1 -[زرادشت] : الممتلكات المعروفة لزرادشت سبيتاماء التي سيعطيها له آهورامازدا من 
خلال أمجاد الحياة المباركة في كل وقت. وكذلك للذين يومارسون ويتعلمون كلمات 
وأفعال ديانته الطيبة [الخيّرة]. 

2- ثم يدعهم ينشدون متعة مازدا بالأفكار. الكلهات والأفعال. يمجدونه بفرح 
وينشدون عبادته» وحتى [كافي فيشتاسيا]» وزرادشت سبيتاماء مع فراشاأوسترا 
يمهدون الطريق لديانة المنقذ المستقلة التي فرضها آهورا. 

3- يا ياروشاسياء أنت يا سليل هيشاتاسيا وسبيتاماء ويا صغرى بنات زرادشت! يفرض 
علينا زرادشت صحبة الفكر الخيّر والحق ورفقة مازداء وإذا أخذتما هذه النصيحة بعين 
الاعتبار مع فهمى) الخاص ومع بصيرتكم| الفلية عوك ةا سعازسنان انتدسن اغنال 
التقوى. 

4-[جاناسيا]؛ جد سوف أرقند [بنت ورادقنت] إل الاييان حيث يمكنها أن تخدم أباها 
وزوجهاء والفلاحين والنبلاء» كامرأة مستقيمة [تخدم] الاستقامة. الإرث المجيد 
للفكر الخبّر <...> سيمنحه آهورامازدا لكل الأوقات على مدى الزمن. 

5- [زرادشت]: تعاليم أوجهها إلى البنات اللواتي ستتزوجن, وإليكم أها [العرسان] 
أعطيكم نصيحة. ضعوها في قلوبكم وتعلموا أن تضعوها داخل أنفسكم وبانتباه 
صادق نحو حياة الفكر الطيب. فليكافح كل واحد منكم ويبذل قصارى جهده كي 
يتفوق على الآخر في الحق لأنه ستكون هناك مكافأة لذلك الإنسان [المتفوق]. 
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هايتى 1 


هايتي (8-1) 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة وكتابة الهوامش: د. خليل عبد الرحمن 


1 - أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل الخالق آهورامازدا'ء الساطع المجيد. الأعظم 
والأفضلء الأكثر جمالاً [؟]. الأكثر ثباتاًء الأحكمء وأحد أكثر الأجسام كالاً والذي 
يرك غار اق ولاك حصي مرة اخلط نيت اغن” . 
أعلن هذا للذي يرتب عقولنا على نحو صحيح, والذي نتمتع بفَضْل خلقه. الذي 
خلقنا وسوّاناء غذّانا وحماناء وهو الروح الأكثر عطاءً وجوداً! 

ود اعلن زوآ أنضة[سذة الباسها ]امد أجبل قاهومار" :ول اننا الأسمى وال 
عقاتر ]فايرا وميه ارمايش . 


1- أهورامازدا: (من آهورا: السيدء الإله» ومازدا: العارفء الحكيم). وهو اسم الإله الأعلى "الجديد" في الديانة الزرادشتية؛ 
ولكنه القديم بالنسبة إلى الشعوب الهندوأوربية (أسورا في القيدا الهندية» وآسي في الأساطير الاسكندنافية - الألمانية). يمتاز 
أهورامازدا الزرادشتي عن الألهة الأرية الأخرى بسموه وجوهره الروحيء أما الألهة الآرية العظمى الأخرى فكانت عبارة عن 
ألهة حربية (زيوس اليوناني» ايندرا الهنديء بيرون ءإله الرعد عند الشعوب السلاقية القديمة). 

2- آشا بالأقستية» أآرتا باليهلوية» رتا بالقيدية ورامئت (251) بالكردية: الحقيقة؛ النظام» العدالة. وأشاقاهيشتا أو أردبهشت من أهم 
الملائكة الستة المقدسين الخالدين: ومعناه الحقيقة الفضلىء أو حفيقة الجنة المثالية. يحكم أهورامازدا العالم من خلال أشا وهي 
المفهوم المضاد ل (دروث)» وبالكردية (/0©/7 الكذب). تحمي آشا النارء والنار هي الرمز المادي للصدقء ويطلق اسم أشا على 
الشهر الثاني واليوم الثالث في التفويم الأفستي. أشار زرادشت في أناشيده إلى القبائل المغيّرة على الرعاة ومربي الماشية المسالمين 
و مؤلاوع:0 أو 0ق/مء أي أتباع الكذبء بينما عد مناصريه بأنهم أشافان 85/1310/20, أي أتباع الصدق والاستقامة. ويعتقد 
هورامي يزدي في كتابه: [«فلسفة الدائرة في الديانة الايزيدية» - ص 99] بأن آشافان يذكرنا ب مم شفان في الميثيولوجيا الايزيدية 
كاله الرعيء وهو في الايزيدية يأخذ حيزا أكبر في الأدب والأسطورة أكثر مما له أهمية كبيرة في الميثيولوجيا الدينية. 

3- قاهومانو: يعني الفكر الطيب» وروح القطيع. وهو الذي أوحى لزرادشت تعاليم ووصايا آهورامازداء وكان رئيسا للملائكة 
المقدسين الخالدين» ثم تقدمت عليه اشا. 

4- خشاترا (هُوخِشتر- شَهْريور): سلطة/ سيادة الجبروت الإلهي» وهو من المقدسين الخالدين» وموكل على المعادنء ويطلق 
اسمه على اليوم الرابع والشهر السادس. 

5- سبينتا أرمايتي: الطاعة المقدسة, استقامة الرأي» وهي حامية الأرض ومن المقدسين الخالدين» وثُفهُم في ترانيم ال(كات) 
بمعنى الإرادة أحياناء ويطلق اسمها على اليوم الخامس والشهر الثاني عشر. 
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5 1 2 3 ا 
ومن اجل كل من أميرتات وهورفيتات » وجسد الكاين ؛ وروح الكاين» ومن أجل 
نار آهورامازدا» تلك التي تكبدت جهوداً جبارة لمساعدتنا أكثر من كل آميشاسبيندات”. 


3- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل آسنياء من أجل معلمي آشاء ومن أجل 
007 وآشا المقدسة» ومن أجل معلم آشاء وأمتدح وأنفذ [هذه الياسنا] من أجل 
سافانكهي ' ومن أجل فيسيا” وآشا المقدسة. ومعلمي آشا. 

أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل ميثرا” ذي المراعي الواسعة؛ ذي الألف أذن وعمشرات 
الآلااف من العيون» ومن أجل يازاد"' ذي الاسم المنطوق» ومن أجل رامان هقاسترا' . 





1- أميرتات- أميرداد, أموردادء موردادء تمورداد: الخلود. وهو موكل على النباتات» وهو من المقدسين الخالدين؛ ويطلق اسمه 
على اليوم السابع والشهر الخامس. 

2- هورفيتات» هورتات؛ هورداد. خورداد: روح الكمال؛ وهو من المقدسين الخالدين. ومسؤول عن المياه. ويطلق اسمه على 
اليوم السادس والشهر الثالث. 

3 - كاين: قطعان الهبة المباركة. 

4 نار آهورامازدا آتارء آدار- إله النار (بالروسية أكونء وبالكردية :81/8©1).: وبالسنسكريتية 801 وهو إله النار والمحور الذي 
يربط عالم الناس وعالم الآلهة في اسفار القيدا. صارت النار رمزأ للزرادشتية ومن أكثر العناصر قدسية. وسمي أنصارها خطا ب 
(المجوس/عبدة النار)؛ فالنار ليست موضوعا للعبادة. بل هي رمز الطهارة. أطلق اسمها على الشهر التاسع واليوم التاسع من كل شهر. 
أذرجرّن: بالكردية (6911 06[023/عيد النار) حيث يحتفل بهذا العيد داخل المعبد مع بداية حلول فصل الشتاء. حيث يوقد الزرادشتيون 
النيران في بيوتهم أيضأء ويكثرون من عبادة الإله وتمجيده. ثم يجتمعون حول الطعام. ويعتقدون أن حرارة النار تدفع الضرر عن النباتات. 
تصف الماندية إلهها ب "ملك النور" ٠‏ ووصف ماني نفسه بأنه "رسول النور". وفي الإسلام عناية كبيرة بعنصر النور الذي مصدره النار 
فنقرأ في القرآن وصفا لله تعالى: "الله نور السماوات والأرض" (سورة النور: 35). ويصف القرآن بأنه نور: "وكذلك أوحينا إليك روحا 
من أمرنا ما كنت تدري ما الكتاب ولا الإيمانء ولكن جعلناه نورأ نهدي به من نشاء من عبادنا" (42 - الشورى: 52). ويصف الرسول 
بأنه نور "يا أيها النبي إنا أرسلناك شاهدا ومبشر أو نذيراء وداعيا إلى الله بإذنه. وسراجا منيرا" (33 - الأحزاب: 45 - 46). 

5- أميشاسييندات: الملائكة الستة المقدسون الخالدون؛ ويحتلون منزلة عليا في الزرادشتية ويبجّلون بعد آهورامازدا مباشرة. 
وهم: أشافاهيشتاء خشاتراء سيينتاارمايتي» هورتات» أميرتات و قاهومانو. و 800113018 تعني حرفيا "النور اللامتناهي". 
وهو موضوع الإيمان الأول في البوذية» حيث يتضرعون إليه للخلاص في بوذية المهايانا اليابانية باسم اميدا 800102. 

6- هاوان: ذلك القسم من النهار الذي يمتد من قبل الفجر حتى الظهرء وهي صلاة الفجر. 

7- سافانكهي: إله وحامي القطيع. 

8- قيسيا: من قيس (المنزل) ويقصد به عمل الإنسان في المنزل (سيد المنزل وربما خادم المنزل). قد تكون ثمة صبلة بين هذه 
كنمة و (05]) الكردية» التي تعني (المكان» المسكن, المنزل). 

2- ميثرا: العقد أو الاتفاق» وهو إله أري قديم ارتبطت باسمه العهود والسلام والشمسء كما كرس له الياشت العاشر (ميهر ياشت). 

1- يازاد: من الفعل (ياز) بمعنى (يعبد)» و(يازاد) بمعنى (الذي يستحق العبادة). احتل اليازاديون المرتبة الثالثة في التقديس 
ع أهورامازدا والمقدسين الخالدين» وكرس لهم ترانيم الياشتء وهم ميثراء أناهيداء راشنوء سراوشء فرتراكنا...الخ. 
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4- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل رايتوين”) ومعلم آشا المقدسة» ومن أجل 
تواد ا فشر حون أجل راتوفناك مدلمين انها الملقدسينء وأمتدح وأنقذ [هذه 
الياسنا] من أجل آشا الفضلىء ومن أجل نار آهورامازدا. 

5- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل أورّرين” معلم آشا المقدسء ومن أجل فرادات 


- فيرا” وداهيوما'» ومعلمي آشا المقدسين... ومن أجل الشامخة آبام- نايات”» ومن 
أجل المياه التي خلقها آهورامازدا. 

6- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل آيستروتريم” و آيبيكايا ومعلمي آشا المقدسين. 
ون أجل :و الاستروس "لذن اخ الذى ملك ويعطي ذلك الأزدمار للجيياة الي 
تساعد الجميع. وأنا أحتفل وأنفذ [هذه الياسنا] من أجل فرافاشي"' القديسين وإلى 


1- رامان هقاسترا: إله السلام؛ أو فكر السلام والمتكينة» وحامي القطيع. وهو من اليازاديين ويطلق اسمه على اليوم الواحد 
والعشرين في التقويم الزرادشتي. 

2- رابيتوين/ رابيتقين: القسم الثاني من النهار ويمتد من الظهر حتى العصرء وهو صلاة الظهر. وقد تكون ثمة صلة بين هذه 
الكلمة و( طاحم ) الكردية التي تستخدم بالمعنى نفسه؛ كما تطلق أيضا على وقت الغداء. 

3- فرادات فشو: إله وحامي الماشية الصغيرة. 

4- زانتوما: إله القبيلة والمساكن. 

5- أوزرين: يمتد من العصر حتى قبل غروب الشمسء وهو صلاة العصر. وقد تكون كلمة (عصنر) العربية مأخوذة من هذه 
الكلمة. ولعلّ الكلمة الكرية 8026/7 التي تدل على الشمس الصفراء المائلة إلى الخمرة قبل المغيب» تذكرنا ب أوزرين الأفستية. 
6- فرادات- فيرا: إله وحامي الرجال. وفي اللغة الكردية أيضاء تطلق كلمة (+1/6) على الرجال؛ كما هي في الأفستية؛ ولا 
يخفى ما بين اللفظتين من تقارب. 

7- داهيوما: الإله الذي يحمي البلدان. 

8- أبام- نايات: أو أردفيسورا اناهيدا (الطاهرة)ء وهي إلهة الخصب والمياه؛ التي تطهر نطف الرجال وأرحام النساءء كما 
تتحكم بالرياح؛ السحاب؛ الأمطار والندى؛ وكرس لها الياشت الخامس. 

9- أيستروتريم: وهي فترة الغروبء صلاة المغرب. 

10- زاراستروتيما: أنصار زرادشت وكهنة والهة الزرادشتية. 

1- فراقاشي: الأرواح المجردة. ولكل ما هو طبيعي فرافاشيء أما ماهو مصنوع فلا فراقاشي له؛ فمثلا للأشجار فراقاشيء 
وأما الكرسي فلا فراقاشي له. وعيد تقديس روح الأجداد (فراقاشي) عيد كبير في الزرادشتية. وكرس له الياشت الثالث عشر. 
ويطلق اسمه على اليوم التاسع عشر والشهر الأول. كان الأسلاف في التراث الروماني على نفس درجة الأهمية التي كانوا 
عليها في التراث اليوناني؛ فكان الرجل الارستقراطي يحتفظ بتماثيل أو اقنعة لأسلافه لينتج منها نسخا في الظروف المناسبة. 
وكانت اللاريات 2:65 | تعبر بصفة عامة عن أرواح الأسلاف. وكان المعيار الأخلاقي لروما هو ال 1/1310 0/05 أي 
طريق الأسلاف. أما ال 1/13©85 01 فهي أرواح الموتى »التي يشعر نحوها الرومان بالهيبة والإجلال» وكان عيد الوالدين» 
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تلك الإناث اللواقي لديهن العديد من الأبناء. ومن أجل ا حياة المنزلية المزدهرة التي 
عير دون افظواتة طوال الشئة وه أجدل تلك“ القيرة ذا التشكل اسن 
والجليلة» التي تحقق النصرء المخلوقةٍ من قبل آهوراء ومن أجل تلك السطوة المنتصرة. 
7- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل أوشاهين'» معلمي آشا المقدسين. ومن أجل 


5 5 . 1 0 -ي 4 
فرعا [و]نانيا"»والعلمين المقدمين لآشياء وسن أجل راوشس :«صديحت انى 
المالك للجزاء الظافرء الذي يساعد العالم. نكف اع ن فنم عد اراي 


وأرشتاد” اللذين يساعدان العالم ويزيدانه. 

8- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل ال ماهيا'» ومن أجل الاحتفالات الشهرية 
ومن أجل معلمي آشاء ومن أجل القمر' الجديد والقادم | القمر المحاق الذي يظَهِر 
القليل من الضياء| من أجل معلم آشا المقدسء ومن أجل البدر الذي يشتت لمير. 


الذي يقع في شهر فبراير 14/13مع]2 هو في الواقع عيد الأموات» أي عيد جميع الأرواح» حيث احتفل له ساسا خل 
الأسرة أكثر مما احتفل به في مكان عام. 

1- أوشاهين: وهي فترة الليل لغاية الفجره صلاة العشاء. وبما أن كلمة (/ا©5) الكردية تطلق على الليل. وفص سه فى 
الأفستية» فإن تقاربا ما يمكن أن يكون بين لفظة (أوشاهين) و(561/10) في الكردية بالمعنى نفسه. 

2- نمانيا: الإله الذي يحمي المواقد المنزلية. 

3- سراوش: الإنصات. اله الطاعة والانضباطء وهو يمسك سوطا يعاقب به الدذين لا يودون الإنصات. ويشرف سر ردس على 
الصلوات. وكرس له الياشت الحادي عشر. ليس علاقة زرادشت باإلهه علاقة ذل» بل هو يطلب مساعدة التى يندمه صنيق انى 
صديقه. ومن المحتمل أن كلمة سراوش (الاستماعء الطاعة) كانت تعني في الأصل علاقته مع ربه: احدهم يصعى ويطيع 
الرسالة السماوية» والآخر يستمع إلى صلوات رسوله؛ بالرغم أن سراوش صار فيما بعد مجسما تماما. فقد بقي حتى لعصور 
الاسلامية وتمت مطابقته مع الملاك جبريل» ومع هذا فإن المعنى الأصلي لاسمه لم يفقد كليا أبدا. فقد كان رر دشت الا يرى 
فقط ربه» بل كان يسمع الكلمات أيضا التي يتحدث بها إليه. وهو يسمع الإله ويراه وبسماعه له يعرفه في لراقع. انه لاله 
لحكيم ذي العقل السليم والأعمال والأقوال الصالحة. وهكذا فإن سراوش ليس فقط اصغاء الإنسان الى كلمة 'لاله. ل هوا ايضا 
لأذن الكلية لسمع الإله» التي لا يفوتها شيءء ولهذا فإن سراوش يصير متأخرا الوسيلة التي اختارها 'هورامازدا لمعاقبة 
لأبانسة والناس الاثمين. 

4- اشي: الهة القذر والسعادة. وكرس لها الياشت السابع عشر. 

5- راشنو: إله النظام والعدالة» وهو يمسك الميزان في يوم الآخرة عندما توزن أفعالء أقوال وأفكار الإنسان. وكرس له الياشت 
0 

ر شتاد: يازادء إلهة العدالة»؛ وكرس لها الياشت الثامن عشر. 

> - م هبا: المهرجانات أو الاحتفالات الشهرية. كما أن اللفظة نفسها وبالمعنى نفسه تستخدم في اللغة الكردية. 
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فح أعلن ]ا لقل عد الناسن] من اها الشزايويا” تعن اجر العا شري من اج 


معلمي آشنا المقدسين: أحتفل وأنفذ هده الياسنا] من أجل ميديوزارم ”© ومين أجل 
معلم آشا المقدسء ومن أجل بايتيشاهم” ومن أجل المرتقي آياتبرم”» ومن أجل باعث 
قوة الذكورة ومن أجل معلم آشا المقدسء ومن أجل ميديارم”» من أجل معلم آشا 
المقدسء ومن أجل هاماسياتميدايا'» من أجل معلم آشا المقدسء نعم» أحتفل وأنفذ 
هذه الياسناء من أجل الفصول, معلمي آشا. 


0- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل كل معلمي آشا الثلاثة والثلاثين» الذين 


يقتربود كن حول هاوان» والذين خلقهم آهورامازداء وكان قد أظهرهم لزرادشت 
كمغلمئ آشا فاهيشنا. 


1- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل كل من آهورا الخالد» وميثرا النبيل» ومن 


أجل المقدسة آشاء ومن أجل كل النجوم التي هي مخلوقات سبينتاماينيو”» ومن أجل 
النجم تيشتريا المتألق والبهي. ومن أجل القمر الذي يحتوي على بذرة الكاين» ومن 
أجل الشمس10 المتألقةٍ ذاتٍ الأحصنة السريعة, عَيْنِ آهورامازداء ومن أجل ميثرا 





1- القمر: وهو باللغة الأقستية (ماه)» وبالكردية (1/431) التي تستخدم بمعنيين» هما: الشهر والقمر. وهما المعنيان الواردان في 
أقنكا ايظنا وكرين له الياشك الشائع: 

2- يايريا: المهرجانات أو الاحتفالات السنوية. وهي تستخدم في الإنكليزية باللفظ والمعنى نفسيها. 

3- ميديوزارم : وليمة أو عيد وسط الربيع (كاهنبار). يبدو أن لفظة (ميديو) لا تزال تستخدم في الإنكليزية بالمعنى نفسه. 

4- يايتيشاهم: عيد (كاهنبار) في وقت الحصاد (الخريف). 


5- آياتهرم: مأدبة/ وليمة في الكاهنبار أتناء عودة القطعان إلى المنازل. 


6- ميديارم: وليمة أو عيد وسط الشتاء (كاهنبار). 


7- هاماسياتميدايا: عيد ديني لكل الأرواح. 
8- سبينتاماينيو: الروح القدس المضاد ل أنكرامانيو (روح الشر).؛ وفي أفيستا تتطابق سبينتاماينيو أحيانا مع آهورامازدا. وفي 
كثير من اللغات الأوربية تطلق لفظة (سانتا/سانت) بمعنى (القتيسة/القتيس)» كما أن (ماينيو) أيضا تطلق باللفظ نفسه على 


الفكر أو الروح في الإنكليزية؛ وفي الكردية التي تطلق فيها كلمتا (6101720 ,30031 ) على الفكر أو الظن. 
9- تيشتريا- سيروس: تشخيص لنجمة (الشّعرى اليماني) وهي مسؤولة عن المياهء كرس لها الياشت الثامن. 
10- الشمس: بالأفستية خورشيدء وبالكردية» اللهجة السورانية تطلق على أشعة الشمس. وكرس لها الياشت السادس. 
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حاكم الأقاليم. أحتفل وأنفذ [هذه الياسنا] أيضاً من أجل آهورامازدا الذي يحكم 
الشهر الساطع» المجيد» ومن أجل فرافاشي القديسين. 

83> علق وا يك [هذه الياسنا] من جلك أيتها القاء يا بن آهورامازداء ومن أجل 
كل النيران» من أجل المياه الطاهرة» ومن أجل كل المياه وكل النباتات التى خلقها 
مازدا. 

3- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل مانترا” السخية وآشا المقدسة والفعّالة؛ ومن 
أجل الوحى المنزل ضد الديقاس [الأبالسة]ء أي وحي الزرادشتية» ومن أجل 

1 5 5 5 ع ع 0 0 0 1 3 
[الظهور المفاجئ للأصل العريق» من اجل الأصل القديم لعقيدة العبادة» مازداياسنا 
الطيبة]. 

4- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل جبل أوشي- دارينا” الذي خلقه مازدا بتألقه 
المقدس. من أجل كل الحبال البهيّة. المتألقة بالقداسة بوفرتهاء من أجل تلك الفخامة 
الماجدة الطاهرة؛ التى خلقها مازداء ومن أجل تمجيد خَلق مازدا. أعلن وأنفذ [هذه 
الياسنا] من أجل آشي الطيبة» من أجل القداسة [قداسة المكافأة]» من أجل شيستي 
[المعرفة الدينية]» من أجل المعرفة الدينية الطيبة» من أجل الاستقامة الطيبة» من أجل 
راستات الطيب [الحاس المتواصل؟]. ومن أجل العظمة والخير اللذين خلقههما مازدا. 


1- النار تؤنث في اللغة العربية تأنيثا مجازياء وتذكر في اللغة الكردية والأفستية تذكيرا مجازياء وقد تطلب السياق تذكير النار 
باستخدام كلمة (ابن) إطلاقاً على (النار) للدلالة على ذكورة ابن أهورامازدا الذي تنسب إليه أناهيدا بصفتها ابنة. وقد اقتضى 
الاحتراز من الالتباس بينهما أن يشار إلى ذلك. ومن ناحية أخرى ينبغي عدم فهم الأبوة الإلهية بأي معنى مباشرء بل أن فكرة 
زرادشت للابوة الإلهية تشبه تماما أبوة نظيرتها المسيحية. فالمسيحية ديانة توحيدية أيضا إلا أن الإله الذي تدعو إلى الاعتراف 
به ليس إله واحدأ خالصاء بل هو ثالوث. فالإنسان يتضرع إلى الإله عن طريق المسيح تماما كما يخلق الإله من خلال المسيح 
نفسه؛ ابنه وكلمته. وكذلك الأمر في الزرادشتية فأهورامازدا يتحدث مع الإنسان من خلال العقل الخيّر (قاهومانو)» وعن 
الروح القدس (سيينتاماينيو) التي يخلقهاء لأن العقل السليم والروح القدس هما ابنان له» ويحكم أيضا وفق المملكة (خشاترا) 
التي هي ملك له. وكذلك من خلال الحق (آشا) المتحد مع الروح القدسء ويستمر حكمه إلى الأبدء لأنه يمتلك الخلود والكمال 
(هورفيتات و أميرتات). 

2 مانترا: الكلمة أو التعويذة المقدسة. 

3- مازداياسنا: عبادة مازداء وهي الاسم القديم الأصيل للديانة الزرادشتية. 


4- أوشي- دارينا: جبل أسطوري مقدس. 
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5 أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل بركة الإنسان المؤمن الطيبة والورعة» من 
أجل آشا المقدسة» ومن أجل لعنة الحكمة» ومن أجل اليازاديين السريعين المهيبين 
ذوي القوة [الخارقة]. 

6- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل هذه الأماكن والأراضي والمراعي؛ من أجل 
هذه المنازل بكل ينابيع مياهها [؟]: من أجل المياه» الأرض والنباتات» من أجل هذه 
الأرض وتلك السماء» من أجل رياح آشا - المقدسة. من أجل النجوم؛ القمر 
والشمسء من أجل النجوم السرمدية» ذاتية الحركة. ومن أجل كل مخلوقات آشا 
المقدسة وسبينتاماينيو» الذكور منها والإناث» التي تسيّرها آشا. 

7- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل الإله السامي والذي هو [نفسه] آشاء من 
أجل معلمي أيامهاء من أجل الأيام أثناء الفجرء من أجل الأقمار» السنين» والنفصول 
التي هي معلّمة آشا في وقت هاوان. 

8- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل الفرافاشيين المقدسين, من أجل المهيب الذي 
يقهر [الشر]ء من أجل أولئك القديسين أصحاب التراث القديم» من أجل العائلة 
القادمة. ومن أجل فرافاشى روحي [أنا]. 

9- أعلن [و] أنفذ [هذه الياسنا] من أجل كل معلمى آشاء من أجل كل اليازاديين 
الخيّرين» الذين يتصرفون [بالكل] بشكل صحيح. ومن أجل أولئك السماويين 
والأرضيينء الذين [يباركون] قرباننا وتكريمنا لأشافاهيشتا. 

0 يا هاوان» معلم آشا المقدس ويا سافانكهي و رابيتوين. و أورّرين و آيستروتريم لو] 
آيبيكاياء [أنت يا من تساعد ال حياة]» إذا كنت قد أسأت إليكم [فاغفروا لي] وأنتٍ يا 
آوشاهين يا معلمة اشا المقدسة. 

21 إذا كنت قد أسأث إليكم [إليك1؟]]» إما بالتفكير. بالكلمة» بالعمل أو بفعل 
إرادي أو لا إرادي؛ آنا حادٌ ف أنْ أغوّ من هذ التفهن يمداحافة إذا كيث فنا سيت 
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بتناقص تلك الياسنا خاصّتكٌ. وبتناقص ذلك التقديره فأنا أعلن [وأنفذ] إليك 
[الكثير من هذا]. 

2- نعم» يتعلم المعلمون من الأعظم منهم, يا معلمي آشا المقدسين. إذا كنت قد أسأت 
إليكم بتفكير» بكلمة أو بفعل إرادي أو لا إراديء فأنا أمجد [الآن أكثر] من أجل هذا. 
أنا أعلن لكم [أكثر] إذا كنت قد تسييث بنقضص في عذه الياسنا وتلجيدكم: 

3 أعترف بوصفي عابداً لمازداء متثلاً لأوامر زرادشتء وعدواً للأبالسة. مخلصاً 
لتراث آهوراء لأجل هاوان. ومعلم آشا المقدس. من أجل قربانه [هو] وتقديره. 
وكفارته ومن أجل تمجيده. ومن أجل سافانكهي وفيسياء معلم آشا المقدس. من أجل 
قربانه» تقديره كفارته وتمجيده. ومن أجل تضحية؛ تقديرء كفارة وتمجيد معلمى 
الأيام في ديمومتها وللأيام أثناء الفجر. ومن أجل تلك المهرجانات الشهرية. 
والسنوية وتلك المهرجانات الفصلية. 
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هايتي 2 

1- أرغب في هذا السكب [إراقة الخمر تكريماً للإله] من أجل هذه الياسناء أرغب في 
النادشناة "من اخل هده الباينا ارعس ل التعيورية أخل هذه الياسناء أرغي فق 
السكب مع البارسمان من أجل هذه الياسناء أرغب في البارسمان مع السكب من أجل 
هذه الياسنا. ومهذا السكب أرغب في هذا البارسمان من أجل هذه الياسنا. مع هذا 
البارسمان أرغب في هذا السكب من أجل هذه الياسنا. هذا البارسان مع هذا السكب 
أرغب فيهما من أجل هذه الياسنا. من أجل هذه الياسنا أرغب في هذا البارسإن مع 
هذا السكب ومع كوستي” خاصتها [التي تخص ياسنا/ العبادة]» وأنثره [البارسمان] 
مع آشا. 

2- أرغب في هذا السكب والبارسمان من أجل هذه الياسناء آشوان” آهورامازدا ومعلم 
آشا. أرغب في الياسنا من أجل آميشاسييندا الحكىاء. ذوي الإدارة الحسنة. 

3- أرغب في هذا السكب والبارسان من أجل ياسناء من أجل آشا آسنيا المقدسة» من 
أجل ياسنا أرغب في هاوان آشا المقدسة معلم آشاء من أجل سافانكهي وفيسيا آشا 
المقدسة معلمّى آشا. أرغب في هذا السكب والبارسان من أجل هذه الياسناء ومن 
أجل ميثرا ذي المراعى الواسعة» ذي الألف أذن. وعشرات الآلاف من العيون» ومن 
أجل يازاد ذي الاسم المنطوق. وأرغب في هذه الياسنا من أجل رامان هقاسترا. 

4- أرغب في هذا السكب والبارسان من أجل هذه الياسناء فو ادل :راسوية افينا 
المقدسة معلم آشا. أرغب في هذه الياسنا من أجل فرادات - فشو ومعلم آشا المقدس 

1 - بارسمان: أعشاب توضع أمام الياز اد كي يجلس عليها. ويمسك الزرادشتيون بحزمة البارسمان أثناء الصلاة: اسثيدلت 

بحزمة الأغصان أسياحٌ حديدية» عند الزرادشتيين اليارسيين في الوقت الحاضر. 


2- كوستيء كوستء كوشت: الحزام المقدس الذي يربطه الزرادشتي على خصره بوصفه رمز الانتماء إلى الديانة الزرادشتية. 
3- آشوان/ آشفان: مالك الآشا (الحقيقة)» الكائن القوي العادل. وفي الكردية أيضا تستخدم اللاحقة (قان / )٠/3/‏ بمعنى (مالك). 
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زانتوما. أرغب في هذا السكب والبارسمان من أجل هذه الياسناء من أجل آشا 
فاهيشتا والآتار [النار] » ابن آهورامازدا. 

5- أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المقدس 
أوزرين. أرغب في هذه الياسنا من أجل فرادات فيرا ومعلم آشا المقدس داهيوما. 
أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل السيدة الأسمىء. 
الملكة الرائعة أبام نايات» ذات الأحصنة السريعة وكذلك الياه المقدسة» التي خلقها 
مازدا. 

6- أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل آيستروتريم 
وإيبيكايا معلمَيْ آشا المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من أجل فرادات - قيزيام - 
هاجياتي ' وزاراستروتيم| معلم آشا المقدسة. 
أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل معلمي آشا 
المقدسين فرافاشي الطيبين» الأقوياء والأخيار. أرغب في هذه الياسنا من أجل النسوة 
اللواتي لديبن العديد من الأبناء» وأرغب في هذه الياسنا من أجل يازيا - هاشيتاي كى| 
أنني أرغب في هذه الياسنا من أجل آما حَسَنِ الشكل والجليل» أرغب في هذه الياسنا 
من أجل قرتراكنا” الذئ عبلقه آخووا: وأرف ق هذه الباسننا من أجل اونازاتات 
المبتهج بالنصر. 

7- أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المقدس 
أوشاهينا. أرغب في هذه الياسنا من أجل بيريجيا ونانيا معلمَى آشا المقدسة. أرغب في 
هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل سراوش جميل الشكلء. 
وصديق آشاء الظافر الذي يساعد العالم ومعلم آشا المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من 
أجل راشنو الأكثر استقامة» ومن أجل أرشتاد التي تساعد المساكن وتجعلها تتزايد. 


*- درادات - قيزبام - هاجياتي: اسم لصلاة زرادشتية. 


ع فرتراكنا أو بهرم : إله النصر في الزرادشتية وكرس له الياشت الرابع عشر. 
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8- أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل ماهياء أرغب في 
هذه الياسنا من أجل آنتاريهاه معلم آشا القدسنة أرعيت ف هيده النامينا مين أجل 
بيرينوماه معلم آشا المقدسة. 

9- أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل آشا المقدسة 
ومعلم آشا المقدس ياريا. أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المقدسة ميديوزارم 
أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل ميديوشاهم' معلم 
آشا المقدسة. أرغب في هذا التكتة والتازسئان أرغيب فق هده الباشيا من أجل 
ميدي وشاهم» معلم آشا المقدسة. وأرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه 
الياسنا من أجل يايتيشاهم معلم آشا المقدسة. أرغب في هذا السكب والبارسمان. 
أرغب في هذه الياسنا من أجل معلم آشا المقدسة آياتهرم وباعث قوة الذكورة. 

0- أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل كل معلمي آشا 
المقدسة الثلاثة والثلاثين الذين يتجمعون حول هاوانء والذين هم معلمو آشافاهيشتا 
أيضاًء والذين عُرست في نفوسهم أفكار مازداء وتكلموا من قبل زرادشت. 

1- أرغب في هذا السكب والبارسمانء أرغب في هذه الياسنا من أجل آهورا وميثرا 
الشامين الخالدين» مُعلمي آشا المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من أجل النجوم 
والقمر والشمس.ء [و] أرغب في هذا البارسمان من أجل النباتات وميثرا حاكم كل 
الأقاليم. أرغب في هذا الفيتكفي و لدأ ومع نا طن بن الما ضيكا سر اا 
آهورامازدا الساطع المجيد. أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا 
[قتفرافاقى شا القدسين الطون والشجغان والاعان: 

3< آرفي هذا التكي والبارس]نه أرغب :يه الاسانين اجدك يا تار آنا 
المقدسة» ابن آهورامازدا ومعلم آشا المقدسة» ومن أجل كل النيران. أرغب في هذا 
السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل ماء آشا المقدس الطاهرء الأفضل 


1- ميديوشاهم: وليمة أو عيد وسط الصيف (كاهنبار). 
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الذي خلقه مازدا. وأرغب في هذه الياسنا من أجل كل ما خلقه مازدا من مياه آشا 
المقدسة. وأرغب في هذه الياسنا من أجل كل ما خلقه مازدا من نباتات آشا المقدسة. 

تداق وعد لسكيوو اسراف برشيو لهال عاسو الا عاتارا لير 
والماجدة. وأرغب في هذه الياسنا من أجل القانون الذي وضِعٌ ضد الأبالسة. أرغب 
في هذه الياسنا من أجل قانون الزرادشتية. أرغب في هذه الياسنا من أجل التقليد 
القديم. أرغب في هذه الياسنا من أجل ديانة مازداياسنا الطيبة. 

4- أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل جبل آوشي- 
دارينا الذي خلقه مازداء وإلى اليازاديين مالكي هناء آشا. أرغب في هذه نايدا من 
أجل كل الجبال الخاضعة لرخاء آشاء آشا المليئة بالراحة التي خلقها مازداء ومعلمي 
آشا المقدسين. أرغب في هذه الياسنا من أجل [كافي كواراه] القوي السريع والذي 
خلقه مازدا. أرغب في هذا السكب والبارسان, أرغب في هذه الياسنا من أجل آشي 
الطيبة الرائعة» الطويلة» القوية» الجميلة والوائقة من نفسها. أرغب في هذه الياسنا من 
أجل كواراه الذي خلقه مازداء أرغب في هذه الياسنا من أجل الازدهار الذي خلقه 
فإزا: 

5- أرغب في هذا السكب والبارسان, أرغب في هذه الياسنا من أجل البركة الطيبة 
والتقية. أرغب في هذه الياسنا من أجل إنسان آشا المقدس المؤمن. وأرغب في هذه 
الياسنا من أجل القوي الشجاع اليازادي دامويش آوبامان. 

6 أرغب في هذا السكب والبارسان» أرغب في هذه الياسنا من أجل هذه المياه 
والأراضي والنباتات؛ أرغب في هذه الياسنا من أجل هذه الأماكن والمقاطعسات 
والمراعي» ومن أجل المنازل بينابيع مياههاء و من أجل حاكم هذه الأرض الذي هو 


آهورامازدا. 
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7-أرغب في هذا السكب والبارسإان» أرغب في هذه الياسنا من أجل كل الأسياد 
الأكثر عظمة» أسياد النهارء والشهر وتلك السنوات» ومن أجل أسياد الفصول و من 
أجل فرافاشي آشا المقدسين الطيبين» الأقوياء والأخيار. 

8- أرغب في هذا السكب والبارسمان» أرغب في هذه الياسنا من أجل كل يازاد آشا 
المقدسة. أرغب في هذه الياسنا من أجل كل معلمي آشاء ومن أجل هاوان في زمنه. 
ومن أجل فيسيا وسافانكهي في زمنهماء ومن أجل كل المعلمين العظرماء في زمنهم. 


لين 
02 
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هايتي 3 
[تبدأ هذه الياسنا بذكر أدوات القرابين] 


1- مع البارسمان الذي جلبته إلى مكانه المحدد مصحوباً بالزاوتار في وقت هاوان» أرغب 
في أن أصل بهديتي إلى قربان ميازدا'» وأن أصل كذلك إلى أميرتات [حارس النبات 
والغابة] وأيضاإلى هورفيتات [حارس المياه]» ومع اللحم [الطازج] من أجل 
استرضاء آهورامازداء والخالدين الكرماءء ومن أجل استرضاء سراوش [المطيع] 
الماوكة المتمتع بالقداسة» والناصر الذي يتسبب في تزايد مساكن المؤمنين. 

2- وأرغب في أن أصل بهديتي إلى هاوما” و يارا- هاوما” من أجل استرضاء فرافاشي 
زرادشت سبيتاما. وأرغب في أن أصل بهديتي المعطرة إلى الغابة [المقدسة] من أجل 
استرضاتك أنتٍ أيتها النارٌ يا بن آهورامازدا. 

3- أرغب في أن أصل بهديتي إلى ا هاوما من أجل استرضاء المياه الطيبة التي خلقها مازدا 
وأرغب في أن أصل بهديتي إلى مياه هاوماء وإلى الحليب الطازج؛ وأن أصل إلى نبات 
هادانيياتاء مقدَّمةٌ بالقداسة من أجل استرضاء المياه التي خلقها مازدا. 

4- أرغب في أن أصل إلى هذا البارسمان مع الزاوتار عن طريق هديتيء» بربطها ونشرها 
بقداسة من أجل استرضاء الخالدين الكرماء. وبوساطة [؟] صوت أرغب في أن أصل 
إلى الأفكار الطيبة» الكليات الطيبة» الأعمال الطيبة ورواية الات كما سمعوها. 
وأرغب في أن أصل عن طريق هديتي إلى ميثراء وإلى هذه السيادة [الأسمى] بذه 

1- ميازدا: طعام طقسي مقدس يقدم كقربان. 

2- هاوما: شراب طقسي مقدسء وهو في الأفيستا يظهر كإله وشراب ونبات» وكرس له الياشت العشرون. يطلق الكرد 


'نزازانيون على الإله اسم (هوماي). 


3- يارا- هاوما: تحضير الهاوما. 
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القداسة» وهذا النظام الدقيق لراتو وإلى الصلاة التبجيلية من أجل البركات [التي 
قان و الرفه نامعب رامين أذ امم عيسو الكلورقيا واسصطه 
اليازاديين المقدسين. الأرضيين» السماويين» ومن أجل إرضاء روح كل إنسان. 

5- أرغب في أن أصل بهديتي إلى آسنياء إلى معلمي الطقوس الدينية. إلى هاوان 
وسافانكهي وفيسيا معلمي الطقوس الدينية. وأن أصل بوساطة ياشت ميشرا ذي 
المراعي الواسعة» والألف أذن وذي عشرات الآلاف من العيون. إلى اليازاد ذي 
الاسم المنطوق به وإلى رامان هقاسترا. 

6- أرغب في أن أصل بهديتي إلى سيد الطقوس الدينية المقدس رايتوينء إلى فرادات - 
فشو وزانتوماء إلى الاستقامة الفضلىء وأن أصل إلى نار آهورامازدا. 

7- أرغب في أن أصل بهديتي إلى أورّرينء إلى فرادات - فيراء داهيوماء إلى تلك السامية 
آبام - نايات» ابنة مازداء وإلى المياه التي خلقها آهورامازدا. 

8- وأن أصل إلى ايستروتريم, إلى أيبيكاياء فرادات - فيسباما - هوجايتي وزاراستروتي 
لق تفلا ناشت فزاقافى المقدسيرة» النسوة اللواق لنهين العدتدمسن الأبخاء» إلى 
ازدهار السنة الذي لا يتغير طوال الوقت. إلى القوة. إلى حَسَنِ الشكلء. والجليل 
الناصرء المخلوقٍ من قبل آهوراء وإلى السيادة المنتصرة. 

9- أرغب في أن أصل إلى أوشاهين, بريجياء إلى نانيا مع ياشت سراوش المقدس المطيع 
الطاهر الناصرء والذي يجعل المساكن تتزايد ومع راشي الأعندلة وأ رشبتاد التي 
تساعد المساكن و تجعلها تتزايد. 

0- أرغب في أن أصل إلى الاحتفالات الشهرية: إلى أسياد الطقوس الدينية المقدسة؛ أن 
أصل إلى الحلال» المحاق» وإلى البدر الذي يشتت الليل. 
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1 - أرغب في أن أصل إلى المهرجانات السنوية» إلى ميديوزارم» إلى ميديوشاهم. إلى 
بايتيشاهم إلى آياتبريم الذي يبعث قوة الذكورة» أن أصل إلى ميديارم إلى 
هاماسياتميدايا وإلى الفصول وإلى أسياد الطقوس الدينية. 

2- وإلى كل أولئك الأسياد الثلاثة والثلاثين الذين هم معلمو آشاء الذين يتجمعون 
حول وين هاوا ص والتي كانه صياوايم قل غرست من قبل عازد وعم يناد ود رياسم 
فاهيشتا وينطقون بلسان زرادشت شتء. وهم بمثابة أعياد للاستقامة الفضل . 

15> زعي ن أذ انز إل أطور اوعيدر ا اللنناظيو اللالدين والنديه روسج ايك عأاثلك 
النجوم التي هي مخلوقات سبينتاماينيوه مع ياشت تيشترياء النجم الساطعء المجيد مع 
القمر الذي يحتوي على بذور الماثية» مع الشمس المتألقة عن أهروانآندا [زهو ضف 
هذا النهار] المشعٌ» المجيد. ومع فرافاشي القديسين [الذين يحكمون هذا الشهر]. 

14- ومع الياشت؛ خاصتكٍ [أيتها] النار» يا بن آهورامازدا! ومع كل النيران» وإلى المياه 
الطاهرة» ومع ياشت كل المياه التي خلقها مازداء ومع كل تلك النباتات التي خلقها 
مازذا. 

5- أرغب في أن أصل إلى مانترا [الكلمة] - سبيتتا [المقدسة] والفعّالة» والقانون المحَدَّ 
ضد الأبالسة . قانون الزرادشتية» ومع ذلك النزول القديم للدين الذي وهبه مازدا. 

16- أرغب في أنْ أصل بياشت ميثرا إلى أوشي- داريناء الذي خلقه مازدا بمجد ممزوج 
بالقداسة والروعة الوافرة مع المجد الملكي الذي خلقه مازداء مع المجد الطاهر الذي 
خلقه مازداء مع آشي فانكوهي وشيستي فانكوهي, مع الأرض الطيبة» مع راستات 
الطيبء المجد الطيب» ومع ذلك الخير الرائع الذي وهبه لنا مازدا. 

7 -ارغيو فق أن أصضا بياشيت شت البركة التقية إلى الإنسان الورع والقديس.ء إلى ما لتلدك 
اللعنة المائلة والسريعة » لعنة الحكمة, لعنة اليازاد. 
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8- وإلى هذه الأماكن, المناطقء المراعي والمساكن بعيون مياههاء إلى تلك المياه 
والأراضي والنباتات» إلى هذه الأرض وتلك السماء. إلى تلك الرياح المقدسة. إلى 
النجومء القمر والشمسء إلى تلك النجوم اللامتناهية ذاتية الإرادة وحرة التنقلء إلى 
كل تلك المخلوقات الإلهية [المقدسة] التي هي مخلوقات سبينتاماينيو» الذكر والأنشى 
وإلى منظمي الطقوس الدينية. 

9- أرغب في أن أصل إلى السيد الشامخ, الذي هو الاستقامة» إلى الأيام في فترتهاء إلى 
الأيام أثناء الفجر. إلى تلك المهرجانات الشهرية والسنوية وإلى تلك الفصول العديدة 
والتي هي أسياد الطقوس في زمن هاوان. 

0- أرغب في أن أصل إلى تقديم قربان اللحم مع الياشت,؛ إلى كل من هورثيتات 
وأميرتات مع ياشت اللحم المقدس من أجل استرضاء سراوش المبارك» القويء الذي 
جسده هو لميثرا ذي الرمح الجريء المهيب. وإلى يازاد ذي الاسم المنطوق. 

21- أرقب ف أن أضن إل كل سر شاوماء شرا اوش ضع اللاقست من أجل 
استرضاء فرافائي زرادشت سبيتاماء والقديس يازاد ذي الاسم المنطوق. أرغب في أن 
أصل إلى اللأحطاب بالياشت مع العطر من أجل استرضائكِ أنتء أيتها الناريا بن 
آهورامازدا! ومن أجلك يا يازاد ذا الاسم المنطوق. 

2- أرغب في أن أصل بالياشت إلى الفراقاشيين القديسين الأقوياءء» الساحقين 
الفرافاشيين الذين حملوا التراث العريق» وأولئك الذين تمسكوا بالعائلة المقبلة. 

3- أرغب في أن أصل بالياشت إلى كل أسياد الطقوس الدينية. إلى كل اليازاديين 
الطيبين الأرضيين, السماويين» الذين وجدوا من أجل العبادة والثناء. ومن أجل 
آشافاهيشتا [الاستقامة الفضل ]. 

00 فين يا فين المأزدا ناسين نضيرا لتخاليه قراو قتيشه عدوا لأبالسة 
ومخلصاً لتراث الإله من أجل هاوان سيد الطقوس الدينية المقدسء من أجل القربان. 
التقدير الاسترضاء والتمجيد. من أجل سافانكهي و فيسياء أسياد الطقوس المقدسة» 
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من أجل قربان» تقدير» استرضاء وتمجيد أسياد الأيام في استمراريتهاء وللأيام أثناء 
الفجرء من أجل منظمي الشهور والسنوات» من أجل أصحاب الفصول [العديدة]» 
ومن أجل قربانهم تكبريمهم واسترضائهم وتمجيدهم. 

الزاوقاز' يتلم :بيجا يعم اختيار آل كه [وكم تعفر انه دعو الكاهن بتكلل إل مدن 


الآن أولا. 
-[الراتو” يستجيب]: بين| يتم اختيار الآهو دعوا ذلك الذي هو الزاوتار يتكلم إلي من 
الآن. 


- [الزاوتار مجدداً]: إذاً دعوا الراتو يتتحدث إلى من الآن» من استقامته المقدسة العارفة. 


1- زاوتار: عصير الهاوما الممزوج بالحليبء وأحيانا أخرى يكون لقب رجل الدين. 
2- أهو: الملاك؛ السيد الروحيء وهو غالبا يكون مرتبط) ب راتو. 


3- راتو: مفهوم صعب التحديد» وربما يعني رب» حاكمء قاضء مالك., 
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هايتي 4 
[يتم تقديم القربان] 

1- هذه الأفكار الكلمات. الأعمال الخيّرة» ال هاوماء قربان اللحم. الزاوتارء البارسمان 
المفعم بالقداسة» هورفيتات, أميرتاتء الحاوماء شراب الحاوماء الأحطاب برائحتها 
العطرة السيادة» القداسة» الصلاةً ببركتهاء التلاوة المسموعة للككاتات» والميثراء نقدم 
كل هذه في احتفالاتنا [هنا] ونعلنها. 

2- أجل! نعلنها في الاحتفالات» ونقدمها لآهورامازداء لسراوش المبارك [المطيع ‏ 
للخالدين الكرماءء» للفرافاشيين المقدسيين. لنار آهورامازداء الإله الشامخ. المقدس 
وسيد الخلق» من أجل القربانء التكريم» الاسترضاء والتمجيد. 

3- أجل! نقدم الأفكارٌ الحسنة. الكلات الحسنةء الأفعالٌ الحسنة» الحاوماء الميازد 
الزاوتار البارسإن المفعمّ بالقداسة, اللحمّ. لهورفيتات وأميرتات. نقدم الهاوم 
الياراهاوماء الأحطابَ برائحتها العطرة السيادة» القداسة» الصلاة من أجل البركة 
والتلاوة المسموعة من الككاتات. لميثرا الفصيح البليغ. 

4- نقدمها مع احتفالاتناء وتُعلنها للخالدين الكرماءء الذين يهارسون سلطتهم بشكل 
صحيحء ويتحكمون [بالكل] على نحو صحيح. ويعيشون للأبد. الذين يساعدود 
دائياً الألوهية المذكرة. 

5- نعلنها في احتفالاتنا كمواشٍ من أجل هذا البيت» من أجل تعزيز هذا البيت» بقطعانه 
وؤغالة الأوالتكف لذن بو لننونا حن ها اولك الذية سنمولون المقد سين اجنا::' 
ومن أجل مساعدة ذلك البيت الذي يكون [الرجال] فيه هكذا. 

6- ونقدم هذه القرابين للفرافاشيين» القديسين. الطيبينء الأقوياء والساحقين. من أجر 
مساعدة القديسين. 


116 


7- أجل! نقدم هذه. وبخاصة للخالق آهورامازداء الساطعء المجيدٍ والروح الساوية 
من أجل القربانء التقدير» الاسترضاء وتمجيد الخالدين. الكرماء. ْ 

8- نقدم هذه. وبخاصة لأسياد الأيام والطقوس الدينية» لماوان» لسافانكهيء لفيسيا 
أسياد الطقوس الدينية المقدسين» من أجل القربان» التكريم, الاسترضاء والتمجيد 
لميثرا ذي المراعي الواسعة, والألف أذن وعشرات الآلاف من العيونء وليازاد ذي 
الاسم المنطوق به. 

9- لأسياد الطقوس الدينية المقدسين: راييتوين» فرادات فشو و زانتوماء للاستقامة 
الفضلى. ولنار آهورامازدا. 

0- لأسياد الطقوس الدينية المقدسين: أورّرين» فرادات -- فيرا وداهيوماء وللسيدة 
النبيلة آبام - نايات» وللمياه التي خلقها مازدا. 

1- لأسياد الطقوس الدينية المقدسين: ايستروتيه| منقٍ الحياة» ولفرادات - فيسيام 
هوجياتي وذاراة وتوا للقز فاهوك الفافسيية» لتقمو اللواق السو اديه من 
العاف لتوفاة اموي المزدهرة التي تدوم دون اضطرابات طوال السنة» للقوة حسنة 
الشكل. الجليلة» لضربة النصر التي يمنحها مازداء للوحي المنتصر المحميّ» من أجل 
قربانهم وتقديرهمء استرضائهم وتمجيدهم. 

2- لأوشاهين مع بيريجياء نانيا وسراوشء الناصرين» الذين يساعدون مساكن 
[المؤمنين]ء لراشنو الأعدلء ولآرشتاد التي تساعد المساكن و تجعلها تتزايد. 

3- نعلنها ونقدمهاء بخاصة لأسياد شهر الطقوس الدينية» للهلال» للمحاق والبدر الذي 
يشتت الليلء» لأسياد الطقوس المقدسينء من أجل قربانهم وتقديرهم؛ استرضائهم 
وتمجيدهم. 

14 - نعلنها ونقدمها للاحتفاللات السنوية: ميديوزارم.ء يايتيشاهم., اياتهرم» ميديارم 
وهاماسيا يداياء بصفتهم أسياداً مقدسين للطقوس الدينية» من أجل القربانء التقدير 
الكوارقياجو القيدة: 
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5- نعلنها ونقدمهاء بخاصة لأسياد الطقوس الدينية الثلاثة والثلاثين» الذين يتقربود 
أكثر من هاوان, الذين تقام من أجلهم احتفالات الاستقامة الفضل. المغروسة في 
ذهن مازداء والتي ينطق بها زرادشتء من أجل قربانهم» تقديرهم» استرضائهم 
وتمجيدهم. 

6- نعلنها ونقدمها لكل من آهورا وميثراء الساميين» الخالدين والمقدسينء وللنجوه 
التي هي مخلوقات سبينتاماينيو» للنجم تيشتريا الساطع. المجيد» للقمر الذي يحتوي 
على بذرة الماشية» للشمس اللمتألقة» ذات الأحصنة السريعة » عينٍ آهورامازداء لميثرا 
سيدٍ الأقاليم من أجل قربانهم» تقديرهم. استرضائهم وتمجيدهم., أجلء ونقدمها 
بخاصة لآهورامازدا للفرافاشيين القديسين. من أجل قرباهم» تقديرهم» استرضائهم 
وتمجيدهم. 

7- نعلنها وبخاصة لكء أيتها النار» يا بن آهورامازدا! لكل النيران» من أجل قربانك 
تقديرك», استرضائتك و تمجيدك. وللمياه الطاهرة؛» من أجل القربان. التقدير 
الاسترضاء والتمجيد. لكل المياه التي خلقها مازداء ولكل النباتات التي خلقها مازدا. 

8- لسبينتا مانترا المقدسة الفعّالة» القانونٍ ضد الأبالسة» قانونٍ الزرادشتيين للأصل 
القديم لديانة مازداياسنا. 

9- نعلنها ونقدمها بخاصة لجبل أوشي- دارينا الذي خلقه مازداء الساطع والمتألق 
بالقداسة» لكل الجبال المشعَّةٍ قداسة. المنيرة» التي خلقها مازداء وللعبادة الطيبة 
للمعرفة الدينية الطيبة» للاستقامة الطيبة» ولراستات الطيبء للمجد والخير اللذين 
خلقههما مازدا. 

0- نقدمها للتقي, للبركة الطيبة للتقيء ليازاد السريع لحكمته المروّعة. 

1- لهذه الأماكن, المراعيء المساكنء لعيون مياهها وأنبارهاء للأراضي والنباتات. لمهذه 
الأرض وتلك السماءء للرياح المقدسة» القمرء الشمسء النجوم اللامتناهية: ذاتية 
الخركق ولكل خلوقات سبيتامايتيو المقدسة إناثا وذكورا. 
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2- نعلنها ونقدمها بخاصة لآشا الشاعة» الاستقامةٍ بذاتهاء لأسياد الأيام؛ الشهور 
السنينَ والفصولٍ التي هي أسياد الطقوس في وقت هاوانء من أجل قربانهم. 
تقديرهم استرضائهم وتمجيدهم. 

3- نعلنها ونقدمها لسراوش البارك» القويء الجليل» ذي الرمح الجريء, ولفرافاشي 
المقدسين. ولزرادشت سبيتاما المقدس. نعلنها ونقدمها لكء أيتها النارءيابن 
آهورامازدا! من أجل قربانك» تقديرك» استرضائك و مجيدك أنت. 

4- نعلنها ونقدمها لفرافاشي القديسينء الأقوياء» الساحقينَ» لقدّمي التراثِ العريق 
ومقدّمي العائلة القادمة. 

5- نعلنها ونقدمها بخاصة إلى كل اليازاديين الطيبين» السهاويين والأرضيين؛ من أجل 
القربان» التقدير» الاسترضاء والتمجيد» من أجل أشا فاهيشتا. نبجّل الخالدين 
الكرماءً الذين يحكمون بشكل صحيح. ويتحكمون بالكل بشكل صحيح. 

6- إنها كائنات مقدّسة. تقيّقه وخدماتها كشيرة في القربان المقدّم لآهورامازداء [خدمتها 
ا ل 0 
نبجلها "والتي هي هكذا"]'. 


1- هذه الصلاة معروفة بال يثهه هاتام !١1313177(‏ 600176). وهي واحدة من ثلاث أقدس الصلواتء وتترجمها ماري بويس على 
الشكل التالي: «تلك المخلوقات, الذكر والأنثى؛ التي يعرفها الخالق مازدا بشكل أفضل من أجل التقديس وفقا للحقيقة » نحن نبجلهم كلهم». 
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[يتطابق هايتي 5 مع هايتي 37] 


هايتي 6 
[يستمر القربان بتعابير أوضح وأشمل] 


- بقرابيننا نعبد الخالق آهورامازداء ونقدس الخالدين الطيبين الذين يحكمون بشكل 
صحيح» ويتصرفون بكل شيء على نحو قويم. 

2- بقرابيننا نقدس آسنياء هاوان» سافانكهي وفيسيا أسياد الطقوس المقدسين» ونقدس 
ميثرا ذا المراعي الواسعة؛ ذا الألف أذن وعشرات الآلاف من العيون, ويازاد ذا الاسم 
المنطوق. كما نقدس رامان هقاسترا. 

3- بقرابيننا نقدس راييتوين» فرادات فشوء زانتوماء نقدس الاستقامة الفضلىء النار ابن 
آهورامازدا وأسيادَ نظام الطقوس المقدسين. 

4- نقدس أورّرين» نات نارالونوا وا الا الطقوس المقدسء ؤذلك الملبك 
آهوراء ىا نقدس المنيرة آبام - نايات ذات لمن لسري ونقدّس الماء الطاهر 
وكل ما خلقه مازدا. 

5- بقرابيننا نقدس إيستروتريم وأيبيكايا سيدّي نظام الطقوس الدينية الْمقَدسَيْنٍء 
وفرادات - فيسيام - هوجياي» نقدس أيضاً زاراستروتيا والفرافاشيين الطيبين» 
الأنطال كنات الفدسيو كذااك لقتنن السوة الللاين شع الحدعنافن الأيناء + 

1- أن تكون أما وأبا لأبناء في الزرادشتية يُعدُ البرهان الأعظم على ميزة الأنوثة والرجولة بعد الشجاعة في استخدام السلاح؛ 

وأرسل الملك منحا سخية كل عام إلى الشخص الذي ينجب العدد الأكبر من الأولاد» حيث يتم العناية بهم شروعا من عامهم 


الخامس حتى العام عشرين في ميدان ركوب الخيل واستخدام القوس وقول الصدق (قارن هذا مع الحديث المحمدي: علموا 
أولادكم الرماية والسباحة وركوب الخيل). 
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ونقدس الحياة المنزلية المستقرة التي تدوم دون اضطرابات طوال السنة. نقدس القوة 
الجليلة حسنة الشكل ونقدس الضربة التي تجلب النصرء والتي منحها آهورال 
اليا 

6- بقرابيننا نقدّس أوشاهين. بريجياء نبانيا وسراوشء المباركء. الجليلء الناصرء الذي 
يجعل المساكن تتطور وتتزايد. 

7- بقرابيننا نقدّس ماهياء نقدّس الحلال» المحاق والبدر الذي يشتت الليل» أسياد نظام 
الطقوس المقدسين. 

8- بقرابيننا نقدس الاحتفالات السنوية» ميديوزارم» ميديوشاهم. يايتيشاهم. إياتهرم 
باعتٌ قوة الذكورة؛ ميديارم وهاماسباتميدايا أسياد نظام الطقوس المقدسين. 

9- بقرابيننا نقدّس كل أسيادٍ نظام الطقوس المقدسين الثلاثة والثلاثين الذين يتقربون من 
هاوان» وهم أسياد الاستقامة الفضلى. الذين غرس آهورامازدا في نفوسهم الطقوس 
والشعائر التي ردذدها زرادشت. 

0- بقرابيننا نعبد كلاً من آهورا وميثرا الشامخين الخالدين» المقدّسينء ونقدس النجوم 
القمره الشمسٌء نباتات البارسمان» ميشرا سيد كل الأقاليم» آهورامازدا الساطع. 
المجيد الطيبّء الشجاعً» وفرافاشي الطيبين المقدسين. 

1- نقدسك أنتء أيتها النار» يا بن آهورامازدا. نقدس كل النيران, والمياة الطاهرةً» أفضل 
ما خلقه مازداء وكل المياه المقدسة التي خلقها مازداء وكلّ النباتات التي خلقها مازدا. 
8خ رتوانيط قلس من كنس الست السادق «القايوة النك عيب اقيق 

القانونَ الزرادشتيء والأصلّ القديم لديانة مازداياسنا الطيبة. 

3- نقدس جبل أوشي- دارينا الذي رفعه مازدا. نقدس يازاد المجيد, المفعم بالقداسة 
وكل الجبال المفعمة بالقداسة. بالروعة الوافرة التي خلقها مازدا. نقدس أسياد نظام 
الطقوس المقدسين, وما صنعه مازدا من مجد وقوة. والشامخة» القوية والجليلة التي تلد 
[الرجال] بقوتها المتأصلة. أجل نقدّس المجد والخير اللذين خلقها مازدا. 
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4- بقرابيننا نقدّس البركة الطيبة» التقية» والإنسانَ التقيّ» المؤمن» القديسء وذلك 
اليازاد ولعنة الحكمة القوية. 

5- بقرباننا نقدس هذه المياه» الأراضي والنباتات» هذه الأماكن» وسيد المناطق. هذا 
الذي هو آهورامازدا نفسه. 

6- نقدس كل الأسياد العظماء» أسياد النهار [صلواته]» وسيدَ الفجر [صَلاته]ء وأسياد 
الشون ولي 

7- نبجل كلاً من هورفيتات» وآميرتات» ونبجل سراوش المبارك الجليل» الناصر 
ويجعل المساكن تتطورء أسياد نظام الطقوس المقدسين. 

6- يقرباننا نقدس هاوما وشراب الهاوما. نقدس الفرافاشيين المقدسين وفرافاشي 
زرادشت سبيتاما. نقدس أحطاب [النار]ء والعطر. نقدسك أنت أيتها التاريابن 
آهورامازدا يا سيد نظام الطقوس المقدسة. 

9- نقدس الفرافاشيين الطيبين الأقوياء الأخيار. 

0- نقدس كل اليازاديين المقدسين. وكل أسياد نظام الطقوس الدينية في وقآت هاوان 
وسافانكهيء وكلّ الأسياد العظاء في أوقاتهم المحددة [تعقبها صلاة ينهه هاتام]. 

21- الراتوء وآهو الذي يتم اختياره. [الكاهن يتحدث إلّ]. 


إذا دض | واتة متسدتك غود لمعةامقف هافن الفجين لدف عر نه الكتان: 
إذا ذعوا رابو د 3 زا العلاين الداق يبر م 
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هايتى 7 
[تقديم القرابين من قبل 
الكاهن مع تسمية مادة النذر] 

1- مع التقديم الكامل والمقدس ل [آشى] أقدم وأمنح قربان اللحم هذا إلى هورفيتات 
وأميرتات» وحم الكاين مع الهدية» من أجل استر ضاء آهورامازداء والخالدين الكرماء 
يتسيب في تطور المساكن. 

2- أقدم ال هاوما وشراب الماوما مع قربان كامل ومقدس من أجل استرضاء فرافاشي 
زرادشت سبيتاماء وأقدم الحطب المعطرء من أجل استرضائكِ أيتها الناريا بن 
اهورامازدا. 

3- أقدم المهاوما مع قربان كامل ومقدس لاسترضاء المياه الطاهرة التي خلقها مازدا. 
وأقدم ماء ال هاوما هذا مع الإتقان والقداسة» وهذا الحليب الطازج ونبات هادانيياتا 
المنعش مع القربان الكامل والمقدس من أجل استرضاء المياه التي خلقها مازدا. 

4- أقدم هذا البارسان مع الزاوتار» مع ربطه بحزام مقدّسء من أجل استرضاء الخالدين 
الكرماءء وأقدم مع صوتي الأفكار الطيبة» الكلمات الطيبة» الأعمال الطيبة والتلاوة 
المسموعة للككاتات. لميثرا الفصيح البليغ. نقدم هذه السيادة» هذه القداسة وبركات 
الصلاة» مع القربان الكامل والمقدس من أجل استرضاء اليازاديين المقدسين 
الأرضيين والسماويين» ومن أجل رضا الروح ذاتها!. 

5- أقدم إلى آسنيا القربان الكاملء المقدس بصفته سيدا لنظام الطقوسء وإلى هاوانء وإلى 
سافانكهي و فيسيا أسياد نظام الطقوسء وإلى ميثرا ذي المراعي الواسعة والألف أذن 
ومئات الآلاف من العيون. إلى اليازاد ذي الاسم المنطوقء. وإلى رامان هشاسترا. 
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6- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى رايبتوين سيد نظام الطقوس المقدسء وإلى فرادات - 
فشو زانتوماء آشافاهيشتا وإلى نار آهورامازدا. 

7- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى أورّرينء فرادات - فيرا وداهيوماء أسياد نظاه 
الطقوس المقدسينء وإلى تلك السيدة الشامحة آبام - نايات» والمياه التي خلقها مازدا. 

8- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى إيستروتريم مؤيد الحياة» فرادات - فيسيا -- هوجياتي 
زاراستروتيماء فرافائي القديسين, النساء اللواتي تنجبن العديد من الأولاد الحياة 
العائلية المستقرة التي تدوم طوال السنة» القوة حسنة الشكلء الجليلة» الناصرة وإلى 
الهيمنة المنتصرة [التي تحميها]. 

9- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى أسياد نظام الطقوس المقدسين: أوشاهينء بريجيا نانيا 
سراوش المبارك» المقدس. الناصرء الذي يجعل المساكن تتطورء راشنو الأعدل. 
وأرشقاه التي تساعد المساكن» وتجعلها تتزايد. 

0- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى أسياد نظام الطقوس المقدسين: ماهياء الحلال 
المحاق البدر الذي يشتت الليل. 

1- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى الاحتفالات السنوية» إلى أسياد نظام الطقوس 
المقدسين: إلى ميديوزارم؛ ميديوشاهم. يايتيشاهم. آياتهرم باعث قوة الذكورة. 
وميديارم. 0 

2- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى كل الأسياد الثلاثة والثلاثين الذين يتقربون أكثر من 
هاوان» وهم معلمو آشا التي تم غرس شعائرها من قبل مازداء ورددها زرادشت. 

3- أتقدم بقربان كامل» فنون]ن 2 هن اجون وميثراء الشامخين» الخالدين المقدسين» 
إلى النجوم التي هي مخلوقات سبينتاماينيو, إلى النجم تيشتريا الساطع المجيد إلى القمر 
الذي يحمل في ضوثه على بذرة الأنعام؛ إلى الشمس المتألقة ذات الأحصنة السريعة 
وعينٍ آهورامازداء إلى ميثرا سيد الأقاليم. إلى آهورامازدا المتألق» المجيد. وإلى 
الفرافاشيين القديسين. 
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4- وأتقدم بقربان كامل» مقدس إليكِ أنتٍ أيتها النار» يا بن آهورامازداء وإلى كل 
النيران المياه الطاهرة» وكل النباتات التي خلقها مازدا. 

5- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى مانترا المقدسة الفعّالة الْمُسَنَّه ضد الأبالسة: إلى 
القانون الزرادشتيء وإلى الأصل القديم للعقيدة الطاهرة» عقيدة مازداياسنا. 

6- أتقدم بقربان كاملء مقدس إلى الجبل آوشي دارينا الذي خلقه مازدا المقدس.ء إلى كل 
الجبال المشعة بالقداسة, التي خلقها مازداء إلى المجد الملكي الطاهر الذي صنعه مازداء 
إلى آشي فانكوهي 'ء شيستي فانكوهي. أريتس» راستات وإلى المجد والخير اللذين 
صنعههما مازدا. 

7- أتقدم بقربان كاملء مقدس إلى الصلاة الطيبة» التقية من أجل بركات الإنسان 
المؤمنء وإلى ذلك اليازاد» السريع» المهلك و[ مجسد] لعنة الحكيم. 

8- أتقدم بصلاة كاملة» مقدسة إلى هذه الأماكن. المناطق. المراعيء المساكن بعيون 
مياهها المياه؛ الأراضيء النباتات» هذه الأرضء تلك السماء؛ الرياح المقدسة, القمر 
النجوم اللامتناهية» ذاتية الحركة» وإلى كل مخلوقات سبينتاماينيو المقدسة» سواء 
أكانت ذكراً أم ا 

9- أتقدم بصلاة كاملة» مقدسة إلى السيدة الشامخة» التي هي الاستقامة الفضل. إلى 
أسياد النهار, في أثنائه» إلى أسياد الأيام في الفجرء أسياد الطقوس في وقت هاوان. إلى 
أسياد الشهر والسنة» وإلى أسياد الفصول. 

0- أتقدم بقربان كامل؛ مقدس إلى ميازداء إلى كلّ من هورفيتات؛ أميرتات» لحم الكاين 
ذات اطبّة المباركة من أجل استرضاء سراوش المبارك» الذي جسده هو ليثرا وهو ذو 
الرمح الجريء. وللرباني يازاد ذي الاسم المنطوق. 


1- اشي قانكاهي : رمز العفة ومصدر الخيرء البركة والنماء» وهذه الإلهة لاتقبل قربانا يقدمه إليها العقيم» وأكبر جرم يرتكبه 


اسان هو أن يفصل الفتيات عن الزواج ويحول بذلك بينهن وبين انجاب الأولاد. 
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1- وأتقدم إلى الهاوما وشراب الهاوما من أجل استرضاء فرافاشي زرادشت سبيتاما 
المقدس إلى اليازاد ذي الاسم المنطوقء أقدّم الحطب المعطرء من أجل استرضائك 
أنتِ. استرضاء النار» ابن آهورامازداء وإلى اليازاد ذي الاسم الفصيح. 

2- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى الفرافاشيين المقدسين الأقوياء» الساحقين. إلى 
قديسي التراث العريقء وإلى ذوي العائلة المقبلة. 

3- أتقدم بقربان كامل» مقدس إلى كل أسياد نظام الطقوس. إلى كل اليازاديين الطيبين 
الأرضيين السماويين» الذين اجتمعوا من أجل القربان والتقدير لآشا التي هي 
فاهيشتا. 

4- عسى أن يَصِلّك ذلك بالصلاة المقدسة يا آهورامازدا! يا من تجزي مقدّمي القرابين 
وهم مادحوك, وينشدونك ويتلون اسم ميثراء عسى أن نكون قد سُمُيناء فنحن نتمنى 
أن تستدئ مكافاتيك التي تحددها للأرواح [الخيّرة] يا آهورامازدا. 

5 من أجل هذا كلّهه ومن أجل العالم والعقل الخيّر وهبدّنا نفْسَكء فعسى أن ندخل في 
استقامتك». وحمايتك الحاكمة إلى الأبد. 

6- نقدم القربان من أجل آهونافايرياء والكلمة الصادقة المنطوقة بشكل صحيح. ومن 
أجل تمجيد الصلاة الطيبة» التقية» والبركات, ولعنة الحكيم المجسدة في اليازاد» ومن 
أبخل كل من هورقبنات وأميزتات» ومن أجل .حم الكايق ذات اطيّة المباركنة» ومن 
أجل الهاوما وشراب الحاوماء والحطب المعطرء والكائنات المخلصة التي يعرفها 
آهورامازدا باستقامته. من أجل تلك القديسات الإناثء» وكل الذكور والإناث. 

[يتكلم راتو]:كَوْني (آهو) مختاراء دعوا الزاوتار يتكلم إِيّ. ودعوا راتو المقدس. الذي 
يعرف الكثير. يتحدث من استقامته. 
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هايتي 8 
[تقديم قربان اللحم بشكل خاص] 


1 - الصلاة هي الاستقامة الفضلىء إنها الخير لمذا [الإنسان]. إذا اتججه نحو الاستقامة 
الفضلل حيث الصدق. 
أتقدم بقربان كامل» مقدَّس ليازداء هورفيتات وآميرتات. أقدم لحم الكاين المبارك 
ال هاوما شراب الهاوماء الحطب المعطرء من أجل تمجيد آهورامازداء اهونا- قايريا 
الكلمة الصادقة صلاة البركة التقية» الرحيمة تلكء لعنة الحكيم المحصنة؛ تمجيد 
المهاوماء ميثرا المقدس وزرادشت. عسى أن يجزينا بكلاته. 

2- [الراتو يتكلم]: أيها الرجال! كلوا من هذه الميازداء يا من تستحقونها باستقامتكم 
وصدقكم. 

3- يا أها الخالدون الكرماء» وأنت يا قانون مازداياسناء أنتم أبها الرجال العادلون. 
والنساء العادلات» وأنتَ يا زاوتار» أياً كنت ستدّعي أنك من المازداياسنيين '» تواقاً 
للع نيعا ا أينها المثام والقائات6 وزيا سنا الزاوثتار! هكل ترييدون أن تكوتوا 
كذلكء وأن تساعدوا على تعلم السحر. 

4- أي كان مَن يدّعي أنه من المازداياسنيين, فإنه» عندما يبتهل» لا يلتزم بكلمات ابتهاله. 
و[هكذا] يتكلم. وهو يعتقد بكلمة المشعوذ. 

5- عسى أن تحافظ على سُلطتك يا آهورامازدا! ولأنك منقذ مخلوقاتك امنخ الإنسان 
المقدس أيضاً سلطة مطلقة على المياه النباتات و[المخلوقات] المقدسة والطاهرة التي 
تحتوي على بذرة الاستقامة. انزغ الشر من كل القوى! 


* - «يتظاهر أنه مازداياسنيء؛ ولكنه يكره الذين يحبون الحقيقة». 
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6- عسى أن يكون المقدس مطلقاً في القوة» مجرّداً الشريرٌ من كل الخيارات الحرة. عسى 
أن يرحل الشرير ويقابل [المقدس] كعدوء وأن يبتعد عن مخلوقات سبينتاماينيو وان 
يكون محاصراً دون أية قوة و أية رغبة!. 

يوك اطق أنا زر ادكيت» كنا المشاكوة القرى والأقاليم ليس على أتباع هذه الديانة 
التي هي ديانة آهورا فحسبٌء بل ووفقاً لي» أحثهم على اتباعها بأفكارهم وكلماتهم 
وأفعالهم'. 

8- أنا أصلي من أجل حرية ومجد الوجود الكلي للإنسان المقدسء وأبارك وأصلي من 
أجل قمع وخزي الوجود الكلي للشرير!. 

9-... آشِمْ فاهو: الكفارة للهاوما جالب الاستقامة [لنا] من أجل القريان والتقدين: 
من أجل تمجيد [الزاوتار؟] بصفته [آهو] المختار. 
الزاوتار يتكلم إلي وأولاً مثل الراتو بصفته آهو المختار. 


1- «سوف أحث السلطة... لكي يتبعوا هذه الديانة بأفكارهم ». 
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هايتي 9 
[هوم ياشت] 

ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
هاوما في أفستا ثلاثي الهيئة: فهو أولآء شراب طقسي مسكرء وثانياً إله مسد النبات 
والشراب. وثالثاء نبات يصنع منه شراب الحاوما. في هايتي [9] هاوما يقدم نفسه كإله في 

هيئة إنسان» ولكنه في الواقع يلعب أدواراً متنوعة في مقاطع ياسنا المختلفة. 
تقاليد هاوما واستخدامه الطقسي موغل في القدم. ويصل إلى عصر الشعوب 
الهندوإيرانية. هاوما الأفستي مماثل لسوما الفيدي. ومن الصعب إيجاد إله مطابق لمذه 
الدرجة في التقاليد الهندية-الإيرانية. حرف [س] السنسكريتي يقابل [امهاء] الفارسية 
لذلك صارت (سوما) (هوما)» و(سند) (هند) عند الفرس. ويُقدَّم ال هاوما نفسه في 
التقاليد ال هندية - الإيرانية بصفته ندّاً للتحالفات الأخرى المسّكيرة» التي تأخذ عقل 
الإنسان» ليحل الغضب والكراهية محلّه. ولعلّ تأثير الهاوما/ السوما على جسم الإنسان 
يشبه التنويم أو التخديره لما له من فاعلية في تحرير وعي الإنسان وتنشيطه. ويقال في فيدا: 
١مثل)‏ يقود الفارس الفرسء كذلك مَُيّح سوما الأناشيد». أي أن السوما يلهم المؤمن 
بإنشاد الترانيم أثناء الصلاة. ويعتقد الباحث الروسي ف.ن تاباروف بأن أحد تأثيرات 
هاوما كان يكمن في تغيير التصورات عن الزمان والمكان» الذات والموضوع. أي في تماهي 
هذه الثنائيات المتضادة» وهو التماهي الذي يظهر عليه التناقضء ويدعو إلى التساؤل عن 
كيفية تمكن الهاوما أن يكون في الأرض والساء معأ وبالأخص عند امتزاج الهاوما 
بوعيفة نالو بشخصية الإله/ الكاهنء الكاهن (زاوتار) الذي قَدَّمَ القربانَ لحاوما 

(الؤلف وهو زاماؤه) القريان شت 

*- إن تاباروف- هاوما: "في موسوعة أساطير شعوب العالم"- الجزء 2- موسكو 1992- ص 579. (باللغة الروسيق. 


لس اهدده الفكرة هي نفسها التي عبر عنها الصوفية بوحدة الوجودء والوحدة المطلقة» كما هو الأمر عند ابن عربيء التستري. 
لسع . الحلاجح 


-_ _ تت 
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ينبذ زرادشت في الكات الماوما كنبات ميء [هايتي 10. 48] ويشجب استخدامه. 
وقد رافق انتشارَ الزرادشتية في إيران» في مراحلها الأولى» اتخاذٌ خطوات فاشلة لتضييق 
الخناق على عبادة الآة القديمة» مثل [آناهيداء ميثراء فرتراكنا ]ء ومع ذلك م د امد 
خطوات جادة لمحاربة طقوس ال هاوما. وتشهد مرحلة حكم دارا الأول [486-522 
ق.م] على الطقوس الرسمية» التي أقيمت لهاوما. وفي) بعد انتعش احترام وتقديس 
[أفستا الصغرى]؛ حيث تُسِبَ فيها إلى زرادشت التمجيدٌ والتغني بهاوما كنبات وشراب 
وإله. ويّلقب الحاوما ب "الرائع" "الساحر". "الأفضل في العالم المادي"... الخ. 

وابتداءً من عصر السلوقيين تَفقد طقوسٌُ هاوما أهميتهاء وفي بداية حكم الساسانيين 
بقيت آثارها فقط في أطراف الإمبراطورية في شكلها البدائي. في النصوص اليهلوية 
القديمة (هوم) (شجرة الخلود) و(مَّلك الأدوية المصنوعة من الأعشاب)» ينمو في جزيرة 
ومنظ حيط فاركناش [فاروكاش بالأفستية]» أو على ضفاف نهر العالم (راه) [رانها 
بالأفستية] وهي محمية من قبل السمكة المقدسة كار [كارا بالأفستية] المخلوقة مسن قبل 
آهورامازدا فهي تحمي (هوم) من ضفادع وخراذيق الابالسة. 

ووفق أفستا وريكشيد (هاوما- سوما) ذو لون أصفر أو ذهبيء وينبت في الجبال. 
وهناك فرضيات كثيرة حول مدى تطابق هذا النبات الأسطوري مع النبات الحقيقي؛ ف 
(هاوما - سوما) يمكن أن يكون سالقيا [وهذا نبات ينمو فقط في فارس]» خلنج 
مسكوران [بنج ]» قِنَب نوع من الفطر السام إيقدرا [الصنوبر ]» يتوع. راوند أو غيرها... 
والآن من الصعب جداً تحديد النبات الحقيقي الذي صنع منه أجدادٌ الهندوإيرانيين 
الهاوماء وذلك بسبب توزع أجداد الإيرانيين الأفستيين والهنديين الآريين على مدار اللاف 
السنين في أراض واسعة مختلفة في ظروفها الجغرافية والمناخية والنباتية. وللحفاظ على 
طقوسهمء جهزوا الشراب المقدس» وذلك بإيجاد أي نبات يصلح لهذا الطقس في 
مناطقهم الجغرافية المتنوعة» مهدف إعطاء المفعول المشابه لطقوس الاوما. 
يستخدم الزرادشتيون البارسيون إيقدرا التي تنبت في شال المند وإيران وأفغانستان في 
تحضير شراب الماوما. 
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9 - [هوم - ياشت] 

1 - عند الفجرء بين| كان زرادشت قائ] على ناره يشعلها [لأجل القربان] ومنشداً 
الأناشك مضى إليه هاوما. فسأله زرادشت: «من أنت أبها الإنسان الذي ل أرَ مثل 
روعتك في كل العالم المادي. مثل ظاهرك المنير والخالد؟». 

2 فأجابه هاوما الصادق و مبعل الموت: «أنا موجوديا زرادشت. هاوما الذي يذود 
الموت عن هذه الحياة» من يدفع الموت بعيداً بعيداً. اجمعني يا سبيتاما' واعصرني في 
الطعام”» وانشد [باسشمي] في تراتيلك» ىا أنشد المنقذون الآخرون». 

3- توسل إليه زرادشت: يا هاوما المقدس! من كان أول إنسان أعدَّك للعالم المادي؟ وأية 
جدوى كانت له وأى جزاء؟). 

4- أجابني هاوما الصادق». مبعل الموت: «فيشاهقانت أعدَّني للعالم المادي, وهذا جزاؤه 
وهذه جدواه. فقد رزق بذلك ولداً هو إيّبا] العظيم, الثري بالماشية» والمشرق بين 
المولودين كالشمس بين الناس. وجعل الناس والحيوانات خالدين في تملكته. غير 
ذابلين نتيجة وفرة الماء والنبات» لأمهم أكلوا طعاماً غير مرئي». 

5- لا هجير في تملكة يبا المسرع, لا زمهريرء لاعواطف». لااموت ولا حسد نتيجة 
نزعات الأبالسة. كان في الخامسة من عمره» وكان يبدو ظاهرياً كالآب والابن معاً 
حتى بات ملكا غنياً بالماشية» ابن فيشاهقانت. 

1- سبيتاما: الأبيضء وهو لقب عشيرة زرادشت. وكلمة (7م51) تعني (الأبيض) في اللغة الكردية أيضا. 

2- وضعت الهاوما بداية في الماءء ومن ثم هرسوها في المدقة (الهاون)؛ والشراب المعصور خُلِط مع الحليب وحبوب الشعيرء 

ومن ثم تركوه لعدة أيام. طقس تحضير الهاوما مرتبط على ما يبدو بالأسطورة القديمة الضائعة» التي تقول بأن الآلهة عندما 

قتنت الهاوما جهزت من أشلاء جسده المتناثرة شراباء يمنح الخلود للنفس. 

8 عناراعى وعلك خافن الإئز التون؟في عق (المصتو الذهص )رتسم افدكا ن (الويشالتي) أن العسر ف ويتكره 

ندردوسي في ال (شاهنامه) تحت اسم (جمشيد/0801910) ويعني في اللغة الكردية (روح الشمس). وهو بطل من السلالة 

بيشدادية وتعني (الأوائل؛ من هم في المقدمة) ومن معاني (06513) في اللغة الكردية (أمام؛ في المقدمة» الأوائل) حيث يقال: 


1 0هلإأو26/ قال الأوائل). ويّيما لعب في الأساطير الزرادشتية دور المنقذ أثناء الكارثة الكونية؛ أي الطوفان العالمي 
نعصيم. مثل أوتنابشتيم في الأساطير البابلية» ونوح في التوراة والقرآن. 
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6- «ومن كان الإنسان الثاني الذي أعدك للعالم المادي يا هاوما؟! وأية جدوى كانت له 
وأي جزاء؟». 

7- أجابني هاوما الصادقء الذي يذود الموت عن هذه الحياة: «آتقيا كان الإنسان الثاني 
الذي أَعَدَن لأجل العالم المادي. وول لقاو وعد عدوا انقه رز ذلك ابا ة 
ترايتونا - من قبيلة الأبطال. 

8- [ترايتونا] الذي قتل أفعى [تنين] أزدهاك, ذا الرؤوس الثلاثة والعيون الست. 
وآلاف القوى التي أسكتّت فيها الدروزيين الأشرارٌ الخطرين [ مخلوقات أنكراماينيو ] 
الذين دّعوه يؤذي هذه الحياة» ويقتل الكائنات المؤمنة '». 

9- ومن كان الثالث الذي أعذك لأجل العام المادي يا هاوما؟! وأية جدوى كانت له 
وأي جزاء؟. 

0- أجابني هاوما الصادق. الذي يذود الموت عن هذه الحياة: «تريتاء الأفضل بين 
السنافويين كان الأشساق العالغ:الذئى اعد للغال الماديئ. .هذا جزاؤه وهذه جدواهء 
فقد رزق بذلك ولدين هما أورفهشايا وكيرساسياء أحدهما حارس الإيان والقانون. 
والآخر فتىّ طويل القامة رافع ا هرواة <...>. 

11 - [كيرساسيا] الذي قتل أفعى سارقار» التي كانت تبتلع الأحصنة والناس» وتفيض 
شيا فاقع الصفرة وقد طبخ كيرساسيا على ظهرها طعاماً في متتصف النهار في قِدر 
من حديد وصعدت [؟]. إلا أنها قامت من تحته ودفق الماء الحارٌ. تراجع كيرساسيا 
الشجاع خائفا”»: 

2- ومن كان الإنسان الرابع الذي أعدّك للعالم المادي يا هاوما الصادق؟! وأية جدوى 


1- هذا المقطع أيضا يتكرر حرفي في الياشت. 
2- وهذا المقطع أيضا يتكرر في الياشت. 
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13- أجابني هاوما الصادقء مبعد الموت: ياروشاسيا كان الإنسان الرابع» الذي أعدني 
لأجل العام الملدي» وهذا جزاؤه وهذه جدواه؛ فقد رزق بذلك ابنأء هو أنتَ. وُلِد 
زرادشت الصادق في بيت ياروشاسياء وهو عدو للأبالسة» وعايد لآهورا. 

4- ممجّدٌ أنت في آريانا - فادز'. أنت الأول» يا زرادشت,ء الذي تلا [صلاة] (آهونا- 
فاريا”) مع الفواصل بين الأشعار» أربع مرات, وفي كل مرة بإنشاد أقوى من سابقه. 
5- أنت أجبرتٌ الأبالسة أن يختبئوا تحت الأرض. سابقاء كانوا يخاطرون [بالمئي] على 
الأرض في هيئة بشرية. وكنتَ أقوىء أشد. أنشطء أسرع وأنصر مخلوقات الروحين 

[آهورامازدا وأنكراماينيو]». 

6- عندئذ قال زرادشت: مبجلٌ هاوماء خيّا هاوماء تخلوقٌ جيدٌ هاوماء مخلوق صحيح 
هاوماء طيبٌ» مانحٌ» شافٍء جميلٌ» منتصرٌء فاضل» بروق” بأغصان طازجة. ليأكلّه 
الأفضلء ولأجل الأرواح السائرة على طريقٍ [نحو العالم الآخر]. 

7- فيكٌ, أيها الأصفر وضعتٌ كلمتيء والحكمة القوة النصرّء الصحةًء الوحدةً 
النجاح, الازدهارٌ والمتانة لكل جسدك» وكذلك كل الآراءِ المختلفةٍ. وضعتٌ فيك 
تلك القوةً لأستطيعَ المنْيَ بحرية في النور» قاهراً الحسد وداحراً الدروج. 

8- كذلكء لأهزمَ حسد كل الحاسدين من الأبالسة والناسء السحرة والساحرات. 
والمؤذيين من الكافيين والكارابانيين» الأشرار ذوي الرجلين والذئاب ذات الأرجل 
الأربع» والجيش ذي الجبهة الواسعة» السريعء المتنقل والهادر. 

93- عند الطواف الأول” يا هاوما أصلي لك [يا] مبعد الموت من أجل عالم منير في كل 
مكان. وعند الطواف الثاني يا هاوماء مبعدّ الموتٍ! أصلي لك من أجل الصحة لكل 


> ريانا - قادز: الوطن الأسطوري للاريين القدماء. 

2- هون - فاريا (آهونقار) :اسم لأقدس صلاة عند الزرادشتيين» وتبدأ بالكلمات التالية: (مثل الإله الأفضل...) ولها أهمية 
3- -روق: اسم نبات. 

:- نحصب من الكاهن أثناء طقس تحضير الهاوما بعض الأفعال» منها الطواف حول سوق النبات لأجل عصر شراب الهاوماء 


ندند تنقاطع من 3119 21امن:(هؤع سيانيت). 
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الجسد. وعند الطواف الثالث يا هاوماء مبعدَ الموت! أصلي لك من أجل حياة مديدة 
للروح. 

0- عند الطواف الرابع يا هاوماء مبعدَ الموتٍ! أصلي لك لأخطو على الأرض حرا قوياً. 
سعيداً وقاهراً الحسد والدروج. عند الطواف الخامس يا هاوماء مبعدٌ الموت! أصلي 
لك لأمشي على الأرض منتصراً في المعركة» قاهراً الحسد والدروج. 

1- عند الطواف السادس يا هاوماء مبعدٌ الموت! أصلى لك لنلاحظً السارق مُسبّقا 
وكذلك قاطعٌ الطريق» والذئبٌ. ولا تدَعْ غيرّنا يلاحظهم مُسبّقاً. 

2- ينعم هاوما القوة والقساوة للذين يقودون الخيول. يمنح الحاوما للقادرين على 
الإنجاب أطفالاً مشرقين وسلالة صالحة. يمنح هاوما المجدّ والحكمة للذين يدرسون 
النَسْكُ [أسفار أقستا]. 

3 هاوها للعذراوات اللاي جلسن فترة طويلة دون زواج. يمنح هاوما لمن زوجاً 
حقيقياًء حكيراً سيصلي له في المستقبل. 

4- طَرَدَ هاوما من ملكة كريساني' ذلك الذي تربى محباً للسلطة» والذي قال: «لن يأتي 
إلى مقاطعتي اإزافناق ااتذى فصت السيفظ ]ا(أباء نشي" :ستخيت كن 
التجاتدات» تيدر كل التساحات[ ؟]. 

5- المجد لك. أصبحتٌ ملكاً بحُرية» بفضل قوتك الشخصية. هاوما! المجد لك 
تعرفُ كلمات كثيرة قيلت بشكل صحيح. المجد لك! تسألٌ أسئلة غير زائدة» تسأل 
أسئلة بكليات صحيحة. 

6- قَدَّم لك مازدا الحزام' المشرقء المزين بالنجوم, المصنوع من قبل أرواح العقيدة 
المازداياسنية. وأنت محرَّم به على قمة الجبل لأجل كلمات وأصوات النص المقدس 
[؟]. 


1- كريساني: شخصية غير معروفة. قارن هذا مع الأسطورة الفيدية الهندية عن كرساكي- نصف إنسان ونصف إلهء وحامي 
سوما. 
2- هذه إشارة إلى قراءة (أنهارفاقيدي) الهنديء التي بدأت بمثل هذه الكلمات في الصيغة القديمة» وعلى الأغلب قرأها الكاتب خطاأ. 
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5 هاوباه ملك النيس واكلاف الزيت فلك القريةة لك المقاطعةبوبالقائدة هين ملك 
الحكمة. يا نصري وقوتي! أصلي لك. لتمنح الجسد كثيراً من المتعة. 

8- أنقذنا من حسد الحاسدين» صادر العقلّ من رؤوس الأشرار. ذلك الإنسانء الذي 
يعيش في هذا البيت» في هذا الريف. في هذه القرية» في هذه المقاطعة؛ ذلك الإنسان 
المعادي لناء صادر القوة من قدميه» كدر وعيه» واسحق عقله. 

9- لا تَدَعْه أن يكون قوياً بقدميه. لا قوياً بيديه. ولا تدعه يرى الأرض بعينيه؛ ولا 
الطبيعة» ذلك الذي يسىء إلى أرواحنا وأجسادنا. 

0- وجهُ سلاحك يا هاوما الأصفر نحو الآأفعى الصفراء القاتمة» التي يسيل من فمها 
السم لتقتل جسد المؤمن. 


1- يجب على كل فرد. ذكرا كان أم أنثى» من أثباع العقيدة الزرادشتية بمجرد بلوغه سن الخامسة عشر كحد أقصى وجوبا 
نزاميا ارتداء الحزام المقدس كوشتا (كوشتي أو كوست).لأن كوشتا هو قيد العبودية للإله المقدسء فيجب أن يحرم الخاصرة. 
ويحافظ عليه ويصان كرمز لطاعة الإله. يخضع الطفل قبل مراسم الدخول في الزرادشتية» إلى طقوس الطهارة الخاصة» 
تعرف بطقوس الاستحمامء حيث يقوم الكاهنء؛ المعين لهذه المهمة بغسل جسم الطفل بماء له صفة القداسة» ومن ثم ينطق الطفل 
بشهادة الدين الزرادشتي: «أعظم المجد والثناء للدين الحقء. الكاملء القويم» الدين الذي أنزله الإله عن طريق رسوله زرادشت 
رخصنا به. دين الإله» الذي بلغه زرادشت للناس» .بعد شهادة الإيمان يجلس الطفل على الأرض في مواجهة الكاهن وفي أول 
خطوة في مراسم التقليد يضع الكاهن القميص سودرا بين يدي الطفلء ثم يتلو الكاهن والغلام وبقية الحضور دعاء التوبة» 
-نتهائه ينهضان معاء ويقفان أمام النار لتلاوة دعاء الاعتراف بأآهورامازدا إلها وبزرادشت رسولاء وفي ختام التلاوة يساعد 
نكاهن الطفل على ارتداء القميص. يشترط في القميص أن يكون من القطن الخالصء أبيض اللون؛ طاهراء نظيفاء وذا كمين 
وله جيب صغير يرمز إلى الأعمال الصالحة؛ وعلى الطفل النظر إليه دائماء سائلا نفسه في كل مرة: هل هو مملوء بأعمال 
صالحة أم لا؟ ولا يجوز للطفل أثناء تقليد القميص ارتداء أي شيء تحتهء حتى يمكن للقميص ملامسة بشرته.أما في حالة تقليد 
نكوشتا فيتجه الطفل صوب المشرقء إذا كان الوقت صباحاء وصوب المغرب إذا كان الوقت مساءًء وفي أثناء قيام الكاهن, 
برط الحزام في خاصرته؛ يردد الطفل بصوت مرتفع دعاء: «نيرانجي كوستي باستان» وفيه تمجيد وتسبيح للإله وشجب 
نسيطان وأعماله. يصنع الحزام من الصوف الأبيض. يُلف وسط الطفل ثلاث مرات» مشيرا بذلك إلى قواعد الإيمان الثلاث: 
دكر الطيبء القول الطيب والعمل الطيبء يتألف كوشتا من اثنين وسبعين خيطا يرمز إلى أجزاء ال ياسنا المكونة من اثنين 
,عين هايتي.بانتهاء إجراءات التقليد يتلو الكاهن والطفل معا دعاءًء هذا نصّه: «أتوسل إليك يا ربي أن تمد يد المساعدة 
محصي الضعيف... أحمدك ربي وأثني عليك لما وهبت لي من فكر طيبء قول طيب وعمل طيب...» وينتهي الدعاء ب 
٠‏ لمجد والخلود لدين الإله وزرادشت». (الشفيع الماحي أحمد - زرادشت والزرادشتية - 2001 - ص 104 - 106). 
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1- وجَّهُ سلاحك يا هاوما الأصفر نحو الإنسان الشريرء الظالمء الذي يلبس على رأسه 
<...> لكي يقتل جسد المؤمن. وجَهُ بقترم نا الأقة ل" اتنيير "مدن 
الذي هدم عالم هذا الإيهان بالكلمات والأفكار» ولكنه لا يطبقهاء لكي يحطم جسد 
المؤمن. 

2- وجََهُ سلاحك يا هاوما الأصفر نحو الساحرة التائهة» المؤذية بشهوانيتهاء التي تقدم 
الكلات» تتحورومكه :| لعز مكل شحانة قطارردها الزياع: 
وَجَّهُْ سلاحك يا هاوما الأصفر نحو كل الذين يخدمون القوىء التي تسعى لتحطيم 


حسك المؤمن: 


1- أشيموك . آيشما 26851102: شيطان الغضب والأذى والعنف (من الأصل و86 الأفستيء 05 في الكردية؛ أي 
الهجوم أو الحركة العنيفة). أن نصير الكذب 07/3001(] لا يستطيع العيش إلا أن يؤذي ويعتدي على الناس الصادقين» و 51©م/ 
هو تمثيل دافعه العدواني. 
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هايتي 10 
[تقديس ال هاوما] 
ترجمة: خالدة حسن 
[ - فلتبتعد من هنا الآلحة الشيطانية» وليحل سراوش الطيب مكانهاء فليجعل من هذا 
المكان مقراً له! 
[عسى أن تسكن البركة الطيبة هنا أيضاً]» عساها أن تنشر البهجة والسلام هنا داخل 
هذا البيت» بيت آهوراء وليجلب المقدس هاوما الاستقامة [لكل شيء]. 

2- عند الشدةء أيها الذكي! أبجدّك بصوتيء بينا أعرفك أولاً بنباتاتك: ثم مبرمي إياك يا 
أمها الذكي! أمجدك بصوتيء وبقوة الرجل الكاملة أهرس [هذه النباتات]. 

3- اين القيمة التي تسقيك, وأمجحد الأمطار التي تجعلك تنمو على قمم الجبال. وأمجد 
اليال القاعة عديق تشثر أغضائنك: 

4- أحد هذه الأرض الواسعة. الممتدة بعيداً» المتتجة كالأم ذات الارتباط الكامل بالنبات 
المقدس! أجلء أجد الأراضي التي تنبت فيها النباتات ذاتٌ الرائحة الزكية المتتشرة بسرعة 
ذاتٌ النموٌ الطيب للإله يا هاوما! أنت تنبت على الجبال؛ بعيداًء في طرق عديدة» ومع ذلك 
عسى أن تنموٌ. أنت حقاً ينابيع من الاستقامة, وينابيع الطقوس تجد مصادرها فيك. 

5 - فلتكبر لأني أصلي لك. ولكل جذورك وأغصانك. وفي كل نباتاتك» فلتتكاثر بنفضل 
ان 

6خي يقبو ا شارهان و تبه فزن الانسان الدى جد يكون مخضرا اكد 
وكا فهر رن" الكت اهاوج قاذ تساك امك وتدرن شر ارك انا وسوقة 
لف ضربة للأبالسة ممكنا. 


:.ه تك اضافة المصدر إلى المفعول به؛ أي: هرسي إياك. 
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7- عند زوال تبذير وقذارة المنزلء. بقيت الحقيقة والتمجيد لشراب المهاوما المشهور 
العناق: 

8- كل السموم تأت مصاحبةً (رايين) ذا الرمح المدمى» لكن قوة هاوما المفعمة بالحياة 
تصطحب الصداقة التي تشبه ابناً حنوناً يلاطف هاوما. هكذا يأتي هاوما لكي يشفي. 

9- من بين كل الفضائل الشافية يا هاوما الشافي! امنحني بعضاً منها. من بين كل القوى 
المنتصرة التي أنت مها منتصر» امنحني بعضاً منهاء وسأكون ممجداً مخلصاً لك يا 
هاوما! والمادحُ المخلصٌ [يلقى أفضل جزاء ]- هكذا شرّع السيد [الإله]. 

0- نقد خلقك الإله اماه رنب ريع وحكياء وزرعك الإله ماخر سريعاً وحكي) على قدة 
هارايتي. 

11- وقد عَلمت [بفطرتي الراسخة] وعلى كافة الأصعدة بأن الطيور الجليلة قد حملتك 
إلى القمم التي لا يمكن أن تصلها النسور, إلى أقصى قمة في الجبلء إلى الأغوار 
والمحاويات» إلى أعالي دروب عديدة» وإلى قمم الثلج دائمة البياض. 

2- هناك يا هاوما! على السلاسل الجبلية تنمو بأنواع عديدة. الآن تنمو ببياض حليبي» 
الآن تنمو بلون ذهبي. وبعد ذلك شرابك الشافي يتدفق من أجل إهام المؤمن التقي. 
لذلك أرهبٌ هدف اللاعن. لذلك أرهبٌ وحطمٌ فكر الذي يقف كعدو لي. 

3- المجد لك يا هاوما! المجد للهاوماء لأنه يجعل أفكار الإنسان الفقير عظيمة وكأنها 
تصل إلى الأوج. بكل الأدوات المتنوعة يا هاوما! امنخ [الخير] للإنسان الذي يشربك 
ممزوجاً مع الحليب» أجلء أجعله أكثر ازدهاراً مما جعلته وأكثر تمتعاً بالعقل. 

4- لا تنلاشى مني فجأة ى| تتلاشى قطرات الحليب في المطرء دعٌ انتعاشك ينعشني 
ويسري فّ بقوة وعذوبة أكثر, دَعَهٌ يأتي إلي بتأثير قوي في حضرتك. يا هاوما المقدس! 
يا حامل حقيقة الطقوس! وحولكٌ أرمي هذا الجسدء الجسد الجدير بأن يكون هِبَّةَ 
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5- أتبرأ بشدة من الفراغ المهلك للمرأة المشعوذة التي تعتقد بغرور بأنما تستطيع أن 
تحيرّنا وتغريّ كلاً من كاهن النار والحاوماء ولكنها في ضلال مبين فيم| يتعلق هذه 
المسألة وسوف تهبلك. وعندما تجلس في البيت وتأكل بشكل خاطئ من قربان الهاوما 
فإن ذلك لن يجعلها أماً للكاهن أبداًء ولن يمنحها أبناءَ مقدسين. 

6- إلى خمسة أنتمي» وإلى خمسة لا أنتمي, أنتمي إلى الفكر الطيب لا الشريرء إلى الكلمة 
الطيبة لا الضارّة» إلى العمل الطيب لا السيّءء إلى الطاعة لا العصيان الأصمٌ وإلى 
القدّيس لا الشرير. من هنا فصاعداً وحتى النهاية ستكون الروحانٍ مفترقتين. 

7- عن ذلك تكلم زرادشت. فالمجد لاوما الذي خلقه مازدا. طَيِّبٌ هاوما الذي خلقه 
مازدا. 
أنا أجد كل ثبأنات الماوما القن تتم وق أعالي الحبال النشاعة» فق 'الأغنوارَة الوديتان 
والتتقرق من الكاسن الثقي كيك إن كام القووا الدهية الاقتقي ار عل 
الأرض شرابّك [المقدس] الذي لا يضاهيه ثمن. 

8- (كاتك) يا هاوما المقدس! أغانيكء. تعاليمك وكللات طقوسك الصادقة تمنح 
الصحة والنصرء وتحمي من الحقد المؤذي وتشفي. 

9- هذه وأنتٌ لي. ومن الآن دع ابتهاجاتك تتدفق» ساطعة ومتألقة» سائحة» فالنور هو 
ابتهاجاتك وهي تطير بخفة نحوي. ال هاوما هزم [الأعداء] ويمنح النصرء ولهذا 
نمجده ونبجله بكلات الكّات. 

0- المجد للكاين المجدّدء النصر له! الطعام والمرعى له! فهو ينتج لنا الطعام. 

1- إننا نقدس ذلك الأصفر الشامخ» نقدس هاوما الذي يتسبب في تزايد المساكن. 
نقدس هاوما الذي يبعد الموت. أجلء. نقدس كل نباتات الماوماء وبرّكتّهاء ونقدس 
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هايتي 1 1 
[تبجيل الهاوما] 
[هايتي 12211] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 

1- فلتسقط المياه ضد [الأبالسة]. فليض رهم سراوش الطيب. 
ولتأتِ هنا آشا' الطيبة» ولتمنح السعادة لهذا البيت المقدسء بيت هاوما القوي جداً. 

2- أمجدٌ تحضيركً الأول” بالكلمة أيها الحكيم! عندما يأخذ الكاهن الغصن. وأمجد 
التحضيرات الأخرى بالكلمة أيها الحكيم! حيث فيه تكون قوة فتاكة للإنسان. 

3- أمجد الغيوم والأمطارٌ التي تعطي النمو لجسدك على قمم الجبال. أمجد الجبال العالية 
حرق تشمو اننا هاوها! 

4- أَيجدٌ الأرضّ الواسعة» الرحبة؛ المتتجة لجذورك الأصلية يا هاوما الصادق. ولكي 
تتمر ياشاوماضا كدت الطيوو وتكوق فعا واضجا للصلاق اعد حول الارضن: 
حيث تنمو أنت بطولٍ مازديّ مُبِجَّل في الجبل يا هاوما!. 

5- ارتفع بكلماتي بكل جذعك. بكل أغصانك. وبكل خيوطك. 

6+ هعاونا امك » والاقياة اللاى جد قله أكثر ظفرا .قدا ,مق سير :اوسا قلييل 
من تبجيل هاوماء وقليل من تذوق هاوماء كافٍ لأجل هلاك آلاف [الأرواح الشريرة]*. 


1- آشا: الصدقء الحقيقة. مفهوم زرادشتي بمثابة القافون الصادق الذي يحكم بموجبه آهورامازدا الكون» وهو قريب من مفهوم 
(اللوغوس/ 09005)) اليوناني - الهيراقليطي. 

2- يقصد المراسم الأولى لطقوس تحضير الشراب. ويقصد ب (التحضيرات الأخرى) المراسم الطقوسية الأخرىء لأن تحضير 
شراب الهاوما يمر في عدة مراحل. 1 

3- أي الدقيون (الأبالسة)» ولكن المقصود هنا ليست المخلوقات الأنتروبوفينية (أي إعطاء وظائف إنسانية لظواهر الطبيعة 
والحيوانات» أو تصور الألهة في أشكال إنسانية)؛ بل الأحاسيس الخاطئة (كالغضب والحسد...) والأمراض (الرشح. 
الالتهابات...), والمدنسات (بعد ملامسة الجثة» الحيضء الدم المراق من الجروح...). 
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7- ويطرد المدنسات [التي يسببها الأبالسة] في ذلك البيت الذي ينادون فيه» ويمجدون 
هاوما الشافي» القوة العلاجية الواضحة التي تحكث في القرية [في البيت وبين العشيرة]. 
8- لأن كل العصائر الأخرىء المرافقة [للأبالسة]ء لآيشا [إبليس الغضب] الفظيع 

ولكن شراب الهاوما يصحبه انتعاش وصدق سام. 
وفعاي ناه ارول الاقم ان اتوم" 
امنحهم وسائل النصرء أكثر من وسائل قهرك للعداوة. 
أريد أن أكون صذيقاً لك؛ وممجداً لك من الآن. 
ثمّن الخالق آهورامازدا نفسه عالياً الصداقة بالتمجيد الخيّر مع الحقيقة. 
0- مخلوق الخالق السريعٌ أنتَ. 
لقدانقشك الإله'اتخير. لوق الخالق السريع أنت: 
لقد جلبكٌ الإله الخير إلى هارايتي ' العالية. 
1- والطيور الاحتفالية رفعتكٌ عالياء نحو القمم المقدسة. 
التي تصل إلى النجوم. حيث لا يستطيع النسر الوصول إليها. 
ووزعتك على الشعاب والوديان السحيقة. 
وعلى قمم بدون دروب. وعلى الأعالي البيضاء. 
2 - ومن بين كل الأشكال الممكنة يا هاوما! 
كان الشكل الأول حليبياً وذهبياً. 
سعت كل قواك إلى إلهام الفكر الخيّر. 
لرّعِبْ لأجلي كل فكر ينطق بالسوء. 
ولترعبٌ كل إنسان شرير يعاديني بالقول السيئ. 
3 - هاوما الممجّد ينمو عند الأفكار الفقيرة» فيحوطا إلى أفكار غنية. 
هاوما الممجَّد ينمّي الفكر عند الإنسان الفقير» وكأنه يبلغ ذروة المعرفة. 
1- هارايتي أو هارا: جبال أسطورية تحيط بالأرض. تسمية هارا - برايزيتي تعني حرفيا "هارا العالية"؛ وكلمة 2/م8 
لكردية تعني "العالي" أيضا. وهارا تسمى في أفِستا أحيانا أخرى هكاري 3:6)اه1] التي تقع في كردستان الشمالية» ومتأخرا 


ستخدم اسم جبال البورس في شمال إيران» وجبال البورس في القفقاز (والأاسمان موجودان في أقستا). وربما تكمن في أساس 
ننصور عن جبال هارا العالية ذكرى جبال بامير- كيندوكوش في جبال طاجيكسان أو الجبال الشاهقة في كردستان. 
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يا هاوما الأصفر! 
عندما تقف على هذه المعرفة يصبح ذلك العارف مشهوراً» حكياً وقوياً. 
وتوهب الحليب لذاك الذي يبعثك حياً. 
4- لا تنفصل عني مثل أوتار المطر. 
دغ تَمْلك يسعى إلى الأمام, دَعْه يكن مؤثراً. 
حولك أيها المقدس هاوماء ستكون آشا صاحبة الجسد الجميل. 
5- فلتتوارٌ زاهي' القاتلة» العاقرٌ التي ستختفي» والتي هبطت على الحاوما 
> 
لن يظهر رجال الدين من سلالتها ولا المقدسون. 
6- أنتمي إلى خمسة, ولا أنتمي إلى خمسة. 
أنتمي إلى الفكر الخيّرء لا الشرير. إلى الكلمة الخيرة» لا الشريرة. 
إلى العمل الخبّرء لا الشرير. إلى الطاعة» لا التمرد. 
إل الصدق» لأ الكدت . 
وهذا هو الانقسام الروحي العميق. 


1- زاهي: شيطانة عاهرة؛ وهي من أهم القوى المساعدة لأنكراماينيو. 

2- الكذب هو الشيء الأكثر خزيا في الحياة الزرادشتية» فالإنسان الشرير هو الإنسان المريض الذي يكون الكذب نشيط) بعنف 
في جسده. كان الجسد والنفس متصلين بإحكام في الزرادشتية» إلى حد أنه بدا فيها أن المرض الجسدي لابد وأن يكون مؤشرا 
على وجود مرض بالنفسء وتُعد السعادة والمتعة الحالة الطبيعية للإنسان» وعد الحزن على أنه بلوى جلبها الكذب إلى العالم 
المادي. فالمتعة هي الصفة الطبيعية للجسد كونه يتطلب بشكل طبيعي ازدهارا ماديا وحياتا كريمة وموسيقى ومسرة. وعد 
جميع هذه الأشياء فاضلة في ذاتها وصادق عليها الدين السليم. علاوة على ذلك أن الجسد والنفس هما المظهران للإنسان 
الواحدء كذلك يتماسك الإزهار المادي والتقدم الروحي معاء وعلى المرء أن يبذل جهودا شاقة لتعزيز الرخاء والغنى والاستقامة 
والفضيلة أيضاء لأن هذه الحياة متصلة مع الحياة الآخرة؛ والحياة الآخرة متصلة مع هذه الحياة. 
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هايتي 12 


[الاعتراف بديانة مازداياسنا - رمز الإيمان] 


1- ألعن الأبالسة. أعترف بوصفي زا دقفا عابداً مازداء 00 للأبالسة. را لآهورا 
مُبجّلاً آميشا سبينتا ومُصَّلياً لهم. 
أعزو كل شيء جيد إلى محقق الخير» الطيب آهورامازداء وكل شيء أفضل: حامل آرتاء 
لمنيرء واهب هشارنو': الماشيةٌ» النورء وكل شيء رائع. مليءٍ بالوفرة والغبطة. 

2- أختار لنفسي آرمايتي المقدسة والطيبة» ولتكن هي لي أمتنع عن سرقة ونب الماشية 
وعن إيذاء وسلب القرى المازداياسنية. 

3- أضمن حرية التحرك وحرية الحياة لآولئك الناس الذين يربون الماشية على هذه 
الأرض. مع عبادة آرتا وتقديم القرابين لها أتعهد بأنني - في سبيل جسدي وال حياة» لن 
ألحق الأذى والإفلاس بالقرى المازداياسنية. 

4- أمتنع عن التعامل مع الغريريةة القرفين المخزين النعاكين مي :الأبالسة الأكثر 
كذباًء الأكثر فساداً الأكثر شؤماً من بين كل الموجودات. أتبرأ من الأبالسة وأعالهم. 
أتبرأ من السحرة وأعمالهم» ومن الذين يغتصبون الحياة» الأفكارء الأقوال الأفعال 
والأخلاق. أمتنع عن التضامن مع الكذابين والمخربين. 

5- قو لباه لبه اسور كنذا ورا دشت نل ع انناف والنقاء اسبجوع عا احم ا 





*- هذرنو - هاريزما : الخيرات الإلهية » وهو في الوقت نفسه إله يجسد هذه الخيرات والوفرة. 
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6- ولأن زرادشت امتنع عن التعامل مع الأبالسة في كل المحادثات واللقاءات وفي أثناء 
تكلم آهورامازدا وزرادشت مع بعضهما بعض» كذلك أنا الزرادشتي وعابد مازد 
أمتنع عن التعامل مع الأبالسة. 

7- بإيهانٍ الماء» إيهانٍ النباتء إيمانٍ الماشية الخيّرة» إيمانٍ آهورامازدا - خالق الماشية 
والإنسان الصادقء إيمانٍ زرادشت, إيمانٍ كافي فيشتاسياء إيمانٍ فراش أوشترا' 
وجاماسبا” إيانِ كلّ منقِذٍ صادقٍ حقيقيّ» بهذا الإيهان والمذهب أصلي لمازدا. 

8- بصفتي زرادشتياًء عابداً مازداء أَعدٌ نفس تمجّداً وصادقاً. أمجمّدٌ خير الفكرء ير 
الكلمة. وخيرّ الفعل. 

9- أَمجّدٌ صلاة الإيهان بوازداء المسالم» نازع السلاح» ومقوّم الزواج الأسري"”. والأعظم 
بين الموجودات الآنية والمستقبلية» والأفضل والأروع من بين الآهوريين 
والزرادقتين. أعترف بكل الخيريا آهورامازدا. وهذا هو تجيد الإيران بازدا المبجل. 


1- فراشاأوشترا: أحد وزراء الملك فيشتاسيا الذي حمى وناصر دعوة زرادشت. 
2- جاماسيا : مستشار الملك فيشتاسيا حامي دعوة زرادشت» وجاماسيا صهر زرادشت. 


3- كان الزواج بين الأقارب مسموحاء بالأخص في فترة الزرادشتية المتشددة في عهد الساسانيين. 
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هايتي 13 
[ابتهالات واعتراف بالفضل] 
[هايتي 13 حتى 18] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1- إنني أوجه ابتهالاتي إلى آهورامازدا. وأتضرعٌ إلى رب البيت» سيد القبيلة» حاكم 
الوقليم رئيس النسوة. إيمان المازداياسنيء وإلى يارندي الطيبة» المباركة, المقدسة من 
بين الجنس البشري. وأتضرع إلى هذه الأرض [المقدسة] التي تحملنا. 

2- أتضرع إلى الإنسانء السيّدء المساعد. محبٌ نار آهورامازداء إلى أكثر الأسياد فعالية 
ونشاطاًء أسيادٍ الرجال المقدسين, أوائك الأنشط والأكثر فعالية في عنايتهم بالماشية 
والحقول ء إلى كبار حارثي الأرض. إلى من يجعلون المساكن مزدهرة» وأتضرع إلى 
كبار سائقي العربات”. 

3- أتضرع إلى كبار كهنة نار المساكن. ثابتي العقيدة بفضل علوم الإيان المازداياسني 
المهيب إلى كبير أتورفان» وتلاميذه» وسيدٍ كل واحدٍ منهم. إلى هؤلاء الأسياد وأدعو 
الخالدين الكرماء إلى هناء أدعو الرّسل الذين سيناصرونناء الرسل الأحكمّ الأحرصص 
في دقتهم [وهم] يرتلون الكلمات, والأخلصٌ [لواجباتهم]ء والأروعَ بأفكارهم 
[؟].أتضرع إلى قوى الإيمان المازداياسني. إلى كهنة النار. وسائقي العربات والمحاربين 
وحارثي الأرض. 

'- نعمل هو ملح الحياة في الزرادشتية» لكن خلق الشخصية لا يعبر عنه فقط فيما يفعل المرء ويقوله رجلا كان أو امرأة. بل 

-دك رهما. ولابد للناس أن يقهروا بعقولهم الرغبات السيئة والشكوكء الجشع بالرضىء الغضب بالصفاءء الحسد بالإحسان 


. حسسقت: الحاجة باليقظة» النزاع بالسلام» والكذب بالصدق. 
-- كدر سنقي العربات: هم المحاربون الكبارء اللذين قاتلوا وهم على العربات الحربية. 
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4- أتضرع إليكم يا أيها الخالدون الكرماء! يا مَنْ تحكمون بعدل» وتتحكمون [بالكل ] 
على نحو صحيح؛ أقدم [لكم] لحم جسدي ونعم حياتي كلّها. 
هكذا فكرت الروحانء هكذا تكلمتاء وهكذا فعلتا. 

5ك بشلكنيا أعوزواما وها مقن مرت واتكرية روسك ونيف الأعال اشييدة [نة 
أجلنا]» نقدم إليك ثناءناء نعبدكٌ بقرابينناء نخشع في حضرتكٌ بهذه العطاياء ونوجه 
ملو اتنا اليك اع آنا باقافها. 

6- نتقرب منك بِتسَبٍ الأسرة الصالحة» والاستقامة» وذلك القانون الطيب للازدهار 
والتقوى. ظ 

7- نبجّل فرافاشي الكاينء ابّة المبارّكة» نبجّل المقدَّسٌ كايومارتان' [جومرد]ء نعبد 
ولاق اديس ور مدع نب و لاني قدا فيرو الكاتنانم القع قيار خض 
العبادات في القربان الذي يعرفه آهورامازداء وتلك المتعبدات. إننا نبجل الرجال 
والقباف ا قد ميةه 
بينا يتفوّه آهو... فإن الصلاة هي الفضلى... 

8- نبجل آهونا -- فايرياء وآشافاهيشتا الفضلى [؟]. والخالدين الكرماء. 
نقدم القرابين ومن أجل الثناء للإيهان المازداياسني والاعتراف به. 


1- كايومارتان: ويعني "الحياة الفانية" » وهو الإنسان الأولء؛ الذي يسمى أيضا باسم الإنسان القويم أو المبارك. 
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هايتي 14 
[الاعتراف بالفضل] 


1- سآتي إليكم يا أيها الخالدون الكرماء تمجّداًء كاهناًء متضرعاً» مقدَّماً القرابين حافظاً 
مرثّلاً ومنشدأء سآتي من أجل قربانكم والتبجيل الذي تستحقونه» ومن أجل 
الاعتراف بفضلكم. 

2- أقدّم إليكمء يا أيها الخالدون الكرماء» لحم جسديء. وكل النَعَم المزدهرة في حياتي. 

3- أرغب في هذا الزاوتار مع البارسمانء في أن أتقرب من اليازاديين المقدّسين بمدحي 
وأن أتقرب كذلك من كل أسياد نظام الططقوس في أوقاتهاء من هاوان في وقته وأتقرب 
من فيسيا وزانتوما. 

4- أقر نفسي مازداياسنياء تابعاً لتعاليم زرادشت. 

5- زاوتار يتكلم: آهو [مبجّل] ومختار. 
زاوتار [؟] يتكلم إلي [؟]. 
آهو يتكلم: أنت راتو [مبجّل] ومختار. 

زاوتار: راتو يتكلم إلي. 


زاوتار: إذاً دعوا راتو يتكلم من استقامته» قداسته ومعرفته. 
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هايتي 15 
[يستمر تقديم القربان] 


1- أرغب في أن أتقرب من الوصاياء من الثناء والسرور الناتجين عن أناشيد الخالدين 
الكرماء الطيبين» أرغب في مناشدة الجميل باسمه. وأقدم لهم القربان مع بركة 
[صلوات] الطقوس الخيّرة» مع الصلوات الحقّة للإيان المازداياسني الطيب. 

2- أتقدم إليهم بقرابيني ومدائحي التي يعرفها آهورا السرمديء وأبجّلهم بأسمائهم في 
صلواق. 

3- فليكن سراوش حاضراً هناء من أجل قربان آهورامازدا الأرحم.ء المقدس والعزيز 
أولا وأيدا: 

4- آهو [المبجّل] المختار» الزاوتار» هكذا يستجيب لي: دعوا راتو يتكلم من استقامته. 
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هايتي 16 
[يستمر القربان مع تعابير كاملة] 


1- بقرباننا المقدم مع الزاوتار والكلمات التي نرفعها بصدق ودون ريب نعبد آهورامازدا 
المقدس. خالقٌ المخلوقات الصالحة» سيد نظام الطقوسء الذي يتحكم [بالكل] على 
نحو صحيح. تُبجل اليازاد العظيم الرحيم الذي يجعل مساكن المؤمنين تتطورء ونبجل 
كل يازاد سسماوي مقدس. 

2- بقرباننا المقدم مع الزاوتار والكلمات التي نرفعها بصدق ودون ريبء تُبجل زرادشت 
سبيتاما سيد نظام الطقوس القاسنوكل اراد رشو قدو وزقر اناق روا لقنت 
سبيتاما المقكدس. وبجل كلماتٍ زرادشت. ديه إيأنّه ومعتقده. 

3- تُبجل المعرفة القديمة, الحقَة الأزلية والمقدّسة للخالق آهورامازدا المتألق, الرائع. 
تُبجل فاهومانو» آشافاهيشتاء خشاترا فايرياء سبينتا أرمايتي» هورفيتات وأميرتات. 
4- نعبد الخالق آهورامازداء النارٌَ بن آهورامازداء المياه المقدسة التي خلقها مازدا 
الشمس المقدسة ذاتٌ الأحصنة الرشيقة المتألقة» القمرّ الذي يحمل بذرة الماشية» 

النجمّ تيشتريا الرائع» اللامع» وتّبجل روح الكاين ذات ابّة المباركة. 

5- نعبد خالقها آهورامازداء ميثرا ذا المراعي الواسعة. سراوش البارك» راشنو الأعدل 
والصالعحَ والبطوي» فرافائي الأولياءِ الرحماءء ضربةً النصر التي منحها آهوراء رامان 
هفاستراء والرياح الوافرة ذات الحبة المباركة. 

6ت نعي تخالقها أهووامازداء اللذيانة المازذاياسية الضالحة: البركة الطببةء أرشعاد: نجل 


الأرض والسماء ذات الهبة المباركة» ميثرا السخيّ» النجومَ اللامتناهية» ذاتية الحركة. 
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7- تُبجل أعمالَ الاستقامة الرائعة التي تجد فيها أرواح الأموات الرضا والسرور» وهي 
فرافاشي الأولياء الساطعين الرائعين'. 

8- ثُبجل كلاً من قربان ال هاوما مع الحليب الهاوما الذي يجعل المياه تتدفق» والنباتات 
تزهرء ويقابل التنين الذي خلقه الشيطان» ومهزم ويعادي ذلك المخادع يايريكا ويجيره 
على الفرار» ويعادي الحقد المهين لآيشم| الطاغية الآثم الليء بالموت. 

9- نجل المياه» النباتات» كل الرجال الصالحين؛ كل النساء الصالحات؛ وهؤلاء 
اليازاديين الأرضيينء السماويين والأخرويينء الرحماءً المقدسين. 

0- تبجلك يا مكان إقامتنا [الأرض]. يا آرمايتي السخية» نعبدك يا آهورامازداء يا سيد 
هذا المكانٍء مكان سُكْنى القطعان والرجال المتمتعين بالصحة. ومحبي الطقوس. 


1- كذا في [3260<]: حيث كان المقطع مُتنكلاً في النص الأضطلي» وفي ال (زند)» فلزم أن يستعان بتفسير التفسير (يازند). 
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هايتي 17 
[إلى النيران» المياه والنباتات و...] 


[10-1] انظر [هايتي 6] التي هي متطابقة تقريباً مع [1 -10]. 

|| - نبجلك أيتها النار» يا بن آهورامازدا! نبجل نار سافانكها- برزيء نار فاهو فريانا 
نار أورفازيشتاء نار فازيشتاء نار سبينيشتاء ونبجّل نايريا- سانكهاء اليازاد ذا الأجر 
الملكي. وتلك النار التي هي سيدة البيوت» والتي خلقها مازداء ونبجّل أيضاً النار ابنَ 
قور اناؤة اتبيه فنع الطقوبى_القدميء نوكل 'التتران: 

2- نبجّل المياه الطاهرة» الفضلىء التي خلقها مازداء كلّ المياه المقدسة التي خلقها مازداء 
وكلّ النباتات المقدسة التي خلقها مازدا. 

3- نبجُل مانثرا سبيتتاء القانونَ الزرادشتي المسَنّ ضد الأبالسة» وأصله العريق. 

14- نبجّل جبل أوشي دارينا الساطعَ بالقداسة» والذي خلقه مازداء وكلّ الجبال 
الساطعة بالقداسة التي خلقها مازداء والمجد الوافر الذي خلقه مازدا.. 

5- نبجّل بصلواتنا المصلّ التقيّ» الصالح. 

6- نبجّل هذه المياه و[هذه الأراضي]. 

1-وكل شيوخ القبائل الأكثر عظمة أسيادٍ نظام الطقوس. 

“1- نبجّل ونمجّد فرافاشي الكريم النبيل الصالح. فرافاشي الأولياءء فرافاشي سيدٍ 
بيت ورئيس [القبيلة ]» وحاكم الإقليم. وكل اليازاديين المقدسين!. 
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هايتى 18 
1--يا خالق الكاين» النباتات والمياى امنح الخلود. يا مازدا! 
يا أيتها الروح السخية امنحي الخير أيضاً [انظر 47 لا و 51.7 لا]. 


هايتي 19 
[باكان - ياشت 
- تأويل ثلاث صلوات رئيسة للديانة] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
[2-1]- سأل زرادشتٌ آهورامازدا: «آهورامازدا الروح الأقدس وخالق الكائنات الحية 
الحسية» أمها الصالح! يا آهورامازدا! ما هي تلك الكلمة, التي نطقت بهالي قبل الساء 
الماع الأرض» الأبقار. النباتاتء النار ابن آهورامازداء وقبل الزوج الصالح. والأبالسة 
القساقء وقبل كلّ هذا العالم المادي» وكلٌ هذه الخيرات التي خلقها مازدا من بذور آشا؟». 
[4-3]- قال آهورامازدا: هذه كانت صلاة آهونافايريا الخاصة» التي نطقت بها لك يا 
زوافشت مسيتاها فيل السماءء الماءء الأرضصء الأبقار» النباتاتء النارٍ ابن آهورامازدا 
وقبلَ الزوج الصالح. والأبالسة القساة الفانينَ» وقبلّ كلّ هذا العالم الماديٌ» وكل هذه 
الخيرات التي خلقها مازدا من بذور آشا. 

5- يا زرادشت سبيتاما! هذه هي آهونا- فايرياء صلاتي الخاصة» وهي ثُقرأ بلا تشويش 
أو هفوات وهي [تعادل] مئات الترانيم الطنانة الأخرى, والتي تُقرأ أيضاً بدون 
تشويش وهفوات. قراءة [آهونافايريا تعادل] عشرات الترانيم الطنانة الأخرىء التي 
تقرأ مع التشويش والهفوات. 
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6- في هذا العالم الملدي» يا زرادشت سبيتاما! مَن يتذكر صلاة آهوناقايريا الخاصة, أو 
ينطلق بها ذهنياء أو يُنشْدُها بصوت مسموع. أو يُعَنّهاء فسيكون له تبجيل خاص على 
جسر [جينقات]. وأنا آهورامازدا سأنقل روحه من أفضل عالم إلى عالم أفضل إلى 
أفضل آشا وأفضل نور. 

7- في هذا العالم المادي يا زرادشت سبيتاماء من يَثْلُ صلاة آهونافايريا الخاصة ويُغْفِلٌ 
نصمّهاء ثلتّهاء ربعهاء أو مسّهاء فسأطرد» أنا آهورامازدا . روه من العالم الأفضل 
إلى منطقة نائية واسعة مثل هذه الأرض النائية الواسعة. 

8- أنا نطقت بهذه الكلمة التي تذكرٌ بالأسياد والقضاة قبل خلق السماءء الماءِ الأرض 
النباتات» قبل خلقٍ الأبقارذوات القوائم الأربع؛ قبل ميلادٍ الزوج الصالح.؛ ذي 
لفقي قر عداق هام سيد وقد هيد فار درف نيو انلا للاية. 

9- ومن الروحين قالت [الروح المقدسة]لي عن كل مخلوق صالح. وموجود الآن. 
وسيظهر فيها بعدء وسينجز أفعال الوجود لأجل مازدا. ش 

0- هذه [الكلمة] أكثر [الكلمات] تعبيراً من كل الكلمات التي قلتهاء ونطقتهاء 
وأعلنتها. وهي حكيمة لدرجة أن كل العالم المادي ينادي بهاء وبمناداته هذه يقوّي 
ويحمي نفسه من المدنّسات. 

11 - نطقت بكلمتي هذه لكل موجود لأجل إعلان وتذكير آشا الفضلل. 

2 - وعندما [كان أيّ] ينطق بالذي يعطيه السيد والقاضي كان ينسبُ لآهورامازدا كل 
المخلوقات البدائية» ذلك العظيم الذي يعلو كل شيء وكرق اباد 

[114-13]- وكخيرات مازدا الحيوية سينطق بثلث الحكّم من الفكر الخيّر. وبهذا هو في 
البداية يعزو إليه النطق كمعلن للفكر الخيّر ثم يستنفد الفكر ويخلق أفعال الوجود. 
ثم ينسب إليه المخلوقات يا مازدا! ويعزو إليه سلطة آهورا. يا مازدا! يعزوإلى 
سلطتك الراعي الحزين كحليف لسبيتاما. مس حكم. وكل كلمة نطق بها كاملة 
تكون كلمة اهورامازدا. 
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5- أفضل خير نطق به آهورامازدا هو آهونافايرياء [آهورامازدا] الذي خلق أفضار 
[عالم] ثابت. في الوقت نفسه ظهرت [الروح] الشريرة [أمامه]. ولكنه نبذ المنافق مهذا 
الخطاب الرافض: «لن تتفق أفكارنا ولا خطابنا ولا عباداتنا ولا كلماتنا ولا إياننا ولا 
اونا 

16> وكلمة هازؤ هذه [علت ] 7 الونا مقدساء واوففة الوان وحمية واقاة مسي 
بالال. 
- ماهو هذا الثالوث؟ 
- الفكر الخيّرء الكلمة الخبّرة» والفعل الخيّر. 

7 وماهي هذه الألوان؟ 
- أتراقان [الكاهن]؛ المحاربء الراعي. المهني» الذين ينفذون الواجبات لأجل 
الرجل الصالح ذي الكلمة الخيّرة والفكر الخيّر. ويعتني الرات بتطبيق الديانة 
وبفضل أعراله تزداد المخلوقات الحيّة في آشا. 

8 وما هي هذه الراتات؟- [رات] المنسزلء العشيرة. القبيلة» البلدان وزرادشت. 
واهيي نلك [أدى تللك:الكواذ ] لا يعد كلكا ززالسها ب ويعد روا د شيعت وزاك زاف ف 
كك ما هي هذه الراتات؟ [رات] المنزلء العشيرة» القبيلة» وزرادشت [هو الرات] 
الرابع. 

9- ماهو الفكر الخيّر ؟ [هو] عن الفكر الأول الصادق. 
- ما هي الكلمة الخثرة؟ 
[هي] مانترا المقدسة. 


1-راتو - مفهوم زرادشتي صعب التحديد» ويعني "ربء حاكمء مالك" وكل الموجودات لها (راثها)» أو صاحبها (مالكها). 
وراكًا - ريء مدينة ومكان يقع في ميدياء وتذكر هذه المدينة في القصيدة الجغرافية "من ضمن" أفضل البلدان" (فينديداد 1.15 
6010 هذا يعني أنه في ذلك الوقتء. عندما اعترفت أغلبية البلدان بنفوذ زرادشت كان لها راتو خاص بهاء أما في بلد 
راكًا فاعتبر زرادشت نفسه راتو هذا البلد وهذا يدل على العلاقة الخاصة التي تربط زرادشت بهذا البلد. أي أن زرادشت ولد 
في راكا (راكًا الميدية هي "راغي" باليونانية) وهي مدينة "ري" المعاصرة التي تقع الآن شمال - شرقي طهران. وهذه هي 
الإشارة أو الدليل الوحيد في أفيستا ٠الذي‏ يشير إلى مسقط رأس زرادشت في ميديا. 
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- ماهو الفعل الخيّر؟ 
[هو الفعل الذي أنجز] في مخلوقات آشا لأول مرة مع التمجيد. 

0- نطق مازدا [ب آهونافايريا]. 
- لمن نطق بها؟ 
[للإنسان] الصالح الأرضي. 
- وما طبيعة هذه الحكمة المنطوقة؟ 
هي الأفضلء. صاحبة السيادة. 
_ وماهي؟ ولمن [نطق بها]؟ 
للصالح, الخيّر جداًء والذي لا يحكم بإرادته. 

1- نبجل صلاة آهونافايريا الخاصة. نبجّل آهونافايريا سمعاً وتذكراً وإنشاداً وتقديساً. 
وهكذا نوقر هؤلاء الزوجات والأزواج الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا من آشا 
أعماهم الخيّرة في العبادة. آهوناقايريا. 
(مثل السيد الأفضلء مثل الحاكم» الذي يمنح من "خلال" آشا "من خلال" الفكر 
الخّر عطايا أفعال مازدا. من ساعد الفقير يجعل آهورا يحكم». 
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هايتي 20 
[هايتي 0 -27] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

زند أو تأويل آشم قاهو. 

1-- الصلاة هي الاستقامة الفضلىء ثمة خيرء ثمة خير لذاك الرجل عندما [يساعد] الحق 
والاستقامة الفضلى, [عندما يؤديها التقى بصدق]. تكلم آهورامازدا: (آشم فاهو فاهيشتم 
آستي): إن أحدنا ليعزو صفات "الصالح" و"الأفضل" إلى آشا المقدسة؛ | يعزو الملكية 
إلى صاحبهاء وهكذا هي هذه الجملة: (فاهو فاهيشتم آستي) [الخير الأفضل الآن]. 

2- (أوشتاستي أوشتا آهمي): بصفتها سعادة» فإنها تعزو المجد إلى كل شخص ذي طيبة 
مقدسة, ى| تعزو عادة[؟] وبشكل مألوف [؟] إلى كل شيء مقدس. 

3- (آشافاهيشتا): هذه الكلمات. يعزو العابد ميثرا بكليته إلى [أشافاهيشتا]ء ويعزو الكل 
إلى ميثراء ك| يعزو أحدنا المملكة إلى الاستقامة» وى يعزو الاستقامة إلى القديس 
المتضرع. أجلء كما يعزو أحدنا الاستقامة إلينا نحن الرٌّسل [الذين يساعدون 
ويباركون الناس]. إن المبادئ الثلاثة من الثالوث المقدس [تكون قد تحققت]ء وكل 
كلمة [بتفاصيلها] ونطقها بالكاملء وبيانهاء هي كلمة آهورامازدا. 

4- وضع مازدا بلاغاً. 
- أَبلَعْ مَنْ؟ 
ذاك المقدس الساوي والدنيوي. 
- ما هي صفات الذي أبلغه؟ 
إنه الأفضلء. ذاك الذي يملك القوة المهيمنة» لكنه يحكم دون طغيان نزوي. 
إننا نقدم القربان إلى أجزاء [عديدة] من [صلاة] آشاقاهيشتا. نقدم القربان 


لآشافاهيشتاء ونستظهرهاء نتلوها ونرتلها جهراً في أثناء تقديم القربان. 
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هايتي 21 


تأويل (ينهه هاتام): 
«"ينهه. [إليه إلى ذاك الشخص] من بين الكائنات» نقدم القربانء ذاك الذي 
[إخلاصه] أعظم قيمةٍ في القربان» يجيزه آهورامازدا لقداسته [أجلء نقدم القربان حتى 
لأولئك الإناث الصالحات] اللواتي [إخلاصهن معروف أيضاً هكذا]. نقدم القربان إلى 
[جميع ] [الآولياء] الذكور والإناث»! 
[1- كلمة ياسنا التي قالها زرادشت القديس. 
هنا يعلن العابد ويقدم الياسنا لمازدا ىا هو الأمر لآهورا. هنا يقدم العابد العبادة 
القربانية وكأنه يقدمها مع الكائنات التي هي بين تلك التي قَدَّرَ لها أن تعيسٌ. 
2- (ياونْكهام): يعلن العابد» ويقدم العبادة القربانية لأولئك الإناث اللواتيٍ على 
رؤوسهن آرمايتي كتقدير للخالدين. وهذه ثلاث جمل تشمل كل كلام الياسنا. 
- إلى من تُقَدّم هذه الياسنا؟ 
إل اتقالفين الكزماء: 
3- وعليه تكلمٌ مازدا: الخلاص هذا الشخص أياً كان! عسى أن يمنحه الحاكم المطلق 
اهورا [النجاة]. 
ل من يعتقد مبذا الجواب؟ 
كل ولي موجود. وكل من سوف يوجد ف المستقبل. 
[- من أجاب هكذا؟ ] 
[أفضل إنسان» وأفضل شيء] 
*- نقدم القربان لهذا الجزء من (يَنهه هاتام) والياشت المقدس والجلي. 
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هايتي 22 
[يستمر القربان] 


1- بالقربان المصاحب للزاوتار» وبالمدح أرغب في الوصول إلى الحاوما المقدّم مع البركات 
والحليب الطازج» ونبات هادانيياتاء من أجل عبادة الخالق آهورامازدا المتألق والرائع 
ومن أجل أولئك الخالدين الكرماء. 

2- بالقربان المصاحب للزاوتار» وبتسبيحي أرغب في الوصول إلى الحاوما المقدّم مع 
البركات» واللحمء ونبات هادانيباتا. بتسبيحي أرغب في الوصول إلى مياه الهاوما 
المياه الخيرة» وإلى الحاون الحجري والحاون الحديدي. 

3- أرغب في الوصول إلى هذا النبات من أجل البارسانء وأن أؤدي الصلاة في وقتها من 
أجل البركات التي وصلت. وإلى السرد المحفوظ عن ظهر قلبء وكال الإيمان 
المازدي الخبّره والسرد المسموع للكاتات. والصلاة الناجحة في وقتهاء من أجل 
بركات أسياد نظام الطقوس المقدسين. بتسبيحي أرغب في الوصول إلى الأحطاب 
العطرة» أحطابكِ أيتها النار! يا بن آهورامازدا! أجلء بتسبيحي أرغب في الوصول إلى 
كل الأشياء الجيدة التي خلقها مازداء والتي تحتوي على بذرة القداسة. 

4- من أجل استرضاء آهورامازداء الخالدين الكرماء» استرضاء سراوش المبارك» ونار 
آهورامازدا سيدٍ الطقوس النبيل الشامخ! 

19-5- في 3.لا. 

0- بتسبيحي المرفوع بالقداسة؛» أرغب في الوصول إلى الماوماء والحليب الطازج 
ونبات هادانيياتا. 

1- أرغب في الوصول إلى المياه التي تحتوي الهاوما مع الحليب الطازج ونبات هادانيياتا 


وإلى ال هاونين الحجري والحديدي» بتسبيحي المرفوع بالقداسة مع الزاوتار. 
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2- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى هذا الغصن من أجل البارسمان. إلى المعرفة القديمة 
والقانون المازداياسنيء والسرد المسموع للككاتات» والصلاة الموقوتة» والمواظبة على 
البركات [المنطوقة] من قبل أسياد نظام الطقوس المقدسين. إلى الأحطاب العطرة 
إليك أنت أيتها النار» يا بن آهورامازداء وكل الأشياء الخّرة التي خلقها مازدا. 

3- من أجل استرضاء آهورامازدا المتألق» الرائع» ومن أجل الخالدين الكرماء» وميثرا 
ذي المراعي الواسعة. ورامان هشاسترا. 

4- من أجل استرضاء الشمس التألقة. الخالدة» الساطعة, ذات الأحصنة الرشيقة» من 
أجل استرضاء فايو [الفعَال]ء 05 أجل استرضاء المعرفة بالعدل» والتي منحها مازدا 
ودين مازداياسنا الخئّرء المقدس. والإيان المازداياسني. 

لحي أب قرفن همان القسية الك عبد الأبالنسسةووالشانوة"الرراوسي 
والأصل العريق لدين مازداياسنا الخيّره من أجل استرضاء المعرفة القديمة التي 
أوجدها مازدا والتي تُدرك بالأذن. 

دعوو اخزجانة افق اكه النايه اد الفوز انا قدا واس جا القار ان سهان 
أوشيى- دارينا المتألق بالقداسة الذي خلقه مازدا. 

27- من أجل كل اليازاديين الساويين والأرضيين» ومن أجل الفرافاشيين المقدسين 
الأقوياء. الذين يعزى نسبهم إلى تلك المعرفة القديمة العريقة وإلى اليازاد ذي الاسم 
المنطوق!. 
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هايتي 23 


الصلوات للتقرب من الفرافاشيين الصالحين. 

1- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى أولئك الفرافاشيين الأزليين فرافاشي البيوت 
القرى التجمعات والأقاليم, الفرافاشيين المحافظين على الساء» المياهء الأرض 
الماشية» الأطفال في الأرحام» ومانعي النساء من الإجهاض. 

2- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى فراقاشي آهورامازدا وإلى فرافاثي أولئك الخالدين 
الكرماء» وفرافاثي اليازاديين السماويين. وبتسبيحي أرغب في الوصول إلى فرافاشي 
كايومارتان» زرادشت سبيتاماء كافي فيشتاسياء وإلى فراشاأوشترا الزرادشتي. مع كل 
فراقاشى القدماء الآخرين. 

3- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى فرافاشي كل مقدس في كل مكان» سواء أكان ميتاً 
على هذه الأرضء أو امرأةً تقية» أو فتاةً غير ناضجة:, أو فتاةً ناضجة تقيم في الحقل. أو 
المطيعات واللواتي تتعبدّن في البيت. 

4- بتسبيحي أرغب في الوصول إلى الفرافاشيين الأولياء المحصنين والساحقينء إلى 
الفرافاشيين الذين حملوا المعتقدات القديمة» وبتسبيحي أرغب في الوصول إلى 
فراقفاشي روحي أناء وإلى كل أسياد الطقوس. إلى اليازاديين الخيّرين» الأرضيين 
والسماويين الذين يجتمعون من أجل القربان» التقديرء والاستقامة الفضلى!. 
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هايتي 24 
[إهداءات] 


1- [بعد أن وصلنا إلى المهاوما بتسبيحنا] فإننا ممديه إلى آهورامازداء نهديه مع المييازدا مع 
الزاوتار» والبارسان المنشور بالقداسة؛ ونهدي اللحم والحليب الطازج. المرفوع 
بالقداسة قط هادانيياتا المرفوع بالقداسة. 

2- [بعد أن وصلنا إلى الزاوتار بتسبيحينا] فإننا نهديه إلى المياه الطيبة التي تحتوي على 
المهاوما والحليب وهادانيباتا المرفوع بالقداسة» ونهدي مياه الهاوما إلى المياه الطيبة وإلى 
الماونين الحجري والحديدي. 

3 - ونهدي إلى آهورامازدا نبات البارسمان. بركات الصلوات في أوقاتهاء المازداياسنا 
الخيّرة تلاوة الككاتات المسموعة. أسياد نظام الطقوس المقدسين. الأحطاب العطرة 
النار» ابن آهورامازدا! وكل ما خلقه مازدا من الأشياء التي تحتوي على بذرة 
الاستقامة. 

4- بتسبيحينا هدي [ذاك كله] إلى آهورامازداء سراوش المبارك؛ الخالدين الكرماء 
الفرافاشيين الصالحين» أرواح الأولياء» نار آهورامازدا الشامخ سيد الخلّق كلّه. من 
جل القربان, التقدير ا ْ 

5 - وإلى فرافاشي المقدس زرادشت سبيتاماء من أجل القربان» التقدير والاسترضاء إلى 
فرافاشي الناس الذين يحبون الاستقامة» والفرافاشيين الصالحين الأموات منهم 
و لأحياء» وأولئك الذين لم يولدوا بعدء وأولئك الرسل الذين سيساعدونناء والذين 
سيعملون من أجل كال» وتقدم وصلاح العالم. 

”- :بدي الماوماء والميازدا مع الزاوتار والبارسان المنثور مع القداسة» واللحم والحليب 
ممعم بالحياة والقوة. ونبات هادانيياتاء 
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7- والمياه الخبّرة التي تحتوي على الحاوماء ومياه الهاوماء مع الهاونين الحجري والحديدي. 

8- وبدي حزم البارسانء والصلاة في أوقاتباء ومازداياسنا الخبّرة» والأحطاب العطرة 
لك أبتها الناره يا بن آهورامازداء وكل ما خلقه:مازدا من الأشياء التي تحشوي على 
بذرة الاستقامة. 

9- إلى الخالدين الكرماء الذين يحكمون بالعدل» ويتصرفون بالكل على نحو صحيح. إلى 
الأحياء دائاً» والمساعدين دائياًء ممن يلتزمون الفكرٌ الطيب للسيد الأعلى. 


]62 


هايتي 25 


1- بقرباننا نبجل الخالدين الكرماء العادلين» الذين يحكمون بشكل صحيح. ونبجل 
الهاوما اللحمء والغصن. 

2- بقرباننا نبجّل الزاوتار من أجل المياه الطيبة التي تحتوي على الهاوماء ونبجل اللحم 
وهادانيباتا المرفوعة بالقداسة» ونبجل مياه ال حاوماء والمياه الخيّرة» والمهاونين الحجري 
والحديدي. 

3- نبجل هذا النبات من أجل البارسمان» وبركات الصلوات في أوقاتهاء مازداياسنا 
الخيّرة وتلاوة الككاتات المسموعة, الأحطاب العطرة. وعطرك أنتٍ أيتها الناره يابن 
آهورامازدا! وما خلقه مازدا من الأشياء التي تحتوي على بذرة الاستقامة. 

4- نبجّل آهورامازدا المتألق الرائع. والخالدين الكرماء العادلين» الناصرين؛ الذين 
يحكمون بشكل صحيح. نبجل ميثرا ذا المراعي الواسعة» رامان هفاستراء والشمس 
الساطعة المتألقة والخالدة ذات الأحصنة الرشيقة. 

5- نبجل الريح المقدسة التي تهب في الأعالي» الأعلى من كل المخلوقات الأخرىء التي 
هي ملككٌ يا فايو! والتي تتعلق ب سبينتاماينيو» والمعرفة الرائعة» الصادقة: المقدسة 
التي خلقها مازداء والقانونَ المازداياسني الخيّر. 

6- نبجّل مانترا المقدسة الرائعة» القانونَ الزرادشتيّ الَسَنَّ ضد الأبالسة» دين مازداياسنا 
الخيّرَء ميثرا المخلصٌء الكريمء المعرفة القديمة» التي خلقها مازداء والتي تدّرك 
بالأذن. 

- نبجَلكِ أنت أيتها النار» يا بن آهورامازدا سيد نظام الطقوس المقدس. نبجّل كل 
النيران وجبل أوشي- دارينا المقدس الذي خلقه مازداء ويازاد المتألق بالقداسة. 


“ - نبجّل كل يازادٍ روحي مقدس.ء وكل يازادٍ مقدس سواء في الأرض أو في السماء. 
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هايتي 26 


القربان والتمجيد للفراقاشيين. 

1- نجل نتضرع ونُنشِد الترانيم للفرافاشيين الصالحينء الطيبين» النبلاء الكرماء» نبجل 
نانياء قيساء زانتوماء داهيوماء أنصار والهة زرادشت. 

2- نبجّل الفرافاشيين القدماءء وفرافاشي آهورامازدا الأعظم.ء الأفضلء الأحمل. 
الأرسخ الأحكم, والذي يبلغ غاياته عن طريق آشا. 

3- نبجّل الفرافاشيين الطيبينء النبلاء» الكرماء» وفرافاشي أولكك الخالدين» الكرماء 
المقدسين. المتألقين» ذوي النظرة الفعّالة» النبلاء المخلصين, أرشق مخلوقات آهورا 
القلية: 

4- نبجّل ضميرَ وذكاءً فرافائي الوغفال اللقدسين و العا القدييدات: وكيك الدين 
أطاعوا أوامر الإله باكرا أحبّواء وجاهدوا من أجل الاستقامة» وحقيقة الطقوس.ء كا 
نبجّل روح الكاين ذي المبة المباركة. 

5- نبجّل فرافاشي كايومارتان المقدسء فرافائي زرادشت سبيتاما المقدسء فرافاشي 
كافي فيشتاسيا المقدس» وفراشاأوشترا الزرادشتي المقدس. 

6- نبجّل ضميرَ وذكاء فرافاشي الرجال المقدّسِينء والنساء المقدسات. أولئك الذين 
جاهدوا في سبيل حقيقة الطقوس. نبجّل أرواح أولئك الأولياء؛ الأموات منهم 
والأحياء» والذين لم يولدوا بعد. ورسل المستقبل الذين سيساعدوننا في صلاح» كمال 
وتقدم البشر جميعاً. 

7- نبجّل فرافاشي الأولياءء وفرافاشي أقرب الأبناء الذين رحلوا من هذا البيت 
وفرافائي المخلغيق والرقاية نوكل تحال التذتووي و السناء التدسانه: 
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8- نبجّل فرافاشي المعلمين والمريدين» والأولياء الذكور منهم والإناث. 

9- نبجل فرافاشي كل الأطفال المقدسينء والذين قاموا بأعمالٍ تقية. نبجّل فرافاثئى 
الأولياء داخل الإقليم وخارجه. 

0- نبجّل فرافاشي الرجال المقدسين, والنساء المقدّساتء وكل الفرافاشيين الطيبين 
النبلاء» الكرماء للأوليا بدءاً من كايومارتان, وانتهاءً ب ساوشيانت الناصر. 


-١1‏ نبجّل كل فرافاشي الأولياء الصالحين. 
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هايتي 27 

مَقدَّمة إل الرواية الركيسة كآهواتت قايريا. 

- نقدّمها إلى الأعظمء سينا وإلهنا آهورامازداء من أجل هزيمة الشرير أنكراماينيو 
وآبشما ذي الرمح المذمى.:والأبالسة المازانبيق.والقازانيين الأشران: 

2- نقدمها تأييداً لآهورامازدا التألق» الرائع, والخالدين الكرماء. وكل المخلوقات 
المقدسة والروح القدس. 

3- 5- [آهونا- قايرياء آيري) إيشوء وآشم قاهو]. 

6- لقد هرستم الحاوما يا خشاترا وآشاء يا أيها الأسياد! طيب هو سراوش الذي يرافق 
القربان مع المجد العظيم» عسى أن يكون حاضراً يمنح العون القدير. 

7- إننا نقدم الحكمة والعبادة المصحوبة بببّة آهونا- قايريا المقدّسة, المرئّلة مع القداسة 
ومع الهاونينٍ والتلاوة الصحيحة؛ عسى أن تكون حاضرة تمنح الحكمة القديرة. 

8-2- |[انظر 14 -11. 33/ا][و 12 لا و22 لا] 

3- وكا أن آهو مختانٌ كذلك هو الراتو بقداسته خلق الطيبة الروحية وأعمال الدنيا التي 
تقام من أجل مازداء تلك التي تعود إلى آهورا الذي نرجو أن يقدم الغذاء للفقراء. 
4- (ما هي مملكتك, وثرواتك؟ كيف يمكن لي أن أكون مُلْكاً لكَ بأعمالي لكي أطعم 
القع اننا اذا © اذا اتدلداكت: اسيك مق الك يعيدا عن الكبالينة ون الكائدات 

المؤذية [؟]. 
5 - نبجُل آهونا- فايرياء وآشا- فاهيشتا الجميلة» الخالدة والكريمة. 
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هايتى 53-28 انظر صفحة 57 


هايتي 35 
ياسنا هفتي هايتي 
د [ياسنا ذات الفصول السبعة] 
' هايتي 35- 39 
ترجمه: د. خليل عبد الرحمن 
| - نبجل آهورامازدا والرات الصالح لآشاء المقدسين الخالدين الأحرار والفضلاء. وكل 
موجود صالح أرضي وسماويء بركة آشا الخيّرة» وبركة ديانة مازداياسنا الخّرة. 
2- الأفكار الخيّرة. الأفعال الخّرة والكلمات الخبّرة» الآن وإلى الأبد التي حققت والتي 
ستتحققء. نحن نزرعها وننشرها لآننا من الصا حين. 
3 - ونحن نختارها لأنفسنا يا اهورامازدا ويا آشا الرائعة! 
سنفكر وسنقول وسنفعل ذلك الشىء بحيث تكون أفعال الموجودات أفضل وأحسن 
لأجل العالمين. 
4- بالعطايا وبتلك الأفعال الخيّرة نحن ندعو بأن تؤمن للبقرة السلام والمرعى» نحن 
تمجدون وغير نمجدونء. حاكمون وغير حاكمون. 
5- في الحقيقة» نحن نمنح من ذواتنا السلطة الطوعية» ونعزوها ونسلمها إلى آهورامازدا 
وَاقنا المهيا :: 
6- مثل الزوج والزوجة. اللذان يران هذه الحقيقة» هكذاء فلتخلق [هذه الحقيقة] خيراً 
مطلقاً لأجله [لأجل الإله] ولتكن ملهمة لذلك الذي يرغب في تطبيقها ى| هي. 
- نحن نفكر بعبادة الماجد الأفضل آهورامازداء وبكم [المقدسين الخالدين]» وبالمرعى 
لأجل الأبقار. لأجلكم سننفذ هذا بكل ما لدينا من قوة وسنحرّض الآخرين أيضاً 
[ننقيام بذلك]. 
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8- [وكذلك نفكر] في الإتحاد مع آشا وفي القبيلة الأفضل بين الموجودات في الحياة مع 
آشا المحبوبة - الأفضل عند خلق العالمين. 

9- يا آهورامازدا! نعلن من خلال هذه الكلمات المأثورة آشا كخير ونبديك إياها [هذه 
الكلانت] امساعنة والتويويرة: 

0- بالتمجيد [الذي ينبعث] من آشاء والفكر الخيّر والسلطة الخبّرة [التي تنبعث] منك 
لأجل التمجيد بالحكم [التي تنبعث] منك. ومن أجل الحكم مع القداسة [التي 
تنبعث] منك» ومن أجل العبادة. 

وهكذا تُبجل النساء والرجال الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا من خلال آشا أعمالهم 

الخيّرة في العبادة. 
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هايتي 36 


1 - بتسوير هذه النار ندنو منك في البداية يا آهورامازداء تقترب منك [أيتها النار] ياروح 
الفقييا اللي عي 01 للدي سم 

2- [بالنسبة لنا] هي الأكثر ألفة ومودة؛ فلتأتين نحونا يا نار آهورامازدا!ء فلتأتين نحونا 
بالمودة والقداسة. فلتأتين نحونا لأجل عظمة الكفارة. 

3- لأنكِ محور نار آهورامازداء لأنكِ حور الروح القدس. اسمكِ هو الأكثر تأثيراً من 
بين كل الأسماء. ندنو منك أيتها النار» نار آهورامازدا. 

4- نقترب منك بالفكر الخيّر نقترب منك بآشا الخيرة» نقترب منك بأفعال وكلهات 
الوعي الخخّر. 

5- نعبدك» نسعى إليك يا آهورامازداء وبأفكارنا الخيّرة وبكلاتنا الخبّرة» بأفعالنا الخيّرة 
نقترب منك. 

6- هيئتك أروع من كل الهيتات. نحن نكرس لك هذا الجواب يا آهورامازدا. وهكذا 
نبجل تلك الزوجات وذلك الأزواج الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا أعالهم 
الخيّرة من خلال آشا في العبادة. 
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هايتي 37 


1- وهكذا نعبد آهورامازدا الذي خلق البقرة» آشا والنباتات الخيّرة» وخلق الكواكب 
الأرض وكل الخيرات. 

2- نعبد سلطته. عظمته وبراعته التي تعد الأهم في عبادته. نحن نحيا بفضل البقرة. 

دوعيو الا التعووق الأقدين: اللي خا روا قذاء تسدونا وبع نذا يد 
نعبده ونعبد فرافاشي [أرواح] النساء والرجال الصالحين. 

4- نقدس آشا الفضلى الرائعة» المقدسة الخالدة, المنيرة» والتتي تجسد كل الخير. 

5- نقدس الفكر الخيّرء السلطة الخّرة» النصير الخيّر والشرف الخْيّر. 
هكذا نقدس تلك النساء. وذلك الأزواج الحقيقيين» الذين عرف آهورامازدا أعمالههم 
الخيّرة من خلال آشا في العبادة. 
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هايتي 38 


1 - نقدس هذه الأرض التي تحملنا مع الفساف وتقلاس تياك الكعاترة ينا الخو اسادةا 
وفق نظام آشا. 

2- نقدس القرابينء المهارة» المحادثات» الشرفء المكافأة الخبّرة» العظمة الخيّرة. قربان 
هاوما الخبّرء التمجيد الخيّر والوفرة الخيّرة. 

3- أيتها المياه! نقدسك. نقدسك جارية وراكدة» عندما تكونين صالحة للملاحة لآهوراء 
عندما تكونين جيدة للأعمال» وعندما تكونين حسنة الاجتياز. نقدسك أيتها المياه في 
الجريان لأجل الطهارة. نحن نريدك لأجل العالمين. 

4- وهكذاء أية أساء خيّرة أعطاه لكم المحسن آهورامازدا عندما خلقكم ؟ نعبده. 
نمجده. نسجد له ونلتجئ إليه. 

5- أيتها المياه! سَمّينا الأفضل والأروع غزارتك وحنانك [كحنان الأمهات]ء دفقك» 
حكمك المطلق واعتناؤكِ بالفقراء. لكِ كل المنح الطيبة يا صاحبة الأيادي الطويلة 
التي [باستطاعتها] أن تصل إلى الأمراض والتعاسة [وتشفيها] يا أم الحياة!. 
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هايتي 39 


1- هكذاء نقدس روح البقرة و[خالق] البقرة'. 
أرواحنا وأرواح الماشية تضمن سلامة حياتناء ولأجلهما ستكون الحياة. 

2- نقدس أرواح ال حيوانات الداجنة» ونقدس أرواح الصا حين أين| تظهر. سواءً كانت 
أرواح اللساء أو أرواح الرجالء التي تناصر الإيهان والحق» أو التي ناصرت. 

3- نقدس رجال ونساء الخالدين المقدسين, الرجال الخالدين إلى الأبد وعظياء إلى الأبد 
الذين يعيشون في الفكر الخيّره ومثلهم تكون النساء أيضاً. 

4- با أنك يا آهورامازدا فكرتّ؛ قلت خلقتَ وجَسّدتَ كل شيء خيّرء لذلك نسلّمك 
ونعزو إليك كل هذه الخيرات» نعبدك بهذه الخيرات نسجد لك. ونسعى إليك يا 
آهورامازدا!. 

5- ندنو منك بالعاتلة الواحدة الخيّرة مع آشا الخيّرة» مع النصير ومع الشرف الخيّر. 
نقدس تلك النساء الصالحات وذلك الرجال الصالحون. الذين عرف آهورامازدا 
أعمالهم الخيّرة من خلال آشا في العبادة. 





1- كانت الزرادشتية متجذرة بشدة في الأرضء فقد كانت ديانة شعب ريفي اعتمد على حيواناته بشكل كاملء» لدرجة أن 
زرادشت نفسه لم يميز بالكامل بين المعركة الكونية التي أوجدها بين الصدق والكذب والمعركة الدنيوية التي أقامها بين الرعاة 
الطيبين والبدو الغزاة» فالثور كالإنسان له روح تستغيث بآهورامازدا لتحقيق العدلء فالثور والإنسان معاناتهما واحدة. وهنا 
التقديس ليس مطلوبا للقيم السماوية فقطء بل وللاشياء الدنيوية» لأنها تشاطر تلك القيم. يغذي العالم المادي الإنسان» المياه تغذي 
النباتات التي بدورها تغدي الحيوانات؛» وتغذي الحيوانات الإنسان» ويحتاج الإنسان إلى الكمال للمشاركة في الخلود ليتمكن من 
الإتحاد مع الفكر الخيّر (قاهومانو) والصدق ( أرتا) ...الخ. فالعالم المادي يخدم بأسلوبه غاية الرب في الخلق» وذلك هو اتحاد 
العالمين المادي والروحي في مجتمع الرب وصدقه. انظر [ر.س زيهنير- ص85 - 86]. 
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هايتىي 40 
[صلوات المساعدين] 
[هايتي 40 - 42] 

21 الآن وبوستاطة كك زاقداك هده ا اعوزر انا زذا 1 إنك نا عر سن أجلنا يفكب 
إنك تتصرف بغزارة في سخائك ولطفك المؤثر» وتمنح تلك المكافأة التي حددتها لنايا 

2- إنك توهب لنا من هذا وبذاتك لأجل هذا العالم الدنيوي والروحيء إِنْك وكجزء ما 
تمنحه من هذا الذي [توهبه] قد نحصل عليه؛ فيجعلنا نصيراً لك ولاستقامتك إلى 
الأبد. 

3- امهنا يا أهورانا ةدا كاذ الجالءن ات الأتقياء والعاشين والشاضرين للحنق. 
امنحنا البهائم المروّضة في المراعي» تلك المروّضة لأجل الركوب والتحمل [والتي ربا 
تَكُوْن] سندا لنا ومديعاً لنشناط طويل' التحمل:ؤوسيلة للنعمة الى تبعت البهحة لنا: 

4 - لذا فلتجعل لنا ربّاً يكون قريباً لنا مع الكادحين القرويين وبطريقة تمائلة! أجعل لنا 

هذاء فلنكن ملكك يا آهورامازدا! أمها المقدّس الصادق الذي يمنحنا العطايا دون مقابل. 


*- نزهد هو تجديف ضد الحياة في الزرادشتية. الأديان الآخرى ٠‏ وعلى رأسها ديانة القيدا التوأم للزرادشتية» تنبذ الذات 
. كر هاء وهو الركن الأساسي فيها. بالمقابل لا يفكر الزرادشتيون إلا بتحقيق الذات» فحب الذات هو اساس كل حب لأنه يقود 
م محبة الآخرين والإله والكون. أن نكران الذات» الذي يعني الكراهية للذات» يمكن أن يقود فقط إلى كراهية الآخرينء أنه 
مى لأنكراماينيو وليس لآهورامازداء لأن الأخير يطلب من الإنسان أن يكون كل ما يفعله هو لنفسه؛ بينما يطلب أنكراماينيو 
سه الايفعل أي شيء لنفسه. ينبغي على الإنسان أن يشغل نفسه في أمور هذه الحياة فقط إلى الحد الذي لا تتدخل فيه أمور 
حبة الآخرةء وعلامة الإنسان الحكيم هي أن يضع دوما نصب عينيه نهاية الحياة» فهناك صلة وثيقة بين الرخاء الدنيوي 


السقمخح زروواحي. 
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هايتي 41 


1- سبحانك يا آهورامازدا! لك الترانيم وإيّاك نعبدٌ أيها المستقيم الأفضلء أجلء نقدم 
لك [الترانيم] بفخرء ونصرح لك ذلك. 

2- ولمَصِل يا آهورامازدا إلى مملكتك الخبّرة! لتتصلها للأبد لتصبح مُلكاً خيّراً لناء لتدع 
كل رجل مناء وكلّ امرأة منا تقيم هكذا هناك يا أسمى خير بين الوجود! 

3- هكذا نعبدك. أن المساعد يازاد الذي يمنح أدواتٍ جيدة صديقهم [الذي يعبدك] 
بطقوس [منظمةٍ بشكل حسنٍ]. فلتكن لنا حياة ونشاطاً لأجسادنا يا أسمى خير بين 
الوجود! 

4 أل ذعنا عضر وكيوي حياة طويلة ينا أهوواماز دا انها القندر فك 
وإرادتك. ولتمسك بزمام أمورناء لنتعاون طويلاً ونصل إلى الخلاص يا أسمى خير 
بين الوجود! 

5- قد يسموننا بممجدين ومتحدثين باسم ميثرا يا آهورامازدا! فهذا ما نرغب به وإلى 
هذا نريد التوصل إليه. إِنْ الجزاء الذي يليقٌ بنا قد حدّدتها لنايا آهورامازدا! 

6-فامنحنا منها لأجل هذه الحياة ولأجل ذلك العقل؛ وبسبب تلك المكافأة التي 
[منحتها بنفسك] نقع تحت مشيئتك المحمية وتحت تلك الاستقامة وإلى الأبد. 

نقدم القربان إلى ياسنا الجريئة الشجاعة. ياسنا المقدسة بأكبر وأعظم الطقوس. 
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هايتي 42 
[ملحق لب ياسنا ذات الفصول السبعة] 


[ - إِيَاك نعبد أيها الخالدٌ الكريم! 
إن المجموعة الكاملة لياسنا ذات الفصول السبعة هذه [نلخصها كلها] في تقديم 
القربان لينابيع المياه ومواضع الأنهار التي يمكن الخوض فيهاء لتشعبّات الطرق العامة 
وملتقى الدروب. 

ل- نقدم القربان للتلال التي تجري عليها السيول, للبحيرات التي تطفح بالمياه» للحبوب 
التي تملا حقول الحبوب. ونقدم القربان للخالق والحامي كليها: الربٌ وزرادشت 
كليهم). 

3- نقدم القربان للأرض والسموات. للعاصفة التي خلقها مازداء لقمة جبل هارايتي 
للأررض وجميع الأشياء الخترة. 

4- تُبجل العقل الخبّر الراجح [ني الأحياء] وأرواح الأولياء [القديسين]» نقدم القربان 
للأسماك التي تملك خمسين زعنفةً لحيوان أحادي القرن' المقدس [؟].: الذي يقف ني 
بحر فاروكاش. نقدم القربان إلى بحر فاروكاش. 

5 - نقدم القربان لهاوما ذي الأزهار الذهبية» الذي ينمو على المرتفعات» لاوما الذي يجدد 
فينا الحياة ويساعد على تقدم هذا العالمء لاوما الذي يقود الموت إلى مكانٍ بعيدٍ. 

- نقدم القربان لياه الجداول» للفيضانات». لرحلات الطيور العظيمة» ولتقرب كهنة 
ننار لنا من مسافةٍ بعيدة» الذين يسعون إلى كسب المعابد ونشر المعرفة التقليدية 


مطقوس ونقدم القربان لجميع الخالدين الكرماء!. 


حبر ل خرافي له جسم فرس وذيل أسدٍ وقرنٌ وحيد في وسط الجبهة. 
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هايتي 52 
[صلاة من أجل القداسة ومنافعها] 


1- أصلي مع البركات من أجل المنفعة والخير» وحتى من أجل الخلق الكامل للمقدس 
[والطاهر]. أصلي من أجل [الجيل الذي] يعيش الآن. والذي سيكون. [أصلي من 
أجل تلك] القداسة التي تؤدي إلى الازدهارء والتي قنذمة مكل زهن بعيد المأوئ 
ا 

2- [القداسة] حاملة كل شكل من أشكال الفضيلة الشافية التي تأتينا من المياه والماشية 
أو من النباتات. وهي ساحقة كل حقد الأبالسة المؤذيء [وخادميها] الذين يمكن أن 
يؤذوا هذا المسكن وسيده. 

3- جالبة العطايا الجيدة» البركات الأفضلء و[العطايا] اللاحقة المؤدية إلى النجاح. ومن 
أجل أن تمنحنا مأوى لوقت طويل. وبذلك فإن أعظم وأفضل وأجمل منافع القداسة 
تصبح من نصيبنا أيضاً. 

4- من أجل قربان» تقدير» استرضاء وتمجيد الخالدين الكرماء» من أجل جلب الازدهار 
إلى هذا البيت» من أجل ازدهار الخلق التام للمقدس [الرباني] والطاهر. من أجل 
مقاومة خلق الشرير الكليء أنا أصلي من أجل كل هذا بينا أمجد الاستقامة» أنا الذي 
هو المحسن [ا خيّر] أولئك الذين هم [أيضاً ذوي عقول أفضل]. 

[من المقطع الخامس ولغاية المقطع الثامن أنظر 8- 5 .8 ياسنا]. 
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هايتي 54 
[ايريما ايشو [ايريامان المحبوب]] 
هايتي (54- 56) 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 

1- فليأي ايريامان' المحبوب لمساندة رجال ونساء زرادشت لمساندة الفكر الخيّر الذي 
بمساندته هذه سيستحق الدين مكافأة خاصة من قبل آشا. أنا أصلي لأجل مكافأة 
المحبوب التي سيمنحها له آهورامازدا. 
آشا الخيّرة هي الأفضل. آشا هي السعادة» وهي سعادة [وجود] آشا لأجل آشا 
الفضلى. 

ل- نقدس ايريامان المحبوب القوي الناصرء محارب العداوة» والأعظم من بين كل 
كلمات آشا. نحن نبجل الكاتات المقدسات. الراتات الحاكىات الصالحات. ونبجل 
ستاوتاياسنا”» التي تعتبر جوهر قوانين العالم البدائي. 

وهكذا نبجل تلك الزوجات والأزواج الحقيقيين» الذي عرف آهورامازدا أعالهم 
خَيّرة من خلال آشا في العبادة. 


*- +ريمان: يازاد الصداقة والشفاء. 


2- دوت ياسنا: مركز ياسناء الأناشيد التي تقع في وسط ياسناء ويقصد بها الكّات (أناشيد زرادشت نفسه). 
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هايتي 55 
[تبجيل الكات] 


1- نهدي ونكرس كل المخلوقات الحيّة. الأجسام, الأجساد. القوى الحيّة» الوعي 
والروح وفرافاشي. نحن نكرسها للككاتات المقدسات. التي تملك سلطة النموذج 
الصالح. 

2- أي من الكاتات [تُعد] جوهر مُناصرنا ومدافعناء وجوهر غذاؤنا الروحيء أي من 
الكاتات [تُعد] جوهر طعامنا ولباسنا الروحيان؟ تلك الككاتات التي [تُعد] جوهر 
مناصرنا ومدافعناء وجوهر غذاؤنا الروحي. وجوهر طعامنا ولباسنا الروحيان.» هي 
تلك التي ستكون لأجلنا مكافأة خيّرة» مكافأة غنية» ومكافأة صالحة في العالم الآخر 
عندما ينفصل الوعي عن الجسد. 

3- بقوتنا ونصرناء بصحتنا وشفائناء بازدهارناء ونموناء بكسبنا وحمايتناء بكرمنا أثناء 
املك فلتظهر ستاوتاياسنا مثلما ربّاها مازدا العظيم؛ الناصر وصانع المخلوقات الحيّة 
لأجل الدفاع عن مخلوقات آشا الحيّة. لأجل حماية مخلوقات آشا الحيّة» [الذين] يجلبون 
الخلاصء والذي سيجلب الخلاص [المنقذين - ساوشيانت] وكل المخلوقات الخيّرة. 

4- أنت تمنح الكلمات الخيّرة» الأفعال الخيّرة والأفكار الخيّرة لكل صالح يكرس نفسه 
للتمجيد ويقدم نفسه للمساعدة. 

5- نقدس آشا والفكر الخيّر. نحن نبجل الكاتات المقدسات. والراتات الحاكيات 
الصالحات. 
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6- نقدس ستاوتاياسنا التي [تُعد] جوهر قوانين الوجود الأولي. [ستاوتاياسنا]- 
المفهومة المجسدة. المعلنة, المنفذة» المساندة» المتكررة: المقروءة. المتلوة» التي تقوم 
بالتبجيل والخالقة وفق إرادة العالم المتحول . 

7- نقدس صلاة ستاوتاياسنا الخاصة. نقدس ستاوتاياسنا غناءً ونطقاًء وشدواً 
ومستخدمة في العبادة. 
وهكذا تُبجل تلك الزوجات وذلك الأزواج» الذين عرف آهورامازدا أعمالهم الخيّرة 
من خلال آشا أثناء العبادة. 
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هايتي 56 
[هادوهت - الصلاة لسراوش] 


1 - فليظهر الآن سراوش لأجل عبادة آهورامازدا العظيم» الصالح ومحبوبنا السرمدي. 
ولعلَّ الاستماع لرسالة آهورامازدا العظيم يكون حاضراً هناء آهورامازدا الصالح 
ومحبوبنا السرمدي. 

2- فليظهر الآن سراوش لأجل تقديس الياه الخيّرة ولأجل فرافاشي الصا حات» محبوبة 
أرواخنا السر مديات. ومن جديد فليظهر سراوش لأجل تقديس الياه الخيّرة ولأجل 
فرافاشي الصالحات» محبوبة أرواحنا السرمدية. 

3- 4- فليظهر سراوش الآن لأجل تقديس الياه الخيّرة» خيّرة لأجل تبجيل [النساء] 
الراك للمقدسين الخالدين لأجل الرجال الأماجد الأحرار الأفاضلء؛ ولأجل 
المكافآت الخيّرة [التي تكون] لأجل الدافع والتمليك لكي نسير [على هدى] آشا. 
فليظهر الآن سراوش لأجل تقديس الياه الخّرة» خيّرة ومالكة المكافات في البداية وفي 
النهاية. 

5- كسيد حُتار وكقاض؛ يمنح من خلال آشاء من خلال الفكر الخيّر» هدايا أفعال كينونة 
قاذ مرخ ساعد الققين عل عورا حك : 
آشا هي الأفضلء هي السعادة » سعادة وجود آشا لأجل آشا الفضل . 
نقدس آشا سراوش. الرشيق الخيّرء الناصرء صانع المخلوقات الحيّة والرات الصالح 
لآشا. وهكذا نبجل تلك الزوجات وذلك الأزواج الحقيقيين» الذي عرف آهورامازدا 
أعمالهم الخّرة من خلال آشا في أثناء العبادة. 
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هايتي 57 
[سروش - ياشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1 - الصلاة لأجل آشا [التي تدعى] الفضلى» لسراوش البارك القويء للكلمة المجسدة 
للحكنة [العقل ]ء لسراوكن الذى جسيده هو ميثزا ذو الرضخ الرئء خلصاً اليرت 
من أجل عبادته» تقديره» استرضاته وتمجيده . 

2- نبجل سراوش المباركء الجليلء المقدس وسيد الطقوس الذي يهزم بضربة من نصر 
ويجعل منازل المؤمنين تتزايد. 
هو الذي تُبجله؛ هو في خلق مازدا عَبَدَ آهورا أولاء مع البارسمان المشورء هو الذي 
عَبَدَ الخالدين الكرماء» هو الذي عَبَدَ كلا من الحامي والخالق» واللذان يخلقان كل 
الأشياء في الكون. 

3- أبجله مع ياسنا اليازاد من أجل عظمته ومجده. من أجل قوته ومن أجل الضربة التي 
تبزم بالنصرء أبجله مع ياسنا مرّتلة بصوت عالٍء الطاعة للمبارك مع المياه المقدسة 
والبركة الطيبة. ُبجل نايريا سانكهاء الجليل» الذي عساه أن يقترب منا ليساعدناء هو 
الذي يهزم بالنصرء الطاعة للمبارك! 

4- تُبجل سراوش المبارك» وذلك السيد الشامخ الذي هو آهورامازدا نفسه. نعبده إياه 
الذي أدرك طقوسنا هذه. والذي أقترب أكثر في احتفالاتنا. 
تُبجل كل كلمات زرادشت. وكل الأعمال الحسنة التي قمنا بها لآجله. كلا الأعمال 
التي تمَّ القيام بها [في الأوقات التي مضت]. وتلك التي سنقوم بها [من أجله في 
الأوقات القادمة]. 
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5- [نفس المقطع 2] 

6- الذي كان أول من نثر البارسمانء والحزم الثلاثة والخمسة والسبعة» والتسعة. إلى ' 
جمعٌ بمقدار ارتفاع الركبة» وإلى متتصف الفخذء من أجل الخالدين الكرماء ومن أج_ 
عبادتهم وتقديرهم» استرضائهم وتمجيدهم. 
من أجل عظمته ومجده. من أجل قوة ضربته التي تهزم بانتصارء أبجله مع ياسنا ال د 
مع ياسنا مرّتلة بصوت عالء الطاعة للمبارك» مع المياه المقدسة. 

7- [نفس المقطع 2] 

8- هو الذي رتل الككات أولء رتل الكاتات الخمس لزرادشت سبيتاما اللقدس [مه 
طريقة] أوزاها وبعد تنظيم حسن البناء لكلم|تهاء مع الزند الذي يحتويه والأسئلة التي 
ينطقونها والأجوبة التي يعطونهاء من أجل الخالدين الكرماء؛ من أجل قرباءب 
وتقديرهم. استرضائهم وتٌجيدهم. 
من أجل عظمته ومجده. من أجل قوته ... 

9- [نفس المقطع 2] 

0-:والذي:ييق نينا قويا لتسنائنا ورجالنا الفقراء من يننا والذئ يعد الغروت ويفا 
الحرب المسطحة هزم آيشه| بجروح دامية» يرميه بخفة [؟] [على الأرض]. 
من أجل عظمته ومجده. من أجل قوته... 

1- ُبجل سراوش المبارك والجليل الذي هزم بضربة من نصرء والذي يجعل المناز. 
تتزايد المفعم بالحيوية» السريع, القوي والبطل الجريء. 

2- الذي يعود من كل معاركه [ويأتي منها] متتصراًء والذي يجلس وسط الخالدين 
الكرماء كرفيق في اجتماعاتهم ولقاءاتهم. 
من أجل عظمته ومجده. ومن أجل قوته... 

3- [نفس المقطع 11] 
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4- فليبتعد الشر والرعب المدمر عن هذا البيت. عن القرية» عن القبيلة» وعن البلد 
فليغادر. وفي منزل ذلك الرجل الذي يقيم فيه الطاعة المباركة» الذي هزم باتتصار 
[سيكون سراوش] راضياً ومرحباً به»... 
من أجل عظمته ومجده. ومن أجل قوّته... 

5- ثبجل سراوش البارك والجليل» الذي كان يضرب شياطين الكذبء وهو قوي 
بشكل حقيقي» هو فارس وحامي كل هجرات [؟] القبائل. 

6- الذي يحرس مخلوقات آهورا بدون نوم وحذرء ينقذهم بيقظةٍ وبدون نوم. يحرس 
بالرمح والفأس المرفوع عالياً كل العام المادي بعد غروب الشمس. 

7-الذيلمينم أبداًفي هدوء منذ أن خلقت الأرواح العوالء [عالم الكرماء 
«الأخيار» والأشرار] يحرس منازل آشاء ويحارب طوال1؟] الأيام والليالي كل الأبالسة 
[المازانيين]. 

8- لا يهاب قوتهم ولا يستسلم لماء في حين أن الأبالسة يهابون قوته ويستسلمون لها 
هاربين إلى الظلام بسبب عظمته ومجده. وقوته... 

9- تبجل سراوش المبارك؛ الذي عبده الهاوما فوق أعالي قمة هارايتي هو هاوما المنعش 
الشافي» الجميلء الملكيء ذو العين الذهبية. 

0- سراوش ذو الكلمات الرحيمة [اللطيفة] المحذرة» والحذرة» يرتل تراتيلنا من كل 
النواحي» يملك الفهم الرائع» الذي يتجلى في شرح وكشف الكلمات... 

1- نحن تُبجل سراوش المبارك الذي يصمد بيته بدعائمه الألف. على أعلى قمة هارايتي 
ناس لكر ودعي دورو اذاه 

9 تبج .هه خاءت التهاهرنات قا يورا نابي القسرة زيانيها ذانث الفتضيول التسسة 
وفشوشو مانتراء الذي يضرب بانتصارء وكل أجزاء ياسنا. 
من أجل عظمته ويحده. من أجل قوته... 
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3 تُبجل سراوش البارك الذي بفضل قوته وطاقته المنتصرة» أسلوبه الحكيم» ومعرفته 
[الكاملة]ء هبط الخالدون الكرماء على هذا الأرض ذات الأقاليم السبع. 

4- الذي كمعلم للقانون سوف يسير بجسده فوق هذه الأرض مع ساكنيهاء ويحكم كى| 
يشاء <...> وهو آمن بأهورامازداء بقاهومانو بأشافاهيشتاء بخشاترافايريا بسبينتا- 
آرمايتيي» بمورفيتات وأميرتات. 

5- يا سراوش المبارك والجليل! أحمنا للحياة» أجلء من أجل كل هذا العالم المادي» ومن 
أجل عالم العقل» ضد الموت غير السعيد, والحنق القاسي للسلب» ضد الجيوش ذات 
الظن السيئ» التي ترفع رماحها المدماة نحوناء ضد هجماتها التي حثها علينا آيشما 
وأستوفيداتو وأنكراماينيو. 

6- ولذلك عساك يا سراوش المبارك والجليل! أن تمنح الرشاقة لجاعاتناء والصحة 
لأجسادناء ولأعدائنا الهزيمة والموت المفاجى. 
من أجل عظمته ومجحده. من أجل قوته... 

7- تبجل سراوش المبارك الذي يجره أربعة أحصنة متسابقة ومتسلحة بعدة المحرب 
بيضاء ولامعة؛ جميلة وقوية» سريعة التعلم ورشيقة» وتفهم قبل الكلام [تفهم من 
الإشارة] تنتبه إلى ما يقوله العقل» وحوافرها مغطاة بالذهب. 

8- وهي أسرع من [أحصتتنا]ء أسرع من الرياح» أسرع من المطرء أجلء أسرع من 
الغيوم أو الطيور ذات الأجنحة الكبيرة» أسرع من السهم. 

9- هو يطير متجاوزاً كل السهام السريعة.... بسبب عظمته ومجده. وبسبب قوته... 

0- تُبجل المبارك والجليل» وبالرغم أنه شامخ وعالء فإنه ينحني لمخلوقات مازدا. 

31- والذي ثلاث مرات في النهار وثلاث مرات في الليل يتوجه إلى إقليم هقانراتا 
المشرق حاملاً بكلتا يديه وسكيناً مثل فأس الحرب, التي تطير كا لو أنها تطير بنفسها 
لتشق جماجم الأ بالسة. 

2- ولكي تقطع [تشق] أنكراماينيو الشرير وكل الأبالسة المازانيين. 
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من أجل عظمته وبجده» ومن أجل قوته... 

3- تُبجل سراوش المبارك والجليلء تُبجل إياه الذي هزم الأعداء بضربة نصرعلى كامل 
الأرض. تُبجل كل غطايا سراوش المبارك القوي الذي جسده هو ميثرا. 
نعم» تُبجل [كل عطايا] سراوش القوي [المطيع]» تُبجل تفوق سراوش القوي 
والمسلح بدرع واق» المشرق» ذو سكيئاً حادة التي با حقو هناح الأبالينة اق 
مواهب الفاتح [المنتصر] فاتح الفاتح المقدس وقواه المنتصرة» والتفوق الذي بهبه 
ونبجل تفوق سراوش ونمجله. 

34- تُبجل كل بيت يحرسه سراوشء. حيث يصادق ويّرحَبٍ بسراوش الودود. 
حيث الإنسان المقدس متقدم جداً [؟] بالأفكار المقدسة» كلمات وأفعال الاستقامة. 
من أجل عظمته ومجده. من أجل قوته التي تبزم [تضرب بانتصار] فإني سأعبده مع 
ياسنا اليازاد. ومع ياسنا مرتلة بصوت عالٍء الطاعة للمبارك. 
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هايتي 58 
[فشوشو مانترا - مانترا القطيع] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 


1- تلك الخدمة وذلك الدفاع نقدمهه! كتقديس للأصل الخبّر المرافق للمكافأة, المرافز 
للشرفء الذي ينبعث منه التبجيل» [الذي تُجمّل] الكلمة الخبّرة» الفعل الخبّر والفك. 
اين 

2- لبخفينا هذا التقتديسن من الآبالسة الأعبداء الزائلئ:وكرسن هذا التقديس 
للمخلوقات الحيّة ولنا لأجل حمايتنا والعناية بنا ووقايتنا وصوننا. 

ديس نينيكا للقن اعورابارها داقن مدي ترطي أكون تجن نما - 
التقديس ونكرس التقديس للمخلوقات الحيّة لأجل حمايتنا ووقايتنا وصوننا. 
لأجل التقديس» التقديس الذي يشب تقديستا للكه. 

4- راعي الماشية هو مناصر صالحء هو الأفضل. نحن نقوم بزيادة الماشية. هو أبو البق : 
ويأتي [حسب الأهمية] بعد آشاء هو صالح واختار الموجودات الصالحة» هو محس. 
حقيقي» الذي نكرس له عظمتكم وخيركم وجمالكم. 
فليحمي ذلك الراعي وليحافظ عليه مع آشاء مع المراعي. مع الكرم, مع الذكاء؛ مه 
السعي نحو الخير ومع نار آهورامازدا. 

5- مثل) خلقتناء ومثل| خلقتٌ المقدسين الخالدين دافع عنا. دافع عن الرجال الخد 
ودافع عن النساء الخيّرات. دافع عن المقدسين الخالدين الأحرار المحسنين. 
لا أرى أحداً غيركم مع آشاء لذا دافعٌ عنا. 

6- نقدم للروح القدس الأفكارء الكلمات. الأفعال والناس. 
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سنرى القطيع والمخلوقات الحيّة السليمة والقطيع المعانى والناس الأصحاء الذين 
يملكون المكافآت [التي خرجت] من عند آهورامازدا المعطي والخالق» ذي العبقرية 
النورانية. 

- التبجيل لك يا نار آهورامازدا! فلتأتين نحو عظمة الكفارة لأجل مساعدة العظيم 
لأجل مساندة العظيم. امنحي السلامة والخلود. 

8- نقدس كل مجموعة ستاوتا ياسنا بتركيب خطابها المميز والرائع. 
ونهبديك يا آهورامازدا هيئة ا هيئات » نور متسام الذي تتاذيه الشهس . 


9- نحن نقدس ستاوتاياسنا التي [تُعد] جوهر قوانين الوجود الأول. 
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هايتي 59 
[صلوات مشتركة «متبادلة»] 
هايتي 9 - 61 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

17-1-[أنظر ياسنا 17.1-17]. 

27-8-[أنظر ياسنا 26.1-10]. 

8- بُبجل فرتراكنا تخلوق آهوراء الضربة المنتصرة» وتبجل الساوشيانت الذي بهزه 
بانتتصار. نضحي من أجل هذا البارس)ن المفعم بالقداسة مع زاوتار خاصته وحزامه 
[الذي هو رباطه] والبارسان المنثور المفعم بالقداسة. ونضحي من أجل أرواحنا وعد 
أجل فرافاشينا. 

9- [أنظر ياسنا 19,17]. 

0- [الراتو يتكلم]: يا خادم الرب الطيب. عساك تكون أفضل من الطيب» عساك تد_ 
ما هو لك في الزاوتار» عساك تحصل على تلك المكافأة التي يحصل عليها الزاوت. 
الذي هو متفوق في أفكاره. كلماته وأعماله الطيبة جداً. 

1- [الزاوتار يتكلم]: عساه يحصل لك [أيضاً] يحصل لك ماهو أفضل من الخم. 
وعسى أن لا يحصل ما هو اسوأ من الشر. 

2- كا هو آهو [خاصتنا[ ممتاز كذلك هو راتو خاصتنا [راتو الذي يحكم] من استقامة: 
خالق الخير الروحي وخالق أعمال الحياة» التي نقوم بها من أجل مازدا. من ساعد 
الفقير يجعل آهورا يحكم. الصلاة هي آشا التي تدعى الأفضل. نقدم القرابين مر 
أجل آهونا- فايرياء آشافاهيشتا الأكثر جمالآء للخالدين الكرماء» لفشوشو- مانتر . 


نضحي من أجل كل مجموعة مدائح الياسناء التي كانت تقام في الزمن القديم. 
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هايتي 60 
[صلوات من أجل منازل مقدمي القرابين! 


: - هكذاء فإن ذلك أفضل من الخير الذي ربما يصل إليه. يا أءها الذي يبين لنا سبل 
انائدة المتعلقة مبذه الحياة الجسدية والروحية أيضاء في امالك الأبدية حيث يسكن 
هوراء نعم عساه يصل إليها ذاك الذي هو عبدك الجدير ومواطنك يا أيها الرب 
نعظيم الوهاب!. 

<- عسى أن تصل هذه البركات إلى هذا البيت» البركات التي هي الملاحظات الحكيمة 
للأولياء» البركات المقدسة المعطاة من خلال الطقوس. عسى أن يظهر النظام المستقيم 
هذه القرية» والقوة الإلهية المهيمنة» مصحوبة بالفائدة والخير المجيد. 

2 - وبالشهرة الراسخة منذ أمد بعيد لديانة آهورا والإيان الزرادشتي. وعسى أن يكون 
كاين الآن بنجاحه الأعظم داخل [مزرعة] هذا البيت» وبسرعة أكبر. عسى أن 
تكون القداسة والقوة مكافأة الإنسان المقدس هنا. 

-- وعسى أن يأتي فرافاثي الأولياء والأستخياء» الطيبون والأبطال إلى هناء عسى أن 
يصاحبوننا ويكونون مع الفضائل الشافية لعطاياهم المباركة المتتشرة على طول الأرض 
والستيرة كالأمار والعالية كالشمسء من أجل مساعدة الرجال الأفاضل من أجل 
صد العدوء ومن أجل النمو الوافر والمجد. 

- عسى أن يقهر سراوش العصيان في هذا البيت» أن يسود السلام على النزاع» والكرم 
عنى البخل» يسود التوقير على الاحتقار» والكلام الصادق على الكلام الكاذب وعسى 
أن يربح نظام الاستقامة الحرب على شيطان الكذب. 

6-في هذا [البيت] يبحث الخالدون الأسخياء عن الياسنا الجيدة وعن المدائح الطيبة من 
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7- نأمل أن لا يغادر مجدهم الرائع هذا البيت أبدأًء ولا الوفرة الساطعة» ولا النسل النبير 
ولا الرفقة الطويلة المساعدة للبركة التي تُعَلّم المجد . 

10-8 -[ياسنا 8.5-1] 

11- لكي ثُنار عقولناء وأرواحنا بشكل أفضلء دَعْ أجسادنا تمجد أيضاً. ودَعْ يا مزه 
تذهب [أجسامنا] المخلصة لك [نحو السماء] كأفضل عالم للصالحين» 

2- مصحوبة بآشافاهيشتا الأكثر جمالاً! عسانا نراك» وعسانا نقترب منك ونصل إن 
الرفقة الكلية معك! 

نقدم القرابين من أجل النظام الخالد الخيّر للاستقامة الفضلى الأكثر جمالاً. 
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هايتي 61 


1 - تُجل لأجل بركات آهوناقايريا في طقوسنا القربانية بين الأرض والسماء» نبجل 
آشافاهيشتاء ينه- هاتام» الصلاة التقية للرجل الورعء والطيبة في طقوسنا القربانية بين 
الأرض والسماء. 

5-الأج مقاومة أرك امايو و زاح :إواندةعخلوقاتة'التى .هن آيضا تكله قتريرة لأحنيا 
تملوءة بالموت. ولأجل طرد كل الكاريانيين الأبالسة» الذكور منهم والإناث. 

3- ولأجل طرد قطاع الطرق. سارقي الزند» وناكثي العهود والسحرة. 

4- ولأجل هزيمة قتلة الصالحين» لأجل هزيمة الذين يكرهوننا ويعذبونناء لأجل طرد 
أولئك اللذين يضطهدون الطقوسء ولأجل طرد الطاغية المليء بالموت. 
نصل لمقاومة وهزيمة الشر يا زرادشت سبيتاما! أن أفكارهم, كلماتهم وأعمالهم ليست 
ملائمة لقوانين الطقوس المقدسة. 

5 - كيف نبعد شيظان الكذب عثا من هنا؟ 
نعم كيف يمكن للرسل الذين مازالوا يخدمون وينقذون [أناسك] يبعدون الكذب 
من هناء لكي نبعدهم من هنا بضربة من المناطق السبعة. امنحنا القوة من أجل أن 
نقاتل ونطرد شر العالم الكلي؟. 
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هايتي 02 
[تقديس النار] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 


1- مثل السيد الأفضل وكقاضيء الذي يمنح من خلال آشاء ومن خلال الفكر احم. 
عطايا أفعال مازدا. من ساعد الفقير يجعل آهورا يحكم. 
بالتقديس والمديح, بالقربان الخيّرء القربان السعيد وبالقربان المحبوب نباركك أيته 
النار- يا ابن آهورامازدا. نقدسك ونمدحكء. نبجلك ونمدحك [أيتها النار] التي 
ستكون في بيت الزائلين. سيصيب النعيم ذلك الإنسان الذي يقدسك بصدى 
بالحطب بين يديه» بالبارسمان بين يديه» بالحليب بين يديه وبالجرن بين يديه. 

2- فلتكوني مع قوانين الحطب. فلتكونيٍ مع قوانين الغبطة. فلتكونيٍ مع قوانين الدهن. 
فلتكوني مع قوانين المكان. فلتكوني تحت الحاية المطلقة. فلتكوني تحت حماية شريفة 
أيتها النارء يا ابن آهورامازدا! 

3- لتشتعل في هذا البيت» لتلتهب في هذا البيت» لتنير هذا البيت» لتعلوّ [مُشتعلا] في 
هذا البيت طويلاً حتى قدوم المنقذ فراشو- كيريتي مع الإنقاذ الخيّر. 

4- امنحيني أيتها الذاووزنا اتن اموزامارةا اياده والقي» شرو را كرا وأززاقا كمي 
ثراءً كبيرأء الحكمة والقداسة ولسان مرهف. وامنحيني العقل والذكاء لأجل الرو- 
بعد العلو الذي يسمو فوق النار. 

5- الرجل الجسور يتقدم بخطوات واثقة وسريعة وصارمة؛ [وهو] من ذرية الزراعير 
المتنبئين الماهرين ذوي القامات الواحدة. التحرر عن طريق الناس الأخيار سيؤدي إى 
ازدهار البيت. القرية» القبيلة» البلد وإدارة البلد. 
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6- امنحيني أيتها النار» يا ابن آهورامازدا [ذلك الشيء] الذئ بفضله سيتوفر لدي 
المعلمينَ [امنحيني] الآن وإلى الأبد أفضل عالم للصا حينء [عالم] مشرق والخير الكلي 
لكي يولد [العالم] من جديد في المكافآت الخبّرة» في الروح وفي الكلمة الخيّرة. 

7- ستوهب نار آهورامازدا المواعظ للجميعء الذين يجمهزون الطعام ليلاً وصباحاً 
للجميع الذين يقدمون قرابين خيّرة وسعيدة لحاء قرابين محبوبة لها يا سبيتاما! 

8- تتفرّس النار كل الأيادي التي تمتدٌ نحوهاء وبأن الصديق يفيد الصديقء والمارٌ يفيد 
الخالمن. 

9- الذي يجلب الحطب للنار في حضرة آشا الموحدة: أو بارسان في حضرة آشاء أو نبات 
"هادانيياتا" عندتذ تباركه نار آهورامازدا الراضية السعيدة والوديعة. 

0- فليس على خطاكِ قطيع الأبقار والكثير من الناس. فليسرٌ على خطاكِ فكر نشط مع 
نشاط حياتي. عيشى حياة سعيدة في تلك الليلة التي تحيا فيها. هذه نار البركة للذي 
يجلب ها الأحطاب اليابسة لأجل الاشتعال الخاصء لأجل لمس آشا الطاهرة. 

١1‏ - آشا الخيّرة هي الأفضلء هي النعيم؛ والسعادة [لوجود] آشا لأجل آشا الأفضل. 
نحن نتقبل المياه الخيّرة» والمياه الصاخحبة ومياه المد والحزر. أنا أصلي لمن أثناء العبادة . 
2- أنا أعلن نفسى مازداياسنيء زرادشتياء عدواً للأبالسة ومُريداً لمذهب آهورا. الرضا 
والمجد لهاوان» للرات الصالح لآشا. الرضا والمجد والتبجيل لسافو وفيسو وللرات 
الصالح لآشا. الرضا والمجد والتبجيل للراتاتء للأيام» للشهورء للسنوات 

وللسنوات المتغيرة. 

13- مثل السيد المحبوب سيقول لي زاوتار. مثل السيد المحبوب سيقول لي زاوتار» مثل 

الرات. فليتلوا [الصلاة] من خلال آشا الصاحة المتميزة. 
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هايتي 63 


[أنظر 15.2.366.2,7338.3/إ] 

هايتي 64 
[أنظر ياسنا46.3,[50.6-11] 

هايتي 65 


[إلى اردفيسورا آناهيدا والمياه] 

هايتي 5-.72 
ترجمه: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
1- أمجد مياه اردفيسورا آناهيداء واسعة التدفق [كما هي] وذات التأثير الشافي والفعالة 
ضد الأبالسة» ومخلصة لتقاليد آهوراء ونمجدها مع القربان داخل العالم المادي. 
ومساعدة الأشياء الحية [؟] والمقدسة. أنها تساعد في ازدياد وتحسين قطعاننا 

ومساكنناء وزيادة ثروتناء وتساعد في تقدم إقليمنا! . 
2- [اردفيسورا آناهيدا] تُطهر بذرة كل كائن ذكرء تطهر أرحام كل النساء أثناء الولادة 
تبعل كل النساء حظوظات أثناء المخاضء والتي تعطي النساء تدفق الحليب في أوانه. 
3- [اردفيسورا آناهيدا] مع الصوت المسموع من بعيد» والوحيدة التي تساوي حجم كل 
المياه التي تتدفق على الأرض.ء والتي تنحدر بصوت قوي من أعالي جبل مُكاري إلى 

بحر فاروكاش. 

4- وكل الخلجان في بحر فاروكاش تتحرك [عندما تسقط نحو الأسفل] وكل الوسط 
يرتفع عندما تندفع نحو الداخل اردفيسورا آناهيداء عندما تغمرهم وهي تزبد وترغي 
هي ذات الألف رافد» والألف جدول وكل منها يتدفق نحو الداخل أو يندفع خارجا 


وذلك في زمن قدره أربعون يوماً وهو الزمن الذي يستطيع الفارس البارع أن يجتازه. 
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5- والمخرج [الرئيس] لمياه اردفيسورا آناهيدا يفترق منقساً نحو المناطق السبعة. 
اردفيسورا آناهيدا تحمل مياهها دائا في الصيف والشتاءء ومياهها تطهر بذرة الرجال 
وأرحام النساء وحليبهن. [ 

6- فليقترب الفراقاشيون الأولياء الآن. الأولياء الذين يعيشون أو قد عاشواء الذين 
ولدوا أو الذين لم يولدوا وسيولدون, أجل فليقترب هؤلاء الذين جعلوا هذه المياه 
تتدفق من المياه الأقرب. 

"- لا تجعلوا مياهنا تكون للرجل ذو الأفكار, الكلام أو الأفعال السيئة» أو ذو الضمير 
الشرير» لا تدعوها تكون للصديق السيئ» ولا للذي يبين الكاهنٌ. ويؤذي الكادحين. 
ولا الذي يكره أقرباءه. 
ولا تدعوا مياهنا الطيبة [التي هي ليست طيبة فحسب] بل الأفضلء التي خلقها 
مازدا تساعد الرجل الذي يبذل قصارى جهده لكي يفسد مساكننا. 

*- ولا تكون للص أو صاحب المهراوة» المتوحش الذي كان سيقتل المريدين» ولا 
للمشعوذ ولا للذي يدفن الأجسام الميتة» ولا للحسودء ولا للبخيل ولا للكافر الذي 
يذبح المريدين ولا للطاغية الشرير من بين الرجال. 
ضد هؤلاء عسى أن تأت مياهنا كعذاب» عساها تكون كدمار لهم [؟]. 

5- يا أيتها المياه! توقفي داخل أماكنك بين| سيقدم الكاهن المتضرع القربان. 
لا يجب على المتضرع أن يقدم قرباناً هذه المياه الطيبة» [وبالكلات المغروسة] المطبوعة 
في الذهن؟ [وكيف يمكن هذا أن يحدث؟]. يجب أن لا يكون مغلول اللسان إذا قام 
بشيىء آخر عدا الطقوس؟ ألن تكون الكلمة ملفوظة كا يعلم آتورفان؟ أين يجب أن 
[تدخل] البركة؟ 
هس ستكون في الابتهالات مع الاعترافات؟ وفي العطايا المقدمة؟. 

1-[ستكون فقط هكذا] ىا أظهرها آهورامازدا لزراداشت من قبلء وكما عَلمَ 
ررادشت العوال المادية [الرجال على الأرض]! أنت يجب أن تصلي الالتهاس الأول 
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للمياه» يا زرادشت. وبعد ذلك يجب أن تقدم قرباناً للمياه المقدسة مصحوباً بالمعرفة 
الدينية والزاوتار» ثم تلفظ هذه الكلمات: 

1- يا أيتها المياه! التمس منك الرعاية وامنحيني الهبة العظيمة» التي هي تدفقك من 
أجل تحسين [عالمي] بحقيقة لا تسقط أبداً. 
يا آيتها المياه» تضرع إليك من أجل ثروة ذات أنواع عديدة [تعطي] القوة [لحاملها] 
وذرية مستقلة والتي ستكون حشودها مباركة. 

2- وهذا ما ألتمسه منك يا أيتها المياه هذه الأراضي وهذه النباتات ! 
هذه الثروة وهذا النسل ألتمس منكم يا أيها الخالدون الكرماء الذين تحكمون بشكل 
صحيح وتتصرفون [بالكل] بشكل صحيح. يا أيتها الكائنات الطيبة» ذكوراً وإناثاء يا 
واهبي الأشياء الطيبة» هذا ما ألتمسه منك. يا أيها الرحيم» القوي والساحق فرافاثشي 
الصالحين» و[منك] يا ميثرا ذو المراعي الواسعة ومنك» يا سراوش المقدس والجليل 
ومنك يا راشنو الأعدلء ومنكِ أيتها النار» يا ابن آهورامازداء ومنكِ أيتها السيدة 
الشامحة آبام- نايات ذات الأحصنة الرشيقة» نعم» ومنكم أبها اليازاديون يا واهبي 
العطايا المقدسة والرائعة» منكم كلكم التمس. 

3- وهذاما تمنحوني أيتها المياه والأراضى المقدسة! 

14- امنحوني كذلك ما هو أعظم من كل هذاء وأفضل من كل هذاء وما هو أجمل وأَنْْس 
بكثير [والذي هو الخلود والسعادة]. يا أبها اليازاديون المقدسون والحاكمون بقوة 
وبأس أمنحوني الآن وفقاً لكلمات الكات [؟]: [نعم] بفضل حقيقي دعوا ذلك 
يحدث [؟] من أجلنا لما هو معزز لخيرنا. 

5- ووقفاً لهذه الكلمة أيضاً مرة أخرى: أمنحني أنت يا من أنت صانع الكاين 
والنباتات والمياك أمنحني الخلود والخير أيضاًء يا آهورامازداء يا أيها الروح الأكرم 
امنحني هاتين الهديتين الأبديتين من خلال فكرك الطيب في العقيدة. 

15-6-[أنظر ياسنا 56.3-4, ياسنا 15.2]. 
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هايتي 66 
3 .1 
[إلى الاهوريات ] 

1 - أقدم الآن هنا هذا الزاوتار المفعم بالقداسة» مع ال هاوما واللحمء ونبات هادانيياتا 
المرفوعة بتناسق لكر أيتها الآهوريات المقدسات» من أجل استرضاء آهورامازدا 
والخالدين الكرماء» ومن أجل سراوش المبارك؛» ومن أجل نار آهورامازداء سيد 
الطقوس الشامخ المقدس. 

2-[7.5-19 32522 لا ]. 

3- [28.24-27 7 .22 لا ]. 
القديمة. نقدم القرابين لكل اليازاديين المقدسين الأرضيين والسماويين» ولكل 
الفرافاشيين الأولياء الطيبين» الأخيار والأبطال. 

6- تُبجل كل المخلوقات المقدسة التى خخلقها مازداء والتي تملك كل المباني المقدسة, التي 
كانت قد أنشأت مقدسة بطبيعتهاء التي تملك المعتقدات المقدسة والقربان المقدس 
والتي هي مقدسة من أجل المقدس وتبجل من قبل المقدس. 

7- نقدم القربان لكل مدائح الياسناء لكل الكلمات التي قالمها مازداء التي هي الأكثر 
هلاكاً للأفكار» الكليات والأعمال الشترورة» 

5- والتى تحدد الفكرء الكلمة والعمل الشرير» والتي بعد ذلك تُقطع وتسقط كل فكر 
عمل وكلمة شريرة. [يازند]. 

*- هوريات: مؤنث آهوراء زوجات آهورا مازدا. لم يعد الرب هنا روحا نقية: الذي يخلق الوجود من العدم» بل يجسد في 

نمس كذروة السموء وكذلك اتخذ لنفسه ازواجا. ولعل الأهوريات تكون من بقايا الديانة القديمة» وهي غريبة عن روح 


.“صلاح الزرادشتي» حيث عدن من زوجات أهوراء أي زوجات الرب ولسنا زوجات مازداء وهذا يؤكد على أن زرادشت 
عدر ه بالألهة القديمة» ولكنه طهرهم بإضافة الصفة المحددة عليهم (مازدا - الحكيم)؛ فغيّر بذلك طبيعة الديانة القديمة تماما. 
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نقدم القربان لقوة ونصر ومجد وسرعة كل هذه الكلمات [وهي تستمر من أجل 
عملها]. 

9- نقدم القرابين لكل عيون الماء» لجداول الماء أيضاًء للنباتات التي تنموء لأشجار الغابة 
لكل الأراضي والسماوات». لكل النجوم. للقمر والشمسء لكل الأنوار اللامتناهية 
لكل الماشية» للوحوش الائية» للوحوش التي تعيش على اليابسة» لكل الحيوانات التي 
تضرب بأجنحتهاء وللوحوش التي تطوف السهول ذات الظلف المشقوق. 

0- نقدم القربان لمخلوقاتك الإناث المقدسة والطيبة» للمخلوقات المذكرة في خلقك 
والذين هم محلوقاتك التي اجتمعت للتضحية بسبب آشافاهيشتاء لكل الجبال المشرقة 
بالقداسة» لكل البحيرات التي خلقها مازداء لكل النيران» ولكل الكلمات التي قيلت 
بكل صدق و وضوح. 

1- وحتى لتلك التي تحول الطاعة والمكافأة بداخلها. 
نعم» نحن نعبدك [أنت] من أجل الحاية والوقاية» من أجل الحراسة والمراقبة وعساك 
أن تكون لي من أجل الاستعداد لإنشاد الات المكرس هنا للكرماء المقدسين» الذين 
يحكمون نظام الطقوس. من أجلي من أجل روحي بالذات أنا أناشدكم وسوف 
نعبدكم من أجل الحاية ومن أجل الوقاية» من أجل الحراسة والمراقبة. 

2- نقدم القربان للخير الكامل مقدساً وحاك)ً على طريقه في نظام الطقوس. لبقاء 
[الكيان الطيب الخالد الخبّر]» مقدساً وحاىاً في نظام الطقوسء لسؤال الرب لعقيدته. 
للأسياد المقدسينء ولياسنا ذات الفصول السبعة البطولية» وسيدة نظام الطتقفوس 
المقدس. 

3- اجعل يا زرادشت لنفسك صديقاً مقدساً أكثر من القداسة وأصدق من الصدق 
لأن ذلك هو الشيء الأفضلء لأن الشرير هو الأفضل للشريرء والمقدس هو الصديق 
الأفضل للمقدس. 
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4- هذه هي أفضل الكلمات التي قالها آهورامازدا لزرادشت وعليك أنت يا زرادشت! 
أن تنطق بهذه الكلمات في نهاية حياتك . 

5- لأنك يا زرادشت إذا نطقت هذه الكلمات في نهاية حياتك فإني» أنا آهورامازدا 
سوف أبعد روحك عن الجحيم. سوف أبقيها بعيدة [عن الجحيم] كاتساع الأرض. 
6- وكما ترغب يا أيها [المقدس]! فإنك ستكون مقدساً وتجعل روحك تعبر فوق سر 
جينات» ومقدساً سوف تأتي إلى السماء» وسوف ترتل كات اوشتافايتي ومتلقياً تحجية 

الخلااص. 
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هايتي 67 


انظر: [23.1-4 لا] 
ذلك انطو 17:21 
كرف 1738351 


هايتي 68 
[إلى الآهوريات والمياه'] 


1 - نقدم هذا لكنّ أيتها الآهوريات كمساعدة [؟] من أجل الحياة. إذا كنا قد أسأنا إليك 
دعي هذا الزاوتار يدرك [من أجل الرضااء لأنتكن مع هاوما خاصته وحليبه 
وهادانيياتا. 

2- عساكنّ تصلنَ من أجل حليب وسكب الزاوتار كصحة من أجل الشفاء» من أجل 
التقدم والنموء من أجل الشهرة الطيبة» من أجل التنوير ومن أجل ذلك النصر الذي 
يجعل المساكن تزداد. 

3- تُبجل الآهوريات مع القربان والزاوتار ذو الأفكار الطيبة» ونعبدك يا آهورا واحدا 
مع الزاوتار ذو الكلمة والفعل الطيبين. 

4- من أجل تنوير الأفكار والكلمات والأفعال» من أجل تحضير الروح ومن أجل زيادة 
المساكن ولكي نحضر الأولياء المتمتعين بموهبة فضيلة الطقوس. 

5- امنحينا أيتها الآهوريات الساء [الجنة] وأن يكون لي ذرية قوية وشرعية» التي عساه 
ترفع [تعزز] بيتي» قريتي» قبيلتي» إقليمي والسلطة من جراء ذلك. 


1- يصعب التميز بين زوجات أهورا والمياه. وقد تكون زوجات أهورا والمياه واحدة. 
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6- نقدم القرابين للآهوريات ولبحر فاروكاشء ولكل المياه المتدفقة على سطح الأرض 
أو الراكدة مياه الآبار أو الينابيع المتدفقة دوماً لقطرات المطرء أو لمياه القنوات. 
7- هذه الترتيلة من [روح] الياسنا نعبدك أنت وبالتقدير الذي تقدمه على أنها الياسنا 


الأكوشوعة تعدك أنه 
8- ونقدم القرابين لكل من الحليب والتسكنة اللذان يجعلان المياه تتدفق ونجعلان 
النباتات تنبت» وبذلك يعارضان التنين الذي خلقه الأبالسة» ونقدم القرابين لكبح 


غش يايريكاء لمعاداة الحقد المؤذي لآيشما الطاغية الآثم المليء بالموت» ولمحاربة عباد 
الآنالية السيعيون» 

9- عساكنّ تسمعن تراتيلنا الاحتفالية أيتها الآهوريات نعم [؟] أن تست رحمن بياسنا 
معن و ياباء مراك عرق 1 جامدنا يع نقرا تاشت عامل هم الراوثان: 

0- الذي يقدم القرابين بورع للمياه الطاهرة. للآهوريات» ولآهورا مع أفضل وأنسب 
زاوتار. 1 

11- يحصل على العظمة والمجد؛ الصحة وحيوية الجسم» نعم تمنحنه الأملاك التي 
تستلزم المجد الوفير» سليلاً شرعياً» وتمنحنه [الجنة في النهاية] وحياة طويلة» حياة 
الأولياء الفاضلة» الساطعة الماجدة. 

3- وتمنحنه لي الآن أيضاًء أنا الذي أقدم هذه الياسنا ككاهن. ولنا نحن كمازداياسنيين 
الذين يقدمون القربان» أن تمنحنً [الرغبة ومعرفة الطريق الصحيح] لنا نحن مريدي 
الكهنة. رجالاً ونساءً» وبنات الحقل وأطفالاً أيضاًء 

3- الذين يفكرون بطيبة» من أجل سحق الظلم والحقد في غارات الأعداء. امنحينا 
رغبة ومعرفة الطريق الأقوم, الأقوم بسبب الاستقامة» والطريق [للجنة] وحياة 
الأولياء الفضلىء الساطعة والتي كلها مجيدة ومهية. 

! - [إن الزاوتار يتكلم]: أنا ألتمس ببركتي من أجل مسكن آمن» سعيد وطويل الأمد 
ولأجل ساكني هذه القرية حيث منها قدمت أنا. 
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أصلي في بركتي من أجل مقام آمن » هادئ وسعيد وإقامة طويلة لكل قرية مازداياسية 
من أجل المنناعدة مع غنيات الخلاتيه فين اخل تسابيح النار! ومن أجلكنٌ أيته 
الآهوريات أنا اطلب الياشت الكامل. 

5- أصلي من أجل [؟] رامان هقاستراء من أجل هذا الإقليم» من أجل التعافي والشفء 
أصلي مع بركاتي من أجلكم أها الرجال الأتقياء. 
أصلي لأجله. ذلك الطاهر بالطيبة [الحقيقية]» كائناً من يكون. في السماء أو في الأرض 
ومن أجل ألف دواء شافٍء ومن أجل عشرة آلاف من نفس الدواء. 

19-6-[انظر 5-8 .8 ل/ا]. 

0- هكذا عساه أن يحدث | أصلي. 

21- وبهذا عساي أن أربح [تلك] البركة والقداسة الطيبة» [كوفئت قداستنا] بالياسد 
ونحن نخاطب ونناشد الحماسة والمعرفة الدينية» والمياه. يا أيتهاالمياه الطيبة!إهر 
بمقدورك - ى) طلب منك- أن تمنحي الإشراق والمجد. أنت أيتها القادرة أن تعطي 
بشكل جيد. وهل بمقدورك أن تمنحي [مرة أخرى] تلك البركة المساعدة والنتي 
منحتها منذ القدم! ظ 

2- المجد لآهورامازداء وللخالدين الكرماء. المجد لميثرا ذو المراعي الواسعة» للشمس 
ذات الأحصنة الرشيقة وعَينِ آهورامازداء للكاين [قطعان المبة المباركة]» لكايو مارتان 
ولفراقائي زرادشت. نعم, المجد للخلق المقدس الكامل والطاهرء وللذين يعيشود 
الآن وللذين يعبرون الحياة للتو ولأولتك الذين سيأتون في الأيام القادمة. 

3- هل يا آهورا استجابة لهذه الصلوات وأناشيد التمجيد تجعلنا ننجح بالخلاص من 
خلال عقلك الخبّر. فكرك» قوتك المهيمنة ونظامك المستقيم؟. 
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هايتي 69 


هذا المقطع مكون من أجزاء: 
انظر [22 , 51.1 3508لا و 15.2 1] 


هايتي 70 
[إلى الخالدين الكرماء ومنشآت الديانة ] 


1ك أبجل براق شولا [الخالنين الكزماء]ء الذي سكمرة سكل مسحي رضصرنون 
[بالكل] بشكل صحيح. سأطرب بتمجيدي آهورامازدا الذي يتم التغني به [في 
أناشيد هيدنا ] وهراكيهيا: 
احا :ةراق الفوادو لوي العيهر عور فلوو الى بز سناع رو وف لق كر 
الأشياء الشيية أبجز عربان واشت يدانا 

2- وسوف نعلن تلك المنشآت مسكداً لناء وسوف أعلئها مُلكاً لآهورامازدا ذو الفكر 
الطيب. وأعلنها لآشافاهيشتاء لخشاترا- فايرياء لآرمايتي الكريمء للخير والخلود. 
ولنار آهورامازدا. 

3- وتلك أعلنها لسراوش المبارك» لراشنو الأعدلء لميثرا ذو المراعي الواسعة» للرياح 
المقدسة, لديانة مازداياسنا الطيبة» للصلاة التقية الطيبة من أجل البركات»؛ للصلاة 
القيّمة والطيبة التي تحررنا من الكذبء وللصلاة الطيبة والتقية من أجل البركة ضد 
الكليات الكافرة. 

4- [وهذه نحن نعلنها] لعلّنا نبلغ ذلك الحديث الذي نطق بحم|سة دينية» أو لعلّنا تكون 
كرسل الأقاليم؛ لعلّنا نساعد ذلك الذي يرفع صوته [بالصلاة] من أجل مازداء لعلّنا 


نكون كالرسل الذين يضربون بنصرء الرسل المناصرين لآهورامازداء والرجال الأنفع 
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له الرجال المقدسون الذين يفكرون أفكاراً طيبة» يقولون كلمات طيبة ويقومون بأعمال 
طيبة. 

5- لعلّنا نقترب من العقل الطيب [الطاهر]» لعل [أرواحنا] تتقدم نحو الخير. كيف 
للروح أن ترقى بالخير؟ دعها هكذا تترقى. 

6- تُمجد فيضان وانحسار المياه الطاهرة وهديرهاء وذلك العالي آهوراء نمجد الملكة 
[آبام - نايات] المتألقة ذات الأحصنة الرشيقة» من أجل التضحية» التقدير» استرضاء 
وتمجيد الخلق المقدس. 

7- [أجل]؛ نقدم القرابين لأجل سراوش المبارك. لعلّه يأني هنا لمساعدتنا. 
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هايتي 71 
[الياسنا تختتم] 


[ دظطلتةفرات] أوقنةزا المقدفئ :مو ازوادشت الطاهر «أجبني يا زرادشت» يا من أنت 
الأكثر تفوقاً! ما هي التلاوة المستظهرة من بين الطقوس؟ ما هو الأداء الكامل 
لكات 

2- أجاب زرادشت: [أنها كالتالي]: نحن نعبد آهورامازدا لقربانناء سيد نظام الطقوس 
المقدسء نقدم القرابين لزرادشت ك] نقدمها لسيد نظام الطقوس المقدسء ونقدم 
القرابين أيضاً لأجل فرافاشي زرادشت. 
نقدم [القرابين]. لأجل الخالدين الكرماء الصالحين. 

3- نقدم القرابين لكل الفرافاشيين الصالحين الطيبين, الأبطال الكرماء. اللأرضيين 
والسساويين. 
نبجل أولئك الأسياد! أسياد نظام الطقوس. 
نقدم القرابين لليازاديين النشطاءء أسياد نظام الطقوس.ء لتلك الصلاة المقامة في وقتها 
لتي هي سيدة الطقوس والتي ستنقذنا. 

ل نقدم القرابين لآهورامازدا سيد نظام الطقوس المقدس» ونعبد كل جسله. 
لبجل الخالدين الكرماء كلهم. ى| نعبد كل أسياد الطقوس. 
نقدم القرابين للإيمان المازداياسني. 
بجا كل الأوزان [البحور الشعرية] المقدسة [في الياسنا]. 
تمده القرابين للرجل النشيطء للرجل ذو النية الطيبة من أجل إعاقة الظلام واللهو. 
ده القرابين للصحة والشفاءء من أجل التقدم والنموء من أجل إعاقة النجاسة 
و هراض الحلد. 
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5- ونعبد ميثرا الكلي الرحمة» وحتى النظام التام للايهان امعد ضد الأبالسة» كم| نعبد 
الأصل الكامل والطويل لهذا النظام. ونقدم القرابين إلى اليازاديين المقدسين في 
الأرض وفي السماء. ونؤلّه فرافاشي القديسيين الخيّرة والبطولية. 

6- ونعبد كل المخلوقات المقدسة. التي خلقها مازداء والتي تمتلك نظم الجماعة المقدسة 
والتي رسخت بقدسية في طبيعتهاء وتكمن فيها المعرفة المقدسة والتضحية المقدسة 
أيضاً والتي من الضروري عبادتها. ونؤله كل الكاتات الخمس وجميع الياسنا بمدّها 
وجزرها وصوت أناشيدها. 

7- نقدم الأضاحي لكل التسابيح والكلمات التي نطق بها مازداء والتي تكدون اشر 
هلاكاً للأفكار والكلمات والأعمال الشريرة. 

8- والتي تحدّ الفكر والكلمة والعمل الشرير. وك نقدم الأضاحي للقوة: والنصر 
والمجد ولسرعة كل هذه الكلمات عندما تنطلق إلى مجاها. 

9- نقدم القرابين إلى كل ينابيع المياه وجداوها أيضاً وإلى النباتات المزدهرة وأشجار 
الغابات» وإلى الأرض والسماء ولكل النجوم والشمس والقمر وحتى لكل الأنوار» 
وكا نقدم القرابين إلى جميع المواشي والحيونات المائية والبرية» وإلى كل تلك التي 
ترفرف بالأجنحة والبهائم التي تطوف بالسهول وتلك التي لها حوافر مشقوفة. 

0- نقدم الأضاحي إلى كل المخلوقات الأنثوية المقدسة والخيّرة. يا آهورامازدا الخالق 
البارع! بها أنك قد خلقت أشياء كثيرة ومفيدة في عالمك, [لذا] نقدم القرابين لأولئفك 
المخلوقات الذكورء التي تعود إلِيكَ ملكيتهاء والتي تلتقي من أجل التضحية وبسبب 
آشافاهيشتاء ونقدم القرابين إلى جميع الجبال التي تشع بالقداسة» وإلى كل البحيرات 
التي خلقها مازداء و إلى جميع النيران» ونضحي من أجل كل الكلمات التي تم النطق 
مها بصدق وبدقة. 

1- وحتى التي تحتوي بداخلها كل من المكافآت والتقوى. نعم, إياك نعبد من أجل 
الحاية والسترة» وبسبب الدفاع والمراقبة. وإنك بالنسبة لي هو الاستعداد. أناشد 
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الكاتات هنا المقدسة والرحيمة» التي تحكم نظام الطقوس. نعم» نقدم لك الأضاحي 
أيتها الككاتات لأجل الحاية والسترة ولأجل الدفاع والمراقبة» أنك رب| تكون بالنسبة 
لي كالاستعداد أو أستطيع أن أناشدك لأجل روحي» وسوف نقدّسك من أجل 
الحماية والسترة والدفاع والمراقبة. 

2- ونقدم الأضاحي إلى الخير» والرفاهية التامّة المقدسة والمسيطرة في مسلكها 
الشعائري ونقدم الأضاحي للخلود المقدسء. وفي نفس الوقت نقدم الأضاحي إلى 
سؤال المولى وإلى معرفته» وإلى القادة الكبار وإلى ياسنا ذات الفصول السبعة البطولية 
وإلى المولى المقدس للنظام الشعائري. 

3-[فراشا] دع زرادشت المقدس أن يبحث عن رفيق وعن شخص يقوم بحايته. ولك 
أقول [يازرادشت] اجعل لك رفيقاً مقدساً أسمى من القدسية» وأصدق من الصداقة 
لأجل ذلك الشيء الأحسن. لأن الشخص الذي يكون الأفضل بالنسبة للشرير يكون 
شريراً. والشخص الذي يكون الأمثل بالنسبة للمقدس يكون مقدساً مثله. 

4- لأن هذه هي الكلمات المثلى التي تفوه بها آهورامازدا مع زرادشت. وأنت يا 
زرادشت الفظ مبذه الكليات في النهاية الأخيرة لحياتك. 

15 يا زرادشت! إذا نطقت بهذه الكلمات في النهاية الأخيرة لحياتك أنني آهورامازدا 
سوف احتفظ بروحك بعيداً عن الجهنم. نعم» سأبقيها بعيدأ بعرض وطول الأرض 
[3210] وبقدر ما تكون الأرض واسعة وطويلة. 

6- كما ترغب أيها المقدس! وهكذا ستكون لتجعل روحكٌ تمر فوق جسر جينقشات 
وستصعد إلى السماء» مرتلة أوشتافايتي كاتاء مرددة هتافات الخلااص . 

7- نقدم القرابين إلى الرجل النشيط. وإلى الرجل ذو النية الحسنة لأجل إعاقة الظلام 
وضياع القوة والحياة وبسبب الذهول. ونقدم القرابين من أجل الصحة والشفاءء وإلى 
التقدم والنموء لإعاقة الفساد وأمراض الجلد. 
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8 نقدم لكلمات الياسنا الختامية» للكلمات التي تنهي الككات. لمدائح الكرماء أنفسهم 
الذين يحكمون نظام الطقوس المقدسة؛ لمدائح تمجيد الياسنا التي كانت نتاج العالم 
القديم, لمدائح ستاوتا- ياسناء لأرواحنا [نحن] ولفرافاشي. 

21-9-[أنظر ياسنا 16- 14 . 6] 

2- ايجد, ابتهل وأؤلف ترنيمتي للفرافاشيين الصالحين الطيبين الأبطال والأخيار 
ولأرواح البيت والقرية» المقاطعة والإقليم ولأرواح الزرادشتيين. 
للبارسان المجفف بصحبة الزاوتار والحزام المفعم بالقداسة» سيد الطقوس المقدسة. 
لآبام - نايات» لنايريا- سانكها ذلك اليازاد لعنة الحكمة السريعة» لأرواح الأموات 
[والتي هي فرافاثي الأولياء]. 

4- نقدم القرابين للسيد الشامخ الذي هو آهورامازدا نفسه. 

5 ونصل [ثانية] من أجل الكاين مع هذه العطايا والأعمال [الاحتفالية] التي هي 


الأفضل. 
28-6 معد جد [أنفل 18:5797] 
31-9 [أنظر 11-13 .60لا] 


هايتي 72 
[أنظر 9 61] 
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السك الثاني 


0 


فيسبرد 


[التوسع في طقوس القرابين المقدسة] 


ترجمة: سليمان عثمان 


مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
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1 121:0 كرده 


1 - أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لأرباب المخلوقات الروحية الأرضية ولأرباب أولئك 
الذين يعيشون تحت المياه وعلى الآرض. ولأرباب أولئك الذين يضربون بالأجنحة 
ولأرباب حيوانات البراري» ولأرباب [البهائم المروّضة] ذات الظلف المشقوقة 
ولأرباب نظام الطقوس. 

2- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا للاحتفالات السنوية» لأرباب نظام الطقوس: 
ميديوزارم مانح الحليب» ميديوشاهم واهب المراعيء بيتيشاهم مانح الذرة» آياترم 
مانح بذرة الذكور ميديارم رب البرد. ماسباتمايديم؛ الوقت الخاص لأعمال 
الطقوس. ولرب نظام الطقوس المقدس. 

3- أعلن (واككل] عدو البابيذا التخبعانة [النشرية] الآبة اتسينا ذادو كورلا 
الطقوس ذكوراً وإناثاً. 

4- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا للمواسمء لأرباب نظام الطقوس. لتلاوة آهونا- قايريا 
المسموعة. للاستقامة الفضلى التي نمدحها ونسبح لهاء ل ينه هاتام, الترنيمة المكرسة 
للقرابين المقدسة والحاكمة على نظام الطقوس. 

5 - أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لترنيمة كات آهونافايتي المقدسة والمسيطرة على نظام 
الطقوسء للنسوة اللواتي ينجبنّ العديد من الأبناء ذوي المواهب العديدة التي منحها 
هم مازدا وأرباب نظام الطقوس المقدس. ولترنيمة آهو وراتو قبل أن تكون في 
الياسنا. أحتفل وأكمل [قرابيني] لياسنا ذات الفصول السبعة المقدسة والمسيطرة على 
نظام الطقوسء [لمياه اردفيسورا آناهيدا]. 

6- :علن [وأكمل] هذه الياسنا لكات أوشتافايتي المقدس. الحاكم على نظام الطقوس 
سجبال التي خلقها مازدا الرب المقدس لنظام الطقوس.الحبال التي تشع بالقداسة 
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واللمعان الشديدء أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لكات سبينتاماينيو المقدسة الحاكمة 
على نظام الطقوسء ولقرتراكنا [نفحة النصر] وتخلوق مازدا. 

7- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لكات سبينتاماينيو المقدسة والمسيطرة على نظام الطقوس 
لميثرا ذي المراعي الواسعة ولرامان هفاسترا الرب المقدس لنظام القلقوس لكات 
فاهيشتويشتي المقدسة الحاكمة على نظام الطقوس» للصلاة الطيبة الورعة من أجل 
البركات؛ ليازاد المحصنء لكلمة الحكمة الرشيقة» ولرب نظام الطقوس المقدس. 

8- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا ل أيري)- ايشوء رب نظام الطقوس المقدسء, ل فشوشو- 
مانتراء لذلك الرب الشامخ هادها وكادهاء الرب المقدس لنظام الطقوس. 

9- أعلن [وأكمل] هذه الياسنا لأجل الأسئلة المطروحة من آهوراء للمعرفة التقليدية 
لآهوراء للداهيو ميين الآهوريين المؤمنين» للزاراستروميين الآهوريين المؤمنين» أسياد 
نظام الطقوسء ولمزرعة البيت مع مراعيها التي تقدم للكاين هدية مباركة. 
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كرده 2 


1 - بهذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من أرباب الطقوس الروحانيين 
الأزات الأرفيية اريدات المناف أولكك الرؤيساء [الكبان] النديع يتفيريون 
بالأجنحة.من أرباب الحيوانات المتوحشة والأليفة» ومن أرباب الطقوس المقدسين. 

2- بهذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من الاحتفالات السنوية 
المقدسة.أرباب الشعائر المقدسة ميديوزارم؛ المانح للحليب. ميدي وشاهم واهب 
المراعي بيتشاهم مانح الذرة» آياترم مانح بذور الذكور. ميديارم الصالح. 
وهماسياتمايديم الوقت المخصص لأداء واجبات الطقوس المقدسة. 

3- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من التجمعات [البشرية] الآتية. 
من جميع رؤوساء القبائل» وأرباب الطقوس الذين ذكرهم اهورامازدا لزرادشت من 
أجل القرابين والولاء ل آشافاهيشتا. 

4- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي إليك أيها الب آهورامازداءالإله 
الروحي وناظم المخلوقات الروحية» وإليك يا زرادشت سبيتاما. 

5- بهذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من الإنسان الذي يتلو الشعائر 
ويصون هذا الفكر بفكر حسن. الكلمة يسن نطقهاء الفعل»بأدانة غيداء الطاعة 
بسخائهاء وحتى من ذلك الذي يصون بأفعاله الكلمة المقدسة للساوشيانت وبورعه 
كور لما كه 

6- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من المواسم السنوية ولأربابها 
المقدسين, من [آهونا- فايريا] ىما هي منشودة» من آشافاهيشتا حين ممْجَدُ ومن [ينه 
-هاتام] الأنشودة المتكررة للقرابين. 
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7- مبذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من كات اهونافايتي» من النسوة 
القديرات» ذوات النسب العالي والجليلات في نموهن؛ من تلك الأنشودة التي تحوي 
على آهو و راتوء [الذي لديه آهو وراتو هو آهورامازدا]. بهذا الزاوتار والبارسان 
أرغب أن أتقرب بمديحي من ياسنا ذات الفصول السبعة البطولية» المقدسة والحاكمة 
على نظام الطقوس» ومن أردفيسورا آناهيداء المقدسة والحاكمة على نظام الطقوس. 

8- مبذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من كات أوشافايتي, المقدسة 
والحاكمة على نظام الطقوسء من تلك الجبال التي تشع قداسةً ومجدأء التي خلقها 
مازدا الرب المقدس لنظام الطقوسء كات سبينتاماينيوى ومن فرتراكّنا مخلوق مازدا 
الرب المقدس لنظام الطقوسء المهيمن المنتصرء و[الذي يمنح النصر]. 

9- بهذا الزاوتار والبارسمان أرغب أن أتقرب بمديحي من كات فاه وخشاترا المقدس 
الحاكم على نظام الطقوس. من ميثرا ذي المراعي الواسعة» رامان هفاستراء كات 
فاهيشتايشتي الصلوات التقية الخيّرة لأجل البركاتء الإنسان الورع المقدسء اليازاد 
المحصن الرشيق ومن لعنة الحكمة [المقدسة]. 

0- بهذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من ايري|- ايشو» من فشوشو- 
مانتراء ومن الرب الشامخ [هادهاوكادها]ء الرب المقدس لنظام الطقوس. 

1- بهذا الزاوتار والبارسان أرغب أن أتقرب بمديحي من السؤال المطروح من قبل 
آهورا المعرفة التقليدية للإله [التي يكشفها أثناء الإجابة]» من مزرعة بيت الإنسان 
ذات المرعى من المرعى الخصب من أجل الكاين ذي الهبة المباركة» ومن الإنسان 
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كرده 3 


[بداية تقديم الهاوماء التفقد من قبل الكاهن] 


1 - يتكلم زاوتار: أدعوا 11837811817 وأريده أن يكون هنا. 
- يجيب راتو: سآتي [وأنجز واجباته]. 
يتكلم زاوتار: أريد 7/818518ع8]317, هنا . 
يجيب راتو: سآتي [وأنجز الخدمات التي تقع على عاتقه]. 
يتكلم زاوتار: أريد 45أء1236231. 
راتو: سآتي [وأنجز الخدمات التي تقع على عاتقه]. 
زاوتار: أريد 466561 موجوداً. 
راتو: سآن [لأجله]. 
زاوتار: أريد 85112191 . 
راتو: سآتي [وأقوم بالواجبات التي تقع على عاتقه]. 
زاوتار: أريد 31عاط1/15ا طاع13 أن يكون هنا. 
راتو: سآ [لأجله]. 
زاوتار: أريد 831/2]628 512059 موجوداً. ذلك الأكثر حكمة والأكثر دقة وصحة 
في كلامه. 
راتو: أنا سأتي. 
2- زاوتار: أريد كاهن النار كي يكون هناء والمحاربء والفلاحين الثلاثين الذين يحرثون 


الأرض» ومالك الأرضء» وأرباب افيس وال زانتو. 
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3- أدعو الفتية ذوي الأفكار المقدسة قولاً وفعلا ذوي الضمائر الخبّرة» أجلء الفتية ذوي 
الحديث الطيب الذي يمنحه لأقاربه [عند الزواج]. وأدعو حارس الإقليم المتجولين 
بين الفنون العديدة» وسيدة المنزل . 

4- أدعو المرأة المتقدمة في أفكارها المقدسة, كلماتباء أعمالهاء المطيعة جداًء التي حاكمها هو 
رتها المقدسء والسخية مثل آرمايتي. أجلء وأدعو حتى زوجاتك يا آهورا! وأدعو 
وبالمثل الرجل المتقدّم في أفكاره الخيّرة» كلماته وأعماله التي تعلمها من المعرفة التقليدية 
التقية. كما أدعو براءة [كيادها] الذي بأعماله سيدعو التجمعات [البشرية] إلى نظام 
الصلاح. 

5- أجل» ندعوكم كائناً من تكونون, وإن كانوا فقط من كبار المؤمنين بوازداياسنا وندعو 
الخالدين الأسخياءء الثّقاة من الساوشيانتيين» كثيري الدقة والإيمان في حديثهم؛ 
كثيري الحماسة والتمجيد في أفكارهم؛ كثيري العظمة والقدرة. وندعو كهنة النارء 
المحاربين» والمزارعين الأكثر كدحاًء المؤمنين بعقيدة مازداياسنا. 

6- زاوتار: مثل آهو 0 يكون اك ] ومختارا يعلن طسطكلة 431 ويتكلم 0 
إل 
راتو: لذا دع راتو يتكلم قدماً من استقامته وقداسته ومعرفته[؟]. 
راتو: مثل آهو كي يكون [مبجلاً] ومختاراً يعلن زاوتار ويتكلم قُدماً لي. 
زاوتار: لذا دع راتو يتحدث قدماً من استقامته وقداسته وتعلمه. 
زافو انث المعلق لباديا كاهن الثار. 
زاوتار: سآ مثل هذا الزاوتار وأنشدٌ ستاوتا ياسنا بترنيمة» ترتيل وتسبيح محفوظ عن 
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كرده 4 
[ - نقدم القرابين لأفكار العقل. للحكمة الخبّرة. للطهارة الجيدة المناركة» للمعرفة الدينية 
الطيبة» للصحة الجيدة [للروح والحسد]. 
2- تتم المجاهرة بالعقيدة من أجل الكاين» نحن المؤمنين والمتعبدين لمازدا وزرادشت» 
نحتفل في زمن القرابيين لأجل عطايا مازدا وفي زمن من أجل 8]10111]1؟!1 بالصلاة 
لأجل البركات والعبادة القربانية» والولاء والتسبيح لكامل الخليقة المقدسة. 


كرده 5 

| - أنا قادم إليكم أيها الخالدون الكرماء! ككاهنٍ بمجد. متوسل. حافظ؛ منشد 
[الطقوسكم] وكمرتلٍ لقرابينكم» ولاتكم كفاراتكم وتسبيحكم. [أجل. لأجلكم] 
أب الخالدوة الكوناي و لاحلك [أنت أها ادس ساوتكيانتك!] لالجل صثلاتك 
التي في وقتها تماماً وللبركات. لأجل طهارتكء لأجل نصرنا المؤزر على أعدائناء 
لأجل أرواحنا الرحيمة» لأجلنا ولآجل ساوشيانت المقدس. 

<- أقدم قرباني لأجلكم يا أمها الخالدون الكرماء» يا من تحكمون كل شيء على نحو 
قويم» وأقدم لكم لحم جسديء وجميع خيرات حياتي أيضا. 

- أنا أعلن إيهاني بك يا آهورامازداء وأعلن بأني عابدٌ لأوامر زرادشت وفق هذه 


5-5 


عصضصلة. 


كرده 6 
- وفقا للمبدأء مع التسبيح والاستقبال المفرح للفضيلة؛ مع الزاوتار» ومع كلمات 
:نربان المنطوقة بدقةٍ وبذكاء أنادي آميشا- سبينتا الطيبين بأسمائهم الجميلة» أجل. 
لجر الخالدين الكرماء من خلال أسمائهم الجميلة وببركة الشعائر المنظمة» وبالمباركة 
قة للاستقامة التي هي الصالحة. 
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كرده 7 

1 - نبجل الكلات المنطوقة بدقةٍ» سراوش المبارك أشي الخيّرة» نايريا- سانكهاء السلام 
الظافر الذي لا ينهزم ولا يتزحزح. نقدم القرابين لفرافاشي الأولياء القدوسين» لجسر 
جينقات» لكارونان الذي هو مسكن آهوراء الفردوس المتلألئ المفعم بالمجد وأفضل 
عالم للمقدسين. 

2- 7" القرابين لذاك السبيل الذي يؤدي إلى العام الأفضلء لآشتاد [العدالة] الصالحة 
التي تساعد التجمعات لتتقدم وتزدهر والتي هي عقيدة عبدة مازدا. نبجل راشنو 
الأكثر عدالة؛ ميثرا ذا المراعي الفسيحة؛ يارندي الثريء الغني بثروة الأفكار وحشدٍ 
م3 الكلزاة وسعة الاقدال [ لكان قمعل أنانينا تسيطية ابالأ كان الظبة والكلعاث 
والأعال الحسنة»]. 

3- نبجل تلك الملحمة البطولية الدفاعية التي تمتلك رجالاً يفكرون سلفاًء رجالا أبطالاً 
مسرعين أكثر من السرعة وأقوياء أكثر من القوة مع الذين يأتيهم بهبة من عند الإله 
وينتج رجالاً خاصين متحررين من الجسد. نبجل النوم الذي صنعه مازدا المبهج 
للقطعان والإنسان. 

4- نبجل تلك الآشياء التي خلقها المقدسء الأعراف القديمة التي تشكلت قبل السماء 
الماء الأرضء النباتات والكاين ذي العطايا المباركة. نبجل بحر فاروكاشء الرياح 
العاصفة التي دنه ناز[ التسئاوات الخيوة قار فة فدياء و التو اهالا رضدة 
المصنوعة أولا قبل العالم الأرضي [كله]. 

5- إياك تبعل أبتها النازء يا بن آهوراسازدا! التربٌ ادس لنظام الطقيوس هذا 
البارسان المصاحب للزاوتار» مع الحزام المقدس» نبجلٌ كبرى الطقوس المقدسةء 
وآبام - نايات. 
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كرده 8 
: - ذه الكلمة تكون أنت القريب هناء وبالكلمة المناسبة تكون أنت الحاضر هناء أنت يأ 
هورامازدا المقدس. وبصحبتك اليازاديون الأخيار الذين هم الخالدون الكرماء 
3 نذين يحكمون على نحو قويم ويحسمون الأمور على نحو صحيح. سوية مع حمسين 
مئة؛ ألف. عشرة آلاف» آلاف مؤلفة» بل المزيد المزيد [من الانصار]. 
-- واليه» الذي يحكم بشكل أفضلء دع المملكة تكون!. 


كرده 9 

- [أرغب أن أتقرب بمدائحي] من الهاوما المقدّمة مع الزاوتار» أولئك القادمين الذين 
يضربون بقوة وانتصار الذين هم أعداء الكراهية؛» ويقاتلون بالفضائل الشافية 
سقداسة» كذلك ب شيستي [المعرفة الدينية]» ومع أدوية مازداء التي منحه لزرادشت 
وسمزرادشتيين. 

- 7 رغب أن أتقرب بمدائحي] من الهاوما المقدّمة ولزاوتار المصاحبين لتلك الأدوية 
ني تعود بأحقيتها إلى [اُريد] ا مقدس المتمكن جيداً في النصائح الطبية» مرافقاً لمؤلاء 
تجولين الماهرين أيضاً بالنصائح الطبية» مشاركاً في عقيدة مازداياسنا الخيّرة 
:مرافقاً] لعباد مازداء لتلك الصلوات التقية الرحيمة لأجل البركات» للحقيقة الورعة 
غة وتلكلات التقية فيد الشك والكفر: 

- : رغب أن أتقرب بمدائحي] من المعلومات الواضحة؛ الإخلاص. التعمّدء القرابين 
مة؛ للطقوس الكاملة للقرابين المقدسة المحفوظة أيضاًء الهاوما الجاد الكريم 
مقدس والمقدم بطهارة من الهاوما الذي سيقدم فيا بعد طاهراً. ومن الذي يحتفل به 
رآن والذي سيتم الاحتفال به مستقبلآء من ا حاوما المعصور بطهارة» والذي سيعصر 


0 
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4- [أرغب أن أتقرب بمدائحي] من القوة الهائلة» النفحة الانتصارية الجبارة» مجد 
واستقامة شيستيء من الأولوية لأجل الهيمنة الجبارة» من أولئك الأقوياء اليازاديين 
الذين هم خالدون أسخياء» ويحكمون على نحو قويم ويحسمون كل شيء على نحو 
صحيح: الباق أبداء المساغدين الندائمين» اللذكور والإنات متهي :القاطنين مغاً 
بالعقا ار 

5- [أرغب أن أتقرب بمدائحي] من الرخاء الكوني, الخلود. من جسد الكاين وروحه 
فق النازوسنن الآنبب اللتطؤق ونون الروعة النرلية الى تظهريث والنتي انلف عفترا 
وإزائدة فق [التقواء]: 

6- [أرغب أن أتقرب بمدائحي] من الخالدين الأسخياء» الرب الشامخ المقدس. 
التضحية والولاء للربٌ الذي يصل إلى أقصى غاياته. الذي بهذا المديح قد يقرّبنا من 
البركات والصلوات المؤداة في وقتها المناسب لأجل البركات المقدمة في الطقوس. 

7- هذه المدائح التي تؤديها سبينتا- مانترا لأجل دين مازداياسناء التي تشبه مدائح ياسنا 
التي هي أيضاً لجميع أرباب الطقوس ولجميع الصلوات المؤداة في أوقاتها المناسبة 
لأجل البركات. القرابين» الولاء» الكفارة والتمجيد لكافة المخلوقات المقدسة. 


كرده 10 
[ - أرغب أن أتقرب بمديحي من مناطق الأرض السبع : 
قتلطوععنف. لاطكتقطلهلوءط كتطوعوك , نطكتقطلهل1/ا. -لتاتزلاملا 
اخطعتوط اأخطوعتهوز -نكناو0 لا و هطأدطامة؟1] . 
2- أرغب أن أتقرب بمديحي من الهاون الحجري والحديديء الفنجان الذي يحمله 
الزاوتارء البارس)ن المنثور بطهارة» من آهونا- قايرياء من صلوات الشعائر» ومن 
أعمال عبدة دين مازداياسنا. 
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كرده 11 

| - نقدم الحاوما لآهورامازداء نقدمه كخير أفضل لقرتراكنا الذي يقدم العون للتجمعات 
[البشرية]» للمّلك الخيّر المكدسء للحاكم المقدّس الذي يحكم وفق القداسة. 
للخالدين الأسخياءء, للمياه الطيبة» ولروح ذواتنا. ونعلن أن ال هاوما في احتفالنا هو 
لكافة الخلق المقدس. 

2- نقدم لاوما وأدواتة والبازسان المتقورء الميازداء الحتجارة الأولى في الخلقء ال هاون 
ال حجري مع ا هاوما الصفراء» الحاون الحديدي مع الهاوما الصفراء. الماوما بالماء وهذا 
البارسان المنثور بطهارة. 

3- نقدمهم للأجسام وقوتهاء للزاوتاريين المكافحين» للإنسان المقدسء لأفكار القديس 
الفطرية وحتى أفكار ساوشيانت الفطرية. ونقدم لهم هذا الحليب الطازج المرفوع 
بطهارة ونبات هاديناياتا المرفوع بطهارة. 

4- نقدم هذا الزاوتار في احتفالاتنا بصحبة الهاوماء للحليب» طادانيياتاء للمياه الصالحة 
للمياه الطيبة» ولكل من الهاونين الحجري والحديدي. 

5- نقدم الغصن للبارسهان» لصلوات البركة» تلك الصلوات المنطوقة بها في اللحظة 
الملائمة وللتذكير بمهارسة قانون مازداياسنا الخيّر. نقدم التلاوة يجوف لكات 
والصلوات.ق الوقت المناسب للبركات» للأخشاب العطرة. للنار [ابن آهورامازدا] 
لجميع الأشياء الخّرة» ولكل مخلوقات مازدا التي تملك بذور الطهارة. 

6- نعلن الهاوما في احتفالاتنا للولاء» الكفارة» القرابين» تبجيل المخلوقات الطاهرة 
لأهووافا زدلة شو اوش البازف لكف الزافتي الأكفر عرلا ميعز دئ المراعتي الفليبينية 
الخالدين الكرماء, الفرافاشيين المقدسينء نار آهورامازداء الإلمة الشامخة [آبام- 
نايات] مازداء وللصلوات المؤداة في وقتها المناسب لأجل اليركات. 
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7- نعلن الحاوما في احتفالاتنا لفرافاشئي زرادشت سبيتاما القديسء لقرابينه. ولائه 
استعطافه» تسبيحه. وإلى [فرافاشي ] آنكهي [؟] الذي عشقٌّ الاستقامة ورافق جميع 
الفرافاشيين المقدسين للأولياء الصالحين. الأحياء منهم والأموات» للرجال الذين لم 
يولدواء وللرّسُلٍ الذين يساعدونناء ويحدثون تجديداً في العالم الكامل. 

8- 11 - [راجع المقاظع 2- 5]. 

2- نعلن الحاوما في احتفالاتنا للخالدين الأسخياء الذين يمنحون الخير» يرافقون العقل 
الراجح» ويحكمون على نحو قويم ويحسمون الأمور كلها على نحو صحيح. 

3 فيان المارما ق الحفالاتنا هله ويشكل أكر يريا لليف تاينه منافعه زيادة أهلهء 
التغلب على القيود التي تعيق أسرته. والتغلب على الحقد الذي يدمره. فليكن هذا البيت 
مباركاً بقطعانه. بالذين ولدوا والذين سيلدون فيه. بأسياده وبأسياده الذين رحلوا عنه. 

>..,.< -14 

5- نعلن ال هاوما في احتفالاتنا للفرافاشيين الآولياء والعظماء في مساعدتهم» 

6- لسراوش المباركء للبركة الصالحة, لنايرياسانكهاء للسلام الظافر» لنار آهورامازدا 
وللرب الشامخ لأجل التضحية» الولاء» الاستعطافء ولتمجيد الخليقة المقدسة. 

18-7 - [راجع كرده -10 -1. 2]. 

9- نعلن أفستا في احتفالاتنا وفي تقديم القرابين. ويوجهها آهورامازدا كى) ينبغي مثل) 
يوجّه زرادشت المقدس. وكا يوجهني أنا الكاهن الذي أعرف قرابينهم وولائهم 
وأفهم أفستا وهي قانونية وشرعية وقواعد وأوامر الطقوس. 

0- [لنعلن أفستا في احتفالاتنا] لأجل قرابيتكم؛ ولائكم» واستعطافكم أنتم أيها 
الخالدون الكرماء» لأجل نجاح صلواتنا المتلوة بشكل حسنٍ لأجل البركات, لأأجل 
النصرء الطهارة وللوجود الرائع لأرواحنا تاسارد كيزن مقلاسوان. 

1- أجلء نجعل هذه مشهورة في احتفالاتنا هناء ونقدم إليها قرباناء وإلى آهورامازداء 


الربّ الحاكم الأعظم. 
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كرده 12 


1 - نقدم لاوما إلى الرب الشامخ آهورامازداء المقدس زرادشت سبيتاما ميارك فق 
القطعان والإنسان والوافر كما السراوش. ليساعدنا الخبّر الذي يصطحبنا بغاية الروعة 
إلى الطهارة. 

2- نقدم القرابين بحكمة لآهونا- فايريا مرتلة بطهارة» ولا تزال ترتل وتمتلك تعاليمها 
العديدة للحكمة الدينية» والتي تقاحن الماوتين اللذين يعسات الخاومنا ويدفعاتها 
ببالغ الدقة. 

3- [نقدم ال هاوما من أجل تعاليم الحكمة الدينية] المتضمنة في كلمات منطوقة بها بدقةٍ في 
تعابير وأقوال زرادشت وفي الإحتفالات التي أقيمت بشكل صحيح؛ من أجل 
البارسان المنثور تماماًء الحاوما المعصورة بدقة» تسابيح ياسناء ومن أجل عقائد دين 
المؤمنين بازداياسنا مع تراتيلها وحركاتها. 

4- عسى أن يصير المؤمنون ممتلئين بالوسائل والحكمة عندما نقدم هذه الطقوس القربانية 
الحكيمة بأفعالهها عند الخليقة» ونفصح عنها مع العديد من النقاط في معانيهاء تلك 
الطقوس التي تُلقى وتُوجه من قبل آهورامازدا المقدس. التي يغذيها فاهومانوه 
وينميها النظام القويم» الطقوس التي هي الأعظم من بين الموجودات كلهاء الأفضل. 
والأكثر جمالأه وستكون هذه بالنسبة لنا مفعمة بأكثر المعاني الحكيمة» الأكثر امتلاءً 
بالدوافع والمحرضاتء وقد نكون بين أولئك [الذين يكونون] من عالم سبينتاماينيو 
التي تمنح هذه الوصايا في أحكم معانيهاء مع الدوافع التي تحويها. 

5- ولتكن لنا حكمتين من بين أحكم التعاليم والأكثر امتلاء. 
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كرده 13 

| - وفق طقوس القرابين المقدسة نعبدٌ آهورامازداء ووفقها نبجّل الخالدين الكرماء. نقدم 
القرابين للكلمات القربانية المنطوقة بشكل صحيح. لمانترا المقدسة. لزرادشت المالك 
لميثراء لبركات الأولياء» و[للتحية] الموجهة إلى الخالدين الكرماء. 

2- نبجل [الفصول] الرئيسة الثلاثة المنطوقة [في الياسنا] دون إضافة أو نقصانء الفصول 
الثلاثة الرئيسة دون إضافة أو نقصان. والثلاثة الاستهلالية بكاملها دون زيادة أو 
نقصان. التي تملك السكور الموزونة» كلماتها وبناء كلاتهاء [تلاوتهاء حفظها إنشادها 
وتقديمها الراسخ الثابت]. 


كرده 14 

١‏ - نعبد آهورامازدا الرب القدس للطقوس المنظمة. نقدم القرابين لكات آهونافايتي 
بموازينها وبناء كلاتهاء للزند العائد للها وبتساؤلاتها والمضاد للتساؤلات. بكلاتها 
وتفعيلاتها الموزونة» لكات آهونافايتي لتلك المرئلة بشكل حسنء والمستخدمة في 
العبادة. 

2- [أجلء نقدم القربان ل ما] في حكمتها الخاصة في صفائهاء في مفهومها الحنون. في 
سلطتها وطقوسها الخاصة المنظمة» ونعمتها المكتسبة التي منحها آهورامازدا لأجل 
تعزيز التقوى والآفكار المتأصلة في القلوب المخلصة. 

3- نبِجَّلٍ آهونا فايرياء الربّ المقدس لنظام الطقوسء الرب المقدس آهو مع راتو. 

4- نقدم القرابين للأقسام المكونة لأناشيد كات آهونافايتي. لفصوهاء أبياتها الموزونة 
كلماتها وبناء كلماتهاء [تراتيلها المسموعة. ترانيمها المحفوظة وتقديمها الراسخ 
الثايت ]. 
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كرده 15 

1- ابق قدميك متأهبة» ويديك وفهمك يا زرادشت المازداياسني من أجل الأعمال 
الحسنة» الأفعال القانونية حسب النظام المقدسء ولأجل تجنب الأعمال غير القانونية 
والشريرة والتي هي على نقيضٍ للطقوس. دع الأعمال الخبّرة تجد طريقها هنا لتؤدي 
[دور] تعزيز العناية الزراعية. واجعل الفقراءً أغنياءً. 

2- دغ سراوش يحضرٌ هنا لعبادة آهورامازداء المعينْ الأكبر والمقدس الذي ننشده بشدةٍ 
في الآقوال. الأفعال وني التفكير المتروي في الياسنا ذات الفصول السبعة» لأجل 
الإخلاص القلبي لحاء حفظها غيب ترتيلها الظافر والمقدس دون زيادة أو نقصان. 

3- والتي قد رُتلتء التي سيتم ترتيلهاء وهي عظيمة ذات سلطة؛ ضاربة منتصرة 
ومنفصلة عن الخبث المؤذيء ولأجل النطق بالكلمات الانتصارية لنار آهورامازدا . 

5-4- [راجع المقاطع 6 -7 من 15061780/ا 9]. 


كرده 16 

اعوم لاد هناء ابن آهورامازداء اليازاديين الذين يمتلكون بذور النار بداخلهم. 
راشنو مالك بذور النار في داخله. الفراقاشيين المقدسين» سراوش الذي يضرب 
بنصرء الرجل المقدس وجميع الخلق المقدس. 

5 البركة» فرافاشي زرادشت سبيتاما القديس. الفرافاشيين المقدسين» جميع 
الفرافاشيين المقدسين ضمن المنطقة» الفرافاشيين المقدسين خارج المنطقة» فرافاشي 
الناس المقدسين والنساء المقدسات [أين| كانواء أولئك المخلصون لنظام الإيمان]. 
نقدم القرابين للذين خدموا ياسنا وآهورامازدا المقدسء وكانوا الأفضلء ومنهم 
زرادشت الكبير» والسيد الحي. نقدم القرابين للحقولء المياه. الأراضي. الحايناف 
الأجزاء المكونة لياسنا ذات الفصول السبعة» لأبياتها الموزونة» لكلاتها وبناء كلاتها. 
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كرده 17 
1 - نكافح خلف الأفكار والكلمات والأفعال الخيّرة المغروسة في ياسنا ذات الفصول 
السبعة المباركة. «حيث يوجد» الخيرء «يوجد» الخير لهذا «الرجل»» وحيث التوجه 
نحو الاستقامة الفضلى [يوجد] الحق. 


كرده 18 
ات تمد أموزانازذا امع الوظاعاء اميا يهام أرما والرجل المقدس» وتيجل السام 
الأولي المقدس مع أوشتاء حالة الخير والخلاص لأجل الإنسان المقدس. 
وميه قرف قال الناركه بس مق اده الى تت عة لادان القريي جل 
الخلاص الأبدي مع صلوات الخلاص. ونقدم القرابين لكل قديس حيء والقادم إلى 


الوجود. 


كرده 19 

1 - نعبد آهورامازدا الكريم والعارف الكلي. واتقائي: الكرناف تج القديس الح » 
آرمايتي الصا حة الكريمة» المخلوقات السخية في الخلق الطاهرء والمخلوقات المقدسة 
التي تملك الذكاء. 

2- نبجَلُ ونقدم القرابين للشمس الساطعة التي هي الأعلى» الشمس بسصحبة الخالدين 
الأسخياء؛ ميثرا مع الطقوس الخيّرة. المنجزات المجيدة؛ المجد [الذي جنيناه]» 
القطعان التي تملك النار وبركاتهاء المنفعة المقدسة التي تنشر بشكل واسع جدأء 
الحكمة التى هي آرمايتي الكريمة» التي لها قوانين النظام القويم» والمخلوقات المقدسة 
التي تملك الاستقامة ا كانت لها أولاً. 
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كرده 20 

1 - [الولاء والقرابين لكات فاهو- خشاترا! والقرابين لأجل فاهو- خشاترا]» لخشاترا- 
قايرياء المملكة التي يمكن الرغبة فيهاء ولمن يسبك الحديد. للكلمات المنطوقة بدقةٍ 
التي تضرب [الخصم] بضربة نصرء التي تقبض على الأبالسة ووسائلهم. نِبِجَلُ 
المكافأة الصحة. العافية» التقدمء النمو والضربات الانتصارية» 

2- لخشاترا- فايريا التي هي بين فاهو- خشاترا و فاهيشتويشتي. [والمكتسبة من قِبلنا] 
بالترتيل المحفوظ غيباً للأفكار الطيبة؛ الكلمات الطيبة» الأفعال الطيبة» لمقاومة 
الأفكار الكليات والأعمال الشريرة» لإبطال مفعول جميع الأفكار الغدارة [الموجهة] 
ضدي وجميع الكلمات المزيفة والأعمال الجائرة. 

3- [ونقدم القرابين إلى ياسنا الأخيرة» وياسنا ذات الفصول السبعة البطولية [والتي كلما 
تتكرر] تصبح كبيرة الطقوس المقدسة]. 


كرده 21 

1 - نكافح بشغفيء ونتبنى الياسنا التي تخصّناء ولا ولاؤنا وإجلالنا. نبجّل المياه الخيّرة 
أشجار الفاكهة الخصبة [التي تحمل كا لو لنفسها]ء والفرافاشيين المقدسين. تُعلن 
الياسنا للمياه للأشجارء ولفرافاشي الأولياء الصالحين. 

2- نقدم القرابين للكاين» كايومارد [جومرد].ء ومانترا المقدسة. تُعلن الياسنا لك يا 
آهورامازداء ولزرادشت. وإليك أيتها الإههة السامية [آبام - نايات]ء وللخالدين 
الكرماء. ولياسنا ولاؤنا وحماسنا. ْ 

3- نقدم القرابين للرحمة» لسماع ولاثناء ولتلك الرحمة التي [تظهر في الرد لما نقدمه] من 
تسبيح. ونقدم القرابين ل 1*]2121]1971010516 التي [تقع في] منطقة طكنة0ع1107208] 
5 للتمجيد الخيّر الذي لا نفاق فيه ولا خبث فيه. للياسنا الأخيرة وما 
يقدم لحاء لفصول ياسنا الأخيرة» لأبياتها المقفاة» كلماتها وبناء كلماتها. 
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كرده 22 


[ - هذه الأنشودة المنشودة [كاملة] لأجل الخالدين الكرماء وللمنقذين المقدسين 
وبواسطة هذه الأفعال الاحتفالية الفضلل» نرغب أن ننطق بابتهالنا لأجل الكاين. إنها 
تلك الأنشودة التي ميّزها الأولياء بجودتها وعطاياها المباركة المثمرة» والتي لا يعرفها 
المخطى. لعلنا ألا نصل أبداً إلى ذلك [الخط السيئ للمذنب]. 


كرده 23 


| - نعبد آهورامازدا أفضل عبادة» آميشا- سبينتا وآشافاهيشتا. نقدم القرابين لتلذك 
[الصلوات] التي تتجلى فيها الأفضلء لتسابيح الياسناء ولتلك الرغبة الفاضلة 
آشافاهيشتا. نبِجَّلُ الفردوس الذي هو أفضل عالم للصا حين الأولياء؛ [الفردوس] 
المشرق الذي كله مجدء والتقرب الأفضل الذي ود إليه. 

2- نقدم القرابين للمكافأة» الصحة. العافية» التعزيزء الوفرة» للنصر الذي يقع بين 
آهونا- قايريا و ايري|- ايشو من خلال الترتيل المحفوظ لتلك الأفكار الطيبة» وتلدك 
الكلمات والآعمال [التي تتمتع بها]. 
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النسك الثالث 


فينديداد 
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# 5 


د. خليل عبد الرحمن 
فنديداد [أو فيدفيداد] [12868 2م1026 ٠1-‏ ,1/6201020- قانون ضد الأبالسة 
أي ضد الأرواح الشريرة] كرس للطهارة الجسدية والروحية للإنسان والحيوان 
والمخلوقات الخيّرة الأخرى. يتضمن الفينديداد الأحكام التي يجب إتباعها للتخلص من 
النجاسة والوقاية منهاء القيام بمراسيم الطهارة وتجديد الطهارة الجسدية والروحية. 
ونجد في الفينديداد بداية الطب الزرادشتي, علم الفقه. العلوم الطبيعية والجغرافية. 
ويذكر فيه أهمية الكلب كخير عظيم؛ قصة ييّاء الملاك الأول العظيم؛ وعن معاداة 
زرادشت لقوى الشر. 
بالرغم أن الفينديداد كُتب مؤخراً إلا أن فحواه تشير إلى جذور موغلة في القدم تصل 
إل التقالق الآرية قوائيقة عا ركة عدا غلة منيية ومعقادة وهيذا لآ ينطاق ونع فنا 
عن الزرادشتيين كعشاق السعادة, الأعياد» اللهوء الشرب. الحرية وحب الحياة. يعد هذا 
الكتاب وثيقة هامة في الأنتربولوجيا القديمة. 
يتألف الفينديداد من اثنين وعشرين فصلا يسمى ب فاركارد [من اليهلوية فاركارد 
ويعني "الجزء". أو فصل من كتاب]» وتشتمل على تسعَّ عشْرةً ألف كلمة. 


231 


فاركارد 1 
القصيدة الجغرافية 
فاركارد 3-1 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
تشتهر أساطير علم نشأة الكون لإ 1051205108 وعلم الكونيات 

8 6 الأفستية من خلال الدراسة الكهنوتية [للنص اليهلوي '"'بونداهيشن- 

الخلق الأول"]. والتي تعد إعادة صياغة يهلوية للنسك [الجزء] الرابع المفقود من أفستا 

[دامتات - كاسكا]. مع تغبرات وإضافات كثيرة. نصوص "أفستا الصغرى" المتوفرة لا 

تتضمن معلومات عن المرحلة الأولى للخلقء التي كانت بإمكانها أن تكمل "الكات". 

ولااوصف أنسنة الآهة والطبيعة [أنتروبومورفيزيا لإ01110101102 41011102 ] لتكوين 

الكونء ولكن في هذا الفا ركارد الأول من الفينديداد تحكى بشكل مفصل عن خلق 

البلدان داخل "هشانيراتا" وتسمى هذه الأسطورة عادةً "بالقصيدة الجغرافية". 

يخلق آهورامازدا بالتسلسل «أفضل البلدان وأماكن السكن». بالمقابل يخلق 
أنكراماينيو "الخلق المضاد" من المصائب والآثام المختلفة. هكذا يمتزج الشر مع كل خلق 

آهوريء فلكل بلد سَوطهء مأساته وعقابه. 

مجموعة بلدان "القصيدة الجغرافية"' هي: 

1- آريانام- فايدجا- [بالأفستية "المرتع الآري". وبالبهلوية "ايرانفيج - المرتع 
الإيراني"] وهو الموطن الأصلي الأسطوري للإيرانيين الآريين. هناك فرضيات مختلفة 
تطابق نسبياً هذا الموطن مع: خوارزم؛ وادي بامير [طاجيكستان]. آريانا [آريا - 
اليونان]ء وادي آراكسا [ميديا]. لكن الباحث الرومي دياكونوف ي.م. يعتقد أن 


مفهوم "آريانام - فايدجا" الأفستي يحمل معنىّ أوسع من منطقة واحدة: فيُسمى مثلاً 
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"المرتسع الآري" مكاناء حيث عاش زرادشت [ياشت 9.25] وكذلك كاقي- 
فيشتاسبا [ياشت 9.29]. ولكن وفق الأساطير الزرادشتية لم يكن زرادشت مواطناً 
[مولوداً] في مملكة فيشتاسبا وفيشتاسبا في كل الأحوال لم يعش في خوارزم. وعلى 
الأغلب هذا المصطلح يشمل: 

!- وهاد اسيا الوسطىء ب) فيها شرقي وغربي إيران [ميديا القديمة]» التي عاشت فيها 
قبائل لدو الآرية. ب- خوارزم نفسها. ج- «آريو - شايانا» أي مجموعة المناطق با 
فيها مملكة فيشتاسباء وبمعنى أوسع. مصطلح "آريانام- فايدجا" يطابق "آريان" وفق 
آراء المؤلفين اليونانيين ا هلنيستيين: 

2- كافاسكدا - وفق أغلب آراء المستشرقين هي "ساغديانا" اليونانية» ولكن بعض 
الباحثين يفسّرون"كاوم -62013" الأفستي كمعنى اسمي ل "بلدان القطيع" أو 
"القزية”: 

3- ماورد- باليهلوية "مّرا"» وباليونانية "مارغيانا" وهي واحة "ماري" في تركانيا. 

4- باهدي- باكتيريا "بلخ". وهي الأراضي المعاصرة في جنوبي طاجكستان وشهلي 
أفغانستانت: 

5- نيسايا-- من الصعب حصر هذه الأراضي. ولكنُ ثمة اسمان مشابهان لمافي الأراضى 
الإيرانية: مدينة "راتا" في شمال شرق "أكباتان" عاصمة الإمبراطورية الميدية. 
و"'نيسا" عاصمة الدولة البارثية» بالرغم أن الاسمين لا يتطابقان مع اتجاه "القصيدة 
الجغرافية" التي تقول بأن "نيسايا" تقع بين ماورد وباهديء ولكن إذا قرأنا بشكل 
صحيح ترجمة دارمستتر [نيساياء بين [التي و] ماورد [تقع] باهدي] فسنلاحظ 
العكس. بآن التحديد يلاءم الاسمين. 

6-هارويا- باليهلوية "هارايقا". وباليونانية "آريا" وهي منطقة "هيرات" المعاصرة في 
أفغانستان: 

7-فيكرتا - من الصعب تحديد هذه المنطقة» ربا تكون منطقة "كابول" المعاصرة. 
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8- أورقا - التتحديد المقترح هو "توي" في خوراسان. أو إحدى مناطق أصفهان. 

9- فيركانا - باليونانية "أوركانيا". وهي تقع جنوب - شرقي بحر قزوين. 

0- هارافايتي - باليونانية "آراخوسيا"» وهي قندهار المعاصرة» وتقول فرضية أخرى 
بأنها "هاروت" وهي منطقة تابعة ل "آراخوسيا". 

[ 1- هيتومانت -- وهي منطقة تقع في وادي خبر هيلمند في شهالي أفغانستان. 

2- راكاء رَي - مدينة ومكان في ميديا القديمة» التي تقع الآن شمال - شرقي طهران 
وعوكنا ببإنارلة فشي 

3- جاهرا -- من الصعب تحديد هذه المنطقة» ربا تكون مكاناً في خوارزم. 

4- فارنا -- يفترض أن تكون محصورة في شهال - غربي منطقة قزوينء أو "كرمان" - 
مدينة في جنوبي فارس |باليونانية "كارمانيا' ]. 

5- هفتا - هيندو - حرفياً [سبع [مناطق] هندية ]» ورب| يقصد بها بنجاب. 

6- "عند منابع رانها"- من الصعب تحديد هذه المنطقة» وعلى الأغلب هي بلد 
أسطوري. "عند منابع رانها": ربها يرمز إلى البعد الأقصىء وإذا كان "رانها" نهراً 
نسكون نز "اراين " أوثير وجلة 

وتأويل الإستشراق الإنكليزي هذه البلدان هو: 


011 ال 0 492 
11 10012111 01111 1 1 بزترم 2322200 
[لمةعاتمصود] لطعه0ذك طاسدوالعهك عاك [2] 02لاعناك 
1 اماع 1/1 ناع 1/121 |3] ناملا 
طعلالح خآ[ ]1 تتاطعلة 8 [4] تطلطعلدظ8 
60 ة1] 816 1102 (1]6ان101ج1!طآ 
,ماع انان 011 طسق عه ١7‏ [9] وممعماء ١7‏ 
لشف انظ ا 11 [10] كله تطمعح1!] 
لع لع1] 1201017 [11] 22 نناع1] 
11 اناف | 2 [12] قطعة] 
[طمدنصنط] لدلاط 10001 1111 ا 0 
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الك 1 ذا 1م 


1 11001011 تكد 11خ ]111 خم 70 
انطو[ انملةقة]1 [7] 2اعععاء3/١1‏ 
عمعوع 1/1 مقطدة1/1 [101721]5 
م1 01 حنقأكاتتةط3 1' 51 ع ع [14] ممعتة/١‏ 
وك امه | 50000-0 
122 من خا امقاكه17م [16] مطعمة*]] 


كانت هناك فرضية قديمة [تمَّ دحضها الآن] تقول بأن بلدان "القصيدة الجغرافية 
"تعود جذورها إلى العصر اندو إيراني» التي تعكس وبشكل أسطوري هجرة القبائل 
الإيرانية القديمة» ويعتقد دياكونوف بأن قائمة البلدان هي عبارة عن أماكن انتتشار 
الزرادشتية أثناء تأليف هذا النص من فينديداد» وبأن هذه القائمة وكل كتاب فينديداد 
بشكل عام ألفت متأخراً [واسم باكتيريا خير دليل على ذلك]: 
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فاركّارد 1 
القصيدة الجغرافية 

1+ قال اهورامازدا لرزادشت سبيعاما لاا ززا دشنت سبيتانا! آنا حلفت أماكق السكق 
التي تمنح الهدوء مهما كانت السعادة ضئيلة فيها. ولولم أخلق أماكن السكن يا 
زرادشت سبيتاما لسعى كل العام المادي [للإقامة] في آريانام - فايدجا. 

2- أولا» من بين أفضل البلدان وأماكن السكن التي خلقتها أنا آهورامازدا خلقتٌ آريانام 
- فايدجا مع لعيزا "فاهفي- داتيا". عتدثل طبع ألكوامتا تق أفعى حمراء مهلكة 
وكتباء المخزواقات القتيطانة” , 

3- عشرة أشهر تتألف منها الشتاء» وشهران للصيف”. في هذه [الشهور الشتوية] تكون 
المياه باردة» الأرض باردة» وفي وسط الشتاء تكون النباتات باردة هناك» في وسط 
الشتاء وعندما يسين [القعاء] بحو نهانته مخضا تال فيضان كبير” . 





1- طبخ: لعل المقصود به "خلق". 

2 يُعتقد أنه في البداية كانت كلمة الشتاء في هذه الأسطورة تعني الشتاء الذي عصف بالعالم أثناء مملكة ييّما (فينديداد 24- 
2)) وأفعى الضحاك هي قاتلة ييّما ومغتصبة السلطة منه. ولكن؛ وإن كان هذا التخمين صحيحا تكون هذه الفكرة الأولية قد 
فقدت في كل الأحوال أثناء تأليف وتثبيت كتابة ال "قينديداد ". ووصف "الخلق المضاد" لأنكراماينيو في آريانام قايدجا 
أستوعب حرفيا كوصف لخصائص مناخية وطبيعية غير ملائمة لهذا البلد. 

3- وفق بعض المخطوطات "سبعة شهور شتوية وخمسة صيفية". 

4- عبّر المقطع التالي من النص اليهلوي "مينوك - ي - هراد" (23 - 44,17) عن الفهم الصحيح ل فينديداد: «الأبالسة 
يحكمون الشتاء أكثر من أي شيء أخر في "ايرانفيجا"» ومعروف من أفستا بأنه في"ايرانفيجا" عشرة شهور شتوية وشهران 
صيفيان» وحتى في هذين الشهرين الصيفين تكون المياه باردة» الأرض باردة, النبانات باردة» والشتاء عدتوهمء وفيها أفاع 
كثيرةء وقليل هم الأعداء الآخرون». ومن ثم (مينوك... 35 - 44,24) يأتي على وصف "ايرانفيجا" كمسكن للأرض: «من 
المعروف أن أورمازد خلق "ايرانفيجا" كأفضل مكان ومنطقة» حيث تمتاز بان عمر الناس فيها 300 سنة؛ البقرة والغنم 150 
سنة؛ الألام والأمراض عندهم قليلة» هم لا يكذبون» لا يبكون ولا يتألمون» ومنلطة الشيطان "أذ" عليهم ضعيفة» وإذا أكل عشرة 
أشخاص معأ رغيفا واحدا فهم يشبعون؛ وكل أربعين سنة تنجب المرأة طفلا واحداء قانونهم هو الخيرء إيمانهم هو ديانة 
مازداياسنا. وعندما يموتون» يموتون كصالحين». تشكل هذا المقطع - على ما يبدو - نتيجة تطابق "ايرانفيجا" مع مسكن بيّما 
السعيد داخل "قارا" (انظر ياسنا 5 - 9.4) و(قارن وصف "قارا" في "مينوك.."): «مسكن ييمكارد بُني في "ايرائفيجا" تحت 
الأرضء وكل عائلة من مخلوقات الإله أورمازد: من الناسء الماشية والطيور حُفظ عليها بشكل رائع هناك...». 
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4- ثانيء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "كافا" التي يسكن 
فيها السغديون, عندئذ طبخ أنكراماينيو "سكايتي'" المهلك و<...> المهلكة. 

5- ثالث من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "ماورو"؛ عندئذ 
طبخ أكراهايفيو "ماريننا" و الفرتوكا"” المهلكين: 

6- رابعاًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "باهدي" الرائعة 
[ماسكة] العلمَ عالياً”» عندئذ طبخ أنكر اماينيو "برافارا" و "أوسادا" الشريرين”. 

1 تدين نيا من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "نيسايا" التي 
تقع بين "ماورو" و "باهدي"”, عندئذ طبخ أنكراماينيو هزهزة العقول المهلكة". 

8- سادساًء من بين أفضل بلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "هارويا" مع 
البيوت المهجورة [؟]'؛ عندئذ طبِح أنكراماينيو البكاء والتأوه المهلكين”. 

9- سابعاًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "فيكرتا" <...> 
عندئذ خلق أنكراماينيو "هنافايتا" الساحرة المهلكة التي أغوت كيرسابا. 


1- معنى هذه الكلمة غير واضح. والتفسير المُقترح هو: بعوضة. نبات طفيلي ضارهء الذباب المؤذي الذي يؤدي قرصه إلى 
المؤت (جائحة البهائم). ووفق رأي الباحث الروسي أبابييف ف.ي. أن أصل هذه الكلمة يعود إلى تسمية قبائل البدو الرحل في 
أسيا الوسطى "ساكي" والتي تعني "سكيفشينا" أي إغارة البدو الرحل. 

2- معنى الكلمتين غير واضح والتفسير المقترح لهما هو "الشهوات الآثمة". 

3- ربما يقصد علم الزرادشتيين الحربي في باكتيرياء الذين امتازوا بالجسارة والبأس. 

4- معنى الكلمتين غير واضح. والتفسير المقترح لهما هو: الديدان التي تلتهم الزرع. 

5- وفق قراءات أخرى: بين [التي و] "ما ورو" [تقع] "باهدي". 

6- عدم الإيمان (الكفر) السيى. 

7- وتعني وفق التفسير اليهلوي لهذا المقطع: "حيث يهجرون بيوتهم عند حدوث موت رب البيت". وحسب القراءات الأخرى: 
"التي تفرق بينها المياه" (من اريانا العالية حيث تجري منها الأنهار من جهتين: الشرق والغرب). 

8- البكاء بالأفستية "دري فيكا" وبالكردية 31/1) - ربما يُفهم من "البكاء والتأوه" مصيبة ماء لم ذكر في أفستاء التي تستدعي 
كاء وتأوه الناسء وربما يكونان عبارة عن تقليد ديني قاس في فترة العزاءء حيث يرافقها بكاء وتأوه شديدين على الميت. وهذا 
م حرمته الزرادشتية تماما. وعرض كريستين أ. رأيا مثيرا للجدل مفاده أن المصطلحات الغامضة في السطور المذكورة أعلاه 
تشكل أقدم أجزاء المقاطعء والتي تخبئ في كنهها أسماء لمجموعات عرقية أو دينية مُعادية للقبائل الآرية الزرادشتية» فيطابق 
'سكاتي" مع قبائل الساكيين» و "ماريدا" مع قبائل الماردويين» و "دري فيكا" مع قبائل الدريبيين. 
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0- ثامناء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "أورفا" الغنية 
بالمروجء عندئذ خلق أنكراماينيو الكثير من الحكام الأشرار القتلة. 

11- تاسعاًء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "فيه ر كانا" 
حيث يقيم فيها الكيركانتسيونء عندئذ نَحَلَقٌ أنكراماينيو إثم اللواط المقرف المهلك 
وغير قابل للكقارة. 

2-عاشراء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "هارافايتي" 
الرائعة» عندئذ حَلَقٌ أنكراماينيو ذَنْبٍ دفن الجثث! المقرف المهلك وغير قابل للكفارة. 

3- الحادي عشرء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت 
"هاتومانت" المشرقة والتي حصلت على "هقارنو" عندئذ خلق أنكراماينيو الكثير 
من السحرة الأشرار المهلكين. 

14- الثاني عشرء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "راكا" 
ذات القبائل الثلاث”» عندئذ خلق أنكراماينيو زعزعة الفكر المهلكة”. 

5 الثالث عشرء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقت "جاهرا" 
القوية والمتعلقة بآرتاء عندئذ خلق أنكراماينيو ذنْباً مهلكاً مقرفاً وغير قابل للكفارة 
وهو تقديم الجثث للنار”. 

6- الرابع عشرء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "فارنا" 
المربعة حيث ولد فيها "ترايتونا" قاتل أفعى الضحاك, عندئذ خلق أنكراماينيو 
حيض” [المرأة] المهلك في غير أوانه» وحكاماً غير آريين للبلد. 


1- وينطق بالأقستية "ناسو سبايا" (حرفيا: رمي الجثث) ولهذا ربما يفسر "كترك الجثث بدون دفن" أو طرح الجثث على 
سطح الأرض. 

2- أي: كان يسكن فيها ثلاثئة شعوب. 

3- أي: عدم الثبات في الإيمان» ووفق تأويلات أخرى "عدم الإيمان ؛ الكفر". 

4- وفق تفسيرات أخرى "طبخ الجثث". انظر فينديداد (74 - 73؛ 8). 

5- إخلال الدورة الشهرية عند النساء» ويقصد به بشكل عام كل الأمراض التناسلية. 
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7- الخامس عشره من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ "هفتا 
هندا". عندئذ خلق أنكراماينيو حيضٌ [المرأة] غير المنتظم والّرّ في غير أوانم| 
الهلكين: 

8- السادس عشرء من بين أفضل البلدان وأماكن السكن أنا آهورامازدا خلقتٌ [بلداً] 
عند منابع رانها "التي تدار بدون حكام'» عندئذ خلق أنكراماينيو شتاءً مهلكا وليداً 
شيطانياً وحكاماً [غرباء من شعب] "باوجيا". 


9- هناك بلدان وأماكن سكن أخرى رائعة» بديعة» ناصعة»ء فائقة وعظيمة. 


1- حيث يعيشون بدون (رؤوس؟) أو بدون (ملكء حاكم). قارن: أ- مع تذكير بليني الكبير في مؤلفه "التاريخ الطبيعي" (7,2 
- 5,8) ب "أناس بدون رؤوس مع عيون على الأكتاف"؛ ب- مع "بونداهيشن" (15,31) "أناس بعيون على الصدرء وبأذان 
على الصدر" (هذا النص اليهلوي يعود بأصله إلى نص يارثي مفقود من القرن الثالث الميلادي). 

ح- مع النص اليهلوي "الشجرة البابلية": أنا (عنزة) أسرح بالجبال من حدود الهند وحتى بحيرة "فاركش". أناس مختلفون 
يعيشون على هذه الأرض طولهم حوالي (12 أصبعا)؛ عيونهم في صدورهم؛ رؤوسهم تذكرنا بالكلب» وحواجبهم بشرية. 
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فاركّارد 2 
أسطورة ييّما 

تعود جذور شخصية ييا إلى العصر الهندوأوروبي [قارن ييَّا مع "يمير" في الأساطير 
الاسكندنافية]". والمعنى الأولي هذا الاسم [المزدوج. التوأم] يشهد على علاقة هذه 
الشخصية بالأسطورة القديمة العامة للهندوأوروبيين عن الأخوين التوأمين . ابني 
الكيونين. ظ 
في ال "فيدانتا" الهندي بِيّا يسمى ب "ياما" [حرفياً: التوأم] الذي يشكل مع أخته "يامي" 
زوجين توأمين لابن إله الشمس "فيقاسقات" [بالافستية "فيقاهفانت"] وصار متأخراً 
ملكا على العالم الآخر. 

في عصر الجاعة الهندوإيرانية تشكلت تدرجياً تصورات كثيرة متنوعة عثد الشعوبت 
المختلفة عن يبّما: الإله القطبي. رئيس الآلة, الإله الأعلى على العالم الآخر. ملك "العصر 
الذهبي'' ]. الإله الثقافي...الخ. ومن هذه التصورات غير المرتبطة مع بعضها البعض 
رسمت التقاليد الزرادشتية أسطورة كاملة خاضة مها حول نيا 

هناك ثلاث حالات لأضحية الثور كا تظهر في الكتب اليهلوية: الحالة الأولى» هي 
الأضححة الكونية» التي تنتج الخصب في كل مكان من الأرضء والحالة الثانية. هي 
الأضحية الغيبية» التي تعود إلى الحياة الثانية» التي بشر مها زرادشتء بين| تبدو الحالة 
الغالثة يأنها وصف لأضحية ديقية حقيقية أدّاها بالأصل الأبوان الأوليان للإنسان. في 
1- يمير ويعني "المزدوج "أي الكائن الذي يحمل الجنسينء وهو أول مخلوق بشري مؤله في الأساطير الإسكندنافية. في نيفلهيم 
(العالم المظلم) من طوفان الشمال "هفيركيلمير" (القدر المغلي) جرت أنهار كثيرة» ومن "موسبيلهيم" (العالم المشتعل) في 
الجنوب هب الحر على شكل شرارات النار. تجمدت أنهار الشمال نتيجة البرد القارس وكلها جرت بفضل حرارة الجنوب. 
تظهر البقرة التي تطعم يمير وكذلك البشر الأوائل» وأحدهم يقتل يمير فيتحول جسده إلى الأرض ودمه إلى البحار» وعظامه 
إلى الجبالء وجمجمته إلى السماء وشعره إلى الغابات» ومن رموش يمير يبنون جدار "ميدكارد" الذي ينقذ المخلوقات الباقية. 


نجد موضوع خلق العالم من جسد كائن أسطوري المقتّم كقربان في الأساطير الهندية (بوروشا) والصينية (بانكو) والبابلية 
ات اله 
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النصوص البهلوية يقتل أنكراماينيو الثور الأول» غير أن وفاة الثور الكوني لم تؤدي إلى 
إبادة الحياة على الأرض كا كان يتوقعه» فعندما لفظ الثور أنفاسه الأخيرة تبعثر دماغه 
وأعضاء أخرى منه على الأرض وخصّبتهاء ونشأت كافة أنواع الحبوب والنباتات 
الدوائية من أعضائه المقطوعة, بين| نشأت الكرم من دمه. حيث تصنع الخمرة منها. 
ونقلت بذرتها إلى القمرء حيث تمّ تطهيرها وخلقت من هذه البذرة المطهرة الأنعامَ 
وكافة أصناف الحيوانات المختلفة» ماعدا صنف الذئاب» الذي يشتمل على قبيلة القطط 
بأعريها اضيا جديك كان الكوانا عزو قن كلقي برعكد امل دن ادكه نوي التعور 
الكوني مأساة لخلق آهورامازداء كان في النتيجة بركة لأنه أحدث انبعاث كافة أنواع 
الحيوانات والنباتات التي تعتمد عليها حياة الإنسان. أن نتيجة ذبح الروح المدمرة للشور 
الكوني هي النتيجة نفسها تماما لذبح ميشرا للشور في الطقوس الرومانية» فهي تضمن 
خصوبة الأرض وإعادة انتاج حياة الحيوان. وتوضح كثيراً مسألة الأضحية على النصب 
التذكارية الميثراوية. التي تصف أضحية ميثرا للثور بوساطة ظهور سنابل الشعير على 
رأس ذيل الحيوان المذبوح. أن الكرمة نشأت من دم الحيوان المذبوح حيث كان يصور 
ميثرا بعدما أدى الأضحية المانحة للحياة» ويتناول الطعام بشكل طقوسي مع الشمس. 
وذلك بعدما تم نقله إلى الساء. وهذه المأدبة هي النظير الغربي لقربان اللحم المقدس 
واخا وها النلاق قكلة درو اليامنا ف شكلها الأصيل ٠‏ 

صحيح أن كلمة ميهر (وهي في اللغة البهلوية وفي الفارسية الجديدة شكل لكلمة 
ميثرا) تستخدم عموما لتعني الشمسء لكن عندما طلب يَيها من ميثرا عرش وتاجاء فأخهم لم 
يطلبوا الشمس المادية» بل على الأصح كونه الإله الذي يجسد النور والميشاقء أي الباتهان 
"لوط" أو روح الاعتدال ى! ظهر في الكتب البهلوية. رفض ييا تعاليم آهورامازدا 
الخلايذة ولكنه:اسس عضرا ذهبيا عل الأرضن» لآنهالشمسن النشرية عل الآرضن قاما كيزا 
ثرا هو الشيمس السزاوية فق الأغنل» بنذو ق هذا الوضصف أن إل هالشمسن :وإنسينان 
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الشمس هما توأمان. ولقد بِيّن البيروني هذه الطبيعة الشمسية ليّيها في أسطورة أخرى» حيث 
أنتقل هذا ليس إلى عرش الرب في هذه المرة» بل إلى عالم الشيطان في الشمال» حيث احتجز 
هذا "هقارنو" (المجد الإلمي أو الخير) في الأسر هناء وكانت الأرض مباركة به بصورة 
طبيعية ولكن الشيطان حرم الناس من هقارنو ومن الطعام والشراب. لكن ييا استرد 
"هقارنو" وأعاده. وعادت الحياة إلى حالتها الطبيعية» ونهض كالشمس لدى عودته. 
وسطع النور فيه فقد كان مضيئاً كالنور نفسه. تعجب الناس من شروق شمسين. واخضر 
كل الحطب الذي كان يابسأء وهكذا كان عيد النوروز الآريء أي "اليوم الجديد". وعيد 
الادال الربيعي اديه الذئ اشس ةي وضاريدلك العم عل الأرض . 

بقي عيد النوروز أعظم الأعياد الدينية القومية في إيران وكردستان حتى الآن. لأنه 
عيد وطني بشكل حقيقيء وبقية من ماض وثني نسي منذ زمن بعيدء ول يتأثر إلا قليلاً 
بالديانة الزرادشتية. كان المهرجان المرافق لميثراء الذي احتل منزلة أقل بقليل من منزلة 
النوروز في الأزمان القديمة» والذي كان يحدث في الشهر المخصص له في زمن الاعتدال 
الخريفي. ويقع كلا العيدين في منتصف المسافة بين حرارة الصيف المحرقة وبرد الشتاء 
القارص. ولذلك فهه| عيدان مُحتفل بها في وقت عندما تشبه الأرض مجدداء وبشكل 
قريب جداً , حقبة الحكم الذهبي ليبا الذي لم يوجد خلاله برد ولا حر شديدين» و 
يشبه قصر ميثرا في السماء. المتحرر أيضاً من هذه الأشياء المفرطة. أنبم| عيدان تكون 
خلالم| الطبيعة في توازن» ويكون ميثرا الذي هو "هروسب - ياقان" ( - مذالانة!] 
6,10 أو الذي يراقب الاعتدال في جميع الأشياء. ويّي) هو الذي يعيد التوازن 
الطبيعي إلى العالم بعدما تكون الأبالسة قد افسدته. ويكون حارساً للنظام الصحيح 
والغنى العادل في جميع الأشياء. 

كان الله العصور السناساية يزتدى ثانا طل شك كنينفظود اتذلك أنه 
أيضاً ميثرا على الأرض. وتّاماً ى| كان حتفل في النوروز بعودة ييا من أرض الأبالسة. 
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فقد كان المهرجان يحتفل فيه أيضاً بتجسيد قاتل يها أي الملك التنين "أزدهاك" الذي 
اغتصب سلطة يها الملكية ونشره إلى نصفين. ويبدو واضحاً مما ذكر أن ميثرا ويّي| كانا 
مرتبطين بشكل وثيق في الوثنية» ويحتمل أنهما كانا توأمين انطلاقاً من معنى اسم يّيماء 
حيث أن أحدهما هو الملك الذي يكون جسده هو الشمس في السماء» والآخر هو الملك في 
لضي اللا يطاو نالشيم ربط اناس و كل عام عتدها فل العام القدرد: 

صحيح أن المصادر التي يظهر فيها إله الشمس ميثراء وإنسان الشمس ييا بأنمما 
توأمان هي كلها مصادر قديمة» ولكن يحتمل أنها تعكس تقاليد قديمة نشأت عن عباد 
الأبالسة » وليس لطا أية علاقة مع أي شكل للزرادشتية ىا نعرفهاء فالروح المدمرة هي 
التي تذبح في الكتب البهلوية الثور البدائي. الذي تنشأ من جسده كافة الحياة الحيوانية 
والنباتية» ومع ذلك» فسيبدو هذا بأنه تكيف زرادشتي لأضحية وثنية قديمة أدى فيها 
تناه الاسناف الأول الأضحية المخصبة» التي افتتحت العصر الذهبي, لأن تناول اللحم 
القرباني الذي قدمه ييا أدى بالفعل إلى الخلود الجسدي. وبالتالي فإن يها نفسه لم يمت أبدأ 
في النسخة الوثنية الصرفة بل اختفى تحت الأرض مع كل ما هو أفضل من الجسم البشري 
والحيوانات والنباتات. حرم اختفاؤه من ا حياة الإنسان من خلوده. غير أنه كان يعيش في 
مملكته السرية مضيئاً إياها بنوره الخاص وسيعود ثانية في آخر الحياة لإعادة تأهيل الأرض 
بالسكان وإحياء حياة ميتة وبسحب تيا نفسه من ال حياة فأنه سلمها للموت. وعلى كل 
حال لو كان ميثرا إله الميثاق والنور و يّيها هو الإنسان الأولء الذي كانت الشمسّ والده. 
يعدان توأمين حتى في عصر زرادشتء لكان ممكناً عد ييه المبدع المتصلب للموت في هذه 
خياة» | كان ميثرا مبدع الحياة'. 

المضمون الأسامي للقسم الأول من هذا الفاركارد [المقطع 1 -20] يعزى إلى 
نأراء الهندوإيرانية عن ييا كملك للعصر الذهبي عندما كان الناس خالدين ويعيشون في 
حبوحة ورخاء. في القسم الثاني [21 - 43] يرصد بشكل أسامي أصداء أسطورة ييّما 
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كبطل متمدن وكأول ميتء فهو الذي مهد الدرب للناس نحو العالم الآخرء وبات الإله 
على مملكة العالم الآخر. وكذلك نستجلي من هذه المقاطع التصورات الأولية عن سعادة 
الصالحين في العالم الآخر في مسكن إله الأموات» والأساطير الأولية عن العالم الآخر 
نتيجة الشتاء القارس والطوفان العالمي [كالطوفان في ملحمة كلامش وطوفان نوح في 
التوراة والقرآن]. 

في ياشت [19,33-34] يحكى عن خطيئة ييّا الأولى» ولكن النصوص 
الزرادشتية التي وصلتنا لا تقصّ تفاصيل هذا الحدث ماعدا المؤلف البهلوي المتأخر نسبيا 
"ريقايات" حيث يعرض فيه فرضية مشابهة مع فرضية المردوسي في "الشاهنامه": غرّ 
كانذائك أعلن تفسه ها وخالقاً للعال فأدين لأجل هذا وآلقي بد جنم يندرك يجا 
فيه| بعد إثمه ويتوب ويحصل على عفو ومغفرة أورمازد. وفيه يسأل زرادشت: ماهو 
الفعل المشين الذي قام به "دجام" [جمشيدء وهو نفسه ييّا] لهذا العالم؟ فيجيبه أورمازد: 
«عندما أظهرت له الديانة تنكر لها ولم يؤمن مها». 

يعرفن خطةة ين] بتكل شكلف ف الصادو الأحرى«ايتيع ورافشة يا بان أكل 
لحم البقرة [ياسنا 32,8] ويقصد به أن ييّا علّمَ الناس نسيان الماشية وتناول اللحم. 
وهذه هي الخطيئة الإنسانية الأولى وفقدانها العصر الذهبي. في [الياشت 38 --19,33] 
يصور ييّا كمفتون بالفكر الكاذب وبذلك يفقد "هقارنو". الياشت 19 والمقطع 3 من 
الفا ركارد 2 [حيث يمتنع عن تبليغ الرسالة كنبي العقيدة» ولكنه مستعد أن يكون على 
الأرض ضناً للرخاء المادي] يشهدان بأن ييا كان في عقيدة "أفستا الصغرى" مانح 
الخيرات الروحية معارضاً بذلك زرادشت الذي نادى ليس فقط بالخيرات المادية؛ بل 
وبالخيرات الروحية وبخلود الأرواح الصالحة. 

وتدريجياً تشكل في العقائد الزرادشتية تأويل مزدوج حول شخصية يما » فهو من 
جهة يحافظ على كل خناشته انعا ووو ديه حرى تي لبه انال إلعة ادير 
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فينديداد 2 وياشت 13,1301] أظهرا بِّ)ا كأول حاكم أرضيء أما بقية النصوص 
الأفستية فتذكره » أثناء إحصاء الملوك الأسطوريين » كملك ثالث من سلالة "'بارادات" 
[البشداديبن] [وهي السلالة الرسمية الأولى]ء وذلك بعد "هاوشيامي" [هوشنكى] 
و"تاهما- اوريا". في الأرثوذكسية الزرادشتية في عصر الساسانيين» وظيفة الصالح الأول 
[في التقاليد المتأخرة - الملك الأول] تعود بشكل كامل إلى الإنسان الأول "كايومارتا" 
[بالأفستية كايومارتان]. المصادر المتأخرة [مينوك -ي -هراد. دينكارد] تسمي جمشيد 
[من الاسم الأفستي ل يِيّا هشايد؛ ويعني ييّا المشرق] الحاكم الأرضي الرابع بعد 
كايومارتان وهوشنك [بالأفستية: هاوشيامي] وتاهما- اوريا [بالآفستية: تاهما - اوريا]. 
وجمشيد - ييَّ)ا هو أخو تاهما- اوريا الذي يحصل على هقارنو» وتدوم تملكته 616 سنة و6 
أشهر أء حيث عاش فيها الناس والمخلوقات الأخرى خالدين ومنزهين من الآثام وسعداء. 
2 بأمر ل أورمازد يوسع الآأرضء فيبني "فار" وهو عبارة عن سور [كالسفينة عند 
نوح]ء وبه ينقذ البشرية من الشتاء المهلك. وكبطل متمدن يبني قرىّ ومدناً لا تحصى. 
ويقسم الناس إلى أربع طبقات: الكهنة» المحاربونء الزراع» الحرفيون» وبفضل هذا التقسيم 
أصبح العمل أكثر مهارة وإتقاناء وتُشعل نار "آدور- فراباك" في خوارزم؛ وهي إحدى 
النيران الثلاث المقدسة في الديانة الزرادشتية» وهي خاصّة بالكهنة وتعتبر تجسيداً ل هقارنو. 

بعد خطيئة جمشيد - ييا الآولى يتغلغل الشر إلى العالم» فقتتصبح مخلوقات أورمازد 
الشنافية [خسن البشر ] ناقصة روعي وحكسدياء فيفقة :الناس لين نتف الوه اللتسدى: 
بل ويكتسبون عدم الكمال الجسدي [الأمراض. المصائب. الأحزان..]» وتظهر "شعوب 
هرافسترا" وهي أجناس شيطانية. فعندما تركت العظمة ييّا [أي هقارنوء ووفق 
تفسيرات أخرى العقل] وخوفاً من الأبالسة يعطي أخته العذراء ل هم. ونتيجة زواج أخته 
من الأبالسة يظهر البشر ذوو الذيول- القرود [أي الناس القرود "شمبانزي والغوريلا"] 
وكذلك الدببة... وإلى آخره من المخلوقات القبيحة. يعزى إلى 'شعوب هراقسترا" 
الزنوج أيضاً والعمالقة الأسطوريين الذين عيونهم في صدورهم. 


1- مدة مملكة ييّما تتأرجح وفق المصادر المختلفة. 
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بعد أن فقد يما هقارنو تخلع أفعى الضحاك ذات الأحناك الثلاثة ييّا عن العرش 
ويتحول إلى بطازه في المنفى» ولا يجد مأوى لنفسه. وبعد مئة سنة يجده الضحاك وسبيتور 
[بالأفستية: سبيتوراء وهو أخو يِيَّا] فيعدمانه وينشرانه بالمنشار حياً. 

تتطلب المقاطع 41-40 تأويلاً منفصلا. لانصادف وصف الظواهر الفلكية 
والطبيعية للشهال الأقصى [تشرق الشمس مرة واحدة". "يوم واحد بدا كالسنة"] في 
النصوص الزرادشتية إلا ما ندر. نجد مثل هذه المعلومات بكثرة في الكتب الهندية المقدسة 
وملاحمها: تسمى الأبراج التي تأفل خلف الأفق في الهند "النجمة القطبية" التي تقع في 
وسط السماء» وفيها أيضاً معلومات عن البلدان البعيدة حيث يطول كل من الليل والنهار 
فيها مدة نصف سسمنة. ْ 

ظهرت في القرن التاسع عشر "النظرية القطبية"» حيث افترضّ أنصارها بأن المقاطع 
المتشابهة في الكتابات الهندية والزرادشتية القديمة هي المقاطع المتبقية من تراثهماء التي تشهد 
على أماكن الإقامة القديمة للقبائل في الشهال» خلف الدائرة القطبية» وافترضوا أيضاً بأن 
موطن الآريين الأصلٍ كان يقع في منطقة القطب الشالي» حيث كانت قبل العصر الجليدي 
قارة ذات مناخ دافئ والتي أغرقت في بعد [مثشل أتلانتيدا]. من خلال وصف الشتاء 
والطوفان في المقاطع [25-22] اعتقد القطبيون بأنها وصففٌ لأحداث حقيقية: التجمد 
الكونيء ومن ثم ذوبان الجليد» فالطوفان العالمي. في وقتنا الراهن بُرهن بشكل قاطع بأن 
المعلومات عن الظواهر الطبيعية التي تميز بها القطب الشم الي تسربت إلى تراث اهنود الآريين 
بعد اختلاطهم بشعوب الشمال وبالثكفيين وبقبائل بدو جنوبي أوربا وحوض البحر 
الأبيض المتوسط. وهذه المعلومات كانت معروفة لدى الكتاب اليونانيين القدماء . 
ومع ذلك يبقى السؤال مفتوحاً حتى يومنا هذا حول تحديد الوطن الأصلي للآريين 
القدماء!. 
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فاركّارد 2 
أسطورة ييما 

1- سأل زرادشت آهورامازدا: «يا آهورامازدا الصادق. يا روح القدس وخالق العالم 
المادي! مع من تكلمتَ أولاً من الزائلين ما عدايّ أنا زرادشت؟ ومَنْ لقنت الإيمانَ 
الآهوري الزرادشتي؟). 

د عات لعوراطازة :الم ]الراك ولاك للاسية لطي اب لوال (وااشمف ينه 
تكلات أن هج و زمار وا أوالا فو القلين الذ اللتة عا اغيدالة ور شيك برلشته الاسنان 
الآهوري. الزرادشتي. 

3- هكذا قلت له أنا آهورامازدا: كن لي يا ييّا الرائع ابن فيقاهفانت تلميذاً ومعلما 
للإيهان». إلا أن ييا الرائع عارضَني وا زرافشيك و قآلالبويت قنازا البيمة ريا 
لأكون تلميدٌ ومعلمَ الإيمان». 

4- عندئذ قلت له أنا آهورامازدا يا زرادشت: 
إذا لم تستطعٌ يا بيّا الرائع أن تكون لي تلميذاً ومعلاً للإيهان» ضاعِفٌ وساعد إذا 
مخلوقاي! زد مخلوقاق! وكنْ حامياً ومدافعاً ومراقباً لمخلوقاق!». 

5- أجابني يبّما الرائع يا زرادشت: 
«سأضاعف مخلوقاتك» سأساعد مخلوقاتك» سأكون لأجل مخلوقاتك حامياً» مدافعاً 
ومراقباء لن تكون في مملكتي ريح باردة وساخنة. لا الأمراض ولا الموت». 

6كهدرنة أنا أعووامانوا أعطه أذادغمأ ذه #وسيها,أوتاد؟ مفظى عالذهى” ‏ 


1- استخدمت الأسياخ - الأوتاد لأجل السورء واستخدم الرعاة والرحل هذه الأسياخ بأوتاد كأداة للإعدام. 


2- نرى ترجمات أخرى لهاتين الأداتين: "سيخ بأوتاد وخاتم": "الخنجر والمحراث"؛ "قرن ذهبي وستوط". 
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7- يملك ييّا مملكتين'. 

8- «بلغ عمر مملكة يّ) ثلاثمئة سنة. امتلأت أرضه بالحيوانات». الناس» الكلابء الطيور 
والنيران الحمراء المتوهجة. ول تجد الأبقارء الأغنام والناس مكاناً لهم». 

9- أخبرث بِيّا: يا ييّا الرائع ابن فيقاهقانت! امتلأت هذه الأرض بالأبقار, الأغنام 
الناسء. الكلابء الطيور والنيران الحمراء المتوهجة, ولا تجد الأبقار. الأغنام والناس 
مكاناً فا 

0- خرج ييّا في الفجر للقاء طريق الشمس. دفع هذه الأرض بعصاه الذهبية وضربها 
بالسيخ [السَوط]ء وقال: «أيتها العزيزة أرمايتي المقدسة! تحركي» توسعي! لكي 
تستوعب [الأرضص] الأبقارء الأغنام والناس». 

|| - هكذاوسّع ييا الأرض أكثر من ثلث ما كانت عليها سابقاء ووجدت الأبقار» 
الأغنام والناس مكاناً حسب رغبتهم وإرادتهم» ومثل| كانوا يريدون ذلك . 

2 - بلغ عمر مملكة ييَّا ستمئة سنة. امتلأت أرضه بالأبقار» الأغنام» الناسء الكلاب 
والطيور والنيران الحمراء المتوهجة, ول تجد الأبقار. الأغنام والناس مكاناً لما. 

3- عيدئل أخيرت يّا: «يا ييّا الرائع ابن فيقاهقانت! لقد امتلأت هذه الأرض بالأبقار 
الأغنام» الناسء الكلابء الطيور والنيران الحمراء المتوهجة» ولا تجد الأبقار» الأغنام 
والناس مكاناً لما». 

4- عندئذ خرج ييّا في الفجر للقاء طريق الشمس. دفع الأرض بعصاه الذهبية وضربها 
بالسيخ [السَوط]ء وقال: «أيتها العزيزة آرمايتي المقدسة! تحركي توسعي! لكي 
تستوعب [الأرض] الأبقار» الأغنام والناس». 

5- هكذا وسّعَ يا الأرض أكثر من ثلثي ما كانت عليها سابقاء ووجدت الأبقار» 


الأغنام والناس مكاناً حسب رغبتهم وإرادتهم ومثل) كانوا يريدون ذلك . 


1- أو سلطتين» ويعني على الأغلب السلطة في هذا العالم وفي العالم الآخر. ففي التقاليد الهندية الملك ياما يحكم مملكة 
الأموات. ويبدو أن هذا السطر قد أضيف متأخراء أو تأويل» أضيف متأخرا أيضا. 
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6- وبلغ عمر مملكة يِيَّا تسعمئة سنة. امتلأت أرضه بالأبقار. الأغنام» الناس, الكلاب 
والطيور والنيران الحمراء المتوهجة, ولم تجد الأبقار, الأغنام والناس مكاناً لها. 

7- وعندئذ أخبرت ييّا: «يا ييّا الرائع ابن فيثاهفانت! لقد امتلأت هذه الأرض 
بالأبقار الأغنام, الناس. الكلابء والطيور والنيران الحمراء المتوهجة. ولم تجد 
الأبقارء الأغنام والناس مكاناً لها». 

8- عندئذ خرج ييا في الفجر للقاء طريق الشمس. دفع الأرض بعصاه الذهبية وضربءها 
بالسيخ [السَوط].ء وقال: «أيتها العزيزة أرمايتي المقدسة! تحركي توسعي! لكي 
تستوعب [الأرض] الأبقار. الأغنام والناس». 

9- هكذا وسَّعَ ييا الأرض أكثر من ثلاثة أثلاث ما كانت عليها سابقاء ووجدت 
الأبقار الأغنام والناس مكاناً حسب رغبتهم وإرادتهم» ومثلم) كانوا يريدون سابقاً. 
0- أقام الخالق آهورامازدا اجتماعاً مع الآههة السماوية على أرض آريانام- قايدجا 
المجيدة عند نهر فاهفي داتيا. وحضره يما الرائع» مالك الماشية الطيبة» مع أفضل 

[الناس] الزائلين على أرض آريانام - فايدجا المجيدة» عند نهر قاهفي داتيا. . 

21- حضر هذا الاجتماع الخالق آهورامازدا مع الآههة السماوية على أرض آريانام - 
فايدجا المجيدة» عند نهر فاهفي دايتا. وحضره ييا الرائع مع أفضل [الناس] الزائلين 
على أرض آريانام - فايدجا المجيدة» عند نهر قاهفي داتيا. 

2 :قال افورواماوذا ل ]باينا الرائع أبن قيقاهقانت ا شتاءات على هذا العام 
المادي الآثمى شتاءات ينتج عنها برد شديد قاتل. ستأق شتاءات إلى هذا العالم الآثم 
الغيوم ستسقط ثلجاً على قمم الجبال وعلى وديان نهر اردفي. 

3- سيبقى ثلث الماشية يا يا على قيد لحياة في أماكن فظيعة التي تقع في قمم الجبالء أو 
في وديان الأمهار في حظائر متينة. 

4- قبل هذا الشتاء كانت هناك مرابع غنية في هذا البلد» التي ستغرقها المياه نتيجة ذوبان 
الثلوج الكثيفة. وسيكون غريباً يا يّا إذا رأى الناس آثار [أقدام] الأغنام في هذا العالم. 
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دوالك يس ا با تبرض اذل نو نياك الأ ادلي لمصاتلةة 
الأبقارء الأغنام» الناسء الكلاب. الطيور والنيران الحمزاء المتوهجة. وابِن "فاراً" 
بمساحة جري الخيل من كل الجهات الأربع” لأجل سكن الناس» وبمساحة جري 
الخيل من كل الجهات الأربع لأجل تربية الماشية. 

6- وهناك؛ أجلب الماء على الطريق الطويل إلى "هاترا"» ونظمْ هنا مرجاً ضرا دائماً حيث 
سيؤكل منه طعامٌ لن ينفدء ابْنِ هناك مناز له ملحقاتء أمكنة مسوّرة» سقائف وأسواراً". 

7- أجلبْ إلى هناك عائلة [أصنافاً] من كل الكلاب والكلبات التي هي الأعظم.ء 
الأفضل والأروع على هذه الأرض. أجلبْ إلى هناك عائلة من كل جنس الماشية التي 
هي الأعظم والأفضل والأروع على هذه الأرض. 

8- أجلث إلى هناك عائلة من كل النباتات التي هي الأسمى والأكثر شذىّ على هذه 
الأرض. أجلبٌ إلى هناك عائلة من كل الأطعمة التي هي الألذ والأكثر شذىّ على 
هذه الأرض رادل كلا ها روجا اذكرا وال اعتدما نضل الناض إل "قار ". 

9- 1لا تجلب إليه] [مخلوقات] مُحدّبة من الأمام ومُحَدَّبة من الخلف. المشوّهة» تلك التي 
تحمل الشامات. المريضة. المنحرفة» ذات الأسنان المسوسة. الجزماءء» الأجساد المرمية» 
ولا التي تحمل عيوب أخرى تخدم سمات أنكراماينيو المطبوعة على الموت. 

00- اصنع تسعة معابر في الدائرة الأمامية ل[فار]ء ست في الوسط. وثلاث من 
الداغل ".أجلن تعاتلةمق الت وها واف اهن مغائر [اكذائزه] الأمامية»وسصيدة 


1- قار (بالأفستية: قارا): حصن أو قلعة صلصالية لسكن البشرء الماشية» النباتات والنار أثناء برد الشتاء القاتل» تساقط الثلوج 
والفيضانات. ووفق هذا المقطع, القار الذي بناه ييّما يتألف من دائرة جدارية سميكة مع تسع معابر رئيسة من الخارجء ست في 
الوسط وثلاث من الداخل. وهذا ما يذكرنا ببناء مساكن الأريين القدماء بجدران دائرية سميكة؛. اكتشفها علماء الأثار في شمال 
أفغانستان وجنوب الأورال. ونجد في الأمثال الروسية كلمة "قارء قاروك" التي تعني "سكن الماشية» الحظيرة". 

2 - جري الخيل: وفق التأويلات اليهلوية يعادل 2 باراسانك - 2 هاترا أفستية» وكل هاترا تعادل ألف خطوة. 

3- من الجهات الأربع: وصف تقليدي يقصد به بأن القار بُني على شكل مربع. 

4- ربما يقصد حظيرة لأجل الماشية. 

5- استنادا على عدد المعابر يمكننا الافتراض بأن جدران "قار" كانت دائرية متمركزة. 


2230 


من المعابر الوسطىء وثلاثمئة من المعابر الداخلية. [بسَوطك] الذهبي احشدهمٌ 
داخل "القار" ومكّن "القار" بباب - نافذة' منيرة من الداخل. 

00 
«اكيف سأبني "فار" الذي أخبرني عنه آهورامازدا؟». 
عندئذ قال آهورامازدا ل ييّا: 
ديا يّا الرائع ابن فيقاهقانت! اعجنْ الطين بأقدامك. وتصوّز بيديك [ومن ثم تعلّم] 
كتف يلميق الثاس الفاضال المكل)»: 

2- هكذا فعل يِيّ) مثلم أراد آهورامازدا: عجنّ الطين بأقدامه» وتصوَّرٌ بيديه [ومن ثم 
تعلّمَ] كيف يلصق الناس الصلصال المبتل. 

3- هكذا بنى ييّا "القار" بمساحة جري الخيل من الجهات الأربع كلهاء وجلب إليه 
عائلة الأبقار الأغنام» الناس» الكلابء الطيور والنيران الحمراء المتوهجة. وبنى 
القار بمساحة جري الخيل من الجهات الأربع كلها لأجل سكن الناسء. بمساحة 
جري الخيل من الجهات الأربع كلها لأجل تربية الماشية. 

4- وجلب إليه الماء على الطريق الطويل إلى "هاترا"» ونظمَ مرجاً مخضراً دوماء سيؤكل 
منه طعاماً لن ينتهي. وبنى هناك منازلا ملحقاتء أمكنة مسوّرة» سقائفا وأشيؤارا. 
5- جلب إليه عائلة كل الكلاب والكلبات» التي هي الأعظم والأفضل على هذه 

الأرض جلب هناك عائلة من كل جنس الماشية التي هي الأعظم والأفضل والأروع 


عل هذه الأرض. 
6- جلب إلى هناك عائلة كل النباتات التى هى الأسمى والأكثر شذىّ على هذه 
الأرض. 


جعل هناك عائلة كل الأطعمة. التي هي الألذ والأكثر شذىّ على الأرض. وجعلٌ من 
كل منها زوجين [ذكراً وأنثى] عندما وصل الناس إلى "قار". 


1- النافذة: "نافذة مضيئة" في السقفء التي اتصفت بها مساكن الإيرانيين القدماء التقليدية. 
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7- ولم تكن هناك [مخلوقات] مُحدّبة من الأمام ومُحدّبة من الخلف. المشوّهة» تلك التي 
تحمل الشامات, المريضة. المنحرفة» ذات الأسنان المسوّسة, الحزماء. الأجساد المرمية, 
ولا التي تحمل عيوب أخرى التي تخدم سمات أنكراماينيو المطبوعة على الموت. 

8- وبنى تسع معابر في الدائرة الأمامية ل [فار]» ست في الوسطء. وثلاث من الداخل 
وجلبَ عائلة من ألف رجل وامرأة من معابر [الدائرة] الآمامية» ستمئة من المعابر 
الوسطىء وثلاثمئة من المعابر الداخلية. حَشَّدَهم [بسّوطه] الذهبي داخل القار 
وتكة"القار" با تتافدة ميرة مق الداعل: 

9- هكذا قال زرادشت: (أمها الحقيقي ويا خالق العالم المادي! أيها الصادق آهورامازدا! 
ما هي تلك الآنوار التي تنار في "ال قار" الذي بناه يرّم)؟2. 

0- أجابَ آهورامازدا: «إنها أنوار مستقلة ' ومخلوقة تبدو كالشمس والقمر والنجوم 
التي تطلع وتأفل مرة واحدة». 

41- «ويبدو يوم واحد كالسَئّة. بعد أربعين سنة» من اثنين من البشر ولد زوجانء ذكر 
وأنثى» وكذلك من أجناس الماشية الأخرى. عاش هؤلاء البشر حياةً رائعة في هذا 
"القار" الذي بناه ييما». 

2 - «أيها الحقيقي ويا خالق العالم المادي! من الذي تَقَلَ ديانة مازداياسنا إلى "الشار" 
الذي بناه ين|؟2). 
أجابَ آهورامازدا: «طائر "'كارشيبت" يا زرادشت سبيتاما!»). 

3 «أيها الحقيقي ويا خالق العالم المادي! ومن هو رئيسة و"راتوهة"؟). 
أجات آهورامازدا: «اورفاتات - نارايا زرادشت». وأنتٌ ». 
«الحقيقة هي أفضل الخيرات» 
«سيكون خيّراً الذي حقيقته أفضل الخيرات». 


1- الأتوار المستقلة: الأنو ار الطبيعية» التي لم تخلقها اليد البشرية. تقول التأويلات اليهلوية حول هذا المقطع: "كل نور مستقل 
ينار من الأعلىء وكل نور مخلوق ينار من الأسفل". 
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فاركّارد 3 
الأرض 

| - «أيها الصادق وخالق العالم المادي! أين هي الأرض الأولى الأكثر 0007 

أجابَ آهورامازدا: «في الحقيقة» هي تلك الأرض حيث يتقدم الصالح يا زرادشت سبيتاما 
مع الأحطاب” بيده؛ مع حزمة البارسمان بيده" مع الحليب بيده» ناطقاً الكلمة المقدسة 
بالتوافق مع الدين» داعياً وسائلاً ميثرا ذا المراعي الشاسعة و "رامان"؛ حنون الرعي 
الطيت): 

2- «أيها الصادق وخالق العالم المادي! أين هي الأرضنن:الثانية الأكثر طينة؟49: 

أجابّ آهورامازدا: «في الحقيقة. هي تلك التي يبني عليها الصالح بيتأء ويزوّده بالنار 
الحليبء. الزوجة, الأولاد والماشية الطيبة». 

3- «ومنذ ذلك الوقتء يوجد في هذا البيت علفٌ وافر للماشية» أطعمة وفيرة للكلب أطعمة 
وفيرة للزوجة, أطعمة وفيرة للطفل» غذاء [الأحطاب] وافر للنار؛ [أي] كل الوسائل 
الوفيرة للطعام لأجل الحياة الطيبة». 

4- «أيها الصادق وخالق العالم المادي! أين هي الأرض الثالثة الأكثر طيبة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «في الحقيقة يا زرادشت سبيتاما هناك» حيث يزرع الصالح الحبوب 
ويتخذ أفضل التدابير لأجل الزراعة والمراعي والنباتات المثمرة» [تلك الأرض] حيث 
يسقون الأماكن الحافة. ويجففون الأماكن الفائضة بالمياه». 

5- «أيها الصادق وخالق العام المادي! أين هي تلك الأرض الرابعة الأكثر طيبة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هي تلك الأرض التي تُتخذ فيها أفضل التدابير لزيادة الأبقار والأغنام». 

6- «أيها الصادق وخالق العالم المادي! أين هي تلك الأرض الخامسة الأكثر طيبة؟». 

1- أي الأرض التي تحتل المرتبة الأولى في الطيبة والسعادة القصوى. 

2- الأحطاب اليابسة: لأجل تدعيم نار المعابد لتظل مشتعلة أبدا. 


3- حزمة البارسمان: يمسكها الزرادشتي بيده أثناء الصلاة. 
4- الحليب: لأجل تحضير الشراب الديني المقدس "هاوما". 
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أجابت أهورامازدا: «هناك حيث تتبول فيها الأبقار والأغنام بكثرة» أ. 

7- «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! أين هي تلك الأرض الأولى الأكثر تعاسة؟». 

أجابٌ آهورامازدا: "هناك يا زرادشت سبيتاما حيث يجتمع على ظهر "أريزورا"” الأبالسة 
من عرين الكذب». 

8- «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! أين هي تلك الأرض الثانية الأكثر تعاسة؟). 

أحات اهو رامازدا”ء في الحقيقة يا زرادشت سبيتاما هي تلك الأرض التي فيها أكبر عدد من 
الجثث المدفونة» من الكلاب الميتة والناس الموتى). 

9- «أيها الصادق» وخالق العالم المادي! أين هي تلك الأرض الثالثة الأكثر تعاسة؟». 

أجابَ آهورامازدا: «هي تلك الأرض التي بنيّ فيها أكبر عدد من الداهماء حيث وضعت 
عليها حنث ال 

0- «أيها الصادق» وخالق العالم المادي! أين هي تلك الأرض الرابعة الأكثر تعاسة؟». 

أجاتت آهورامازدا: «في الحقيقة يا زرادشت سبيتاما هناك أيضاًء حيث أكر عدد لساكن روح 
البيشر». 

11-«أيا الصادق. وخالق العالم المادي! أين هي تلك الأرض الخامسة الأكثر تعاسة؟». 

أجات آهورامازدا: «في الحقيقة يا زرادشت سبيتاما هي تلك الأرض حيث الزوج الصالح والمرأة 
مع أولادها تستميلهم الطريق الجاف والغباري مكرهين وهم يرفعون صوت الإكتراب». 


1- عد البول نظيفا دينيا ومطهرا للمادة. ويبدو أن هذا المفهوم كان مرتبطا بتقديس القبائل الهندوايرانية القديمة للماشية 
ومننجاتها. استخدم عادة بول البقرة في طقوس الطهارة؛ وفي أثناء طقوس الاغتسالء قبل استخدام الماء لتجنب تدنيسه. 

2- بالأفستية: أريزوراه كريفايا (حيث يظهرء وجه أريزورا). وباليهلوية: (أريزور) - جبل مع كهوف (مسكن الأبالسة)؛ 
ووفق الترجمة البهلوية ل فينديداد والنص اليهلوي "بونداهيشن(12.8)" يقع هذا الجبل عند مدخل جهنم. وأريزور أيضا اسم 
الإبليس الذي قتل الإنسان الأول "كايومارتا"حسب التقاليد اليهلوية (مينوك ي - هراد 27.14.15). 

3- يُحظر دفن الجثث في الديانة الزرادشتية وذلك لقدسية الأرض فيهاء و تعدٌ الجثة نجسة» فالذي يدفن الميت يُدنس الأرض 
والمياه. والكلب كائن يحتل المرتبة الثانية بعد الإنسان في القداسة. وحسب ال "قينديداد"جثئة الكلب عرضت أيضا على الداهما 
(أبراج الصمت) مثل جثة الإنسان. 

4- بالرغم أن الديانة الزرادشتية فرضت بناء الداهما لوضع الجثث عليهاء حيث تعرضت لأشعة الشمس ومن ثم ألتهمتها 
الطيور الجارحة والكلابء إلا أن مكان الداهما عد مدنسا إلى الأبد. حتى نهاية التاريخ» أي (بعد ثلاثة آلاف سنة من ميلاد 
زرادشت). حيث سيتطهر الكون كله بالنار وسيحلٌ "الوجود المستقبلي الطاهر". 
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2-«أيها الصادق. وخالق العالم المادي! من الذي يُسعد أولاً هذه الأرض سعادة عظيمة؟). 

أجابٌ آهورامازدا: «هو ذلك الذي يحضر أكبر عدد من الجثث المدفونة للكلاب والناس 
الموتى». 1 

3- «أءها الصادق» وخالق العالم المادي! من الذي يُسعد ثانياً هذه الأرض العظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: ١عندما‏ يُزيل أكبر عدد من الداهمات المشيدة» التي توضع عليها الأجساد 
الميتة !). 

4- [أتمنى] ألا يحمل أحدٌ الميت بمفرده. وإذا حمله أحدهم بمفرده فستمتزج معه الجثث من 
خلال الأنف. من خلال العيون. من خلال الفم. <...>. من خلال الأعضاء التناسلية 
من خلال المعبر الخلفي [الشرج]. وتنقضٌ عليه "دروج ناسو"” حتى نباية أظفاره» ولن 
يستطيع أن يطهر نفسه إلى أبد الآبدين. 

5- «أبها الصادق. وخالق العالم المادي! أين هو مكان الإنسان الذي حمل الميت؟2. 

أجابّ آهورامازدا: «هناك على أرض جافة» قاحلة» جدباء» ولا تؤدي إليها طرق الأبقار 
الأغنام» البارسمانء ونار آهورامازدا إلا ما ندر, <...>). 

6 «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! وكم هي بعيدة عن النار» عن الماء. بعيدة عن 
البارسان المنبسط. كم هي بعيدة عن الرجل الصالح؟». 

7- وقال أهورامازدا: (بمسافة ثلاثين خطوة عن النار» ثلاثين خطوة عن الماء. ثلاثين 
خطوة عن البارسمان المنبسط. ثلاثين خطوة عن الرجل الصالح». 

8- وليشيّد هنا المازداياسنيون جداراً حول هذه الأرضء ليترك فيها المازداياسنيون الطعام 
وليترك فيها المازداياسنيون الثياب. 

9- أتفه شيء وأحقر شيء عندما يتناول [الآثم] الطعام ويلبس ثيابا واحدةً في كل الأوقات 
حتى يصبح بالياً ومهترثاً ومهلهلا”. 

1- يقول النص البهلوي "ريفايات" عن ضرورة راحة الأرض من الداهمات المشيّدة عليهاء والتي تثقل أماكنها كاهل الأرض بنجاستها. 

2- "دروج ناسو" بالأقستية "الجثة المدنسة": وهي شيطانة الموت أيضا التي تنقض على الجثة على هيئة ذبابة بشعة فور 


هجران الروح الجسد (انظر فينديداد 8.72). 
3- يشير دارمستتر بأن الحديث يدور هنا حول العمر المديدء أي أن الأثم يلبس نفس الثياب حتى يبلغ من العمر 70-50 سنة. 
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0- وعندما يصبح شيخاً هرماً طاعناً في السن عندئذ ليرسل المازداياسنيون رجالاً من أشطرء 
أمهر وأقوى الناس ليضربوه ى) يجب فوق قمة الجبل ويتركوا جثته للطيور الجارحة. 
قائلين: «ومهذا يتنازل عن كل الأفكار الشريرة» الكلمات والأفعال الشريرة». 

21- (إذا قام بأفعال شريرة أخرى فالعقاب هو كفارته» وإذا لم يقم بأفعال شريرة أخرى 
فلهذا الإنسان الكفارة إلى أبد الآبدين». 

2- «أيها الصادقء وخالق العالم المادي! من هو الذي يسعد ثالثاً الأرض سعادة عظيمة؟2. 

أجابَ آهورامازدا: «الذي يزيل أكبر عدد من مساكن روح الشر». 

3- أيها الصادقء وخالق العالم المادي! من هو الذي يسعد رابعاً الأرض سعادة عظيمة؟». 

أجابَّ آهورامازدا: «هو الذي يزرع الحبوب أكثر من أي شيء آخرء و[بهتم يها اهتمام] 
بالمراعيء النباتات الصا حة للأكل» يسقي الأرض الجحافة» ويجفف الأرض الفائضة بالمياه». 

4- الأرض تكون حزيئة يا زرادشت سبيتاما عندما تبقى غير محروثة لفترة طويلة حيث تهجب 
حراثتها من قبل الفلاح» الذي ينتظر بفارغ الصبر محصولاً جيدا منها. مثل المرأة الجميلة 
التي عاشت فترة طويلة بدون ذرية» وبنهم شديد تنتظر الوليد من زوجها الصالح. 

5 الذى بكلسهةه الارض باو وائشية سبو اما بالنه لضم راتحم ور ابد الس 
واليسرى سيحصل على النتاج. مثل الزوج العاشق الذي يضطجع على السرير مع زوجته 
الحبيبة ويحصل على الابن أو النسل. 

6 الذق غرت الأرض :نا رواضت سيعانا بالبة المي ف والشيى ىه الكت لبن والمسفرف 
ستقول تلك الأرض: «أنت تحرثني باليد اليسرى واليمنىء باليد اليمنى واليسرى. 

7- شأغرق الله اخيرات ]+وشاجلب لك عضولا وفرا مقض)): 

8- :والذئ لاعرت هذه الأرض يازرادكتع سييعاما بالبد اليسزى واليقىء باليه اليم 
واليسرى. ستقول له تلك الأرض: «أنتَ لا تحرثني باليد اليسرى واليمنىء باليد اليمنى 
واليسرى. 
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9- كم في السابق ستقف أمام أبواب الآخرين الموصدة» وستسأهم الطعام, في الحقيقة 
سيجلبون طعاما شحيحا وقع من أفواههم. ولكنهم سيتجاوزونك وسيعطونه للذي 
عنده بالأساس خيرٌ فائفض». 

0 «أيها الصادقء ويا خالق العالم المادي! ما الذي يعد بذرة ديانة مازداياسنا؟». 

أجابٌ آهورامازدا: ١عندما‏ تُزرع الأرض باستمرار». 

1- الذي يفلح الأرض يخدم الحقيقة» يُرقي بديانة مازداياسناء ويُغذي ديانة مازداياسنا 
3ب وكأنة قر الاف العلر امه "راهن" 

2- عندما تُزرع الحبوب يصيبٌ الأبالسة الضنى, عندما تجهز ونُذرى الحبوب يضعفٌ 
الأبالسة. عندما يجهز الطحين ينوحٌ الأبالسة» عندما تمه طعام طحيني يطلق الأبالسة 
الغازات [يضرطون] خوفاً. فليكن طعام الطحين موجوداً دوما ليجبر الأبالسة على 
الفران::وعتدما تكون الحيوبة زقيرة حت كز الكلمة المقلامنة: 

3- [ليكون المحصول وفيراً] دَعْهِم ينطقوا هذه الكلمة: «الذي لا يأكل لا يستطيع أن يقوم 
بنشاط ممارسة الأعمال الصالحة. بممارسة الزراعة» ولا بعمل إنجاب الأطفال. فبوساطة 
الطعام يعيش كل العالم المادي. ويفقدٌ الحياة عندما لا يتوفر الطعام»'. 

4- «أيها الصادق» وخالق العالم المادي! من الذق سعد خايها هذه الأرض سعادة عظيمة؟». 

أجابَ آهورامازدا: في الحقيقة يا زرادشت سبيتاما هو ذلك الرجل الصالح الذي يعطي 
الحق مقابل العمل في هذه الأرض. 

5- وفي الواقع يا زرادشت سبيتاما ذلك الرجل الصالح الذي لا يعطي [الأجير] مقابل 
عمله حسب الحق والواجب ستطرده سبينتا- آرمايتي إلى الظلام, إلى الانحلال. إلى العالم 
الأسوا [الجحيم].ء إلى الأسياخ الحادة». 

6- (أيها الصادق. وخالق العالم المادي! إذا لم تُنبش [قبور] الموتى من الكلاب والناس 
المدفونين خلال نصف سنة فأي عقاب سيكون جراء ذلك؟». 


1- يبدو أن هذا المقطع يعكس الجدالات الحادة مع الطوائف والأديان الأخرى التي نادت بالتقشف الذي كان غريبا ومرفوضا 
زرادشنيا. 
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أجات أهورافا1 15 فلن جمنيعة جلدة قوط انقيا خللة سَوط] تجعله مُطيعاً». 

7- «أيها الصادق وخالق العالم المادي! إذا ل تبش [قبور] الموتى من الكلاب والناس 
المدفونين خلال سنة فأي عقاب سيكون جراء ذلك؟». 

أعنات اخوارا مادا« فلتحله الف جلنة بسَوط الخيل» ألف علد شوظ] قيفله مطيعا»: 

8- «أيها الصادق» وخالق العالم المادي! إذا ل تُنبش [قبور] الموتى من الكلاب والناس 
المدفونين خلال ستتين فأي عقاب سيكون جراء ذلك» وهل هناك كفارة أو طهارة؟). 

9- أجابَ آهورامازدا: «لا العقاب ولا الكفارة تستطيعان أن تطهرانه. هذا الفعل غير قابل 
للكفارة إلى أبد الآبدين». 

0 إلى الأبد؟. «إذا أقسم اليمين أو تنوَّرَ بديانة مازداياسنا [سمع العقيدة وأصغى إلى 
مبادتها » أصبح متنوراً في مسائل العقيدة]» عندئذ سيتحرر من هذا [الإثم] وفق عقيدة 
مازداياسناء و [أن يتوب] بألا يقوم بأفعال تماثلة في المستقبل». 

41- يُغفْر يا زرادشت سبيتاما ضلال [الإثم] للإنسان من أجل القسم بديانة مازداياسنا يُغفر 
الفعل الشرير [؟]2 يُغفر [إثم] قتل الصالح. يُغفر [إثم] إهمال الث" يُغفر [إثم] عدم 

كفارة الفعل. يُغفر الإثم الكبيرء تُخفر كل الأفعال [الشريرة] مهما كان نوعها التي قاموا بها. 

2- مثل| يكنس التيارٌ العظيمٌ [العاصفة ال هوجاء] الريم الغربية هكذا تمحي ديانة 
مازداياسنا للرجل الصالح كل الأفعال الشريرة» الكلمات الشريرة» والأفكار الشريرة. 

[وهكذا يا زرادشت تحدد ديانة مازداياسنا الخيّرة » لأجل خير خلق الأعمال الفاضلة العقوبة 

للشاب البالغ]”. 


1- بالأفستية: سراوشو - جارانا: لقب يذكرنا بسوط الحصان ولكنه لا يعني أداة عقاب. هذا المصطلح يعود بأصله إلى السوط 
الذي يمسكه سراوشء موجها إياه ضد الأبالسة وكذلك لمعاقبة الخارجيين عن الطاعة. يضع المسلمون الشيعة تحت كتفي الميت 
سوطين ليستطيع الملاكان "ناكر ونكير" أن يكونا السوطين أثناء استجواب الميت في القبر. 

2- بالأفستية: دروشا (الفعل الشرير). أو هي معنى "لإثم" ما. ولكن إذا ترجمنا "دروشا - دروج" من أصولها الأقستية ومن 
الكردية " بهاع/)©0(] - ده ره و" بمعنى الكذبء فستكون الجملة على الشكل الآتي: يُغفر للإنسان الكذاب [المنافق]. 

3- بالأفستية ناسو - سبايا: «ترك الجثث [بدون طقوس الدفن]»» وتعني باليهلوية "رمي الجثث". 

4- ويعني الشاب الذي يبلغ سن الخامسة عشر من عمره ويصبح عضوا مؤهلا في الجماعة الزرادشتية بعد أن يمر بالمراسم 
المتعلقة بهذا الحدث. 
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فاركّارد 4 
العقود و الجرائم 
الفاركارد 4 - 7 
إترجمة: سليمان عثمان 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
]1 
1 بذاك الناق لأ يميد درف إن الرجل الى استعدان ننه فانة تسر ل "القرضن ريسل 
الرجلّ '. إنه يفعل هذا كل يوم وكل ليلةٍ لطالما يحتفظ في منزله بممتلكات جاره وكأن) 
هى ممتلكاته”. ّ 
1 12 
2- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! كم هي عدد عقودك يا آهورامازدا؟. 
أجاب آهورامازدا: الإن عددها ست عقودٍ يا زرادشت المقدس. الأول: عقد كلام 
الثاني: عقد باليد”. الثالث: عقد على مقدار من الأغنام”» الرابع: عقد على مقدار من 
الغيراق كاسني :غناك عل :ها يعاول خلا [قيخص )"1و الى عفد عل ما يناد 


.ا ك9 .ا ع 5 5 10 
حمقلا في أرض طيبة مثمرة» ووافرة المحصول 1 


1- أنه يكون سارقاً حين يتخذ فكرة ألا يعيدهاء وناهبا حين يطلب منه أعادتها فيجيب: لن أفعل. 

2- في كل لحظة يتمسك بها دون وجه حق فهو يجدد سرقتها. "إن أحقر شيء عند الزرادشتي أن يكذب. يليها في ذلك أن يكون 
مُديناء فالمدين يغص في الكذب.«[1-139 30]ه1!] والمدين الذي يقصد هنا هو مدين ذو نية سيئة» "ذاك الذي يقول لرجل: 
أعطني هذاء سأعيدها لك في الوقت المناسبء ويقول هو في نفسهء لن أعيدها له". 

3- من النظرة الأولى يبدو التصنيف ثنائيا فالعقود كونها عرفت في العبارتين الأوليتين بصيغتها القانونية وفي الأربعة الأخيرة 
بوساطة معادلها. مع هذا يبدو من العبارات التالية أنه حتى عقد كلام وعقد باليد هما صيغ دلالية إلى مقادير معينة يُصعب تحديدها. 
4- عفد كلام قد يكون عقدا بحيث تكون موادها عبارة عن كلمات: عقد [202300ل - (232631/ا 6010الا) بحيث يتقدم 
شخص ليتكلم و يتدخل لمصلحة أحدهاء أو عقد بين المعلم وتلميذه (لأجل تعاليم النتصوص المقدسة). ش 

5- العقد لأجل أجر عمل [؟]. 

6- أي. بما يعادل 3 151115 (في الوزن) و هي تقدر ب 4 دراهم. 

7- بمقدار 12 5115| - 48 درهما. 

8- بمقدار 500 درهم. لعل الترجمة الصحيحة هي: "العقد يعادل كائنا بشري" (تعهد الزواج). 

9- "حوالي 500 5ئ1أو1!". 

0- نوع من البريق يضاف ليعرف بشكل أدق قيمة الشيء» وليشير إلى أنه أعظم من الذي سبقه. 
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3- عقد كلام يتحقق بوساطة كماتٍ يتم التفوه بها. ويُبطل بوساطة عَقَد ايده فعليه أن 
يعرض الضرر ب| يعادل عقد اليد. 

4- العقد باليد يُبطل بوساطة عقد الأغنام» ويجب عليه أن يعوض الضرر با يعادل عقد 
الأغنام» عقد الأغنام يُبطل بوساطة عقد الثور» ويجب عليه أن يعوض الأضرار بم) 
يعادل عقد الثورء وعقد الثور يبطل بوساطة عقد الرجلء ويجب عليه أن يعوض 
الأضرار با يعادل عقد الرجل. ويبطل عقد الرجل بوساطة عقد الحقل» ويجب عليه 
أن يعوض الأضرار با يعادل ما يوجد في عقد الحقل. 

5- هيا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد كلام». كم عددمن 
تشملهم خطيئته '؟2. 

أجاب آهورامازدا: إن خطيئته تجعل أقرب أنسبائه (813688201511]85)” مسؤولاً لمدة 
دتمل [منة] . 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد اليد. كم عدد من تشملهم 

أجاب آهورامازدا: «إن خطيئته تجعل أقرب أنسباته ول اده يعمد مين | 

7- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الأغنام؛ فكم عدد من 


أجاب آهورامازدا: «إن خطيئته تجعل أقوق] تناف وول لل سيف [ننة ]1 


1- رمزيا »كم قيمة ما تورط به؟ كانت المسؤولية المشتركة للعائلة مبدا في القانون الزرادشتي. 

2- أقرب الأنسباء إلى المرتبة التاسعة. 

3- كم مدةء كم من السنين على المرء أن يخشى على خرقه لعقد- الكلام؟...ال 013031320151185 ؟ عليهم أن يخشوا لمدة 
ثلاثمئة سنة. لكن لم يفسر هذا المقطع بشكل أوسع طبيعة تلك الخشية» إنه فقط يحاول أن يقلص من دائرة تلك المسؤولية 
القانونية إلى حدود ضيقة. فقط الابن الذي يولد بعد الخرق هو المسؤول قانونيا أمامهاء والتقي ليس مسؤولا قانونيا تجاهه. في 
ال 81/1/3145 (مراسلات بين الزرادشتيين الإيرانيين والزرادشتيين المهاجرين إلى الهند) يترك الأقرباء جميعهم جانبا؛ 
والجزاء يقع بشكل كامل على المرتكب الحقيقي؛ والعدد يشير فقط إلى امتداد العقوبة في الجحيم "ذلك الذي ينتهك عقد الكلامء 
ستقيم روحه في الجحيم مدة ثلاثمئة سنة". (المراسلات الكبيرة 6 © .از 94). 

4- "إن روحه ستقيم لمدة ستمئة سنة في الجحيم". (ريفليات 1-1 +6 ./ان). 

"أرق وويذة مسقي انه موقيلة بوه في الكحيد 56213 810 
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8- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الشورء فكم عدد من 

أجاب آهورامازدا: «إن خطيئته تجعل أقرب أتسياتة نولا لفق نجقة [بيقة] 4 

9- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا اتتهك رجل عقد الشور» فكم عدد من 

أخافك افو انار 115 زق خظكه عا أقون الاكة ميززو لذ لدة هفل سق 

0- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الحقلء» فكم عدد من 

الغاف العووامار وا :إن شظك: عد أقرت انناته وول ننه أل [سدة] »: 

1 - يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد كلام ما الجبزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. ْ 

لانت لون ناوه معنا نيجه تجار بلاس راو تلانو عل بعر ارقن بجعا را 11 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد اليد ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «استمئة جلدة بسوط الحصان. ستمئة جلدة بسراوش - جارانا». 

3- يا خالق العالم الدنيوي, أمها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الأغنام فا الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟ 


أجاب آهورامازدا: «سبعمئة جلدة بسوط الحصان. وسبعمئة جلدة بسراوش- جارانا». 


فب" ورور هسك ناه ننه منة في لعفي 
3- "إن روحه ستقيم لمدة ألف سنة في الجحيم". 
4- ثلاثمنة جلدة بسوط الحصانء وثلائمئة جلدة بسوط سراوش- جارانا. وسراوش- جارانا ليس عقوبة جسدية بقدر ما هو 


كفارة بالصلوات أو تقديم مبلغ مالي لقاء خطيئته. 
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4- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الثور فم الجزاء الذي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا :«ثانمئة جلدة بسوط الحصان وثانمئة جلدة بسراوش - جارانا». 

5- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الرجل ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: اتسعمئة جلدة بسوط الحصان وتسعمئة جلدة بسراوش- جارانا». 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا انتهك رجل عقد الحقلء ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «ألف جلدة بسوط الحصان وألف جلدة بسراوش- جارانا». 

]1 
7- إذا نمض رجل والسلاح بيده فهذا آكرييتا '» وإن لوّحَه مهدداً فهذا آفاورشتاء وإذا 


ا 
بيشوتانو . 

8 يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! الذي يرتكب الآكريبتاء ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟ 


أجاب اهورامازدا: «عليه أن يعاقب خمس جلدات بسوط الحصان وخمس جلدات 
سراوش- جاراناء وعند الاكرييتا الثانية» عشْرَ جلدات بسوط الحصان. وعشْرٌ 
جلدات بسراوش- جاراناء وعند الثالثة» حمس عشْرَةً جلدة بسوط الحخصان, ومس 
عشرة جلدة بسراوش - جارانا». 

1- عرفت الانتهاكات الثلاثة الأولى في هذه الفقرة من بين الثمانية التي تعالجها بقية هذا الفاركاردء كونها تشير إليها 

بمصطلحات فنية» بحيث أن معاني كلماتها بأصلها وتاريخها هي محفوظة بشكل أفضل في الترجمة السنسكريتية لأنشودة 

21 : أكرييتا [الإمساك] عندما يشهر الإنسان السلاح مع التفكير بضرب الآخرء أقاورشتا [يلوح مهددا] عندما يلوح الرجل 

مهددا بالسلاح مع التفكير بإيدذاء الآخره. أردوش عندما يؤدي الإنسان إنساناً آخر بالسلاح دون أن يصيبه بالجروح التي تشفى 

في غضون ثلاثة أيام. 

2- بمعنى: عند المرتبة السادسة لها. كما توضح في المقطع 28. 

3- ييشوتانو: الآثم الذي يستحق أن يُجلدَ مئتي جلدة. 
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9- وعند الرابعة» ثلاثين جلدة بسوط الحصان, وثلاثين جلدة بسراوش - جاراناء» وعند 
الخامسة» خحمسين جلدة بسوط الحصان. وخمسين جلدة بسراوش- جارانا. 

0- إذا ارتكب إنسان آكريبتا للمرة الثامنة» دون سابق تفكير ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: (إنه ييشوتانو وجزاؤه متتي جلدة بسوط الحصان ومئتتي جلدة 
بسراوش- جارانا». 

1- إذا ارتكب إنسان آكربيتا '» ورفض التفكير عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن 
يدفع؟. 

أجاب آهورامازدا: (إنه ييشوتانو: مئتيى جلدة بسوط الحصان. ومئتى جلدة بسراوش- 
جارانا». 

2- يا خالق العالم الدنيوي, أها المقدس! إذا أرتكب رجل آفاورشتاء ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: اعشر جلداتٍ بسوط الحصان» وعشر جلدات بسراوش- جارانا 
وعن ال آفاورشتا الثانية» حمس عشرة جلدة بسوط الحصان. ومس عشرة جلدة 
بسراوش- جارانا. 

3 وعن الثالثة» ثلاثين جلدة بسوط الحصان. وثلاثين جلدة بسراوش- جاراناء وعن 
الرابعة خمسين جلدة بسوط الحصان. وحمسين جلدة بسراوش- جاراناء وعن الخامسة 
سبعين جلدة بسوط الحصان. وسبعين جلدة بسراوش- جاراناء وعن السادسة. 
تسعين جلدة بسوط الحصان. وتسعين جلدة بسراوش - جارانا». 

4- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! إذا أرتكب إنسان آفاورشتا للمرة السابعة دون 


أن يكفر قي فق مال اه الدى ردقن عليه أن يدن . 


1- حتى لو ارتكب ال أكرييتا لأول مرة. 
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أجاب آهورامازدا: إنه يبشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان. متتي جلدة بسراوش- 


جارانا». 
5- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا أرتكب إنسان آفاورشتا ورفض أن يكفر 


عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 
أجاب آهورامازدا: إنه ييشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان. ومئتيى جلدة بسراوش- 


جارانا». 
6- يا خالق العالم الدنيوي, أها المقدس! إذا أرتكب رجل آردوشء ما الجزاء الذي 


ينبغي عليه أن يدفعه؟. 
أجاب آهورامازدا: «خمسين جلدة بسوط الحصانء وحمسين جلدة بسراوش- جارانا. 
7- عن أآردوش الثانية» ثلاثين جلدة بسوط الحصان وثلاثين جلدة بسراوش- جاراناء 

عن الثالثة» حمسين جلدةٍ بسوط الحصان. وخمسين جلدةٍ بسراوش- جاراناء عن 
الرابعة سبعين جلدةٍ بسوط الحصان وسبعين جلدة بسراوش - جاراناء عن الخامسة 
تسعين جلدةٍ بسوط الحصان وتسعين جلدة بسراوش - جارانا». 
8- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا أرتكب إنسان آردوش للمرة السادسة 


دون التكفير عم| سبق, ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 
أجاب آهورامازدا: (إنه بيشوتانو: متنى جلدة بسوط الحضان ومتتى جلدة بسراوشرت 


جارانا»). 
9 يا خالق العام الدنيوىئ» أبنا المقدس ! إذ1 أرتكتي إنسيان آردوفن ورفضن أن يكفر 


عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 
أجاب آهورامازدا: «إنه بيشوتانو: متتى جلدةٍ بسوط الخحصان ومئتى جلدةٍ بسراوش- 


حارانا»). 
0- يا خالق العالم الدنيويء أيها المدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر وأذاه إلى حد 


بعيد. ما الجزاء الذى ينبغى عليه أن يدفعه؟. 
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1- أجاب آهورامازدا: اللمرة الأولى: ثلاثين جلدةٍ بسوط الحصان وثلاثين جلدة 
بسراوش - جاراناء للمرة الثانية: عخمسين جلدةٍ بسوط الحصان, خمسين جلدة بسراوش- 
جاراناء للمرة الثالثة: سبعين جلدة بسوط الحصان وسبعين جلدة بسراوش - جاراناء 
للمرة الرابعة: تسعين جلدةٍ بسوط الحصان وتسعين جلدة بسراوش- جارانا». 

2- ]ذا رركي الأيناق ذلك الفغل للجرة اللنامينة :دون التكفين ع سيق دسا لبوا 
الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «إنه بيشوتانو: مئتي جلدةٍ بسوط الحصان ومئني جلدة بسراوش- 
جارانا». 

33> ]ذا اردكي: الأسان ذلك الفعن للمزة التافينة دوق أن كدر عن بسكم قبا السراء 
الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: ١إنه‏ بيشوتانو: مئتي جلدةٍ بسوط الحصان ومتتي جلدة بسراوش- 
جارانا». 

4 يا خالق العالم الدنيوي» آنا المقندس] إذا ضرت إنتسان إنساناً لخر وأذاة إل جد 
بعيد, ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 


0-0 
5 


أجاب آهورامازدا: «للمزة الأول نون جلدة يسوظ تهات وعبيون جلدة 
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بسراوش- جاراناء للمرة الثانية: سبعون جلدة بسوط الحصان وسبعون جلدةً 
بسراوش- جاراناء وعن الثالثشة: تسعون جلدةً بسوط الحصان وتسعون جلدةً 
بسراوش- جارانا». 

5- إذا ارتكب الإنسان ذلك الفعل للمرة الرابعة دون التكفير عم| سبق, ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

إنه يبشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحخصان ومئتي جلدة بسراوش - جارانا. 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر وأذاه إلى حد 


بعيد ما الجزاء الذي ينبغى عليه أن يدفعه؟. 
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أجاب آهورامازدا: «مئتي جلدةٍ بسوط الحصان ومئتي جلدةٍ بسراوش- جارانا». 

7 يإ غالق الحا الدنيرق» آنا السنسى! إذا ضرت السناة اناا ار واذامال سد 
يعي جا ارا اذى ينعن ليله أن يدفسه؟: أجنات آهورامازدا:«سبعون جلدة 
بسوط الحصان و سبعون جلدةً بسراوش- جارانا». 

8- إذا ارتكب الإنسان ذلك الفعل للمرة الثالثة دون التكفير عما سبقء ما الجزاء الذي 
ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

إنه ييشوتانو: مئتا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدة بسراوش - جارانا. 

9- يا خالق العالم الدنيوي» أيها المقدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخرء وكسر عظّمة 
ورفض أن يتكفر عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: انه موا مئتا جلدة بسوط الحصان ومتتا جلدة بسراوش - جارانا». 

0- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا ضرب رجل رجلا آخر ولهذا يَيّمَس من 
رؤية الشبح ورفض أن يتكفر عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: «إنه ييشوتانو: مئتا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدةٍ بسراوش- 
جارانا». 

1- إذا ارتكب الإنسان ذلك الفعل ثانيةة دون التكفير عا سبقء ما الجزاء الذي ينبغي 
عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: (إنه بيشوتانو: مئتا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدة بسراوش- 
جا راناة: 

2- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! إذا ضرب إنسان إنساناً آخر ولهذا ييئس من 
رؤية الشبح ورفض أن يتكفر عنهاء ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 

أجاب آهورامازدا: (إنه بيشوتانو: مئتا جلدة بسوط الحصان ومئتا جلدةٍ بسراوش- 
جارانا». 

3- عليهم منذ تلك اللحظة فصاعداً أن يسيروا بأعمالهم خلف طريق القداسة» خلف 
كلمة القداسة» خلف التقدير الإلحي للقداسة. 
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12 

4- إذا توصل أناس من الدين نفسه '» أصدقاء أو إخوة إلى اتفاق معاً بأن أحدهم يمكنه 
الحصول من الآخر على سلع. أو زوجة”؛ أو معرفة؛ فدع الذي يرغب بالسلع أن ا 
ذلكء دع الذي يرغب و أن يتزوجهاء ودع الذي يرغب في المعرفة أن يتلقى الكلمة 
المقلسة وفعلمها. 

5- خلال الجزء الأول من النهار والأخير منه» خلال الممزيع الأول والأخير من الليل قد 
يزداد عقله ذكاءً ويتعاظم في القداسة. لذا عليه أن يطيل السهر في العبادة والصلوات التي 
قد تزيد من ذكاته. وعليه أن يرتاح خلال متتصف النهار ومتتصف الليل”؛ وهكذا 
سيستمر حتى يستطيع أن يردد جنيع الكلمات السالفة التي رددها الكاهن المعلم. 

12 

> ..< -06 

7 أقوها لك يقينا باازرادقك سيغان! إن الرحل الذى الذي زوسة ينامي ع كمد 
يعيش كابحاً النفس عن شهواتها» ذلك الذي يحتفظ بمنزل يتسامى على الذي لا يملك 
منزلا. والذي لديه أولاد يتسامى على الأبتر [لا أولاد له] والذي لديه الشروة يتتسامى 
عالق ليس لدية. 

8- ومن بين الرَّجُلَينَه الذي يتخم نفسه باللحم والذي يتلقاه من فاهومانو أفضل بكثير مما 
لولم يفعل ذلك”, فالأخير يكون نكا تقريناء والأول يعلوه بقيمة تساوي 815061612" 
ويساوى غم ويساوي ثوراً أو يساوي إنسانا" . 


1- نعود هنا إلى العقودء المكان النطقي ل المقطع 44 - 45 يكون بعد المقطع 16. 

2- المرأة مادة في العقد كالقطعان أو الحقول» حيث يتم تصريفها بوساطة العقود ذات النوع الخامسء كونها أكثر قيمة من 
القطعان و أقل قيمة من الحقول. إنها تباع من قبل والدها أو حاميها غالبا منذ المهد. 

3- ينام في الجزء الثالث من النهار وفي الجزء الثالث من الليل (5-62 7/35072). 

4- ما وجده الملك يزدكرد في المسيحية: (أن النصرانية تمدح الموت وتحتقر الحياة ولا تضع أية قيمة للتزاوج وتمجد العقمء لذا 
إذا استمع التلامذة لهم فلن يقيم أحد علاقة جنسية مع النساء و ينتهي العالم). 

5- يصوم مؤمنو الأديان الأخرى عن الطعام؛ أما الزرادشتيون فيصومون عن الخطيئة:؛ وَيُعدُ الصومٌ إثما في الزرادشتية 
فالصوم يضعف الجسم الحي ونشاطه وعمله الذي عد مقدساً في الزرادشتية. 

6- درهما. 

7- أو يساوي 85061613 : يساوي غنمه؛ يساوي ثوراء يساوي إنساناء والذي يعني يستحق عطية من 85061613 بقيمة 


غنمة؛ وقيمة ثور وقيمة إنسان. 
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9- هذا الإنسان يستطيع الكفاح ضد هجمات آستو- فيداتوا» يستطيع الكفاح ضد 
سهم مندفع وذي ريشة» يستطيع الكفاح ضد إبليس الشتاء بأرق رداءٍ عليه» يستطيع 
الكماميه الطافةاالقبري وش ريه عل واه ااه ا ب ا 

.ط/ا] 

9-[مكرر] وفي المرة الأولى تماماً عندما ارتكب ذلك الفعل”» دون انتظار حدوثه ثانية. 

0- في الأسفل هناك" سيكون الألم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا 
الغالرء وكأن شخصا لو كان ينتتى عليه اد يفظم الأرض لعن جييةاخالك بحدياك 
نحاسية أو أسوأ من ذلك. 

51- في الأسفل هناك سيكون الألم من ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العالم. 
اداو سف يهن المكعدهوا ناد ناكا معان تعامه ار اموا ذلك 

2- في الأسفل هناك سيكون الألم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العالم. 
وكأن في كيش ادي اكوا لقره عند إلا لكين كردن اعون مد افا د 
يعادل مئة مرةٍ قامة رجلء أو أسوأ من ذلك. 

3 في الأسفل هناك سيكون الألم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العام. 
وكأن شخصاً يخوزق عنوةٌ جسداً هالكاء أو أسوأ من ذلك. ١‏ 

4- في الأسفل هناك» سيكون الألم عن ذلك الفعل قاسياً كقساوة أي فعل في هذا العالم. 

5- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! ذاك الذي يكذب بدراية 0 
ما الجزاء الذي ينبغي عليه أن يدفعه؟. 


أجاب آهورامازدا: سبعمئة جلدة بسوط الحصان وسبعمئة جلدة بسراوش- جارانا. 


1- استو- قيداتو: شيطان الموت. إن الرجل الذي يأكل جيدا تزداد حيويته ونشاطه. 
قلحت بلويون الك 


3- في الجحيم. 
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فاركّارد 5 
قوانين الطهارة [1] 
/ 

1 - يموت إنسان في أعماق الواديء يطير طائرٌ من قمة الجبل ليهبط في أعماق الوادي. 
يتغذى على جثة الرجل الميت هناك» ثم يطير عالياً من أعماق الوادي إلى قمة الجبل؛ 
يطير إلى واحدة من بعض الأشجار هناك» ذات أخشاب قاسية» أخشاب طرية وعلى 
تلك الشجرة يتقيأ ويخلف روثاً. 

2- يصل إنسان من أعماق الوادي إلى قمة الجبل» وفي نيته أن يأخذ الأخشاب من الشجرة 
التي رسى الطائر عليها لأجل النار. ويسقط الشجرة ويقطعهاء يشطر جذعها إلى 
أجزاء ثم يرميها في النار. ما الجزاء الذي يجب عليه أن يدفعه' ؟. 

3- أجاب آهورامازدا: ١لا‏ تقع أية خطيئة على الإنسان من أجل أية 72/351 تم جلبها من 
قبل الكلابء الطيورء الذئابء الرياح» أو بوساطة الذباب. 

4- فَلَوْ كانت الجثة التي تجيء بها الكلاب. الطيورء الذئابء الرياح» أو بوساطة الذباب 
تجعل من الإنسان مذنبا لصار جميع العالم الدنيوي الذي خلقته مذنباء ذلك العدد 
الذي لا يحصى من الكائنات التي تموت على وجه هذه الأرض». 

5- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! يروي إنسان حقل الذرة وجداول المياه أسفل 
الحقلء إنها تسيل ثانية» ثالثة وزابعة افبعملن الكليه التعلي» أو الذقت اجدراء هين 
الجئث إلى قاع الخذول ماك فاللقى عي عله اينقت 

6- [يتكرر هنا المقطع 3]. 


1- المادة الحية تدنس النار. 
2- الجثة . 
3- إذا أراد شخص أن يسقي حقلا فيجب أن يعتني أولا بقناة الماء» سواء أكان فيها مادةٌ ميتة أو لاء فإذا جرت مياه غير 


معروفة له على جثة فلا إثم عليه. 
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| 12 
8- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقكدس! هل المياه تقتل !؟ أجاب آهورامازدا: «المياه لا 


تقل اف تناك برط ا سعوةت تو" الامينان قتعي ناير عي لفيا ونع 
الفيضات كلع" الفيضان يقذفه إلى الشاطىئ» ثم تقتات الطيور عليه؛ وحين يمضي؟ 
[ذلك الإنسان] بعيداًء فهو يمضى بمشيئة القدر». 
180[ 

9- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! هل النيران تقتل؟ 

أجاس آهورامازدا: «النيران لا تقتل أي إنسان: يزيط آستو- فيداتو الإنسان» فحمله فايو 
عنوةٌ الفيضان يرفعه» الفيضان يبتلعه الفيضان يقذفه إلى الشاطى؛ ثم تقتات الطيور 
عليه؛ وحين يمضي [ذلك الإنسان] بعيداًء فهو يمضى بمشيئة القدر». 

0- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! إذا انقضى الصيف وجاء الشتاءء» فهاذا يجب أن 
يمعل عباد 000 

أجاب آهورامازدا: «عليهم أن يشيّدوا في كل بيتِ وفي كل قصبة ثلاث غرف للموتى”). 





1- المياه والنيران ينتميان إلى الجزء المقدس في العالم؛ وينبعان من الإله» فكيف لهما إذن أن تقتلا؟ "أن النار ستحرق 
الزرادشتي دون أي اعتبار لتقواه بالرغم من تقربه لها أثناء العبادة. يجيب القنديداد: لا النار ولا المياه تقتلان» وإنما شيطان 
الموت والقدر يقتلان. يقول أهورامازدا: "لا شيء مما خلقثه أيا كان في العالم أن يلحق الأذى بالإنسان» إن الشرير 031 (ويقرأ 
أه/ا) هو الذي يقتل الإنسان"(124- ٠‏ 6-/10). 

2- أستو- قيداتو: هو السيئ 1/21 الذي يقبض أرواح (الناس)» عندما يضرب بيده عليهم ويجعلهم في سبات. يطرح ظله عليهم 
يصيبهم بالحمى؛ وعندما ينظر في أعينهم فهو يقضي على حياتهم. 

3- ال نه/ا السيء - أه/٠‏ (دائا/1): إله الرياح. وهناك قايوان: أحدهما خيّر والآخر شرير. 

4- إلى السطح. 

5- إلى القاع. 

6- عندما يرحل . 

7- ويقصد هنا الحالة التي يموت الإنسان فيها خلال الموسم الثلجيء بحيث يكون من الصعب أو المستحيل أخذ جثة إلى الداهما 
التي تقع عادة بعيدة عن الأماكن المأهولة. 

8- واحدة للرجال» وغرفة ثانية للنساء» وثالثة للأطفال؛ وإن لم يتسع البيت لهذه التجهيزات فيجب نقل الجثة إلى [230-0021»: 
وهو منزل طيني صغير تلقى فيه الجثث حتى يتم أخذها إلى الداهما. لا يزال ال [220-011 يستخدم في إيران والهند وتسمى 
١12353 - 3‏ "بيت الجثث". 
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1- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! كم هو اتساع غرف الموتى تلك؟. 

أجاب آهورامازدا: «واسعة بشكل كافٍ. بحيث لا ترتطم حمجمة الإنسان بشيء إذا 
توخي علن أذ يقت مسضيا »وق مده فذفنية أويدية :كن نع أكون عرزت 
الموتى حسب القانون». 

2- يضعون الجحثة فيها لمدة ليلتين» أو ثلاث ليال» أو مدة شهر بطوله» حتى تبدأ الطيور 
بالتحليق أ النباتات بالنموء الفيضانات المخيفة بالتدفق» الرياح بتجفيف الأرض”". 
3- وحالما تبدأ الطيور بالتحليقء النباتات بالنموء الفيضانات المخيفة بالتدفق» الرياح 
بتجفيف الأرض حتى يقوم عباد مازدا بعدها بإلقاء الجشة على ال[داهما]ء بحيث 

تكون وجهها متجهة نحو الشمس . 

4- إن لم يستطع عباد مازدا أن يلقوا بالجثة في غضون سنة [على الداهما] بحيث تكون 
وجهها متجهة نحو الشمسء فيجب أن تحكم على هذا الانتهاك. ويكون جزاؤه 
كجزاء قاتل المؤمنين» حتى ينهمر المطر على الحثة» حتى ينهمر المطر على الداهماء وحتى 
تكون الطيور قد التهمت الحثة. 

17 

5 يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! هل صحيح أنك تأخذ مياه بحر فاروكاش” يا 
آهورامازدا مع الرياح والغيوم؟. 

6- وبأنك تأخذها إلى الأسفل نحو الحثث؟ تأخذها إلى أسفل الداهماء نحو الجشث 
المدنسة؟ تأخذها إلى الأسفل نحو العظام؟ من ثم تأخذها وتجعلها تعود متدفقة غير 
مرئية؟ وبأنك يا آهورامازدا تجعلها تتدفق عائدة نحو بحر بايتيكا”؟. 


1- بالعودة . 

2- حتى ينقضي الشتاء . 

5ل وزاك لقره الإكيدوق يمشوق ابرع اله رافق اخنه القاجحة ارال شلفية. 

4- فاروكاش أو /2»! - اعاج]2» المحيط أو البحر الذي تأتي المياه كلها منه وتعود كلها إليه. 

5- البحر الذي تتطهر المياه فيه قبل عودتها إلى مكان تجمعها هو بحر فاروكاش. كل الكثافةة الملوحة والنجاسة في بحر بايتيكا 
ترغب أن تفضي إلى بحر قاروكاء إلا أن ريحا عاتية تهب من 2153185// ويقوده . بايتيكا بعيدا (800010-13) . 
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7- أجاب آهورامازدا: «إنه كذلك» وكما قلت أيها التقي زرادشت! أنا آهورامازدا 
أستولي على مياه بحر فاروكاش مع الرياح والغيوم. 

8- أنا آهورامازدا آخذها نحو الجثثء آخذها إلى الأسفل نحو الداهماء إلى الأسفل نحو 
البقايا المدنسة من الحشث» إلى الأسفل نحو ا ثم آخذها وأجعلها تتدفق عائدة 
غير مرئية» أنا آهورامازدا أجعلها تتدفق عائدة إلى بحر يايتيكا. 

9- تقف المياه هناك وتغلي» تبتاج في بحر يايتيكاء وعندما تُطهر هناك» تعود جارية من 
بحر يايتيكا إلى بحر فاروكاش. باتجاه الشجرة المروية جيداً'» حيث تنبت عليها بذور 
نباتاقٍ بالمئات ومن كل نوع, وبالآلاف وبمئات الآلاف. 

0- تلك النباتات التي أجعلها تسقط على الأرض لتجلب الغذاء للمؤمن. العليف 
للبقرة الخيّرة» لتقدم الغذاء إلى شعبي الذي يمكنه أن يقتات عليه. 

:]نهذ يعد لفقل نهدا عن اعد زاون الكقياء كلياءتوكر قلف ادك جنا الاهد 
[زرادشت]». هذه الكلمات المقدسة أمهجَ آهورامازدا زرادشت المقدس: «الطهارة هي 
للإنسان أقرب للحياة» هي الخير الأعظم يا زرادشتء تلك الطهارة الموجودة في دين 
مازداء ولأجله يُطهر المؤمن نفسه بالأفكار الكلمات والأعرال الطيبة"». 

2- يا خالق العالم الدنيوي, أيها اللقدس أنت! هذه الشريعة» هذا القانون المهلك 
للشيطان قانون زرادشت“» بأية عظمة أو عدل, أو خير بحيث يفوق دين الأبالسة؟. 

3 أجاب آهورامازدا: «كا يفوق بحر فاروكاش على جميع الفيضانات هكذا يتسامى 
قانون زرادشت غل كل التغايز بعظمته: خيره وعدله: القانون المهلك للشياطين: 


1- شجرة لجميع البذور (1307/1571011717!)» التي تنمو في وسط بحرقاروكاشء حيث توجد بذور جميع النباتات فيها. هناك 
طائر شبه إلهي» ال 5112111100 (811101011) جالس على الشجرة وحالما يطير من فوق الشجرة تنبت هناك آلاف الغصينات» 
وعندما يحط عليها تنكسر ألاف الغصيناتء والبذور التي تتناثر على الأرض تتحول إلى نباتات بوساطة تيشتريا إلهة المطر. 
2- التصفية والتطهير. 

3- كان نقول :"من يؤدي طقوس الطهارة حسب قواعد القانون". 

4- القانون (031610]): هو ذلك الجزء من النظام الديني الذي يُعد طهارة الإنسان عينة منه ومادته وفق القنديداد. 
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4- وبقدر عظمة جدول يتدفق بسرعة أكبر من غدير ضئيل» هكذا يتسامى قانون 
ززادشت عل كل التعابين يعظمتهء خيره وعذله» القانون المهلك للششاطين. وبقدر 
عظمة شجرة' عالية تنتتصب بين النباتات الصغيرة الي تتنظلل بباء هكذا يتسامى 
قانون زرادشت فوق كل التعابير العظيمة: الخيّرة» العادلة» القانون المهلك للشياطين. 

5- هذا القانون عالٍ بعلو الفردوس عن الأرض المحيطة به سام فوق كل التعابير, 
الفائون اليلك للشياطينه انز 31د 1 
اسيتقدم الآثم بطلب إلى راتوه وسيتقدم بطلب إلى سراوش- فاريز” سواء لأجل 
خدمة تقديم الدرون” التي ينبغي أن يكون قد تعهد” بها ولم يكن قد تعهد بهاء أو 
لأجل الدرون التي ينبغي أنه قد تم الاثتمان مها ولم تؤتن مها". 

6- وتملك راتو القدرة على الصفح عن ثلث جزائه'. وإذا اقترف فعل شرير آخر فإنه 
يغفر بتوبته» وإن لم يقترف فعل شرير آخر فإنه يُغفر له بتوبته إلى أبد الآبدين». 

7- يا خالق العالم الدنيويء أمها المقدس! إذا وجد عدد من الناس يستريحون في نفس 
المكان» على نفس البساطء وعلى نفس الوسائد. وإن وجد رجلان اثنان بالقرب من 
بعضههمء أو خمسة أو خمسون أو مئة قريبون من بعضهم. وحدث أنْ مات أحد من 
أولئك الناس. فكم عدد من تطوقهم دروج ناسو” بالدمار والإصابات والتلوث؟. 


1- شجرة السرو التي تعلو فوق الأعشاب صغيرة. 

2- للتعبير عن ندمهء وقد تعني "بأن ينشد أنشودة ال 03164 أو يتلقى على يده عددا مناسبا من الجلدات. و سراوش قاريز هو 
الكاهن الذي يشرف على الأضاحي فهو يتلقى اعترافات الرجل المذنب ومن المرجح ! أنه يستخدم سراوش- جارانا ببراعة. 
3- سراوش- دران طقوس مكرسة للملائكة أو الناس الموتى» حيث تقدم كعكات (خبز) صغيرة تسمى ب [درانا/ درون] 
-سمائهم للحاضرين. 

4- حين يتعين ألا يكون كذلك. 

5- حين يتعين أن يكون كذلك. 

6- معنى الجملة غير واضح. فالتعليق هكذا: "فيما لو فكر بما يتعين عليه ألا يفكر به أو لم يفكر بما يتعين التفكر به. وسواء 
قل ما كان يتعين ألا يقوله» أو لم يقل ما كان يتعين أن يقوله. وسواء أقام بفعل كان يتعين عليه ألا يفعله أو لم يفعل ما كان 
بعين عليه أن يقوم بفعله". 

- عندما يغفر راتو ثلث الخطيئة فإن الرب يغفر الخطينة بأكملها. 

- ناسو: هي الجثة وشيطانة الجثة» وتسمى ب الدروج التي تصنع النجاسة: الإصابات والشر في جسد الميت. 
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8- أجاب آهورامازدا: (إن كان كاهناًء تنقض عليه دروج ناسو يا زرادشت سبيتاما! 
وتذهب مسافة التي يشغلها الحادي عشر منهم وتدنس العشرة الباقين. 
وإن كان محارباً» تنقض عليه دروج ناسو يا زرادشت سبيتاما! وتذهب مسافة التي 
يشغلها العاشر وتدنس التسعة الباقين. وإن كان مزارعاًء تنقضٌ عليه دروج ناسويا 
زرادشت سبيتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها التاسع فتدنس الثانية الباقين. 

9- وإن كان كلب قطيعء تنقض عليه دروج ناسو يا زرادشت سبيتاما! فتذهب مسافة 
التي يشغلها السابع فتدنس الستة الباقين. 

0- وإن كان كلب فاونازكا'» تنقض عليه دروج ناسو يا زرادشت سبيتاما! وتذهب 
مسافة التي يشغلها السادس وتدنس الخمسة الباقين. وإن كان كلب تاوروناء» تنقض 
عليه دروج ناسويا زرادشت سبيتاما! وتنذهب مسافة التي يشغلها الخامس وتدنس 
الأربعة الباقين. 

1- وإن كان الدلال» تنقض عليه دروج ناسويا زرادشت سبيتاما! وتذهب مسافة التي 
يشغلها الرابع وتدنس الثلاثة الباقين. وإن كان كلب جاسو”. تنقض عليه دروج ناسو 
يا زرادشت سبيتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها الثالث وتدنس الاثنين الباقيين. 

2 ون كان كلن آيازى» تنقص عليه دروج ناسو يا زرادشت سبيتاما! وتذهب مسافة 
التي يشغلها المجاور وتدنس التالي. وإن كان كلب فازوء تنقض عليه دروج ناسو يا 
زرادشت سبيتاما! وتذهب مسافة التي يشغلها الرجل الباقي الأخير وتدنسه. 

3- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! وإن كان ابن عرس”» فكم 3 مخلوقات روح 


الخير» الذي يدنسهم مباشرة» وكم عدد من يدنسهم بشكل غير مباشر؟. 


؟كلب سائبيه: 

كلك المي 

3- لم يترجم هذا الاسم والاسمان التاليان [أيازوء فازو] في النصوص اليهلوية. 

4- ابن عرس: هو أحد مخلوقات آهوراء الذي خُلِقَ ليقاتل ضد أفعى كارزا والكائنات المؤذية الأخرى التي تعيش في الجحور. 
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4- أجاب آهورامازدا: «إن ابن عرس لا يدنس بشكل مباشر ولا بشكل غير مباشر 
مخلوقات روح الخير» لكن الذي يؤذيه ويقتله» تلتصق به النجاسة إلى أبد الآبدين'». 
5 يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! وإن كان الميت شريراً وحشياً ذا قدمين مثل 
آيشها” الآثم. فكم عدد مخلوقات روح الخير» الذي يدنسه بشكل مباشر وكم عدد 

الذي يدنسه بشكل غير مباشر؟. 

6- أجاب آهورامازدا: « بقدر ضفدع جف سمه ومرّعلى موته عام كامل”. فإن الشرير 
الوحثي ذا قدمين مثل آيشما الآثم يا زرادشت سبيتاماء يدنس في حياته مباشرة 
مخلوقات روح الخير ويدنسهم بشكل غير مباشر. 

7- حين يكون على قيد الحياة يضرب المياه بقوةء يطفئ النيران”» وحين يكون حياً 
يسرق الماشية ويذهب بهاء ويضرب المؤمن ضربة مميتة» تؤدي إلى فصل الروح عن 
الجسدث”. وإذا مات بطل فعله. 

8- وحين يكون على قيد الحياة يا زرادشت سبيتاما! هكذا شرير بساقين وحشيتين مثل 
آيشما الآثم يسلب المؤمن من كافة ممتلكاته الغذائية» من ملابسه. أخشابه» سريره 
وآواله"؛ وإذاانات بطل فيل 4 

11 /ا 
9- يا خالق العالم الدنيوي, أءها المقدس! عندما ندخل بيوتناء بالنار البارسان. 


الفناجين الماوماء وبال حاون. وحدث أن مات كلب أو إنسان هناك ما الذي ينبغي على 


عباد مازدا أن يفعلوا؟. 


1 - لا لأن المدنس لا يمكنه التطهرء بل لأن نجاسته لا تنتقل منه إلى غيره . 

2- أيشما : شيطان الغضب. 

3- يُعد الضفدع من مخلوقات أهريمان وأحد أكثر المخلوقات المكروهة. 

4- إنه يخمد نار بهرمء ويُّعد إخمادها جريمة كبرى في الزرادشتية. 

كنل وبكك الدماك 

6- بتدئيسهم يحرم على المؤمن استخدامهم. 

7- عندما يموت الشرير تمسك به الدروج التي رافقته طوال حياته وتجره إلى الأسفل؛ إلى أهريمان» وحين يكون الميت تقيا 
دخذ الأماهراسيانديون روحه إلى آهورمازدء وتستقر الدروج في منزل الجسد وتجعله مدنسا. 
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0- أجاب آهورامازدا: «ينبغي عليهم يا زرادشت سبيتاما! أن ينقلوا النارء البارسان 
الفناجين والحاون خارج المنزل» وكذلك الحثة» وأن يضعوها في مكان مناسب أ حيث 
يجب أن توضع الجثث وفقاً للقانون لتلتهم هناك». 

| 4- يا خالق العالم الدنيويء أبها المقدس! متى سيعيدون النار إلى المنزل الذي مات فيه 
الرجل؟. 

2- أجاب آهورامازدا: «عليهم أن ينتتظروا تسع ليالٍ في الشتاء» وشهراً كاملاً في 
الصيف” ومن ثم يسمح لهم أن يعيدوا النار إلى المنزل الذي مات فيه الرجل». 

3 يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! وإذا أعادوا النار إلى المنزل الذي مات فيه الرجل 
قبل انقضاء تسع ليالٍ أو قبل نباية الشهر ما الجزاء الذي يجب عليهم أن يدفعوه؟. 

4- أجاب أهورامازدا: (إنهم بيشوتانو: وجزاؤهم مئتي جلدة بسوط الحصان ومئتي 
جلدة بسراوش- جارانا». 


7/111 

5 يا خالق العالم الدنيوي. أنها المقدس! إذا عاشت في منزل عابد مازدا امرأة حبل وفي 
أنناء شه و أو "اثدان» أو ثلكنة: أو أريطة أو عسة أونيهة او سيعة أو اليذه أو تبيعة» او 
عقرة أعي ” انجيت هولودا هاه الذى عمن أن ينها عباددها زا : 

6- أجاب آهورامازدا: جب أن لعل عن مكان الولادة القطيع. النارَ والبارسمان 
المقدس». 

7- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! كم يبعد عن النارء كم يبعد عن المياه» كم يبعد 
عن حزم البارسان المقدسة» وكم يبعد عن المؤمن؟. 

8- أجاب آهورامازدا: «ثلاثين خطوة عن النارء ثلاثين خطوة عن المياه» ثلاثين خطوة 
عن حزم البارسان المقدسة. وثلاث خطوات عن المؤمن. 

1- ال داهما. 

2- يكون التعفن أسوأ في الصيف. 


3- لا يستمر الحمل لأكثر من تسعة أشهر شمسية» وبشكل عام يمتد إلى عشرة أشهر في التقويم (على سبيل المثال من 10 
كانون الثاني إلى 10 تشرين الأول). 
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9- وينبغي على عباد مازدا أن يُسيجوا ذلك المكان ويعزلوه' مع تلك المرأة بثيابها 
وطعامها). 

0- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! ما هو أول طعام تتناوله المرأة؟. 

1- أجاب آهورامازدا: 067 تمزوج بالرماد. ثلاث جرعات منها أو أو 
تسم لتنزل إلى الداهما التي في رحمها”. 

2- ومن ثم يمكنها أن تشرب الحليب المغلي للمهور, أو للأبقار» أو للأغنام» أو للماعزء 
مع طعام لين أو دون طعام لين» ويجب عليها أن تشرب الحليب المغلي بدون ماء. 
القمح ا ماع والضة يدوق ما ا 

3- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إلى متى تبقى في هذه الحالة؟ وإلى متى ستعيش 
على الحليب» القمح والخمر؟. 

4- أجاب آهورامازدا: «يجب عليها أن تبقى في هذه الحالة ثلاث ليالٍ تتغذى على 
الحليب القمح والخمر. وبعد أن تنقضي الليالي الثلاث» عليها أن تغسل جسدها 
وملابسها ببول الثور الماء وبوساطة الحفر” التسع» وهكذا تصبح طاهرة». 

5 يا خالق العالم الدنيوي» أيها المقدس! كم مدةٌ ستبقى في هذه الحالة؟ وكم مدة بعد انقضاء 
الليال الثلاث يجب أن تبقى منعزلة عن بقية عباد مازدا بمكانهاء طعامها ولباسها؟. 

6- أجاب آهورامازدا: «تبقى تسع ليالٍ منعزلة عن بقية عباد مازدا بمكانهاء طعامها 
ولباسهاء وبعد أن تنقضي الليالي التسع يجب عليها أن تغسل جسدها وتطهر ملابسها 
ببول الثور والمياه”». 


1- المكان لأجل الرجل أو المرأة في حالة عدم الطهارة؛ و يسمى بمكان الانعزال 08 - 61565. 

2- 601762: بول الثورالمسمى 015 - 1300لا » وتشربُ منه المرأة ثلاث فناجين» أو ستء أو تسعء وذلك حسب طاقتها. 
وتحمل كلمة 60/162 الأقستية نفس الدلالة في اللغة الكردية. 

3- الرحم : هو الداهما عندما يكون الجسد ميتا. تشبه الجرعات التسعة من بول الثور الممزوج بالرماد بالبارشنوم الذي يتكون 
من تسعة مطهرات متتابعة من بول الثور والرماد. 

4- لأنها ستدنس المياه. 

5- أي بأداء طقوس الباراشنوم [الليالي التسعة]. 

6- إن أنجبت امرأة وليدا ميتا فلا يسمح لها حتى اليوم الرابع من تناول الملح؛ والماء» أو أي طعام مطهي بالملح والماء 
ريعطى لها في اليوم الرابع ال 01319 (بول الثور) الذي تستطيع به أن تطهر نفسها وتغسل ملابسهاء ولا يسمح لها أن تغسل 
ملابسها وجسدها بالمياه حتى واحد وأربعين يوما. 


كدر 


7- يا خالق العالم الدنيويء أيها القدس! أيمكن هذه الملابس حين تغسل وتطهر أن 
تستخدم من قبل الزاوتار» هافان, آتار- فاكشاء فرابارتار» آبردء آزناتار» راتفاسكار 
سراوش- فاريز» أو من قبل أي كاهنء محارب أو مزارع '؟. 

8- أجاب آهورامازدا: اليك درك اناكم هيران قياف ادرف ا شعي 
من قبل الزاوتار» هافان, آتار فاكشاء فرابارتار» آبردء آزناتار» راتفاسكار» سراوش- 
فاريز» أو من قبل أي كاهن. محارب أو مزارع». 

9- ولكن إن وجد في بيت مازدي امرأة حائض أو إنسان عاجز اضطر إلى العزلة تصلح 
تلك الملابس لتكون لما أغطية وشراشف”. إلى أن يستطيع المعتزل إخراج يده لأجل 
العا . 

0- لأن آهورامازدا لا يسمح لنا أن نبدد أية قيمة نملكها مهما كانت صغيرة ولو بقيمة ثقل 
خيط ل 485061612 . ولا حتى بقدر ما يسقط من يد الفتاة عندما تغزل. 

1- إذا ومى أحَد غل نشد المبِت” شبعاء سحن ولو يقدوما تشفط من يذ الفتاة غددما تغزّل» 
فلن يكون تقياً في حياته» ولن يكون له مكاناً في الجنة بعد مماته. 

2- ويجعل من نفسه قرباناً للموت في عالم الأشرار» في ذلك العالم المصنوع من الظلام هو 
الظلام نفسه في عالم الجحيم أيها الأشرار» في جهنم لن ينفعكم الندم. ذلك ما جَننَه 
أيديكم. 


1- هذه هي أسماء مختلفة للكهنة الذين كانوا على علاقة مباشرة بالقرابين: الزاوتار- ينشد الترانيم ويؤدي الصلوات» هاقان- 
يصفي الهاوماء أتار- فاكشا- يضرم النيران» فرابارتار- يجلب للزاوتار كل ما يحتاجه؛ أبرد- يجلب المياهء أزناتار - يغسل 
كاهنان: الزاوتار و راسيبي الذي يؤدي كافة الخدمات التي أداها سابقاً عدة كهنة. 

2- تتدنس الملابس بوساطة الميت والتي تستطيع نسوة ال 35113(] أن تغسلها وتعرضها لمدة ستة أشهر لنور الشمس والقمر. 
3- يجب على غير الطاهر أن يلف يديه بقطعة كتان قديم لئلا يلامس ويدنس أي شيء طاهر. 

4- قديما كان يلقى بالميت عاريا على جبل؛ وحديثا يلف جسده بقماش قديم. فكلما كان الكفن الذي يجهزون لهقديما كان أفضل: 
ولكن يجب أن يكون مغسولا جيداء ويجب ألا يُسَجَى الميت بأي شيء جديد. إذا وضعوا على الميت ولو بقدر خيط المغزل 
سيتحول كل خيط أفعواناً يَعصر قلب ذلك الذي صنع الكفن» وحتى الميت ينهض ضده ويمسك باأذياله قائلا: «ذلك الكفن الذي 
كمكافأة لأجل أفعالها الخيّرة. 


6آ2 





فاركّارد 6 
قوانين الطهارة[2] 

1 - كم المدة التي ستريح ' قطعة الأرض التي عليها مات الكلاب أو الناس؟. 

أجاب آهورامازدا: المدة سنة ستريح قطعة الأرض التي مات عليها الكلاب أو الناس 
أها المقدس زرادشت!). 

2- لمدة سنة لن يبذر عباد مازداء أو يسقوا قطعة الأرض التي مات عليها الكلاب أو 
الناس. ويستطيع أن يبذر بقية الأرض ويسقيها ى) يحلو له. 

3- وفي غضون سنة, إذا سقى أو بَذَّرَ قطعة الأرض التي مات عليها الكلاب أو الناس 
فإنهم مذنبون بخطيئة "دفن الميت" نحو الماء» الأرضء ونحو النباتات. 

4- يا خالق العالم الدنيوي» أيها المقدس! إذا بَذَّرَ وسقى عباد مازدا خلال سنة قطعة 
الأرض التي مات عليها الكلاب أو الناسء فم الجزاء الذي يجب عليهم أن يدفعوه؟. 

5- أجاب آهورامازدا: ١يكونون‏ في هذه الحالة ييشوتانو ويجلدون مئتتي جلدة بسوط 
الحصان. ومئتي جلدة بسراوش - جارانا». 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا أراد عباد مازدا أن يحرثوا قطعة الأرض ثانية 
يسقوها ويبذروهاء ماذا ينبغي عليهم أن يفعلوا؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «يجب عليهم أن ينظفوا الأرض من العظامء الشعر الغائط 
والدم». 

8- يا خالق العالم الدنيوي» أبها المقدس! وإذا لم ينظفوا الأرض من العظام؛ الشعر. 
الغائط والدم فا الجزاء الذي يجب عليهم أن يدفعوه؟. 

9- أجاب آهورامازدا: «إنهم يبشوتانو وعليهم أن يعاقبوا بمئتي جلدة بسوط الحصان 
ومئتي جلدة بسراوش - جارانا». 


1- يحرث قطعة الأرض دون أن يزرعها لمدة موسم كامل 
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0- يا خالق العالم الدنيويء أمها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظ! لكلب ميتٍ 
أو لإنسانٍ ميت» وهو بحجم السلامي الكبرى من الخنصرء وسال منه الدهن أو 
النخاع فيا هو جزاؤه؟. 

1 - أجاب آهورامازدا: «ثلاثون جلدة بسوط الحصانء وثلاثون جلدة بسراوش- 
جارانا». 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظ) لكلب ميتٍ 
أو لإنسان ميتِء وهو بحجم السلامي الكبرى من الوسطى وسال منه الدهن أو 
النخاع فا هو جزاؤه؟. 

3- أجاب أهورامازدا: «حمسون جلدة بسوط الحصانء. وخحمسون جلدة بسراوش- 
جارانا». 

4- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب ميتٍ 
أو لإنسان ميتِء وهو بحجم السلامي الكبرى من الإمهام وسال منه الدهن أو النخاع 


1 ا 


فا هو جزاؤه؟. 
5- أجاب آهورامازدا: اسبعون جلدة بسوط الحصانء» وسبعون جلدة بسراوش- 
جارانا». 

6- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب ميت أو 
لإنسان ميتِء وهو بحجم إصبع أو ضلع وسال منه الدهن أو النخاع فا هو جزاؤه؟. 
7- أجاب آهورامازدا: (تسعون جلدة بسوط الحصان. تسعون جلدة بسراوش- 

جارانا». 
8- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلبٍ ميتٍ 
أو لإنسان ميتٍ» وهو بحجم إصبعين أو ضلعين وسال منه الدهن أو النخاع فما هو 


١ جزاوه؟‎ 
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9- أجاب آهورامازدا: (إنه آثم بيشوتانو: مئتي جلدة بسوط الحصان. ومئتتي جلدة 
بسراوش - جارانا»). 

0- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب مِيتٍ 
أو لإنسان ميتِء وهو بحجم عظم الساعد أو عظم الفخذ وسال منه الدهن أو النخاع 
ف) هو جزاؤه؟. 

1- أجاب آهورامازدا: «أربعمئة جلدة بسوط الحصانء وأربعمئة جلدة بسراوش- 
جارانا». 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض عظم لكلب مِيتٍ 
أو لإنسان ميتِء وهو بحجم الجمجمة وسال منه الدهن أو النخاع فا هو جزاؤه؟. 
3 أجاب آهورامازدا: «ستمئة جلدة بسوط الحصان. وستمئة جلدة بسراوش - 

جارانا». 

4- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! إذا رمى إنسان على الأرض جيفة كلب أو جثة 
إنسان وسال منه الدهن أو النخاع فا هو جزاؤه؟. 

5- أجاب آهورامازدا: «ألف جلدة بسوط الحصان. وألف جلدة بسراوش- جارانا». 

1] 

6- يا خالق العالم الدنيوي» أيها المقدس! إذا كان عابد مازدا يسير أو يركض أو يقود 
فرساً ووجد صدفة جئة في جدولٍ لللمياه الجارية» ماذا يفعل؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «يخلع حذاءه وينزع ثيابه» بين) الآخرون ينتظرون' يا زرادشت! 
يدخل النهر وينتشل الحئة. يغطس في الماء بعمق الكاحلء الركبة» الخصرء أو بكل 
قامته إلى أن يستطيع الوصول إلى الحثة”». 


7- جاهز لمساعدته في وقت الحاجة. 
رت اذا استطاع أن يسحب الجثة خارجا فيعدٌ فعله هذا تقياء بُستحق عليه الثواب» وإذا كان يستطيع أن يسحب الجثة ولم يفعلها 
نمي خطيئة ](الام313 1 . 


لي 
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8- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! إذا كانت الجثة قد تفسخت. فماذا يفعل عباد 
مازدا؟. ظ 

9- أجاب آهورامازدا: ايسحبون من الماء كل ما يستطيعون على مسكه بالأيادي 
ويضعونه على الأرض اليابسة. لا العظمء الشعرء الغائطء البولء ولا الدم يجعلهم 
آثمين إذا سقط منهم في الماء». 

0- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! أي قسم من الماء الراكد تدنسها دروج ناسو 
بالفساد. العدوى والنجاسة؟. 

31- أجاب آهورامازدا: ١است‏ خطوات من جوانبه الأربعة. طالما ل تُتتشل الجشة يكون 
الماء نجساً وغير صالح للشرب. يجب عليهم أن ينتدشلوا الجئة لتوضع على الأرض 
الناية: 

2- ويجب عليهم أن يسحبوا نصف الماء» أو ثلثه» أو ربعه؛ أو خمسه حسب استطاعتهم 
ع ع ع 
أو عدم استطاعتهم, وبعد أن تكون الحثة قد أنتشلت والماء قد سحبت تكون بقية الماء 

4- أجاب آهورامازدا: «طالما لم تُتتشل الحثة يكون الماء نجساً وغير صالح للشرب. 
يجب عليهم أن ينتشلوا الجثة لتوضع على الأرض اليابسة. 

5خ وعيضايق الاسيدمن شهنت الام الك ارقف اروس اهن سين 
استطاعتهم أو عدم استطاعتهم. فمتى أخرجت الجثة ونزح هذا الماء فإن بقية الماء 
تصبح طاهرة ويستطيع الإنسان والماشية الشرب منه ى| في السابق». 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! أي جزءٍ من الغطاء الثلجى أو الترد تدنسه 
20 ناسو بالفساد والعدوى والنجاسة؟. 
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7- أجاب آهورامازدا: "ثلاث خطوات' من جوانبه الأربعة. طالما لم تُتتشل الحثة يكون 
الماء نجساً وغير صالح للشرب. يجب عليهم أن ينتتشلوا الجشة لتوضع على الأرض 
اليابسة. 

8- فمتى أخرجت الحثة وذاب الثلج أو البّرد يصير الماء طاهراً ويستطيع الإنسان 
والماشية الشرب منه كا في السابق»). 

9 يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! أي جزء من ماء الجدول الجاري تدنسها 
دروج ناسو بالفساد. والعدوى والنجاسة؟. 

0- أجاب آهورامازدا: "ثلاث خطوات من أعلى الجدول» تسع خطوات من أسفل 
الجدول» ست خطوات من جانب ماء. طالما لم تُنتشل الجثة يكون الماء نجساً وغير 
صالح للشرب. يجب عليهم أن ينتشلوا الحثة لتوضع على الأرض اليابسة. 

[ادفيق أنتشلك اللكةمن اندلاول الذئ قاض وسدال كلذك موالت” + يصبير الما ءاظالهر] 
ويستطيع الإنسان والماشية الشرب منه ى) في السابق»). 

17 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! أيمكن مرة أخرى تطهير الحاوما الذي لامسته 
دروج ناسو لكلب ميتٍ أو لإنسان ميت؟. 

3- أجاب آهورامازدا: «يمكنهاء أيها المقكدس زرادشت! 0 كان ال هاوما قد خضرٌ لأجل 
القرابين” فلا شر فيه أو موت. أو ملامسة من دروج ان وإذالم يكن قد خهرٌ 
للقرابين فإنه يدنس بطول أربعة أصابع”. ويوضع على الأرض”, في وسط المنزل لمدة 
سنة. وبانقضاء السنة يستطيع المؤمنون الشرب منه ىا في السابق». 
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- تسع أقدام من الجوانب الأربعة. 


زهها 


- ثلاث مرات من مستوى الجدول (أي تسع أقدام). 

3- يدق ويصفى. | 

4- هاوما: نبات الحياةه وعندما يصفى لأجل القربان يصير ملك النباتات الشافية (24 90100) ويصير الميت خالدا (31 00لا8). 
- أربع أصابع من النقطة التي لامسته الجثة» إذا تعرض سوق النبات فيجب أن يُقطع وتكون البقية طاهرة. 


ما تبقى من سوق النبات. 


0 
)0(« )7١ 


3ظ20 


7ع 

4- يا خالق العالم الدنيويء أيها الس ! إل أنواتهما :أخياة الموتن ' وآين نتضعهايا 
أهورامازدا؟. 

5- أجاب آهورامازدا: «على أعلى القمم”» حيث يعلمون أن الكلاب والطيور المفترسة 
تأت دائاً ما المفدسن زرادشت!. 

6- هناك يُثبت عباد مازدا الجثةَ من رجليها وشعرها بمعدن. أو بحجارة؛ أو بطين. 
خشية أن تذهب الكلاب والطيورء بالعظام إلى الماء والنباتات». 

7- وإذا لم يثبتوا الجثة» فإن الكلاب والطيور المفترسة قد تذهب بالعظام إلى الماء 
والنباتات ف| هو جزاؤهم؟. 

8- أجاب آهورامازدا: «إنهم ييشوتانو: يجلدون مئتى جلدة بسوط الحصان. ومئتتي 
جلدة بسراوش- جارانا». 

9- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إلى أين نذهب بعظام الموتى وأين نضعها يا 
آهورامازدا؟. 

0- أجاب آهورامازدا: اليضع عباد مازدا فقوو ” حيث لا يصله كلب» أو تعلمة: أو 
ذئب. ولا تتسرب إليه مياه المطر من فوق. 

51- يجب عليهم أن يصنعوه إن استطاعوا تحمل تكاليفه. بالحجارة» أو الجصء أو 
التراب وإن لم يستطيعوا تحمل تكاليفه. يجب عليهم أن يضعوا الميت على الأرض. على 
ميا هق وياوقة تيدف تون السمواكةوتاظ ١‏ إل العبمين ا 


1- في أماكن حيث لا توجد عليها ال داهماء على سبيل المثال في الريف. 

2- على قمة جبل. 

3- تلتهم الطيور الجارحة اللحم وتبقي على العظام التي تجمع في صندوق وتدفن فيما بعد وفق الطقوس. سمي هذا الصندوق 
في أفستا ب (030 -8510 : صندوق» مستودعء وعاء لحفظ العظام)» وهذه الكلمة تحمل نفس الدلالة في اللغة الكردية 
(16510060). عثر عالم الأثار مالكولم على هذه الصناديق في أثناء حفرياته في مدينة بوشهرء كما أنه عثر على الصناديق 
الطينية في سوزاء ومازال متحف لوفر في باريس يحتفظ بهذه الصناديق. 

4- وضع الزرادشتيون موتاهم على الداهما بحيث قكون وجوههم متجهة نحو الشمسء ولعل لهذا السبب ثقبوا تلك الصناديق 
ليتسرب الضوء إليها. مازال الكرد اليزيدون يحافظون 0 هذا التقليد» فهم يوجهون رأس الميت دوم باتجاه الشرق- الشمس 
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فاركّارد 7 
قوانين الطهارة[3] 


[ - سألّ زرادشتٌ آهورامازدا: «يا آهورامازداء أيها الروح الخبّرء القدوسء ويا خالق 
العام الدنيوي !عندما يقفي الإنسان نحبه» متى تبجم عليه دروج ناسو؟». 

2- أجاب آهورامازدا: «بعد الموت مباشرة» بعد مفارقة الروح الجسد يا زرادشت 
سبيتاما! #بجم دروج ناسو قادمة من المناطق الشال على هيئة ذبابةٍ هائجة. بركبتين 
منحنيتين وذيل بارزء دائمة الطنين ومحبة للكائنات القذرة. 

3- تبقى عليه إلى أن ترى الكلاب الحثة» أو تلتهمهاء أو تحط أسراب الطيور الجارحة 
عليها. عندما ترى الكلاب الحثة» أو تلتهمهاء أو تحط أسراب الطيور الجارحة عليهاء 
برب دروج ناسو بعيداً نحو مناطق الشمال على هيئة ذبابة هائجة» ب ركبتين منحنيتين 
وذيل بارز دائمة الطنين ومحبة للكائنات القذرة». | 

4- يا خالق العالم الدنيوي؛ أيها المقدس! إذا قُيِلّ إنسانُ بوساطة كلبء أو ذئبء أو 
ساو اند المبغضين أء أو بسقوط من جرف أو وفق الشرائع” أوافتراء » ا 
بالشنق”» ما هي المدة التي #بجم بعدها دروج ناسو عليه؟. 

5-- أجاب آهورامازدا: «في اليوم التالي لموته”. #بجم دروج ناسو قادمة من المناطق الشمال 
على هيئة ذبابة هائجة» بركبتين منحنيتين وذيل بارزء دائمة الطنين ومحبة للكائنات 
القذرة. 


1- بالمتم. 
2- شكل رمزي "عن طريق الرجال" » أي؛ أن يموت من قبل الطائفة وفق الشرائع. 
:- دا تم الحكم عليه ظلما. 


2- د مات الإنسان ميتة" طبيعية تهجم الدروج مباشرة؛ وإذا قُتل فإنها تهاجم في اليوم التالي . 
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1 
9-6- [نفس المقاطع 30-27 من فاركارد 5] 
11 
0- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! أية قطعة من فراشه ' ووسادته تدنسها دروج 
ناسو بالفساد. النجاسة والتلوث؟. 
11- أجاب آهورامازدا: إن فروج ناسو تدنس بالفسادء النجاسة والتلوث الملاءة 
الخارجية والثياب الداخلية”». 


2- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقكدس! هل يمكن تطهير الثياب التى لامستها جيفة 


كلب أو جثة إنسان؟. 
3- أجاب آهورامازدا: «يمكن» يا زرادشت المقدس!»). 
مركت زلف 


إذااواسك عل الغزاي قباء أو ذفاء أ وسيناء أو قا يمر قباد مازدا ويدنتون»”. 

14- وإن لم يكن ثمة مَنِيَّ أودم أو وسخ أو قيء على الشوب فيغسله عباد مازدا ببول 
العوو؛ 

5- وإذا كان الثوب من جِلَّد فينبغي عليهم غسله ببول الشور ثلاث مرات» فركه 
بالتراب ثلاث مرات» وغسله بالماء ثلاث مرات» ومن ثم يعرضونه على اللهواء ثلاثة 
أشهر أمام نافذة المنزل. وإذا كان الثوب نسيجاً فيغسلونه يبول الثور ست مرات» فركه 
بالتراب ست مرات. وغسله بالماء ست مرات» ومن ثم يعرضونه على ال مواء ستة 
أشهر أمام نافذة المنزل. 

6- تقول اردفيسورا آناهيدا يا زرادشت سبيتاما: «إن نبعي يُطهر نطفة الذكور ورحم 
الإناث وحليب الإناث”». 


1- الفراشس الذي مات عليه. 

2- الشرشف الأعلى على السرير والرداء الداخلي للجسم؛ بمعنى أن تلك الملابس التي كانت ثلامس الميت مباشرة فقط. 

3- الجزء المدنس فقط هو الذي يتم تمزيقه وشقه وما تبقى يمكن استعماله. 

4- هذه العبارة مقتبسة من 5-65 ياسنا وهي تقصد توضيح قدرة المياه على التطهير. و اردفيسورا هي إلهة المياه والخصب. 
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7- 1-22 نفس المقاطع 62-57 من فاركارد 5]. 
17 
3- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس ! هل يمكن للذي أكل من جيفة كلب أو جثة 
انان أل ريصي علا هرا فرة ار ا ظ 
4-أجاب آهورامازدا: «لا يمكن له. أيها المقدس زرادشت! ينبغي هدم جحرهث» مزق 
قلبه وقلع عينيه. تباجمه دروج ناسوء فتمسك به بإحكام حتى نهاية أظفاره فيظل نجساً 
إل أب الأيدية 4 
7ع 0 
5- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! هل يمكن أن يصير طاهرا مرة أخرى ذلك 
الذي يلقي بالجثة في الماء والنار فيدنسهم|؟. 
6- أجاب آهورامازدا: «لا يمكنه يا زرادشت المقدس! هو هالكٌ وقاطع الجشث. إنه 
عنكبوت وجراد. أنه يقوي القحط ويدمر الكلا”. 
7- هو هالكٌ وقاطع الجثث الذي يقوّي الشتاءء الذي خلقه الأبالسة» الذي يقل 
الماشية الذي يقوي الشتاء ذو الثلج الكثيف. الشتاء الرديء المؤذي. تهاجمه دروج 
ناسو باندفاع تمسك به بقوة حتى نباية أظفاره فتجعله نجساًء ويظل نجساً إلى أبد 


الآبدين». 
8- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس ! أيمكن تطهير المخشب الذي وضعت عليه 
جيفة كلب أو جثة إنسان؟. 


9- أجاب آهورامازدا: #يمكن ذلك يا زرادشت المقدس!». 
- وكيف ذلك؟ 


1- أن آكل الجثة يأوي الجثة في نفسه فيصبح هو الجثة نفسهاء لذا ينبغي القضاء عليه. 

2- يُشْبّه آكل الجثة بالكائنات المؤذية القذرة. 

3- إلى يوم البعث. إذا أكل رجل من جثة فينبغي أن يدمر هو وأسرته؛ يمزق قلبه» من جسده. تقلع عيناهء وتسكن روحه الجحيم 
إلى يوم البعث. الذي يأكل من جثة ونيته آثمة فهو نجس و(18131030)231) أيضاء لذا لا تفيده طهارة الليالي التسعة و نيرانقك 
(الطهارة ببول الثور) ويجب أن يموت. وإن لم تكن نيته آثمة فيستطيع أن يتطهر وفق الطقوس المعروفة. 

4- تكثر البعوض والجراد عندما تلقى الجثث في الماء والنار . 
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إذا طّردت دروج ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور الجارحة؛ يوضع النشب الذي 
لامس الجحئة على الأرض»ء على بعد شبر من جوانبها الأربعة إذا كان الخشب جافاً 
وعلى بعد ذراع من جوانبها الأربعة إذا كان الخشب رطباًء ويّرش بالماء مرة واحدة 
فيتطهر '». 

0- «وإذا لم تُطرد دروج ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور الجارحة» يوضع الخشب 
الذي لامس الحثة على الأرض. على بعد ذراع من جوانبها الأربعة إذا كان المخشب 
جافاً وعلى بعد شبر من جوانبها الأربعة إذا كان الخشب رطب ويّرش بالماء مرة واحدة 
فيتطهر). 

31- هكذا توضع على الأرض الأخشابَ حول الجثة متباعدة عن بعضهاء بحسب ما 
تكون الأخشابَ جافة أو رطبة» صلبة أو رخوة. يُرش بالماء مرة واحدة فيتطهر. 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! أيمكن تطهير الحبوب والعلف اللذين ألقيت 
عليه| جيفة كلب أو جثة إنسان؟. 

3- أجاب آهورامازدا: «يمكنهماء يا زرادشت المقدس !). 
- وكيف ذلك؟. 
١وإذا‏ لم ُطرد دروج ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور الجارحة» توضع الحبوب التي 
لامست الجثة على الأرضء بحيث تكون كل حبة بعيدة عن الأخرى بمقدار ذراع من 
جوانبها الأربعة إذا كانت جافة وعلى بعد شير من جوانبها الأربعة إذا كانت لد 
وترش بالماء مرة واخدة فتتطهرة. 

4- «وإذا طّردت دروج ناسو بوساطة الكلاب أو الطيور الجارحة» توضع الحبوب التي 
لامست الحثة على الأرضء. بحيث تكون كل حبة بعيدة عن الأخرى بمقدار شبر من 
جوانبها الأربعة إذا كانت جافة وعلى بعد ذراع من جوانبها الأربعة إذا كانت ندية 


وتركن الاء غزة واجذة تخطير». 
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5- «هذه هي المقايبس التي تُؤْخذ من الجوانب الأربعة حول الجشة بحسب ما تكون 
الحبة جافة أو ندية» مزروعة أو غير مزروعة» محصودة أو غير محصودة» مدروسة أو 
غير مدروسة؛ مذرى أو غير مذرى» مطحونة أو غير مطحونة, معجّنة أو غير معجنة, 
يوضع هذا المقدار على الآرض ويرش بالماء مرة واحدة فتتطهر). 

1,1 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا أراد مؤمن بازدا أن يارس فن المداواة 
فمن يكون الأول كي يختبر مهاراته عليه؟. هل سيكون من عباد مازدا أم من عباد 
الأبالسة؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «عليه أن يختبر مهاراته على عباد الأبالسة قبل أن يختبرها على 
عباد مازدا. إذا قام بعمل جراحي لأحد عباد الأبالسة فهات» وقام بعمل جراحي لثانٍ 
من عباد الأبالسة اا بعمل جراحي لثالث من عباد الأبالسة فهات» فأنه غير 
كفوءٍ إلى أبد الآبدين. ْ 

8- لذاء لا تدعه أبداً يعالج مؤمناً بمازدا ولا أن يقوم بعمل جراحي له. فإذا عالحه في أي 
وقت وجرحّه فيجب عليه أن يدفع جزاء ما صنع من جرح ويكون جزاؤه عقوبة 
القتل العمد. 

9- إذا عالج أحد عباد الأبالسة فشفي, وإذا عالج إنساناً ثانياً من عباد الأبالسة فشفي. 
إذا عالج إنساناً ثالثاً من عباد الأبالسة فشفيء فإنه يكون آهلاً إلى أبد الآبدين. 

0- يستطيع من ذلك الحين فصاعداً أن يسهر على صحة عباد بوازدا كما يشاءء وأن يقوم 
بإجراء عمل جراحي لعباد مازدا ومعالجتهم بالعمل الجراحي. 

ماما 

41- إن المعالج يشفي الكاهن لأجل بركات العدل. يشفي سيد المنزل مقابل قيمة ثور 
بخس الثمن يشفي مالك القصبة ' مقابل ثور متوسط الثمن» يشفي حاكم البلدة 
مقابل ثور ذي ثمن عال. يشفي حاكم المقاطعة مقابل عربة يجرها أربع أحصنة. 


1 - مجموعة من عدة بيوت» وربما يكون مالك الشارع. 
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2- يشفي زوخة سيد المتول مقايل أتانه يشفى :زوجة مالك قصبة مقابل يقنرة ياغنفي 
زوجة حاكم بلدة مقابل مُهْرء يشفي زوجة حاكم مقاطعة مقابل ناقة. 

3- «وريث أسرة كبيرة مقابل ثور غالي الثمن» يشفي ثوراً غالي الثمن مقابل ثور 
متوسط الثمنء يشفي ثوراً متوسط الثمن مقابل ثور بخس الثمنء يشفي ثوراً بخس 
الثمن مقابل نعجة» يشفي النعجة مقابل قطعة من اللحم. 

4- إذا حضرٌ عدة معالجين يا زرادشت سبيتاما! وأحدهم يعالج بالسكين, الآخر يعالج 
بالأعشاب» وآخر يداوي بالكلمات المقدسة» يكون الأخير هو شافي الشافين» لأن 
العلاج بالكلمات المقدسة هو الأفضل لجميع المرضى والأفضل في إبعاد المرض عن 
جسم المؤمن'». 

7/111 

5يا خالق العالم النتبوئ: أباالمقدسر! إذا القبق جف عل الأرضر طلتة كور 
السماء» ناظرةً إلى الشمسء متى تصبح الأرض طاهرةً مرة ثانية” ؟. 

6- أجاب آهورامازدا: « بعد سنة يا زرادشت المقدس». 

7- يا خالق العالم الدنيويء أبها المقدس! متى تعود طاهرةً الأرضٌ التي دفن فيها ميتاً؟. 

8- أجاب آهورامازدا: لبعد خمسين سنة” يا زرادشت سبيتاما! تصبح الأرضٌ طاهرةً». 

9- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! بعد وضع الأموات على الداهماء كم من الزمن 
يجب أن يمضي كي تعود الأرض طاهرةً مرة أخرى؟. 

0- أجاب آهورامازدا: "ليس إلا بعد أن يتم مزج هذا الرّفات مع التراب” يا زرادشت 
سبيتاما! حَث جميمَ الناس الأحياء في العالم المادي يا زرادشت سبيتاما على هدم 
الداهمات. 


1- لعل المعالجة بالكلمات المقدسة لا تتضمن فقط قراءة الطلاسم؛ بل رافقتها أيضا طقوس باراشنوم للطهارة. 
2- بمعنى التجددء الخصوبة؛ وصلاحيتها للحراثة. 

3- الوقت ضروري كي تتحلل الجثة إلى جزيناتها الأخيرة . 

4- المسافة الزمنية التي تقدر ب 50 سنة. 


2130 


51- إذا هدم رجلٌ من هذه الداهمات ولو بقدر حجم جسمه يكون ذلك كفارةٌ عن 
خطايا أفكاره؛ كلماته وأفعاله» بعد أن يردد ال ]23]6 فتغفر له خطاياه' الفكرية» 
الكلامية والفعلة: 

2- ولأجل روحه لا تشن الروحان [روح الشر وروح الخير] الحرب على بعضهما”. 
وإن دخلت الفردوس فستبتهج النجوم, القمر والشمس بهء وأنا آهورامازدا سأبتهج 
به قائلاً: «مرحباء أيها الإنسان! الذي عبرت للتو عالم الفناء نحو عالح البقاء!». 

[154-53-[يشكل مضمونه| اقتباسات غير مترابطة. فقسم منهما يشير إلى الأفعال 
المختلفة التي يمكن للآثم ب 125نام12118' أن يتم الصفح عنه. أما الأقسام الأخيرة 
فتشير إلى الأحكام التي تمكن تسميتها بكتاب الاحتفاظ بالأعمال الخيرة والآثمة]. 

5- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! أين يوجد الأبالسة؛ أين يكون مكان عبادة 
الأبالسة) وما هو المكان الذي تهاجم عليه قوات الأبالسة باندفاع مع بعضهاء والذي 
تأتي عليه قوات الأبالسة وتهاجم في اندفاع؟ ما هو المكان الذي باجم عليه معاً لتقتل 
بالخمسينات وبالمئات. بل بالمئات وبالألوف, بالألوف وبعشرات الألوف» بل تقتل 
أعداداً لا تحصى ولا تعد ؟. 

6- أجاب آهورامازدا: «على الداهما التي تُشْيّد على الأرض يا زرادشت سبيتاما! 
وتوضع عليها جثث الموتىء إنه المكان الذي يوجد فيه الأبالسة, المكان الذي عليه 
باجم قوات الأبالسة معأ وعليه تأتي قوات الأبالسة في اندفاع» تهاجم معاً لتقتدل 
بالخمسينات وبالمئات. بل بالمئات وبالألوف. بالآلوف وبعشرات الألوف» بل تقتل 
أعداداً لا تحصى ولا تعد. 


1- خطيئة 71الام12002 يتم الصفح عنها بتلك الوسيلة. 

2- عندما يموت الإنسان يتصارع الجحيم والفردوسء الأبالسة والآلهة لامتلاك روحه: يجر آستو- فيداتوء فيزارشا وفايو السيئة 
رواح الأشرار إلى الجحيم» ويأخذ ميثراء سراوش وراشنو أرواح الأخيار إلى الفردوس. ويستمر الصراع لمدة ثلاثة أيام 
وثلاث ليال» وخلال هذه الفترة يقدم أقارب الميت القرابين والصلوات لأجل ميثراء سراوش وراشنو ليضمنوا له حمايتهم 
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7- يتناول الأبالسة الطعام على الداهما ويفرغون قذارتهم عليها يا زرادشت سبيتاما! 
مثلكمء أيها الرجال في هذا العالم الدنيوي حين تطبخون الطعام وتتناولون اللحم 
المشوي» هكذا هم يفعلون. إنها رائحة أطعمتهم التي تشمونها أيها الرجال!. 

8- لأجل هذا يذهبون للعربدة حتى تصبح تلك الرائحة النتنة متجذرة ومنتشرة على 
الداهماء تنكون عليها الأمراض: الحكة,. الحمى الساخنة» الحمى الباردة» كساح 
الأطفال» والشيب قبل أوانه. وعلى الداهما تلك يجتمع أسوأ القتلة في الفترة التي تغيب 
الشتمدن فيها . 

9- [تخدع] 19101" الناسّ قليلي الإدراك” من ينشدون ويبحثون عن التفاهم الأفضل» 
وتجعل تلك الأمراض تتزايد بشكل أكريوساطة الثالنة عل أفهاذهم وأياديهم. 
وعلى الضفائر الثللاث لشعرهم"». 

0- 69- [نفس المقاطع 56-45 من فا ركارد 5] . 

0 يا خالق العالم الدنيوي» أيها المقدس ! ولكن إذا استولى الحمة على جسدها المدنس» 
واستولى عليها الألمان الشديدان: الجوع والعطشء فهل يُسمح لها بشرب الماء؟. 
7[1- أجاب آهورامازدا: 'يُسمح لها. وأول شيء تفعلونه هو إنقاذ حياتها على يد أحد 
الإسجالالقدضين«النسل اموس لوس اندي نع لموويغات المفرافة المقداضة + 
وينبغي عليها أن تشرب من الماء الذي يعيد القوة» لكن انتم» يا عباد مازدا حددوا 
العقوبة لذلك. استشيروا الراتو وسراوش - فاريز» وهما يحددان العقوبة لها. 

2- وما هي العقوبة المحددة؟. 


2- أي الجني 1م66 ١‏ لآل ٠60أز0‏ . ولعل أمأهل هي نفسها أراهل شيطانة الرزيلة والأمراض. 

3- الذي لا ينشد التعلم. 

4- تبدو الجملة مشكوكة في صحتها. 

5- قبل أن تنقضي تلك الأيام الثلاثة. 

6- إذا وجد رجل تقي وذكي قربها وهو يدرك أن حياتها معرضة للخطر بسبب تزمتها الشديد في الالتزام بالأحكام فيجبرها أن 
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أجاف هون از0[115 القعل يكذ بيكتوتا نو ويناة ضلية ث لد معت بجلدة سترظ تعمناق 

ومئتي جلدة بسراوش - جارانا». 
2 

3 يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! هل يمكن لأواني الطعام أن تعود طاهرة بعد 
أن لامستها جيفة كلب أو جثة إنسان؟. 

4- أجاب آهورامازدا: «يمكن تطهيرهاء يا زرادشت المقدس!). 
منوق اف ذللق؟ 
إذا كانت الأواني من ذهب فيجب غسلها ببول الثور مرةً» فركها بالتراب مرةّ غسلها 
بالماء مرة فتتطهر. 

5- وإذا كانت من نحاس فيجب غسلها ببول الثور ثلاث مراتء. فركها بالتراب ثلاث 
مرات». وغسلها بالماء ثللاث مرات فتتطهر. 

(وإذا كانت من معدن فيجب غسلها ببول الثور ست مراتء فركها بالتراب ست مرات 

وغسلها بالماء ست مرات فتطهر». «وإذا كانت من تراب أو خشب أو طين فستبقى نجسة 

إل أن الآنديه "ا 

آ 

6- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! هل يمكن تطهير بقرة أكلت من جيفة كلب أو 
ا 

7 أعاف: اهوزاما زذاة رمك تطوور عاديا ززافقيت التدمن! الآ عن اذه منش وال 
يصنع من لبنها لتقدمة الشراب, ولا يستخدم لحمها” لتقدمة النار. وعندما تنقضي 
السنة يستطيع المؤمن أن يأكل منها ىا في السابق». 


1- تقتيم أواني الطعام وفق مقاومة المواد المصنوعة منها ل طقوس الطهارة. 
2- كان الجبن يمزج مع الحليب لتحضير الهاوماء أما 05560606 الأفستيء الذي يعني اللحم فكان يقدم بوصفه قربانا للنار 
والألهة. الكلمة الكردية 6094 تحمل نفس دلالة كلمة 065/606 الأفستية. 
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للاءز 

8- من هو الإنسان. أيها المقدس آهورامازدا! الذي يضمر المشاعر الودية ويرغب في 
الاستقامة [ولكنه يمنعها من الظهور]؟ ومن هو ذلك الإنسان الذي يضّمر المشاعر 
الودية ويقع في دروب الدروج'؟. 

09 أجاب آهورامازدا: «الإنسان الذي يضمر المشاعر الودية ويرغب في الاستقامة 
ويمنعهاء هذا الإنسان ذو النية الحسنة لكنه يقع في دروب الدروجء ذلك الذي يقدّم 
المياه المدنسة بوساطة الميت وهي غير صا حة للتعمّد» أو يقدّم المياه في الليل البهيم 
وهي غير صالحة لأجل التعمد”». 


1- ربماء "أعمال” لأجل الدروج" (الكذب). 
2- يقدم القربان للمياه من شروق الشمس حتى غروبها. إن الذي يقدم القربان للمياه بعد غروب الشمس وقبل شروقهاء يقوم 
بعمل وكأنه وضع الماء مباشرةٌ بين فكي أفعى سامة. 
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فاركارد 8 
مراسم الدفن وطقوس الطهارة 
من 'نجاسة | حث* 0 


ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 


تتمسك العقيدة الزرادشتية المؤسسة على الصراع البدائي بين الخير والشر بطقوس 
الطهارة بصرامة مطلقة» حيث عدَّت النجاسة نتاج نشاط قوى الشر. والموت هو سيادتها 
المطلقة على العالم المادي» سيادة أنكراماينيو من خلال الفوضى العارمة؛ الدمار والكذب 
على عالم آهورامازدا الثابت» الذي يسوده مبدأً النظام الكوني العادل للحقيقة. 

لعب الالتزام بطقوس الطهارة وتجديدها بعد كل نجاسة الدورٌ الحاسم في حياة 
مجتمع الزرادشتي. وعد شرطاً ضرورياً ووسيلة الوصول إلى الصلاح. الحاية من قوى 
نشرء وطريقة ناجعة في صراع الزرادشتيين مع هذه القوى. وهذا الالتزام كان الأساسٌّ 
خفظ الزرادشتية من الانقراض خلال آلاف السنين. 

يتضمن الفينديداد- أساساً - قواعد وفروض كثيرة متعلقة بالطهارة والنتجاسة 
ل مراقيطة بالموصيثت» مراسم الدفن والولادة...الخ]ء والمارسات. الكائنات النجسة وغير 

مهد الفاركارد الثاني الطريق نحو هذا الاتجاه. ولكن الفا ركارد الثامن الكبير [قياساً 
مع الفاركاردات الأخرى] يتضمن بالتفصيل طقوس الاغتسال ومراسم الدفن» طقوس 
رلشافة النيران وعلاقتها بمكان النار المقدسة» ومحرمات الجرائم الجنسية. 
وعدا هذاء يحصى هذا الفا ركارد أقسام الجسد الإنساني. التعاويذ والصلوات 


.زرادشتية. والمواضيع المعروضة في هذا الفاركارد لا تعد حاسمة» بل تتكرر وتؤكد 
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وتناقش في بعض الفا ركاردات الأخرى» ورغم ذلك نستطيع أن نكوّن تصوراء وإن ل 
يكن غير كامل» عن الفينديداد بشكل عام من خلال هذا الفا ركارد. 

كرس الفا ركارد التاسع كاملاً لطقوس الاغتسال. ونجد معلومات متعلقة بمراسم 
الدفن متفرقة هنا وهناك في الفا ركاردات المختلفة» غير مرتبطة بعضها مع بعض» حيث 
يأتي الفينديداد على ذكرها عندما يدور الحديث حول طقوس الطهارة. 
عموماًء يمكننا عرض مراسم الدفن حسب القينديداد على الشكل الآني: 
باجم شياطين الموت الجسد مباشرة بعد مفارقة الروح له على هيئة ذبان الجثشث القبيحة 
الطائرة من الشمال» حيث يقع جهنم الزرادشتي [17.1-2» وهي تصيب الفراش والثياب 
الداخلية التي تلامس الجسد 101 --9. 7]. المنزل وأقرباء الميت [12]» والناس الذين 
يحيطون به في هذه اللحظة [36 -5.27]. النار وأدوات المراسم [الكؤوس والمعاصر 
والهاوما لأجل تحضير الشراب الطقسي المنعش]ء وأحزمة البارسمان الطقسية التي 
تستخدم أثناء العبادات» وكذلك الجثة نفسها يجب إخراجها من المنزل [40- 39. 5]. 

توضع الحثة في مكان مرتفع حيث تلتهمها الطيور الجارحة والكلاب [45. 6]. 
ويجب تثبيت الميت بإحكام وذلك بوضع طوب أو حجر [8,10] على قدميه وشعره لكي 
لا تمتزج بقاياه مع النار والماء واللأرض والنباتات [6,46]. يجب أن يكون الميت عارياً من 
القباف [5,51:8,23-25]:يشارة ق ععرض الحمعث وققيتها رمال متمرسون: 
يتعرض الجميع للنجاسة أثناء الدفن [بمن فيهم الكهنة وكذلك الكلاب المشاركة في 
الدفن]» وبالتالي فرض عليهم القيام بطقوس الطهارة. عند استحالة القيام بمراسم الدفن 
مباشرة بعد الموت توضع الحثة في مقبرة مؤقتة [9 -8,4 ؛ 14 -5,10]. حفظت العظام 
في صناديق خاصة تمنع تسرب المياه ومن ثم دفنت [16,50؛ وبقيت هذه الصناديق 
الخاصة الحافظة على العظام الذكرى المادية الوحيدة لطقوس الدفن الزرادشتية. 

وتبقى طقوس الدفن الجماعي غير واضحة [أثناء الحروب, أو المجازر الجماعية» أو 
الأوبئة القاتلة...الخ]. فاجراء هذه الطقوسء. وإن وجدت .تكون على الأغلب شبه 
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مستحيلة وذلك لأسباب موضوعية بحتة. وهذا فَكّر الزرادشتيون بمراسم وسطية سهلة. 
لعلهم » في مثل هذه الظروف . دفنوا الجثث في الأرضء بعد أن تم عزلها عن الظواهر 
الطبيعية المقدسة. مثلاً: صب القبر بادة قاسية شبيهة بالإسمنت كالصلصال أو الحخصىء 
ودهن الجثئة بالشمع [انظر هيرودوت 7:24]. 

تلص الزرادشتيون بأقصى سرعة ممكنة من الجثة كىادة نجسة, ولكن بالمقابل فُرضَ 
عليهم الاهتام بالروح بعد الموت طوال حياتهم: التحضير لمحكمة الروح» حيث توزن 
أعمالهاء أفكارهاء كلماتها الخبّرة أو الشريرة» ومن ثم تفتح أمامها بوابة الجنة أو الجحيم 
[19.27-34]. 
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فاركارد 8 


مراسم الدفن وطقوس الطهارة 
من انج سيك الجحثث" 


7-1إذاانات إنسنان أو كلك" ناعون لشي اوتا قوق بالاعفان”»عندسد 
كيف سيتصر ف المازداياسنيون؟). 

2- أجابّ آهورامازدا: فليبحثوا عن داهماث فليجهزوا داهما. إذا أقرّوا بسهولة إخراج 
الميت فليخرجوه. ليتركوا البيت [في مكانه]» وليبخروا هذا البيت ب "اورقاسنا",. أو 
"فاوهماكاون". أو "فاهوكرتين". أو "هادانيياتا" أو أي نبات عطري آخر. 

3- إذا أقرّوا بسهولة نقل البيت فلينقلوه. ليتركوا الميت [في مكانه]ء وليبخروا هذا البيت 
نت"اورفاسنا" أو "فاو اكاون "أو "فاهوكرتين". أو "هادانيياتا" أو أي نبات 
عطري آخر. 

4- أيها الصادق» وخالق العالم المادي! عندما يموت في بيت مازداياسني إنسادٌ أو كلبٌ 
و[عندما] يبدأ المطر» أو الثلج» أو العاصفة» أو الظلام الحالك», أو عندما ين الها 
عندما يكون القطيع مختبئأء أو الناس مختفين» كيف سيتصر ف المازداياسنيون عندكذ*؟ . 


1- يحتل الكلب المرتبة الثانية في القداسة بعد الإنسان عند الزرادشتيين» وكرس له الفاركارد الثالث عشر كاملاء وغدتُ جثته 
مدنسة أيضاء ولهذا تطلب دفنه وفق مراسم مشابهة لطقوس دفن الإنسان. 

2- (بالأفستية: بناء من خشبء وحرفياً مدعوم بالخشب) وبناء "مسقوف بالأغصان - حطب قشاشء وريما اللباد". لعل 
المقصود بهما نوعين من المساكن عند الإيرانيين القدماء: ثابت من الخشب» أو اللبن» ومؤقت (الخيمة)» ومثل هذا السكن كان 
من السهل نقله من مكان موت الإنسان. 

3- يبدو أن الداهما كانت تعني في البداية "المقبرة". ومتآخرا صار مكاناً عرض الجثّث لتطهير العظام من الجثة المدنسة 
ثابت لعرض الجثث. 
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5- أجابَ آهورامازدا: ««يضعونها [الجشة] في هذا البيت المازداياسني» حيث الأرض 
الأكثر نظافة» الأكثر جفافأء حيث يندر مرور الأبقار والأغنام على هذه الطريق'. 
وكذلك ثار اهوراماز وا اران حمق الكقوفة والرسال العا مون 

6- «أيها الصادقء. ويا خالق العالم الملدي! ما هي المسافة التي تبعدها عن النار التي 
تبعدها عن الماء» التي تبعدها عن البارسان المنبسط. التي تبعدها عن الرجال 
الصالحين؟). 

7- أجابَ آهورامازدا: «بمسافة ثلاثين خطوة عن النار. ثلائين خطوة عن الماء» ثلاثين 
خطوة عن البارسان المنبسطء ثلاثين خطوة عن الرجال الصالحين. 

8- عندئذ دعٌ المازداياسنيون يحفرون في هذه الأرض حفرة [بعمق] نصف قادم في 
الفلية [ ويعيق ]نض إنساة فق الرجوة وليشعليوا إل هذا الكان وحاداء أ وق 
حافاء وليفيغوا قوقة طويا أوتشيحراء أ لصالا جانا) أو قار . 

9- فليضعوا هنا الحثة الخالية من الشعور مدة ليلتين أو ثلاث ليال» أو شهرء أو إلى الأبد 
إلى أن تطير الطيورء تنمو النباتات» تجري الغدران. وأن تجفف الريحٌ الأرض. 
0- وهكذا عندما تطير الطيورء وتنمو النباتات» وتجري الغدران, وتجفف الريحٌ 

الأرض فلننفن اللازداباشكيوق غفرة فى هذا البيك: عن عل رخلين * مستانلين: 


1- يقصد ضرورة عزل نجاسة الجثة المنتشرة. 

2- حسب التصورات الزرادشتية النارء الماء والأرض عناصر مقدسة تتطلب حماية صارمة من النجاسة. وتذكير النار في هذا 
المقطع يعود إلى استخدامها الدائم في البيت والمعبد ولأسباب معيشية بحتة» وكذلك تقدم النار نفسها كإلهة (آتار)ء وظهر من 
اسمها شهر 8031 الذي أضرم فيه النار بسبب البرد. 

3- تكون الأشياء الجافة كالرماد. الروث» الطوبء الحجرء الصلصال الجاف حاجزأ لعزل الأرض الطاهرة عن الجثة 
المدنسة. يبدو أن الإيرانيين القدماء استخدموا عبر التاريخ مواد مختلفة في مراسم الدفن» وهذا ما تؤكده نصوص متنوعة في 
أثنوغرافية خوارزم؛ قارغانه؛ وأتهارفافيدا. 

4- من الآن وصاعداء عندما يدور الحديث في النص عن ملامسة الجثة» أو الأفعال المتعلقة بها يتطلب مشاركة رجلين في 
المراسم؛ نقل الجثة من قبل فرد واحد عُدَ إثما قاتلا ولن يستطيع ذلك الفرد أن يتطهر من نجاسة الإثم أبداء لأن شيطان الموت 
"دروج ناسو "سينتقل إلى جسمه (انظر قاركارد 14»: 3). وفي أسوأ الأحوالء إذا لم يحصل على شريك لأجل نقل الجثة أو 
غسلها بالبول استخدم الكلب. حيث ربطوه بيدي الميث. 
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8 ءِ 2 

تجاعن وعاروق ا رمعا لمةاعن | ]' بعد أن يكدوهاجالطوت السلضان : 

١ 2‏ 1 2 0 5 
وفي هذا المكان المعترف به ستلتهم الحثة» بالتأكيد » الكلابٌ والطيورٌ . 

. 7 5 
11- فليجلس حمالو الجثث” على بعد ثلاث خطوات من الميت. وليعلن الرئيس الصالح 
للازداياسنيين: فليجمع المازداياسنيون البول ليغسل حمالو الحشث به شع اميك وجسدة). 

0 «أيها الصادق» وخالق العام المادي! هل هو بول الأغنام» أم بول الأبقار. أم بول 
الرجال» أم بول النساء؟)»). 

3- أجابّ آهورامازدا: !يغسل شعر الميت وجسمه [ببول] الأغنام أو الأبقار. تسن 
[ببول] الرجال أو النساءء ماعدا [بول] رجلين أو امرأتين من زواج القربى». 

4- «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! إذا حملوا على الطريق ميتاً هل [يسمح]ء وعلى 
نفس الطريقء بمرور الأغنام أو الأبقار الرجال أو النساءء النارء ابن آهورامازداء أو 
البارسان المنبسط وفق الحقيقة؟2). 

5- أجابَ آهورامازدا: «[لا يسمح] على نفس الطريق بمرور الأغنام أو الأبقارء 
الرجال أو النساءء النارء ابن آهورامازداء أو البارسإن المنبسط حسب الحقيقة. 

6- فليمر عندئذ على هذه الطريق الكلب الأصفر ذو العيون الأربع وذو الآذان البيضاء 
- الصفراء'"» وبمرور الكلب الأصفر ذي العيون الأربع والآذان البيضاء - الصفراء 

7 اكه‎ > 1 . ١ 
95 ستطير "دروج ناسو" نحو جهة الشمال‎ 

1 - ربما يكون: على الجص. 

2- يقصد به الطوب الخام. 

3- نظفت الحيوانات المتوحشة:؛ الطيور والكلاب العظام من الجسد. وأحيانا - لأجل هذا الغرض ربوا الكلاب في الداهما لتمنع 

الطيور والحيوانات من جر بقايا الجثة إلى الماءء الأرضء النار والنباتات؛ وثبتوا الجثئة من شعرها وقدمها. 

4- بالأفستية "ناسوكاشا" (الذي له علاقة بالجثثء أو الذي يمارس الأمور المتعلقة بالجذث)» وبالفارسية الحديثة "ناسا 

سالار"وهي مجموعة منغلقة على ذاتها داخل الجماعة الزرادشتية» التي تقوم بتنفيذ مراسم الدفن» بما فيها الطقوس التي يمنع 

على أعضاء الجماعة الباقين القيام بهاء مثل وضع الجثة على الداهما. 

5- بالأفستية "راتو" (رئيسء قائد » قاضي)» ويقصد به هنا الكاهن الذي يقود مراسم الدفن. 

6- قارن مع كلاب "قيدانت" لإله الموت الهندي "ياما"؛ ذات الأنوف الواسعة والمبرقعة والعيون الأربع. في "ريكفيد" تبحث هذه الكلاب 

عن أناس حتم عليهم الموت القريب و من ثم تجلبهم إلى "ياما". استخدم الزرادشتيون في طقوسهمء بحسب الإمكان» الكلاب البيضاء 

(اللون الزرادشتي) ذات بقع مظلمة حول العيون. العيون الأربع: يقصد بها قدرة الكلاب على رؤية الموت نفسته؛ المرتبطة مع طقوس 

(ساكديد)» وتعني هذه الكلمة وبالكردية ("/5216"52 01173) عندما يطرد الكلب بنظرته "دروج ناسو" من الجسد الميت. 


7- في الشمال حيث يطير "دروج ناسو" بقع جهنم الزرادشتي» التصور المرتبط بالبرد. في أساطير "فيداتنا", بالعكسء الشمال 
فى الجهة:الغيرة:. 
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7- إذالم يوجد' يا زرادشت سبيتاما الكلب الأصفر ذو العيون الأربعء إذا لم يوجد 
الكل الابيقىت الضفو لبو غكةتل الكلب نف زاف صل هذه الظر كي :قينا 
زرادشت سبيتاماء بمرور الكلب الأصفر ذي العيون الأربع» الكلب الأبيض 
الأصفر, ستطير "دروج ناسو" نحو جهة الشمال. 

8- إذالم يوجد يا زرادشت سبيتاما الكلب الأصفر ذو العيون الأربع. إذالم يوجد 
الكلب الأبيض- الأصفرء فليمر عندئذ الكلب تسع مرات على هذه الطريق. ويا 
زرادشت سبيتاماء بمرور الكلب الأصفر ذي العيون الأربع» الكلب الأبيض الأصفر 
ستطير "دروج ناسو" نحو جهة الشمال. 

9- وإذالم يوجديا زرادشت سبيتاما الكلب الأصفر ذو العيون الأربع» [عندئذ] فليمر 
الكلب الأبيض- الأصفر [و] الكاهن” أولاآ على هذه الطريقء ولينطقا بالكليات 
الضرورية”. 
«مثل السيد الأفضلء مثل الرب الصالح. مانح الفكر الخيرء والأعمال [الصالحة] في 
العالم لأجل مازداء وأحكمٌ لأجل الإله. وضعت المراعي لأجل المساكين” 

0- تعيّنني يا مازدا مدافعاً عن مَنْ عندما تسحقني دروكقانت” ؟ 
مَنّ ماعدا نارك. وفكرك [الخير]ء اللذين قدرهما هو الحقيقة. 

أنتخ يا إلهي» وعلّمني العقيدة» وامنحني وفق الإيهان» 

منْ الذي سيهدم الحواجز ويحافظ على مذهبك بين أهل البيت*؟ 
من هو شاي الحياة ؟ 


1- ويعني: إذا لم تكن واثقا بان الطقوس جرت بنجاح وطرد "دروج ناسو" (مثلا إذا من الكلب بدون إرادته على هذه الطريق). 
2- بالأفستية "أترافان"وهواللقب العام للكهنة من الطبقات المختلفة . 

3- تليه صلاة "أهونا - فاريا". 

4- تليه صلاتان لزرادشت من "الكّات "- ياسنا 16 ٠‏ 44 و 7 ٠‏ 46 

5- دروكقانت: نصير الكذب؛. وهو عكس اشوقان نصير الحقء وربما كان يقصد في الأشعار ب دروكقانت 'حاكما واقعيا 
لزرادشتء ولكن في هذه الصلاة اختفى المعنى الواقعي واتخذ معنى عاما. 


6- ويقصد جماعة زرادشت., 
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اكنيف القاقي للفكن قير »لانو زاغ الطاعة ونام رن مازدا ؟. 

امي اكه الشيطانة "دروج"! اختفي يا ذرية الأبالسة! اختفي يا أعمال الأبالسة! 
اختفي يا مخلوقات الأبالسة! يا "دروج"! اذهبي من هنا واختبئي! تباً لك واللعنة 
عليك يا "دروج"! فلتختبئي في الشمال لكي لا تبلكي حقيقة العالم المادي!. 

2- وبعد هذا عد أمواج المازداياسنيين على هذه الطريق الأغنام والأبقار. الرجال 
والنساءء الناز ابن اهوزامازواء والبارسان المنبسط وفق الحقيقة» ومن ثم تقدم أمواج 
المازداياسنيين لهذا البيت القربان من اللحم والعسل [النبيذ]' الطاهر كالسابق. 

3 «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! الذي يترك الثياب على جسد الميت من النسيج 
أو من الجلدء [الثياب] الذي يغطي بطن وقدم الميت» أي عقاب ينزل عليه2؟1. 

وقال آهورامازدا: «فليجلدوه أربعمئة جلدة بسّوط الخيل» أربعمئة [ضربة سَوط] تجعله 
00 

4- «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! الذي يترك الثياب على جسد الميت من القماش 
أو الجلد» بحيث يغطي حوضي الإنسان. أي عقاب يستحق جرّاء ذلك؟2. 

أجاب آهورامازدا: «فليجلدوه ستمئة جلدة بسّوط الخيل» ستمئة [ضربة سَوط] تجعله 
فظيعاا. 

5- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي يترك الثياب على جسد الميت من 
القماش أو الجلد. [ثياب] مثل أي ثياب [يرتديه] الرجال؟». 





1- بالأقستية "مدوهانت" ويعني (الذي يحتوي على العسل) أو (الذي يحتوي على النبيذ). 

2- حسب وصف فينديداد لمراسم الدفن يتوجب عرض الجثة عارية تماما على الداهما. الزرادشتيون المعاصرون , قبل عرض 
الجثة وغسلها بالبول ثلاث مراتء يغطون الجثة من الرأس وحتى أخمص القدمين بقماش قديم أبيض نظيفء لأنه حُظر أي 
شيء جديد على جسد الميتء فهو بمثابة إثم وهدر فارغ. تألف هذا القماش من القميص المقدس وسروال قطني يصل حتى 
الركبة ولفائف للقدمين وطاقية. وثم لف الجسد كله بكفن من قماش قطني وترك الوجه عاريا (وهو بدوره غطي بقطعة قماش 
أبيضء أزيل أثناء طقوس "ساكديد"). ووضعوا مقصا في الكفن» وبه قصّوا القماش دون فصله على الدهما. ولأجل المقارنة 
نتذكر رأي أآية الله الخميني حول ثوب الدفن عند المسلمين الشيعة الذي يتألف باعتقاده من ثلاثة أقسام: «قميص (بيراهان) 
يصل حتى أخمص القدمين» وحزام (لونك) من السرة وحتى الركبة» وقماش كتاني (سار- تاسار) طويل بحيث يمكن عقد 
نهايتيه» وواسع بحيث يقع طرفه تحت الطرف الآخر». 
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أجابٌ آهورامازدا: «فليجلدوه ألف جلدة بسّوط الخيلء ألف [ضربة قوط عدن 
ليما 

6- «أبها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي ضد إرادة [العائلة] يقرر وينفث '» أي 
عقاب يستحق جراء ذلك؟). 

أجاب آهورامازذا: «فليجلدوه ستمثة جلدة بشوط الخيل» سعمئة [ضربة سَوط] تجعله 
0007 

7- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا قرّر ونفث ضد إرادة [العائلة]» أي 
عقاب يستحق جراء ذلك» وأية كفارة» وهل هناك طهارة [تطهره من هذا الإثم]؟». 

أجابَ آهورامازدا: «لاعقاب ولا كفارة [تغفران له] ولا طهارة [تطهره] إلى أبد 
الآبدين». 

8- إلى الأبد؟- (إذا كان حالفاً ومعتنقاً ديانة مازداياسناء وإذا لم يكن حالفاً ومعتنقاً 
ديانة مازداياسنا يغفر له [إثم] الحلف وفق ديانة مازداياسناء ويتوب بآلا يفعل مثل 
هذه الأفعال». 

9- يُغفر للإنسان يا زرادشت سبيتامالأجل القسم بديانة مازداياسنا طريق | الخطيئة]ء 
يُغفر له الشر| ؟1» ويُغفر [ذنب] قتل المؤمنء يُغفر [إثم] إهمال الجثث. يغفر [ذنب] 
الأفعال التي لم يكفر عنهاء يُغفر [الذنب] العظيم, تُغفر كل الأفعال [الشريرة] التي 
قام بها. 

0- «مثلل| تكنس العاصفة الموجاء الريص الغربية كذلك ديانة مازداياسنا يا زرادشت 
سبيتاما تغفر للرجل الصالح كل الأفكار الشريرة» الكلهات الشريرة والأفعال 
الشريرة). 


1- ويعني الرجل النشيط (الذي يتلنذ بممارسة الجنس مع شبيهه) والرجل الخامل (الذي يتلذذ عندما يمارس رجل أخر معه الجنس)» 
وربما تعني الكلمتان معا "يقرر وينفث" ممارسة اللواطة بشكل عامء والذي عُدَ زرادشتيا إثما عظيما. يتضمن النص اليهلوي "مينوك - 
ي - هراد »36 "ذكر ثلاثين إثما عظيما: أولا- ممارسة الجنس مع الحيوانات, ثانيا - اللواطة» وثالثا - قتل المؤمن. 
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[وهكذايا زرادشت! حسب الخير في خلق الأعمال الفاضلة تحدد ديانة مازداياسنا 
الطيبة العقوبة للبالغين]. 

31- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي هو الشيطان» الذي يعبد الشيطان» 
الذي هو عشيق الشيطان. الذي هو ني كل الأحوال كالشيطان» الذي هو الشيطان 
تماماء 50000 والذي يلتجىء للشياطين الضعفاء بعد الموت؟». 

2- أجابّ آهورامازدا: «الرجل الذي يقرر |ضد إرادة العائلة|» والرجل الذي ينفث 
[ضد إرادة العائلة] يا زرادشت سبيتاما هو الشيطان» وهو الذي يعبد الشيطان. الذي 
يعارس اللواطة مع الشياطين» الذي هو قعادة' الشياطين» الذي هو عشيق الشياطين. 
الذي هو في كل الأحول كالشياطين» الذي هو الشيطان تماماء والذي كان شيطاناً قبل 
الموت. سيلتجئ إلى الشياطين الضعفاء بعد الموت؛. الذي ينفث من خلال رجال 
عائلته» أو الذي يقرر من خلال رجال عائلته». 

3- «أبها الصادقء وخالق العالم الدنيوي!:يا آهورامازدا الصالح! هل يستطيع رجلا 
اصطدما بجثة متيّبسة لميت قبل سنة أن يتطهرا؟». 

4- أجاتّ آهورامازدا: 'يستطيعان يا زرادشت الصالح. فيا بق النناس لاس وو لق 
ضايق اليباس اليباسَ لعاشت في الرعب كل روح في عالميّ المادي. الحقيقة المتعرضة 
قباد قو لأف نلدظله ونع الحسة متف ” إل لت 

5- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! يا آهورامازدا الصالح! هل يستطيع رجلا 
حملا جيفة كلب أو جثة إنسان أن يتطهرا؟». 

6- أجابَ آهورامازدا: ليستطيعان يا زرادشت الصالح». 


1- قعادة: قذر (نونية) الذي يستخدمه عادة الأطفال والعجزة والمرضى (مثل تواليت صغير).» ولكن الكلمة استخدمت بمعناها 
المجازيء التي تعني اللواطة. 
2- الجسد المقضى: إشارة عادية إلى العقاب الجسدي القاسي جزاء الجرائم الكبرى. 
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(إذا بشت الكلابٌ أو الطيور الجارحة الحثةَ فليغسلا جسديهم| ببول الثور فالماء '» عندكذ 
[يصيران] طاهرين». 

7- وإذالم تنهش الكلاب والطيور الجارحة الحثة» فليحفر المازداياسنيون أولاً ثلاث 
عفريق الأرفن تعياة نض سول القزه لصن انك لانو ادفلا اي 

8- ثانيأ فليحفر المازداياسنيون ثلاث حفر في الأرضء ليغسلا جسديه| بالبول» وليس 
بالماء» ليأتوا ب كلا بي <...>: ولينظروا كل الوقت حتى يجففّ شعرهما من الرأس 
حتى أخمص القدمين. 

9- ثالثاء فليحفر المازداياسنيون ثلاث حفر في الأرض على بعد ثلاث خطوات من 
الأولة شيل عملنيا بالمأعواوليس بالنون. 

0- في البداية يجب أن يغسلا أياديب|. فإذا لم يغسلا أياديه| فسيكون الجسد كله غير 
وبعد أن يغسلا أيادهم| ثلاث مرات يجب عليهم| أن يغسلا بأياديى] النظيفة القسم 
الأمامي من الرأس مع يافوخه. 

4[1- «أيها الصادق وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر على يافوخ الرأس وعلى 
الجبين» أين ستنهار "دروج ناسو"؟1. 

جات آهورامازدا: (أبعدى بين الحاجبين» على قصبة الأنف تنهار "دروج ناسو"». 

2 «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر بين الحاجبين» على قصبة 
الأنف. أين ستنهار "دروج ناسو"؟). 

جاب آهورامازدا: «أبعد. على الفك العلوي ستنهار "دروج نامتو "عل القذال»: 


* - ويقصد بالاغتسال المتوالي: بالبول ومن ثم بالماء. 

2- مناء ملامسة جسد الميت فرضت مراسم أكثر صعوبة من مراسم الظرف الأولء الذي شارك فيه الكلب. حيث تطلب الاغتسال 
-لء ل ومن ثم الماء. يعرض القاركارد التاسع وصفا مفصلا لمراسم الاغتسال الكاملة (بارا شنوهه شفا "نظافة الليالي التسع"عند 
.. _ -شتيين المعاصرين) والتي تألفت من الاغتسال المتتالي: البول؛ الرملء الماء (ثلاث مرات) ومن ثم دهن الجسم بالعطورات. 
:- ية الجملة غير واضحة. يقترح الباحث والمؤرخ درامستتر العبارة التالية: "ليجلبوا الكلب أمام الإنسان": ليطرد بنظرته 


-ردند2 تاسو). 


0-35 
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3- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخبّر على القذال» أين ستنهار 
"دروج ناسو"؟». 

أجابَ آهورامازدا: «أبعد. على الفك العلوي ستنهار "دروج ناسو"». 

4- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر فوق الفك العلوي» أين 
ستنهار "دروج ناسو"'؟». 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج باضوو"" فلن الأذن الب 

5- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! وإذامرٌ الماء الخبّر عل الأذن اليمنى» أين 
ستنهار "دروج ناسو"؟). ظ 

أجابَ آهورامازدا: استنهار "دروج ناسو" على الأذن اليسرى». 

6- «أيها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر فوق الأذن اليسرىء أين 
تنهار "دروج ناسو"؟). 

أجابٌ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على الكتف الأيمن». 

7- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخّر فوق الكتف الأيمن» أين 
ستنهار "دروج ناسو "؟). 

أجابَ آهورامازدا: «على الكتف الأيسر ستنهار "دروج ناسو"1. 

8- «أبها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر فوق الكتف الأيسرء أين 
ستنهار "دروج ناسو"؟2. 

أجابَ آهورامازدا: «تحت الإبط الأيمن ستنهار "دروج ناسو"1. 

9- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر تحت الإبط الأيمن» أين 
ستنهار "دروج ناسو"؟». 

أجابّ آهورامازدا: «ستنهار "دروج نابو" قت اللاريظ: الا يمسا 

0- «أيها الصادقء» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر تحت الإبط الأيسرء أين 
ستنهار "دروج ناسو"؟». 
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أجابَ آهورامازدا: «أبعد على الظهر ستنهار "دروج ناسو"». 

1- 'أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر على الظهرء أين ستنهار 
"دروج ناسو"؟». 

أجابَ آهورامازدا: ١على‏ أضلاع طرفي الظهر ستنهار "دروج ناسو"». 

2- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على أضلاع طرفي الظهرء 
أين ستنهار "دروج ناسو"؟». 

أجاب آهورامازدا: «على جهة الصدر اليمنى ستنهار "دروج ناسو"1). 

3- «أها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر على جهة الصدر اليمنى. 
اين ستنهار "دروج ناسو"؟». 

أجابَ آهورامازدا: على جهة الصدر اليسرى ستنهار "دروج ناسو"1. 

4- «أءها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على جهة الصدر اليسرى. 
أين ستنهار "دروج ناسو"؟). 

أجاتت أهورامازدا: اعلى أضلاع الصدر اليمنى ستنهار "دروج ناسو"». 

5- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على أضلاع الصدر 
اليمنى. أين ستنهار "دروج ناسو"؟». 

أجات آهورامازدا: استنهار "دروج ناسو "على أضلاع الصدر اليسرى». 

6- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على جهة أضلاع الصدر 
المتبر قد ستنهار "دروج ناسو"؟). 

أجاتت أهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو"على الردف الأيمن». 

7- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على أضلاع الردف 
الأيمن+ اين ستنهار "دروج ناسو"؟). 

أجابت أهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو"على الردف الأيسر). 
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8- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر على جهة الردف الأيسرء 
ا عتدذل ستتهار: "دروج ناهين "5 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" في الأماكن المشينة. إذا كان رجلا فليغسل 
أولاً مؤخرته ومن ثم قضيبه» وإذا كانت امرأة فلتغسل أولاً مقدمتهاء ومن ثم 
مؤخرتها». 

9- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر في الأماكن المشينة» فأين 
عندئل متتهار "دروج ناسو"؟21. 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو"على يمين الحوض». 

0- «أيها الصادقء وخالق العالم المادي! اذاه امه :اك عل يجت المسوضن» قاين 
عتدكل مهار "دروج ناسو '"'؟)2. 

أجابّ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على يسار الحوض». 

61- «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! وإذا مرِّ الماء الخيّر على يسار الحوضء فأين 
عددئل ستتها: "دروج تاعي "21 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على الركبة اليمنى». 

2- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرّ الماء الخيّر على الركبة اليمنى» فأين 
عتدكل يهاو "دروج لاسو 

أجابٌ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على الركبة اليسرى». 

3 «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على الركبة اليسرى» فأين 
عدذئذ ستتهار "دروج ناسو "1 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو "على الساق اليمنى». 

64- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على الساق اليمنى» فأين 
سققه) مكل "دروج ناسو "؟). 


أجاتت آهورامازدا: #ستنهار '"دروج ناسو" على الساق التق 
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5 «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على الساق اليسرى» فأين 
ستنهار عندئذ "دروج ناسو"؟1. 

أجابَ آهورامازدا: «ستنهار "دروج تاق" عل الفاح الأ دما 

6- «أبها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخيّر على الكاحل الأيمنء فأين 
ستنهار عندئل "دروج ناسو" 

أجابَ آهورامازدا: استنهار "دروج ناسو" على الكاحل الأيسرا. 

7- «أها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرَّ الماء الخبّر على الكاحل الأيسرء فأين 
عندئذ ستنهار "دروج ناسو"؟1. 

أجابٌ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على القدم اليمنى». 

8 «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! وإذا مر الماء الخيّر على القدم اليمنى. فأين 
عتدكدل سيار "دروج ناسو "؟4: 

أجابٌ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على القدم اليسرى». 

69- «أيها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! وإذا مرّ الماء الخيّر على القدم اليسرى» فأين 
عيداتك سكنها” "دروج ناسو "كان 

أجابّ آهورامازدا: «ستنهار "دروج ناسو" على بطن القدم مثل جناح ذبابة». 

0- مرة واحدة يستند على أصابع [القدم] الخمس المرفوعة. يجب عليه غسل القدم 
اليمنى وعندئذ ستنهار "دروج ناسو" تحت أصابع [القدم] مثل جناح ذبابة. ويجب 
غسل أصابع القدم التمري» 

1- وعندئذء تُطردٌ "دروج ناسو" على هيئة ذبابة مقززة» [طائرة] من جهة الشمال. 
ومليكة بالرقط. مع الركب الأمامية البارزة والذيل المرتفع» محبة للكائنات الفظيعة. 
وهكذا فَلْنُصَلٌ مقتفين اثر الكليات المنتصرة المدوية [التالية]: 
«مثل الحاكم الأفضل» 
هكذا القائد الصالح . مانح الفكر الخبّر» 
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الأعمال [الخيّرة] في العالم لأجل مازدا [الذي] يحكم لأجل الإله 
ويهب المراعي للبؤساء». 
2- تعيّنني للدفاع لأجل مَنْ يا مازدا عندما تبلكني دروكقانت؟ 
لأجل نارك وفكرك [الخيرّ]» اللذين قدرهما هو الحقيقة. 
يا إلمي! أنتخ! علّمني العقيدة وأهيّها لي وفق الإيهان! 
لن هدم الحواجز لحاية مذهبك ضمن أهل البيت؟ 
مَنْ هو شافي الحياة؟ 
افتخ محكمتك لذلك الفكر الخيّرء فليأتٍِ الذين تأمرهم يا مازدا إلى الطاعة. 
اختبئي يا دروج الشيطانة» أنصار الأبالسة اختبئواء تواري يا مخلوقات الأبالسة» دروج 
اختبئي» دروج اذهبي من هنا واختبئي في الشمال لكي لا تبلكي عالم الحقيقة الدنيوي». 
3 «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! إذا اصطدم المازداياسني مشياً أو مروراء 
مسافراً أو راكباً الحصان. أو ماراً بنار الجثث المغلية'ء التي سَلَقَتَ أو حمرت الجثئة 
عليهاء ماذا سيفعل المازداياسنيون عندئل؟). 
4- أجابَ آهورامازدا: فليقتلوا طابخ الجشث. فليقتلوه. وليلقوا بالقدر. وليهدموا 
رانين + 
5 يجب حرق الأحطاب خارج هيب [هذه] النار. وليرموا بالأحطاب [الحاملة] 
بدو" [تلت] الناوى والقى وضعك" [بالاسناين 1 أجل [تلك] الشاره افلبرميو) بتك 
الأحطاب المشتعلة» فليجلبوها بأكبر قدر من السرعة» وليلقوا بها خارجاً”. 


1 - لعل المقصود هنا "الجثث المحروقة". تدنيس النار بجثة الميت عوقب بالموتء والزرادشتية حظرت تماماً حرق الجثث. وربما 
يقصد هنا استخدام النار من قبل بعض القبائل التي طبخت جثث الكلاب أو عظام الموتى على النار للحصول على الصمغ أو مواد 
تجميل المنسوجات أو لأغراض أخرىء وربما يقصد عادة "أكل البشر" (انظر هيرودوت: "4.26 - 3.38 - 1.216 "). 

2- يقصد بالمتراس هناء الجدار شبه الدائري من الجمرات» حيث يوضع عليه القدرء الذي يسمى في اللغة الكردية 71611. 

3- أي الأحطاب الحارة من شعلة النار. 

4- أي الأحطاب التي جُلبت لأجل شعلة النار. 

5- رمي بالأحطاب المدنسة» ولكن حظر إطفاء النار. 
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6-[ وليأخدوا] عندئذ لمهي" الأول وليتشعو وغل الأرض يعيدا غة كار اللقة 
المسلوقة بمسافة شبر كبي ر"» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 

7 [وليأخذوا] عندئذ الحضن الثاني وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجئة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء فليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليأخذوا] عندئذ الحضن الثالث وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الحثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليأخذوا] عندئذ الحضن الرابع وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة . 
[وليأخذوا] عندئذ الحضن النامس وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة 
المسلوقة بمسافة شير كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[ولتاعدؤا] عدف ا هين الساسي و احعمعوة ندل أرقن مادا عم نان ل 
المسلوقة بمسافة شير كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكير قدر من السرعة. 
[ولِيأخذوا] عندئذ الحضن السابع وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 
[وليأخذوا] عندئذ الحضن الثامن وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجثة المسلوقة 
بمسافة شبر كبير» فليجلبوهاء وليجروهاء وليرموها بأكبر قدر من السرعة. 

8 [وليأخذوا] عندئذ الحضن التاسع وليضعوه على الأرض بعيداً عن نار الجئة 
المبطلوقة رسينافة قن كر ب 

9- في الحقيقة يازرادشت سبيتاما! إن حطب "اورفاسنا", أو "فاوهماكاون'", أو 


"فاهوكرتين". أو "هادانيياتا" أو أي نبات عطري آخر. 


1- ويقصد به "باقة", أو كمية من الأحطاب التي تستطيع يد الإنسان الإمساك بها. 


2- شبر كبير : قياس يعادل اثني عشر إصبعا. 
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(80- «الذي تنشر الريح سَلق نأره المعطرة. ف ذلك الاتجاه ستظهر نار آاهورامازداء 
هالكةً آلاف الأبالسة العاقين أنصار الظلام المساوين للكذبء للسحرة 
ولي ا 4 

[8- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار الجثة المسلوقة إلى المكان 

ع 5 3 
لملائم”» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد ؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي ألف جذوة نار إلى المكان الملائم». 

2- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب النار المنصرمة إلى المكان الملائم. 
أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الحسد؟). 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي ألف جذوة نار إلى المكان الملائم". 

3- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوض الا علي النا وفع فنك يي" إل لكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي حمسمئة جذوة نار إلى المكان 
الملائم). 

4- «أمها الصادق» وخالق العام الدنيوي! الذي يجلب نار الفجرن من أجل حرق 
الصلصال إلى المكان الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن 
الحسدك؟). 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي أربعمئة جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 


1- حرفيا: "للاثنينء الزوجين: باتو و بايريكا". يذكر هذان الاسمان دائما في النص ويقصد بهما ذكر وأنثى الكائنات الشيطانية؛ 
اللذان يؤذيان المؤمنين بسحرهم. 

2- ويقصد به ''معيد النار " حيث النار المقدسة. التي ساندها الكهنة باستمرار. 

3- ويقصد به الثواب من أجل الفعل الخير في يوم الأخرة عندما تقف الروح في محكمة الإله وتوزن أفكارء كلمات وأفعال الميت. 


4- سايريا- هيا: المعنى غير واضح.ء والكلمة بعناصرها الأولى تعني "سبخ". 
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5- «أيها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار الفرن لأجل حرق الزجاج 
إلى المكان الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟). 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب جذوات النار بعدد قِطّع الأوعية إلى المكان الملائم». 

6- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي 00 اماو ووس إل المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟). 

تنا لعووامازدا" اوكانة خاتي يفةواف الفا رده اعفات [الأزهن] إلى المكنان 
الملائم». 

7- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار الذهب المسبوك إلى المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابّ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي مئة جذوة نار إلى المكان الملائم". 

8- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار الفضة المسبوكة إلى المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟). 

أجابٌ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي تسعين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

9- «أيها الصادق وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار المعدن” المصهور إلى المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي ثانين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

0- "أيها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار الحديد المصهور إلى المكان 
الملائم» أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 


1- أونيا بارو برجشايا :المعنى غير واضح. 
2- ربما يقصد البرونز. 
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أجابّ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي سبعين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

1- "أيها الصادق. وخالق العالم الذقوق ا#الذى يعات :نار" تنور:""* إل المكنان الملاقنمة 
أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟). 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي ستين جذوة نار إلى المكان الملائم». 

2- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار القِدر إلى المكان الملائم» أي 
ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب ني هذا العالم الدنيوي خمسين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

3- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب نار أونياتا هايريا” إلى المكان 
الملاتم أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجات آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي أربعين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

4- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب النار من أماكن مرعى القطيع. 
أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟. 

أجاتَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم الدنيوي ثلاثين جذوة نار إلى المكان 
الملائم». 

5 «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب النار من أماكن استراحة [؟] إلى 
المكان الملائم» فأي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب في هذا العالم المادي عشرين جذوة نار إلى المكان الملائم». 


1- تنور : وهو بالأفستية فرن صلصاليء حيث يخبز فيه الخبزء وتحمل كلمة (تنور) نفس الدلالة في اللغة الكردية 0006© 1 . 
2- أونياتاهايريا : لم يحدد المعنى بعد. 
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6- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! الذي يجلب النار القريبة ' إلى المكان الملائمء 
أي ثواب يستحقه ذلك الإنسان بعد فصل الروح عن الجسد؟». 

أجابَ آهورامازدا: «وكأنه جلب ني هذا العالم المادي عشر جذوات نار إلى المكان الملائم». 

7- («أيها الصادق. وخالق العام الدنيوي! هل يستطيع الرجلان أن يتطهرا بعد أن 
اصطدما بجثة في غابة» في مكان موحش؟». 

8- أجابَ آهورامازدا: «يستطيعان يا زرادشت الصالح!». 

"وكيف؟" 

(إذا كانت هذه الحثة قد مزقتها الطيور الجارحة والكلاب فليغسلا جسديه| بسّول الشور 
تلآن هوه البقعياة ناترم 4 انتسونة اعسبالاً أسنانتا ثالانين مره 1 

9 وإذالم تمزق الطيورٌ الجارحة والكلاب الجثة فيجب عليه أن يغسلا جسديهم)| 
خمسين مرة, أن يغتسلا خمسين مرة. 

0- إذا اجتاز "هاترا" الآأولى فعليه أن يركض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما 
يلتقي بأي كائن مادي: «هنا اصطدمتٌ بجسد ميت ول أكن باحثاً عن تلك الأفكار 
باحثاً عن تلك الكلمات» باحثاً عن تلك الأفعال» فليكن مقرراً لي أن أتطهر”». 
وإذا ركض والتقى [بالناس] الأوائل [على الطريق] ولم يطهروه. فهم يتحملون ثلث 
[ذنب] عمله. 

01- إذا اجتاز "هاترا" الثانية فعليه أن يركض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما 
يلتقي بأي كائن مادي: «هنا اصطدمتٌ بجسد ميت ول أكن باحثاً عن تلك الأفكار. 
باحثاً عن تلك الكلماتء باحئاً عن تلك الأفعال» فليكن مقرراً لي أن أتطهر». 
وإذاز فى والتقى [بالنامن | الأوافل 1 علق الطويق ]12 هروس انيه بعالو لاد 
[ذنب] عمله. 

1- ربما يقصد بالنار المنزلية الخاصة. 


2- أي يجب عليهم أن يغتسلوا المرات الثلاثين كلها. 
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2- إذا اجتاز "هاترا" الثالثة فعليه أن يركض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما 
يلتقي بأي مأ اهنا اصطدمتٌ بجسد ميت ولم أكن باحثاً عن تلك الأفكار. 
باحثاً عن تلك الكلمات. باحثاً عن تلك الأعمال» فليكن مقرراً لي أن أتطهر». 
وإذا ركض والتقى [بالناس] الأوائل [على الطريق] ولم يطهروه. فهم يتحملون 
[ذنب إعمله. 

3- فليركض أبعد من ذلك ليطلق صيحته عندما يلتقي بأقرب بيت» حيء قرية:؛ أو 
محافظة: «هنا اصطدمتٌ بجسد ميت ولم أكن باحثاً عن تلك الأفكار, باحثاً عن تلك 
الكلمات» باحثاً عن تلك الأعمال» فليكن مقرراً لي أن أتطهر». 
(وإذا لم يطهروه. فليغسل جسده ببول الثور والماء» عندئذ سيتطهر». 

4 - «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! إذا كان هناك ماء على هذه الطريق التي 
تتطلب عقاباً "لأجل الماء"'ء فأي عقاب سيحدد له؟4. 

5- أجابَ آهورامازدا: (فليجلدوه أربعمئة ضربة سَوط الخيلء أربعمئة [ضربة 
فورظ الله يه 

6- «أيها الصادق. وخالق العالم المادي! وإذا كان نباتاً على هذه الطريق التي تتطلب 
عقوبة "من أجل النار"7» فأي عقاب سيحدد له؟2. 

7- أجابَ آهورامازدا: (فليجلدوه أربعمئة ضربة سَّوط الخيلء أربعمئة [ضربة 
سَوط] تجعله مطيعاً. هذا هي كفارته» كفارة الصالح هناء ولن تكفر لنزلاء بيت 
الكنم . 


2- المقصود هنا الأحطاب التي تجعل النار مشتعلة. 


3- بيت الكذب: جهنم. 
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فاركّارد 9 
نا كه 8 ! [الليالي التسع] 
الفاركارد [9 - 12] 
ترجمة: سليمان عثمان 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
12 
1 - سألّ زرادشتٌ آهورامازدا: «أيها الروح الأكثر خيراًء يا خالق العالم الدنيويء أيها 
المقدس! لمن سيلتجأً المتطهر هنا في الأسفل [على الآرض] لتطهير نفسه من نجاسة 
لمس الحثة؟»). 
ترات امهو اها نؤاة:] عي مايه ا نرقم وروا تنما ناد زو امف مونان![ نهين] 
يعرف كيف يتحدث بصدق لأنه تعلّمَ الكلمات المقدسة؛ يعرف الأفضل عن طقوس 
الطهارة وفق قانون مازداء ويجرٌ هذا الرجل النباتات بمسافة تسع أبواع مربعة. 
لبق للك طفريه درن الارض دقر لانو اناك عوط الارية فيه اطورير ا كت برحيق 
عدر مرور الأغنام والثيران» نار آهورامازداء باقات البارسان المباركة» والمؤمن سواء 
أكان رجلا أم امرأة». 
١-4‏ وكم يبتعد عن النار؟ كم يبتعد عن المياه؟ كم يبتعد عن باقات البارس ان المباركة؟ 
وكم يبتعد عن المؤمن؟). 
5- أجاب آهورامازدا: «يبعد ثلاثين خطوة عن النار» ثلاثين عن الماء» ثلاثين خطوة عن 
أقاتف الا ومين المناركة واف خفط اشع المو ا 


1- [الليالي التسع] بالأفستية 83135111110017 ٠‏ وفي اللغة الكردية و©9] يعني (الأسودء الظلام أو الليل)؛ فيقال: و86 
6 هلإزاع»ا (حل الليل أو الظلام على الأرض)»؛ و ١161‏ يعني تسعة. 
2- الكاهن. 
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6- تحفر حفرة | بعمق إصبعين إذا حل الصيفء وبعمق أربع أصابع إذا حلّ الشتاء 
والجليد. ٠‏ 

- تحفر حفرة ثانيةً بعمق إصبعين إذا حل الصيف. وبعمق أربع أصابع إذا حل الشتاء 
والجليد» تحفر حفرة ثالثة بعمق إصبعين إذا حل الصيفء وبعمق أربع أصابع إذا حلّ 


الامو لين 
تحفر حفرة رابعة بعمق إصبعين إذا حلّ الصيف. وبعمق أربع أصابع إذا حلّ الشتاء 
والخليق: 
تحفر حفرة خامسة بعمق إصبعين إذا حلّ الصيف. وبعمق أربع أصابع إذا حل الشتاء 
وانن. 


حفرة سناد * حم امون اال لعش و يبيو ربع ابجع اندر 
الشتاء والحليد»). 
8- كم تبعد الواحدة عن الأخرى؟. 
2 خطوةً واحدة. 
- كم تعادل هذه الخطوة؟. 


- ثلاث أقدام. 

9-ختو ثلاث سر [ضيالة ا بعدق |صتعين [3 ادل ليت ورسة أزيع أعنابع ذا[ 
الشتاء والجليد. 
- كم تبعد عن الستة السابقة؟ 


- ثلاث خطوات. 
- كم تعادل هذه الخطوات؟. 


1- وظيفة تلك الحفر هي استقبال السائل» الذي يسقط من على جسم المتطهر عند اغتساله؛ وهي أقل عمقا في الصيف لأن 
الأرض والهواء يكونان أجف فتمتص الحفر السائل دون أن تطفح. يضع الزرادشتيون المعاصرون عوض الحفر تسع أحجار 
يجلس عليها المتطهر.. 

2- تحتوي هذه الحفر الست على بول الثورء وينبغي حفر الحفر من الشمال إلى الجنوب. 

3- تحتوي هذه الحفر الثلاث على الماء. 
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- تسع أقدام. 

0- ثم ينبغي أن تثلم اخدوداً بسكين معدنية حول جميعها. 
- كم يبعد عن الحُمَر؟. 
- ثلاث خطوات. 
- كم تعادل هذه الخطوات؟. 
- تسع أقدام. 

1- تم ينبغي أن تحفر اث غشر اخذود ا" بحي تخبط ثلاثة متها يثلات من افر 
وتفرزهاء وتحفر ثلاثة أخاديد لتحيط:بست من الحفر وتفرزهاء وتحفر ثلائة أخاديد 
بالحفر التسع وتفرزهاء وتحفر ثلاثة أخاديد حول الحفر السفلية» خارج [الست 
الأخرق ]: وتضع على بعد تسع أقدام عن هذه الأخاديد أحجاراً يمثى المتطهر عليها 
نحو الحفرء أو كسارات خزف. أو كتل طيئية أو أية مادة قاسية”. 

1 

2- ثم يسير المدنس نحو الحفرء وأنت يا زرادشت! تقف قرب الأخدود. وتنشد هذه 
الكليات: 1228618 طذأ) 2 0طئة هلا د35 1ع » فيعيدها بعدك ادل 

3- فتضعف قوة الدروج عند كل كلمة من هذه الكلمات التي تساعد على ضرب 
أنكراماينيو وضرب آيشما ذا الرمح القاتل» وعلى ضرب أبالسة المازانيين”» وعلى 
ضرب جميع الأبالسة. 


1- يجب أن ثثلم الأخاديد خلال النهار بسكين مع قراءة الطلاسمء وينبغي على المتطهر أن يتلو ثلاث مرات أشم قاهو (القداسة 
هي الأفضل بين الخير كله)» وفراقارانه (أعلن نفسي مؤمنا بمازداء تابعا لزرادشت وخصما للإبليس)؛ كشنومان وسراوش 
شء وينبغي أن تحفر من الشمال. أن الاخدود [أو 851 بالأفستية وبالكردية و/ا26] يلعب دورا رئيسا في الطقوس 
لزرادشتية» فبوساطته وبوساطة الكلمات المقدسة المصاحبة له يطوق الإنسان دروج ناسو ويطرده خارج العالم» ولن تجد بعده 
ملاذا سوى الجحيم. 

2- الحفر الثلاثة للماء والست الأخرى لبول الثور. 

3- لكي لا تلمس قدم المدنس الأرض. 

.725910 -49 -4 

- نسبة إلى (مازنه)» وهي منطقة مازندران الحالية التي اعتنق أهلها؛ على ما يبدوء الزرادشتية متأخرا. 


02 
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14- بعد ذلك تأخذ مغرفة نحاسية أو رصاصية لأجل بول الشور» تتخذ للصب على 
المدنس يا زرادشت سبيتاماء وعصا ذات تسع عقدء تربط في نهايتها الأمامية تلك 
المقوفة: 

5- تُغْسّل يداه أولاً. إذا لم تغسل يديه أولاً ينجس جسده كله. وبعد أن يغسل يديه 
ثلاث مرات». وتكون يداه قد غسلت جيداً» تصب على قمة رأسه! من الأمام فتسقط 
دروج ناسو في الأمام بين الحاجبين. 

6- أن ترشه من الأمام بين الحاجبين» فتسقطً دروج ناسو على قفاه. 
ترشه على قفاه» فتسقطٌ دروج ناسو على الفكين. 
ترش الفكين: فتسقطٌ دروج ناسو عل الآذن اليمتن. 

7- ترش الأذن اليمتى» فتسقطٌ دروج ناسو عل الأذن اليسرى: 
ترش الأذن اليسرى فتسقط دروج ناسو عل الكتف الأيمن: 
ترش الكتف الأيمنء بعدها فتسقط دروج ناسو على الكتف الأيسر. 
ترش الكتف الأيسرء فتسقطٌ دروج ناسو على الإبط الأيمن: 

8- ترش الإبط الأيمن فتسقطٌ دروج ناسو على الإبط الأيسر. 
ترش الإبط الأيسرء فتسقطٌ دروج ناسو على الصدر. 
ترش الصدرء فتسقطٌ دروج ناسو على الظهر. 

9- ترش الظهرء فتسقطً دروج ناسو على الثدي الأيمن. 
ترش التق الايمق) فتسقطء روت ناسو على الثدي ع 
ترش الثدي الأيسر فتسقطٌ دروج ناسو على الضلع الأيمن. 

0- ترش الجنب الأيمن فتسقطٌ دروج ناسو على الضلع الأيسر. 
تركن العللع الأسرء تتقط وزو #اسوهل الورك الأرهة؛ 
ترش الورك الأيمن» فتسقطً دروج ناسو على الورك الأيسر. 


1- ترش ببول الثور عند الحفر الستة الأولى وبالمياه من الحفر الثلاثة التالية. 
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21- ترش الورك الأيسرء فتسقطٌ دروج ناسو على الأعضاء التناسلية. 
ترش الأعضاء التناسلية» فإن كان المدنس رجلاً ترش القسم الخلفي أولآء وبعدها 
ترش القسم الأمامي» وإن كانت امرأة ترش القسم الأمامي أولآء ثم القسم الخلفي. 
فتسقط دروج ناسو على الفخذ الأيمن. 

32- ترش الفخذ الأيمن» فتسقطٌ دروج ناسو على الفخذ الأيسر. 
ترش الفخذ الأيسرء فتسقطٌ دروج ناسو على الركبة اليمنى. 
ترق نركه لسع فياقطا وروي الالسو عا ار كل الشعرق: 

3- ترش الركبة البسرى: فتسقطٌ دروج ناسوغل الساق اليمنى. 
تركل الساق الم سقط دزوس تاسوعلل الساق البسرى: 
ترش الساق اليسرى؛ فتسقطٌ دروج ناسو على الكاحلٌ الأيمن. 
ترش الكاحل الأيمن» فتسقطٌ دروج ناسو على الكاحلٌ الأيسر. 

24- ترش الكاحل الأيسرء فتسقطٌ دروج ناسو على مشط القدم اليمنى. 
ترش مشط القدم اليمنى» فتسقط دروج ناسو على مشط القدم اليسرى. 
ترش مشط القدم اليسرى » فتسقطً دروج ناسو وتستدير حول وتحت أخمص القدم 
وتبدو للرائي كأنها جناح ذبابة. 

5- يقف الرجل على أصابع قدميه. رافعاً عقبه فترش أحمص قدمه اليمنى» فتسقط 
دروج ناسو على أخمص قدمه اليسرى. ترش أخمص قدمه اليسرى. فتسقطً وتستدير 
دروج ناسو حول وتحت أصابع قدمه» وتبدو للرائي كأنها جناح ذبابة. 

6- يقف الرجل على عقبه؛ رافعاً أصابع قدمه. فترش أصابع قدمه اليمنى» فتسقطٌ 
دروج ناسو على أصابع القدم اليسرى. 
ترش أصابع القدم اليسرىء فتطير دروج ناسو بعدها بعيدةً إلى مناطق الشمال. في هيئة 
ذبابة هائجة بركبتين منحنيتين وبذيل بارزء دائمة الطنين ومحبة للكائنات المؤذية 
والقذرة. 


7- فتتلو هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً وشفاءً!. 

ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون الاستقامة... وخيرات فاهومانو في الأعمال 
الجارية» في هذه الدنيا لأجل مازدا. من ساعد الفقير يجعل آهورا يحكم. 

كيم- نا- مازدا: أي مدافع قدّمته لي يا مازدا! بينا يطوقني كره الأشرار؟ مَنْ غير نارك 
وفاهومانو اللذين بفعلهها أصون الخير» يا آهورامازدا؟ أل همني إذن أن اتخذ الدينَ 
قاعدة. 

تداع للطاععء٠‏ ع1 : مَنْ هو الناصر الذي سيحمي تعاليمك؟ اجعلها جلياً لي» وبأن 
أكون مرشدّ العاكّين. فليأت سراوش مع قاهومانو لمساعدتي ومساعدة من تشاء يا 
مازدا!. 

احمنا من مبغضينا يا مازدا ويا سبينتا آرمايتي! إلى المحلاك أيتها الإبليسة دروج! إلى الهلاك يا 
نسل الإبليس! إلى الحلاك يا عالم الإبليس! اهلكي بعيدةً يا دروج! أذهبي بعيدة إلى 
مناطق الشمال كي لا تمنحي أبداً الموتٌ لعالم الأحياء والاستقامة». 

8- يتحرر المتطهر من الجثة عند الحفرة الأولى» فتتلو هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته أهو قايريو. 
يتحر المتطهر من الحثة عند الحفرة الثانية» فتتلو هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو قايريو. 
يتحر المتطهر من الحثة عند الحفرة الثالثة» فتتلو هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو فايريو. 
يتحر المتطهن من اللحتة عبد الحفرة الرابعة فمتلو هذه الكليات التى هي أكثر نصرا 
وشفاءً. ياته آهو قايريو. 
يتحرر المتطهر من الجثة عند الحفرة الخامسة» فتتلو هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو فايريو. 
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يتحر المتطهر من الحثة عند الحفرة السادسة» فتتلو هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً 
وشفاءً. ياته آهو فايريو. 

09- ثم يجلس المتطهر عند الحد الفاصل بين سلسلة' الحفر الست الأولى على بعد أربع 
أصابع ويغتسل بحفنة من الطين. 

0- يجمع طين خمس عشرة مرة لهذا الغرض وينتظر حتى ينشف إلى آخر شعرة من 


ع 


وأشة: 

31- ومتى نشف جسمه ينتقل المتطهر إلى الحفر الأخرى. عند الحفرة الأولى يغسل 
جسمه بالماء مرة واحدة؛ وعند الحفرة الثانية يغسل جسمه بالماء مرتين» وعند الحفرة 
الثالثة يغسل جسمه بالماء ثلاث مرات. 

2- ثم يعطر [جسمه] ب "اورقاسنا", أو "فاوهماكاون". أو "فاهوكرتين". أو 
"هادانيياتا" أو نباتات عطرية أخرى. فيرتدي ملابسه ويعود إلى بيته. 

3- هناك يبقى جالسأء في مكان الاعتزال» داخل المنزل» منفصلاً عن عباد مازدا. ويجب 
عليه ألا يقترب من النارء الماء» الأرضء البقرة» النباتات» ومن المؤمن, سواء أكان 
رجلا أو امرأة» حتى تنقضي ثلاث ليال. وبعد انقضاء الليالي الثلاث يغسل جسمه 
وملابسه ببول الثور والماء ليجعلهه| طاهرين. 

4- هناك يبقى جالساً في مكان الاعتزال داخل المنزل منفصلاً عن عباد مازدا. ويجب 
عليه ألا يقترب من النار» الماء» الأرضء البقرة» النباتات» ومن المؤمن, سواء أكان 
راجالا أو آمر اء تسن تشفى مينها لبالب يعد القنفاللينال النشف يعي سس 
وملابسه ببول الثور والماء ليجعلههم| طاهرين. 

5- هناك يبقى جالساًء في مكان الاعتزال» داخل المنزل» منفصلاً عن عباد مازدا. ويجب 


عليه ألا يقكرب من الباق الما الأرضء البقرة. النباتات» ومن المؤمدة سواء أكان 


1- بين الأخاديد ذات الحفر الست التي تحوي بول الثور والأخاديد ذات الحفر المحتوية على الماء. 
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رجلا أو امرأه حتى تنقضي تسع ليال. وبعد انقضاء الليالي التسع يغسل جسمه 
وملابسه يبول الثور والماء ليجعله) طاهرين. 

66> ويتكلة مكل كلك اللحظة فضاعدا أن يقترت مخ الدار ويقترب »م الماء ويقترب من 
الأرض والبقرة والأشجار والمؤمن» سواءً أكان رجلا أو امرأة. 


1 
7- يجب عليك أن تطهر كاهناً لأجل بركة العدل. 


تطهر مالك مقاطعة مقابل حمل عالي القيمة. 
تطيير عالق بلدة مقايل فحل غاى القبية 

تطهر مالك قصبة مقابل ثور عالي القيمة. 

تطهر سيد المنزل مقابل بقرة عمرها ثلاث سنوات. 

8- تطهر زوجة سيد المنزل مقابل بقرة للحراثة. 
تطهر عبيداً مقابل بقرة تستخدم لجر الأثقال. 
تطهر صبياً مقابل حمل صغير. 

9- يجب أن يمنح عباد مازدا هذه الأثمان للرجل الذي طهّرهم إن استطاعوا ذلك» وإن 
لم يستطيعوا فيجب منحه أي شيء يجعله راضياً وسعيداً عندما يغادر منازهم. 

0- وإذا غادر منازهم مستاءً وغاضباً تعود دروج ناسو فتهجم على المتطهر من أنف 
[الميت]ء من عينه. من لسانه وفكيه» ومن أعضائه التناسلية وأطرافه الخلفية. 

41- وتستولي دروج ناسو عليه حتى نباية أظفاره؛ فيصير منذ تلك اللحظة فصاعداً 
نجساً إلى أبد الآبدين. إن الشمس تتألم يا زرادشت سبيتاما! وهي تشع على رجلٍ دنسه 
الميت وكذلك يتألم القمر والنجوم. 

2- وهي تبتهج يا زرادشت سبيتاما بالرجل الذي يطهر نفسه من نجاسة الحثة. إنه 
يبهج النارء المياه والأرضء يبهج البقرء النباتات والمؤمن رجلا كان أو امرأة. 

3حسال وزادشت اغوراماذذا: ايا خالق العالم الدنيويء أبها المقدس أنت نت! ماهو جزاء 


من يخلص الرجل المدنس بجثة» عندما تكون روحه قد فارقت جسدهم؟). 
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4- أجاب آهورامازدا: «بشِرٌ هذا الرجل بالجنة كمكافأة له في العالم الآخر). 

5- سأل زرادشت آهورامازدا: «يا خالق العالم الدنيويء أءها المقدس! كيف لي أن 
أحارب دروج التي تندفع مهاجمة من الميت إلى الحي؟ كيف أقاتل ضد الحثة تلك التي 
تدنس الحي من الميت؟). 

6- أجَان آهورامازدا: «رتل تلك الكلات من الكات مرتين وبصوت غال:رتل تلك 
الكلمات من الكات ثلاث مرات وبصوت عالٍ. رتل تلك الكلمات من الككات أربع 
مرات وبصوت عالٍء فتطير دروج ناسو بعيداً كالسهم المرمي بشدة. 

: : 111 

7- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! إذا رش إنسانا نفسه. وهو لا يعرف طقوس 
الطهارة وفق قانون مازداء فكيف أستطيع أن أحارب الدروج التي تندفع مهاجمة من 
المت إلى الحي؟ كيف لي أن أقاتل الحثة التي تدنس الحي من الميت؟. 

8- أجاب آهورامازدا: «عندها يا زرادشت سبيتاما! ستظهر دروج ناسو لتتعاظم 
وتتقوى أكثرمن السنابق»:وتكون الأمراض» اللوث:والتلايا شمن ذى قبل 

9- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! ما هو جزاؤه؟. 

أحَابث أهؤزامازةا:ااقمياغل غبادهازدا أن يقدوايدن أولاء خرةوو هن ثبانه يقطسوا 
رأسه. ويتركوا جثته للطيور اللجارحة قائلين هذه الكلمات': إن هذا الرجل يندم على 
جميع أفكاره. كلاته وأفعاله الشريرة». 

0- فإن كان قد ارتكب أعمالاً شريرة أخرى تكون مغفورة بندامته؛ وإن لم يرتكب 
أعزالاً شريرة أخرئ تقدر تدامئة إل أبن الأنديق: 

51- من هو ذاك يا آهورامازدا الذي يهدد بإقصاء الكمال والوفرة من العالم ويجلب 
المرفن والوت ١‏ 


1- المتطهر الذي لا يؤدي الطهارة وفق الطقوس يؤخذ الى مكان مقفرء. حيث يقيد ويقطع رأسه فإن أنشد +0316 غفر له 
وسيدخل الفردوسء وإن لم ينشد 31481] سيبقى مقيما في الجحيم حتى يوم الانبعاث. 
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2- أجاب آهورامازدا: (إنه الشرير [الكافر] آيشماء يا زرادشت سبيتاما! الذي يطهر في 
هذا العالم الدنيوي المدنس دون أن يعرف طقوس الطهارة وفق قانون مازدا. 

3- وإلى ذلك الوقت يا زرادشت سبيتاما! ل يأت من هذا المكان ومن هذا البلد سوى 
العسلء المخصبء. الصحة. العافية» الكمال. الوفرة» النماء والكلا»). 

4- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس أنت! متى يعود إلى هذا المكان وهذا البلد 
العسل المخصب.». الصحة. العافية» الكمال» الوفرة» النمناء والكلا؟. 
الصحة.ء العافية» الكمال» الوفرة. الناء» النبات والعشب. إذا لم تقتل آيشما الشرير في 
مكانه. وما لم يقدم القرابين لسراوش المقدس لدة ثلاثة أيام وثلاث ليالٍء مع إضرام 
النار» أحزمة البارسمان وتحضير الهاوما. 

7- حينئذ سيعود إلى هذا المكان وهذا البلد العسلء الخصبء الصحة. العافية» الكمال 
الوفرة» النماء والكلا». 
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فاركارد 10 
[الصيغ الإنشادية أثناء عملية الطهارة] 

1 - سألّ زرادشتٌ آهورامازدا: 'يا آهورامازدا أبها الروح الخيّره يا خالق العالم الدنيوي. 
ا لي كيف سأحارب دروج ناسو التي تهاجم الأحياء؟ كيف أقاتل دروج 
ناسو التي تدنس الحيّ من الميت؟21. 

2- أجاب آهورامازدا: "قل بصوت عالٍ كلمات الكات مرتين. قل بصوت عالٍ كلهات 
الات ثلاث مرات. قل بصوت عالٍ كلمات الكات أربع مرات». 

3- يا خالق العالم الدنيويء أبها المقدس! ما هي كلمات الككات والتي يجب ترديدها 
مرتين؟. 

4- أجاب آهورامازدا: «هذه هي كلمات الكات والتي يجب عليك ترديدها مرتين 
وبصوت عالٍ: [الصلوات الموجودة في الكات]. 

5- وبعد أن تكون قد ردّدْت مرتين تلك الكلمات؛ يجب عليك أن تقول بصوت عالٍ هذه 
الكلمات التي هي أكثر نصراً وشمَاءً: «أقود أنكراماينيو بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه 
القصبة» عن هذه البلدة وهذه الأرض. عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم 
المرأة التي دنسها الميت» عن رب المنزلء مالك القصبة, حاكم البلدة» مالك الأرض 
وعن جميع من في عالم الاستقامة. 

6- أقود الحثة بعيدأء أبعد النجاسة المباشرة وغير المباشرة عن هذا المنزل» عن هذه القصبة 
عن هذه البلدة وهذه الأرضء عن جسم الرجل الذي دنسه الميت. عن جسم المرأة 
التي دنسها الميت» عن رب المنزل» مالك القصبة» حاكم البلدة» مالك الأرضء وعن 
جميع من في عالم الاستقامة. 

7- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! ما هي كلمات الككات والتي يجب ترديدها ثلاث 
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8- أجاب آهورامازدا: «هذه هي كللات الككات والتي يه عليك أن ترددها ثلاث 
مرات: [الصلوات الموجودة في الكّات]. 

9- وبعد أن تكون قد ردّدت ثلاث مرات تلك الكليات» نجس عليك أن تقول بصوت 
عالٍ هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً وشفاءً: أقود إندرا بعيداً أقود سورو بعيداًء 
أقود الشرير نونهايتيا بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه القصبة» عن هذه البلدة» وهذه 
الأرض عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرأة التي دنسها الميت» عن 
رب المنزل مالك القصبة» حاكم البلدة. مالك الأرض»ء وعن جميع من في عالم 
الاستقامة. 

0- «أقود تورو بعيداء وأقود زايري' بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه القصبة» عن هذه 
البلدة» وهذه الأرض» عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرأة التي دنسها 
اميت عن رب المنزل. مالك القصبة» حاكم البلدة» مالك الأرضء وعن جميع من في 
عالم الاستقامة». 

1 - يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! ما هي كلمات الكات. التي يجب ترديدها أربع 
فواك؟. 

2- أجاب آهورامازدا: «هذه هي كلمات الككات» التي يجب عليك أن تردّدّها أربع 
مرات وبصوت عال: [الصلوات الموجودة في الكّات]. 

13- بعد أن تردد هذه الكلمات أربع مرات» يجب عليك أن تقول هذه الكلمات التي هي 
أكثر نصراً وشفاءً وبصوت عال: « أقود آيشما بعيداًء أقود الإبليس آكاتاشا” عن هذا 


المنزل عن هذه القصبة. عن هذه البلدة» وهذه الأرضء عن جسم الرجل الذي دنسه 


1- إندراء سوروء نونهايتياء أكاتاشاء زايري. تورو: الشياطين الكبار الستة» المعارضين للمقدسين الخالدين الستة (اميشا- 
سبينتا)» فعارض إندرا اشاقاهيشتا وصرف قلوب الرجال عن الأعمال الخيّرة» عارض سورو خشاترا وترأس الحكم السيئء 
عارض نونهايتيا سيينتا- ارمايتي وجسد السخط والاستياء» عارض تورو و زايري هورقيتات و اميرتات وسمما المياه 
والنباتات. وعارض أكاتاشا بأفكاره السيئنة قفاهومانو ذي الأفكار الخيّرة. 

2- الإبليس الذي يفسد ويضلل الناس. 
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الميت» عن جسم المرأة التي دنسها الميت. عن رب المنزل؛ مالك القصبة» حاكم البلدة, 
مالك الأرضء وعن جميع من في عالم الاستقامة. 

4- أقود الأبالسة القارينيين بعيداء أقود بالأبالسة بعيداً عن هذا المنزل» عن هذه القصية 
عن هذه البلدة» وهذه الأرضء عن جسم الرجل الذي دنسه الميت» عن جسم المرأة 
التي دنسها الميت» عن رب المنزل» مالك القصبة. حاكم البلدة» مالك الأرض» وعن 
جميع من في عالم الاستقامة. 

5- هذه هي كلمات الككات والتي يجب ترديدها مرتين» ثلاث مرات وأربع مرات. 

6- هذه هي الكلمات التي تطرح أنكراماينيو أرضاًء التي تطرح آيشما أرضاً وتطرح 

-١7‏ هذه هي الكلمات التي تقف ضد الجثة ودروج ناسو التي تخرج من الأموات 
لتهاجم الأحياء. التي تدنس الحي من الميت. 

8- لذايا زرادشت! يجب عليك أن تحفر تسع حفر في ذلك الجزء من الأرض حيث يقل 
فيه الماء والنباتات» وليس فيه غذاء البشر والماشيةء لأن الطهارة بعد الولادة تمد أول 
خير للإنسان الذي يطهر نفسه بالأفكار الكلمات والأعمال الخيّرة. 

9- أبها الإنسان التقي! اجعل نفسّك طاهرة. يستطيع أي إنسان في العام أن يفوز 
بالطهارة لنفسه. وذلك عندما يطهر نفسّه بالأفكار» الكلمات والأعمال الخيرة. 

0- [نفس المقطع 27 من فا ركارد 9]. 
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فاركارد 11 
[صيَغ خاصة لتطهير أشياء عديدة] 


1 - سألّ زرادشتٌ آهورامازدا: ايا آهورامازدا أيها الروح الأكثر رحمةً يا خالق العالم 
الدنيوي أيها المقدس! كيف لي أن أطهر المنزلء النار» المياه» الأرضء البقرء النباتات» 
المؤمنء المؤمنة النجوم, القمرء الشمسء النور اللانهائي وجميع الأشياء الخيّرة التي 
خلقها مازدا؟». 

2- أجاب آهورامازدا: يجب عليك أن تنشد كلمات الطهارة» وبتلك الكلمات يتطهر 
المنزل النارء المياه» الأرضء البقرء النباتات» الو المؤمنة» النجوم, القمر» الشمس» 
النور اللانهائي وجميع الأشياء الخيّرة التي خلقها مازدا. 

3- [يجب عليك أن تردد هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً وشفاءً]» يجب أن تنشد 
أهونا - قايريا حمس مرات لأنها تصون الإنسان. 
[يتكرر هنا المقطع 27 من فا ركارد 9]. 

4- إذا أردت أن تطهر المنزل» فقل هذه الكلمات عالياً: «إذا كان المرض يدوم فإن الحامي 
العظيم [هو ذاك الذي يعلم الضالّين الفضيلة]». 
إذا أردت أن تطهر النار فقل هذه الكلمات عالياً: «نارك» قبل كل شيء نقترب منها 
للعبادة يا آهورامازدا). 

5- إذا أردت أن تطهر الماء فقل هذه الكليات عالياً: اتدل مياهك. مياه 1312112]1/ا[. 
مياه ]161٠/211]1‏ ومياه ل17121/2328). 
إذا أردت أن تطهر الأرض فقل هذه الكلمات عالياً: «هذه الأرض التي نبجلهاء هذه 
الأرض هم النسوة عله الآرض هنا وتلق الضوة النؤاق سن تنا وكيا آغور)! 1 


1- من هن اللواتي لك» أي. من هن زوجاتك؟. 
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إذا أردت أن تطهر البقرة فقل هذه الكلمات عالياً: اسننجز أفضل الأعمال عندما 
نطلب من المتعلم والجاهلء من الأسياد والخدم أن يُوَّمّنَوا لقطعان الماشية مكاناً 
لراحتهم علا جيدا 4 

6- أن أردت أن تطهر النباتات؛ فقل هذه الكلمات عالياً: «لأجله” [لأجل الشور]ء 
وكمكافأة له. خلق مازدا النباتات وجعلها تنمو). 

7- أن أردت أن تطهرٌ الرجلَ المؤمنَ والمرأة المؤمنة» فقل هذه الكلمات عالياً: «فليأتٍ إلى 
هنا آيرامان الموفي بوعده. ليبهج رجال ونساء زرادشتء ويبهج قاهومانو بمكافأة 
مرغوبة بها ويستحقها الدين. ألتمس القداسة, تلك النعمة التي يهبها آهورا”». 

8- بعدئذ يجب عليك أن تردد هذه الكلمات التي هي أكثر نصراً وشفاءِء وأن تنشد 
آهونا- فايريا ثماني مرات. 
[يتكرر هنا المقطع 27 من فاركارد 9]. 

9 أقود اشنا يعتداء "انز انلنة عيداء أبعة الذسن'المناقر :وفى المناشن [ أفونه كرو هيدا 
وأبعد نسله. أقود بويدهي بعيداً وأبعد نسله» أقود كاندي بعيداً وأقود نسله. أقود 
بوشياستا الهزيل بعيداً وأبعد نسله. وأبعد ميدهيء كاياستي ويايريكا اللتي تأ صدفة 
إلى النار» المياه» الأرضء البقرء وإلى النباتات» وأقود النجاسة التي تنجس النارء المياهى 
الأرضء البقرة والنباتات. 

0- يا أنكراماينيو المؤذي! أقودك بعيداً عن المنزلء الناره المياه» الأرضء البقرء النباتات 
المؤمنء المؤمنة» النجوم, القمرء الشمسء النور اللانهائي. وجميع الأشياء الخيّرة» التي 
خلقها مازدا. 

[1- [يتكرر هنا المقطع 27 من فاركارد 9] 

1-أدغ هذه الأعمال الممتازة أن تثم لأجل منفعة القطعان» أي: دغ الحظائر تشيّده وتمنح لها المياه والغلفن. 

2- لأجله: بمعنى إطعامه؛ فكل النباتات ظهرت من جسد أول ثور ذي قرون بعد موته. 


3- لا توجد رقى خاصة لتطهير الشمسء القمرء النجوم والنور اللامتناهي؛ لأنهم لا يتلوثون بالمدنسء إنهم فقط يتألمون برؤية 
المدنسء وحالما يصيرون ظيفين فإنهم يتحررون من الألم. 
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2- [يتكرر هنا نفس المقطع 9] 

3- [يتكرر هنا نفس المقطع 10] 

4- ومن ثم يجب عليك أن تردد تلك الكلمات التي هي أكثر نصراً وشفاءً» وأن تنشد 
[120 20 213208 أربع مرات. 
«يا ةا تال الكليات الخبّرة» الأعمال الخبّرة والأفكار الخيّرة المقدسة التابعة لك 
لتمنحنا الجزاء المناسبء واجعل عالم الانبعاث يتجل لتتضح مشيئتك وحكم 
سلطانك». 

5- أقود آيشما بعيداء وأقود الحثة بعيداً... 

6 يا أنكراماينيو المؤذي! أقودك بعيداً عن النار وعن المياه... 

« نع في غللكف أن ترفح هة الكلناث الت بع أعتر نهيز | وفتقاء» وان تزه اخن ا 
كورود مراكةولشد الراناةا رسكيه هيا 

8 أقود ايش] بعيداء وائلئة بعيذا. .. 

9- وأنت أيها المؤذي أنكراماينيو أقودك بعيداً عن النار» عن الماء... 

0- [يتكرر هنا المقطع 27 من فاركارد 9] 
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فاركّارد 12 
[تفضيل النفس وفترة الحداد 
بالنسبة لمختلف الأقارب] 

- إذا مات والد إنسان أو والدته فكم ستطول فترة حداد الابن على والده؛ والابنة على 
والدتها؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول لاآثم' ؟ 

أجاب آهورامازدا: «يجسب عليهم أن يظلوا ثلاثين يوماً|للأتقياء!» وستين يوما 

[للآثمين]». 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! كيف سأطهر المنزل؟ 

أجاب آهورامازدا: يجب عليك أن تغسل جسدك ثلاث مراتٍء تغسل ملابسك ثلاث 
مرات: شين الكاتة ثلاث مرا تقدم القرابين لناري» تحزم باقات البارسان. وتقدم 
القرابين للمياه الفاضلة”» ثم يصير المنزل طاهراً» وتستطيع إدخال الماء. النار. 
واميشاءهنبيتا” إليهيا ززادشت سبيتاما!»: 

3-:إذا هات ابرع إنسان أو ابنته فكم ستطول فترة حداد الأب على ابنه والأم على ابتتها؟ 
كم تطول للتقي؟ وكم تطول لالآثم ؟ 

أجاب آهورامازدا: «يجسب عليهم أن يظلوا ثلاثين يوماً اللأتقياء|ء وستين يوماً 
[للكثمين]». ظ 

4- [يتكرر هنا المقطع 2] 

5- إذا مات أخ إنسان أو أخته فكم ستطول فترة حداد الأخ على أخيه. والأخت على 
اختها؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول الآثم ؟ 

1- ارتبطث فترة الحداد بالإنسان الذي مات وهو في حالة من القداسة وبالإنسان الذي مات وهو في حالة الإثم الكبير. 


2- لعل هذه تشير إلى القربان المقدتم في كل من الأيام الثلاثة التي تلي موت الزرادشتي لأجل خلاص روحه. 
3- وجميع الأشياء الأخرى حيث يترأسها آميشا- سيينتا كالبقرة والمعادن...الخ. 
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أجاب آهورامازدا: لبجب عليهم أن يظلوا ثلاثين يوماً [للأتقياء]» وستين يوماً 
[للآثمين]». 

6- [يتكرر هنا المقطع 2] 

7- إذا مات رب المنزل أو ربته فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول 


9 
للاثم؟ 
أجاب آهورامازدا: «يجب عليهم أن يظلوا ستة أشهر (للأتقياء)» وسنة واحدة 
(للآثمين))». 


8- [يتكرر هنا المقطع 2] 

9- إذا مات جد إنسان أو جدته فكم ستطول فترة حداد الحفيد على جده؛ والحفيدة على 
جدتها؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول للآثم ؟ 

أجاب آهورامازدا: «يجب عليهم أن يظلوا خمسة وعشرين يوماً (للأتقياء»» وخمسين يوماً 
(للآثمين)». 

0- [يتكرر هنا المقطع 2] 

11- إذا مات حفيد إنسان أو حفيدته فكم ستطول فترة حداد الجد على حفيده. والجدة 
على حفيدتها؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول للآثم ؟ 

أجاب آهورامازدا: ايجب عليهم أن يظلوا خمسة وعشرين يوماً (للأتقياء). وخسين يوماً 
(للآثمين)». 

2- [يتكرر هنا المقطع 2] 

3- إذا مات عم إنسان أو عمته فكم ستطول فترة حداد ابن الأخ على عمه وابنة الأخ 
على عمتها؟ كم تطول للتقي؟ وكم تطول للآثم؟ 

أجاب آهورامازدا: «يجب عليهم أن يظلوا عشرين يوماً (للأتقياء)» وأربعين يوماً 
(للآثمين)». 

4- [يتكرر هنا المقطع 2] 
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5- إذا مات ابن عم إنسان أو ابنة عمه فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول للتقي؟ 


وكم تطول للآثم؟ 
أجاب آهورامازدا: «يجب عليهم أن يظلوا خمسة عشر يوما (للأتقياء)» وثلاثين يوما 
(للآثمين)». 


6- [يتكرر هنا المقطع 2] 

7- إذا مات ابن أو ابنة لابن عم إنسان فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول للتقي؟ 
وكم تطول للآثم؟ 

أجاب آهورامازدا: «يجب عليهم أن يظلوا عشرة أيام (للأتقياء). وعشرين يوما 
(للآثمين)». 

8- [يتكرر هنا المقطع 2] 

9- إذا مات حفيد ابن عم أو حفيدة ابن عم إنسان فكم ستطول فترة الحداد؟ كم تطول 
للتقي؟ وكم تطول لللآثم ؟ 

أجاب أهورامازدا: «يجب عليهم أن يظلوا خمسة أيام (للأتقياء)» وعشرة أيام (للآثمين)». 

0- [يتكرر هنا المقطع 2] 

[2- لو مات رجلٌ لا يتتمي إلى أي عقيدة صادقة أو شريعة صحيحة؛ ومن أي سلالة 
كان» ف| هو الجزء من الروح الخيّرة [سبينتاماينيو] الذي يدنسه مباشرة؟. 
ماهو الجزء الذي يدنسه بشكل غير مباشر؟. 

2- 23- 24- [نفس المقاطع 38-36 من فاركارد 5] 
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فاركّارد 13 
[الكلب] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 

مثلا يعارض الآهوريون واليازاديون الأبالسة كذلك تعارض الحيوانات المفيدة 
[ مخلوقات آهورامازدا] الحيواناتَ الشيطانية والحشرات [مخلوقات أنكراماينيو]: الطيور 
تلتهم الخنافس والديدان» النعلب وكلب الماء يلتهمان الخنافس والديدان والأفاعي؛ 
ويحمي الكلب الماشية من الذئاب... الخ. وقتل الحيوانات المفيدة عوقب عليه بشدة 
جسدياً ومادياً وكَنَسَياً [كتجهيز كمية كبيرة من البارسمان؛ جمع أحطاب كثيرة للنار 
المقدسة. وسحق الكثير من الكائنات المؤذية]. 

وفي بعض الآحيان نسبوا إلى الحيوانات الخبّرة قدرة الصراع ضد الأبالسة: 
فمثلاً طير الإله سراوش "بارودارش - الديك" بصياحه الصباحي يرهب شيطان 
الكسل "بوشياست". ويطرد الكلب بنظرته شيطان الموت ودَنّس الحثة "دروج ناسو". 
كرس الياشت الثالث عشر كاملا للكلبء. وكذلك بعض المقاطع في الفا ركاردات 
الأخرى. ويصف هذا الفاركارد أيضاً المراسم الدينية بمشاركة الكلبء وقواعد العناية 
به...الخ. 

يحتل الكلب المرتبة الثانية في القداسة بعد الإنسان. وتحصي أفستاء مع الكلب 


حيوانات آهورية أخرى. إلا أنها لم ترق إل تسترئ تيجيل الكلب» 
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فاركّارد 13 
[الكلب] 


لة ٠.‏ 2 ِ 2 8 3 
الشر كل صباح [من منتصف الليل] وحتى شروق الشمس؟). 
2 - أجابَ آهورامازدا: «فانبابارا-- قنفذ, الكلب المتوحش ذو الوجه الحاد”, الذي يناديه 
٠ 0‏ 5008 93 . . . 
آلاف مخلوقات روح الشر كل صباح [من منتصف الليل] وحتى شروق الشمس». 
3- والذي يقتل يا زرادشت سبيتاما فانهاباراء الكلب المتوحش ذو الوجه الحادى الذي 
يناديه الناس المغتابون باسم [دوجاكا]ء فهو يلعن روحه لعشرة أخيال: اللوردوكة 
يجتازوا جسر "جينقات" إذا لم يكفروا عن [هذا الذنب] أمام سراوش. 
4- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي الذي يقتل فانهاباراء الكلب المتوحش ذو الوجه 
الحا الذي يناديه الناس المغتابون باسم [دوجاكا] فأي عقاب يستحق جرّاء ذلك؟2. 
أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه ألف جلدة بسّوط الخيلء ألف [ضربة سَوط] تجعله 


- 


مطيعا). 
5- «ماهو هذا المخلوق الشرير الذي يخرج كل صباح [من منتتصف] الليل وحتى شروق 
الشهية ليقتل الآلاف من مخلوقات روح القدس؟». 


1- بالأفستية: "أوشا - الفجرء الصباح"- المرحلة الخامسة والأخيرة من اليوم» الذي يبدأ من منتصف الليل ويمتد حتى شروق 
الشمس. وحماة هذه المرحلة هم: سراوشء راشنوء وكاه أوشاهينا. 

2- ما عدا الكلب تحصي أقستا الحيوانات الخيّرة الأخرى التي تشتهر بالأساس بخصائص غذانها: ساحق القوارضء ساحق 
الفئران» جرذون؛ ضفدع, الخنافس والديدان. 

3- المغتاب: بالأفستية (اتجاه الكلام السيئ)؛ ربما يقصد به الناس الذين يتكلمون بلهجة أخرى. 
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6- أجاب آهورامازدا: «الشيطان الذي اسمه "زايريميانور- السلحفاة" يازرادشت 
سبيتاما الذي يناديه الناس المغتابون باسم "زايريمياك", هذا هو مخلوق روح الشرء 
الذي يخرج كل صباح [من منتصف الليل] وحتى شروق الشمس ليقتل الآلاف من 
خلوقات روح القدس. 

7- والذي يقتل يازرادشت سبيتاما الشيطان "زايريميانور" الذي يناديه الناس المغتابون 
باسم "زايريمياك" ستغفر له أفكاره [الشريرة]» ستغفر له كلماته [الشريرة] ستغفر له 
أعماله [الشريرة]ء وستكفر له أفكاره [الشريرة]» وستكفر له كلماته [الشريرة] 
وستكقر له أعماله [الشريرة]. 

8- الذي يقتل كلباً من الكلاب التي تحرس القطيعء البيتء أو من كلاب الصيدء أو 
الكلاب المتعلمة» ستنتقل روحه إلى العالم الآخر مع الصراخ والعويل الكبيرين» مثل 
عويل الذئب عندما يقع في فخ عميق جداً. 

9- ولن تسانده أية روح أخرىء ولن يساندها أي من الكلبين الحارسين لجسر 
'"'تشينفايك: : 

0- الذي يلحق أذى بكلب يحرس الماشية» أو يقطع أذنه» أو يقطع قذمه: فِيِجِرٌ اللص أو 
الذئبٌ مهيمةً من الماشية» يجب عليه عندئذ أن يكفر عن أذاه [تكفير العقاب عن إلحاق 
جرح مقصود بالكلب]. 

١1‏ - الذي يلحق الأذى [كدمة] بكلب يحرس البيتء أو يقطع أذنه. أو يقطع قدمه. 
فيجر اللص أو الذئب خيرات البيت» يجب عليه عندئذ أن يكفر عن إذاه [تكفير 
العقاب عن إلحاق جرح مقصود بالكلب]. 

2 «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! ما هو عقاب الذي يلحق بكلب يحرس 

أأحاث افو ماود «التجلدوه نمك تلد بشوحة اتقبل [ضربات شوظ] قغلةمطيعا»: 

3--«أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي يلحق أذى بكلب يحرس المنزل ضربة 
مميتة ترهب الروح. ما هو العقاب المحدد له؟). 
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أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه سبعمئة جلدة بسّوط الخيل» سبعمئة جلدة من [ضربات 
متو ظ ] تمفله فظيعا؛: 

14- «أمها الصادق» وخالق العام الدنيوي! ماهو عقاب الذي يلحق يكلب الصيد ضرية 
قاتلة ترهب الروح؟». ظ 

أجابٌ آهورامازدا: «فليجلدوه ستمئة جلدة بسّوط الخيل» ستمئة جلدة من [ضربات 
سَوط] تجعله مطيعاً). 

5 «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! ما هو عقاب الذي يلحق بكلب فتى ! ضربة 
نميتة ترهب الروح؟). 

أجات أهورامازدا: «فليجلدوه حمسمئة جلدة سوط الخيل» هُسمئة جلدة من اضرنات 
ضواط] مولة مطهاة: 

6- ويحدد مثل هذا العقاب لأجل القنفذ. ال [فيزو]ء ال [نيّص].ء ابن عرس ذي 
الأسيتان الحادة» الثعلب ذي الفرو السميك» ولأجل كل كائنات روح القدس المرتبطة 
بالكلب» ماعدا كلب الماء”. 

7- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! ما هو مكان كلب القطيع الملائم؟». 

أجاب آهورامازدا: «قرب القطيع على بعد مسافة نبات "يوجياستي"” مترصداً اللص أو 
الذئت»: 

8 «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! ما هو مكان كلب المنزل الملائم؟». 

أجاب آهورامازدا: على بعد مسافة هاترا على الطريق نحو المنزل مترصداً اللص أو 
الذئب». 


9- «أيها الصادق وخالق العالم الدنيوي! ما هو مكان كلب الصيد الملائم؟». 


1- أي الكلب الذي يبلغ أربعة شهور من عمره؛ حيث يسمح له بالمشاركة في المراسم الدينية. 

2- فيزو : لم يحدد بعد جنس هذا الحيوان. "نيص ": ذلذل » أبو شوك. كرس الفارككارد الرابع عشر لعقاب قتل كلب الماء» 
دي بُجَل كثيراء فما عدا العقوبة الجسدية القاسية (عشرة آلاف جلدة بسوط الخيل) مُرض على المذنب قتل عدد كبير من 
مخلوقات الأبالسة » تحضير الأحطاب الجافة للنار المقدسة» وكذلك القيام بطقوس دينية كثيرة. ش 
3- يوجياستي: مقياس الطول يعادل 16 هاتراء التي تعادل بدورها ألف خطوة. 
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أجاب آهورامازدا: «[مع الذي] لا يملك أية مهارة ولكنه يحتاج إلى الدفاع عن قوته». 

0- «أيها الصادق وخالق العالم الدنيوي! إذا أطعم رجل كلب القطيع علعاها رندينا معنا 
هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟2. 

أجاب آهورامازدا: «يكون قد ارتكب خطيئة وكأنه أطعم في هذه أطي الدنيوية علعات 
رديئاً لرجل نبيل»). 

[2- «أيها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! إذا أطعم رجل كلب المنزل طعاماً رديئأء ما 
هي خطيئة مثل هذه الآفعال؟». 

احات اعوراما رذا: ايكون قد ارتكب خطيئة وكأنه أطعم في هذه الحياة الدنيوية طعاماً 
رديئاً لرجل من الطبقة الوسطى». 

2- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! إذا أطعم رجل كلب الصيد طعاماً رديئاء ما 
هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟2. 

أجابَ آهورامازدا: «يكون قد ارتكب خطيئة وكأنه قدم في هذه شيا النثيوية طفافا 
رديئاً أرجل صالح يمتلك صفات الكاهن' حل ضيفاً عليه). 

3- «أيها الصادق وخالق العالم الدنيوي! إذا أطعم رجلٌ كلباً صغيراً [جرواً] طعاماً 
رديئاً ما هي خطيئة مثل هذه الأفعال؟2. 

أجابٌ آهورامازدا: #يكون قد ارتكب خطيئة وكأنه قدّم طعاماً رديئاً في هذه الحياة 
الدنيوية لصبي” متنور بقواعد الإيهان» يؤدي واجباته بصعوبة [بالغة]». 

4- «أيها الصادق, وخالق العالم الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديئاً لكلب القطيع؛ ما هي 
عقوية [هذا الفعل]؟). 

أجاتَ آهورامازدا: «سيتعرض للعقاب الحسدي: فليجلدوه مئتي جلدة بسّوط الخيلء. 
مئتي [ضربة سَوط] تجعله مطيعاً». 

5- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديئاً لكلب المنزل» ما هي 
عقوبة [هذا الفعل]؟). 


1- بالأفستية: "أتارفان" وهو لقب عام أطلق على كل رجال الدين الزرادشتيين من طبقات مختلفة. 


2- بالأفستية: "أبرنايوكا"؛ ويعني غير بالغ؛ لم ببلغ الخامسة عشر من عمره. 
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أجابَ آهورامازدا: (فليجلدوه تسعمئة جلدة بسَوط الخيل» تسعمئة [ضربة سَوط] تجعله 
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مطيعا». 

6- «أيها الصادقء وخالق العالم الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديئاً لكلب الصيدء ما هي 
عقوبة [هذا الفعل]؟). 

أجابٌ آهورامازدا: «فليجلدوه سبعمئة جلدة بسَوط الخيل» سبعمئة [ضربة سَوط] تجعله 
نظيها»: 

7- 'أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! الذي يقدم طعاماً رديئاً لكلب صغير ما هي 
عقوبة [هذا الفعل]؟). 

أجابَ آهورامازدا: «فليجلدوه خمسمئة جلدة بسّوط الخيلء خمسمئة [ضربة سَوط] تجعله 
00607 


8 «هكذاني هذا العالم الدنيوي يا زرادشت سبيتاما! تشيخ الكلاب أسرع 1-6 
مخلوقات روح القدس. تلك الكلاب التي تبقى بدون طعام بالقرب من الذين 
الطعام الذي يستحقه الكلب' . 
المازداياسنيين» كيف سيتصر ف المازداياسنيون عندكل؟). 

0- أجابّ آهورامازدا: «ليضعوا طوقاً في عنقه. ومن ثم يُغطى فمه بقطعة خشب 
خاص يخي "أت "” إذا كان كانياء ,زيما عن :صتحمه إذا كان أملساة: 

31- فليربطوا فمه بإحكام, وإذا لم يربطوا فمه بإحكام. وهذا الكلب المسعور الذي لا 
يعوي وجرح الماشية أو الإنسان فلينزلوا به عقوبة جزاء هذا الجرح المقصود. 

2- فإذا هجم أول مرة على الماشية» أو جرح إنساناً فليقطعوا أذنه اليمنى» وإذا هجم مرة 
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3- وإذا هجم مرة ثالثة على الماشية» أو جرح إنساناً فليبتروا قدمه اليمنى» وإذا هجم مرة 
رابعة على الماشية» أو جرح إنساناً فليبتروا قدمه اليسرى. 

4- وإذا هجم مرة خامسة على الماشية» أو جرح إنساناً فليقطعوا ذيله. 
فليربطوا فمه بإحكام, وإذا لم يربطوا فمه بإحكام. وهذا الكلب المسعورء الذي لاايعوي 
جرح الماشية أو الإنسان فلينزلوا به عقوبة جزاء هذا الجرح المقصود. 

5- «أيها الصادق وخالق العالم الدنيوي! إذا وجد كلب مسعور فقد حاسة الشم في بيت 
المازداياسنيين» عندئذ كيف سيتصر ف المازداياسنيون؟». 

أجابٌ آهورامازدا: «فليبحثوا عن وسائل علاجه. ى! كانوا سيفعلون مع الرجل الصالح». 

6- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! وإذا لم يحصلوا على المنشود. فكيف سيتصرف 
اذا نامقون عتديل؟: 

7- أجابَ آهورامازدا: اليضعوا طوقاً في عنقه. ومن ثم يُغطى فمه بقطعة حشب خاص 
بحجم "آشتي" إذا كان قاسياء ويضاعف حجمه إذا كان أملسا». 
فليربطوا فمه بإحكام, وإذا لم يربطوا فمه بإحكام» ووقع هذا الكلب المسعور في حفرة 
الذي فقد حاسة الشم., أو في بئر ماء» أو في شقء أو في قناة» أو في قناة صالحة للملاحة 

8- فإذا ألحق به الأذى فسيتعرض المذنبون للعقوبة الجسدية: 

9- أنا آهورامازدا خلقتٌ الكلب يا زرادشت! كاسياً إياه ثيابي» ناعلاً إياه نعالي» نشيطاً. إنه 
ذو أسنان حادّة» يحصل على حصة رجل من الطعام؛ ويصون العالم مثله. وهكذا جعلتٌ» 
أنا آهورامازداء الكلبَ حارساً [على هججمات] القبائل الطورانية» و[وجوده يعني] الحقيقة 
الراسخة والسلام. 

0- وني ذلك المنزل يا زرادشت سبيتاماء حيث يعوي الكلب نشيطاً لن يسرق اللص أو 
الذئب فجأة شيئاً من الممتلكات. وهو سيقتل الذئاب السائبة التي تذرف لعابها. 

1- أبها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! أيّ من هذين الذئبين أجدر بالقتل» أيها الصالح 
اهو اها 5 ةاتغديها تي الكل الذفت أو الدفنة الكلت: . 


1- في المقاطع الثلاث (41- 43) يدور الحديث حول سلالة تهجين الكلاب والذئابء التي تلحق الأذى بالمالك أكثر من الذئاب 
نفسها. لم تحدد هذه المقاطع جنس الحيوانات. 
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أجابٌ آهورامازدا: «الأجدر بالقتل من هذين الذئبين يا زرادشت الصالح! هو الذئب من 
الكلبة [وليدٌ الكلبة] أكثر من الذي تنجبه الذئبة من الكلب». 

2 لأن هذين الكلبين' [من ذلك الحجين] الحارسين للقطيعء للمنزل؛ كلبي الصيد 
المتدربين» يكونان قاتلين للكائنات الحيّة وأكثر خطورة وشرأء ويقتلان الكائنات الحيّة 
أكثر من الكلاب الباقية. 

3 ذلك الذثبان يكونان قاتلين للكائنات الحيّة» ويصيران أكثر خطورة وشراًء ويقتلان 
الكائنات الحيّة أكثر من الذئاب الباقية. 

4- الكلب واحد لكنه يعادل ثانية [مخلوقات]: له طباع الكاهن, له طباع المحاربء له 
طباع المزارع” له طباع العبد”. له طباع الوحش”) له طباع العاهرة, له طباع الطفل. 

5 هويأكل كالكاهن؛ وديع كالكاهنء قنوع كالكاهن. راض بحصته القليلة 
كالكاهن. وهو في ذلك كالكاهن. 
يسير في الأمام كالمحارب» يحرس القطيع الطيب كالمحاربء هو أمام وخلف المنزل 


كالمحارب» وهو في ذلك كالمحارب. 
6 هو متيقظ وينام بحذر كالمزارع. هو أمام وخلف الخو كالمزارع. وهو فْ ذلك 


هو قنوع كالعبد» ماكر كالعبد...[؟]”. وهو في ذلك كالعبد. 

7-ينتظر الظلام كاللضن »كسب ررقهة ف الليل كاللص. يخطف الطعام بشكل 
ينتظر الظلام كالوحش. يكسب رزقه في الليل كالوحشء. يخطف الطعام بشكل 
عشوائي كالوحشء غير أمين كالوحشء وهو في ذلك كالوحش. 

1- الكلبة والكلب اللذان يستطيعان أن يساهما في السلالة الهجينة. 

2- تحصى هنا الفئات الأساسية من المجتمع الإيراني القديم: الكاهن» المحاربء المزارع. 

3- من الأفستية "فايسا "من جذر "فيس "(المنزل)» ويقصد به عمل الإنسان في المنزل. 


4- ويقصد هنا حيوان ليلي متوحش » ولم يحدد بدقة اسم هذا الحيوان. 
5- بالأقستية " زايرميافسما ": لم يحدد المعنى حتى الآن. 
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8- قنوع كالعاهرة» ماكر كالعاهرة» يذهب بعيداً في الطريق كالعاهرة...[؟]. وهو في 
ذلك كالعاهرة. 
هو ناعسٌ كالطفل» يسيل لعابه كالطفلء تُحْرِحٌ لسانه كالطفل» يبدأ بالركض إلى الأمام 
كالطفل» وهو في ذلك كالطفل. 

9- عندما يأتي رجلان إلى بيتي يجب عليه ألا يضايقا الكلب. حارس القطيع. 
وحارس المنزلء لم تكن تقف بيوتي راسخة على الأرض التي خلقها أهورا لولا 
الكلاب [التي] تحرس القطيع والبيوات: 

0- «أيها الصادق. وخالق العالم الدنيوي! عندما يموت الكلب الذي خارت قواه ولم 
يعد يصلح للخدمة تاتا أين ستذهب روحه؟). 

| 5- أجابَ آهورامازدا: «ستأتي إلى منابع المياه يا زرادشت! حيث ستخلق فيها كلبَّيٌ ماء: 
من ألف كلبة وألف كلب سيظهر زوجان من كلب ماء - ذكر وأنثى. 
قتل كلب ماء سيجلب القحط للمراعي. 

2- وفيزكل ا زز اقيق ستانا لمشيس المكنان السكون السحادةالفين الضحة: 
الشفاء. الازدهار, التكاثر» الزيادة ونمو الحبوب والمراعي». 

3- «أيها الصادق» وخالق العالم الدنيوي! ومتى ستعود إلى المكان المسكون السعادة» 
الخير» الصحة. الشفاءء الازدهارء التكاثر» الزيادة ونمو الحبوب والمراعي؟). 

4- أجابَ آهورامازدا: «ستعود إذا امتنعوا هنا عن قتل كلب ماءء قذموا القرابين لروح 
كلب ماء لمدة ثلاثة أيام بلياليها مع النيران المشتعلة» أحزمة البارسمان وتقديم الهدايا'. 

5 يعد هذا ستعوة السعادةٌ الخير» الصحة:» الشفاء» الازدهارء التكاثر الزيادة ونمو 
الحبوب والمراعي». 


1- أي يجب القيام بالطقوس وفق التقاليد الزرادشتية » التي تشعل النار في أثنائها في المحراب» يمسك _الكاهن بالبارسمان» 
ويجهز الهاوما للشرب. 
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فاركّارد 14 
[الثكفير عن قتل كلب الماء] 
فاركارد [22-14] 
ترجمة: سليمان عثمان 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

1- سألّ زرادشتٌ آهورامازدا: يا أيها الروح الخيّرء يا صانع العالم الدنيويء أيها المقدس! 
ما هي عقوبة من يقتل كلب الماء المولود من ألف كلب وكلبة» فا الجزاء الذي يدفعه؟. 

2- أجاب آهورامازدا: تُحْلدٌ عشرة آلاف جلدة مع آسياهاسترا' وعشر آلاف جلدة مع 
زاوف سهازانة 
ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى نار“ آهورامازدا عشر آلاف باقة من 
الأخشاب اليابسة والنتقاة” جيداً. 

3- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى نار آهورامازدا عشر آلاف باقة من 
الكسعات الدامييةةو لعن تسو كسقيية "اروز فاشينا" أ "ناوه باون أن 
"فاهوكرتين". أو "هادانيباتا". أو أي نبات ذا رائحة عطرة. 

4- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى للمياه الصالحة عشرة آلاف تقدمة شراب 
مضافة إلى ال هاوما والحليب المجهزء النظيف والمصفى من قبل الزاوتار وممزوج بنبات 
هادانيياتا. 


1- سيدفع خمسين تانا بوهرا. و50 تانا بوهر - 15000 إيسترت- 60000 درهم. إن استطاع تحمل هذه التكاليف سيكون 
وحده في الوضع الذي ذكر في أفستاء وإن لم يستطع فيقدم قربانا كاملا. 

2- الى المحراب التابع لنار بهرم. 

5- يجب فحص الأخشاب ثلاث مرات لثلا تكون عليها أية شعرة. أو مادة غير نظيفة. بالرغم من أن أردا فيراز الصالح كان 
بخذ أقصى حذره كي لا يضع أيّ خشب في النار إن لم يكن قد بلغ عامه السابع» مع هذا عندما دخل الجنة عرض عليه إله 
در وعاءً مليئا بالماء الذي أفرزه ذلك الخشب [أنظر: اردافيزاز ناماك]. 
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5- يقتل عشر آلاف أفعى تزحف على بطنهاء وعشر آلاف هرء وما ار إلا أفعى بصورة 
كلب '» يقتل عشر آلاف سلحفاة» وعشرآلاف ضفدع بري”» عشر آلاف ضفدع مائي 
عشر آلاف نمل حامل الحبوبء ويقتل عشر آلاف نملة من النوع السام والقارض. 

6- يقتل عشر آلاف دودة تعيش في الغائط. عشر آلاف ذبابة هائجة”. ويردم عشر آلاف 
عفرة للستح سين . 
ولأجل تخليص نفسه يعطي بكمال التقوى للكهنة أربع عشر مرة أدوات الناره وهي: 

0 زوج ملاقط. زوج منفاخ دائري [ كير الحداد]ء واسع من الأسفل وَضِيقٌ 
من الأعلى مطرقة صغيرة حادة الفم والطرفء ومنشاراً ذا أسنانٍ حادة ومدببة. يجني 
عباد مازدا الأخشاب مبذه الأدوات. 


8- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكال التقوى إلى الكهنة أدوات الكهنة» وهي: ييتادان 
كراقور كنا" »ناوشر يعار انا و نفعانا ني شينانة اك إنناء«التقديئةة إناء البلظ 


ب 


والتفمنيم : ا كؤوس الهاوما والبارسان.. 
9- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى الكهنة أدوات حربية ' '» وهي: الرمح 
القصيرء السيفه الهراوة» السهم. سرج مع كنانة: ثلاثين سه أطرافها من نحاس 


لت 2 8 0 122 
اصفر مقلاع مع حبل وثلاثين حجر مقلاع» درع لوقاية الصدرء درع لوقاية الرق, : 


رداء يلسن ىت الدرع. الخوذة» الحزام» ودرعين لحاية الساقين. 


1- الأفعى:( بالأفستية 1/21 وبالكردية +1/13) تجلس الأفعى كالكلب والهر على مؤخرتها. 
2- تلك التي تستطيع الخروج من الماء والعيش في اليابسة. 

3- الذبابة التي تعيش على الجيف. 

4- الأوكار أو الحفر التي تعيش فيها الكائنات الشنيعة. 

5- لينظف وعاء النار 087 -6135. 

6- ييتادان: كمامة يضعها الكاهن على فمه كي لا تختلط أنفاسه بالنارء وبالتالي تدنيسها. 
7- كرافستركنا: أداة لقتل الأفاعي على شكل عصاء تشبه الكشاشة التي يستعملها الهنود لطرد الذباب. 
8- إناء لتقديم طعام الميازدا المقدس. 

9- الفنجان الذي يُملاً بعصير نبات هادانيياتا. 

0- الهاون مع المدق: يستخدم لتحضير شراب الهاوما. 

1- شكلت هذه الأدوات من ست أدوات هجومية وتلاها ست أدوات, دفاعية. 


2- يصل بين الخوذة والدرع. 
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0- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى الكهنة أدوات الحراثة» وهي: محراث 
مع نيره وشاح؛ مهماز ثورء هاون الحجارة» جاروشة » 

1]-بحرفة للحفر والفلاحة» مقدار من الفضة وآخر من الذهب. 
- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! كم من الفضة؟. 

- أجاب آهورامازدا: «ثمن حصانٍ فحل). 
- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! كم من الذهب؟. 

- أجاب آهورامازدا: «ثمن جمل فحل». 

2 جولكس فى شع عر هال التقرى لأناءن شاطيق دول ما ء جار" : 
- يا خالق العالم الدنيوي! أيها المقدس! كم يكون اتساع الجدول؟. 

- أجاب آهورامازدا: ابعمق يتسع لكلب وعرض يتسع لكلب). 

3- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى أناس صا حين أرضاً زراعية خصبة. 
- يا خالق العالم المادي. أبّها المقدَسٌ! كم ستكون مساحة الأرض؟. 

- أجاب آهورامازدا: «بقدر ما يسقيها جدول ماء إذا قسم إلى ساقيتن». 

4- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى أناس صالحين زريبة بقر بتسع 
(هثرات) وتسع (نمات)”. 
- يا خالق العالم الدنيويء أها المقدس! كم يكون اتساع الزريبة؟. 

- أجاب آهورامازدا: «تكون باثني عشر صف معالف في قسمها الأكبر» وتسع صفوف 
معالف في قسمها الأوسط» وست صفوف معالف في قسمها الأصغر». 
ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى أناس صا حين فراشاً جميلاً مع شراشف 


ووسائد. 


1 - جاروشة: مطحنة يدوية لطحن الحبوب» وتسمى في التراث الكردي ب /0©513]. 

2- نِعدُ هذا من أغلى العطايا بالنسبة لمجتمع رعوي وزراعي كالمجتمع الأفستي الميدي» حيث تم مد الأقنية فوق أو تحت 
نأرض وسمي بالأقستية / 8/82/: و 362 في اللغة الكردية المعاصرة قناة ممدودة تحت الأرضء ليس فقط لجر المياه 
وانما لجر الأوساخ من بول وبراز أيضا. 

3- المعنى غير معروف. 
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5- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى رجل صالح فتاةً بكراً لم يدخل عليها 
رجل قط. 
- أي نوع من الفتيات هذه أيها المقدّس يا خالق العالم الدنيوي؟ 

- أجاب آهورامازدا: «أخته. بنتهء بالغة» مع قرطيهاء وتكون قد جاوزت الخامسة عشر). 

6- ولأجل تخليص نفسه يقدم بكمال التقوى إلى أناس صا حين سبع رؤوس من الماشية 
الصغيرة مرتين» يربي مرتين سبعة أجراء» ويشيد سبع قناطر على الأقنية مرّتين. 

7- يصلح مرتين تسع حظائر مهملة» ويطهر مرتين تسع كلاب من الدّنس والأمراض 
التي تعتري جسد الكلاب. 
يطعم مرتين حتى الشبع تسع رجال أتقياء اللحم, الخبز» والشراب أو الخمر. 

8 هذا هو العقاب. وهذا هو التكفير الذي يخلص المؤمن الخاضع للتكفير وليس الذي 
لا يذعن له. هذا الأخير سيذهب في دار الدروج لا محالة. 
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فاركارد 15 
[ما يتعلق ببعض الخطايا والفضائل] 
1 

لاي يقترفها الناسء» والتي ترتكب في هذه الدنيا دون توبة» ودون 
كقارة و عي مقارنها ان ميتوقات ١‏ 

2- أجاب آهورامازدا: (إنها حمس خطايايا زرادشت المقدس! الأولى منها: أن يُعَلّم رجلٌ 
إنساناً مؤمناً قانوناً آخر, ديناً آخر أو عقيدةً وضيعةً تقوده إلى الضلال وهو بدراية 
ومعرفة تامّة بالخطيئة» فالإنسان الذي يقدِم على هذا الفعل يكون يبشوتانو. 

3- الخطيئة الثانية: أن يُعطي إنسان غظاما هلبة جذا أو طعاما مناخا جد لكدن الرقن 
أو لكلي الت ل: 

4- إذا غصّت العظام في حلق الكلب أو غرزت بين أنيابه» أو أدى الطعام الساخن إلى 
احتراق في فمه أو لسانه. وتسبب ثقل بطنها بضرر له. فمنْ قامَ بهذا الفعل يكون 


5- الخطيئة الثالثة: أن يضرب كلبة ثقل بطنهاء فيفزعها بالجري خلفها أو الصراخ خلفها 
اوال: لنصفة ١‏ خلفها 
6- إذا وقعت الكلبة في حفرةٍء أو بئرء أوجرفي. أو خبرء أو في ترعة قد تصاب بضرر على 
3 20 1 1 3 
إثرهاء فإذا حصل الضرر يكون ييشوتانو . 
7- الخطيئة الرابعة: هي أن يقيم الرجل علاقة مع امرأةٍ وهي في حالة السيلان الأبيض أو 
2 خف مانن 00 د امه 
حائض تدمي. من يقوم بهذا الفعل يكون ييشوتانو . 
1- يمكن القول: إنه سيتلقى منتي جلدة بسوط الحصان أو سراوش- جارانا أو يدفع ثلاثمنة إستر الذي يعادل ستين ألف درهم. 
2- إن الذي يُقدُم طعاما ساخنا إلى الكلب كي يحرق حلقومه فهو /1/1310312310- ماركارزان/ (متهم بالقتل). 


3- إذا أصاب الكلبة الحامل الضرر بسبب صرخة أو ضرب بالحجارة فتجهضء يكون مرتكب الفعل ماركارزان. 
4- أيء خلال فترة الطمث. 
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8- المخنطيئة الخامسة: أن يقيم الرجل علاقة مع امرأةٍ حامل» سواءً كانت تدّر الحليب' أم 
م تكن؛ يمكن أن يحصل لها ضررة جرّاء ذلك» فإن حصل لها ضررء يكون يبشوتانو. 
9- إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج أم 
لم تسلم وأحبلهاء يجب عليها ألا تدع الطمث تحدث لها خلافاً للطبيعة [بالإسقاط] 

وذللة»موسناظة الماغنوالداكاتك "يدل من الناسن: 

0- فإذا أقدمت هذه الفتاة على إحداث طمث بسّبل تناني الطبيعة بوساطة الماء 
والنباتات يكون الإثم كبيراً وثقيلاً [كالخطيئة الأولى]”. 

1- إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج 
أم لم تسلم وأحبلهاء يجب عليها ألآ تميق الحلاك بالثمرة الموجودة في رحيها خجلاً من 
لاسي 

2- فإذا أتلفت جنينها خجلاً من الناس يكون الوالدان مذنبين» الم والأب يكونان 
مشتركين في القتل ويعاقبان بالقصاص العادل جراء القتل العمد. 

1] 

3- إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج 
أم لم تسلم وأحبلهاء وقالت أنا حبلى من هذا الرجل. فيرد الرجل: «اذهبي إلى امرأة 
عجوز”. واستعملي ما لديها فقد تسبب لكِ الإجهاض لملاك ثمرتكِ». 

14- فإن ذهبت إلى العجوز واستعملت عقاقيرها فتسببت بقتل أو طرح أو تلف مافي 
الرحمء عندئذ يكون الرجل والفتاة والعجوز مذنبين على السواء. 

5- إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء وسواء سلمت إلى زوج 
أم لم تسلم وأحبلهاء وجب عليه رعايتها طوال فترة حملها حتى تضع وليدها. 


1- عندما تكون حامل في الشهر الرابع وعشرة أيامء وهي الفترة التي يتكوّن فيها الوليد ويصير الجنين كائناً كاملة. 
2- إذا جامع رجلٌ زوجته خلال فترة حملهاء فتأدت وأنجبت وليدا مبتا فهو ماركارزان. 

3- بوساطة العقاقير التي تؤدي إلى الإجهاض. 

4- إثم مضاعف: أولاء كونها سمحت بأن يغرى بها. ثانيا» كونها قتلت جنينها. 

5- داية (مولدة)قابلة قانونية. 
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6- وإن تهاون في تقديم الإعانة لها وأصيب وليدها بضرر بسبب هذا التهاون فسيعاقب 
على جريمة القتل العمد. 

7]- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا اقترب موعد ولادتها فْمَنْ من ال مؤمنين 
بعازدا سيقوم برعايتها؟. 

8- أجابَ آهورامازدا: «إذا زنى رجل بفتاة» عند أهلها كانت أم لم تكن عند أهلهاء 
وسواء سلمت إلى زوج أم لم تسلم وأحبلهاء وجب عليه رعايتها حتى تضع وليدها". 

89- وإذالم يقم على رعايتها'... 

بمَع على عاتق المؤمن الاعتناء بكلّ أنثى حبلى» ذات قدمين كانت أم أربع. فذات القدمين 
هي المرأة وذات الأربع هي الكلبة. 

1- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس أنت! إذا آن أوان [كلبة]”» فمن يقوم برعايتها 
من عباد مازدا؟. 

[- أجاب آهورامازدا: «الذي يكون بيته أقرب إلى مكانهاء تقع على عاتقه” رعايتها إلى 
تلن عر وها 

2- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد». 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا آن أوان كلبةٍ في حظيرةٍ الإبل فمن يقوم 
برعايتها من عباد مازدا؟. 

2- أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى حظيرة الإبل أو من يقتنيها” يقع على عاتقه 

4 عت الجملة دون تتمة. راجع المقطع 0 . 

- بنصد الكلبة السائبة» لأن كلبة الراعي وكلبة المنزل لهما من يرعاهما. 

:- مقي الكلبة على طريق مرتفع لتضع وليدهاء وأقرب باب منزل لها سيعتني صاحبه بها. فإن ماتت فسيحملها بعيدا عن 

سد لبتخلص منها حسب القوانين. وإن لم تمت فينبغي رعايتها مدة ثلاث ليال على الأقل» فإن لم يستطع رعايتها أكثر من 


مت ونس عليها عند رجل غني. 


0-34 عاء 0 بالأجرة. 


351 





5- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد». 

6- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة في اصطبل الخيول. 
فمن يقوم برعايتها من عباد مازدا؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى اصطبل الخيول أو من يقتنيه سيقوم برعايتها 
ويستمر في ذلك حتى تلد الكلبة جروها». 

[ 8- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسُبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
عراء لكل العدة 0 

09- يا خالق العالم الدنيويء أءها المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة في زريبة الأبقار. 
فمن يقوم برعايتها من عباد مازدا ؟. 

0- أجاب آهورامازدا: "ذلك الذي بنى زريبة الأبقار أو من يقتنيها سيقوم برعاية 
الكلبة ويستمر في رعايتها حتى تلد جروها. 

31- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد». 

2- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة في صيرة الأغنام. 
فمن يقوم برعايتها من عباد مازدا؟. 

3 أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي بنى الصيرة أو من يقتنيها سيقوم على رعايتها 
شريطة أن يرعاها حتى تلد صغارها. 

4- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد). 

5- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة عند الجدار» فمن 


يقوم برعايتها من عباد مازدا ؟. 
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6- أجاب آهورامازدا: ذلك الذي شيّد الجدار أو من يقتنيه يتحمل رعاية الكلبة 
ويواظب في رعايتها حتى تلد صغارها. 

7- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 
جزاء القتل العمد). 

8- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة عند حفرة» فمن 
يقوم برعايتها من عباد مازدا ؟. 

9- أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي حفر الحفرة أو من يقتنيها يتتحمل رعايتها حتى تلد 
صغارها. 

0- فإن لم يعتن بها وأصاب صغارها الضرر بسبب نقص العناية المناسبة» فسيعاقب ذاك 


جزاء القتل العمد). 
41- يا خالق العالم الدنيوي. أيها المقدس! إذا حان موعد ولادة كلبة وسط حقلء. فمن 
يقوم برعايتها من عباد مازدا؟. 


2- أجاب آهورامازدا: «ذلك الذي زرع الحقل أو من يقتنيها سيقوم برعايتها. 

3- اليغذيها ويصنع ها فراشاً من ]01/211 زع( ا أو أي كان من النباتات تصلح 
لتكون فراش مناميا كاسع ا سق سير سكارها قادوة ها لعسيو سر دهن 
وحماية نفسها». 

4- يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! متى تصير هذه الصغار قادرة على العيش 
بمفردها وحماية نفسها؟. 

5- أجاب آهورامازدا: اعندما تستطيع صغارها الدوران مرتين حول محيط سبعة 
منازل. حينكذ يمكن تركها شتاءٌ كان أو صيفاً. 
يجب رعاية صغار الكلاب إلى ستة أشهرء والصبيان إلى سبع سنوات”». 





1- نبات غير معروف. لعله نوعا من النباتات ذات أوراق لينة وقوية في نفس الوقت. 
2- أنه سن التعميد الزرادشتي. سايقاء كان الشاب يدخل الزرادشتية وهو في سنه الخامسة عشرة. 
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«تسهر النار ' ابن آهورامازداء على راحة [الكلبة الحامل] كا تسهر على راحة المرأة». 
17 

6- يا خالق العالم الدنيويء أمها المقدس أنت! إذا أراد عباد مازدا أن يصونوا كلبة 
ويجعلوا نسلها ذا بنية قوية» فاذا ينبغي عليهم أن يفعلوا ؟. 

7- أجاب آهورامازدا: «ينبغي أن يحفروا في الأرض حفرة وسط صيرة الغنم بعمق 
نصف قدم إن كانت الأرض صلبة ونصف قامة رجل إن كانت رخوة». 

8- ييف[ الكل بإشكاء بعندا عن الأطفال والدار” »ويسهرغل :زاحتها إل أن يأنيها 
كلب من جهة ماء ويأتي كلبٌ آخرء ثم يأني كلبٌ ثالث" كل يبقى على حدة خوفاً من 
أن يؤذي بعضهم بعضاً. 

9- فالكلبة التي تكون لاقحاً من ثلاثة إلقاحات تلد وترضع جرواً واحداً قد حصل 
من عدة كالاب. 

0- لو أقدم شخصٌ على ضرب كلبة من ثلاثة إلقاحات, والتي تحمل في أثدائها الحليب 
وأتسيت روا مم غدة كلانه ا كن سد | 

51> أجات أهؤرامازؤا: »علد سبعمنة جلدة سوط اللماة وسعمفة جلدة رارش - 
خارانا»: 


1- عندما تكون المرأة حامل توقد لها النار بشكل دائم» وحين ينفصل الوليد عن الأم (المرأة تصير نجسة بعد الولادة في المعتقد 
الزرادشتي) توقد النار في البيت لمدة ثلاث أيام بلياليها لصد القوى الشريرة التي تحاول إيذاء المولود الجديد. 

2- بعيدا عن الأطفال كي لا تعضهمء وعن النار كي لا تتأذى الكلبة. 

3- بمعنى لقاح الكلبة من ثلاثة كلاب مختلفة. 
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فاركّارد 16 
[قوانين الطهارة المتعلقة بالطمث] 


1 - يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا كان في بيت أحد عباد مازدا امرأةً وهي ني 
حالة سيلان أبيض أو أتاها الخيض ورأت الدم, فاذا يفعل عباد مازدا؟. 

2- أجابَ آهورامازدا: يجب عليهم تنظيف الدرب' إلى الغابة من النباتات والأشجار” 
ونثر التراب الجاف على اللأرض”. وعزل نصفء. أو ثلث أو ربع أو حمس جزءٍ من 
المنزل” لئلا يقع نظرها على النار». 

3- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! كم المسافة التي تكون فيها بعيدة عن النار؟ عن 
الماء؟ عن باقات البارسان المقدسة؟ وعن المؤمن؟. 

4- أجابَ آهورامازدا: «على خمسة عشر خطوة عن النار» حمس عشر خطوة عن الما 
وحمس عشر خطوة عن باقات البارسان المقدسة وثلاث خطوات عن المؤمن». 

5- يا خالق العالم الدنيوي, أيها اللقدس! وكم يكون بعيداً عنها الرجل الذي يقدملما 
الطعام وهي في حالة سيلان أبيض أو رأت الدم؟. 

6- أجاب آهورامازدا: «على بعد ثلاث خطوات عنها». 

- في أي نوع من الأوعية يحمل خبزاً لها؟ وفي أي وعاءٍ يجلب شراب الشعير لها؟ 


اق أوعة فخ التحاس»؛ أو من الرصاصء أو من أي معدن عر 


1 - السهلء أو الغابة؛ أو المنطقة الخضراء: بالأفستية 035111301513/0] (أرض الغابة)؛ وفي اللغة الكردية 4و©0) يعني 
سهل و 06511] ساكن السهول. و(513) تعني (الأرض أو الوطن). 

2- لنلا تلمس المرأة الغابة فتدنسها وهي في طريقها إلى 0351113015187. 

3- لنلا تلمس المرأة الأرض فتدنسها. 

- تعزل المرأة في غرفة الطابق الأرضي عند الزرادشتيين المعاصرين. 

7- نا يمكن تنظيف الأوعية الخزفية أثناء تلوثهاء أما الأوعية المعدنية فيمكن تنظيفها. 
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7- كم من الخبز يحمل إليها؟ وما مقدار شراب الشعير الذي يحمل إليها؟ 

سرو انار لابين انلدي اننا قاروالا وو قود عونا اي لعيعية قاذ كتونب | كن 
إذا لمسها طفل» تُغسل يداه ومن ثم حسلاة". 

8- إذا رأت المرأة الدمَ بعد مضي ثلاث ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي أربع ليالٍ. 
- فإذا رأت المرأة الدمَّ بعد مضي أربع ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي حمس 
ليال. 

9- فإذا رأت المرأة الدمّ بعد مضي خمس ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي ست ليالٍ. 
- فإذا رأت المرأة الدمّ بعد مضي ست ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي سبع ليالٍ. 

0- فإذا رأت المرأة الدمّ بعد مضي سبع ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي ثمان ليالٍ. 
- فإذا رأت المرأة الدمّ بعد مضي ثان ليالٍ تبقى في مكان منعزل حتى تمضي تسع ليال. 

1- فإذا رأت المرأة الدمّ بعد مضي تسع ليال» تكون الأبالسة قد أصابتها بسبب عبادة 
و كيالا الع 
- يختار عباد مازدا طريقاً خالية من الخشب. من النباتات ومن الأشجار. 

2- ويحفرون ثلاث حفر في الأرضء ويغسلون المرأة ببول الثور عند حفرتين من تلك 
الحفر» وبالماء عند الحفرة الثالثة. 
- ويقتلون الكائنات المؤذية: مئتي نملة حاملات الحبوب في الصيف. ومئتي كائن 
مؤذي من أي نوع كان ما خلق أنكر اماينيو إذا كان شتاءً. 

سان اح اعدف ادجاتما سس ام التعدو ها سنادة ايف أو كانت جاتها رودن 


أن الدمى ما يكون جزاؤه؟. 


1- دانار ج09021]: وفق انكتيل ديويرين يعادل الدانار أربع تولات 10135 و التولا تعادل من 105 إلى 175 حبة قمح أو شعير. 

2- الطفل الذي ترضعه. بمعنى أخرء حتى الطفل إذا لمس المرأة فينبغي أن يخضع لطقوس الطهارة. والقاعدة العامة هي: «اب 
كان من لمس امرأة ينبغي أن يغسل جسده وملابسه بالماء وببول الثور». وتتكون مراسمها في الغسل البسيط ا ©0105 
بالكردية 5051+10» وليس 31251210050 [الليالي التسع]. 
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- أجاب آهورامازدا: «إنه ييشوتانو ويجلد متي جلدة بسوط الحصان ومئتي جلدة 
بسراوش - جارانا». ا 

4- يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! إذا لامس رجل بشهوة مراراً جسد امرأة 
عندها سيلان أبيض أو قد حاضت ورأت الدم بحيث تحول السيلان الأبيض حيضاًء 
أو اليف لاا أبيضاء نا ركون عكر ا 

5- أجاب آهورامازدا: «في أول مرة يقترب منهاء في أول مرة يضطجع بجانبهاء تجلد 
ثلاثين جلدة بسوط الحصان وثلاثين جلدة بسراوش - جاراناء وفي ثاني مرة يتقرب 
منها ويضطجع بجانبها تجلد حمسين جلدة بسوط الحصان وخمسين جلدة بسراوش- 
جا رانا»: 

وفي ثالث مرة يتقرب منها ويضطجع بجانبها تجلد سبعين جلدة بسوط الحصان وسبعين 
جلدة بسراوش- جارانا. 

6- وفي رابع مرة حين يتقرب رجل منهاء يضطجع بجانبهاء ويعصر جسدها من تحت 
ملابسهاء أو يدخل ما بين الفخذين الدنسين» ولكن بدون إنزال» ما يكون جزاؤه؟. 

- أجاب آهورامازدا: (يجلد تسعين جلدة بسوط الحخصان وتسعين جلدة بسراوش- 
عارانا: 

7- الرجل الذي يجامع امرأة وهي في حالة سيلان أبيض أو هي حائض وقد رأت الدم 
وكأنه أقدم على فعل فظيع كا لو أنه شوى جنة ابنه المقتول بالرمح وجعل دهنه يسيل 
ل اننا 

8- جميع الأشرارهم تجسدات الدروج ويحتقرون القاضيء جميع محتقري القاضي 
[المتمردون على القانون] هم أناس غير أتقياء ولا شريعة لهم. جميع الذين لا شريعة لهم 
كفرة» جميع الكفرة يستحقون الموت. 
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فار كارد 17 
[الشعر والأظفار] 


1 - سألٌ زرادشت آهورامازدا: «أيها الروح الخيّر وخالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! أي 
فعل ميت يُقدّم الإنسان عليه وكأنه قدم قرباناً للأبالسة'؟2. 

ات وز ا «عندما يكون الإنسان هنا في الأسفل [الأرض] يمشط ويقص 
شعره. أو يقلم أظفاره ويرميها” في حفرة أو صدع” . 

3- بانتهاك الطقوس هذه. تتكاثر الأبالسة على الأرضء تتكاثر الكائنات الفظيعة على 
الأرضء ومنها ما يدعوها الإنسان بالقمل التي تأكل الحب في الحقول والملابس في 
[مكان] الملابس. 

4- وأنت. يا زرادشت عندما تمشط شعرك على الأرض أو تقصه. أو تقلم أظفارك في 
الأرض تأخذها حالآء وتذهب إلى بعد عشر خطوات عن المؤمن» عشرين خطوة عن 
النار» ثلاثين خطوة عن الماء» وخمسين خطوة عن باقات البارسمان المقدسة. 

5- وتحفر حفرة بعمق شبرين "101511" إن كانت الأرض صابة وبعمق أثني عشر 
أصبعاً إن كانت رخوة» وتضع فيها الشعر ناطقاً جهراً هذه الكلمات المنصورة: 
«لأجله. ومكافأة له» خلق مازدا النباتات وجعلها ور 


1 - أية إساءة للدين تعتبر هبة تقدم إلى الأبالسة وتزداد بها قوة. 

2- دون إجراء المراسم المطلوبة. 

3- مشكوك في معناه. 

4- 011اوأ0اء 1511(] الأفستية تساوي عشرة أصابع» و 0©514] تعني حرفي "اليد" في اللغة الكردية. 

5- [.2531لا 313/اانا 102203 32503 أقلا 3 31]. تم اختيار هذا السطر نظرأ لوجود كلمة النباتات فيه: كان الإنسان 
بوصفه صورة مصغرة عن العالم» لذا كل عنصر فيه كان له نظيره في الطبيعة» الجلد تقابله السماء» اللحم- الأرضء العظام - 
الجبال: العروق< الأتهان» الثم في الم الماء في الببخرء الشعن :2 النباكاك» والأجزاء'ذاك الشنن :الكت تقيتها العنة: 
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6- ثم تحفر حوها ثلاثة أخاديد بسكين معدنية» أو ستة أخاديد أو تسعة» وتنشد صلاة 

آهونا- فايريا ثلاث مرات أو ست أو تسع مرات. 
11 

7- وللأظفار تحفر حفرة خارج المنزل بعمق المفصل الأعلى للخنصرء وتضع الأظفار.فيها 
فالا جيرا هده الكلراف الماصورة: 
«الأشياء التي ينادي بها المطهرون يزساظة #لعرما نوو خا 1 

8- ثم تحفر حوطا ثلاثة أخاديد بسكين معدنية أو ستة أخاديد أو تسعة؛ وتنشد صلاة 
آهونا- قايريا ثلاث أو ست أو تسع مرات. 

9- وتقول: «أيها الطائر آشو- زاشتا! هذه الأظفار أعلنها لأجعلها مقدسة وتقدمة لك. 
قد تكون هذه لك رماحاًء سكاكينء نشابآ» وسهاماً كالصقور المجنحة» والعديد من 
حجارة المقلاع الموجهة ضد أبالسة المازانيين”». 

0- إذالم تخصص هذه الأظفار للطائر آشو- زاشتا تصير بين أيدي أبالسة المازانيين على 
شكل رماح وسكاكين عدة» نشاب وسهام صقر مجنح» وأحجار عدة لمقلاع. 

1- [يتكرر هنا المقطع 18 من فاركارد 16] 


1- يفهم من التلاعب باللفظ أن هلإلا51 بمعنى"يسمع" وكذلك "أظفار كلا اليدين" [ علإنا؛5 هلا 707211300112 لالام/ا 2518 
10 ©2م] كأنه : يا 851 و معك 0(اناانا1/0ء أظفار الطهارة [هي لكم]. 
2- توضع الأظفار في حفرة ٠‏ بحيث يكون رأسها المدبب موجه نحو الشمال؛ حيث الأبالسة. 


5259 


فاركارد 18 
[الكاهن الكذاب وقدسية الديك 
والخطايا الأربعة] 

| - قال آهورامازدا: «كثيرون هم نا وؤادشت المقئاس» الذين محملون بيتادانا (الكيامة) 
غير شرعيء لا يلتزمون بقانون الإيهان. ويكذب أحدهم حين يسمي نفسه "آتارفان'"'. 
لاتسمه اتارقان». 

2- قال آهورامازدا: اايمسك أحدهم بيده كرافست ركاه غير شرعيء لا يلتزم بقانون الإيمان 
ويكذب حين يسمي نفسية '' اتارفات؟'؛ لا شيمة اناوفان نيا القديس زرافشت!؟ 

3- قال آهورامازدا: ايمسك بيده غصناً ' غير شرعيء لا يلتزم بقانون الإيمان» ويكذب 
حين يسمي نفسه "آتارفان". لا تسمه آتارفان أبها القديس زرادشت!». 

4- «يمسك بيده 111211:/84 /101 كم ” غير شرعيء لا يلتزم بقانون الإيعان» ويكذب 
حين يسمي نفسه "آتارفان". لا تسمه آتارفان أها القديس زرادشت!". 

5-١من‏ يم الليل بطوله ولا يُقِدِمْ على أداءٍ ياسنا أو إنشاد الترانيم» فهو لا يقوم بالعبادة 
قولاً ولا عملا ولا يتعلمٌ ولا يُعلّم طامعاً في الحياة [الأبدية]. فهو يكذب حين 
يسمي نفسه "آتارفان". لا تسمه آتارفان أيها القديس زرادشت!». 

6- «تسمي آتارقان كنا القذونى ورا تود يعور طول اللز ميشه الشكنة القداسة” 
التي تحرر الإنسان من القلق وتوسّع صدره وتريح ضميره في أوج جسر جينشات” 
وتجعله يصل ذلك العالم, العالم المقدس. عالم الفردوس الرائع. 

7- «سلني إذاً أيها الإنسان الطاهرء أنا الخالق كثير الخير وكثير المعرفة والبهجة» وخير من 
يجيب عن الأسئلة» سلني لتكون الأفضل والأسعدّ في [الدنيا]». 

1- باقات البارسمان. 

2 ال ووطوم (1:2ط850356-35) كما سراوش قاريز يؤدب الكاهنْ بهما المذنب. 


3- كأن يقول ادرس القوانين وتعلم منها. 
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8- سألٌ زرادشتٌ آهورامازدا: «يا خالق العالم الدنيوي, أيها المقدس! ما هو الشيء الذي 

9- أجاب آهورامازدا: «هو الرجل الذي يعلم الدين' السيئ» هو الذي يمفىي عليه 
ودون أن يقدس المياه الفاضلة». 

0- فمن أطلق سراح إنسان كهذا كان مسجوناًء يكون قد فعل شرا كما لو قام بنفصل 

[! - لآن بركة شرير كافر ملحد لا تتعدى شفتيه» وبركته الثانية لا تتعدى لسانه؛ والثالثة 
لا شيء. والرابعة تعود على نفسه باللعنة. 

2- ومن أعطى شريراً كافراً ملحداً هاوما جاهزء أو ميازدا المقدسة بالبركات» يكون قد 
فعل شراً كا لو قاد جيشاً مؤلفاً من ألف فارس على عباد مازداء وذبح الناس واقتاد 
المواشي. 

3- سلني إذاً أيها الإنسان الطاهرء أنا الخالق كثير الخير وكثير المعرفة والبهجة. وخير 
من يجيب على الأسئلة» سلنى لتكون الأفضل والأسعد في [الدنيا]». 

11 

14- شال دشنت اهوزاماز ذا: لعن تومير اوش فاريزء» سراوشس المسلس القوي 
المطيع دق السلاح الصاعق”؟). 

1 - (810303603 - الدين السيى). 

2- ينبغي على كل زرادشتي ارتداء الحزام كوستي رجلا كان أو امرأة من سن الخامسة عشرء إنها علامة مميزة للخلاص. 

الذي يتوحد به اورمازد مع أتباعه المؤمنين. ومن لا يرتديها ينبغي تحريمه من الماء والخبزء ومن يرتديها يصبح مشاركا 

الفضائل الناتجة عن جميع الأعمال الخيرة. يتألف كوستي من اثنتين وسبعين خيطا المساوي للاثنين والسبعين هايتي في ياسناء 
كل 12 خيط موحد في حبل واحدء الحبال الستة ترمز إلى عدد الكاهنبار الستة (الأعياد الفصلية)» يلف الحزام ثلاث مرات 
حول الخصرء يرمز العدد الثلاث إلى 34(ال1] الفكر الخيرء 114كال1!] القول الخيرء 3:6512ل1!] العمل الخيرء العقد الأربعة 

في الحزام يرمز إلى العناصر الأربع: النارء الهواءء الماء؛ والأرض. 

3- يبدو أن تفسير الجملة يكون: (الذي يطلق سراح الشرير من الجحيم ويعيده إلى الحياة» يكون قد فعل ....الخ). 


4- يهبط سراوش كل يوم على الأرض ليضرب بقوة بهراوته (سوطه) أنكراماينيو وشياطينه» ليحمي العالم من شياطين الليل 


ومن هجمات أستو- قيداتو. 
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5- أجاب آهورامازدا: «إنه طائر ياروداش ' الذي يدعوه الناس ذوو الأحاديث السيئة 
بكاكراكسء يا زرادشت المقدس! فيصيح في ساعة أوشا الجبارة” والهجيع الأخير من 
الليل. 

6- انهضوايا رجال! ورددوا أنشودة ع 203لا عوك التي تنزل 
ف ادمرحة لهذ" تهنا بره نع طاريق ردي لخادم الك روطي اه 
ويسكن الأحياء جميعاً في العالم» ويحثهم على النوم ثانية عندما يستيقظون: «نم أيها 
الرجل المسكين فإن الوقت لم يحن بعد”. 

7- ثلاثة أشياء حسنة لا تتعاطوها: الأفكار الخيّرة» الكلمات الخيّرة والأعهال الخيّرة 
تعاطوا ثلاثة أشياء رديئة جداً: الأفكار السيئة» الكليات السيئة والأعمال السيئة». 

8- يدعو آتار ابن آهورامازدا في الجزء الأول من الليل سيد المنزلٍ إلى نجدته قائلاً: 

9 (اقم! انمض يا سيد المنزل» شد حزامكء اغسل يديك» خذ الأخحشاب وأجلبهالي 
أشعل فيّ أخشاباً طاهرةً جداً قد أخذت بيديك الطاهرتين". هاهوآزي” مخلوق 
الأبالسة يريد هلاكي وإخراجي من العالم». 





1- الديك الذي يؤذن بقدوم الفجرء وهو يذكرنا بديك العرش الإسلامي. 

2- أوشا: النصف الثاني من الليل» من منتصف الليل وحتى الفجر. 

3- الديك هو طبل العالم» يوقظ الإنسان في الفجرء يربك الأشرار ويبعد الشياطين» وهو مع الكلب حليف لسراوش ضد القوى 
الشريرة» ولا يمكن للأبالسة أن تدخل منزلاً يوجد فيه ديك. 

4- بوشياستا: شيطان النوم ٠‏ الكسلء التأجيل. إنه يهدئ البشر ويحثهم على النوم ثانية حالما يستيقظونء ويجعل المؤمن ينسى 
ساعات الصلاة وهو في سبات عميق. 

5- لم يحن الوقت لأداء الواجبات الدينية. 

6- في كل صباح؛ حالما يستيقظ الزرادشتي يرتدي ال كوستيء يغسل يديه» ويضع الأخشاب في النار. 

7- أزي 821 : شيطان الطمع والشراهة:؛ يخمد النار عندما تلتهم الأخشاب. ويقال بالكردية للرجل الذي يأكل بشراهة نا 1/13 
7211/6 علإ1أ32 آز بمعنى "هل أتيت من المجاعة لتأكل بهذه الشراهة". يلتهم آزي الخلق بشكل متجدد. وبوصفه نشاط جنسي 
يخلق من جديد حصته للغدء وتتوقف سلطته على الناس حالما يتوقفون عن تناول الطعام ويكون مكسوين بالروح. وبما أن أزي 
لن يستمد أي قوة من مخلوقات أهورامازدا فإنه سوف يقرع أهريمان الذي كان قد عيّنه قائدا على فرقة قائلة: "اشبعني » 
اتخمني , فأنا لم احصل على أي طعام أو قوة من مخلوقات أهورامازدا" . ثم يلتهم» تلبية لأمر أنكراماينيوء جميع الشياطين 
باستثناء أنكراماينيو. وكانت هذه الأزمة الأخيرة وهي ترك أنكراماينيو وحيداء وقد وجد نفسه واقفا ضد عدوه الأبدي 
أهورامازداء بل أيضا أمام السلاح نفسه؛ الذي قد اختاره. ويستدير هذا السلاح الآن بغضب ضدهء ويهدد بأن يلتهمه» حيث لم 
يترك له أي شيء آخر ليلتهمه! [أنظر: ر.س. زيهنير - الزرادشتية - ص 273 ]. 
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0- ويدعو آتار ابن آهورامازدا في الجزء الثاني من الليل مزارعاً إلى نجدته قائلة: 

21- «قمٌ! انمض أبها المزارع؛ شد حزامك؛ اغسل يديك؛ خذ الأخشاب وأجلبها لي. 
أشعر:ق أخشاءا طاهر ة نهدا ين أخدت بيديك الطاهرتين. هاهو آزي مخلوق الأبالسة 
يريد هلاكي وإخراجي من العالم). 

2- يدعو آثار ابن اهو زامازدا ف الخرء النالت سق اللسل ضراو قن امقس إل تعد 
قائلآ: «قمٌ! ابض يا سراوش المقدسء خذ الأخشاب وأجلبها لي أشعل فَّ أخشاء 
طاهرةً جداً قد أخذت بيديك الطاهرتين. هاهو آزي مخلوق الأبالسة يريد هلاكي 


8 


ع 


وإخراجي من العالم». 

3- بعدئذ يوقظ المقدس سراوش طائر ياروداش الذي يسميه الناس ذوو الأحاديث 
السيئة بكاكرادس» فيصيح الطائر في ساعة أوشا الجبارة: 

4- انهضوا يا رجال! ورددوا أنشودة لاعاكلطة نل 204لا «معطوك . واتلوا 
0 ألروتو لما التي تنزل ضربات موجعة بالأبالسة. ها هنا بوشياستاء طويل 
اليدين» قادم إليك وهو بهدئ ويسكن الأحياء جميعاً في العالم» ويحتّهم على النوم ثانية 
عندما يستيقظون: «نمٌ أيها الرجل المسكين فإن الوقت لم يحن بعد. 

5- تلأثت أشياء حسنة لا تتعاطوها: الأفكار الخّرة الكلمات الخبّرة والأعهال الخيّرة 
تعاطوا ثلاث أشياء رديئة جداً: الأفكار السيئة» الكلمات السيئة والأعمال السيئة». 
6- حينئذل يوقظ الصديق المضطجع على فراشه لصديقه: ١لنقم.‏ لقد أيقظنا الديك». 
فالذي يقوم أولاً من الاثنين يدخل الجنة» الأول من الاثنين ينهض أولاً ويجلب 
الأخشاب النظيفة إلى آتار ابن آهورامازدا بيديه الطاهرتين» الذي يرضي عنه آتار 

ويباركه. 

7- ليكن لك قطعان الثيران وصغارهاء ليكن لك ما تتمنى نفسك وما يتمنى وجدانك 

لتعش في بهجة الروح في جميع ليالي حياتك1. 


1- الصلاة أو الدعاء: (الاستقامة هي أفضل خير بين كل شيء صالح...) آشم - فاهو أنبذ الأبالسة...(12.1 0/2502). 
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هذه هي البركة التي يبارك بها آتار من يأتيه بخشب يابس قد نظرت الشمس إليه 
وطهرته بإرادة تقية. 

8- مَنْ يعطي بكمال التقوى مؤمناً زوجين من طائر ياروداش ذكراً وأنثى» يا زرادشت 
سبيتاما! يكون كأنه قد أعطاه منزلاً' ذا ألف عمود وألف دعامة» وعشر آلاف نافذة 
كبيرة وعشر آلاف نافذة صغيرة. 

9- من يعطي مؤمناً اللحمّ بقدر جسم طائر ياروداشء أنا آهورامازدا لن أستجوبه 
مرتين» لأنه سيدخل الجحنة مباشرة. 

1] 

0- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربةً بهراوته: «دروج. يا شقية» يا عديمة 
الخير! أصحيح أنك وحدك في عالم الأحياء تلدين دون أن يقربك ذكر؟». 

1- أجابت الشيطانة دروج: «كلاء أيها المقدس سراوش ذا الهيئة الحسنة! لست الوحيدة 
في عالم الأحياء ألد دون أن يقربني ذكر. 

2- لأن لي أربعة ذكور يحبلونني ىا يحبل الذكور الإناثٌ بوضعهم النطفة فيهن». 

3- سأل سراوش المقدس دروج موجها إليه ضربة مهراوته: «دروجء يا شقية» يا عديمة 
الخير! مَن هو أول ذكورك؟». 

4- أجابت الشيطانة دروج: «أيها المقدس سراوش ذا الهيئة الحسنة! أول ذكوري هو من 
إذا توسله أحد المؤمنين شيئاً لا يتتصدق عليه ولو بشىء زهيد من الأموال التي جمعها. 

5- هذا هو الذي يحبلني كا يحبل الذكور الإناث بوضعهم النطفة فيهن». 

6- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة مبهراوته: «دروج.ء يا شقية» يا عديمة 
الخير! ما الىء الذي يبطل ذلك الفعل؟). 

7- أجابت الشيطانة دروج: «أيها المقدس سراوش ذا الحيئة الحسنة! إنما يبطل هذا الفعل 
هو أن يتصدق الرجل على مؤمن ولو بشيء زهيد من الأموال التي جمعها دون أن 


1- في يوم الحساب سيجازى كما لو أنه منح منزلا كهذاء وسيتلقى بالمقابل منزلا مثله في الفردوس. 
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8- فهو بعمله هذا يبلك ثمرة رحمي كا يفعل الذئب ذو أربع قوائم بقلعه الجنين من 
بطن أمه). 

9- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروجء يا شقية» يا عديمة 
الخير! من هو ثاني ذكورك؟). 

0- أجابت الشيطانة دروج: «أبها المقدس سراوش ذا الهيئة الحسنة! ثاني ذكوري هو 
ربكل إذا نال ير لابؤله يسناقط غل مضل قلامه: 

41- هذا هو الذي يحبلني ىا يحبل الذكور الإناث بوضعهم النطفة فيهن». 

2- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة هراوته: «دروج. يا شقية» يا عديمة 
الخير! ما الشىء الذي يبطل ذلك الفعل؟21. 

3- أجابت الشيطانة دروج: «أمها المقدس سراوش ذا الحيئة الحسنة! أن ما يبطل هذا 
الفعل هو أن يقوم الإنسان ويبتعد ثلاث خطوات ويتلو ثلاث مرات آهونا- قايريا 
ومرتين هاماتابام وثلاث مرات هوكشاتروتيام» يتلو أهونا- فايريا ويقدم قرباناً 
لينهاهاتام. 

4- فهو بعمله هذا بيلك ثمرة رحمي كا يفعل الذئب ذو أربع قوائمء بقلعه الجنين من 
بطن أمه). ٠‏ 

5- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروج. يا شقية» يا عديمة 
الخير! مَن هو ثالث ذكورك؟». 

6- أجابت الشيطانة دروج: «أبها المقدس سراوش ذا الهيئة الحسنة! ثالث ذكوري هو 
ذلك الذي يحتلم في نومه'. 

7- ذلك هو الرجل الذي يجعلني أحبل بذرية ىا يفعل الذكور الآخرون مع إناثهم 
وهن يحبلن من بذورهم). 


1- في التراث الكردي يقال عن الإنسان المحتلم 2/إااع»! 6م 5©1/137 (ضحك عليه الشيطان). 
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8- سأل سراوش المقدس لج موجهاً إليه ضربة بهراوته: «دروج. يا شقية» يا عديمة 
الخير! ما الشىء الذي يبطل ذلك الفعل؟). 

9- أجابت الشيطانة دروج: «أيها المقدس سراوش ذا الهيئة الحسنة! لأجل إبطال ذلك 
يجب على المرء عندما يستيقظ أن يتلو ثلاث مرات آهونا- قايريا ومرتين هاماتابام 
وثلاث مرات هوكشاتروتيم|م؛ يتلو آهونا- قايريا ويقدم قرباناً لينهاهاتام. 

0- فهو بعمله هذا هلك ثمرة رحمي | يفعل الذئب ذو أربع قوائم. بقلعه الجنين من 
بطن أمه). 

| 5- بعدئذ سيقول لسبينتا آرمايتي: (يا سبينتا- آرمايتي أودعك هذا الرجل '» ورد لي 
هذا الرجل في ساعة العالم الجديد السعيدة رد لي إياه عارفاً بالكات والياسنا والأجوبة 
على المسائل» حكيراً وذكياء فاضلاً وقد تجسدت الطاعة فيه. 

2- وتسميه (آدرداتا - مخلوق النار)» (آدرسثرا - بذور النار)» (آدرزنتو- ذرية النار) 
(آدردهيو- أرض النار)» أو اساً آخر مشتقاً من النار. 

3- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة ببراوته: «دروج.ء يا شقية يا عديمة 
الخير! مَن هو رابع ذكورك؟». 

4- أجابت الشيطانة دروج: «أيها المقدس سراوش ذا الهيئة الحسنة! رابع ذكوري هو من 
كان» من الرجال والنساء من جاوز الخامسة عشر ويمشي بلا حزام وقميص مقدسين. 

5- لا يخطو أربع خطوات إلا ونكون نحن الأبالسة قد وضعنا فيه الموت وعلى لسانه 
وشحمه؛ فيذهب من ذلك الحين ممتلئاً بطاقة لتدمير عالم الاستقامة والخير كالياتوسيين 
والزنديين(الزنادقة)”). 

6- سأل سراوش المقدس دروج موجهاً إليه ضربة مبراوته: «دروج. يا شقية» يا عديمة 
الخير! ما الثىء الذي يبطل ذلك الفعل؟). 

احفك ا كلل قد اح ابيوكك مركي رعامية الأرض) الطانة دارط التنسان لان رون تج اسلفة ري قزايتك لقا 


أول زوجين من البشر مشيا و مشيانا. 


2- كحلا : مشعوذء ساحر .220013 : رسول أنكراماينيوء أو الذي يدين بدين السحرة» ومنه كلمة "زنديق" لغير المؤمن. 
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7- أجابت الشيطانة دروج: «أيها المقدس سراوش الحسن الهيئة! لا شيء يستطيع إنطال 
ذلك الفعل). 

8- [نفس المقطع 54] 

9- [نفس المقطع 55] 

17 

0- :سلني إذا أمها الإنسان الطاهرء أنا الخالق كثير الخير وكثير المعرقة والبهيجة) وخخمير 
من يجيب عن الأسئلة» سلني لتكون الأفضل والأسعد في [الدنيا]». 

1- سألَ زرادشتٌ آهورامازدا: «من يجعلك تحزن أشد الحزن والأسى؟ وق كلكا اميد 
الإيلام؟». 

2- أجاب آهورامازدا: «إنها زاهي' العاهر يا زرادشت سبيتاما! التي تتهجن في داخلها 
بذور الصالحين والطالحينءعباد مازدا وعباد الأبالسة» الشرير والتقي”. 

3- نظرتها يا زرادشت تجفف ثلث الفيضانات الجبارة التي تتدفق من الحبالء. إن 
نظرتهاء يازرادشت تذبل ثلث النباتات الجميلة ذات اللون الذهبي. 

04- نظرتها تذبل ثلث قوة سبينتا آرمايتي» ولمسها يشل المؤمن بثلث أفكاره الصالحة, 
كلاته الصالحة وأفعاله الصالحة» وثلث قوته وقدرته المنصورة وقداسته. 

015 اليقيناً أقوها لك يا زرادشت سبيتاما! مخلوقات كهذه يستحقن الموت أكثر من 
الأفاعي”» وأكثر من الذتاب العاوية» أو الذئبة المتوحشة التي تهاجم قطيع الخراف. 
أكثر من الضفدع مع صغارها الألف التي تبجم على الماء). 

١ 8 

6- «سلني إذا أيها الإنسان الطاهرء أنا الخالق كثير الخير وكثير المعرفة والبهجة؛ وخير 
من يجيب عن الأسئلة» سلني لتكون الأفضل والأسعد في [الدنيا]». 

*- الأول : مومسة متجسدة في أنثى شيطانية . 

2- سواء سلمت جسدها للرجل المؤمن أو لغير المؤمن لا فرق في ذلك. 


ِ ذا سلمت امرأة جسدها إلى رجلين في أن واحد ينبغي قتلها مباشرة كما يقتل الذئب» وأي شخص يقتل امرأة كهذه يحصل 
على ستحقاق كما لو أنه زود بالأخشاب نار ألف معبد أو دمّر أوكارا للأفاعي والعقارب والذئاب. (الريقايات القديمة 59). 
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68-7- سألّ زرادشت آهورامازدا: «إذا اقترب رجل من امرأة عندها سيلان أبيض أو 
قد حاضت ورأت الدم؛ وهو على دراية واطلاع تامين. وهي أيضاً تسمح له بطواعية 
وبدراية ومعرفة منهاء ما يكون العقابء ما يكون الكفارة» كيف يُكمْر عن الفعل 
الموتكي؟1. 

9- أجاب آهورامازدا: «إذا جامع رجل من امرأة عندها سيلان أبيض أو قد حاضت 
ورأت الدم؛ وقد قام بفعلته عن طواعية ودراية ومعرفة تامة وهي أيضاً سمحت له 
عن رغبة ودراية ومعرفة. 

0- يضحي بألف رأس من الماشية الصغيرة» ويقدم إلى النار أحشاء هذه الضحايا بورع 
ويقدم الأكتاف للمياه الفاضلة». 

71- يقدم إن تار أعوواماؤذا يكال التقوى الو يافة عشي يان فين "اورفاسنا ٠"‏ أو 
الفاوشاكاوة "عاو "فاهو كزين" أو "هادانيانا" أو أى كان نين الأخشات العطرية. 

2- يحزم عشرة آلاف باقة من البارسمان. ويقدم بكمال التقوى عشرة الاف تقدمة 
شراب مضافة إلى الحاوما مع الحليب المجهز والمصفى من قبل الزاوتار» وممزوجة 
بالنبات المسمى هادانييانا. 

3 يقتل عشر آلاف أفعى زاحفة على بطنهاء ألفين من نوع آخرء ألفاً من الضفادع البرية 
ألفين من الضفادع المائية» ألف نمل حاملات الحبوبء وألفين من نوع آخر. 

4- يشيّد ثلاثين جسراً على الأنهار» يجلد ألف جلدة بسوط الحصان. وألف جلدة 
بسراوش- جارانا. 

5 هذا هو العقاب» هذه هي الكفارة» هكذا يكفر عن الإثم المرتكب. 

6- فإن فعل ذلك يدخل عالم القداسة» وإن لم يفعل يدخل عالم الشرء عالم الهالكين. 
العالم المظلم المكوّن من الظلمات. 
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فار كار د 19 
[اختبار زرادشت والاستغاثة 
بالدين المازدي والهته] 


1- من منطقة الشهال» من المناطق الشمالية '. اندفع أنكراماينيو القاتلء كبير الأبالسة 
وقال: «يا دروجء انطلقي إلى الأمام واقتليه». 
أن المقدس زرادشت! جاءت الدروج متجسدة بالشيطان بويتي” المخادع والموت 
غير المرئي". 

2- أنشد زرادشت عالياً أنشودة آهونا- فايريا': «إن إرادة الرب هي قانون الاستقامة 
خيرات فاهومانو ني الأعمال الجارية في هذا العالم هي لأجل مازداء مَنْ ساعد الفقير 
يجعل آهورا يحكم». 
وقدّم قرباناً للمياه الفاضلة لنهر دايتيا الفاضل! ولفظ شهادة الدين المازدي. خافت 
الدروج وهربت بعيداً وكذلك الشيطان بويتي المخادع والموت غير المرئي. 

3- قالت الدروج لأنكراماينيو: «أيها المعذب أنكر اماينيو! لا أجد طريقة لقتل زرادشت 
سييتاماء عظيم جداً هو مجد زرادشت المقدس». 
رأى زرادشت كل ذلك فقال في قرارة نفسه: «إن الأشرار والأبالسة بدأوا يتآمرون 


على قتلي»). 


1- من الجحيم. 

2- بويتي : يعرف بويتي على أنه ١8/4‏ الصنم (الوثن) الذي يعبده البوداسب (محرف من البودهيستيفا)» ربما يكون بويتي 
| البوذي) ممثل البودية التي ازدهرت في شرقي إيران في القرن الأول قبل الميلاد؛ ولعلَ الصحيح هو أن كلمة [الآا8 هي 
#خرى من 8001|1. 

3- عبادة الشيطان هي الوثنية التي تميت الروح. 

4- أهونا قايريا: صلاة تؤدى باستمرارء وهي ذات فعالية عظيمة» وبترديدها كان أهورامازدا في نزاعه مع أنكراماينيو يرده 


لى الجحيم. 
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اد يل ووادقية مستنهضاً وتقدم إلى الأمام دون أن تفتر همته بالفكر السيئ آكم- مانو 
وبألغازه الصعبة الضارة» أخذ بيده حجارة كبيرة بحجم المنزل' وقذفها نحوهم. 
وكان قد حصل على هذه الأحجار من الخالق آهورامازدا. 
«من أي مكان على هذه الأرض المستديرة” ذات الأطراف المترامية البعيدة أخذتَ هذه 
الحجارة» وعلى من تريد أن ترمي هذه الحجارة التي تمسكها وأنت تقف على الضفة 
العليا من نهر دارؤاث في بيت باروشاسيا؟». 

5- فأجاب زرادشت أنكرامايئيو: «يا فاغل الشر أنكراماينيو! سأقتل خلق الأبالسة» 
سأقتل ناسو مخلوقة الأبالسة» سأقتل بايريكاء حتى يعود الناصر ساوشيانت؟ [المنقذ] 
إلى الحياة من خارج بحيرة كانساف من منطقة الفجرء من مناطق الفجر». 

26 اجات سيد عخلوقات الشز أتكراماسو: «لا هلك مخلوقاتي يا زرادشت! أنت ابن 
باروشاسيا” ولقد ناشدت والدتك” أن ترتد عن الدين الصالحء [إذا تراجعت عن 
دين مازداياسنا] ستحصل على عطية ى) حصل عليها فازاهاك' حاكم البلاد». 

7- أجابَ زرادشت سبيتاما: «كلا! لن أرتد عن الدين الصالح للمؤمنين بازدا لا 
بجسدي ولا بحياتي حتى لو تعين أن ينتزعوا مني تَفَسِيٍ!». 

8- رد عليه صانع الشر أنكراماينيو: "بوساطة كلمات من ستقاتل» بوساطة كلمات من 
ستصد الشرء بوساطة أسلحة من ستقاتل مخلوقاتي الشريرة وتصد عالمي الذي هو أنا 
أنكراماينيو؟». 





1- حاول الشيطان إغراء إبراهيم الخليل أيضاء فرشقه بالحجارة؛ ولهذا سمي الشيطان بالرجيم. 

2- هذه أول إشارة في أفستا تشير إلى كروية الأرضء وأفستا هي أول وثيقة تاريخية قديمة قالت بكروية الأرض. 

3- دارازا: رئيس الأنهارء كان يقع منزل ياروشاسيا على ضفتهءحيث ولد فيه زرادشت. 

4- ساوشيانت: المنقذ (المهدي المنتظر عند الشيعة) وهو ابن زرادشت غير المولود الذي في نهاية الزمن سيقضي على 
أنكراماينيو ويجدد العالم. 

5- أي : أعرفك. 

6- يفسر هكذا: "أجدادك عبدونيء فاعبدني أيضا. إن أجداد زرادشت وبشكل طبيعي يجب أن يكونوا قد اتبعوا الدين الخاطئ 
طالما يعلن زرادشت الدين الحقيقي لهم". 

7- فازاهاك : هو آزي زاهاك» أو زوهاك الذي حكم البلاد ألف سنة بوحي من أنكراماينيو. 
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9- أجاب زرادشت سييتاما: «بالهاون المقدسء بالأقداح المقدسة: با هاوما وبالكلمات 
الموحاة من مازدا. هذه هي أسلحتي بل هي أفضل الأسلحة. بهذه الكلمات سأقاتلك 
وبهذه الكلمات سأصدك,ء بهذه الأسلحة ستقاتلك وتصدك وتطردك مخلوقات الخير 
أيها الشرير أنكراماينيو! إن روح الخير خلقت الكون. وبثت فيها الزمن الأبديء إن 
أميشا سبيئتا قد صنعوا الخليقة والخير والسيادة الحكيمة». 

0- نكن زوادشيكةعالا أنشودة اهوئات فايريا. وقال بصوت عال: «هذا مطلبي منك 
أءها الرب! أخبرني الحقيقة...» 


1 
1- سألَ زرادشتٌ آهورامازدا: ايا آهورامازداء أيها الخيّر بروحه.يا خالق العالم 


الدنيوى أيها المقدسن! [وكان جالساً بجانب الضفة العليا من دارزاء أمام آهورامازدا 
وأمام الطيب فاهومانوء أمام آشا- فاهيشتاء خشاترا وسبينتا- آرمايتي]. 

2- كيف لي أن أحرر العالم من الدروج» ومن فاعل الشر أنكراماينيو؟ كيف لي أن أبعد 
ساناي والتتحاسة غين الماشر 5؟ كينت أرعة ناسو عن مف لعياة :فنا ة؟ 
كيف أطهر المؤمن؟ وكيف أطهر المؤمنة؟». 

3- أجاب آهورامازدا: (استغث ستغث يا زرادشت بالدين الصالح لمازدا 'الستغث + زعم أنات 
ا (الراسووب امنا سينا الذين يميطرؤن يحكمهم على الانطاز البينة ني الأرمن 
استغث يا زرادشت بالسماوات الأعلى» بالزمن السرمديء وبقايو ذي الأعمال السامية. 
فين يا زرادقيت شت بالرياح العاتية التي خلقها مازداء بسبينتا- آرمايتي الابنة الحسناء 
لآهورامازدا. 

4- استغث يا زرادشت بالفرافاشي الذي يخصني أنا آهورامازداء العظيم الأفضل 
والأجمل بين الكينونة» الأكثر صلابة» ذكاءً الأحسن هيئةء الأعلى قدسية» والذي 
روحه هو الكلمة المقدسة!. 


استغث يازرادشت بىي أن آهورامازدا). 


> - هذا الإنشاد الشعري هي بداية الكّات. 


5 ردَّدَ زرادشت كلمات وقال: «أستغيتٌ بخليقة آهورامازدا المقدسة. أستغيث بميثرا 
سيد المراعي الواسعة. الإله المدجج بالسلاح الأكثر تمجيداً من بين الأسلحة كلهاء 
والأكثر إحرازاً للنصر من بين الأسلحة كلها. 
أستغيثٌ بسراوش المقدس ذا الهيئة الحسنة» الذي يستخدم ببراعة هراوته التي في يده 
ويحملها على رؤوس الشياطين. 

6 أبفقية بالكلات المجيدة المقدسة. 
أستغيث بالسماوات الأعلى» بالزمن السرمديء وبقايو ذي الأعمال السامية. 
أستغيتٌ بالرياح العاتية التي خلقها مازداء وبسبينتا آرمايتي الابنة الجميلة 


لآهورامازدا. 
أستخيث انلدي الصالح لمازدا وبقوانين زرادشت» المسنة ضد الشياطين». 


[]] 
7[ يال زانشت اماما ذا تزاهالة :الغا التسالسو ما اهوواسا ذا باى فرفان 
رر هوراماردا. ”ري بتااهو يي فر 


أعبدكَ وكيف أجعل الناس يعبدون هذه الخليقة التي جلها هروما 

68] 1 أجاب آهورامازدا: «سرٌ يا زرادشت سبيتاما! سرّ نحو الأحينها” عالية النموى وأمام 
واحدة جميلة منهاء عالية وعظيمة ردَّدْ هذه الكلمات: "مرحباً بكِ أيتها الشجرة 
المقدسة التى خلقها مازدا!» 

آشم- قاهو. 

9- يقطع الكاهن غصناً من البارسمان طويلة وسميكة. المؤمن الذي يحمل في يده 
اليسرى غصناً سيبقي عينيه تحدقان فيه دون انقطاع” بين| يقدم أضحية لاهو امارد 
ولأميشا سبينتاء للهاوما العالي الجميل الذهبيء للفكر الصالح. ولراتا الصالح الذي 
خلقه مازدا المقدس»). 

1- القربان المقصود هو القربان المقثم للطبيعة. ... 

2 لا يهم نوع الشجرة التي تؤخذ منها البارسمان. 


3- ينصح الزرادشتي أن يركز نظره على البارسمان خلال تقديم الأضحية. 
4- 8212 راتا: يجسد أضحية الإنسان المقدّمة إلى الإلهء والإله إلى الإنسان (كالثروة... الخ). 
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0- سألّ زرادشت آهورامازدا: ١يا‏ آهورامازداء أيها العليم بكل شيء والساهر أبداً! إن 
تاعونانو "عرو اها عاق امو انها بق دفر لاقر: إو الأالية ونه 
بالاجنباة النحية”. 'مكانت مضو فاهومائو طاهر ): 

21- أجاب آهورامازدا: يجب عليك أن تأخذ قليلاً من بول الثور» من ثور غير محصيّ 
وفق ما تتطلبه القوانين وتذهب بالرجل المراد تطهيره إلى الحقل الذي صنعه 
آهورامازدا” حيث يحفر المطهر هناك الأخاديد». 

2- يتلو صلاة آشم- فاهو مئة مرة: «القداسة هي الأفضل بين الخير كله. كذلك هي 
السعادة! يكون سعيداً ذلك الرجل الذي يقدّس القداسة!». 

يتلو صلاة آهونا- فايريا مئتي مرة: إرادة الرب هي قانون للاستقامة» وعطايا قاهومانو 
هي لأجل الأعمال التي تجري في العالم الذي خلقه مازدا! من ساعد الفقير يجعل آهورا 
يحكما). 

- عليه أن يغسل نفسه أربع مرات ببول الثور» ومرتين بالمياه التي صنعها مازدا”. 

1ك ضور فاهومانة طتاهر ااوظناهرا سيكون الأسنات أسياخن الآنونان ل 
فاهومانو اليسرى واليمنى» وذراعه الأيمن والأيسرء أن تستلقي تحت الضوء العظيم 
للسموات الضوء المنبعث من النجوم التي خلقها مازداء إلى أن ينقضي تسع ليالٍ”. 

4- بعد مضي تسع ليال تقدم تقدمة الشراب والأخشاب اليابسة وبخور من فاهو- 
كاونا إلى النار وتعطر قاهومانو بها. 


1- قاهومانو: يستخدم هنا كإشارة إلى المؤمن "ذي الفكر الجيد". وبوصفه حاميا القطيع يرمز به أحيانا إلى الملابس من جلود 
نقطيع؛ وهذا النص يشير إلى طهارة الإنسان وملابسه؛ و قاهومانو يقصد به المعنى الأول وأحيانا الآخر. ومن المعنى الأول 
بشتق الاستعمال الحالي 1/3127 "أحد ما". 

- الأجساد الميتة. 

- مكان الاغتسال ل" 031 0الاطط831:835". 

- الأفضل هو الاغتسال ست مرات ببول الثورء وثلاث مرات بالمياه. 

يجب عرض الملابس النجسة للهواء لمدة تسع ليال» وتختلف عنها قواعد طهارة ملابس الميت. 


0 
ها حي 2-5 202 
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5 هكذا يصير فاهومانو طاهراًء وطاهراً سيكون الإنسان سيأخذ الإنسان بِيدٍ 
"المجد لآهووامازذا! المتجد ل اميغنا سبينتا! المجد لجميع الأحياء المقدسين!») 

7غ 

6 سألٌ زرادشت آهورامازدا: ايا أيه العليم بكل شىء! هل يجب أن أحث الرجل 
التقىّ والمرأة التقية» هل يجب أن أحث الأشرار من عباد الأبالسة الذين يعيشون في 
الإثم» كي يمنحوا الأرض التي خلقها مازدا الماء» الحبوب وما تبقى من ثرواتهم؟» 
- أجاب آهورامازدا: (: نعم يها المقدّس زرادشت). 

7- يا خالق العالم الدنيوي أبّها المقدس! من أين تجزى المكافات؟ وأين يحدث التكافؤ؟ 
وأين يتحقق التكافؤ؟ وإلى أين يأتي الرجال الذين يرغبون في الحصول على المكافأة من 
أجل أرواحهم؟. 

8 أجاب آهورامازدا: اعندما يعضى الانبيان نحبه تذهب الأشرار ببصر ه. وفي الليلة 
الثالثة» عندما ينبلج الفجر» عندما يصل ميشرا المدجج بالسلاح إلى جبال السعادة 
اموه ا 
والتقي. عند جسر جينقات المقدسء الذي خلقه مازداء يلتمسون من أجل أرواحهم 
مكافأة لأجل المنافع الدنيوية» والتي قد تم توزيعها في الأسفل هناك. 

0- ثم تأتي فتاة جميلة هيفاء» قوية ورائعة» بجوارها كلابٌ”» وتستطيع أن قي" لزيا 
الذي له أطفال كثرء سعداء وأذكياءء والرجل بدون ذرية. 

«إنها تجعل روح التقي تصعد إلى هارابيرازايتي وتضعه فوق جسر جينقات. في حضرة الهة 
السموات نفسها». 

1- فازرشا: الشيطان الذي يصارع أرواح الموتى ثلاث أيام بلياليهاء وفي الآخرة يجلس عند بوابة الجحيم. 


2- الكلاب التي تحرس جسر جينقات. 
3- الصالح من الشرير. 
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1- ينهض فاهومانو من مقعده الذهبي ويهتف: «كيف جئت إليناء أيها الللقدس! من عالم 
الفناء إلى عالم البقاء؟». 

2- وبابتهاج تجتاز أرواح الصاحين الجسرٌ نحو عرش أهورامازدا الذهبي ومقر 
أميشا- سبيتا وكارونان مقام آهورامازدا ومقام آميشا- سبينتاء ومقامات جميع 
المقاسيية الاسام 

3- الشرير وفاعلي الشر من الأبالسة يرتعشون أمام الصالح الطاهر' بسبب رائحة 
روحه العطرة كالغنم أمام الذئب. 

4- أرواح الأتقياء هناك تجتمع مع نايرياسانكها رسول آهورامازدا. 


11 
شعنت يا وازاء كدف مقايقة غ1 


رده دفي كلامي هنا: #أستغيث بالعالم المقدس الذي صنعه آهورامازدا. 
أستغيثُ بالأرض التي صنعها مازداء بالمياه التي خلقها مازدا وبالأشجار المقدسة. 
أستغيثٌ بالبحر فاروكاش. أستغيثٌ بالسماوات الجميلة2. أستغيثٌ بالنور الأبدي. 

6- أستغيتٌ بالفر تودوانا نعي السام ال 
امشعيت اران مقام آهورامازدا ومقام آميشا- سبينتا وجميع المقدسين الأحياء. 
أستغيتٌ بسيادة المكان, بالرخاء الأبدي”. وبجسر جينقات الذي خلقه مازدا. 

67 أستغيث ب ساوكا الصالح الذى ولاك غير اطي 
أستفيث باطتليقةدباللواقاشين العظ اد انمي 
أمعليت قو اكذا الذي خلقه مازداء والذي يرتدي مجداً خلقه مازدا. 


جح ب ب ا مي بت كل اك 
1- الذي قام بطقوس الطهارة وطقوس الباراشنوم. 

2- 857311: الفردوس الأعلى. العناصر الأربعة المقدسة في الديانة الزرادشتية تلفظ باللغة الأفستية على الشكل التالي: 
(السماء)ء 2200 (الأرض)؛ الى (الماء)؛ 7 (النار) وهي نفسها تقريبا في اللغة الكردية 8200210 , 2200 
(ومنها 260010 - الكرة الأرضية) ٠‏ الث (80)ء أوثى. 

3- 0811772 141517208 : اسم آخر للفضاء السماوي؛ ويشير إلى السماء كمسكن و منبع جميع النعم. 

4- ساوكا: مساعد ميثرا. 
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ِ 7 5 0 500 5-7 1 قي ناك -ء متنا 
استغيث بتيشترياء النجمة الساطعة اللامعة فى هيئة ثور ذهبى ذى قرول . 
1 ار :1 
5 1 رز 9 
5 2 1 5 و 
استغيث بكّات اوشتافايتى» اسعيث كات سبينتا مايئيو: 
ع دع 1 2 : ع 
استغيث بكات خشاتراء استغيث ركات قفاهيشةو - ايشتى» 
5 و 59 1 
9- أستغيث بكل الكارشقارات (المناطق. الأقاليم) السبع” 
ّ ا 6 1 7 3 
استغيث باشى الطيبة» استغيث بشيستى الطيبة النقية ') 
5 و ٍِ 5 و 
أحضر وا تقدمة الشرابء, الأخشاب اليابسة وبخور فاهو- كاونا للنار. 
- 3 9 . شل و كان 57 ء ). ات ا 7 
41- قدموا الأضحية لسراوش المقدس ليضرب الشيطان كاندا الذي يثمل دون أن 
يحتسي الشرابء ليقذف الدروج إلى درك الجحيم. اللقرين فو عاد لاقي دواندم 
5 و 5 5 2 
02- استغيث بالسمكة كارا التي تعيش نحت المياه العميقة ف اغوار البحيرات. 
5 و 5 و 1 0 
1- تيشتريا تظهر بالتتالي في ثلاث أشكال خلال شهر يسمى بها (الشهر الأول من الصيف في 21 حزيران و21 تموز) عشر 
أيام كرجل وعشر أيام كثور وعشر أيام كالخيل. وهي التي تنتصر على شبطان القحط اياوشا. 
2- تنقسم الأرض إلى سبع مناطق(3/5]1/3/85»]) في النصوص اليهلوية: أداج8162 إقليم الغربء 510/211 إقليم الشرق» 
اا الجنوب الشرقيء لاا10201315/ا/ا الجنوب الغربيء 511ع031-لاانا0/الا اقليم الشمال» اأادع]3 إن آنا /الا 
إقليم الشمالء 30113412/ا)ا إيران القديمة. ويعد ج2011241/ا)ا الأجمل. الذي يقع في وسط هذه الأقاليم. 
3- ملاك ذو معرفة دينية. 
4- نار البرق. 
5- سبنزاكرا: شيطان العاصفة الذي يمنع سقوط المطر والمرافق لجيش أياوشا شيطان القحط. 
6- ميرزا: الفضاء أو الزمن الأبديء النور أو الفردوس. 
7- أنادي القرون السبع المشعة (0؛5). وفي اللغة الكردية 51/0 تعني قرن الكبش ونحوه.وربما تعني كذلك (مجموعة 
النجوم؟) (أطفالهم) وربما (القطيع؟). 
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1ع 

3- صرخوا بترددا: أنكراماينيو الحالك وكبيرَ الأبالسة الأشرارء اندرا مخلوق الأبالسةء 
ساورو مخلوق الأبالسة» ناونكاثرا محلوق الأبالسة؛ تاورفي” و زايريء آيشما ذو الرمح 
القاتل» آكاتاشا مخلوق الأبالسة» الشتاء الذي صنعه الأبالسة. الدمار المخادع غير 
المرئي» زاورقا” الهالك للآباءء بويتي مخلوق الأبالسة؛ دروي” مخلوق الأبالسة. 
كاسفي” مخلوق الأبالسة بايتيشاة لوق الأبالسة: 

4- قال أنكراماينيو الشرير المميت: «ماذا! دَعْ الشرير وفاعلي الشر من الأبالسة 
يجتمعون معاً على قمة [جبل] آريزورا"». 

3- يندفع الشرير وفاعلوا الشر من الأبالسة ويصرخون ويهرعون قائلين: دعنا نجتمع 
معا فوق جبل آريزورا!. 

6- لأن زرادشت المقدس ولد في بيت باروشاسبا فكيف السبيل إلى هلاكه؟ 
إنه السلاح الذي يقتل الشياطين» هو مصيبة الشياطينء إنه ضد دروج الشياطنة. لقد أزالٌ 
غبدة الأبالعة: الذين خلقتهم الأبالسة الكذابة وزال عبدة الناسوء الذين يقولون البهتان. 

7- تندفع وتصرخ الأبالسة وتتساقط في أعماق الظلام؛ أعماق الجحيم المظلم. 
آشم فاهو: [القداسة هي أفضل الخيرات]. 





1- يعلو وينخفض بين الأمل و اليأس. 

2- تاورفي: شيطان يلقي السم في الماء. 

3- زاورقا: العصر القديم» وربما تعني الوثنية قبل ظهور زرادشت. 

4- دروي: الكذب. 

5- كاسفي: شيطان الحسد والضغينة. 

6- يايتيشا: شيطان المعاكسة وهو يجسد أعمال أنكراماينيو وقوته المميتة. 
7- عند بوابة الجحيم. 
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فار كار د 20 
[تثريتاء الشافي الأول] 


1 - سأل زرادشت آهورامازدا: «أيها الروح الخير» يا خالق العالم الدنيويء أيها المقدس! 
فخ كاقلأ ومن وق القافيى وتلك نلعي وى عاك وال قرياء لشن اين" 
الذي أوقف المرض؛ وأوقف الموت”» وأبعد السيف المدبب والحمى المحرقة عن 
احيناد البشر ؟4. 

2- أجاب آهورامازدا: «ثريتا الأول من بين الشافيين والحكماء والسعداء والأغنياء 
والأقوياء والبشداديين الذي أوقف المرضء وأوقف الموتء وأبعد السيف المدبب 
والحمى المحرقة عن أجساد البشر). 

3ك لون مضدن النو ا تحض] علبها ره كفاترا فاروينا القاوقة الموفن واموت: 
الحمى ساراناء ساراستيء آزاناء آزافاكاء دوروكاء آستايرياء» لمقاومة العين الشريرة» 
النتانة والإصابات التي خلقها أنكراماينيو ضد أجساد البشر. 

4- أنا آهورامازدا خلقت النباتات الشافية» التي تنبت بالمئاتء بالآلاف وبأعدادٍ لا تحصى 
ووزعتها جميعها حول كاوكيران”. 

5- كل هذا ننجزه؛ ننظمه؛ جميع هذه الصلوات نتلوها لخير أجساد الناس» وندعو بكل 
هذه الأدعية لأجل خير أجساد الناسء لمقاومة: 


1 - ال 30212:ج5 أو 00230وع5 (البشداديون): الملوك الأوائل للسلالة الآرية. 

2- بمعنى: أن الذي بقي مقيدا بالمرض بقي مقيدا بالموت. 

3- حينما ترأس خشاتر ا فايريا المعادن» استخدم سكينا ذهبية لمعالجة الأمراضء فكان أول من عالج بالسكين وأول من عالج 
بالأعشاب وبالكلمات المقدسة. ٠‏ 

4- سارانا: الصداعء ساراستي: الحمى الباردة؛ آزاقاكا: لدغ الحية» والبقية أسماء لأمراض غير معروفة. 

5- كاوكيران: شجرة الهاوما البيضاءء التي تنمو في وسط بحر قفاروكاشاء وتحاط بعشرات الآلاف من النباتات الشافية» التي 
خلقها آهورامازدا لمقاومة الأمراض التي خلقها أنكراماينيو. 
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6- المرض والموت» الحمى» ساراناء ساراستيء آزاناء آزافاكاء دوروكاء آستايرياء لمقاومة 
العين الشريرة, النتانة والإصابات التي خلقها أنكراماينيو ضد أجساد البشر. 

7- أطرد المرضء أطردٌ الموت والألم. الحمىء العين الشريرة» ساراناء ساراستيء آزاناء 
كاروكاء ازيقاكاء وأطردُ استايريا. 

38 امنحنايا آهورا تلك القدرة الإلهية لنستطيع بقوتها من طرح الدروج أرضاً! لنستطيع 
بعظمتها من ضرب الدروج ضرباً مبرحاً'! 

9- أطرد أيشيرَء أكُوير اكراء أوكراء المرضٌء الموتء الألى الحمىء العينّ الشريرة» 
ساراناء ساراستيء آزاناء كاروكاء آزيفاكاء وأطردٌ آستايرياء النتانة» وأطردُ الإصاباتٌ 
التي خلقها أنكراماينيو ضد أجسام البشر. 

0- أطرد كافة أناط المرض والموت. جميع الياتوسيين» الباريكيين و راهي الأشرار. 

11-[صلاة آيريي|- ايشو] 

فليأي إلى هنا آيريان” الموفي بوعده ليسعدَ رجال ونساء زرادشت. ليسعد فاهومانوه مع 
المكافآت المرغوبة فيهاء التي يستحقها الدين. ألتمس القداسة التي تغدقٌ علينا بالنعم 
التي يمنحها آهورا!. 

2- فليضرب آيريان الموفي بوعده جميع أنماط المرض والموت. جميع الياتوسيين» 
الباريكيين و زاهي الأشرار. 

3 ياته آهو قايريو ... 


كيم نا مازدا... 


- لاعقطا لمعا 1 ل 


55-5 تت تت تت ا 10 
1- هذه العبارة مأخوذة من ياسنا 4 مع بعض التعديل. والنص الأصلي هو (فلتجعل تلك القدرة القوية تأني لي وبتلك القوة 
تمكن من ضرب دروج). 

2- العبارات 12- 15 مستقاة من ياسنا ومن الصلوات المعروفة بآيريما - أيشو. 
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فاركّارد 21 
[قدسية الثور والاستغاثة بالماء كأساس للشفاء] 
1 

1 - التحية لك أيها الثور السخي'! التحية لك أيها الثور الخبّر! يا من تصنع الوفرة والناء! 
يا من يمنح حصته للمؤمن ن القويم؛ وللمؤمن الذي لم يولد بعد! التحية لك يامن 
قتلتك زاهى وآيش الكافر والطاغية الشرير. 

1 1 

2- تعالي أيتها الغيوم من فوق الأعالي» إلى الأسفل نحو الأرض بوساطة آلاف القطرات 
وأعدادا لا تحضى منهاء قل هذ الكلات أما امقس زؤادشيت: 
التفتك بالمرض وتفتك بالموت. لتفتك بالمرض الذي يقتلء والموت الذي يقتل. 
ولتفتك ب كادها و آياكادها”». 

3- إن جاء الموت بعد الظهيرة فليأت الشفاء عند الليل!. وإن جاء الموت في الليل فليأت 
الشفاء عند الفجر!. وينزلُ مع هذه الأمطار ماء جديد. أرض جديدة» نباتات جديدة 
علاجات جديدة وشماء جديد. 

]] 

4- با أن بحر فاروكاش هو المكان الذي تتجمع فيه المياه” التي ترتفع وتنخفض. عالياً في 

الجو ومنخفضاً على الأرضء منخفضاً على الأرض وعالياً في الجوث. هكذا ترتفع 


1- خلق آهورامازدا الثور البدائي فقتله أنكراماينيو بمساعدة زاهي. يتلى المقطع (1) عندما يلتقي الإنسان ثورا أو قطعان 
الماشية. 

2 اسمان لأمراض لا نعرف تسميتها المعاصرة. 

3- كل يوم تشرق الشمسء القمر والنجوم من جبل هاراء وتعود المياه كلها إلى الأرض كل يوم متجمعة في بحر قاروكاشء» حيث 
تتجمع وتنزل ثانية على الأرض من قمم جبل هارا. ينبعث الضوء من ثلاث مصادر مختلفة: الشمس.ء القمر والنجوم. تصاحب 
المياه في المرة الأولى الشمسء ثم القمرء ثم النجومء وكأنما هناك ثلاث حركات مختلفة للمطرء متعلقة بثلاث حركات للنور. 

4- المياه تنزل من السماء إلى الأرض وتصعد من الأرض لتعود إلى السماء. 
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وتدخفض! قم أنت أيضاً ودر في الولادة والنمو اللذين جعل آهورامازدا منها 
الطريق. 

5- انبضي ! ارتفعي أيتها الشمس السريعة كالفّرس فوق هارابيريزايتي» وأنتجي نوراً 
للعالم وأنتَ أيضاً قم إن أردتَ أن تقيم في كارونان اتبِعٌ الطريق التي خططتها الآههة. 
طريق الماء التي فتحوها. 

6- «والكلمات المقدسة تبعد الشر وتزيل فعل الوجع عنك [أيها الطفل!]'. سأطهر فيك 
الولادة والنمو [أينها المرأة!]» سأطهر فيك الحسد والقوة» وسأجعلك غنية بالأطفال 
وغنية بالحليب. 

7- غنية بالبذور [النسل] والحليب؛ الشحم والذرية» سأجلب لك آلاف الينابيع 
الصافية المتدفقة نحو المراعي, التي تقدم الغذاء للأطفال». 

]]16 

8- [نفس المقطع 4] 

9- امضء ارتفع أيها القمر! يا من تحتفظ ببذور الثور"» ارتفع فوق هارابيريزايتي» وأنتج 
النور للعالم وأنتَ أيضاً قم إن أردتَ أن تقيم في كارونان اتبع الطريق التي خططتها 
الآلهة. طريق الماء التي فتتحوها. 

0- [نفس المقطع 6] 

11 - [نفس المقطع 7] 

1110 
2- [نفس المقطع 9 ] 
3- اهمضي وارتفعي أيتها النجوم العميقة التي تملك بذور المياه”. 





1- تشير العبارة إلى قوة التطهير والتوليد للمياهء وتجعل الأنثى خصبة كما تفعل بالأرض. كانت هذه العبارة تردد لتسهيل ولادة 
2- في النص تسميتان للحليب: إحداهما تشير إلى حليب المرأة. والأخرى إلى حليب البقرة. 

3- عندما مات الثور البدائي القوي جُلب نطفته إلى الكرة القمرية» وهناك ظهر أثناء نور استر مخلوقان: ذكرا وأنثى ومنهما 
حلق 272 نوعا من الحيوانات. 

4- تنبت النباتات تحتب تأثير مباشر من النجوم التي تملك في ذاتها بذور المياه. 
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"ارتفعي فوق هارابيريزايتي وأنتجي النور للعالمء وأنتَ أيضاً قم إن أردتٌ أن تقيم في 
كارو لي ا 
14- [نفس المقطع 6] 
5-[نفس المقطع 7] 
6- [نفس المقطع 9] 
7- في موضك سيبتعد كافوزي يطير ويبكي» سيبتعد آبي ' يطير ويبكيء ستبتعد زُاهي 
التي تتبع كاتو وتطير وتبكي. 
17 
8- [نفس المقطع 3 من فاركارد 20] 
9- [نفس المقطع 10 من فاركارد 20] 
40- [نفس المقطع 11 من فاركارد 20] 
21- [نفس المقطع 12 من فا ركارد 20] 
2- ياته آهو فايريو - إن إرادة الرب هي قانون الاستقامة!... 
42 2 - نررع >1 - ما المدافع الذي قدمته لي...؟. 
2 - لاع 1 طاعنع نا >1 - من المنتصر الذي سيحمي تعاليمك...؟ 
لأس فيش 





1- العقم. 
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فاركارد 22 
[يخلق أنكراماينيو 999. 99 مرضاً و يقاوم 
آهورامازدا هذه الأمراض بواسطة مانترا المقدسة وآيرامان] 
1 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: أنا آهورامازدا خالق جميع الأشياء الخيّرة. عندما 
صنعت هذا الدار ' جعلته جميلاًء مضيئاًء الذي يُرى من بعيد. 
[ليتني اصعدٌ إليه ليتني أصل إليه”] 
2- نظر الإبليس المتوحش” أنكراماينيو القاتل إليّ وأصابني ب 99.999 مرضا. 
لذاء أيمكنك يا كلام الرب المجيد المقدس أن تشفيني؟”. 
3- سأعطيك مقابل ذلك ألف حصان سريع» عجيب الجري. 
أقدم لك قرباناً يا ساوكا” الخيّر محلوق مازدا. 
4- أعطيك مقابل ذلك ألف جمل سريع قوي السنام. 
أقدّمُ لك قرباناً يا ساوكا الخبّرء محلوق مازدا. 
أعطيكٌ مقابل ذلك ألف أنثى مع صغارها من جميع أنواع الماشية الصغيرة. 
أقدّمٌ لك قرباناً يا ساوكا الخبّرء مخلوق مازدا. 
5-:و أباركك بركة ثقية وقودة: عذال الغ بسرا وتزييد فى البست تسعفي الإتسان فق 
مرضه وتعيد المرضى إلى الصحة. 


1- كارونمان: الفردوسء مقر آهورامازدا. 

2- التمني يعود للمؤمن. الجملة اعتراضية في النص. 

3- ينظر أنكراماينيو على مخلوقات آهورامازدا الصالحة فيصيبها بعيونه الشريرة الحاسدة ويفسدها. 
4- يقصد به الشكل الثالث من الطبء أي الطب الروحاني بعد الطب الجراحي والطب الدواني. 

5- ساوكا: قرين العين الصالحة. 
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6- أجابق نميقرا المقدس المجيد: «كيل أشنيك؟ كيف أبعد عيك هذه الأمراض ال 


22,209 
7- دعا الخالق آهورامازدا نايرو - سائككها. اذهب يا نايرو- سائككها البشير إلى دار 
آيرامان وقل له هكذا: 
8- 12- يقونُ لك آهورامازدا المقدس: أنا آهورامازدا حالق جميع الأشياء الخيّرة».. 
[تتكرر المقاطع 5-1] 
00 ]] | 
13- امتثالاً وطاعة لكلام آهورامازدا ذهب البشير نايرو- سانكها إلى دار آيرامان وقال 
له: 
4- 18 - [تتكرر المقاطع 5-1] 
17 


9- نفد آيرامان الموفي بعهده [هذا الطلب] بسرعة» وانطلق بشوق نحو جبل المكالمة 
المقفية” #تتتوغارة المكاللة القدسة: 

(0- - جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الفحول. 
جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الجمال. 
جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الثيران. 
جلب معه آيرامان الموفي بوعده تسعة أنواع من الغنم الصغيرة. 
جلب معه العصا ذات العقد التسع وحفر تسعة أخاديد. 

1-[نفس المقطع 9 من فاركارد 20] 

2- [نفس المقطع 10 من فا ركارد 20] 

3- [نفس المقطع 11 من فا ركارد 20] 

4- [نفس المقطع 12 من فاركارد 20] 

5- [ نفس المقطع 27 من فا ركارد 9] 


1- الجبل والغابة المقدسين: مكانا المكالمة بين آهورامازدا وزرادشت. 
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السك الرابع 
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مقدمة 
د. خليل عبد الرحمن 

ياشتء ويعني حرفياً بالأفستية [أناشيد العبادة]ءمن فعل 2لا الأفستي "قدّسء. 
قام بفعل التبجيل". كرست الياشتات لآهورامازداء المقدسين الخالدين واليازاديين. 
ويحتوي على إحدى وعشرين نشيدأء يضاف إليه عادة "مصير الروح بعد الموت" لتصير 
القن عر ليد يبدأ الياشت ب"اورمازد- ياشت". الذي يمجّد أسراء آهورامازداء 
وأما الياشتات الأخريات فكرست لكل يازادي» بالرغم أن اسم الياشت لا يتطابق دائ) 
مع مضمونه. ففي "زامياد - ياشت" [تقديس الأرض] كرست بعض السطور للجبال 
المجبدة» أما المقاطع الباقية فتدور حول "هقارنو" [الخير» أو المجد الإلحي المقدس] الذي 
رافق الملوك والأبطال الآريين القدماء. فيروي تاريخ إتزان» وص ظيون ''ساوشنانت" 
[المنقذا]ء وبعث الموتى ويوم الآخرة. و' 'رام- ياشت' ' يدور حول إله الرياح فايو بدلاً من 
إله السلام رامان. لغة الياشت أقل قِدَماً من الكات؛ لكن بعض الياشتات تحمل تقاليد 
عريقة ما قبل الزرادشتية ؛ يُقَسمٍ الياشت شت الالهة إلى فين : 

1- الحربية» على شرف الآلحة الحربية الآرية ما قبل الزرادشتية» مثل "آناهيدا" [إلحة المياه 
والخصب].ء "'هاوما" [إله النبات]ء "ميثرا" [إله العقود]ء "تيشتريا" [إلمة المطر] 
ا" [إله النصر]ء "فايو" [إله الرياح]. وفيم| بعد تمَّ تأليه هذه الآهة من جديد 
بتسمية جديدة "يازاد" [الجديرون بالعبادة]. يتغنى الياشت ببطولاتهم وانتصاراتهم 
ا ا ا ل 

2- أكليروسية [كنائسية ]: الذين صنفهم الكهنة الزوادشتيون لمعايدهم. وهم آهورامازدا 
وبعض من ذكرهم الكات. < 

كان حجم الياشت. بلا شك. أكبر من ذلك قبل انتشار الإسلام في المناطق الزرادشتية 

يتضمن الياشت المتبقي حوالي [35800] كلمة. 
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ياشت 1 
[اورمازد - ياشت] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 

وصلنا نص هذه الترنيمة محرفاً إلى حدٌ ماء بسبب الإضافات التي أجريت عليه. أو 
سنرب التقوية الذي لفة فق قبل الكثاق التأخريى ورف أنعبذا الياقيت لا يكاز 
بقيمة فنية تذكرء إلا أنه يملك أهمية خاصة؛ على الأقل لأنه يحتل الترتيب الأول بين جميع 
الياشتات» وهذا طبيعي» حيث تُذْكّر فيه أسماءٌ "آهورامازدا" الإلهٍ الأعظم في الديانة 
الزرادشتية. في البداية» على ما يبدو» كان عدد أسماء '"'آهورامازدا”' لا يتجاوز العشرين» 
ثم أضيف إليها فيم| بعد أكثر من خمسين اسأأء اثنين وسبعين اسم باستثناء اسم "آهورا" 
و"مازدا"» أي العدد المطابق تماماً لأبواب ياسنا الاثنين والسبعين» والذي يتطابق أيضاً مع 
خيوط الحزام المقدس "كوشتا". 

ليس من الصعب ملاحظة أن السطور العشرين الأولى فقط مكرسة لآهورامازداء 
ومن ثم تتبعها صيغ قياسية ختامية ومألوفة لجميع الياشتات. وكان من الضروري أن تتبعها 
مقاطع مفقودة من ".همن- ياشت" النشيدٍ المكرّس لأحد المقدسين الخالدين "فاهومانو" 
[الفكر الخير]. ورغم عيوبه» من وجهة النظر العلمية والأدبية» فإن "اورمازد -ياشت" 
يدل علا عند الزرادشتيين الذين يعتقدون أن القيام نعل أسراء '"أهورامازة ا" ل أفضل 
دفاع ضد الأبالسة الأشرار. تحظى أسماء الإله بالتمجيد في الأديان الأخرىء با فيها أسماء 
الله التسعة والتسعين» والتي تعرف في الإسلام بأسماء الله الحسنى . 
يجب قراءة "اورمازد - ياشت" يومياً بعد صلاة الصبح وأثناء تغيّير مكان الإقامة, 
ويُنصح بقراءته قبل النوم أيضاً. 
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ياشت 1 


[اورمازد- ياشت] 


فلستعد أهوزامازوا حي > 

سعادة أهورامازدا المشرق» صاحب الخيرات الوفيرة» له الصلاة والتمجيد السعادة 
والكلمات. "مثل الإله الأفضل"... 
صيغة افتتاحية: 

فَلْبَحيَّ أهورامازدا "تحسد الحقيقة" [قاهر] أنكراماينيو الشنيع "بإرادة الأجدر". 
جد الفكر الخيّر, الكلمة الخيرة» والفعل الخير. أسلم نفسي لكل الفكر الخيّر الكلمة 
الخيّرة والفعل الخيّر وامتنع عن الفكر الشريرء الكلمة الشريرة» والفعل الشرير. 
أقدم لكم المقدسين الخالدين» الصلاة» تمجيد الفكر, الكلمة» الفعل» القوة. "وجسدي 
يا 

0 الحقيقة: "الحقيقة هي الخير الأفضل. الخير سيكون للذي عنده الحقيقة التي 
هي الخير الأفضل " [مكرر ثلاث مرات]. 
آنا مؤمقوازدا المتجل نز زادعض وعدو الآبالشنة ومدين يذه افون" 
قائاة” الصالح» حارس الحقيقة؛ الصلاة والتمجيدء السعادة والكلمات. لسافاف” 
ونسى” العناتت ين ارين لفقت المنلة ةير الفتعين الدهاة ف و لاك 


هه 50 الكلفنات فى “رهز الايمان "الزرادشتية, التي تنسمى ب فرافارنة» ويتضمن: "أؤمنء أدين» أعترفء أختار.... " 
والتي ظهرت بعد موت زرادشت. الترجمة الكاملة ل "رمز الإيمان "في ياسنا - 12. 

2- هاوان : إله الصباح "حرفيا ": المرتبط ب هاوماء لأن هاوما جْهَّزَ في الصباح؛ وهاوان اسم لصلاة الصبح (الفجر). 

3- ساقاني : إله وحامي القطيع [الماشية]. 

4- فيسي : إله القبيلة أو القرية. 
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لرابيتوين' الصالح. حارس الحقيقة» الصلاة والتمجيد» السعادة والكلمات. لفرادات- 
فشو وزانتومه* الصالحين» حارسا الحقيقة» الصلاة والتمجيدء السعادة والكلمات. 
ل اوزرين” الصالحء حارس الحقيقة» الصلاة والتمجيد» السعادة والكلمات. ل فرادات- 
5 رامو" الطناتكي حارس شه السناذة والتمدين التعادة والكليات ٠‏ 
سعادة آهورامازدا المشرق» صاحب الخيرات الوفيرة» له الصلاة والتمجيدء السعادة 
والكلان : 
"مثل الإله الأفضل ". قال لي الكاهن الخادم. "مثل القائد الأفضل للحقيقة"- قال... 
الاق هذا اومن العازيفت ٠‏ 
[ عزوو شيك ينانا شال اهور اما ودا: 
"قل لي أيها الروح الأقدسء خالق ال حياة المنطحة 
أي شيء يؤثر أكثر من الكلء من الكلمة المقدسة"", الأكثر عظمة؛ والأكثر نصرة» 
والأكثرغزارة للخيرات؟. 
2- وأي شيء أكثر نصرة والأكثر نجاحاً 
وأي شيء سيحطم عداوة الناس والأبالسة؟ 


1- رابيتوين : إله القسم الثاني من اليوم» ويعني حرفيا "منتصف النهار"؛ وهو في الوقت نفسه صلاة الظهر. 

2- فرادات - فشو : إله وحامي الماشية الصغيرة» وتعني حرفيا "الماشية" التي تنمو(تكبر). 

3- زانتومه: إله القبيلة» ويعني حرفيا' "قبلي". 

4- اوزرين: أله يحكم القسم الثالث من اليوم [بعد منتتصف النهارء العصر]ء ويعني اسمه حرفيا: "المسائي. المرتبط بنهاية 
النهار", وهو في الوقت نفسه صلاة العصر 

5- فرادات- فيرا : إله وحامي الرجال؛ ويعني اسمه حرفيا' "الرجالء الذين ينمون ". 

6- داهيومه: إله البلدء حرفيا "المرتبط بالبلد". 

7- هذه الصيغة تتلى عندما تقرأ الترنيمة عند المساء» الذي يحميه الإله اوزرينء ويحمي أيستروتريم القسم الرابع من اليوم 
الذي يعني على الأغلب "المسروق"من الليل" وهو في الوقت نفسه صلاة المغرب» ويحمي أوشاهينا القسم الخامس من اليوم 
الذي يمتد من بعد غروب الشمس حتى الفجرء وهو في الوقت نفسه صلاة العشاء. 

8- ابتهال صلاتي للإله الذي كرس له الياشتء والذي يختلف عن الصيغ الافتتاحية للياشتات . 

9- المقاطع التي بين الأقواس مقتبسة من صلاة "أهونا قاريا". يخدم كاهنان في العبادات الزرادشتية: الكاهن الأكبر [زاوتار] 
الذي يرتل الأناشيد ويملا الهاوماء ومساعده [راسبي] الذي يجهز الهاوما. 

0- الكلمة المقدسة: مانتراسيينتا. 
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وأي فكر في هذا العالم المسطح أكثر نفاذاًء 
وأي روح في هذا العالم المسطح أكثر راحة' ؟. 
3- نطق آهورامازدا: سيكون اسمي يا زرادشت سبيتاما من الأساء المقدسة الخالدة. 
ومن بين كلمات الصلوات المقدسة سيكون [اسمي] الأكثر عظمة. 
الأكثر ظفراء الأكثر غزارة للخيرات» والأكثر تأثيراً. 
4- هو الأكثر نصراء الأكثر شفاكٌ 
وسيحطم بشكل أكثر عداوة الناس والأبالسة. 
وهوني العالم المسطح الفكر النافذ. 
وهوفي العالم المسطح روح الراحة. 
5- ونطق زرادشت: 
"قل لي الاسم. يا آهورامازدا الخير» العظيم» 
الرائع الأفضلء والأكثر تأثيراً 
الذي يسحق عداوة الناس والأبالسة. 
6- عندئذ سأسحق عداوة الناس والأبالسة 
عندئذ سأسحق كل السحرة, ولا يستطيع أن يقهرني الناس. 
ولا الآبالية ولا السحرة 
7- ونطق آهورامازدا: 
أمها المخلص زرادشت! 
اسمي. الذي يسأل”. الاسم الثاني» الذي يحيا في القطيع: 
2- الذي يتوجه إليه بالسؤال» أو بالدعاءء أو بالطلبء وهذه ترجمة افتراضية للاسمء وفي مصادر أخرى يكون اسمه الأول 


"فراهشتيا" ويفسر ب "الكامل؛ المختارء الدقيق". 
3- الاسم الثاني ل أهورامازدا يكون من الأفضل ترجمته ب "المرغوب فيه الطموح". 
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الاسم الثالثء الجبار» الاسم الرابعء أنا الحق. الاسم الخامسء أنا كل الخير» 
وكل الحق من عند مازداء الاسم السادسء العقلء السابعء أنا الذكي. 
الثامن, أنا العالم» التاسعء العالم. 
8- العاشرء أنا القداسة» الحادي عشرء الطاهرء الثاني عشرءأنا اهوراء 
الثالث عشرء الأقوىء الرابع عشرء اللطيف. الخامس عشرء المنتصر. 
النادس ارال راحم م النناف شغي وذ لاف العاليه شر الشاق» 
التاسع عشرء الخالق» العشرون. أنا مازدا. 
ودنصل ليا ررادشتك ليلا وحهاراء 
وقم بقربان [هاوما] اللائق. 
وأنا آهورامازدا نفسه سأقوم بالمساعدة. 
وسيأتي سراوشا الطيبء وستأت لمساعدتك المياه» النباتات» والفرافاشيون الصالحون. 
0- عندمايا زرادشت تريد أن تسحق عداوة الناس والأبالسة والسحرة» 
والكافيين الطغاة» والكارابانيين الأشرار. 
والأنذال ذوي القدمين, والمعلمين الكاذبين» والذئاب ذات الأقدام الأربعة, 
1- جيش [الأعداء الجرّار]» ذو الأعلام [الكثيرة]» 
المرفوعة [المضنوغة] بالدماء و عتدقد كرو شفييا هذه الأساء ليلا وفيازا 
2- خالق أنا. نصير» محافظ وعليم» اسمي الروح القدس»ء اسمي الشاني. 
اسمي الناجع. اسمي الراعيء الراعي الأقدس»ء واسمي آهوراء واسمي مازدا أيضاًء 
واسمي الصالح. واسمي كل الصلاح [الصالح]؛ اسمي جواد. 
واسمي كلّ الإحسان. واسمي كلّ البصرء واسمي ثاقب النظرء 
واسمي حاد البصر جداً. 


1- المراجع: ربما يقصد المحاسب الذي يحسب ويحصي كل أعمال الناس السيئة والخيّرة. 
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اسمي العارف. اسمي كلّ العطاء [المعطى]. واسمى أيضاً الراعىء أنا "كلمة 
ا" 


وأنفا الحاكم المطلق, وأنا أيضاً الحاكم الخير» و اسمي الحاكم الرقيق. 
14- اسمي الصادق, اسمي اللا مخادع اسمي المحافظ» اسمي المدمر» اسمي الساخطء 
اسمي الساحق, اسمي الخالق» اسمي الخير الطيبء. اسمي الخير الكامل. 
اسمي المنعم. 
5 أنا فعال مفيد» مفيد واقعيء اسمي المفيد[؟] اسمي القويء اسمي الجبار, 
اسمي الصادق. اسمي العالي اسمي الحاكم؛ اسمي الأحكم. واسمي أيضاً الرشيد. 
اسمي الفطن[؟] اسمي البصيرء وهذه هي الأسماء. 
6- من في هذا العالم المسطح يا زرادشت سبيتاما! 
تنظق همه الأسراء ليلا واعبار ا اقنفاها و مومس 
7- انطق باسمي واقفاً أو جالساء وعند ربط الحزام [كوشتا] أو فَكَّه 
وعند الخروج من المنزل» وعند ترك القبيلة» وعند هجر الوطنء أو العودة إليه”. 
5- لا يستطيع سلاح الأفكار الشريرة أن يقهر ا هاربين من الغضب. 
لاني هذا النهار ولا في الليل. ولا تستطيع المطارق والسهام. 
والسكاكين والصولجانات أن تصرع الحجر. 
9ك هذه الأسراء# كرون" للوقاية وإكيانة من أفكان الكدن: 
ومن هلاك الإثم؛ ومن هلاك الآثم» ومن هلاك الكذاب» 
ومن أنكراماينيو - وليد جهنّم. [الأسماء] تعطيك الحماية مثل ألف رجل . 
0اامن ينا كل انلك يانم ؟ 





1- كلمة الماشية: اسم صلاة التي تبدأ بالكلمات التالية: "القطيع الصالح...". 
2- لعل بسبب هذا السطر الأخير وجبت قراءة "اورمازد - ياشت" أثناء تغيير مكان الإقامة. 
3- العدد المشار إليه هنا يؤكد على أن المقاطع 12- 15»؛ التي تحصي الأسماء المذكورة قد أضيفت موؤخرا. 
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دَعْه يأتي إليك؛ ذاك» الذي ترغب فيه '». 
1 -المجد ل هقارنو- ال كافاني العظيم. 
المجد ل آريانا ‏ فيدجاء ولخير مازدا المعطى. 
المجد للحياة النقية ل اردفي. المجد للعالم الخير. 
"مثل الإله الأفضل..."” [مكرر عشر مرات] 
"الحقيقة - أفضل الخيرات..."'[مكرر عشر مرات]. 
2- نصلي لصلاة 
"آهونا قاريا" القوية» "آشا فاهيشتا" الطيبة. 
نصلي للمقدسين الخالدين. 
نبجل قوة السعادة» القوة» النصر والسلطة وهقارنو. 
نعبد آهورامازدا المشرق الخيّر. 
بدي ضلواتناء للذي يعترف بالصلاة لآهوراماؤدا الخير”. 
3 "مثل الإله الأفضل..."[مرّتين] 
أمدح ثناء الصلاة أمدح قدرة آهورامازدا المنير الخير وقوته. 
"الحقيقة أفضل الخيرات...". 
4 - احفظ الرجل المخلص إلى الأبديا زرادشتء والعدو من الغدر. 
لا تدعه يضرب الأمين» ولا تدعه يسبّب له الأذى. 
ولا تدعه يسلب الأمين, ذلك الذي يحترم القانون» ويبجلناء نحن المقدسين الخالدين» 
الذي يحترم القرابين الكبيرة والصغيرة*. 


1- هذه كلمات زرادشت مقتبسة من الككات [ياسنا 16. 44]. 

2- هذه الجمل ومثيلاتها التي تقع بين الأقواس الصغيرة ليست باللغة الأفستية الأصلية» بل باليهلوية. 

3- هذه الصلوات الختامية مألوفة لكل الياشتات [تسمى ينهه - هاتام] وينتهي بها "اورمازد - ياشت"؛ ومن ثم تتبعها مقاطع 
من "بهمن - ياشت" المفقودء المليء بكلمات عصيّة على الفهم» وصيغ محرّفة. 

4- لعل معنى هذا الشطر الأخير على النحو التالي: القرابين التي تعتبر عظيمة بالنسبة للمصلي؛ تكون صغيرة بالنسبة للألهة. 
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5 يا زرادشت! الفكر الخير هو خليقتي» 
والحقيقة الفضلى هي خليقتي؛ وهذه السلطة المرغوبة هي خليقتي. 
والمؤمن المقدس هو خليقتي. والكامل والخلود بوصفهما ثوابين للصالح 
في يوم الآخرة - هما خليقتي. يا زرادشت سبيتاما! 
26-دايا زواةقمت الاي ! 
افهِمْ واعرف بعقلي ومعرفتي "كيف سيبدو العالم الفاضل" وكيف ستبدو نباية 
العالم'. 
7- "آلاف الوسائل, آلاف مؤلفة من الوسائل"” [ثلاث مرات] 
حطَّمْ أيها المؤمن المقدس بإيوانك المقدس أعداءك؛ وسّدْ آذامهم. 
امسك مخاليّهم؛ واربط أقدامهم وحطّمْها”. 0 
8- يا مازدا! 
هل سينتصر الصالح على المنافق, أم المنافق على الصالم؟ 
هل سيقهر الكذبٌ الصدقٌ؟ 
نطلب من آذان آهورامازدا أن تسمع الكلمة الإهية. 
نطلب من عقل آهورامازدا أن يتذكر الكلمة الاهية. 
ونطلب من لسان آهورامازدا أن يتفوه بالكلمة [الاههية]. 
نصلي لهذه الجبال ليلا ونهاراً ونقدم قربان [امهاوما]*. 
9- نطق زرادشت 


كع سر د صسيي ل كن ل ل قاع 
1- الشطران الأخيران مقتبسان من ال "كات" [ياسنا 4. 30 ٠‏ 11. 28] وينتهيان بكلمة آهورامازدا. 

2 "اللف الوسائل» .ميزيك + الا مؤلفة من الوسائل" رغبة خيرة تتكرر دوما في أفِستا. "ميرياد" هناء وفيما بعد يستخدم 
كمصطاح بمعناه الأصلي "عشرة آلاف" [من اليو نانية ميرياس - "ميرياذا" عشرة ألاف] , العدد الذي يتكرر دائما في 
النصوص الأفستية. 

3- لعل المراد هنا الأبالسة الذين يستخدم بحقهم لفظ "المخلب" بدلا من "اليد" المألوفة» وليس واضحا لم استخدم لفظ الأقدام في 
السطر الأخير. 

4- هاوماء هوماء هومان: تستخدم في اللهجة الزازائية الكردية بمعنى "الإله » الخالد". 
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5-0 
بعينيك الاثنتين اطرخح الشرير أرضاً أيها "الشرف المقدس". 
0- "آلاف الوسائل» آلاف مؤلفة من الوسائل". 
والرجل الصالحء فلنصل ل فرافاشي» الذي اسمه اسمو- هفانها'. 
وأصللٍ بثبات ل فارفاشي الصادقين» ولشجرة "كاوكيران" القوية العملاقة. 
"كاوكيران" خلوقٌ مازداء قلتصلٌ بعبات. 
1- نصلٍِ لآذان آهورامازدا كي تسمع الكلمة الإطية. 
نصلٍ لعفل آغوزامازذاكن يتذكر الكلمة الإلهية. 
نصلي للسان آهورامازدا كي ينطق الكلمة [الإلهية] 
نصلي هذه الجبال» ليلاً وهاراً ونقوم بتقديم قربان [الحاوما]. 
"الحقيقة- أفضل الخيرات..." 
5 
3 ل خا تارق "الخررف قدي" 
هو الأول فوروين الماةقن ‏ 
[الذي خرج] من الحقيقة. 
سيكون آهورامازدا الأعظم من بين العظماء. سيكون الحاكم والقائد وهالك 
أنكراماينيو. 
هو غضب دمويء [الذي يدفع] كل الأبالسة نحو الحلاك. 
وكذلك كل المذنبين والمنافقين. 
آهورامازدا المشرق وكل المقدسين الخالدين يتجهون نحو النصر المبارك. 
والنجمة تيشتريا المشعّة السعيدة والرجل الصادق يتجهان 
اموت هقاتها : أحد أنضار زراتشح الأوائل حرفا [السماء أو المنير]. 


2- المقطعان 30 و 31 يتكرران ثلاث مرات بدءا من كلمات "والرجل الصالح..."حتى صلاة "آشا فاهيشتا". 


3- النص مشؤه؛ ويُقتبس فيما بعد من "ياسنا 27". 
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نحو نصر مخلوقات الروح القدس الصادق. 
3 "الحقيقة- أفضل الخيرات..." 
املك التعادة واخر :اسك احيادا ضح 
امنخه أجساداً صبورة. وامنح الأجساد قوة النصر. 
امنيح خيرات وافرة» وسلالة ناجحة وعمراً مديداً. امنخه الصاحين المشرقين 
واف كار ور الع ا 
"الحقيقة- أفضل الخيرات..." - 
آلاف الوسائل» آلاف مؤلفة من الوسائل. [ثلاث مرات] 
"الحقيقة- أفضل الخيرات..." 
فاغذتانا ناكا [تتجه مزات] 
القوى الرائعة والنبيلة: فرتراكنا” الذي خلقه مازداء المنتصر الرائع» 
ورامان” الراعي الطيبء وقايو” القهّارء الأعلى وسط المخلوقات. 
سعادتي من الروح القدس. 
قاس واستبدادي. 
الزمن اللا محدودء زمن الخلود الأبدي”. 
"الحقيقة هي أفضل الخيرات . سيكون الخير» للذي عنده الحقيقة فضْلى الخيرات". 


1 - السطور33 تتضمن صيغا ختامية» قياسية لكل الياشتات [باستثناء الصلوات الموجهة للإله» الذي كرس له هذا النشيد]. 
السعادة» الخيرء الصحة.. الخ. تدعى للشخص الذي يقرأ (ياشت) ويقوم بتقديم القرابين.. يقصد بالحياة الرائعة حياة الجنة. 

2- دعاء للإله الذي كرس له هذا الياشت. 

3- فرتراكّنا : إله الحرب والنصر. 

4- رامان : إله السلام والسكينة» وحامي القطيع. 

5- فايو: فا (بالكردية ج8) إله الرياح والمجال الجويء وفي الوقت نفسه هو المجال الجوي نفسه. يلتقي في هذا المجال 
أهورامازدا مع أنكراماينيو» وهو يعتبر مجال الاختلاط بين الخير والشرء وهكذا ينتمي قسم من مجال فايو إلى الروح القدس 
والقسم الآخر إلى الروح الشريرة. 

6- تحصى أسماء الألهة والقوى السماوية لتأتي للمساعدة» وتكون حراسا أمناء أثناء القيام بالصلوات. 
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ياشت 2 
تأطمولا همك قطعمدسرخة )111 
ياشت اميشا سييندا السبعة] 
ياشت 2- 4 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
- عسى أن يكون آهورامازدا 1107 

اشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير.. 

أقر ووضدى:عابك] للازكاء تابعاً لزرادشتث6 أحد الذين يكرهون' الأبالسة ويظطعوة قوانين 

آهوراء من أجل التضحية والصلاة والاستعطاف والتمجيد لماوان المقدس وسيد 

القداسة... 

1 - ولأجل آهورامازدا الساطع المجيد. وآميشا- سبينتاء فاهومانو. السلام الذي تَمْسهُ 
لطيف. الحكمة الساوية التي خلقها مازداء ولأجل الحكمة المكتسبة عن طريق الآذان 
التي خلقها مازدا. 

2- لأجل آشا- فاهيشتا الأجمل» آيرامان المبتغىء الأداة التي خلقها مازداء ساوكا الطيب. 
ذو عيون الحبء. الذي خلقه منازدا المقدسء. وخشاترا قايرياء المعادن؛ الرحمة 
والإحسان. ' 

3- لأجل سبينتا آرمايتي الطيبة» راتا الطيبة» ذات عيون الحبء التي خلقها مازدا المقدس 
هورفيتات. ازدهار الفصول. السنين. أسياد القداسة» آميرتات» السمنة والقطعان. 
وفرة الحبوب [القمح]ء ولأجل كاوكيران القوية »التي خخلقها مازدا. 

4- [عند كاه هاوان]: نقدم القربان لميثرا سيد المراعي الواسعة. ولراما هشاشترا. 
[عند كاه رايبتوين]: نقدم القربان لآشا- فاهيشتا ولآتار ابن آهورامازدا. 
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[عند كاه أو زّرين]: نقدم القربان لآبام- نايات السيدة الطويلة» وللمياه التي خخلقها مازدا. 
5- [عند كاه أيستروتريم]: نقدم القربان لفرافاشي المؤمنين» للإناث اللواتي تنجبن 

حشوداً من الذكورء لإزدهار الفصول: للقوة» فارعة الطول وخحسنة الشكل؛ 

وللسيادة الساحقة لفرتراكنا الذي خلقه مازدا. 

[عند كاه أوشاهين]: نقدم القربان لسراوش الذي بهزم الشياطينء التقي والمقدس. 

الذي يجعل العالم ينمو لراشنو رازيشتاء ولآرشتاد التي تجعل العالم ينمو ويزداد» لهم 

الاسترضاء مع القربان, الصلاة» الاستعطاف والتمجيد!. 

ياته هو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة.. 

6- نقدم القرابين لآهورامازدا الساطع والمجيد نقدم القرابين» لآميشا - سبينتا الحكماء 
والأخيارء لقاهومانوء للسلام! الذي نَفَسهُ لطيف. للحكمة الساوية [الإلمية] التي 
خلقها مازداء وللحكمة المكتسبة عن طريق الآذان التي خلقها مازدا. 

7- نقدم القربان لآشافاهيشتا الأجمل» ل آيرامان المبتغىء للأداة التي خلقها مازداء 
لساوكا الطيب ذي عيون مليئة بالحب. الذي خلقه مازدا المقدس. لنشاترا فايرياء 
للمعادن لل رحمة والإحسان. 

8- نقدم القربان لسبينتا- آرمايتي الطيبة» لراتا الطيبة ذات عيون الحبء. التي خلقها 
مازدا المقدس» لورقيتات» للفصول والسئين المقدسة؛ ولأسياد القداسة. 
نقدم القربان لآميرتات» للسمنة والقطعان» لكثرة الحبوب [القمح]ء ولكاوكيران 
القوية التي خلقها مازدا. 

9- [عند كاه هاوان]: نقدم القربان لميثرا سيد المراعي الواسعة, ولراما هشاسترا. 
[عند كاه راييتوين]: نقدم القربان لآشافاهيشتا ولآتار ابن آهورامازدا. 
[عند كاه أورّرين]: نقدم القربان لآبام- نايات ذات الأحصنة الرشيقة» السيدة 
الطويلة المشرقة» سيدة الإناث» وللمياه المقدسة التي خلقها مازدا. 


1- السلام بالأفستية أهشايتي وبالكردية 85111 . 
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0- [عند كاه أييستروترِيم]: نقدم القربان لفرافاشي المؤمن الخيّر والقوي الطيب. 
للإناث اللواي تنجبن حشوداً من الذكورء لازدهار الفصولء للقوة الطويلة وجميلة 
الشكل وللهيمنة الساحقة. لقرتراكنا الذي خلقه مازدا. 
[عند كاه اوشاهين]: نقدم القربان لسراوش الذي يبزم الشياطين» الطويلء المقدس 
وسيد القداسة. الذي يجعل العالم ينموء لراشنو رازيشتاء ولارشتاد التي تجعل العالم 
ينمو ويزداد. ظ 

العو الاتودين ران ادقع تحاط و جعن والريجناة الندين اسن سروفويا 
زرادشت سبيتاما!. إن كل دروج سدّهلك عندما تنطق بهذه الكلمات: 

0 

3- إنه الذي يأخذ آميشا- سبينتا السبع. الحكاء الأخيار. مثل ترس ضد عدوه. نُبِجَل 
قانون عباد مازداء والمياه التي تأي على شكل حصان. والتي خلقها مازدا. 

[15-14]- ستبدأ يا زرادشت بالوعظ مع الذي اعتزل الآثام والخطاياء الذي تحلى عن 
تدمير [فكر ] قاهومانوء الذي يبعد قانون مازداء القانون الذي حرر كسجين من بين 
الكفار الذين تم سحقهم. 
اشم فاهو: إن القداسة هي أفضل من كل خير... 

6- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... أبارك القربان» الصلاة. قوة 
ونشاط آهورامازدا الساطع والمجيد. أبارك قوة ونشاط آميشا- سبينتاء ومثله 
فاهومانو ومثله السلام الذي نَفْسهُ لطيف.... وآشافاهيشتا الأجملء وآيرامان المبتغى. 
خشاترا- فايرياء المعادن. سبينتا آرمايتي الطيبة راتا الخيرة» هورفيتات .... 
وآميرتات.. 
[عند كاه هاوان]: ميثرا.... [وعند كاه راييتوين]: آشا قاهيشتا... [عند كاه اوزرين]: 


السيدة السامية آبام- نايات [ عند كاه اوشاهين]. [عند كاه أيستروتريم ]: فراقفاشي. 7 
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ياشت 3 


لأطعدلا طكنطه1:01م 
باشت ان لد 7 بهشت] 


دعي أنايكون أهوزامازة افعييا /:: 
شم فاهو: إن القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
لزرادشتء أحد الذين يكرهون الأبالسة والذين يطيعون قوانين آهوراء القربان. 
الصلاة الاستعطاف والتمجيد لهاوان المقدس وسيد القداسة...ولآشا- فاهيشتا 
الأمل وَلايزامان الأكتر رزغيقة الت لق ماروا سن اجن اسعنظافته وام ماه 
وتمجيد مازدا نقدم له القربان والصلاة. 
ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1- تكلم آهورامازدا إلى زرادشت سبيتاما قائلاً: «لَعلّكَ ترفع من شأن آشا- فاهيشتا يا 
زرادشت سبيتاما! بترانيم التمجيد وأداء الطقوس. مع الابتهال. والكلمات المقدسة 
القربان» الصلوات والعبادة لتقيم في الفضاء المشرق المنير» وفي المساكن الجميلة» ومن 
أجل القربان والابتهال ل آميشا سبيتتا»... 

30 قال زرادشت: «قل لي الكلمات الصحيحة كما هي يا آهورامازدا! لعلي أرفع من شأن 
كنا فاهيشتا بتراتيل التسبيح» بأداء الطقوسء بالابتهال» بالكليات المقدسة. بالقربان 
بالبركات والعبادة لأقيمَ في الفضاء المشرق المنير» في مساكن جميلة» ومن أجل القربان 
والابتهال:لك ول اميكًا سميقا». 

3- علوت اشات فاهيشتا: إذا أعلنت آشا فاهيشتاء فإن الطريق تكون سهلة إلى مسكن 
اميشا سينا الا حو الذي يحفظه أهورامازدا مع الآفكار الطيبة» الكلمات الطيبة 
والأعمال الطيبة. 
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4- إن الطريق تكون سهلة إلى كارونان. 
آهورامازدا: إن الكارونان هو للأرواح المقدسة. ولا أحد من الأشرار يستطيع أن 
يدخل إلى الكارونان والى طرقها المقدسة الواسعة الساطعة: [لا أحد يستطيع أن 
يذهب] إلى آهورامازدا. 

5- إن صلاة آيرامان تهزم قوة كل مخلوقات أنكراماينيو. ومخلوقات الياتوسيين 
والباريكيين إنها الأعظم من بين الرّقىء الرّقية الفضلىء الفضلى جداً من كل الرّقى 
الأجمل من بين الرّقَى» الأجمل جداً من كل الرّقى» الرّقية المرعبة من بين الرّقى» الأكثر 
رعباً من كل الرّقىء الرّقية القوية من بين الرّقىء الأقوى من كل الرّقىء الرّقية 
لمتتصرة من بين الرّقى الأكثر انتصاراً من بين كل الرّقى, الرّقية الشافية من بين الرُقى؛ 
الرّقية الأكثر شفاءً من بين كل الرّقَى. 

6 - الرّقية التي لعلّها تشفي بقداسة؛ لعلها تشفي بالقانون, لعلّها تشفي بالسّكينء لعلها 
تشفي بالأعشاب. لعلها تشفي بالكلمة المقدسة» من بين كل الأدوية هي الشافية» التي 
تشفي بالكلمة المقدسة؛ هذه التي تبعد المرض من جسم المؤمنء لأن هذه الرّقية 
الأفضل شفاءً من بين كل الأدوية. 

7- إن المرض هرب بعيداًء الموت هرب بعيداًء الشيطان هرب بعيداًء عمل الشيطان 
العكسي هرب بعيداء آيشها الكافر هرب بعيداًء ظالم البشر هرب بعيداً. 

8- صغار الأفعى هربوا بعيدأء صغار الذئب هربوا بعيدا» ثنائي الأرجل هرب بعيداً. 
الغرور هرب بعيداًء الاحتقار هرب بعيداًء الحمى الساخنة هربت بعيداًء الافتراء 
ريع ينيدا القلاف عرس عير العين القوررة عرتية عيدا . 

9- الكلمات الأكذب هربت بعيداً» الزاهي المخلص للياتوسيين هرب بعيداء الزاهي التي 
يجعل الإنسان هزيلاً هربت بعيداًء الريح التي هب من الشمال هربت بعيدأء الريح 
التي بسب من الشمال تلاشت. 
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0- هي التي تمزم لي صغير تلك الأفعى» وهي التي تهزم تلك الشياطين بألف من 
الألوف بعشرة من عشرة آلاف. هي تهزم المرضء الموت والشياطين؛ وهي التي تهزم 
أعمال الشيطانء آيشم| الكافر» وظلم البشر. 

11-هي التي زم صغير الأفعى» صغير الذئب. صغير ثنائي الأرجل. الغرور. 
الاحتقار. الحمى الساخنة, الافتراء. الخلاف. وتهزم العين الشريرة [الحاسدة]. 

1-2[ نفس المقطع9 ] 

3- إنها التي تهزم لي صغير ثنائي الأرجل ذاك» والتي هزم تلك الأبالسة» بآلاف من 
الألوف» بعشرة آلاف من عشرة آلاف.اندفع أمامها أنكراماينيو الذي كله موت 
والأسوأ كذباً من بين كل الأبالسة: 

14- فتساءل أنكراماينيو: الويل لي! ها هي الإلحة آشا- فاهيشتاء التي ستهزم الأكثر سقراً 
من بين كل الأمراضء التي ستوجع الأسقم من كل الأمراضء ستهزم الأكثر إهلاكاً 
من بين كل حالات الموت» ستوجع الأكثر إهلاكاً من بين حالات الموت. ستهزم 
الشيطاني الأكثر شيطنة» ستوجع الشيطاني الأكثر شيطنة من كل الشياطين» ستهزم 
وتوجع الأعمال الشريرة الأكثر شرأء ستهزم الكافر آيش)| وستوجعه. ستهزم أكشر 
الظالمين ظلأ للبشرء وستوجعهم. 

5- ستهزم صغير الثعبان الأكثر غدراً وستوجعه. ستهزم صغير الذئب الأكثر ضراوة 
وستوجعه. ستهزم صغير ثنائي الأرجل الأسواأ وستوجعه. ستهزم الغرور. 
وستوجعه ستهزم الاحتقار وستوجعه. ستهزم الحمى الأشد من بين الحمى الساخنة 
وستوجعها ستهزم الأكثر افتراء من المفترين وستوجعهم. ستهزم الأكثر حباً للخصام 
مؤيية اللوامات ومعوسعه مخهوم انين الغرير»الأمبر رسعو مها 

6- [ نفس المقطع 9 ] 

7- ستهلك الدروج. ستندفع الدروج وستختفي وستهلك بعيداً في مناطق الشمال. 
ولن تعطي العا الحيّ للموتٍ أبداً. 
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8- من أجل ألقه ومجده سأقدم إليه قرباناً جديراً بأن يُسمع به. ولآشا- فاهيشتا الأججمل» 
نقدم البارسمان. حكمة اللسان. الرّقى المقدسة؛ الكلام. الأعمال» الشراب والكلمات 
الصادقة. 
ينه هاتام: كل تلك الكائنات التي يعرفها آهورامازدا الطيب... 

9- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
«سأبارك القربان والصلاة وسأبارك قوة ونشاط آشا- قاهيشتاء الأحمل. وقوة ونشاط 

أيرامان الأكثر رغبة الذي خلقه مازداء وقوة ونشاط ساوكا الطيب ذو عيون من 
الحبء الذي خلقه مازدا المقدس». 

آشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير... «[امنخ] ذلك الإنسان التألق والمجد. 
امنئحه صحة الجسد» امنحه المقام الساطع السعيد والمبارك من بين المقامات المقدسة». 
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باشت 4 
أطعج'ا 11010250 
هورداد ياشت] 


1 


0- عسى أن يبتهج آهورامازدا...! آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌ 
بوصفي عابداً لمازداء تابعاً لزرادوشت» أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين 
آهوراء من أجل تقديم القربان والصلاة والاسترضاء والتمجيد لهاوان المقدس وسيد 
القداسة... ولهورفيتات السيد. لازدهار الفصول. للسنين» لأسياد القداسة. ونقدم 
القربان والصلاة لأجل استرضاء وتمجيد آهورامازدا. 

ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... نقدم القرابين لمهورفيتات. لازدهار 
الفضولء للستين» وأسياذ القداسة المقدسين. 

[- تكلم آهورامازدا إلى زرادشت سبيتاما قائلاً: «لقد خلقتٌ العونَ للمؤمن والمتع. 
الراحة وخلقت ملذات هورفيتات. سنوحدها مع الذي سيأتي إليك كأحد ال آميشا- 
سبينتا: فاهومانوء آشا- فاهيشتاء خشاترا- فايرياء سبينتا- آرمايتي. هورفيتات 
وآميرتات». 

0 ا ا 
أعدادهم التي لا تحصى. سيستحضر اسم هورفيتات كواحد من آميشا- سبينتا 
وسيهزم الناسو وهاشيء باشي. سيني. وسيهزم بوزي. 

3- أغلقت الرعل المؤمن أول [الرجال]: إذا أعلفث الريجل المؤمن أول [الرعتال] فإ 
راشنو رازيشتاء وكل ذكر يازادي [مقدس] ساوي برفقة آميشا- سبيئتاء سوف 


يحررون الرجلٌ المؤمن 
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4- يحررونه من ناسوء وهاشيء باشي» سينيء بوي من الحشود [القبائل] ذات الجبهة 
العريضة؛ ذات الرماح العديدة المرفوعة عالياًء من الإنسان الشرير الذي يظلمه. من 
الآثم العنيد» من ظلم الرجالء من الياتوسيين» من الباريكيين» ومن طريق الضلال. 

5- «كيف يفترق طريق المؤمن عن طريق الشرير؟». أجاب آهورامازدا: "يتم ذلك عندما 
ينطق الإنسان بتعويذتيء إما بالقراءة أو بتلاوة عن ظهر قلب وذلك بحفر الأخاديد. 
بحيث يخبع نفسه هناك» [قائلاً]: 

6- سأهزمك. أيتها الدروج أينما كنتٍ من بين الدروج التي تأت من الطرق المكشوفة» 
أينم| كنتٍ من بين الدروج التي تأتي من الطرق المخبأة» أين| كنتٍ من بين الدروج التي 
تدنس باللمس. سأهزمك وأبعدك عن البلدان الآرية» أينما كنتٍ من بين الدروجء 
سأقيدك وأهزمك يا أيتها الدروج! وأطرحك في أسفل السافلين يا أيتها الدروج!. 

7- إذا حفر ثلاثة أخاديد أعلنه أحد المؤمنين» وإذا رسم ستة خطوط فإني أعلنه أحد 
المؤمنين» وإذا رسم تسعة خطوط أعلنه أحد المؤمنين. 

8- إن أساء أولعك [آميشا- سبينتا] هزم الرجال الذين ارتدوا إلى ناسو بوساطة 
الدروج: إن نسل وعائتلة الأصم مهزومون والمستهزؤن أمواتء وكما أن الزاوتار 
زرادشت يرميهم إلى الويل» ولكنه جبار برغبته وإرادته عندما يرغب هو. 

9- في الوقت الذي تغرب فيه الشمس يضربهم بضربات جارحة. وفي الوقت الذي لا 
تفرق هانمي أبذاء مسد ةاهوياث هري الناسو يوار تدده جل اشترنضاء و تعد 
الآلحة المقدسة [الساوية]. ٠‏ 

0- يا زرادشت! اجعل تلك التعويذة تكون ظاهرة للكل. ولا تدعٌ الأب يكشفها لابنه 
أو الأخ لأخيه من الأم نفُسهاء أو آثرّفان لتلميذه الشاب. 7 

11- من أجل تألقه ومجده سنقدم له قرباناً جديراً بأن يسمع به» وخاصة إلى هورفيتات. 
نقدم ال هاوماء اللحمء البارسمانء حكمة اللسان. التعويذات المقدسة. الكلام. 
الأفعال الشراب والكلمات المنطوقة بشكل صحيح. 
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2 ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
«أبارك القربان والصلاة» وأبارك قوة ونشاط هورفيتات» سيد ازدهار الفصول. 
النندين و أسياد القذاسة): 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير...7[امنخ] ذلك الرجل التألق والمجد... 
امنحه المسكن المبارك المتألق السعيد من بين المساكن المقدسة». 
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باشت 5 
[اردقيسورا” أو 'أبان - ياشت] 

ياشت 5- 8 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
كرس الياشت الخامس لإلهة المياه والخصب اردفي [حرفياً "الرطب"] بالكردية 
3 الرطبء ويرافقها دائاً لقب سورا [حرفياً "القوية"] (بالكردية 201 يعني القوة). 
أما آناهيدا فيعني [غير متسخة» أي الطاهرة]. ويشتهر هذا الياشت أيضاً ب "آبان - 
ياشت" الذي يعني "نشيد المياه" (بالكردية 46 ,/الى الماء»» والمياه هي أكثر العناصر 
ميثولوجيةً في أغلب طقوس الأديان. يمتاز هذا النشيد بالتركيب الثلاثئي» مثل أناشيد 
الغعوت المندو أوزيية القديمةالقسنع الأول ينه "حظاى "او يتضيين تدأ الالمة تفنسيها. 
القسم الثاني "روائي" وهو أكثر توسعأء حيث يروى فيه عن آلمة وأبطال الإيرانيين 
القدماء الذين صِلُوا هذه الإلة وقدّموا لما القرابين» وطلبوا منها الشواب جزاء ذلك. 
القسم الثالث والنهائي "مطلبي". وفيه تذكر مطالب الذين يسألون العون من أردفيسورا 

مع الصلاة وتقديم القرابين. 
هذا الياشت غني بالميزات الفنية وبمعلوماته المختلفة» وهو من أشهر النصوص الأفستية. 
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ياشت 5 
[اردفيسورا" أو 'أبان - ياشت"] 
1 - قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: 
١١اتستطيع‏ أن تمجد أردفيسورا آناهيدا لأجلي يا زرادشت سبيتاما! 
المتدفقة» الواسعة؛ الشافية» عدوة الأبالسة والمخلصة لعقيدة آهورا. 
هي تُستحق بأن يبجلها العالم الملدي» هي تُستحق إطراء العالم المادي. 
هي التي تستدعي الحماس»ء والتي قلسشعينا ارثا 
هي التي تحمي القطيعء والتي قدسستها آرتاء 
هي التي تحمي البيوت والمراعيء والتي قدستها آرتاء 
هي التي تحمي الممتلكات» والتي فدسكها أرتاء 
هي التي تحمي البلدان» والتي قدّستها آرتا». 
2- هي تخلق بذور كل الرجالء وتحضر للولادة. 
هي حضن الأمهات لكل الزوجات. تخفف من آلام الولادة) 
وتملأ أثداء الأمهات بالحليب» في وقت معين معهود. 
وي للكظية المنجةة اللاسامية 
[اللامتناهية] ككل المياه التي تجري على الأرض» 
صل للجارية ' بعظمة وقوة» من أعلى جبال هكاري إلى بحر فاروكاش. 
4- تتهيج كل شواطئ فاروكاش., وتجتاح وسطه أمواج هائجة. 
ذلك عندما تجري نحوه. ذلك عندما تسعى نحوه أردفيسورا آناهيداء 
التي تملك آلاف الخلجان. آلاف الينابيع» وتصبها في بحر فاروكاش. 


1- الجارية؛» من الجريان. يُشبه هنا اردقيسورا أناهيدا بجريان الماء التي تمنح الحياة للأرض بصفتها إلهة الخصب» التي تمنح 
أيضا الوجود للحياة على الأرض. 
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ولا يستطيع الفارس الماهر أن يجتاز أياً من هذه الينابيع أو الخلجان 
الافملول ارين يوه 
5- أحد ينابيع أردفيسورا 
يجري خلال سبع مناطق [كارشقارات]ء 
يجري بثبات صيفاً وشتاءً» يجعل المياه بَرَكة 
يقدس بذور الرجال في أحضان النساء ويمنح الحليب لأثداء الأمهات. 
6- أنا آهورامازدا خالق أردفيسورا: 
لأخل ازذهاو البتت» القونة القاطفةواليلن + 
لتحميهم وتعتني بهم تدافع عنهم وتحافظ عليهم. 
7- هكذايا زرادشت! 
تأتي إلينا أردفيسورا آناهيدا الخبّرة من عند خالقهاء 
وهي تملك في الحقيقية أيادي بيضاء رائعة» 
[أيادي أقوى من الخصان] 
تتجمل بعظمتهاء جارية بسيلها العذري» 
طويلة للغاية قامتهاء وهي مهمومة فقط [ بهذا] التفكير: 
8- «مَنْ الذي يُمجَدني؟ 
مَنْ الذي يبجل ال هاوما مع الحليب؛ 
الذي طهّره وقدّسه الزاوتار؟ 
مَنْ الذي سأسعده [بتحقيق] رغبته؟ 
كن هم المطيعون والمخلصون لي» 
لأمنحهم الحيوية والفرح؟2. 
9- أرغب من خلال صلاة جليّة أن أتجد روعتها وعظمتها 


1- هذا تقسيم إقليمي رباعي عند الإيرانيين القدماء [بيتء قرية» مقاطعة؛ بلد أو وطن]. 
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بصلوات خيّرة وأدعية طيبة) 
أرغب أن أمجد أردفيسورا آناهيداء 
فليطلبكِ الجميع! 
فليبجلوك أكثر يا أردفيسورا آناهيدا! 
[فلييجلوك] بتقديم ال هاوما مع الحليب» 
الذي طهرّه وقدسه الزاوتار. 
مَنّ الذي سأسعده [بتحقيق ] رغبته؟ 
مَنْ هم المطيعون والمخلصون لي» لأمنحهم الحيوية والفرح؟. 
0- [نفس المقطع رقم 1] 
11-هاهي أردفيسورا في العربة» تقودها بسرعة, 
تحن إلى فارس مغوار» وهي مهمومة فقط [ببذا] التفكير: 
مَنْ الذي يمجدني؟ 
مَنْ الذي يبجل الحاوما مع الحليبء الذي طهّره وقدسه الزاوتار؟ 
مَنْ الذي سأسعده [بتحقيق] رغبته؟ 
مَنْ هم المطيعون والمخلصون لي» لأمنحهم الحيوية والفرح؟ 
[يليه المقطع التاسع] 
2-[نفس المقطع رقم 1] 
3 تقوذها أريعة احم 
كلها بيضاء اللون» كلها من فصيلة واحدة طويلة؛ 
وهي متجهة نحو الأعداء الأشرارء الأبالسة» الناس» 
السحرة, الحكام الكافايين والكارابانيين. 
[يليه المقطع التاسع] 
4- [نفس المقطع رقم 1] 
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5- هي [أردفيسورا آناهيدا] العظيمة. المشرقة. الطويلة والحيفاء» 
التي تجري مياهها دون توقف ليلاً ونهاراء 
مياه غزيرة بقدرٍ كل المياه التي تجري على الأرضء 
وهي تسعى إلى الأمام مليئة بالعزم. 
[يليه المقطع التاسع] 
6-[نفس المقطع رقم 1] 
7- يقدّم لها الخالق آهورامازدا القرابين' 
في آريانا- فيدجا و داتيا الطيبة الهاوما مع الحليبء والبارسمانء الذي جهّزه بلسانه. 
أفكاره» كلماته. أعماله. بأدعيته وحِكّمّه المناسبة. 
5-- طلتب [آهورامازدا] منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
ليؤمن زرادشت بن باروشاسبا ب آرتا [الحقيقة]» وباستمرار دَلّلِيه وعلّميه: 
التفكيرَ وفق الإيهان» النطقٌّ وفق الإيهان» والعمل وفق الإيهان». 
9- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمن السائل النجاح» الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
0 [ نفس المقطع رقم 1] 
1- وقدَّم لها هوشتك” الباراداتي القربان على جبل "هارا" 
مئة أحصنة. ألف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
تلت متها : 


1 - واضح هنا التحريف الذي حصل في الزرادشتية في الفترة المتأخرة» ما بعد زرادشت. فالإله الخالق الأعظم آهورامازدا 


نفسه يقدم القرابين لإلهة تابعة له [اردقيسورا أناهيدا] التي احتلت المرتبة الثانية من حيث الأهمية بعد آلهة اميشاسبيندات 


[المقدسين الخالدين الستة]ء والأسوأ من ذلك سيرجو وسيطلب منها النجاح والتوفيق وذلك في المقطع الذي يليه» وكأنه عاجز 


2- هوشنك: بالكردية الجميلء الوديعء واليارداتي يعني بالأفستية (الأولء الأمام)» وتحمل نفس الدالة في اللغة الكردية (عجغم 


- الأمام) » ((وقم غ - الأول). 
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(امنحيني هذا النجاح, 
أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا أناهيدا! 
لأصير حاكماً مطلقاً على كل المناطق, على كل الأبالسة والناسء على كل السحرة» 
وعلى كل الحكام الكافايين والكارابانيين» 
لأحوّل ثلث الأبالسة المازانيين وعبدة "الدروج" في "فارنا" إلى تراب». 
3- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاح, الذي يقدم القرابين بإخلاص. 
4- [نفس المقطع رقم 1] 
5- قدَّم ها يا القربان قطيعاً هائلاً من الماشية, 
على قمة جبل هكاري, 
مئة من الأحصنة, ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام. 
6- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأصير حاكاً مطلقاً على كل المناطق, على كل الأبالسة والناس» على كل السحرة» 
وعلى كل الحكام الكاقايين والكارابانيين» 
لأنقدٌ من بين يدي الأبالسة: الممتلكات والمؤنء المحاصيل والقطعان. السلام 
والشرف». 
7- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمنحٌُ السائل النجاحء الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
8- [نفس المقطع رقم 1] 
9 قذم لما آجي ضحًاك. ذو اللون الثلاثي القربان» 
في بلاد بافاري» مئة حصان. ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام» 
(0- طلب منها: 
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«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لاحك اسه الخاطق السيخة مقر مالسا 

31- ول تمنحه أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 

2- [نفس المقطع رقم 1] 

3- قدم ها القربان "تريتاونا"! ظ 
من عشيرة "آتقيا" ومن عائلة الفرسان 
في "قارنا". البلد ذي الزوايا الأربعة» 
مئة حصانء ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام. 

4- طلب منها: 
١‏ امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
اير على '"آجي ضحًاك" الفظيع 
ذي اللون الثلاثي والرؤوس الأربع والعيون الست. 
لأملك ألف قوة. لأنقذ عالم "آرتا" من الهلاك 
لأخطف الزوجتين: '"'ساهنافاك" و "أرناقاك". وحضن أمومته الرائعة 
ورشاقتهما” الرائعتين في الأعمال المنزلية». 

5- ومنحت له أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 

6- [نفس المقطع رقم 1] 

7- قدّم لها العظيم "كيرسابا" القربان أمام بحيرة "يبشينا". 
مئة حصان. ألف ثور. وعشرة آلاف من الأغنام. 

8- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 





1- تريتاونا: هو "فريدون" في الأساطير الكردية وفي "شاهنامه" الفردوسي. 
2- يقصد هنا بالرشاقة في الأعمال» أي السرعة والإتقان وليست رشاقة الجسدء لأن نموذج جمال الجسد الأنثوي في الشرق 
كان الجسم الممتلئ وليس الجسم الرشيق. 
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لأنتصر على الشرير "كاندارفا" عند شواطئ بحر فاروكاش 
المغسولة بالأمواج, 
لأستطيع» أنا الجبار» أن ألاحق عبدة "الدروج" وأهلكهم 
هده الأرضن الواسعة اللدمشاهية والمحدية 14 

9- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 
[يتكرر هنا المقطع التاسع] 

0- [نفس المقطع رقم 1] 

41- وقدم لها القربان الطوراني الشرير "فرانكهراسيان" 
غلك عحافة امناو 2" : 
مئة حصان ألف ثور وعشرة آلاف من الأغنام. 

02- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأنال مملكة "هقارنا". التي تشرق وسط بحر فاروكاش» 
التي تخصٌ أوطان الآريين حاضراً ومستقبلاً» 
والتي تحص زرادقيك والمواسين بارا 

3 وم تمنحه أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 
[ويتكرر هنا المقطع التاسع] 

4 [نفس المقطع رقم 1] 

5- قدم ها القربان "كافي أوسان" الشجاع النشيط على جبل "ارزيقيا" 


1- هذه إشارة واضحة في أثستا إلى كروية الأرض. قارن هذا مع الآية القرآنية " والأرض إذا دحّاها ". دحًا الشيء - بمعنى 
بسطه وومتعه» ويقال دحًا الله الأرض ودفعه. (المعجم الوسيط - دار أمواج - الطبعة 2 - بيوت 1987 - ص 274 ). 

2- للأمكنة الجغرافية دلالتها المعنوية في الزرادشتية: فالأخيار يقدّمون القرابين أمام المياه الطاهرة أو على قمم الجبال 
المقدسة» والأشرار يقدمونها أمام حافة الهاوية. فالأرض والمياه وما يعلوها مثاو أو تجسيد للآلهة» وبالتالي فهي مقدسة:؛ أما 
الحفر العميقة وبواطن الأرض فهي مثاو للعفاريت والقوى الشريرة. 


415 


مئة حصان, ألف ثور. وعشرة آلاف من الأغنام. 

6- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الفاضلة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأصيرحاكاً مطلقاً على كل المناطق, على كل الأبالسة والناس» على كل السحرة» 
وعلى كل الحكام الكاقايين والكارابانيين»). 

7- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 
حيث تمنحُ السائل النجاح, الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
[ثم يليه المقطع التاسع] 

8-إنفس المقطع رقم 1] 

9- قدم لا القربان "خسرو" فارس وطن الآريين» 
أمام بحيرة "جايجاستا" العميقة والواسعة 
مئة حصانء ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام. 

0- طلب منها: 
امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأصير حاكاً مطلقاً على كل المناطق. 
فل :كل الآبالسة والناسيه عل كل الشكرة. 
على كل الحكام الكافايين والكارابانيين» 
لأقود العربات [الحربية] الأمامية 
في أثناء كل فترة ساحة الأحصنة [ساحة الوغى أو ساحة المبارزة]ء 
لآغياكي الأشرار القريين الذين عر حون عن حت الأرضن» 
وذلك إذا انتصر الشرير في معركة اللأحصنة». 

51- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح البطاتل النجاح» الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
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[ثم يليه المقطع التاسع] 

2- [نفس المقطع رقم 1] 

3- قدم لما القربان المحارب الشجاع. والفارس المغوار "'توسا". 
حيث طلب منها القوة» قيادة العربات» الصحة الجسدية. 
استكشاف العدو عن بعد قهر الحاقلك. 
ومقارعة الخصم والتغلب عليه بضربة واحدة. 

4- طلب منها [أيضاً]: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأنتصر على الفرسانء على أخلاف "فايساكا" 
عند مضايق جبل "خشاتروسكا". عند أعلى قمة حصن "كانبي". 
التي تعلو فوق كل القممء والتي فدنينقها "ارت" 
ولأهزم المحاربين الطورانيين شر هزيمة» 
[فإذا حاربتهم ] حمسين مرة سأضربهم مئة ضربة» 
[وإذا حاربتهم ] مئة مرة سأضربهم ألف ضربة. 
[وإذا حاربتهم] ألف مرة سأضربهم عشرة آلاف ضربة. 
[وإذا حاربتهم] عشرة آلاف مرة سأضر بهم مئة ألف ضربة». 

5- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح. 
حيث تمنح السائل النجاح , الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
[ثم يليه المقطع التاسع ] 

6- [نفس المقطع رقم 1] 

7- قدم لها القربان أخلاف "فايسكا" الشجعان عند أعلى قمة جبل "خشاتروسكا". 
عند قمة حصن "كا نبي" التي تعلو فوق كل القممء والتي قدستها "آرتا". 
مئة حصان ألف ثور. وعشرة آلاف من الأغنام. 
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ريون عسي احا ا ا احور ا را ل ا ا نا «امسسيوا يز ه2233 ا ا ا تي 


8- طلبوا منها: 
«امنحينا هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لنقهر المحارب المقدام "'توسا". لنهزم المحاربين الآريين شر هزيمة» 
[فإذا حار بناهم | حمسين مرة سنضر بهم مئة ضربة» 
[وإذا حاربناهم] مئة مرة سنضر بهم ألف ضربة» 
[وإذا حاربناهم] ألف مرة سنضر بهم عشرة آلاف ضربة» 
[وإذا حاربناهم] عشرة آلاف مرة سنضربهم مئة ألف ضربة». 
9- ول تمنحهم أردفيسورا هذا النجاح. 
[ثم يليه المقطع التاسع] 
0 [نفس المقطع رقم 1] 
61- قدم لا القربان "ياروفا"- القواربي الحاذق عندما طار في السماء كالحدأة» 
وذلك بإرادة "تريتاونا" المحارب الناصر. 
2 جاب ثلاثة أيام بلياليها دون راحة ساعياً نحو مسكنه. 
ولكنه لم يستطع الوصول إليه 
في المزيع الأخير من الليل» قبيل الفجر أدركَ "شروق أردفيسورا"أ» 
فيل الفيكر تااى أردفسيو را أناهيةا. 
3 يا أردفيسورا آناهيدا! تعالي لنجدتي» قدمي لي يد العون. 
وإذا هبطت بنجاح نحو مسكني على الأرض التي خلقها آهوراء 
سأقدم لكِ ألف قربان من الهاوما مع الحليب» 
المطهّر حسب الأصولء. والذي سيقدّسه الزاوتار في مياه "رانها". 
4- سالت نحوه أردفيسورا آناهيدا على هيئة فتاة رائعة» قوية وهيفاء. 
مستقيمة وذات خصر طويلء رفيعة الشأن ومن عائلة نبيلة» 


1- "شروق اردفيسورا" هو شروق "قنيرا" [قينوس - الزهرة] التي تتطابق مع اردفيسورا أناهيدا في علم الكون الزرادشتي. 
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ععانية تعالا ذهيية بض عض كر احلهاء وماسكة أشرطة ذهية 
5 أخذث يديه بقوة» فجأة وفي لحظة واحدة وجد نفسه نشيطاً ورشيقاً في العمل 
على الأرض التي خلقها آهورا في مسكنه سلياً وقويأء كاملاً ومُعافى كالسابق. 
6- منحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاح, الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
[يلي ذلك المقطع التاسع]. 
8- قذم لها "جاماسبا" القربان» 
مئة حصان, ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام» 
وذلك عندما رأى جيش عبَّدَة الأبالسة 
وأنصار الدروج» حيث يتقدم من بعيد بنظام عسكري. 
9- طلب منها: 
امنحيني هذا النجاح أيتها الطيبة القوية أردفيسورا آناهيدا! 
لأحرز نصرا عظيا مثل النصر الذي يحرزه جميع الآريين معاً). 
حيث تنح السسائل النجاح. الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
زيليه المقطع التاسع] 
2 قدّم لها القربان "أشافازدا" ابن "بوروداهشتيا": 
و"أشافازدا" و"تريتا" ابنا "ايو جز" 
مئة حصان. ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام» 
وذلك في أماكن مكرسة للإلحة الأعلى» 
للحاكمة الِْيرة» مالكة الأحصنة السريعة - آبام - نايات [آناهيدا]. 
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3 طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
لنتتصر على الطورانيين "الدانايين". وعلى أخلاف "أسابان" و"كار"» 
على أخلاف "أسابان" و"فار"» وعلى "الدوراكايتيين" الشجعان» 
وذلك في معركة لأجل الخير والغنى». 

4- منحتهم أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاح, للسائل الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
[يليه امقطع التاسع] 

5 [نفس المقطع رقم 1] 

6 قدَّم ها القربان "فيستاروش"- وهو "نوتاريد"؛ عند مياه "فيتاءبوهاتي". 
عندما قال مثل هذا الكلام الصادق: 

7 «أتكلمٌ بصدق وأقول الحقيقة يا أردفيسورا آناهيدا! 
لقد جندلت عبدة الأبالسة وحوّلتهم إلى تراب 
بعدد الشعرات التي تنمو في رأمي. 
لذا افتحي لي يا أردفيسورا آناهيدا! 
طريقاً ب ريأعبر مياه "فيتاءهوهاتي" الطيبة!». 

8- وسالت نحوه أردفيسورا آناهيدا على هيئة فتاة رائعة» قوية وهيفاء» 
مستقيمة وطويلة ا خصرء رفيعة الشأن ومن عائلة نبيلة: 
غنذية تغالا ذهيية مزركشة وساطعة: 
وو الاك مدقن لاسر ادر سف قمر ع وان 
هكذا حررت طريقاً برياً عبر مياه "فيتاموهاتي" الطيبة. 

09- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 


حيث تمنح السائل النجاح» الذي يقدم القرابين بإخلاص. 


0/0 


[يليه المقطع التاسع] 
0- [نفس المقطع رقم 1] 
8[1- قدّم لما القربان "'يويّشا"'من أسرة "الفريانيين". 
عند بحيرة "رانها" التي تشتعل ولا تحترق» 
مئة حصان. ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام» 
2- طلب منها: 
«امنحيني هذا النجاح أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
لأنتصر على "آهتيا" الشرير الباهر: 
لأستطيع الإجابة على أسئلته التسعة والتسعين. 
الأسئلة الغامضة والمخادعة للشرير الباهر "آهتيا"). 
3 ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاح, الذي يقدّم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 
4- [نفس المقطع رقم 1] 
5- أعلن آهورامازدا الخيّر: 
اليا أردفيسورا آناهيدا! 
اهبطي وعودي إلينا من جديد مع النجوم على الأرض التي خلقها آهوراء 
فليمجدك الحكام الشجعان وسلاطين البلاد» وكذلك أبناء الحكام». 
6- فليطلب منكِ الفرسان العظماء 
امتلاك الأحصنة الرشيقة [السريعة]ء 
وازدياد مبجدهم. 
وليسألك الكهان في صلواتهم <...> 
عن [امتلاك] المعرفة وتحقيق القداسة. 
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وعن النصر الذي لم يرسله آهوراء وعن نصره المجيد. 
7- ولتسألك الفتيات متوسطات العمر <...> الجاهزات للزواج 
عن النجاح» وعن رب بيتٍ شجاع. 
فلتسألكِ الزوجات الشابّات الحاملات عن ولادة يسيرة 
وأنف ستمنحينهم كل هذه [الهبات]لآنها تخضع لسلطتك!. 
8- ويا زرادشت! ها هي أردفيسورا آناهيدا! 
مع النجوم على الأرض التي خلقها آهورا. 
وقالت أردفيسورا آناهيدا: 
9 ١ف‏ الحقيقة يا سبيتاميد المؤمن ب آرتا! 
ساك آهورامازدا "راتو"وحامياً العالم المادي» 
وسَئَاني آهورامازدا حامية كل المخلوقات المؤمنة ب آرتا. 
تحت حماية روعتي وعظمتي يخضع قطيع الأغنام والأبقار, 
وزيادة الناس على اللأرض» 
أنا في الواقع أصون كل ما هو خيّرء 
الخارج من آرتا والمخلوق من قبل مازداء 
مثل| تصون الحظيرة الأغنام». 
0- وسأل زرادشت أردفيسورا آناهيدا: 
«يا أردفيسورا آناهيدا! 
بأي قربان أممدك؟ 
بأي قربان أبجلكِ ليُكشف لكِ مازدا دربا 
تسل بوذا الاقاة يداك العا خل قوضن السو 
لكي لا تلحق بكِ أقل الأذى الأفاعي و"الآرتنيات" و"الفافجانيات" 
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و"الفارانيات" و"فارافافيشات"! ؟): 
1 وأجابت على هذه الأسئلة أردفيسورا آناهيدا: 
«في الحقيقة يا سبيتاميد المؤمن ب آرتا! 
بهذا القربان تستطيع أن تبجلنيء بهذا القربان تستطيع أن تمجدني. 
من شروق الشمس وحتى غروبهاءويجب عليك يا كاهني أن تتمتعٌ به [بالقربان]. 
ودع الكهنة الذين طلبوا الحكم المقدسة, الكهنة الذين طلبوا الوصايا المقدسة. 
وكذلك الرسول الحكيم . صاحب الكلمة المقدسة دعهم يتمتعوا به!». 
2 «لكن يجب ألا يتمتع بقربانٍ 
جيك ولا ارين راتكن ل رشق الف عا 
ولا المرأة» لا المؤمن»الذي لم يقرأ الكات.ولا الأبرص المسلوخ من الجماعة. 
3 ولن أقبل القرابين 
من [يد] العميان» الطرشان. الأقزام. 
المعتوهين, و<...>. أصحاب النوبات [المصروعين]ء 
الموشومين”؛ المبحوحين والمجانين. 
يجب على هؤلاء ألا يقدموا لي القرابين: 
لا الْمحدَّب من الأمامءلا امُحدَّبٍ من الخلف. 
ولا الأقزام الذين لهم أسنان ملتوية!». 
4 وسأل زرادشت أردفيسورا آناهيدا: 
«يا أردفيسورا آناهيدا! 
ماذا سيحصل لقربانك لو قدّمه عبدة الأبالسة وخادمو الدروج بعد غياب 
الشهمن 15 
1- هذه على الأغلب أسماء أفستية قديمة للكائنات الزاحفة والطائرة المؤذية: التي حللت الزرادشتية قتلهاء وخصصت أيام 


وأعياد معينة في السنة للذهاب إلى البرية والمزارع لقتل مثل هذه الحيوانات» حيث عَدَ ذلك عملا يُكافا عليه. 
2- الذين حملوا على أجسادهم العلامات أو الرسومات أو الوشمات. 
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5- وأجابته أردفيسورا آناهيدا: 
«في الحقيقة يا زرادشت سبيتاما المؤمن ب آرتا! 
هم مقرفون. مغطون بالجربء محفورون [مريضون] بالقرحة» 
والعوون الي وتعكة ور : 
إذا لمسوا القربان من وراء ظهري <... > 
وهم يخدمون فقط تمجيد الأبالسة». 
6- أنا أريد تقديس 
القمة الذهبية لجبل "هكاري" الْبجلة من قبل الجميع. 
ومن قمتها التي تضاهي قامات ألف رجل تتدلى أردفيسورا آناهيداء 
التي يُعادل طوها كل المياه التي تجري هنا على الأرض» 
ساعية إلى الأمام وهي مليئة بالقوة. 
[يليه المقطع التاسع] 
7 [نفس المقطع رقم 1] 
8- تتجمع حوطا عَبَّدَةَ مازدا 
وبأيادءهم البارسان. 
حيث قدَّم لها القربان "الحفوفيون". 
قدَّم لها القربان "النوتاريديون". 
طلب منها "الحفوفيون" الغنى» 
وطلب منها "النوتاريديون" الأحصنة السريعة. 
بسرعة امتلك "الهفوفيون" الغنى والقوة 


بسرعهة تحققت رغبة "التوتاريديين"'"': 


1- هذه العاهات والأمراض وغيرها نبذتها القوانين الزرادشتية واعتبرتها من خلق أهريمان» حيث يكون صاحبها مسكوناً 


بالشياطين أو القوى الشريرة. "شنيعون جدا": ربما يقصد "شنيعون مرات كثيرة جدا". 
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وافتلك "فيشتاسبا"قطعان الأحضتة السريغة جداء 
أسرع الأحصنة في هذه البلدان. 
9- ومنحتهم أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تنح السائل النجاح 
الذي يقدم القرابين بإخلااص. 
[يليه المقطع التاسع] 
0- [نفس المقطع رقم 1] 
1-لما ألف خليج.وألف ينبوع 
وفقط الفارس المغوار يستطيع 
خلال أربعين يوماً أن يجتاز كل ينبوعءأن يجتاز كل خليج. 
وعند كل خليج بالقرب من منبعه 
بني بيت قوي ومشرقء فيه مئة نافذة» 
وألف عمود رائع.بيت عظيم حيث يستقر 
على عشرة آلاف دعامة متينة. 
2--عند كل واحد في البيت 
ضيف يستطيع أن يضطجع على فراش وثير» 
مع غطاء رائع معطر»ووسائد ناعمة. 
وتهبط يا زرادشت أردفيسورا آناهيدا 
من علو يضاهي قامة ألف رجل. 
علو يضاهي كل الياه التي تجري هنا على الأرض». 
ساعية إلى الأمام.وهي مليئة بالقوة. 
[يليه المقطع التاسع] 
3- [نفس المقطع رقم 1] 
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4- قدَّم لها القربان زرادشت المؤمن ب آرتا 
في "آريانا- فيدجا". عند نهر دايتا الخيّرء 
[قريان] الهاوما ممزوجا بالحليب: 


والباومج] نه الذى مخووه للميائية 
وأفكاره. كلاته. أفعاله»وبالحكم المناسبة. 
5- طلب منها: 


(امنحيني هذا النجاح 

أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 

لأرشد ابن "ارفاتانشبا"الفارس "كافي فيشتاسبا" دائيا 

[إلى الإيهان] وأن أعلمه: 

التفكيرٌ وفق الإيمان»الكلامَ وفق الإيمان»والفعل وفق الإيمان». 
6- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 

حيث تنح السائل النجاح 

الذي يقدم القرابين بإخلااص. 

[يليه المقطع التاسع] 
7- [نفس المقطع رقم 1] 
8- قدملها القربان 

الذكي جداً "كافي فيشتاسيا". 

أمام بحر "فرازدانا"» 

مئة حصان. ألف ثورء وعشرة آلاف من الأغنام. 
9- طلب منها: 

«امنحيني هذا النجاح 

أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
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لأنتصر على "تانتريافانيتين" 
مالكى جوهر الشروع عا عايد "الأبالسة"- دن 
على عابد "الدروج"- "أريجاتاسيا". 
وذلك في معركة لأجل الخير والغنى». 
0- ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح 
حيث تنح السائل النجاح 
الذي يقدم القرابين بإخلاص. 
[يليه المقطع التاسع] 
1-[نفس المقطع رقم 1] 
2- قدَّم لها القربان 
الفارس الجسور "زاريشاري".أمام مياه "داتيا", 
مئة حصانء ألف ثور. وعشرة آلاف من الأغنام. 
حتطللب منهاء 
(امنحيني هذا النجاح 
أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
لآنتصر على عابد "الأبالسة"- "هوماياكا". 


ذي المخالب الطويلة»الذي يعيش في ثانية كهوف جهنمية. 


على عايد "الدروج"- "أريجاتاسيا"»وذلك 2 معركة لأجل الخير والغنى». 


4 - ومنحته أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح» 
حيث تمنح السائل النجاح 
الذي يقدم القرابين بإخلااص. 
زيليه المقطع التاسع] 


5- إنفس المقطع رقم 1] 
6- قدّم لها القربان "فاندارمانيش" أخو "أرجاتاسيا"» 
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عند مياه "فاروكاش" 
مئة حصان, ألف ثور» وعشرة آلاف من الأغنام. 
17 - طلب منها: 
(امنحيني هذا النجاح 
أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
لأنتصر على "كافي فيشتاسيا" الشجاع؛ 
[على الفارس الجسور "زاريقاري' ]. 
ولأدّمر جيش وطن الآريين؛ 
[فإذا حاربتهم ] خمسين مرة سأضر بهم مئة ضربة» 
[وإذا حاربتهم ] مئة مرة سأضر بهم ألف ضربة 
[وإذا حاربتهم] ألف مرة سأضربهم عشرة آلاف ضربة 
[وإذا حاربتهم] عشرة آلاف مرة سأضربهم مئة ألف ضربة. 
5- ول تمنحه أردفيسورا آناهيدا هذا النجاح». 
9- [نفس المقطع رقم 1] 
0عضاق اهؤواناز وا ارو تأ عض 
الرياح والمطرء الغيم والبرّدى 
ودائماً يا زرادشت سبيتاميد! 
تجبر هذه الأحصنة المطر على الانههار والثلج على السقوط. 
والمياه على الإراقة والررّد على التكوين» 
وكائقة ألفا وشحمكة فظرة من تيب أرد ليوز 
121 اويل تومن 
القمة الذهبية لجبل "هكاري "المبجلة من قبل الجميع. 
ومن قمتها التي تضاهي قامات ألف رجل 
تكدل أرةفيسورا اتاهبذاء 
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التي يعادل طوها كل المياه التي تجري هنا على الأرض» 
ساعيةً إلى الأمام وهي مليئة بالقوة. 
[يليه المقطع التاسع ] 
2- [نفس المقطع رقم 1] 
3- ماسكة بمنديل ذهبي على صدرهاء 
تقف هنا أردفيسورا آناهيدا الطيبة» 
مشتاقة لصوت القربان.ومهمومة فقط بالتفكير: 
14- (من الذي سيمجدني؟ 
مَنْ الذي سيبجل الحاوما ممزوجاً بالحليب. 


الذي طهره ونظفه الكاهن؟ 

سأحقق رغبة مَنْ؟ 

مَنْ الذي سأمنحه الفرح والنشاط مَنْ بين المخلصين والمطيعين لي؟». 
[يليه المقطع التاسع] 


5-- [نفس المقطع رقم 1] 
06- كل إنسان بمقدوره 
انتيرق أردقشيورا اناهنذا 
عل هيئة فتاة رائعة»قوية وهيفاءء 
مستقيمة وذات خصر طويل رفيعة الشأن ومن عائلة نبيلة» 
[مزتقية ] فسقانا متركشاء :ذا قنانا كير ومعوولا بالذهته: 
7 سابك البارسن سايق [خيز ]: 
مجملة بالحلق. مربع الشكل ومطروق بالذهب. 
والطوق يلف عنقها الرائع؛ 
وهد الديلة أ رلافكيورا اناهيدا خصرهنا 


لكي يعلوّ نهداها العذريان» ولتجذب نظرات الناس لها. 
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6ت وو عن فقسو د 
جبينها بإكليل رائع» ذي مئات النجوم الذهبية» 
حيث محوره محبوك بأشرطة بديعة»كعجلة جميلة» 
مع خاتم في الوسط. مصنوع بمهارة فائقة. 
9- تغطي جسم أردفيسورا آناهيدا 
عباءة من فرو ثلاثمئة قندس» 
حيث أنجب كل قندس أربع مرات '» 
وهي [العباءة] مصنوعة بهذا الشكل لتلعب بها الرياح”.» 
التي تُعمي الناظر ببريق الذهب والفضة. 
0- والآن أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 
أسألك مثل هذه الصَدّقة: 
أن أكرت عبوباء ومالك لملكة شامع 
حيث سكانها يطبخون كثيراً ويحصلون على نصيب وافر من الطعام» 
حيث تصهل الأحصنة ونجلجل العجلات» 
حيث تخفق السيّاط [المجالد] وتصفرء 
حيث المأكولات الشهيّة المضمخة بالتوابل» 
المخزونة في بيت المؤن حسب الرغبة» 
تملكة» حيث يتوفر فيها كل شيء لأجل حياة هانئة. 
1- والآن أسألك أيتها القوية الطيبة أردفيسورا آناهيدا! 


و 
عن شجاعين: 
شجاع محارب مهيب ذي قدمين, 


الذي يندفع إلى الحرب بجسارة. قائدًاً العربة» 


1- أي» ذلك القندس الغني بالفروء عندما يكون فروه طويلا. 
ف لتكون العّاءة فشفاضة [واسغةة 
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وشجاع آخر ذي أر بع أقدام, 

الذي سيطرد الجيوش المعادية» 

خارج الحدود باتجاه اليمين» وخارج الحدود باتجاه الشهال. 
2- لأجل هذه الصلاة وهذا القربان 

اهبطي يا أردفيسورا آناهيدا! 

مع النجوم على الأرض التي خلقها آهوراء 
قدمي المساعدة للكاهن» 

اظهري كاملة وبوضوح وكأنك على راحة اليد. 
تلك اليد التي تقدم القرابين. 

اليد المخلصة دوماً للقرابين والتي تببٌ النجاح» 
لكي تلتفت نحو الخلف » نحو النصر الساحق» 


مثل محخاربي "اتاسنا : 
أصلى لأجل السعادة»بصلاةٍ مدوّية وبقربان لائق 
أبجل أردفيسوراء 


فلينادوك وليبجلوك أكثر» 
وبال هاوما مع الحليب.وأحزمة البارسمان. 


ياخطائ زازه را لأوك اه لأ نع لخ لأقوال المحييةة يورا لكل انك العااقة 


«نقدم صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته كفعل خيّر». 
39 "يكل البنية الأفظا "بد "كن السين الأفف ::" 
الصلاة والمجد. القوة والعظمة 

أتمناها للمياه الطيبة النقية والصاحة. التي خلقها مازدا - اردفي. 
«الحقيقة هي أفضل الخيرات...). 
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ياشت 6 
[خورشيد - ياشت] 
ترنيمة الشنمس 


.م 


فد 

انها الناشيف السير طلا داوق فقون مدا عرو لمعه يعي اليف انلق 
الأنسيحة عق راي الكودة مرووزة وحوى راشف عاض نك وين القن ويعد ل خانة 
الأمر نموذجاً للنص الفني [نجد أمثال هذه النصوص الفنية بكثرة في أفستا]. ولحدٍ ما 
يتطابق هذا الياشت مع صلاة شائعة موجهة للشمس.ء التي يفترض تلاوتها ثلاث مرات 
في اليوم: عند الشروق. منتصف النهار وعند الغروب» ويمكن قراءة هذا الياشت في أي 
وقت شريطة أن تكون القراءة في تلك الأيام المكرسة للشمس.ء ميشراء السماء» وبععض 
الآلحة الأخرى [ني التقويم الزرادشتي كل يوم من أيام الشهر يُكرس لأحد الآهة: فاليوم 
الحادي عشر مكرس للشمس والسادس عشر ليثرا والسابع والعشرين للسماء]. 

كانت الشمس في مناطق متعددة من الشرق موضوعاً بارزاً للعبادة» ففي بلاد إيليريا 
112 ]] (على ساحل البلقان) وجد تراث قديم لعبادة الشمسء وفي مصر كانت الشمس 
على المدى الطويل الإله الرئيس بين الآههة» وفي سوريا كانت المدينة التي تسمى ب 
"بعلبك" (تقع الآن على سفح جبل لبنان الشرقي) معروفة عند اليونان باسم هليويولس 
أو مدينة الشمس. وال "سول 901" كله للشمس بجل في روما القديمة» وكان هذا 
طبيعياً مع تحرك مركز الجاذبية للاميراطورية الرومائية تجاه الشرق أن تزداد عبادة الشمس 
قوة. ولقد كانت قوية بالفعل في الدعاية للإمبراطورية» فكان بيت الإمبراطور الميثرائي 
لوو يعاود الشدين كن أمقى الامز لور افر وس داك اسيل الا ا 
خاصاء وهو نفسه كان في شبابه كاهناً في معبد إله الشمس. ورأى زرادشت قبلهم أن 
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طقوس النار القديمة هي رمز النور والقانون الكوني لإلهه واستخدمها في صلواته '» فحين 
تصعد النار الإلهية إلى عرش رب السماء فأنها تصير وكأنها الشرارة الإلهية الكامنة في 
الجنس البشريء التي هي في الواقع انفاس ال حياة» | أنها ينبوع الحرارة والنور» فهو رمز 
الإله الأعظمء لذلك كان وجود النار في المعبد إشارة إلى حضور آهورامازدا نفسه”. كما 
رأى أن الشمس تعبر السماء يومياً مبددة الظلام والشرء بين! توزع أشعتها بالتساوي على 
جميع الموجودات على نحو صارم وبلا تفرقة. 


1- جفري بارندر - ص 11117 :116 . 


2- جورج حبيب - اص 47. 
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ياشت 6 
[خورشيد - ياشت] 
ترنيمة الشنمس 
سعادة الشمس أبدية ومشرقة» حيث تكون أحصتتها سريعة» الصلاة والمديح, 

السعادة والمجد. [مثل السيد الأفضل...]. 
1- نحن نصلي للشمس 

للضوء الخالد 

عندما تشرق الشمس» 

عندما تدفئع الشمس» 

تقف الاآلحة كلهاء مئات الآلاف منهم 

ويختارون السعادة'» يقدّمون السعادة. 

ومهببون السعادة للأرض المعطاة من قبل مازداء 

هبون الازدهار للعالم» ويهبون السموًّ للحقيقة. 
لتغنذها تشرق الشنسن» 

عندما تضيء الأرض المُعطاة من قبل مازداء 

وتضيء كل المياى وكل شيء يشبهها: 

مصادر المياه ومياه البحار. 

تضيء المخلوقات وكل الأرواح المقدسة. 
3- وإذالم تشرق الكحسسنة 


1- كلمة السعادة هنا ثترجم من الأفستية "هقارنو" [المجد أو الخير الالهى]. 
لترجم رنو و 
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تُدمر الأبالسة كل شيء على الأرض. 
عندئذ لا يستطيع الصادقون أن ينفذوا إلى العالم. 
4- الذي يصلٍ للشممن: 
للضياء الخالد» حيث أحصنته السريعة» 
ليقاتل الأبالسة المولودين من الظلام» 
ليصارع السارقين» من السحرة والمنجمين. 
. ليحمي نفسه من الدمار ومن مارشافان'. 
الذي يصلي لمازدا والمقدسين الخالدين» 
الذي يصلي للشمس وللضياء الخال 
حيث أحصتته السريعة» 
يرضي بروحه الآلهة السماوية والأرضية. 
5- فلنصلٌ لميثراء حيث مروجه الواسعة» 
ذي الألف أذن, وآلاف مؤلفة من العيون التي تراقب بدقة» 
وبصوجحانه يضرب جماجم” الأبالسة. 
فلتضين لتللة الرابقلة الراتعدرين الشهسن والقمى. 
6- أصلىي لأجل السعادة. 
ظ أنا الصلاة المدوية 
للضوء الخالد» حيث أحصتته السريعة. 
أقدّم قرابين الخمرء 
من عصير ال مهاوماء وأحزمة البارسان وكلات أدبية. 
أفكاراًء أفعالاً» والكلمة الحقيقية. 


2- تستخدم في أفِستا عادةُ أوصاف الحيوانات الجسمانية وتطلقها على الأبالسة الأشرار» فهم لا يمشونء. بل يجرجرون أنفسهم, 
ليست الوجوه؛ بل بوزء فنطيسة [وجه غليظ]» ليست الرؤوسء بل الجماجم. 
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أنا أقدسن الشمس: 

«ونمنح صلواتنا للذي يتوجه بصلاته. لآهورامازدا الخيّر). 
داكن السين الأفضيل ب" 

"مقن اشير لاما" 

أت للكتمين الجالدة 

المجد والصلاة» العظمة والقوة. 

الشمس المنيرة» ذات الأحصنة السريعة. 

"الحقيقية هي أفضل الخيرات...". 
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ياشت 7 
[ماه - ياشت] 
ترنيمة القمر 
1-المجد لأآهورامازدا! 
البجد افيه سينا" 
المجد للقمر» الحافظ على عائلة الثور! 
المخن للقمر: عندما يكون ظاهراء 
ولخد لدعندنا را ! 

2-هل ينمو القمر؟ هل يقتل؟. 
خسة عشر يوماًء هي نموه؛ وخنمسة عشر يومأء هي موته. 
وبقدر ما ينمو بقدر ما يموت. 
مخ الى قبن القمو عل التقوبوالموت؟: 

3- نحن نقدس القمرء الذي يحافظ على عائلة الثورء 
واشا المخلصة. حارسة الحقيقة. 
انف إل القمر المنييه انر إل هذا الم ناكل. 
أنظرٌ إلى هذا القمر الجلي. أرى هذا القمر النِير. 
يقف اميشا- سبينتا ماسكين ب هقارنوء 


1 و ءِِ و عد 
يقف اميشا- سبينتاء ويلبسون الآرض ب هقارنو [السعادة] المعطاة من قبل اهورا. 


4- فقط من الضوء المنبئق من القمر يبدأ الدفء في الربيع؛ 
وتظهر بالنتيجة سيقان النباتات النضرة من الأرض! 
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هل سيكون [القمر] الجديد مكتملاًء أو سيكون قمر فيشايتاها؟ 

تقد القمر الحدين واثنا المخلضة»حارسة الحقيقة: 

تفلم كين قن عاهاتو 2ن لكلف سحا رين الشف 
5-نقدسن القمر لأنه يصون عائلة الور 

نقدس الإله الجلي» الذي يرسل هقارنو الماء. 

الحكمة. الدفء. الوفرة. المواهب» 

الفائدة» الغنى. النضارة» والازدهار. 

نقدس القمرء الإله» الذي يجلب الشفاء. 
6-سيمنحنا هقارنو القوة 

لأجل هذه الصلاة 

لآجل قرابين هاوما الخّرة. 

نقدس القمر الذي يصون عائلة الثور ويحمي آشا. 

نجل الحليب مع الهاوماء 

نبل الكلمات الجميلة والبارسمان» 

نكل الاش بالكل بهن الأسال :شين الصادقة! 

ونبجّل تلك الموجودات المؤنثة والمذكرة. 

الذي يعترف آهورامازدا بصلاتها [كفعل] خبّر لأجل الحقيقة. 
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ياشت 8 
[تيشتر - ياشت ] 
ترنيمة نجمة سيروس 
"الشعرى اليماني' 
كرس الياشت الثامن لنجمة تيشتريا التي تتطابق عادة مع سيروس "الشعرى 
اليهاني" النجمة الُْشعة في مجموعة نجوم الكلب الأكبر» و تسمى بالكردية [661210/6, 
حيث ظهورها يعني علامة اقتراب موسم البرد» و تظهر عادة في الخريف. تدير تيشتريا 
الأمطار وبشكل عام كل المياه. ويُعتقد بأن هذه الرابطة ظهرت عندما طلعت سيروس في 
أفق بداية فصل الأمطار وصارت تقترن بالمياه السماوية. ويكرس التقويم الزرادشتي 
الشهر الرابع لتيشترياء الذي يتطابق في وقتنا الحاضر مع شهر حزيران - تموز. 
يعرض هذا الياشت صراع تيشتريا الأسطوريء التي تبدو في هيئة حصان ذهبي مع 
شيطان الجفاف أباوشا [لعل معناه "المجفف" أو "قاطع المياه'"]» حيث يصورونه عادة 
على هيئة حصان أسود مقرف. أما عن أصل تسمية تيشتريا فهو غير واضح. 
تعد ساتاقايسا إحدى رفيقات تيشتريا [ربم| يعني الاسم "مالكة قوة مئة رجل"]» وهي 
نجمة رئيسة وسط نجوم المحيط الجنوبي للسماء. وهي المسؤولة عن توزيع المياه التي 


.6 0 نا 


نتجها تيشتريا. 

تُفتررَض قراءة هذا النشيد في الأيام المكرسة لتيشتريا [اليوم الثالث عشر في الشهر] يوم 
هارقاتان [الكمال]» أحد المقدسين الخالدين وحامي المياه [اليوم السادس عشر]ء ويوم 
فارافاشي [اليوم التاسع عشر]ء وفي اليوم المكرس للرياح [اليوم الثاني والعشرين]. 
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ياشت 8 
تيشتر - ياشت] 
ترنيمة نجمة سيروس "الشعرى اليماني' 

فليحيّ آهورامازدا... 
ديه 
الصلاة والمديح» السعادة والمجد لتيشتريا المشعّة وساتافايسا الخيّرة المليئة بالمياه» القوية 
ومخلوقة مازدا. 
"مثل السيد الأفضل..." 
1-قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: 

«اهتمٌ بالسيادة وحافظ على الزعامة». 

نقدّس القمر والدير'» وقرابين الطعام. 

فلتقتف النجومٌ الخّرة آثر القمر ولتمنح الرجال السعادة. 

وأنا أبجَلٌ أديرة النجوم الني تَِبُ تيشترياء وهي تقوم بقرابين الحاوما. 
2 فلنضل لتيشتريا الحترة والمشعةء التي تمنح السلام وحيأة هائئة 

تيشتريا المنيرة والموحدة والجلية» الطائرة في الآفاق» 

ذات الأشعة البعيدة» أشعة جلية. | 

[فلنصلٌ] لياه البحار الواسعة ل فاهقي الممجد البعيد لاسم الثورء 

لهذه المخلوقات الآهورامازدية» لفرافاشي الصالح زرادشت سبيتاما. 
3- أصلي لأجل السعادة صلاةً مدوّية أقدم قرابين الهاوما لنجمة تيشتريا. 

نقدس تيشتريا المشعّة والعظيمة» نقدّس الهاوما مع الحليب» وأحزمة البارسمان» 


1- الترجمة افتراضية والكلمة هنا "الدير" لا تعني بمعنى المعبد» بل المقر أو المثوى. 
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الكليات المأثورة» الأفكار» الأفعال» الأقوال الصادقة» 
والكللات الصالحة. 
«نقدم صلواتنا هذه للذي يعترف في صلاته بآهورامازدا الجر !6: 
4 فلتضل سعادة لنجمة تنشتريا المشعة العاليّة والعظيمة؛ 
الحافظة لبذور المياه بمجد سام من حفيد المياه. 
أصللٍ لأجل السعادة.. ْ 
5- فلنصلٌ بسعادة لنجمة تيشتريا المشعّة التي تتذكر قطيع الماشية» الأبقار. 
الناس» خالقي الشرء المنافقين والكذابين. 
عندما تظهر لنا تيشتريا المشعّة والخّرة» 
عندئذ تجري المياه كالسيل وستكون أكثر قوةً من الفرس. 
أصلي لأجل السعادة... 
6دنهز سطادة لتسية تتكتتريا المكنقة: الطائرة بشرعة قوق نض فاروكاشن 
مثل السهم السماويء الذي أطلقه أرخيش من قوسه من جبال الآريين آرياخشوت. 
ووصل حتى جبال هقانافانت. 
أصلٍ لأجل السعادة.. 
7-عندئذ وجهها الخالق آهورامازداء ووجّه المياه والنباتات. 
وكذلك العظيم ميثرا ذو المراعي الشاسعة أشار لها بالطريق. 
أصلي لأجل السعادة.. 
8اائص سحاد لححنة قينا اميق 
حيث تقهر الأبالسة» حيث تنتصر على الأبالسة» 
المشابهين للنجوم التي تسقط كالديدان”. 
1- المقطع الثالث بأكمله يتكرر حرفيا في نهاية كل المقاطع التالية؛ لذا ان يورد كاملا بل سيشار إلبه احترازا من الإطالة والتكرار. 


2- "النجوم الهاوية ": يقصد بها النيازك؛ ففي علم الكون الزرادشتي تجلب هذه النيازك بحركتها الفوضى في عالم النجوم 
الثابتة» وبهذا الشكل تساعد أنكراماينيو في فعل الخراب والدمار. 
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ما بين الأرض والسماء عند بحر فاروكاش. 

تدنو تيشتريا من البحر» تيشتريا الرائعة» العظيمة» العميقة والواسعة» 
على هيئة حصان مقدس» 

وهي ترفع المياه حيث تضربها الرياح بقوة. 

9- توجّه ساتافايسا المياه إلى كل الكارشقارات السبع [المناطق السبع]» 
تنزل المكافأة من السماء إلى العالم» ويحصل [الناس] على موسم جيد. 
فهل ستحصل بلاد الآريين على موسم جيد؟ 
أصلي لأجل السعادة... 

0[خاقلسر التحنة مقتريا الفية والبمالق اهو زاها ذا 
هكذا قالّ الخالق: «عندما بِجُلَ الناس بصلاتهم اسمي المستغيث» 
عندكل نولت من عليائي عليهم. 
أنا الصادق في الحقيقة, 
بحياتي الخالدة» لفترة قصيرة 
سآتي إليهم ليلة أو ليلتين أو خمسين ليلة». 

> ..<-11 

2- نقدس تيشتريا والنججات المرافقات لماء 
والتي عند "بلياد" 
نقدّس "بلياد". والنجمات ذوات العلائم السبع» 
التي تتصدى للسحرة والأبالسة» 
ونقدس مثيلاتها من النجمات. 
دين #فانانك "1 واهبة جِدّة البصر التي خلقتها آهورامازدا 

فى هذ المقم تكد اببيات تصرح من الندوى التي أحيانا لا تتطابق تماما مع الأسماء الحقيقية للنجوم. فالنجمات ذوات 


العلائم السبع هي مجموعة الدب الأكبر [بالأقستية "هفت رنكى"].» واسم "قانانت" ويعني حرفيا "المنتصرة"» ويحتمل أن تكون 
نجمة ١/602‏ النجمة الشهيرة الرئيسة في وسط نجوم غربي محيط السماء. 
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لأجل القوة الخبّرة» النصر والسيادة» لأجل الحاية من المصائبء. لأجل صد الأعداء. 
3 في بداية الليلة العاشرة يا زرادشت سبيتاما! 
تيشتريا المشعة. الممجدة الطائرة في النورء 
وهي تَقّبلٌ الإنسان في السنة الخامسة عشرة'. 
[تيشتريا] ذات العيون الملوّنة» الحاكمة» العالية والعظيمة. 
في ذلك العمر عندما يطوّق الحزام خاصرته لأول مرة» 
في ذلك العمر عندما يدخل الإنسان [عالم] القوة. 
في ذلك العمر عندما ينطق الإنسان لأول مرة. 
14-<...> 
5- هكذا أعلن وتساءل آهورامازدا: 
«الذي يصلي لي ويقدم قرابين ال هاوما مع الحليب. 
ونأ عفد الج اشير لالم والغاي و ويا ند روف 
وفي الحقيقة أنا أستحق العال» المجد والتسبيح». 
6-- وبعد الليلة العاشرة يا زرادشت سبيتاما! 
مهيا تيقهر يا القزرن ذا القزروق اللهرية: 
تيشتريا المشعة الممجدة والطائرة في النور. 
7-هكذا أعلن وتساءل: 
يي 
[يتكرر هنا المقطع 15 نفسه] 
8-وععر ليال أخريازوادشة نبيتانيا! 
تيشتريا المشعة الممجدة. الطائرة في النورء 


1- حسب التقاليد الزرادشتية يبلغ الإنسان سن النضوج في السنة الخامسة عشر من عمره. عندما يتم تعميده وقبوله في الديانة 


الزرادشتية. 
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يَقبلُ الحصان الرائع الأبيضء ذا الآذان الذهبية واللجام الذهبي. 
9- هكذا أعلن وتساءل: 

«الذي يصلِ لي ويقدم قرابين ال هاوما مع الحليب. 

سامنضه الاتحضية والحق + الاألحضحة والقطعان»وسا تقل رو عد 

وفي الحقيقة أنا أستحق العام كله. المجد والصلاة». 
0- تدنو تيشتريا يا زرادشت سبيتاما! 

تيشتريا المشعة الممجدة نحو بحر فاروكاش 

على حصان سريع أبيض. الحصان الرائع ذي الآذان الذهبية واللجام الذهبي. 
21- يذهب الإبليس أباوشا لملاقاته على حصان أسود سريع. 

حصان مقزز ومقيت» دون ذيل» دون عفرّة» أَصْلَمَ ومُنْقَشِر. 
2-التقيا وتصارعايا زرادشت سبيتاما! 

تيشتزيا المشعة الممجدة والشيطان المقرف أناوشنا: 

تقاتلا خلال ثلاثة أيام يا زرادشت سبيتاما! 

تنتصر تيشتريا المشعة والممجدة» وتقهر الشيطان المقرف أباوشا. 
3- يطرد أباوشا من هناك» من عند بحر فاروكاش. 

ارون ميد درس 

وبألم وتعاسة تتنبأ تيشتريا المشعة والماجدة: 

«أصابني الجلل يا آهورا مازدا! 

كلك لصاف عل النانانة والمياه» وأصابت المحن الدين الحق. 

لن يقدس الناس بصلاتهم اسمي المدوّيء بل سيصلي الناس لآلهة أخرى. 
4- إذا قدّس الناس بصلاتهم اسمي المدوّيء عندئذ سأحرز على قوة عشر أحصنة, 

قوة عشرة جمال. قوة عشرة ثيران» قوة عشرات الحبال» وقوة عشرات الأنهار». 
5 أنا آهورامازداء أدعو في صلاتي اسم تيشتريا المدوّي. 
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تيشتريا المشعة» وأمنحها قوة عشرة أحصنة» 
قوة عشرة حمال» قوة عشرة ثيران» قوة عشرات الجبال» وقوة عشرات الأنبار. 
6- وتدنو تيشتريا يا زرادشت سبيتاما! 
كك 
[يكرر هذا المقطع كلمات المقطع 20] 
7- يسرع لملاقاتها الشيطان أباوشاء على حصان أجرب أسود. حصان قبيح ومقيت» 
دون ذيل» دون عَمْرّة أَضْلَّمَ ومُنْقَشِر. 
8- التقيا وتصارعا يا زرادشت سبيتاما! 
تيشتريا المشعة والممجدة والشيطان المقرف أباوشا 
وتقاتلا يا زرادشت المخلص حتى منتصف النهار 
حيث انتصرت هيء حيث تغلبت تيشتريا المشعّة السعيدة على أباوشا القبيح. 
9- تطرد أباوشا من هناك» من عند بحر فاروكاش» 
باد طريا بدا تعر ات 1" 
وكنا لنفسها تشتريا المشعة بالسعادة: 
[امنحني] الخير يا آهوراء وكذلك للنباتات والمياه» والخير للدين الحق ء 
فلتجر المياه عبر القنوات دون توقف نحو الحقول حيث الحبوب الكثيرة» 
نحو المروج حيث الحبوب القليلة. فلتجر المياه عبر هذا العالم المادي. 
0- وتدنو تيشتريايا زرادشت سبيتاما! 
ع 
[يتكرر هنا المقطع 20 نفسه] 
1- وهي تُعل البحر» هي تيش البحرء هي تسكبٌ البحر» 
هي تغمرٌ البحرء هي تفيض البحرء وتضطرب كل الأطراف 


عند بحر قاروكاش. وكذلك وسطه. 
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2- وتطلع من هناك يا زرادشت سبيتاما! 
قدي قله ] ليحن ة دن مط قارو دون 
وتبزغ من هناك ساتافايسا المشعة من بحر قاروكاش» 
وتصعد الغيوم فوق الحبال المنتتصبة وسط بحر فاروكاش. 
3- وتتطاير الغيوم التي تجمع الرطوبة: 
وتعصف الرياح الأمامية ' بطرق هاوما المشرقء ويتحرك العالمه 
وبعدها تطرد الرياح العظيمة» ا معطاة.من قبل مازدا 
الأمطار والضباب والر هكس لقوق ب الساعة وكل المناطق. 
4- حفيد المياه يا زرادشت سبيتاما! 
يوزع هذه المياه على القرى في هذا العالم المادي. 
كل حسب قسمتهاء بمساعدة الرياح القوية» 
وهقارنو المستلقي في المياه وفرافاشي الصالح. 
أصلي لأجل السعادة... 
35ت فلنضل سطادة لتجمة تكنتريا المشمة 
التي تطير مع الفجر اللامع على طرق بعيدة» 
نحو مثاوء خلقها الإله في فترة محددة 
فليكن أهورامازدا والمقدسون الخالدون سعداء 
أصلي لأجل السعادة... 
6 فلصل شغادة لتجمة تيشتريا اشع 
ويترقب الزائلون والحكماء من الحُّكام 
والحيوانات الضارية التي تجوب الجبال» 
1- الرياح الأمامية: هي الرياح الجنوبية. كانت أسماء جهات الكون عند الإيرانيين القدماء على الشكل التالي: إلى الأمام - 


الجنوب» إلى الخلف ‏ - الشمال» إلى اليمين - الغرب» إلى اليسار- الشرق. وهذا ما يؤكد على صحة الفرضية المتعارف 
عليهاء التي تقول بأن القبائل الإيرانية القديمة تحركت من الشمال باتجاه الجنوب. 
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والنهيرات التي تجول في الوديان» يترقبون وينتظرون: 
هل سيكون العام سيئاً أم جيداً؟ 
هل سيكون المحصول وفيراً في بلاد الآريين؟ 
أصلي لأجل السعادة... 
7 فلنصلٌ بسعادة لنجمة تيشتريا المشعة» 
بثبات وإخلاص تطير بسرعة على بحر فاروكاش» 
مثل سهم سماوي, أطلقه "أرخيش"- أفضل القناصين الآريين 
من جبال آرياخشوت وحتى جبال هقاناقانت. 
8- عندتذ وجّهها الخالق آهورامازداء 
والمقدسون الخالدون, وميثرا العظيم ذو المراعي الشاسعة. 
كلهم أشاروا لما إلى الدرب. 
وطارت وراءها آشا الإلهية» السامية والخيّرة» 
وبجانبها الغنى على عربة سريعة» 
حتى جبال هقانافانت» حتى وصول السهم جبال هقاناقانت. 
أصلي لأجل السعادة... 
9“ افلبضل سعاذة لنسبة تكتتزيا المشيعة: 
التي تقهر الأبالسة» التي تنتصر على الأبالسة. 
الذين أرسلوا أنكراماينيو 
ليجبر النجوم على التوقفء النجوم التي تصون بذور المياه. 
0- وتنتصر عليهم تيشترياء وتطردهم تيشتريا من عند بحر فاروكاش». 
وتُعل الغيوم التي تحمل سيلاً جارفاً من المياه لأجل المحاصيل 
نحو الكارشقارات السبع. 
أصلي لأجل السعادة... 
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1- فلنصلٌ بسعادة لنجمة تيشتريا المشعّة التي تنتظرها المياه: 
المياه الجارية والراكدة. مياه الأنهار والينابيع» مياه الذوبان والأمطار. 
02- عندما تبزغ لنا تيشتريا الساطعة والسنعيدة» 
عندها دكب المباء كفل تفارك كال خفينة [السرريعة]ء 
تر الشف جاتو وا إن والنباتات» 
أصلي لأجل السعادة... 
3 فلنصلٌ بسعادة لأجل نجمة تيشتريا الساطعة» التي تغسل كل البشرء 
ومياهها الجارية تغذي كل المخلوقات. 
أكون قكون كان حاف عطي غندنا كل اغورانا دادو وو سقف 
4 فلنصلٌ بسعادة لأجل تيشتريا الساطعة» التي خلقها آهوراء 
والحارسة الرئيسة لكل النجمات الأخريات. 
وهي مثل زرادشت لأجل الناس» 
الذي لن يسيء إليه أنكراماينيوه 
والذي لن يستطيعٌ السحرة الزائلون ولا كل الأبالسة أن يحيلوه إلى المهلاك. 
أصلي لأجل السعادة... 
اولض نيعاد السسكة ناريا لالع 
[التي] وهبها آهورامازدا ألف مهارة 
وهي الأقوى وسط النجوم, التي تحافظ على بذور المياهى 
الطائرة وسط الضياءء محافظةً على بذور المياه. 
6- عند بحر فاروكاش.ء العظيم, الرائع» العميق والواسع 
تطوف فيه كل الخلجان. السيول الجميلة والروافد الجميلة 


وتسرع نحوه تيشتريا العظيمة على حصان أبيض سريع» 
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حصان رائع ذي آذان ذهبية ولجام ذهبي. 
قوتي «المنامياة ققدت شياننا تبر بعدر قارو كاف نتاف ونقيةء 

وتوزعها تيشتريا العظيمة بين البلدان» 

غنليما يكون [ آهوراماز ةا ] تجلا ومتعيدا وبوياً. 

أصلي لأجل السعادة... 
حواري اسغانة لكدل تسد كز الاي 

التي تنتظرها كل مخلوقات روح القدس : 

[التي تعيش] تحت الأرض وما فوق الأرض». 

في الماء وفي الأرض. الطائرة والسائرة 

وكل التي تعيش في هذا العام اللا محدود واللامتناهي. 

والتى تعتبر جوهر الحياة الصاحة. 

أصلي لأجل السعادة... 
9- فلنصل. بسعادة لنتجمة تيشتريا السناظعة 

التقيطة والميقمة الذاهرة والمطلقة: جالبة النجاح» 

والتي تمنح الفلاح الكامل للمُصلٍ حتى إذا لم يطلب منها ذلك. 
0- «أنا مازدايا زرادشت سبيتاما! 

غيرت تن راء العهية البثاظية: 

وهي تستحق الصلاة والمجد بقدر ما أنا آهورا أستحق المجد والرضا التام. 
1- خلقتها لأجل صدّ كل السحرة, ولأجل قهر العداوة والجدب» 

[الخدت] الذى يسميه الإنساق السيرع جدا. 

- وإذالم أخلق يا زرادشت سبيتاما! 
هذه النجمة الساطعة, التي تستحق أيضاً الصلاة والمجد. 
مثلم أنا آهورا أستحق المجد والرضا التام. 
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3- [المقطع 1 نفسه] 
4- فإذا لم أخلقها لَتَكَقَل السحرةٌ بالمحصول. 
ولك كل الليل والنهار» ولدمّر العالم المادي. 


ولبات مهتزاً هنا وهناك. 
5- ولكن تيشتريا الساطعة تمسك بخناق هؤلاء السحرة» مرتين وثلاث مرات» 
وتقيد كل أجسامهم بالأغلال. 


وهي وحيدة ولكنها لا تُقهر مثل ألف رجلء هي الأقوى بين الأقوياء. 
6- عندئذ يا تيشتريا الساطعة فكرٌ زرادشت بوطن الآريين؛ 
وبأنكِ يمن يستحقون المجد والصلاة؛ [بل] أفضل الصلوات» 
وفي الحقيقة [بفضلك] لن تهاجم الجيوش وطن الآريين» 
ولن يتعرض للهجمات المعادية» ولا للأوبئة والشر» ولا للعربات [الحربية] المعادية» 
ولا للأعلام المرفوعة». 
وخوؤسال:زواذفك ميهاما أهورا أيشيا: 
«قل يا آهورامازدا تستحق تيشتريا الساطعة أفضل الصلوات» 
ولكن أي أفضل قربان تستحق تقديمه لها؟». 
8- أجاب أهورامازدا: 
فليقدم لها وطن الآريين قربان الهاوماء 
ليغسل البارسان؛ وليغل لما وطن الآريين بهيمة ' ذات ألوان قاتمة أو فاتحة: 
ولكن بشرط أن يكون اللون واحداً. 
9- لا تَدَعْ العاهرة» القاتل» اللئيم» المؤمن الذي لا ينشد الككات» 


وعدو هذه الديانة. [عدو] اهورا مع زرادشت» 


1- يقصد هنا الغنم أو الماعز بوصفها قرابين» بالرغم من أن الآريين القدماء قدموا قرابين من الحيوانات الضخمة كالأبقار 
والأحصنة والجمال. 
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لاتَدَعْ هؤلاء يقدموا القرابين لها. 
0- عندما يقدم هؤلاء القرابين: العاهرة. السَّفَاح» السافل» 
المؤمن الذي لا ينشد الككات. وعدو هذه الديانة [عدو] آهورا مع زرادشت». 
عندئذ تبعدٌ تيشتريا الساطعة الخلاص. 
61- عندئذ ستغزو الجيوش الغازية وطن الآريين» 
عندئذ ستأتي جيوش إلى وطن الآريين» 
وسيتغلب فقط مئة منهم على الآريين بخمسين ضربة. 
وبخمسين ضربة سيردى ألف قتيل من الآريين. 
وبألف ضربة سيجندل آلاف مؤلفة من الآريين» 
وبآلاف مؤلفة من الضربات سيسقط عدد لا يحصى من الآريين. 
أصل لأجل السعادة لصلاة مُدوية 
وأقدم قرابين ال هاوما لنجمة تيشترياء 
نقدشض تنشتريا الساطعة والعظيية 
ونقدم لها ال هاوما مع الحليب» أحزمة البارسمان» 
الكلمات الرائعة» الأفكار الأفعال. الكليات الصالحة والصادقة. 
(ونقدم صلواتنا هذه للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [كفعل] خير). 
المعحي "بين العية الانق د" رن ] 
أتمنى الصلاة والمجد. والعظمة والقوة 
لنحمة تيكتريا الساطعة والمائخدة: 
وساتافايسا الممتلئة بالمياه والقوية» التي خلقها مازدا. 
"الحقيقة هي أفضل الخيرات..."!. 





1- ثم تليها صيغ معيارية ختامية - انظر ياشت [1.33]. 
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باشت © 
أاكةلا درد2؟10(1 
درقّاسب باشت 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 


- عسى أن يبتهج آهورامازدا... ! وبق انون اكر امايو ا 
آشم قاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌ نفسي عابداً لمازداء تابعا لزرادشت 
أحد الذين يكرهون الأبالسة» ويطيعون قوانين آهوراء من أجل التضحية والصلاة 
واسترضاء وتمجيد هاوانء سيد القداسة المقدس. 
ومن أجل درقاسيا القوية» التي خلقها مازدا المقدس. من أجل استرضاء واستعطاف 
وتمجيد درفاسيا نقدم القرابين والصلوات. 
ياته هو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1- نقدم القربان لأجل درفاسيا' القوية» التي خلقها مازدا المقدس.ء التي تنعم على 
القطعان بالصحة. وعلى [الماشية] الكبيرة والصغيرة بالصحة» والتي تراقب جيداً من 
بعيد» بلطف دائم وسخاء ختر. 

2- التي تُقرن أزواجاً من الأحصنة, والتي تجعل عربتها تدور وعجلاتها متينة» أحصنة 
سمينة متلالئة قوية» فارعة الطولء مالكة للخير» واهبة الصحة, قوية للوقوف» وقوية 
للمثى من أجل مساعدة الإنسان المؤمن. 

3- قدّم مها هوشنك الباراداتي قرباناً من مئة حصانء ألف ثور عشرة آلاف باقة [خشب] 
مع تقديم الشراب على جبل هارا الذي خلقه مازدا. 


1- درقاسيا: تعني حرفيا "المُهرة ذات الصحة الجيدة". وهي إلهة أرية قديمة دخلت الزرادشتية كحارسة لحيوانات العالم. 
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4- «امنحيني هذه الهبة يا درفاسيا الطيبة الخيّرة» لأتتصر على الأبالسة المازانيين» وألاً 
أخاف أو أنحني من الرعب أمام الأبالسة» بل أن يخاف كل الأبالسة وينحاون رغاً 
عنهم أمامي وعساهم يخاف ويفرٌ إلى الظلام». 

5- منحته درفاسيا القوية» التي خلقها مازدا المقدس تلك الْبّة لأنه كان يقدّم الشراب. 
يمنح الهدايا ويقدم القرابين . 

6- لأجل ألّقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به. سأقدم لها قرباناً 
جيد. نقدم الشراب للقوية درقاسيا التي خلقها مازدا المقدس. 
نقدّم لها ا هاوماء اللحمء البارسان. حكمة اللسان. الرّقىء الكلام» الأعمال المقدسة 
والكليات الصادقة. 

ينه هاتام: كل هذه المخلوقات التي خلقها آهورامازدا... 

7- نقدّم القربان للقوية درفاسيا التي خلقها مازدا المقدس. التي تُبقي الناس أصحاء... 
والتي تربط أزواجاً من الأحصنة... من أجل إعانة الإنسان المؤمن... 

8- قدّم لها الراعي الطيب ييّ) هشايتي قرباناً من على قمة هكاري مئة حصان, ألف ثور 


3 
| 


ؤديه بشكل 


عشرة آلاف باقة [ خشب] وقربان الشراب المقدس. 

9- امنحيني هذه الهدية يا درفاسيا الطيبة والرحيمة عسى أن أجلب السمنة والقطعان إلى 
العالم الذي خلقه مازداء لعلي أجلب الخلود إلى العالم الذي خلقه مازدا. 

0- لعل أبعد الجوع والعطش عن العالم الذي خلقه مازداء لعلي أبعد الشيخوخة 
والموت عن العالم الذي خلقه مازداء لعل أبعد كلا من الرياح الباردة والساخنة عن 
العالم الذي خلقه مازداء لعل أبعدها ألفَ سنة. 

11- منحته درفاسيا القوية» التي خلقها مازدا المقدس تلك الهبة» لأن السائل كان يقدم 
الشرابء العطاياء القرابين» ويتضرع بأن تمنحه درقاسيا تلك اهبة. 


من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به.... 
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2- نقدّم قرباناً للقوية درفاسيا التي خلقها مازدا المقدسء التي تحفظ القطعان بصحة 
جيدة.. وتربط أزواجاً من الأحصنة معاً... من أجل إعانة الإنسان المؤمن... 

3- قدّم ها تريتاوناء وريث عشيرة آتقيا النبيلة قرباناً في فارنا ذات الزوايا الأربعة مئة 
حصان. ألف ثورء عشرة آلاف باقة [خشب] وقربان الشراب المقدس. 

14- امنحيني هذه البّة يا درفاسبا الطيبة الرحيمة لعلي أتغلبٌ على أزدهاك, ذي الأفواه 
الثلاثة» الرؤوس الثلاثة» العيون الستة» والذي له ألف حاسة. ذاك الأكثر قوة. 
والشيطان الملعون المؤذي للعالم. الدروج الأقوى. التي خلقها أنكراماينيو ضد العالم 
الاي ادير وجا انادف القت : عدي تلاك اقبنة للم ووس وبافإكافاك و 
أرينافاج اللتين هما الأجمل من بين النساء والأروع من بين مخلوقات العالم. 

5- منحته درفاسيا القوية» التي خلقها مازدا المقدس تلك الهبة لأنه كان يقدم الشراب 
العطاياء القرابين» ويتضرع إليها بآن تمنحه تلك الهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم لها قرباناً جديراً بأن يسمع به... 

6- [نفس المقطع 12] 

7- قدّم ها الهاوما قرباناً فوق أعلى قمة هارايتي» هاوما المفعم بالحياة» الشافي الجميل 
الرباني» ذو الأعين الذهبية» وتوسل إليها من أجل ابة قائلاً: 

8- امنحيني هذه الهبة يا درقاسيا الطيبة والرحيمة! لعل أقيّد القاتل الطوراني 
فرانكهراسيان لعل أسحبه مقيداء لعل أجلبه مقيداً للملك هوسرافاء عسى أن يقتله 
الملك هوسرافا خلف بحيرة جيجاستاء البحيرة العميقة ذات المياه المالحة» وليثار 
سياقارشان لقتل أبيه. 

9- منحته درفاسيا القوية التي خلقها مازدا تلك الهبة» لأنه كان يقدم الشرابء العطايا 
القرابين» ويتضرع إليها بأن تعطيه تلك الهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يسمع به... 

0- [نفس المقطع 12] 
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1- قدّم لها هوسرافا النبيل» الذي وحّد الشعوب الآرية في ملكة واحدة» قرباناً خلف 
بحيرة جيجاستا تلك البحيرة العميقة ذات المياه المالحة» قدم لها مئة حصان ألف ثور 
عشرة آلاف حملء وقربان الشراب المقدس. 

2- امنحيني هذه الحبة يا درفاسبا الطيبة والرحيمة لعل أقتلُ القاتل الطوراني 
فرانكهراسيان خلف بحيرة جيجاستا تلك البحيرة العميقة ذات المياه المالحة» لأثأر 
لقتل أبي سيافارشان. 

3- منحته درفاسيا القوية» المقدسة الحافظة. التي خلقها مازداء تلك الهبة لأنه كان يقدّم 
الشرابء العطاياء القرابين» ويتضرع إليها بأن تمنحه تلك الهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم لا قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

4- [نفس المقطع 12] 

5- قدّم لها زرادشت المقدس قرباناً في آريانا فيدجاء بجانب النهر الطاهر دايتياء مع 
الحاوما اللحم, البارسان. حكمة اللسان. الرّقَى المقدسة» الكلام؛ الأعمال المقدسة, 
الشراب والكلات المنطوقة بشكل صحيح. 

وتوسل إليها من أجل ابةٍ قائلا: 

6- (يا درقاسيا الطيبة والرحيمة امنحيني هذه الهبة» لعلي أجعل هوتاوسا الطيبة النبيلة 
تفكر وفق القانون, تتكلم وتعملء لعلّها تنشر قانون مازدا وتجعله معروفاًء ولعلّها 
تمنح المكافآت من أجل أعمالي». 

7- منحته درفاسيا القوية» المقدسة الحافظة» التي خلقها مازداء تلك الهبة» لأنه كان 
يقدم الشراب. العطاياء القرابين» ويتضرع إليها بن تمنحه تلك الهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

8- [نفس المقطع 12] 

9- قدم لها كافي فيشتاسيا الطويل قرباناً خلف مياه بر دايتيا من مئة حصانء ألف ثور 


عشرة آلاف باقة [خشب].ء وقربان الشراب المقدس. 
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0- يا درفاسيا الطيبة والرحيمة امنحيني هذه الهبة؛ لعلي أجبرآشتا- أورقانت ابن 
فيسياتاورفا- آستي على الفرار. ذلك الابن الحزين ذو الخوذة النحاسية. والدرع 
النحاسي ذو العنق الثخين الذي خلفه سبعمئة جمل.... لعلي أجبر قاتل هقياون على 
الفرار» لعل أجبر آريجات- آسيا و داريشينكا عابدا الأبالسة على الفرار. 

1- ولعلٍ أهزم تاثرافانت ذو القانون السيىء لعل أهزم سبينجاورشكا عابد الأبالسة. 
لعل أوجه شعوب فارداكا و هويانونا إلى القانون الخيّر» ولعلي أهزم شعوب هويانونا 
بالخمسينات والمئات» بمئات وألوف, بألوف وعشرات الألوف. بعشرات الألوف 
من أعدادهم, أعدادهم التي لا تحصى. 

2- منحته درفاسبا القوية» التي خلقها مازدا المقدس تلك الهبة» لأنه كان يقدم الشراب 
والعطاياء القرابين» ويتضرع إليها بآن تمنحه تلك الهبة. 
من أجل ألقها ومجدهاء سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به. 
نقدم الشراب لأجل القوية درفاسيا التي خلقها مازدا المقدسء نقدم ها ال هاوماء اللحم 
البارسمان» حكمة اللسانء الرّقَى» الكلام؛ الأعمال المقدسة» والكلمات الصادقة. 
ياته هو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
طوبى للقربان والصلاة» طوبى لقوة ونشاط درفاسبا القوية التي خلقها مازدا 
القو. 
آشم قاهو: القداسة هي أفضل من بين كل خير... 
[امنخ] لذاك الإنساث التألقّ والمجدّ. امنحه صحة الجسدٍ.... امنحه المسكنّ المبارك 
المليء بالسعادة» المسكن المشرق من بين كل المساكن المقدسة. 
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ياشت 10 


إل ب ا ياشت" 
[نشيد ميثرا] 


ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 


"ميهر - ياشت" إحدى أطول ترانيم أفستا وأشهرهاء حيث تعود أجزاؤها القديمة 
على الأقلء إلى أواسط الألف الأول قبل الميلاد. وربا يكون أقدم من ذلكء كون ميثرا هو 
مخيوة القتعوت امد وت[يرانية ميل الاألات:الثاق قبل اليلد كان ميدرا شنا العقيود» بيت 
راقب عن كثب تنفيذ العقود والمعاهدات المبرمة بين القبائل الآرية ' [مثلاً حول المراعي 
والمياه] ومتأخراً صار يُقدس كإله للحربء الذي ناصر الصالحين والمخلصين للعقود 
وأهلكٌ بقسوة ناكثي العهود والمخاتلين» قدِّس أيضاً بوصفه إِلهاً قاضياً لكل البشر [بم) 
فيها أرواح الموتى] وكذلك بوصفه إلا لالشمسء مرافقاً الشمس في طيرانها السماوي. 
تطابقٌ تقديس ميثرا عند بعض الشعوب الإيرانية مع تقديس الشمس. وتعود كلمة 
"ميهر". "ميرا" إلى الأصل الإيراني القديم لاسم "ميثرا" الذي بات يعني "الشمس" 
كل مناطة. 

حاول زرادشت أن بحوّل الشرك الآري إلى نموذج التوحيد. ولذلك أحال ميثرا إلى 
الصفوف الخلفية في مجمع الهته» وطمس حميمية الآريين تجاهه. ولكن في هذا الياشت 
يخف تأثير النبي زرادشت ويعود ميثرا إلى مكانته العليا بكامل بحده. 


1- تم اكتشاف عدد كبير من الألواح الطينية في أرشيف البلاط في "بوكّازكي" إ80913210 عاصمة الحثيين القدماء في 
شمال سهول الأناضول عام 1907. احتوت هذه الألواح السّجل الأول الذي ذكر اسم ميثرا الذي يُناشد ومعه إله الفردوس كحام 
للإتفاقيات الموقعة بين ١13111‏ وجيرانهم الميتانيين» وتاريخ هذه المعاهدة تعود إلى فترة ما من القرن الرابع عشر قبل الميلاد. 
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اتتشرت عبادة ميثرا خارج نطاق العالم الإيراني» حيث صارت أساساً للعبادات 
السرية لديانة الجنود الرومانيين» وسّميت عبادته بالميثراوية التي انتتشرت في كل الغرب 
الأوربي ونافست المسيحية بشدّة في بداية انتشارها هناك. احتفل الرومانيون بعيد ميلاده 
في 25 / 12 الذي تحوّل فيي| بعد إلى ميلاد السيد المسيح. 

بفضل خصائصه الشاعرية الراقية» كثرة المعطيات الأسطورية» التاريخية والثقافية» 
وأهميته العظمى لأجل دراسة تطور الزرادشتية يُعزى "ميهر- ياشت" إلى النصوص 
الأفستية الأكثر دراسة وتنقيباً وبحثاً [رغم أنه لا يزال مليئاً بالغموض والأسرار]ء وقد 


2 و 
طبع وترجمٌ مرات عديدة بلغات عالمية كثيرة. 
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ياشت ت 10 
- ياشت هى ١|‏ 
[نشيد ميثرا] 
[ - قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: 
«هكذا خلقتٌ ميثرا ذا المراعى الشاسعة» 


الذي يستحق أيضا الغئلاة والمحده مغل أنا اهو امال ذا متحتي 


2- سيّدمّر السافل البلدَء الذي ينكث بوعده. 
وهو بذلك يكون أسوأ من مئةِ سفيه يقتلون الشرف. 
أنت مرسلٌ يا سبيتاما إلى الكذابين المؤمنين بديانة أخرى. 
وكذلك إلى المخلصين للشرف» 
لأن كلمة العهك عدن الكذائن والمساضين مهفا . 

3- سَيّهِبٌ ميثرا الأحصنة للمسرعين» 
ميثرا ذو المراعي الشاسعة» 

4- أصلي لأجل السعادة» ولميثرا صلاة مُدّوية 
وأبجل ميثرا بالقربان» ميثرا ذا المراعي الشاسعة 
ونقدسٌ ميثرا ذا المراعي الشاسعة. 
مانح الغبطة والسلام للبلدان الآرية. 

5- فليهبٌ لمساعدتناء فليأتٍِ لأجل المراعي. 
المساندة» الشفاء» النصرء السعادة والشرف» 
[فليأتِ] ناصراً وقوياًء غير خاضع لسلطة الكذب. 


ميثرا يستحق المجد في كل العالم المادي. 
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ميثرا ذو المراعي الشاسعة. 
6- أصلي ليثرا القويء الأقوى من بين المخلوقات» 
وأقدم له قربان ال حاوماء وأَبجّله وأحده. 

7- نبِجلٌ ميثرا ذا المراعي الشاسعة» 
الصادق والبليغ» ذا ألف الآذن» وحسن القوام؛ الطويلء ذا عشرة آلاف عين. 
العظيم وبعيد النظرء الذي لا يعرف النوم؛ والساهر دوماً. 

8- الذي يصلي له خكام الأرضء والمحاربون ضد جيوش الأعداء المتعطشين للدماء. 
وضد نظام تراضّها [ضد الجيوش المنظمة تنظيراً عسكرياً جيداً]» 
[أولتعك الحكام] الذين يقفون وسط البلدان المتحاربة. 

9- والذي يمجده أولاً بكل إيهان» وبكل فكره وقوته. 
سيتوجه ميثرأ نحوه وسيساعده. 
ميثرا ذو المراعي الشاسعة. مع الرياح المنتصرة والنصر الإلهي. 
أصلي لأجل السعادة... 

0- نقدس ميثرا... 

11- يْصِلي له المحاربون الجالسون على صهوات أحصتتهم. 
ويسألونه القوة لأحصنتهم. وملاحظة الأعداء عن بُعد 
وكسرٌ شوكة الخصوم, وتحطيمَ الغرماء المكروهين فوراً. 
أصلى لأجل السعادة... 

2ك تقدس ميم ان 

3+ يترا كان الآوليويين كل الله النبراء»الذى تسل قله ا اهار الأ 
مطتا العمين الخالدة ذات الأشصنة اريف 
كان الأول الذي امتلك القَمم الذهبية الرائعة, 


ومن هناك كان يرافيه كل البيواة:الآرية 
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4- حيث القادة الشُجعان ينظمون جيوشهم المتعددة في أرتال عسكرية» 
حيث الحبال العالية الوافرة بالمراعي والمياه 
لآجل القطيع [ووفرة العلف له]. حيث البحيرات العميقة» 
بسطوح مياهها الواسعة» حيث الأنهار الواسعة والصا حة للملاحة 
وبمصادرها الهائجة تسعى نحو: 
"ابيشكات" و "باروتا"»نحو "ماورو" و "هارويبا"»نحو "جافا" و "خوارزم". 
5- هكذا في الشرق والغربء في طرفي الشهال» في طرفي الجنوب» 
وفي المناطق الرائعة المليئة بالناس. بِالحَصَريين و "المقانيراتيين". 
حيث يتطلع جميعهم إلى ميثرا. 
6- يطير فوق كل المناطق كله سماوي مانحا السعادة» 
يطير فوق كل المناطق كإله سماوي مانحاً السلطة. 
الذي يعرف الحقيقة يصلي له ويقدم قرابين الهاوما له. 
أصلٍ لأجل السعادة... 
7- تدس ميثرا... 
الذي لا يستطيع أن يُدخل أحداً في [عالم] الكذب. 
ولا يستطيع أن يُدخل الكذب في البيت» 
ولا في العائلة» ولا في [نفس] كبير العشيرة» 
ولا في القبيلة ولا في [نفس] رئيسهاء ولا في البلد وحاكمه. 
8ت وإذا دسل الكدب ف السضدواق [نفسن] ريده 
في العائلة وفي [نفس] كبيرهاء في القبيلة ورئيسهاء أو في البلد وحاكمه» 
عندئذ سيدمر ميثرا الغاضب الحانق بضربة واحدة ذلك البيت وتلك العائلة 
وتلك القبيلة والبلد» في البيوت سيقتل أرياءباء 


في الأسر سيقتل كبارهاء في القبائكل سيقتل رؤساؤهاء وفي البلدان سيقتل حكامها. 
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9-عندما يغضب ميثرا باجم من تلك الجهة, 
حيث لا يخطرٌ على بال الكذّاب. 

0- الذين يكذبون على ميثرا لا يستطيعون ركوب الأحصنة 
[لأن الأحصنة ستقاومهم]. 
والسهم الذي يطلقة أعداء ميثرا سيطير بعكس الاتجاه 
مهما تمتم أعداء ميثرا من أدعية شريرة. 

21- وإذا رمي السهم بحذاقة وأصاب هدفه فإنه لن يجرح. 
مها تمتم أعداء ميثرا من أدعية شريرة» 
وستطرد الرياح السهمَ بعيداء الذي أطلقه أعداء ميثرا الكذّابون» 
ومها تتم أعداء ميثرا من أدعية شريرة. 
أصلي من أجل السعادة... 

2 قلس ها الذي يبعد المصائب» 
وينقذ من الهلاكء إذا لم يكذبوا عليه. 

3- أنقذنا يا ميثراء نحن الذين لا نتكذب. من المصائب والبلاياء 
هكد حرق اعد للش راسي م 
فالذين لآ تصوتوق العييل: 
تسلبٌ القوة من أيديهم؛ الحركة من أقدامهم النظر من عيونهم» 
والحساسية [السمع] من آذانهم. 
أصلي لأجل السعادة... 

24- السهم الحادٌ المنطلق عن بعد لن يصيب بأذى الذين لا يكذبون على ميثراء 
الذين يساعدهم ميثرا الحكيم. 
ميثرا العظيم والحاكم المطلق, ذو الآلاف المؤلفة من العيون. 
أصلي لأجل السعادة... 
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5- نُقدس ميثرا الحاكم القوي المطلق» 
واهب الخيرات», الطويل البليغ» عاشق الصلوات» 
الحكيمء السامي. مستوعب الكلمة الإلهية: 
الحاكم العظيم والخبّر وذا الأيادي القوية. 
6- الذي يكسر جماجم الأبالسة» 
ويعاقب ناكثي العهودء ويؤدي بالبلد كله إلى الازدهار الخّر إذا لم يكذبوا عليه 
الذي يؤدي بالبلد كله نحو النصر الأعلى» إذا لم يكذبوا عليه . 
7- البلد غير المطيع يحرفه عن الدرب المستقيم» 
يحوّله عن السعادة» يحرمه من النصرء ويرفع عنه الحاية, 
هو [ميثرا] ذو آلاف الضربات. الحاكم العظيم» 
ذو آلاف مؤلفة من العيون» 
ييه 
أصلي لأجل السعادة... 
8- نقدّس ميثرا الذي يسند أعمدة البيوت العظيمة. 
يقوّي الأبواب» يمنح تلك البيوت للقطيع والناس» للذين يُصلّون له 
ويحوّل منازل أخرى إلى أجزاء صغيرة إذا أهانوه فيها. 
9- تكون شريراً وخيّراً لأجل البلد يا ميثراء 
تكون شريراً وخيّراً لأجل الناس يا ميثراء 
أنت تُدير شؤون البلدان بالسلم والحرب يا ميثرا. 
0- أنت تمنح الزوجات للأخيار العربات الجيدة» المراقد والوسائد 
وكذلك البيوت العظيمة يا ميثراء أنتَ زوجات الأخيار يا ميثراء 
أنت العربات الجيدة: والمراقد والوسائد» أنت تبت البيوت العالية 
حيث يصلي فيها الصالح باسمكء. حيث يقدم فيها القرابين لك. ويدعو لك يا ميثرا. 
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1- أصل صلاةً لاسمك المدوي. 
أقدّم لك القرابين وأناديك يا ميثرا بصوتٍ عالٍ وباتزان» 
أبجلك بالصلاة» وأقدّم لك قرابين الهاوما يا ميثرا العظيم» الذي لا يكذب عليه. 
2- تقبل صلاتناء وكنْ راضياً يا ميثراء 
اهبطّ مع صلواتناء وتقربٌ من قرابينناء 
ما الذي نقدمه لك؟ 
تقبل قرابيننا لأجل التذوقء وحُحذها إلى بيت المجد. 
3- امنحنا مثل هذا النجاح أيها القوي ميثراء 
ذلك النجاح الذي نسأله وفق الإيهان مهذه الكلمات: 
امنخ القوة والنصرء الحياة الطيبة» الصلاح. 
الكلمة الخيّرة» الإخلاصء سعة العلمء القداسة. المعرفة» 
النصر الإلحيء والتفوق في الحقيقة. ونطق الحكم المقدسة الصادقة. 
4- لنستطيع نحن الأخيار» الحُكاءَ, الطيبين» 
أن تصضز عل الغرماء بالآمل والسعادة. 
لنستطيع نحن الأخيار» الخلماء. الطيبين» 
أن ننتصر على الأعداء بالأمل والسعادة. 
لنستطيع نحن الأخيار الخلماء. الطيبين» 
أن ننتتصر على العداوة» على الأعداء من الناس والأبالسة» 
الأشرار والسحرة» "الكافيين" المستبدينء و"الكارابانيين" الأشرار. 
أصلي لأجل السعادة... 
5- نقدس ميثرا ذا المراعي الشاسعة, الصالحء البليغ» ذا ألف أذن. حسن القوام؛ 
العظيمء حاد النظر الذي لا يعرف النوم, الساهر دوماًء 
صانع الجيش ذي ألف قوة. الحاكم والرائي المطلق. 
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6ك اعم ادك و و 
يقفٌ وسط المعركة مهش أرتال المحاريين» 
ميج كل اتجاهات خطوط المعركة: بهزٌ مركز الجيش المتعطش للدماء. 
7- يسيطر عليهم, ويجلبٌ لهم الاك 
يقطع رؤوس الذين كذبوا عليه» تتطاير الرؤوس في كل الاتجاهات. 
الرؤوس التي كذبت على ميثرا. 
8- يفرغ مرابضهم المظلمة» وبيوتهم غير المسكونة, 
حيث عاش الناس الذين كذبوا على ميثراء 
أنصار "الدروج" [الكذب]. الذين قتلوا المؤمنين ب "آرتا" . 
الذين خطفوا بفظاعة الثور من المراعي. 
ربطوه وراء عربتهم. وأخذوه على طريق ثرابي قديم. 
فاخهمرت الدموع من عيني الثور. وسالت على وجهه. 
9- عبئاً تطير السهام بريش النسور من أقواسهم المشدودة. 
فهي لن تجرح. لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعةم يعترف بهم 
عَيثا تين الرماح الحادّة. التي أطلقتها أياديهم من مسافة بعيدة, 
فهي لن تجرح. 
لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعة لم يعترف بهم 
وعبثاً تطير الحجارة من مقاليعهم: 
فهي لن تجرحء 
لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعةم يعترف بهم. 
0-رغم أو سكاكينهم قد رّميت». 
تلك التي تغرز في رؤوس الناس» 
ولكنها لن تجرح. 
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لأن ميثرا ذا المراعي الشاسعة لم يعترف بهم 

وفؤوسهم الجارحة لن تجرح أيضاً 

لآن ميثرا ذا المراعي الشاسعة لم يعترف بهم. 
41- يرعبهم ميثراء يفزعهم راشنوء 

أما سراوش» صديق آشي» فيطردهم بعيداً 

وأما الآلهة المدافعون فيتركون صفوف الجيش. 

عندما لا يعترف بهم ميثرا ذو المراعي الشاسعة. 
2- وهم يصرخون : 

ليا ميثرا ذا المراعي الشاسعة! 

هذه الأحصنة تقودنا نحو ميثراء 

وهذه الأيادي القوية تذبحنا بالسكاكين!». 
3- عندئذ يطرد ميثرا الأعداء بعيداً 

ميثرا ذو المراعي الواسعة. 

الذي يقتل مئة منهم بخمسين ضربة. 

يقتل ألفاً بائة ضربة» 

ويقتل عشرة آلاف بألف ضربةء 

ويقتل مئة ألف بعشرة آلاف ضربة» 

عي 

أصلي لأجل السعادة... 
4- نقدس ميثرا الذي يغطي مسكنه الأرض في هذا العالم المادي. 

أبعاده هائلة» مسكن منير وساطعء والذي يمتد عَرْضاً. 
5- ثمة ثان نصير يخضعون له. 

الذين يجلسون فوق كل العلالي يراقبون كل شيء. 
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ويتابعون في كل مكان. 
الذين ينكثون العهود. هم يلاحظونهم؛ هم يفرزونهم. 
حتى الذين يخالفون العهد لأول مرة. هم يراقبون الذين ينكثون بالعهد. 
يراقبون هؤلاء الكذابين» الذين يضربون الصادقين. 

06- هؤلاء الصادقون الذين ا ميثرا ذا المراعي الشاسعة. 
مُحافظ عليهم من الخلف والأمام وفي كل الأنحاء. 
لا يخضع ميثرا لسلطة الكذب» 
يتنبأ ميثرا بكل شبيء. ويتقدم لمساعدتهم» 
ميثرا القوي والرائي المطلق» ذو آلاف العيون التي لا تكذب. 
أصلي لأجل السعادة... 

7- نقدس ميثرا ذا الأحصنة الجامحة» 
ذوات الحوافر الواسعة. التي تسرعٌ نحو الجيوش المتعطشة للدماء. 
بين الصفوف المتراصّة للبلدان المتحاربة. 

8- عندما يُسعى ميثرا نحو الجيوش المتعطشة للدماءء 
بين الصفوف المتراصّة للبلدان المتحارية» 
يمسك ناكثي الكلمة من الخلف بين مخالبه» 
ويغمض عيونهم) بعد اذامو ويشر أقدامهم, 
بحيث يحرمهم من القوة. 
هكذا يتصرف ميثرا ذو المراعي الشاسعة مع البلدان والناس» 
الذيق لأ وصونون الكلمة: 
أصلٍ لأجل السعادة... 

9- نُقدّس ميثرا... 

0- الذي شيّد آهورامازدا مسكنه فوق قمة جبل "هارا" 
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مسكن عالٍ وساطع» حيث لا يوجد فيه الظلام والليل» 
لا البرد ولا الصقيع, لا الأمراض ولا الموتء ولا نجاسة الأبالسة» 
التي لا تستطيع أن تصعد فوق قمة جبل "هارا ". 
1- وضع "اميشا سبينتا" ذلك المسكن بنبوءة وفق الإيمان» 
الشمس تشرق بكماها هناك» 
عرق ررق سو قنة ب بقارا كالمل الادي. 
2- وَعَنَدَهَا يبرب الأشرارء:ضائغؤ الشر كعرية سريعة 
تجهز ميثرا ذو المراعي الشاسعة الأحصنة 
مع سراوش العظيم و"نازيا ماني" الرائع, 
يدمرون الكذابين في مبارزات جماعية وفردية. 
3 نُقدّس ميثرا... 
الذي يشتكي دوم رافعاً يديه نحو آهورامازداء ويقول: 
4-- «مدافع عن كل المخلوقات. 
أنا ميثرا صانع الخير. محافظ على كل المخلوقات» 
أنا ميثرا صانع الخير» 
ولكن الناس لا يقدسون بصلواتهم اسمي المدوي. 
مثل| يقدسون بصلواتهم أساء آلهة أخرى. 
5ت وإذا قدس الفاين تعلو اماس الملذوية 
سأهبط إلى الناس» أنا الصالح في الحقيقة, 
لبعض الوقت بحياتي الخالدة». 
6- أنادي اسمك المدوّي بصلواتي العالية أيها الخيّر! 
وأقدم لك قرابين ا هاوما. 


1- ناريا - سانهاريا : إله الهيئة الجميلة ورسول آهورامازدا. 
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أدعوك في صلوات يا ميثرا القوي وأقدّم قرابين ال هاوما لاسمك المدوّي.... 
[يليه الملقطع 31] 
[7- 59]- تقبل صلواتنا... 
[يتكرر المقطع 32 -34] 
أصلي لأجل السعادة... 
0 نُقدّس ميثرا... 
الرائع» الماجد, المبجّلء الخيّر» واهب الرضا والخيرات <...> 
العظيم. الرائي المطلق, ذا آلاف العيونء الذي [ليس بمقدورهم] أن بيكذيوا غليه: 
أصلي لأجل السعادة... 
61- نقدس ميثرا... 
الواقف بشكل مستقيم. المتيقظ» الذي يرى كل شيء. 
الشجاع. الذي يتقبل الصلوات» 
هو يوجّه المياه» ينمي النباتاتء ويُدير الأخاديد'» 
ماهر. وذو عقول كثيرة» ولا يخضع للكذب. 
2- هؤلاء الذين لا يصونون الكلمة» 
لن يمنحهم القوة ولا القدرة. 
لن يمنح السعادة للكذابين» ولا العطايا. 
3- عندما تكونَ غاضباً تسلبٌ القوةً من أياديهم» 
والثبات [الحركة] من أقدامهم. 
والنظر من عيونهم؛ والسمع من آذاهم. 
[ثم يتكرر المقطع 24] 


1- هكذا ورد في النصء ولكن على الأغلب يُقصد به بأنه يدير الحدود ما بين الممالكء. لذا عد ميثرا إله السلام أيضاء واسم 
"مير" يعني السلام في اللغة الروسية»ء و )©1168 في اللغة الكردية تعني الاتفاق أو العقد بين الرجل و المرأة أثناء الزواج. 
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أصلٍ لأجل السعادة... 
4 نقدّس ميثرا... 
في روحه لأجل الإيمان ' سند رائع» عظيم وواسع. 
هو يحمل بذور الإيوان لكل المناطق السبع. 
65" الأمرعية المبرغيق الأهة مين كل الأخيان 
الأشجع من بين الشجعانء الأجرأً من بين الشجعان» 
واقنت: الأ ز وهار اهن الوفرةة 
مائح القطيع والأبناء واهب الحياة الطويلة» واخّلك الحقيقي. 
6 وضع اتن الخيزة والكين > 
في عربة مسرعة؛ ومعه الرجال البواسل”» 
و"الكافايين"» "هقارنو" الحزم المطلق» 
آلة لضي "الفرافاشين" الصباطية» 
وكل الذين معهم في الصلاح”. 
أصلي لجل السعادة... 
7- نقدس ميثرا... 
هو يقود عربة بعجلات عالية» طائراً في السماء باتجاه الشرق» 
زظائرا] غال المناطق:الرائعة عل "هفانير انا" المترق) 
وعلى السعادة التي خلقها مازداء [يطير] مع النصر المرافق له. 


1- الإيمان بالأفستية "داينا مازداياسنا : الإيمان بعبادة مازداء وهي الاسم القديم الأصيل للديانة الزرادشتية التي تعذرف 
بآأهورامازدا إلها خالقا مع أشي - أخت ميثرا". 

2- الغنى بالأفستية "بارندي": إلهة الوفرةء التي ترافق "أشي". 

3- الرجال البواسل بالأفستية "هام - فيريتي": إله الرجولة والشجاعة. "هقارنو - هاريزما": جوهر إلهي يقتني مالكة السعادة 
والعظمة. ومالك هقارنو [متأخرا - فار] يصير ملكا على إيران. وكرس ل هقارنو الياشت التاسع عشر "زامياد - ياشت". 

4- آلهة النصر: لعل المقصود بها "فرتراكنا "إله النصرء الذي كرس له الياشت الرابع عشر "بهرم - ياشت". 

5- "وكل الذين معهم في الصلاح": السطر الأخير من هذا المقطع ربما يقصد به "ناريا - سانها" رسول آهورامازدا. 
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8- يُقود العربة معه الإيوان » وتقود العربة معه آشي التي تشق الطريق. 
والقافزون السماويون, المشرقون. المنيرون» ذوو ألوان بيضاءء 
مع آلة النصر يجرونها في الفضاء السماويء ويتركونها بعيدا 
وكل الأبالسة المحتملين يخافون من آشي. وكذلك المذنبين الكذابين”. 
9 [ندعو] بألا يِضَبَّ علينا غضب الحاكم الحانق. 
الذي يُنزل آلاف الضربات بالأعداءء» العظيم, الرائي المطلق» ذي آلاف العيون. 
الذي لا يخضع لسلطة الكذب. 
أصلي لأجل السعادة... 
0- تُقدّس ميثرا... 
يطير أمامه "اكرترا اس غلوق آهوراء 
يطير نحو الغاضب "فيبريم" الشرير ذي الأسنان الحادّة» 
ذي الأنياب الحادّة» الحانق. البعيد؛ الحارد. 
الذي أقدامه من المعدن. وأقدامه الأمامية والخلفية» 
الذي حنكه من المعدن. وعروقه وذيله. 
والذي أرداه "'فرتراكنا" قتيلاً. 
71- الذي بهاجمء ويرمي الهدف. 
وينتصر كُلياً وببسالة على الخصم. 
وما دام [الخصم] لا يعتقد بأنه قَتَلَ فلاناًء 
فهو لن بشم العمود الفقري للعدو . عمود ا حياة ومنبعه. 
2- وبمهشم العقل» ويمزج شّعر الكذاب» مسخه. عظامه ودمه مع التراب. 


1- أشي : إلهة القدر الخيّر والسعادة» والإيمان هو "مازداياسنا" نفسهاء وهما يقدمان نفسيهما كأختين ل ميثرا. 
2- عربة ميثرا التي تقودها أشي وتشق طريق الإيمان يخاف منها كل الأبالسة المحتملين» وكلمة "المحتملين" التي وردت في 
أقُستا هي مفهوم يعني الأبالسة [الميتافيزيقيين» المثاليين» أو اللاماديين» الخياليين]ء ويقصد ب "المذنبين الكذابين" المؤمنين بديانة 


أخرى من سكان قارنا. 
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أصلي لأجل السعادة... 
3 نقدس ميثرا... 
الذي يمرح دوماًء الذي يمد يده نحو الخالق آهورامازدا 
ويقول هكذا: 
«أيها الروح الأقدسء خالق الموجودات المادية الخيّرة! 
4- إذا بََجّلٍ الناس اسمي المجلجل في صلواتهم مثلم يُبِجَّلون أساء الآلهة الأخرى. 
سأنزل إلى الناس لفترة ماء أنا الصالح في الحقيقة» بحياتي الخالدة». 
5 اتسين المسكرة» لن ترك المسكق» 
دعنا الا نثرك النيوت» دعنا الانثرك العشيرة 
لن نترك الشعب أو وطنناء فلنحافظ على كل شيء. 
6 أعادي الأعداء المُعادين» 
حطم يا ميثرا خيرات القاتل» 
أنتَ يا ذا الأحصنة الطيبة» والعربة الرائعة! 
من الذى فت المساعدة القوق عندها ينادي؟: 
7 أناديك لأجل المساعدة. 
تعالّ لنجدتنا راضياً بالقرابين» 
مليئاً بالعطاياء موهوباً بالكفاءات» 
لسكن تحت حايتك لفتزة طويلة ق.مسكتك الخير. 
أصلي لأجل السعادة... 
8 أنت تصون البلدَ حيث يبجلون فيه ميثرا ذا المراعي الشاسعة» 
وتحطم البلد الذي لا يخضع ليثراء 
أناديك لأجل المساعدة» فليأتٍ لنجدتنا العظيم. 


الأعظم؛ مستحق المجد. مستحق المديح» ميثرا حاكم البلدان العظيمة. 
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أصلي لأجل السعادة:»» 
9 تقديين تر ابيا 
واهب الوفرة» الذي ببدي "راشنو" ذرية خخالدة. 
0- حافظٌ الخيرات» مدافمٌ عن الصادقين» 
محافظ أنت على الجماعة» مدافمٌ أنت عن الصادقين» 
2 ذرية فاضلة» والنصر الذي صنعه آهوراء 
أنتَ صانع المحكمة الشاملة للذين لا يصونون الكلمة. 
أصلي لأجل السعادة... 
81- نقدس ميثرا... 
مانح الوفرة» الذي يمنح ل "راشنو" ذرية خالدة. 
2- منحه اهورامازدا ألف موهبة. 
وآلاف مؤلفة من العيون» 
هذه المواهب وبهذه العيون يراقب الكذابين» 
الذين ينكثون العهد. 
بفضل العيون. وبفضل المواهب. 
لن تخدع ميثرا العظيم. ذو الآلاف المؤلفة من العيون. 
الرائي المطلق والقوي, الذي لن يكذبوا عليه. 
أصلي لأجل السعادة... 
3 دفن مير 
حاكم البلد يسأل أياديه المرفوعة. يناديها للمساعدة. 
رئيس القبيلة يسأل أياديه المرفوعة. يناد.ها للمساعدة. 
84- يسأل رب الأسرة أياديه المرفوعة» يناديها لأجل المساعدة» 
يسألٌ صاحب البيت أياديه المرفوعة؛ يناديها لأجل المساعدة والحَنب» 
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يسأل الفقير الصالح أياديه المرفوعة عن حرمانه من الحقوقء ويناديها لأجل المساعدة. 
5- وهذا الصوت المجلجل يتجاوز هذه الأرضء يدوي في كل المناطق السبع» 
وفي الأعالي» في السماء المنيرة مع الصلوات مثل صوت البقرة. 
6-- عندما يقودون الأبقار بأيادٍ مرفوعة» تنادي الأبقار متذكرة القطيع : 
عندما يقودنا ميثرا ذو المراعي الشاسعة إلى الخلف. نحو قطيعناء 
عندما يرجعنا ميثراء حيث كنا مجبرات في [مرابع] الكذب. إلى طريق الحقيقة. 
7- عندما يكون راضياً عن إنسان ما يساعد ميثرا ذو المراعي الشاسعة ذلك الإنسان» 
عندها يكوة اميا م إتسيان ماه 
يحطم ميثرا ذو المراعي الواسعة بيته قريته» منطقته. بلده» ومجموعة من البلدان. 
أصلٍ لأجل السعادة... 
8- نقدس ميثرا... 
الذي تضرع له هاوما المشعء الحاكم» الشافي» ذو الرؤوس الذهبية, 
التي تنبت على قمة جبل "هاراتي" و "هكاري". 
الطاهرء النقي» ويتضرع له البارسان الذي لا نقص فيه. 
وكذلك القرابين الطاهرة» وتتضرع له الكلمات الصادقة. 
9- غيّنه آهورامازدا كاهناً لنفسه. 
المصلي [له] باستمرار» صل له الكاهن بنشاط مُرتلاً بسمو للخالق آهورامازداء 
طل اللجقدسيق الخالنين زاقعا هدوف نهو الآضواء السعاويةة 
مجتازاً كل الأرض وكل الاتجاهات السبعة. 
0- هو كان الكاهن الأولء الذي رفع هاوما نحو قمة جبل "هاراتي". 
اللقوافن بالتعوم :الذي تخلتة الروع [القنرن): 
صانّ آهورامازدا المقدسين الخالدين» 
إنه ذو الطلعة البهية» الذي تشعر الشمس ذات الأحصنة السريعة بالتبجيل نحوه. 
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1 لاك فلتيجل ترات 
ذا المراعي الشاسعة والآلاف المؤلفة من العيون» 
فلتكنْ مستحقٌ الضلوات والمجد في بيونت الرجال يا ميثرا! 
فليكن خيّراً ذلك الرجل الذي يُقدسك. 
الذي أخذ الأحطاب من البارسمان. والحليب من السيقان» 
وبيديه المغسولتين ينظف الساق والجرن» 
ويغسل البارسان» ويرفع المهاوما عندما يرتل "آهونا- فاريا". 
2 صادقٌ الخالق آهورامازدا على هذا الإيهان وفق الفكر الخبّرء 
اللقيقة الفضن والسلطة المسروة 
واختاره الشرف الخيّر والوحدة مع الخلود. 
اختاره المقدسون الخالدون» 
أما ميثرا فمنحه الخالق آهورامازدا السلطة على العالم, 
ويرى المقدسون الخالدون من خلالك صفات القاضي والحاكم. 
أن تطهرالآنان بالمقلوقات الفضيل: 
3 في كلا العامّين حافظ علينا يا ميثرا ذا المراعي الشاسعة, 
في هذا العالم المادي» وفي ذاك العالم الروحي» 
حافظ علينا من الموت الكاذب» من الغضب والكذب». 
من الجيوش المخادعة المعادية» ذات الأعلام المرفوعة المقرفة» المصبوغة بالدم, 
من هججات الغضب. من غضب الأشرار المطرودين» ومن دناءة الأبالسة. 
4- امنح يا ميثرا ذا المراعي الشاسعة القوة لِعدَة دوابناء 
وامنحنا الصحة. امنحنا القدرة لنرى العدو عن بعد. 
لنتتصر على الأعداء بضربة واحدة» 
على كل المعادين الذين ليسوا بأصدقاء لناء وعلى كل عدو. 
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أصلى لأجل السعادة... 
5 تُقدّس ميثرا... 
الذي يجتاز الأرض بالعرض بعد غروب الشمس» 
ويلمس طرفي هذه الأرض الشاسعة. 
كله الأرقى الك ية'" ذات لأا ناف الترايف 
هو يرى كل ما يقع بين الأرض والسماء. 
6- هو يمسك بيديه صو اناً حاداً جداً ذا مئة حدٌ وذا لون أصفرء 
مسبوكاً ومطلياً بالذهب. 
هو السلاح الأقوى والمنتصر دوماً. 
7- حيث يرتجف أمامه العفن أنكر اماينيو 
حيث يرتجف أمامه الغضب الملعون. 
حيث يرتجف أمامه الكسل ذو الأيادي الطويلة 
حيث يرتجف أمامه الأبالسة المحتملون والكذابون المذنبون. 
8 «دغ ألا نُدحرنا ضربات الغاضب ميثرا ذي المراعي الشاسعة». 
الأقوى من بين الآلهة. الأشجع من بين الآلهة. الأسرع من بين الآلهة» 
ميثرا الأكثر انتصاراً على الأرض ذي المراعي الشاسعة. 
أصلي لأجل السعادة... 
01 لين مرا 
الذي يرتجف أمامه كل الأبالسة المحتملون والكذابون المذنبون» 
ميثرا حاكم البلدان ذو المراعي الشاسعة. 
الذي يطير فوق الجهة اليمنى من الأرض الشاسعة. المكوّرة وذات الأطراف المترامية. 


1- هذه إشارة أخرى في أقستا عن كروية الأرض. 
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والسامي العظيم راشنو يطير على يساره. 

المياه والنباتات والفرافاشيون الصالحون يطيرون في كل الاتجاهات. 
1- تظيه نكر سنهاما نيريش السو 

ركاذا طايت وومله اننا ناسة 

عندئذ يَدَّحر ميثرا بضربة واحدة ناسها وأحصتتهاء 

وهكذا ترتجف أمامه الأحصنة والناس لمرة واحدة فقط. 

أصلى لأجل السعادة... 

8 

ذا الأحصنة البيضاءء ذا الرماح الطويلة والحادّة. 

وسهامه سريعة وتصيب من بعيد» وهو المحارب الجسور. 
3- خلقه الخالق آهورامازدا حامياً لكل العالم الخيّر 

هو حارس وحام لكل العالم الخبّر. هو يحمي مخلوقات مازدا بِاليقَظٍ '. 
4- تُقدّس ميثرا... 

يمسك بتلابيب الكذاب سواءً كان في الشرقء أم محارباً في الغرب. 

سواءً كان في منبع بر "رانها". أم في وسط الأرض. 
5 -سبحسكة ثرا ركلتا نذنة:.. 

لا يوجد الموت في هذا العالمى 


1- يحمي باليقظ : أنه يراقب مخلوقات مازدا مراقبة صارمة لا تنقطع. 
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عندما أفكر مثل هذا الفكر السيىئ 

ليكون هذا الفكر أقوى من فكر ميثرا الخيّر» 

لا يوجد الموت في هذا العالمى 

لتكون الكلمة السيئة تنطق بقوة 

أكثر من كلمة ميثرا الخيّرة» 

لا يوجد الموت في هذا العالم» 

ليكون هذا الفعل السيئ عمل به أكثرجما يُعمل بفعل ميثرا الخيّرء 
7--لا يوجد الموت في هذا العالم» 

ليكون هذا الوعي أكثر من وعي ميثرا الثاقب الإلمي. 

لا يوجد الموت في هذا العالمى 

ليسمع بدقة بكلتا أذنيه 

مثلم|ا يسمع ميثرا ذو السمع المرهف وذو آلاف المواهب»؛ 

هو يرى كل الكذابين» ويحارب بعظمة» 

يطير ميثرا الحاكم. وبنظرته الثاقبة البعيدة يرى الجميع»): 
8- «من الذي يصلىي لي؟ ومَنْ الذي بهملني؟ 

ومَنْ الذي يبجلني ومن الذي يخدعني؟ 

مَنْ الذي يرغب بالعطايا كالسعادة والصحة الجسدية؟ 

أنا واهب مثل هذه العطاياء 

مَنْ الذي يرغب بالخير المحبوب أنا استطيع منحه إياه» 

مَنْ يرغب بذرية نبيلة أنا أمنحهم الآن. 
9- مَنْ يرغب بالسلطة القوية على جيشٍ رائع أمنحهم فوراً 

الحاكم المطلقء الذي بشم الشرير 

الحاكم احادي» الذي يعاقب فوراً في حالة الغضب» 
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يستطيع ميثرا أن مهدئه بكلمته السعيدة. 
0 مَنْ يريد المرض والهلاكء أو العوز الشقي أنا أستطيع أن أعطيهم. 
مَنْ يرغب بسلالة نبيلة أنا أنجبها بولادة واحدة. 
1- أستطيع أن أسلب فوراً السلطة القوية من الجيش العظيم. 
ومن الحاكم المطلق الذي .يشم جمجمة الشريرء 
الحاكم العادىالذى عافن قور وينعالة التصني» 
عندئذ يغيظه ميثرا بكلمته غير السعيدة». 
أصلي لأجل السعادة... 
2 تنس كران 
الذي يطرد المحارب عريض المنكبين. 
وبرمحه الفضي. بسوطه. وبدرعه الذهبي. 
عندما يأ ميثرا إلى بلد يقدس فيه 
يمنحه الوهاد الواسعة لأجل المراعي؛ 
حيث ترعى فيها الماشية والناس في بحبوحة على الأرض. 
3ح ليان مسا عد ته ميق انو اهو ر]! 
قرمات ريوطه عن لعفي عل الضيوياة» 
من صفير سوطه وحن قوسه. 
من سهامه الحاذة الطائرة» سيسقط المحاربون المتوحشون المتعطشون للدماء. 
4 - امنحنا يا ميثرا ذا المراعي الشاسعة 
القوة لعدة دوابناء وامنحنا الصحة» 
امنحنا القدرة على رؤية الأعداء عن بعد 
لننتصر على الأعداء بضربة واحدة» 
وغل كل اللعافين اذيك لبسو با طؤقاء ناا روسل 4 طلا 
أصلي لأجل السعادة... 
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5- نقدّس ميثرا... 
يا ميثراء يا رب البيت! ورئيس العشيرة والشعب! ورئيس البلد وكل الجماعات!. 
6- العقد المبرم عشرين مرة بين صديقين» يدعم أحدهما الآخراء 
وثلاثين مرة بين عضوين من حماعة واحدة. 
والعقد المبرم أربعين مرة بين شريكين» 
وبين مزة ون رجحل وزوجته» وستين مرة بين ممطيعين» 
وسبعين مرة بين المعلم وتلميذه وثمانين مرة بين الحم وصهره. 
وتسعين مرة بين أخوين. 
7- ومتة مرة بين الأب وابنه... وألف مرة بين بلدين» 
وعقد مبرم ألف مرة بين الدين المازداياسني” . 
بعدئذ تذهب أيام القوة وأزمان النصر. 
58 [هكذا يوصي ميثرا]: 
«سأهبط نحو الصلاة المنخفضة والعالية» 
كالشمس التي تحلق بطيرانها عبر جبال "هارا" 
هكذا أنا سأهبط نحو الصلاة المنخفضة والعالية» 
فيكا لد القدير اك اما شع "1 
أصلي لأجل السعادة.... 
1 ان اد 
ذا المراعي الشاسعة 
«*هكذا بَجُل أنت أيضاً ميثرا 
تكلم عنه لتلاميذك يا سبيتاما! 
1- المصطلح المستخدم في النص اختلف حوله الباحثون بشدة فتوجب اللجوء إلى الافتراض بأن المقصود ب "يدعم" هو 
واجب دعم ومساندة أحدهما الآخر مادياء أو هو الشراكة. 


2- المقصود هنا بالتحديد دعم المُلكية» العلاقات المتبادلة» الشراكة. 
3- هنا تبدأ كلمات آهورامازدا. 
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فليسجد ليثرا كذلك كل المازداياسنيين» وقطعان البقر والغنمء 
والطيور ذات الريشء التي تطير بأجنحتها». 

0- ميثرا الملاك الحامي الحافظ لكل المخلصين من عباد مازداء 
فليقدم هاوما المقدس قربانه» وكذلك المؤمنون الصالحون. 
دَعهم يتذوقوه. ليكون ميثرا مُبَجَّلاَه ميثرا ذو المراعي الشاسعة» 
لقوق راضيا لسن معانقا: 

1- زرادشت سبيتاما سأل آهورامازدا: 
١ق‏ لي يا آهورا كيف يتذوق المقدسون الصالحون القربادَ 
ليكون ميثرا مُبجلاء ميثرا ذو المراعي الشاسعة؛ وليكون راضياً وليس حانقاً؟». 

2- واجات آهوزامازوا: 
ادعه يغتسل ثلاثة أيام بلياليهاء 
وليتب وكأنه تحمّل ثلاثين ضربة. 
لأجل السجود لميثرا ذي المراعي الشاسعة. 
ليغتسل يومين بلياليهاء وليتب وكأنه تحمّل عشرين ضربة» 
لأجل السجود لميثرا ذي المراعي الشاسعة». 
أصلي لأجل السعادة... 

3 ملي ا ا 
الذي صلى له مازدا في مثوى المجد المنير. 

4- والأيادي المرفوعة دَعَت للخلود. 
يجلبٌ ميثرا العظيم المجد من المثوى المنيرء 
في عربته الخفيفة السريعة, الذهبية» الرائعة والجميلة. 

5- تقود عربته هذه أربعة أحصنة بيضاءء سريعة 
غتالدة تتغذى بالعلف السماوي. حوافرها الأمامية مغطاة بالذهب. والخلفية بالفضة. 


وكلها مثبتة بعريش المركبة» وكلها تجرٌ تحت نير واحدء 
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حيث عوارض النير وأقطاره مثبتة بكلاليب معدنية. 
عمل رائع [هذه العربة]. 
6- محلق على يمين ميثرا 
المستقيم والأقدس والأسمى راشنوء وتحلق المعرفة على يساره 
[راشنو] الذي سيقدم القرابين في ثياب بيضاء 
على هيئة الإيمان بمازدا. 
7- ملق خلف ميثرا فرتراكنا الإلهي. 
الذي أردى بغضب "فيبريم" الشرير قتيلا 
"فيبريم" ذا الأسنان والأنياب الحادّة» 
المسعور وصعب المثال» الساخطء 
ذا الوجه المبرقشء والماهر في التحليق. 
وتحلق النار الملتهبة أمام ميثراء 
لوبو الجفا رق الكاف "1 
58 في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة أقواس مختارة من عروق آلاف الأيل» 
تحلق [الأقواس] بصورة إطية» 
وتسخط بصورة إلهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
9 في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آلاف من السهام الذهبية» 
سهام جيدة من ريش الطيور الجارحة مع شو كات قرينة» 
تحلّقٌ بصورة إهية. 
وتسخط بصورة إلهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
0- في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة توجد آلاف الرماح الحادّة الجيدة» 
التي تحلق بصورة إلهية» وتسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آلاف الفؤوس من أفضل المعادن» 


حادة وذات حدين» 
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لق بصورة إطهية وتسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
131-في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة آلاف السكاكين ذات حدّين. 

تلق بصورة إهية» وتسخط بصورة إلهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 

في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة توجد آلاف الصو لجانات المعدنية الجيدة» 

التي 0 بصورة إهية» وتسخط بصورة إلهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
2م في مركبة ميثرا ذي المراعي الشاسعة توجد فأسه الذهبية الرائعة» 

الملائمة لحسامة الأعمال, الحادّة جداً» المصنوعة من معدن أصفرء 

المسبوكة, السلاح الأقوىء الذي ينتصر دوماًء 

والذي يطير بصورة إلهية» ويمسخط بصورة إهية على جماجم الأبالسة الأشرار. 
3- هكذاء بقتله كل الأبالسة. وكل الكذابين» ناكثي العقود. 

يلق ميثرا ذو المراعي الشاسعة: في الشرق والغرب. 

وفي طرفي الشهال وفي طرفي الجنوب. 

فوق المناطق السبعة الرائعة وفوق "هفانيراتا "الساطع. 
4- يرتجف أمامه الفاسد أنكراماينيو» الغضب الملعون» 

يرتجف أمامه الكسل ذو الأيادي الطويلة. 

يرتجف أمامه كل الأبالسة المحتملون والكذابون المأنبون. 
5 «دغٌ ألا تدحرنا ضربات الغاضب ميثرا ذي المراعي الشاسعة». 

الأقوى من بين الآهة الأشجع من بين الآلهة. 

الأسرع من بين الآمهة» ميثرا الأكثر انتصاراً على الأرض ذي المراعي الشاسعة. 

أصلي لأجل السعادة... 
6 دس ا 

والأحصنة البيضاء التي تجر مركبته ذات العجلة الواحدة» 

مركبة ذهبية» متلألئة بالأحجار [الكريمة]ء 

تجرها نحو مقره وذلك عندما يكون [راضياً] وحاملاً قرابينه. 
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7-« قال آهورامازدا: يا زرادشت المخلص! فليكن الخير للرجل»؛ 
ذلك الذي يكون عابداً صا حاًء مجرباً وعارفاً» مصلياً بالكلمات» 
غاسلاً البارسمانء مُبجلاً قرابين ميثراء 
مثل هذا الرجل يدخل فوراً مثوى ميثراء 
الذي يكون الكاهن راضياً عنه وفق النداء ووفق ال همواجس». 

8-«قال آهورامازدا: يا زرادشت المخلص! فليكن الشجن للرجلء. 
ذلك الذي يكون عديمٌ التجربة» وجاهلاً. 
ذلك الكاهن المنافق حتى إذا صل وبيده البارسمان» 
حتى إذا صلى طويلاً». 

9- لن يرأف به مازداء لن يرأفَ به المقدسون الخالدون. 
لن يرأف به ميثرا ذو المراعي الشاسعة. 
وإذا أهملوا مازداء إذا أهملوا المقدسين الخالدين. 
إذا أهملوا ميثرا ذا المراعي الشاسعة. 
وإذا أهملوا القانون أو راشنوء أو الحقيقة» أو العالم المزدهر. 
أصلي لأجل السعادة... 

0- نقدّس ميثرا... 
(أنا أقدّس ميثراء 
قال آهورامازداء الخيّر والعظيم» السماوي والأفضلء كلّ الرحمة والرائع» 
صاحب المقر السماوي والمحارب الجسور. 

141-هو يمسك يا سبيتاما بأسلحة منتصرة. 
هو ينشط في الظلام. ولا يدّخل أحداً في الكذب. 
الأقوى من بين الأقوياء. الأشجع من بين الشجعان. 
الأذكى من بين الآلهة. يتبعه الناصر "هشارنو" 
القويء ذو ألف أذن. ذو الآلاف مؤلفة من العيون. 
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الذى لا يبط يعو أن يخدعوه). 
أل لجل البضافة: 
ا دون ا 
هو الإله العظيم, يخلق الكائنات» 
عندما يستضيء من القمر المستنير [يتحول] إلى الروح القدس في الصباح. 
3- ويستنير مياه مثل نجمة "تيشتريا". 
"أنا أقدّس ميثراء 
قال آهورامازداء 
ذو العربة الأر وع في العالم, المتلألئة بالأحجار [الكريمة]. 
أقدّس العربة التي صنعتها الروح القدس. 
المرصعة بالنجوم. التي خلقتها الروح. 
وأصلي للعظيم ميثراء ميثرا كلي الرؤية ذي الآلاف المؤلفة من العيون» 
الذي لا يستطيعون أن بخدعوه». 
4- نقدّس ميثرا... 
عندما يذهب نحو البلد. 
وعندما يكون بين الملدان. 
نقدس ميثرا [عندما يكون] في البلد وعليف 
نقدس ميثرا [عندما يكون] حول البلد وتحتى 
نقدس ميثرا [عندما يكون] خارج البلد. 
5- نقدّس آهورا وميثراء نُصَلِ للقمر والنجوم. 
ةل العيسره و داناك البار سنا 
نبجّلُ ميثرا القوي وحاكم كل البلدان: 
أصل لأجل السعادة, 
له الصلاة المْدَوية» أبجلٌ قرابين ميثرا ذي المراعي الشاسعة: 
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نقدّس ميثرا واهب النعيم والسلام للبلدان الآرية» 

فليأتٍ لأجل المراتع» فليآتٍ لمساندتناء 

فليأتِ لأجل الرحمة لناء فليأتِ لأجل السعادة لناء 

فليأتِ لأجل الشرف ناصراً وعظياً» 

غير خاضع للكذبء ذو المراعي الشاسعة 

مستحق تمجيد كل العالم المادي ميثرا ذو المراعي الشاسعة» 

أصلِي لميثرا العظيم» الأقوى من بين المخلوقات» 

وأقدّم له القرايين» أجل مجده. أصلي صلاةً مدوية 

وأسجدٌ لميثرا ذي المراعي الشاسعة. 

نقدّس ميثرا ذا المراعي الشاسعة». 

لهاوما مع الحليب» لأحزمة البارسان» 

للغة البليغة» للجكم المقدسة» للكلمات والأفعال» أقدم القرابين» 

وكذلك للقول الصادق الذي قيل بكلمات صحيحة. 

«ببٌ صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته كخير». 
6-«مثل السيد الأفضل...») 

«مثل السيد الأفضل...») 

الصلاة والمجد» العظمة والقوة أسأها لميثرا ذي المراعي الشاسعة. 

ولراشنو ذي المرابع الجيدة. 

«الحقيقة هي أفضل الخيرات...2. 
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ياشت 11 


إسروش - ياشت] 
أنظر ياسنا -- هايتي 57. 


ياشت 12 
أطكولا تتطدجخ]1 
[راشن - ياشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

عيبي ايكون اهوواما رذ مكييها ١‏ 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌّ بوصفي عابداً.لمازداء تابعاً 
لزرادشت. أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين آهوراء من أجل القربان. 
الصلاة والاسترضاءء والتمجيد لهاوان المقدس وسيد القداسة. لراشنو رازيشتاء 
أزشتاد التي تجعل العالم ينمو ويتزايد»و للكلام الصادق. 
ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1- سأله [زرادشت] المقدس: «يا آهورامازدا المقدس! إنني أستالك فأجبني بكليات 
صادقة» أنت الذي تعرف الحقيقة وكل شيء! ما الذي خَُلِقٌ من الكلمة المقدسة بشكل 
صحيح؟ ما الذي خَلَقٌ الارتقاء؟ ما المناسب بأن يدرَك؟ ماهوالصحي؟ ماهو 
الحكيم؟ ما هو السعيد والأكثر قدرة على التحطيم من بين كل المخلوقات الأخرى؟». 
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2- فأجاب آهورامازدا: «سأظهر ذلك لك يا سبيتاما الطاهر المقدس! أن الكلمة المقدسة 
هي الأكثر روعة» صدقاًء والأكثر قوة من بين المخلوقات الأخرى. 

3- اربط بارساناً ذا ثلاث غصينات عكس طريق الشمس». 
[خاطَبّني] آهورامازدا بهذه الكلمات: تضرع بارك» واستحضرٌ صداقتي نحو هذا ال 
[فار]» نحو النار» البارسانء [الحليب] المغلي نحو جرة الزيت وسيقان النباتات. 

4ع ذلك آنا أهووامازدا سان المسباعد تك مين أجل هيده الخرة المبيأة ومن أجل الشار 

. والبارسمان. من أجل [الحليب] المغلي) من أحل جرة الزيت وسيقان النباتات» برفقة 
الرياح الهازمة للشياطين مع فكرة الحكيم؛ مع المجد الملكيء وبرفقة مخلوقي ساوكا. 

5- نستحضر» نتضرع» ونبارك راشنو القوي. استحضرٌ مودتة نحو هذه الجرة المجهزة. 
نحو النار» البارسمان, [الحليب] المغلي» نحو جرة الزيت وسيقان النباتات. 

6- وبذلك سيأتي راشنو الطويل القوي من أجل مساعدتك؛ من أجل هذه الجرة 
المجهزة» النار» البارسانء [الحليب] المغليء وسيقان النباتات برفقة الرياح الهازمة 
للشيطان وفكرة الحكيمء برفقة المجد الملكي» وبرفقة مخلوقي ساوكا". 

7-'يا راشنو المقدس! يا راشنو الأصدق! يا راشنو الأرحم! يا راشنو الأعلم! يا 
الأكثر إدراكاً! يا راشنو المتنبّى با سيحدث! يا راشنو الأحكم!» أفضل فاعل للعدالة 
وأفضل من بهزم اللصوص» 

8- غير ظالمء أفضل قاتل هازم وهالك اللصوص وقطاع الطرق! أنت تراقب أفعال 
الرجال [البشر] وتصنع الحساب في كل مكان من العالم... 

9- إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة 4762811 فإننا نتضرع إليك يا راشنو القوي 
ونباركك. 
إنني أستحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... في أي مكان من العالم كنت. 

0- إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة 583728111 فإننا نتضرع إِلِيكٌَ ونباركك. 


استحضر مودتك نحو هذه الجرة المهيأة... في أي مكان من العالم كنت. 
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1- إن كنت يا راشنو المقدس في مطقة 11208011851210 فإننا نتضرع إِلِيكٌَ ونبارككٌ. 
استحضر مودتكَ نحو هذه الجرة المجهزة...في أي جزء من العالم كنتّ. 

2- إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة ناآ45ة 1/1020 فإننا نتضرع إليكَ ونبارككٌ. 
امسحد مود نك تعر مدو جرط المعور ةراق الى مله سن الال عت 

3- إن كنت يا راشنو المقدس في منطقة 0365111 - 010111/ فإننا تضرع إليكَ 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...في أي مكان من العالم كنت. 

14- إن كنت ياراشنو المقدس في منطقة 2165111[-1/0101101 فإننا تضرع إلبنك 
ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...في أي مكان من العالم كنتّ. 

0 يا راشنو المقدس في منطقة 1172111581118 الساطعة فإننا تتضرع إِليِكٌ 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...في أي مكان من العالم كنتّ. 

6- إن كنت يا راشنو المقدس في بحر فاروكاش فإننا نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة...في أي مكان من العالم كنتّ. 

7- إن كنت يا راشنو المقدس! على شجرة النسر التي تنتتصب وسط بحر فاروكاش. 
التي تدعى شجرة الأدوية الجيدة» شجرة الأدوية القوية, شجرة كل الأدوية, التي 
توجد عليها بذور كل النباتات, فإننا نتتضرع إلِيكَ ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

8- إن كنت يا راشنو المقدس! في 8001785 ال 1820812 فإننا نتضرع إليكٌ ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

9- إن كنت يا راشنو المقدس! في 532218 ال 130818 فإننا نتتضرع إِلِيكٌ ونبارككٌ 


يا راشنو القوي. 
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استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

0- إن كنت يا راشنو المقدس! في إحدى زوايا هذه الأرض فإننا تتضرع إليكٌ 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

1- إن كنت يا راشنو المقدس! في أي طرف من الأرضء فإننا نتضرع إِلِيكٌ ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

وح إن عق نا (اشبرالمقدمزاق أن مكان نوهةة الأرضن فإننا ضرع إلبيك 
ونباركك. 
اعرف رمو اك تكو نه ادر الع 

رق المقدس! فوق جبل هارابرازايتي» الجبل الساطعء. الذي تدور 
حوله العديد من [النجوم]ء الذي لا يأتي عليه ليل أو ظلام. لا الرياح الباردة ولا 
الحارة» لا الأمراض المميتة ولا النجاسة المصنوعة من قبل الأبالسة» وحتى الغيوم لا 
تستطيع أن تصل إلى قمة هارابرازايتي» فإننا نتضرع إليكَ ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

4- إن كنت يا راشنو المقدس! فوق هكاري الأعلى» ذو الجروف العميقة والمصنوعة من 
الذهب. حيث من خهره تقفز اردفيسورا آناهيدا من ارتفاع طول ألف إنسان. فإننا 
نتضرع إِلِيكَ ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

5- إن كنت يا راشنو المقدس! فوق تيراء قمة هارايتي التي تدور حوله النجوم والقمر 
والشمس.ء فإننا نتضرع إليكَ ونباركك. 
تحط بتدوتافة الى اه لجيه د 

6- إن كنت يا راشنو المقدس! في النجم فانانت الذي خلقه مازداء فإننا تتضرع إليكٌ 
ونبارككٌ. 
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استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... ظ 

7- إن كنت يا راشنو المقدس! في النجم الساطع والرائع تيشتريا فإننا تتضرع إِلِيكَ 
ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

8- إن كنت يا راشنو المقدس! في مجموعة نجوم هفت رنك فإننا تتضرع إلِيكَ 
ونباركك. . 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

29 إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحتوي بذرة الماء بداخلها فإننا 
نتضرع إِلِيكَ ونباركه. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

0- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحتوي بذرة الأرض بداخلها فإندا 
نتضرع إليكَ ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

31- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحتوي بذرة النباتات بداخلها فإننا 
نتضرع إليكٌ ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

2- إن كنت يا راشنو المقدس! في تلك النجوم التي تحض الروح الطيبة فإننا تتضرع 
إليكٌ ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

3- إن كنت يا راشنو المقدس! في القمر الذي يحتوي على بذرة الثور بداخله فإننا نتضرع 
إليك ونبارككٌ. 


استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 
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4- إن كنت يا راشنو المقدس! في الشمس الرشيقة كالحصان فإننا نتضرع إليكٌ 
ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الجرة المجهزة... 

5- إن كنت يا راشنو المقدس! في النور اللامهائي المسيطر فإننا نتضرع إِلِيكٌ ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهرة... 

6- إن كنت يا راشئو المقدس! في المسكن المبارك المقدس والساطع الليء بالسعادة فإننا 
نتضرع إليك ونباركك. 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... . 

7- إن كنت يا راشنو المقدس في كار ونان المتألق فإننا نتتضرع إليك ونياركك: 
استحضر مودتك نحو هذه الحرة المجهزة... 

8- إن كنتٌ يا راشنو المقدس... فإننا نتضرع إلِيكٌ ونبارككٌ. 
استحضر مودتك نحو هذه الجحرة المجهزة... 

9- من أجل ألقه وجده. سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به...». 
ينه هاتام: كل تلك الكائنات التي خلقها آهورامازدا.... 

0- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
«طوبى للقربان والصلاة» لقوة ونشاط راشنو رازيشتاء آرشتاد التي تجعل العالم ينمو 
ويتزايد» وللكلام الصادق الذي يجعل العالم ينمو. 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... [امنخ] ذاك الإنسان التألقّ والمجد. 
امنحه صحة الجسم... والمسكن الساطع المليء بالسعادة» المسكن المبارك من بين 
المساكن المقدسة». 
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ياشت 13 
[فراقاردين - ياشت] 
[آترنيمة الأرواح] 

ياشت 13- 14 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
يعد مضمون ياشت الثالث عشر من أقدم نصوص أفِستاء فهو يوازيء ولعله يكون 
أقدم من "الكات" و "ياسنا ذات الفصول السبعة" من حيث قِدم اللغة. كرس هذا 
الياشت لفرافائي [بالبهلوية "فرافاتري"]. في الديانة الهندوإيرانية فرافاشي هم أرواح 
الأجداد الموتى» التي تواصل الحياة في العالم الآخر وتحمي جماعتها وشعبها في العالم 
الدنيوي. ونُسبَ الفرافاشي كذلك إلى الأشياء المحيطة بالطبيعة كالجبال والبحيرات 

والغابات... الخ» وبدون شك كانت هناك تصورات أيضاً عن الفرافائي كآلحة خلاقة. 
يتكون المصطلح 1*]20/25111 من جزئين 181 و فسّر على أنه (يتقدم)ء و ألاقة/ا 
وهو من أصل ٠/2151‏ الذي يعني (ينمو). يكون فرافاشي تلك الطاقة الموجودة في المادة 
التي تمكنها من التحرك إلى الأمام» أي تتقدّمُ. خلق فرافاشي قبل أن يخلق الكون» ويوحي 
هذا أن آهورامازدا قد تصوّر كوناً كاملاً وتاماً منذ البداية الأولى وذلك بصياغة الجوهر 
الروحي لجميع الأشياء قبل خلقها. يساعد فرافائي الكون على أن يرتقي وينمو. فرافائي 
هي الجوهر الروحي والإلمي. والحارس الروحيء ويمثل المعرفة اللا محدودة والحضور 
الدائم لآهورامازداء وأنها النموذج الأصلي للبشر والحضور الفعّال لآهورامازدا في كل 
شخص. يضع آهورامازدا من الوقت اللا حدود في مخيلته نظاماً كونياً أكثر كال وتناغاً 
وتنظيمأ. يساعد فرافاشي في المواد الطبيعية كالكون في الارتقاء» وبالتالي يقوده إلى الكمال. 
يذكر فرافاردين -- ياشت أن الفرافاشي يساعد المياه على التدفق والأشجار على النمو 


لذ 6 
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والرياح على ا هبوب والشمس والقمر والنجوم على التحرك في مداراتها. وبحسب أفستا 

فأن لكل كائن حي: أقة/183 - 1019/82 - 18011 . 

1- 1311" هو الجسد أو الذات الجسدي المصنوع من اللحم و الدم والعظام. 

2- 17/410ل] هو الروح وطبيعة كل إنسانء إنه صانع القرار» والمسؤول عن كافة القرارات 
والأفعال التي يقوم مها البشر في هذا العالم. ظ 

3- فرافاشي هو الروح الحارسة والحضور الفعّال ل آهورامازدا لدى كل كائن بشري». 
إنها تقود الروح وتساعده لكنها لا تتدخل في صنع القرار. تكون الروح حرة في اختيار 
ما تريده من الحياة» وفراقائي هوالصوت الداخلي الذي ينبه الروح عر الإثمء 
وتحرسها بإبعادها عن الأنخطار الروحية. وخلال الحقبة الأفستية تمٌّ الاحتفاظ بالفرق 
دوماً بين ال1731[] الذي صوّر على انه مذكرٌ وال فرافاشي على أنها مؤنثة: «إننا نبجّل 
أواحنا ونبجّل ال فرافاشي التي لنا».(إننا نبجّل الحياة والضمير والذكاء والروح وال 
فرافاشي». وعلى أية حال فقد اختفى الفرق بين فرافاشي و 11782[] خلال الفترة 
الساماندة. 

نبذ زرادشت عبادة فراقاشي» ولكن في بداية تغيّرات الزرادشتية الغربية [الزرادشتية 
في غربي إيران] أعيدت هذه العبادة رسمياً. ووفق تصورات أفستا الصغرى [التي 
استوهتها التقاليد اليهلوية بدون تعديلات بشكل عام] يوجد فرافاشي الإنسان منذ 
البداية » قبل ولادتهء والذي يتحد مع الإنسان في لحظة الولادة» يُحَلّقَ مُبتعداً عن الجثة بعد 
الموت. ويعود إلى العالم الروحاني» حيث يحكم عليه البقاء هناك حتى نهاية تاريخ العام 
وقيام الآخرة» ومع هذا يُبدي الفرافاشي تأثيراً غير مباشر على العالم المادي [انظر نصوص 

الياقيت الأخري ]ء 

في التقاليد البهلوية يخلق اورمازد "فرافارتي الطالحين" مع اميشا- سبينتا والعالم 
المادي. خُلِقٌ الفرافاشيون نتيجة هجوم أهريمان [أنكراماينيو] على العالم حيث, بعد هذا 
الهجوم؛ يحصلون على تجسيد جساني أرضي. عندئذ, في بداية الأزمان يخلق الإله الأعلى 
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فراقارتي زرادشت الصالح ويضعه في جذع شجرة "الهوم". حيث عاش فيه قبل ولادته. 
وكا في تقاليد أفْستا الصغرى كذلك في التقاليد البهلوية تُنسب إلى الفرافائي وظيفة 
الأرواح المناصرة أيضاً. وكّرسٌ للفرافاشي الشهر الأول من التقويم الزرادشتي - 
فرافاردين [21 آذار - 20 نيسان] والعاشور الأخير من السنة [20-10 آذار]» بها فيها 
الأيام الخمس [ما قبل رأس السنة] المضافة إلى أيام السنة الكبيسة التي لا تنضم إلى 
اشن 

عل العيد لكين الأروام الأجداك نطول الرييع وعيه الشوزوك أن فحز اكات 
الطبيعة» وهذا ما يؤكد على عبادة الطبيعة الميتة والمنبعثة» المرتبطة ارتباطاً وثيقاً بعبادة روح 
الأحداة. 

تسمى مقاطع 158-85 من "فرافاردين - ياشت" في الآداب العلمية ب "الائحة 
التذكارية". المكرسة للصلاة على فرافاشي ملوك إيران الأسطوريين الأماجدء الصالحين 
والأبطال من "كايامارتان" حتى زرادشت. 
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ياشت 13 
[فراقاردين - ياشت] 
[ترنيمة الأرواح] 
1-- قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: 
«سأقول لك يا سبيتاما الحقيقة» 
عد القرة اسفن نا روي 
المساعدة والمساندة التي تتوفر لدى الفراقاشيين الصالحين» 
الأقوياء والناصرين دوما. 
كيف يقدم الفرافاشيون الصا حون لي المساعدة» 
كيف يقدم الفرافاشيون الصا حون لي المساندة. 
2- أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوى 
وهذه السماء التي تقف في الأعالي. 
الساء المتلآلئة والمشرقة» 
التي تحيط بالأرض كالطير » كالبيضة 'ء 
التي تقف منتصبة بفضل الروح. 
مشدودة بأطراف بعيدة» 


1- تقول الترجمة الألمانية ل فولف والإنكليزية لدار مستتر "وكأنه القصر", ولكن مثل هذا التأويل لا يناسب إطلاقا سياق 
النص. في الواقع» يعكس هذا المقطع التصورات الكونية للزرادشتيين» والتي وفقها صُوّر الكون على هينة "البيضة" والسماء 
"كالقشرة"؛ والأرض "كصفار البيض". وُصفت لوحة العالم هذه بدقة في النص البهلوي "يونداهيشن الكبير"؛ الذي كان معروفاً 
جيدا للمؤريخ الإغريقي بلوتارك ["حول ايزيدا"؛ 47]» وايزيدا أو ايسيدا اوزيرس هي إلهة الحياة والصحة وحامية الخصب 


والأغومة في الأساطير المضتوية 
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التي تسطع على كل [أقسام الأرض] الثلاثة' . 
3- التي يرتديها مازدا كالثياب» 

اللزينة بالنجوم التي خلقتها الروح؛ 

المرافقة لميثراء راشنو و سبينتا آرمايتي. 
4- أساند يازرادشت روعتهم وهقارنوو 

واردفيسورا أناهيدا المترامية الواسعة؛» الشافية 

عدوة الأبالسة. مؤمنة بعقيدة آهوراء 

مستحقة عبادة كل العالم» مانحة العظام» 

مستحقة صلوات كل الإنسانية. 

الصالحة التي تكثر الحبوبء الصاحة التي تكثر الماشية» 

الصالحة التي تزيد الحياة» الصا حة التي تزيد الغنى» الصا حة التي تزيد البلدان. 
5-- التي تطهرٌ بذور كل الرجال» 

التي تطهر فراش الولادة لأجل كل النساء. 

التي تمنح كل النساء ولادة مُيسَرة 

التي تجلبٌ الحليب لكل النساء في الوقت الملائم. 
6 العظيمة؛ الممجدة جداًء 

التي بعظمتها تضاهي كل الأنهار الجارية على الأرض» 

الأخبار الجارية بعظمة من قمة جبال "هكاري" نحو بحر "فاروكاش". 
7-تتهيّج كل شواطئ بحر "فاروكاش". 

ويتهيج كل وسطه عندما تجري نحوه. 





1- تقسيم العالم هناء بدون شك» سبق تقسيم العالم إلى "الكارشقارات السبعة"؛ و"أقسام الأرض الثلاثة" تدخل ضمن التصورات 
الكائنات التي تسمى بالعناصر أو الأصول. 
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ذات ألف خليج» ذات ألف منبع ) 
فقط يستطيع الفارس المغوار بفرس رائعة 
أن يجتاز كل خليج أو منبع لمدة أربعين يوماً. 

8- وهذه المياه منبع واحد يصب في الكارشفارات السبع» 
مياه النهر الواحد: الذى خري باستهزاز ضيفاً وشتاء» 
هذا النهر يطهر بذور الرجال» 
وفراش ولادة النساء» ويطهر حليب النساء. 

9- أساند يازرادشت روعتهم وهقارنوء 
والأرض الواسعة التي خلقها آهورامازداء 
الشاسعة والضخمة. التي تحمل روائع كثيرة» 
التي تحمل كل عظام العالم الميتة والحيّة 
وكذلك الجحبال العالية» المياه والمرابع الغنية» 

0- الأرض التي يجري عليها النهر الصالح للملاحة. 
الذي ينمو على ضفافه النباتات المختلفة» 
لأجل حياة الماشية والناس» لأجل حياة بلدان الآريين» 
لأجل خمسة أصناف من الحيوانات '» التي تساعد الرجال الصالحين. 

11-أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوء 
وديدان إنجاب الأبناءء 
بحايتهم من هلاك الانحلال» 
وأمنحهم بعض العظام, الشعر واللحم. 
[الأعضاء] الداخلية» الأقدام والأظفار”. 


1- توجد خمسة أصناف للحيوانات حسب التصورات الزرادشتية: حيوانات مائية» حيوانات تعيش تحت الأرضء حيوانات 
سماوية» أرضية: والأبقار» التي تشغل الصنف الخامسء وهو صنف الحيوانات الداجنة. 
2- أيء في نهاية التاريخ وبعد تطهير العالم من الشر سأقوم ببعث الصالحين وسأمنحهم الفراقاشيين المجسدين. 
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2- لولم يمنحني الفرافاشيون الصا حون الأقوياء المساعدة 
لما ملكت الماشية والناس» الذين من بين الأجناس هم الأفضل» 
ا 
3- بين الأرض والسماء تجلس الروح الشريرة منتصرةً. 
تنتصر الروح الشريرة» ومن ثم لن تترك الروح القدس النصرٌ للروح الشريرة. 
4- أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوى 
وتجري المياه المتدفقة من الينابيع التي لا تنضب» 
أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوء والنباتات على الأرض» 
أساندٌ يا زرادشت روعتهم وهقارنوى 
والرياح حاملة الغيوم من المنابع التي لا تنضب. 
5- أساند يا زرادكنت روعتهم وهقارنو 
والنساء اللواتي تحبلن وتلدنٌ ولادة ميسرة» 
وتنكيو أحياناء الأرياة 
16> اسان عااو فقي روعتهم وهقارنو 
والرجل ذي الكلمات البليغة» الذكي الذي 
يتحدث بسهولة في الاجتتماعات» 
التي انتصر "هاوتي|"' الكافر في الجدال الذي دار فيها. 
أساند يا زرادشت روعتهم وهقارنوء 
والشمس في دربهاء القمر في دربه» والنجوم في دروبهاء 
7خ المعارك الحاسة يشكل الفرافاشيون الضاطون المننائدة القوية: 
الفرافاشيون الأقوياء يا زرادشت» 


1- هاوتيما: بالأفؤستية "الغني بالماشية". لعل المقصود هنا هو العشائر الكافرة [وانتتصرت العشائر الكافرة في الجدالات]. 


طابق خطأ بعض الباحثين ٠‏ اشتقاقيا » اسم "هاوتيا" مع الاسم المحرّف ل بوذا "هاوتاما". 
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الذين يُعزى إليهم معلم الإيهان الأول» 

والرجال الصالحون الذين لم يولدوا بعد. 
"الساوشيانتيون- المنقذون" مجدّدو العالى 

وسيخرج من الفرافاشيين الآخرين رجال أحياء صالحون. 
[وسيكوتوث] أقوئ من الفرافاشيين الماقتين با'زرادشت: 

8- الإنسان الذي يُبِجّل جيداً في الحياة الفرافاشيينَ الصالحينَ 
يصبح حاكياً [بعد الموت]» ناصراً وحاكاً على كل البشر» 
[وكذلك] الذي يبجّل جيداً ميثرا ذا المراعي الشاسعة. 
وأرشتاد التي تطور العالم وتقويه. 

9- وهكذاء أعلن لك في الحقيقة يا سبيتاما عن القوة» العظمة وهقارنو. 
المساعدة والمساندة التي تُعزى إلى الفرافاشيين الصالحين» الأقوياء, المنتتصرين» 
عن مساعدة ومساندة الفرافاشيين الصا حين لي. 

0 قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: 
«إذا صادفتكٌ يا زرادشت في هذا العالم المادي مقبرة الماشية» 
قبل المصاعب والاشتباكات والمخاطرء 
وإذا شعرتٌ بالخوف على حياتك» 
عندئذ قل هذه الكلمات» 
فتدقل انطى يا زرادشسغ:نبدة الكلات:* 

1-«الفراقاشيون الصالحون المقدسون. 
الأقوياء والطيبون» 
أسبح بحمدهم, أمجدهم. أناد.هم. 
بِجْلٌ الفراقاشيين» الذين يُعزق إليهه : 
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نانياء فيسياء زانتوماء داهيوماء زراتوستروتي) » 

فرافاشييهم» فرافاشي الموجودينء الذين كانوا والذين يكونون. 

فراقاشي كل البلدان» وفرافاشي الأسرع من بين البلدان السريعة”. 
2- ينيد الفرافاشيون السناء المباهء الماشية: 

ديدان إنجاب الأولاد ويحمونهم من هلاك الإنحلال. 

وكجزاء لهم: سأجمع الشّعرء العظام» اللحمء 

[الأعضاء] الداخلية» الأقدام والأظفارء 
3--هم مُطوّرون ويقدمون العظمة [الوفرة]ء 

يتقدمون بسرعة, بقوة» بجرأة 

الذين يبون النداء في الاشتباكات الدموية» في المعامع والمعارك. 
4- الذين يمنحون النصر للمُنادي. المكافأة للراغبء الصحة للمريضء» 

ويمنحون هقارنو الطيب للذي يبجلهم. يقدرهم, ينادءهم ويقدم القرابين للصاحين. 
5 - يتجه الفرافاشيون نحو ذلك البلد الذي فيه الرجال الصالحون. 

صالحون ومخلصون جداًء حيث فيه القرابين الكثيرة» والصالح فيه سعيدٌ ولا يعاديه. 
6 نبل الف اقيق السناطيق: الأنوزاق الأخيان المنسيةة 

الأقوى من بين الرائذين» الأمهر من بين المتقدمين» 

الأكتر قانا مق يدق المتضا زيف الأكد اسسقاقا من البماتديي: 

الأكتر تعر ا مرمون المباجون و الدافين: 

والذين في أثناء المجوم لا يديرون [ظهورهم]. 
7- نسجد لهم الطيبين» الأفاضل.» 


1- نمانيا: الإله الذي يحمي المواقد المنزلية. فيسبا: الإله الذي يحمي القرى. زانتوما: الإله الذي يحمي المساكن داهيوما: الإله 
الذي يحمي البلدان. زراتوستروتيما: أنصار زرادشت ويقصد بالدرجة الأولى الكهنة الكبار والالهة الذين يحمونهم. وهم معا 
يحمون المناطق الأربع [الأسرة؛ القبيلة» المنطقة» البلد] للإيرانيين القدماء. 

2- يقصد "بالبلدان السريعة" البلدان الأكثر قوةٌ وعظمة. 


الأخيار الأقوياء» المقدسين. الفراقاشيين الصا حين. 

نمدٌ لهم البارسمان» نناديهم في المعارك والمعامع» حيث يقاتل فيها الرجال الشجعان» 
8- ينادي مازدا الفرافاشيين لأجل المساعدة» 

بفضلهم يسندٌ مازدا السماء والمياه» الأرض والنباتات» 

قل تساعدةنو ونيد سبيهامايشى الساء والميامة 

الأرض. الحيوانات. النباتات. 

يدعم ديدان إنجاب الأولاد. ويحميهم من هلاك الانحلال» 

وكمكافأة هم: سأجمع الشعرء العظام, اللحمء 

[الأعضاء] الداخلية» الأقدام والأظفار. 
9- يدعم سبينتاماينيو الفرافاشيين الذين هم الأقوىء المحافظون على الصمت». 

ذوي الرؤية الثاقبة» المطيعون. ال هادئون لفترة طويلة [؟]» 

طويلو القامة والممشوقون. الذين يتقدمون بصورة جيدة وبعظمة. 

نولوق هو أ مالكو الع وامسووووة سا دوف لسرا 
0- نسجد للفرافاشيين الصالحين, الأقوياءء, المقدسين, الأخيار» محبي الصداقة. 

مالكي المساكن الحسنة للجماعة؛ مالكي المساكن المريحة الفضلى» 

هم لا يغيظون الرجال الطيبين» هم طيبون» غامضون» 

مطبّبون» ساطعون عن بعدء مشهورونء ناصرون في المعارك, ولا يغيظون الأوائل. 
1- نسجد للفراقاشيين الصاحين. الأقوياء» المقدسين, الأخيار. 

الذين لا يميلون إلى العداوة» الرائعين في الأعمال» 

الأقوياء الذين ينتتصرون في المعارك» والذين يسحقون الأعداء بأياديهم القوية. 
2- نسجد للفرافاشيين الصالحين, الأآقوياء» المقدسين. الأخيار» 

العظماء» المخلصينء الشجعان, الذين تصعب مطاردتهم» 


1- تشبيه الفراقاشي بالأحصنة يتكرر دائما. 
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مالكي الخير الوافر» الفضلاء, المطبيّين خلف آشي الشافية» 
الواسعة كالأرضء الطويلة كالنهره والعالية كالشمس. 

3- نسجد للفراقاشيين الصالحين الأخيارء الأقوياء» المقدسين» 
الشجعان, الجسورين. المحاربين» مُريقي الدماء» مثبتي الأقدام, 
ساحقي كل من يضطهد البشر برغبتهم وإرادتهم من الأبالسة والأعداء. 

4 انتم أخيان. 
تشاتع بالتمر المحطى زم قدل ارده 
أحرزتم النصر على البلدان الأخرى. 
أنتم الأقوى, الأخيار الذين لا تسببون الأذى. 
لاتقطيدون أحداء ولا تضايقون أحداء 
أنتم سعداء» أنتم تستحقون القرابين والصلوات. افعلوا ما ليه عليكم إرادتكم. 

5- سشعيل للفراقاشين الضاطدين: الأعيا وه الأقوياء: القدسينة 
المشهورين. المنتصرين في المعارك, الأقوياء جداً <...>. 
الثابتين» أنتم الأصدق. الذين يُلبَون النداء أثناء المطاردات والمهروب. 

6 الذين يتوجهون نحو تلك الجهةء 
حيث الرجال الصاكون الأكر عيدنا و[خاخض ا 
حيث القرابين الوافرة»؛ حيث الصالحون سعداء؛ حيث يغيب العداء نحو الصالحين. 

7- نسجد للفرافاشيين الصالحين, الأخيارء الأقوياءء المقدسين» 
الذي يمتلكون جيوشاً جرّارة بأعلام مرفوعة» 
جيوشاً متلألئة وقوية في المعارك, 
تشبه رجال قبيلة "هشتافاي"', الذين قاتلوا ببسالة في معارك "دانا"” . 





1- "هشتافاي": قبيلة إيرانية قديمة. 


2- "دانا ": منطقة قديمة عاشت فيها القبائل الطورانية المعادية للآريين. 
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8- أنتم أحرزتم النصر على الطورانيين الدانايين» 

أنت أحرزتم النصر على عداوة الطورانيين الدانايين» 

أنتم الرجال السابقون الطيبون من قبيلة "كارشنازو"'. 

الأقوياء جداًء مثل الرجال الشجعان من قبيلة "هشتافاي". 

مثل "الساوشيانتيين- المنقذين" الشجعان» 

قاطنو الأرضء الذين سحقوا "دانا" إلى آلاف الأجزاء. 
فبيوين لقنا ناقيي العنا ينه لانن ونا لانو ناب التشويقة 

الذين يقفون في صفوف [الجيش ] 

ومن الأطراف البعيدة [يحطمون] وسطه المتحرك. 

بها حمونه من الخلف بسرعة [خاطفة ]. 

يآتون لدعم الرجال الصالحين» ويدافعون عنهم في المخاطر ضد الأعمال الدنيئة. 
0 نسجد للفرافاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياءء المقدسين» 

الأقوياء الصامدين. المنتتصرين في الحروب» 

و كي 

ذوي الأجساد الرائعة» والروح المشرّفة» 

الذين يمنحون النصر للمنادي» والصحة للمريض. 
[41-يمنحون هقارنو الخيّر للذي يسجد لهمء 

الذي هو رجل ماجد. هو الصالح زرادشت: حاكم كل العالم المادي. 

وقائد كل البشر في كل المعارك المحتدمة وفي كل المصائب. 
2- الذين يُنادونء الذين ينتتصرون بفضل الروح القدس» 

ييبطون للمساندة من أعالي السماء. 


1 كد وي 7 
باقدام متيله دات دليه جيذة» 
1- "كارشنازو": قبيلة إيرانية قديمة. 
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[هم] مخلوقات مازدا المنتتصرون» 

مالكو النصرهء المميّزونء المشرقون, واهبو الثراء» الصالحون» 

مستحقو الصلوات. مستحقو الرضاء مستحقو القرابين وفق آشا فاهيشتا. 
3- هم يوجّهون النجم "ساتافايسا" بين الأرض والسماء. 

الذي يجير المياه على االجريان» والنباتات على النموء 

يسمع النداء» ويدافع عن الإنسان والماشية» 

يدافع عن البلدان الآرية» 

ويحمي الأصناف الخمسة من الحيوانات لأجل مساعدة الرجال الصالحين. 
44 بين الأرض والساء يببط ساتافايساء 

يجبر المياه على الجريان» يسمع النداءء 

يخجبر المياه على الجريان والنباتات على النموء 

الرائع» المنير المتلاألئ, الذي يدافع عن الماشية والإنسان» يدافع عن البلدان الآرية, 

ويحمي الأصناف الخمسة من الحيوانات لأجل مساعدة الرجال الصا حين. 
5 نسجد للفرافاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياء» 

المقدسين الذين هم بخوذات معدنية» 

بأسلحة معدنية» وبدروع معدنية» 

الذين يحاربون بانتصار بثياب واضحة [الآلوان]. 

يطلقون سهام طفيفة فيصرعون ألف إبليس. 
6- عندما هبت الريح على الكائنات الإنسانية جلبثٌ النفسٌ» 

عندما عرف الإنسان نمس النصرء 

عندما قدم القرابين للفرافاشيين الصا حين» الأخيار» الأقوياء. 

المقدسين الذين يحملون أقواس مشدودة بين أياديهم الممدودة. 
7- الذين صلّوا أولاً باهتمام ونشاط للروح الحيّة المخلصة. 
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سيلبي الفرافاشيون الصا حون الأقوياء ندائهاء 
مع ميثراء راشنوء طلعة الخالق القوية» والريح المنتصرة. 

8 وتلك البلدان ستسحق تحت وطأة الضربات» 
خحمسين ضربة. مئة ضربة» 
ألف ضربة» عشر آلاف ضربة» 
[تلك البلدان التي لا تبجل الفرافاشيين] 
سيتوجه الفراقاشيون العناطون الأقراد انها 
مع ميثراء راشنوء طلعة الخالق القوية والريح المتتصرة. 

9- نسجد للفراقاشيين الصالحين, الأخيار» الآقوياء» المقدسين» 
الذين يصون إلى بيوتهم طيراناً في فترة "هاماسياتمايدا" » 
الذين يقضون هنا [في هذا العالم] عشر ليالٍ» يتفقدون خلاها [الأقارب]. 

0- الذي يسبح يخودناء سعد لناء يتين ينك يتطق بالتتجيز + 
ويمسك بالثياب واللحم بيديه؛ مع تذكير اسم "آشا - ناسا" [؟] 
التي يستحق اسمها التقدير» 
ذلك الإنسان سيكون رجل الفراقاشيين الصا حين العظماء. 
سيكون راضياء سعيداً وخيّرا وسيستحق مكافأة ثمينة. 

1 الإنسان الذي يقدّم لهم القربان» ماسكاً بيديه الثياب واللحمء 
مع تذكير اسم "آشا - ناسا" [؟]: سيكون في هذا المكان سعيداً وراضياء 
المكان الذي لا يضايق ولا يلاحق الفرافاشيين الصا حين الأقوياء. 
وهكذا يعلنون: 

2- «فليكن هناء في هذا البيت وفرة القطيع والناس» 
حصان سريعء مركبة متينة» 


1- وهي الفترة التي تمتد من 10 - 12 آذار. 
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وإنسان ذو كلمات بليغة وموقرة» الذي قدَّم القربان للإله. 
ماسكاً الثياب واللحم بيديه» مع ذكر اسم "آشا - ناسا" [؟]). 

3 نسجد للفرافاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياء المقدسين» 
الذين يشيرون إلى الدرب الرابع للمياه التي خلقها مازداء 
المياه التي كانت هنا سابقاً راكدة» غير جارية لفترة طويلة في كل الأمكنة, 

4- والتي تجري الآن على الطريق» 
تجري الآن المياه التي خلقها الإله في الأماكن التي خلقها مازداء 
الأماكن مليئة [بالمياه] وفق إرادة آهورامازداء ورغبة آميشا سيينتا. 

5- تسجد للفرافاشين الصالينء الأخيار: الأقوياء» المقدسيق» 
الديق يمسحون للنباكات الوافرة نموا رافعا: 
النباتات التي كانت لا تنمو سابقاً في مكان واحد ولفترة طويلة» 

6- والآن تنمو على الطرقات. النباتات التي خلقها مازداء 
في الأماكن التي خلقها الإله. في الوقت الذي حدّده الإله 
وفق إرادة آهورامازدا ورغبة آميشا سبينتا. 

7- نسجد للفراقاشيين الصا حين. الأخيار» الأقوياء» المقدسين. 
الذين يشيرون إلى الدرب للنجوم, للقمر»ء للشمسء للكون الأولي » 
الذين وقفوا بدون حراك هنا وفي مكان واحد ولفترة طويلة» 
أمام مضايقات الأبالسة وهجماتهم. 

8 والآن يدورون في مسارهم مع المنعطفات البعيدة» 
ويسعون نحو التحولات» وهم مجدّدون وطيبون. 

9 نسجد للفراقاشيين الصا حين: الأخيار: الأقوياء؛ المقدسين» 


الذين يُسيّرون البحر الذي هو "فاروكاش" المتألق, 





1- الدوائر الأربعة للكون في الكونيات الزرادشتية. 
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الذين هم تسعة وتسعون» تسعمئة» وتسعة آلاف. وتسعون ألفاً . 
0 نسجد للفراقاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياءء» المقدسين» 
الذين يُسيّرون برج هافتي رَنكاء 
الذين هم تسعة وتسعون. تسعمئة» وتسعة آلاف. وتسعون ألفاً. 
1- نسجد للفراقاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياء» المقدسين» 
الذين ل ترون عه لذ هو "كاوشا با 
ذو الشعر المجعد مع اللأصبع» 
وهم لزيذة وتبي ناس وتيك الاقو يو عون الغا . 
2 نسجد للفرافاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياء» المقدسين؛ 
الذين يسيّرون البذور التي هي زرادشت سبيتاما الصالح”. 
وهم تسعة وتسعونء تسعمئة» وتسعة آلاف. وتسعون ألفاً. 
3 نسجد للفراقاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياء» المقدسين» 
الذين هم حكام. محاربون» الذين سيُسيطرون ومسيطرون على الجهة اليمنى'؛ 
صالحين سعداء. إذا لم يُصيبوا بجروح. 
وإذا كانوا مغتبطين» ولا يضايقون. لا يلاحقون. 
4- نسجد للفراقاشيين الصالحين. الأخيار» الأقوياء» المقدسين» 
الذين هم الأكبر» الأقوى, الأسرع, الأعظمء الأكثر نصراء الأكثر شفاءً» 
الذين يقولون كلاماً أفضل من الكل» 
حي 


5 عندما ترتفع المياه' يا زرادشت سبيتاما! 


1- أي هم 99999. 

2- ويقصد بأن 99999 فراقاشي يحمون "كيرسايا" [ساما] النائم. 
3- ويقصد به بذور زرادشت المخزنة في بحيرة "كاناسافا" في سيستان» ومن هذه البذور سيخرج الساوشيانتيون "المنقذون ". 
4- بمعنى أنهم يحاربون كقادة باليد اليمنى ومن الجهة اليمنى. 
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من بحر "فاروكاش "". التي تملك هقارنو - مخلوق مازداء 
يتحرك الفرافاشيون الصالحون الأقوياءء 
يتح ركون بكثرة» بالمئات» يتحر كون بكثرة. بالآلاف» 
يتح ركون بكثرة» بعشرة آلاف. 
6- [هم] الباحثون عن المياه لأجل عشيرتهم. 
قريتهم منطقتهم. ولأجل بلدهم. 
هكذا يقولون: 
«فليكن بلدنا خصباً وغير جاف!». 
7-هم يقاتلون في الحرب في مكان إقامتهم مثل الرجال الشجعان. 
والمحاربين المسلحين تسليحاً جيداً» الذين يحاربون من أجل الغنى. 
ومن أجل تبجيل الحزام. 
8- والمنتصرون منهم يجلبون المياه لأجل عشيرتهم» 
ازيتكي ماطشهمة ولا جارعم 
هكذا يقولون: 
«فليكن بلدنا مزدهراً وافراً!) : 
9- وعندما بهدد الأعداء وغير ا مرغوب فيهم 
قائد البلد العظيم» 
عندئذ سينادي الفرافاشيين الصا حين الأقوياء. 
0 وسيأتون لمساعدته إذا لم يكونوا مستائين ومُهانين. 
وإذا كانوا أقوياء وسعداء. 
فسيطيرون لمساعدته مثل الطيور ذات الأجنحة السريعة. 
1- يأتون على شكل أسلحة ودروع؛ 





1- أيء عندما تأخذ تيشتريا المياه من بحر "فاروكاش" ومن ثم تحلق في السماء لتنزل فيما بعد مطرأ. قارن مع ياشت- [8.32-34]. 
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ليحيطوا بالدروج غير المرئية من الخلف والأمام» 
بالشيطانة فارنياء بالشرير الميال إلى الأذىء بأنكراماينيو الذي كله موت. 
سيبدون وكأنه ألف رجل يحرسون رجلاً واحداء 
2 لكي لا يحطمه سيف مهاجم. ولا هراوة قوية الوقع؛ 
لا السهم المنطلق. لا الرمح الحادٌ ولا الأحجار المقذوفة. 
3 يأتي [الأشرار] من هذه الجهة» يأتون من تلك الجهة 
يقلقون الفرافاشيين المؤمنين الصا حين والأقوياء الرحماء 
الذين يطلبون العون: 
١مَنْ‏ سيمجدنا؟ مَنْ سيقدم لنا القربان؟ مَنْ سيفكر بنا ملياً؟ مَنْ سيباركنا؟ 
مَنْ سيتلقانا باللحم والثياب في يده . 
و[يقدمها] مع الصلاة الجديرة بمنتهى السعادة؟ 
واسم أي منا سيؤخذ من أجل التضرع؟ 
وأي سعيد منكم سيعبد الروح مع قربان؟ 
ِل من ستمنح هديتنا التي بها عسى أل ينقص طعامه أبداً؟»). 
4- ُبجل فرافاشى الإدراكء الفكر» الضميرء الساوشيانت» 
الأرواح» أرواح الحيوانات الأليفة والبرية» 
أرواح تلك الحيوانات التي تعيش في الماء. 
وعلى الأرض. تلك التي تطير وتسعىء والحيوانات التي ترعى. 
5 تبجل الفرافاشيين. تُبجل أولئك المتساعحين. 
أولئتك الشجعان والأكثر شجاعة. ال رحماء والأكثر رحمة 
أولتك الأقوياء والأكثر قوة. المنيرين والأكثر نوراًء 
المفعمين بالنشاط» والأكثر نشاطاً. 
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6- إنه الأكثر روعة من بين المخلوقات الروحية؛ إنه فرافاشي المؤمن القوي الطيب 
والرحيم؛ الذي وقف بثبات عندما خلقت الروحان العالم» الروح الطيبة والروح 
الشريرة. 

77 القداسة الطيبة والتقت ب قاهومانو وآنار عندما اقتحمّ أنكراماينيو العام 
المادي. 

8- فحطموا حقد أنكراماينيو لكي لا تنوقف المياه عن التدفق ولا النباتات عن النمو. 
تدفقت المياه المقدسة وتابعت نباتات آهورامازدا نموها. 

9 تُبجلٌ كل المياه تُبجلٌ كل النباتات» 
ُبجل كل أرواح المؤمنين الرحيمة القوية والصاحة: 
جل المياه بأسمائهاء تُبجلٌ النباتات بأسمائها. 
وجل كل أرواح المؤمنين الرحيمة القوية والصالحة تُبجلها بأسمائها. 

0- من بين كل الفرافاشيين جل فرافاشي آهورامازدا الأعظم. الأفضلء الأجملء 
الأكثر صلابة» الأحكم. الأجمل جسساًء الأسمى في القداسة» 

81- الذي روحه هو سبينتا- مانتراء هو أبيض برّاق ويرى من بعيد. تُبِجَلٌ الأشكال 
الجميلة والرشيقة» والشمس السريعة الرشيقة كالخصان. 

07 جل فرافائي آميشا سبينتا الطيب؛ القويء الرحيم؛ الساطع: الطويل؛ السريع. 
الجليل» المقدس الذي لا يفنى. 

3- فرافاشي آميشا سيينتا هو سبعٌةٌ في العدد ولكن ذو تفكير واحد. كلام واحد. عمل 
واحد و فكره متشابه» كلامه وأعماله متشامهة. 

4- ترى أرواح الفرافاشيين أحدها الآخر. و تفكر أفكاراً صالحة؛ تفكر بكلمات 
وأعمال صا حة. وتفكر ب كارونان. 

5- تُبجَلُ فرافاشي النار الرحيم؛ القوي والطيبء وفرافاشي سراوش المقدس القوي 
الذي يجسد الكلمة والإله الجليل» وكذلك فرافاشي سانكها- قايريو. 
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6- جل أرواح: راشنو رازيشتاء ميثرا سيد المراعي الشاسعة» 

مانترا المقدسة؛ السماء. المياه» الأرضء المراعيء الثورء معيشة الرجلء والخلق المقدس. 
7- بُبِجَلُ فرافاشي "كايومارتان" الصالح. 

الذي كان الأول من سمع أفكار ووصايا آهورامازداء 

الذي خلق منه آهورامازدا عائلة الشعب الآري. 

جل قَدَر وفرافاشي زرادشت شت سَبيتاما الضادق» 

8- [زرادة شت] الذي كان أول من فَكَّرٌ الفكر الخيّر 
أول من نطق بالقول الخيّر أول من قام بالفعل الخبّرء 
كان الكاهن الأولء المحارب الأولء» 
راعي الماشية الأولء الفاعل الأول» 
وأول من نادى بالحق على القطيع وحصل عليه 
وحصل على "آرتا". الكلمة» وساع الكلمة. 
السلطة» وعلى كل ما هو خيّر من أصل "آرتي". الذي خلقه مازدا. 

9- [زرادشت] هو الكاهن الأول المحارب الأول. راعي الماشية الأول 
أول من أدار وجه الإنسان عن النسل الشيطاني والإنساني» 
الأول من بين الموجودات المكسوة بالعظام » الذي نصبّ نيزنا" لعن الآبالسةة 
واختار لنفسه ديئاً كمازداياسني وزرادشتي. 
المعادى للأبالسة»والمخلضن لعقيدة آهورا. 

0- كان أول من قال كلمة تدمر الأبالسة في العالم المادي» أول من صرح في العالم الملدي 
أن كل خلق الأبالسة لا يستحق القربان والصلاة» كان القوي الأول الذي أعطى كل 
الأشياء الرائعة للحياة» وأول من حمل القانون من بين البشر. 

1- كان سيد ومولى العالم الذي مجد آشا الأحمل, الأطيبء الأعظمء وهوالأول الذي 
أظهر القانون الأفضل بين كل الكاتنات. 


512 


2- القانون المنسجم مع الشمس الذي تاق إليه آميشا سبينتا بإيهان كاملء وتاقوا إليه 
[ إلى زرادشت] كسيدٍ ومولى للعالمى كممجد لآشا الأجمل. الأطيب والأعظم. 

99د الدئ بمولده ونائه ابتهجت النباتات والمياه» نمت النباتات وجرت اللمياه» صرخت 
كل مخلوقات الخلق الصالح. بالتحية له. 

4- تحية لنا! من أجل مولد اترافان [الكاهن] زرادشت سبيتاماء الذي سيقدم القرابين 
مع الشراب المقدس ومع حزم البارسان لآهورامازداء سيجلب لنا قانون مازدا الخيّر 
وسينشره في كل مناطق الأرض السبعة. 

5- وهناك, فإن ميشرا سيد المراعي الواسعة سيزيد كل فضائل بلدانناء مستخمد 
يشباكلها,شترين أبام- نايات القوية كل امتيازات بلداننا وستتخمد مشاكلها. 

ا تقوى فراقاشي ال 02101118512 -71/121011/0 ابن 818511 الذي استمع إلى كلمة 
وتعاليم زرادشت. 

6- بُبِجَلٌ أرواح المقدسين: 
110-11/2111/2101ك شل أله كله نكا - مكف تله /إه لون ملاأمتاقع- أ اكنوط ابن 
2 الا ابن 2/إ520:. 151/81 ابن 1/21228. 

يج روح المقدس: 

8 ابن ]0اا5-تاتنتطاك 511211212.1201108(/8ل] ابن 5121]2ع52 
طقاء20حناطه/ا ابن 1212/8 121 450-120 ابن 0/2ة]*1. 
(ل51220-202ع25 لا ابن 1*122/8. 

08 ل روح المقدس: 

152-128 ابن 221211101511152 01392]31-0812] ابن 2312111511158 
0 ]1 أبن 72521111511158 15)-0/مع03آ ابن 72قطءلة 1 
13/1 اسقط[ ابن هته ام ى هتطاغتطء-عنه 111 ابن 2,2111]8. 

9- تُِجَلُ فزافائي الملك المقدس فيشتاسب النبيل» الذي كان تجسيداً للكلمة الجليلة 

ويقود الدروج أمامه. الذي التمس مكاناً واسعاً في الدين المقدس. الذي وهو يقود 
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الدروج أمامه. صنع مكاناً واسعاً للديانة المقذسة تع نين تفينة ميستاعد! وفؤييدا 
لقانون آهورا وزرادشت. 

0- الذي أخذ ال 1111115 وعيّنها كي تجلس في منتتصف [العالم] تحكم بسمو ولا 
تتراجع أبدأء مقدسة ومباركة بالكثير من الماشية والمراعي. 


1- نجل روح المقدس: 
حقأطعانا لا 2111 10111- 
أتكنة 201 كط 201 لاي ممطكط م0 2دعتع كله تقصة /امدجونة لك طهكة1ذ ا زناظل 


تأحاككة لإجع اع لأطئكة1719 1ك اخطكته -تاطاعرءع2 اغطدىة121/آ . 
2- نجل روح المقدس: 
08 مومكقطعة لا م 2625آطل. تتتنتةأك ا /ا ابن 1200812 »مقط حطاكة"] 
ع0 هأع0-121طكة] 1 نالل ١-ع21‏ أل 212م-ع21 الى 4131-0212 
ع ع تماش طم مع ته الطدع تماش طدنلتود-ع مالل لاأمة2-ء4131 2 
لاطعصهل-ع4121 . 
3- نبجل روح المقدس: 
28 اا طاكنالك قمطامهك[لطر0-0262,©1ا لمعم ى كله 25]3-٠‏ 8 -313] 
1 18 !11251205 ابن 1170178 121222508 ابن 2111/01/8 
اعم . 
4- تُبِجَل روح المقدس: 
8 إالطكنط!ط ابن 18ا[5كم0قطكة"ل 2مع110203] ابن هكأدادمةطاكة]"1. 
تع املة 11337811210177 ابن 20125122 ل 01111-1161118[7/ا ابن تأ112111/211118 1131185 
ع لا ابن 212051111 الخ 
5- تبجل روح المقدس: 
1211212 ابن 2511126211 1أةمةتطاعف نخدم طل لططتة]] . 


6- بُبِجَلُ روح المقدس: 
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نأ-2 اكه ابن 230[/0-1021012818 آل طة 2 7تطاعمة حش ابن -ع1]:35]21 


امقطاعة 3 8 ابن 210228212508 ]7021113/21) 12165108 ابن 
2621117210 


7- الذي في بيته تمشى آشا فانكاهي الطيبة» الجميلة» المشرقة التى تبدو على شكل فتاة 
جميلة الجسمء قوية» فارعة الطول. مقلدة سيفهاء طاهرة» نبيلة المولد التي تندفع إلى 
المعركة وهي تعلم كيف تصنع مكانا لنفسها بذراعيها وهي تعلم كيف تقاتل العدو 
بذراعيها. 

8- نبجل روح المقدس: 

51210 أبن 2165118 422]2.[6 ابن 12165112 200112/إ1"8 ابن 
48 كل لإطاومف 12(/21-5212ه مل قطامت له ردول قطتة 292 ئم 51 . 

9 بُبِجَل روخ المقدس: 
ألة الأومف غمهة تطكنةئز/ا. امه تطكتة اله ناتسف لاتستقطء. مطنوءدل 
ل - الوط اه ١-ال1”2‏ قطمطعلة احم طأكهر ءاطع صة 0-1 تر[ ابن 
8 720123 . 

0- بُبِجَلُ روح المقدس: 

2 لالأقصة-2طكث ابن 2طع مهفل ته از نالطع مقل-20 ل ابن 
2001100008 8 17ماعلا ابن 022/إ/11 الى لالنطواجعر1ء 8 ابن 418 
لأ ناكة ا ابن وكش 13/3 هأع1ع- ]7و3 . 

1- تُبِجَل روح المقدس: 

5002-١7 لتق الطعطة؟؟ كتمأععوط -معطوأطعتطة‎ 0201-٠ 
عاء لإلاكث لأطعطءل2 1-0 1نامم ابن 5112102608 كل 2م01-1/125 كط >1 ابن‎ 
1110110 

2- بُبجَلُ روح المقدس: 

0-5 نار ابن تأطأكطعلةطل-نكناوظ لأكة- كطه لا ابن أأطكط عله طل- ناموط 
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نأكقطل-02(/:2 ابن تخطعط لق طل-نصنه8؛ طقصتطء- م عطق طكط »ا ابن -نتتتاه”] 
اخطعطعلهط0. بنطلنم تآ ابن تأطكطعتهطل-نانناهظ» طة45113-1220 ابن 
3----1115111701. 

3- تُبجَلُ روح المقدس: 
اط ادك ابن غ15 ل.12(:3-222]8 1 و لطهمعع*1 ابن 1"]2(/23222]8. -310ل 
لاطعطة؟ ابن مأضهجة لم1 طقلعةقطدة و مأاعط! أبناء 1ل انال52. 
طقطء0ة!-ناطو/ا ابن 258علة2ة2 لا أصقطع-صوزعة ابن 1101130180 » 
1511111 . 

4- نجل روح المقدس: 
نلا 20)]22 نكاد -قطدكة ابن )0202025 لقتعم -ناراه0/ا ابن 
لاأشكل طهل2ة١-ناطه/ا‏ ابن لالمشكل 4513-5202 ابن تاعة/(45113-5211 
ك-2طوش ابن طاعهلإكتهض اأصطعطءلطن). و مكه هلاي أأادناكناه] ابن 
121/1 . 
5- كل روح المقدس: 216510202 لا ابن 211218 ل و 13112135]1! ابن 
طمتحطدوعوظ 21272024 ابن طدأقطدعة5. و طة/اع02) ابن -لاا0/آا 
1ع اجعهث ابن 2012م3-5اأتترى و طة/(52/ ابن للألكل!-10]0عم 25 
تلمطدعةلا ابن 22عمع28 ل و هلاطعة]"] ابن 21210137261 31121326-0812/ا ابن 
1 و ختاطونا ابن [50012138. 

6- نُبِجَل روح المقدس: 
2 لااع نومك لطلقط120]-لاطعصومل تأطخطءلدحص-ه0ط20م-0م5. 
نأمط كلة 0-1 تطعصة له 0231:]2 دنآ طة 2ك -قطكف قطتد انا مادق 
لموع1ة /الا-0210ج11آ. 

7- بُبِجَلٌ روح المقدس: 
1ل 2لة512لآ. أمفاصة 111 طفجة؟١-70ع2مل‏ جاع رط -)2 تاوق 
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لممعتتة كط - كلف 32212 لزنالل ومكقطل-عته لل لمصاجوط: 
مطل 11 20115/8م-م طقل 2002زع61 . 

5- تبجّل روح المقدس: 
لل تنا 0). لالإلالاع صف قاطادنالاً ابن 11ئلة )2 22218/[-110اي -51118 
ل 3] الاش لاطاعطة1/137013-1. 

19 1 - نبجل روح المقدسن: 
ل اللقكل مقطخطكانا ابن ط101-52252/آ. متقطل-تااعصة/ا ابن 
تك لاللاممعل 12(8] ابن 18 طل-تاطعصة/١ا.‏ 8/2 . 

0- بُبِجَل روح القدس: 
لا -116اء لا تزع طكي 2أطذ5نا-1031ط2 لإ-ماء لم4 -عطمء نا-لمرعطو 
83 015182 لل عوبامط هصةئ(11 152032152] ابن طامأقطاوعوط 
28 . 

1- تُبِجَلُ روح المقدس: 
11م5 ابن 0ا852م2»1[5م8122125 ابن 15051010 15301181] ابن 
8ل لاطاعمة؟1'2021-1 ابن أله اناي القلنطوعقطء-ك25طاء1920 
316-07 1ل لطع 31 قل 212 ناذا لا 012 لازكة 11 1511018 /ا . 

2- نجل هه المفسن : 
3 2111212502 1ن). الطأدع 1031613-02 123013-05012] 
[1"20182053 ابن 20512 ك1 2مكقصء ابن هلاع2 كل 1112031-0318 ابن 
لم1 01810). 511]18نا-تالأ0/ا ابن 17811818 علخ ]12ة/5[10-ع1121/آ ابن 
لال11لم. 

3- بُبِجَلُ روح المقدس: 
أتفقة]1 ابن 10118 و 1م511 ابن غمة80خ21]مقطدعةط ابن 02110212382 
تش ابن [62812م5] 1212م 2102[:5]ع4 ]| 2اعث ابن 71/13/01 
[112(/20]ء لاقع -طكباعة لا ابن 1221/1/26328 0215 ابن 21001 >1. 
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4- بُبِجَلٌ روح المقدس: 
0111-28 ابن 720518» 0111-0218/آ ابن 12212 83112812 ابن 
[5211115130181] 521011518 111256232 ابن 352[ طش 4131205112 ابن 
تاحاع ةل-21 127 12 ا لطاعة؟"1 ابن غمة؟2ع12ء 8 52وع61م-70111 ابن 
لال11لم . 

5- تُِجَلُ روح المقدس: 
2310-8 ابن لطاع ]كلل [فكتطة؟1] ممتتدوكل رو 1836512135113 
|/2كنأكة أ ادعةظ | للهع-عته كف ابن 01811212125112 ىم 
| 2كنأكقكة قط ءا 401 | اللقططمة)) ابن موكدهيى غلتط1' ابن -قطلع:0-52 3468م 
12 ]. 

6- بُبِجَلُ روح المقدس: 
1150-28 اللهعط- الا انآ ابن اتطع ام ةلق اقطم*"] ابن 
عع لل للقطء0-20تاوععة/ا ابن لاع 1ة-لاطاعرء2 . 

7- تُبجَلٌ روح المقدس: 
2-1117 امش و لندع-0/1021, دهع -)821-562. و 10325318-5211. -111113] 
لأكطعلةلك فنه لطم كل مطلاط مطلج تمعلة؛ ومكد سول -هناطل3/121 
12 2681-1212 الآ . 

8- بُبِجَلُ روح القدس: 
--20125 15 لللتطوعة طء-ع 1ه كلل ماع - اه اوحض 
[طممضععه خط تقطل1/آ | لمممععه خط تملععج /ا. لمتطع د - تصنو /ل, عنميان/١‏ 
طةنلقى فاأععع-ة لاطأعطعانا. طمدصمعص عه وطمطعات] طممععو خط 1202. 

9ه نجل الذي انه سيكو القصر سا زقياتة» الذي متيكون اديه خلة 441 
8 سيكون ساوشيانت [الرحيم]ء لأنه سيرحم العالم المادي كله» سيكون 
8572-8 [الذي سيجعل المخلوقات المادية تنهض ].ء وكونه مخلوقا ماديا وحيًا 
سيقف ضد دمار المخلوقات المادية» ليقاوم صغير الدروج من البشر. 
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0- بُبِجَلُ فرافاشي- ييّها المقدس ابن فيقاهانت. بيّا النبيل الشجاع الذي يملك قطعاناً 
عند رغبته ليصمد ضد الظلم الذي يسببه الأبالسة» ليقاوم الجفاف الذي يغزو المراعي 
وليصمد أمام الموت الذي يزحف بشكل غير مرئي. 

1- تُبِجَلُ روح المقدس: 

8 ابن 118[-2802:8010111[] ابن 110172502 2612112 7اع ل 
8 ابن 1/11[ . 

2- بِجَلُ روح المقدس: 
الملك 12307268 و الملك لالاعقة الم الى والملك 530122لك1 تتقطائتق 
طقطةك [طممنواط | ممطدعولاظ مقطكئتج نولاى طلة11305121. 

3- لأجل قوة حسنة الشكلء, لأجل النصر الذي صنعه آهوراء لأجل السيادة 
الساحقة استقامة القانون وبراءته» قوة القانون. التي لا تقهرء إبادة الأعداء بضربة 
واحدة. 

4- لأجل نشاط الصحة. المجد الذي خلقه مازداء صحة الجمسدء النسل الصالح 
والفاضلء الحكيم ورئيس الاجتماعات, الذي يحررنا من آلام وخر للحي ) بالعقل 
الصالح» ومن أجل ذلك الجزء المبارك من العالم الذي يبدأ بالحكمة؛ ولأجل المطيعين. 

5- لأجل سلطة مليئة بالعظمة, الحياة المديدة» الهبات والأدوية» ومن أجل مقاومة 
الياتوسيينء البايريكيينء الظالمين وشرهم. 

6- من أجلهم تِجَلُ فرافاشي كيراسيا المقدس» ساماء حامل الهراوة ذا الشعر 
المجدول لكي يقاوم الساعد المروع والجماعات ذات الأعداد الكبيرة من جنود المعركة 
ذوي الرماح العديدة »المستقيمة والمرفوعة عالية» الذين حملوا رماح الدمار لمقاومة 
اللصوص المفزعين الذين يسببون الخراب. لمقاومة قاتل الإنسان الذي ليس لديه 
رحمة» وليقاوم الشر الذي يقوم به قاطع الطريق. 

ا فرافاشي ال 81011178 المقدس ابن هوسرافا ليقاوم الشرير الذي يخدع 
صديقه والبخيل الذي يسبب دمار العالم. 
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00 فراقفاشي ال11805(/30813 النبيل المقدس ليقاوم شياطين 3760[/2/ والأبالسة 
المازانيين. 

8- تُبجَلُ فرافاشي ال 180111511 المقدس ليقاوم آيشما الشيطان ذا الرمح الجارح. 

9 بُبِجَلُ روح المقدس: 
الاوالل رامعل واغلتط ل فأواطء11نا0ظ) و 2053]ناللء و 111112 
828 لطاع اتلدض رو لطاكةلااتلة-هم 15 لك لاله 51]20ل] 151211211811 1 . 

0- تُبِجَلٌ روح المقدس: 
لمعقط زوجة طل08اعمء5ل]» اماعء"1! زوجة ابن 21152(/322012 101ع1'1 زوجة ابن 
1128 اع :1 زوجة 0231/2035)1)» [8مة4536 ] 4531 زوجة 
تأكطكلة ل نكناه280» تاصاء لإطعطعانا زوجة عطء نزطوخم-عطهغطو1اطة /ا-5120]31. 

1- تُبِجَلُ روح المقدسات: 
بنت أناط20 لل بنت طللاقطع 2ل بنت 201اع1*22. بنت 1110112/311]6ل1» بنت 
لامقطع مدوعه. 2>ا لاطت كل وتطا لطع نلك لتطلععهة؟آآ بنت اقطلع1-]2اناات. 

2- ل روح بنت 1/2281011-1601111 المقدسة» ل روح بنت اقطلع021-1ع1]1 
المقدسة. 

3- بُبِجَلُ أرواح الرجال المقدسين لأرض آريان. أرواح النساء اللقدسات لأرض 
آريان أرواح الرجال المقدسين لأرض تورانيان» أرواح الفعناء المقدسات لارضن 
تورانيان أرواح الرجال المقدسين لأرض سيريميان» وأرواح النساء المقدسات للأرض 
سيريميان. 

4- نجل أرواح الرجال المقدسين لأرض سيريميان» أرواح نساء لأرض ساينيء 
أرواح رجال أرض داهيء أرواح نساء أرض داهيء أرواح كل رجال الأرض» 
وأرواح كل نساء الأرض. 

5- بُبِجَلُ فرافاشي كل مؤمن صالح؛ مروع؛ رحيم» من كايومارتان حتى ساوشيانت 
المتضن عسئ أن يأ المساعدتها! 
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06- الساوشيانتيون يحموننا في المحن بمساعدة آهورامازداء سراوش المقدس القوي 
وبمساعدة الكلمة المقدسة» كارهة الأبالسة كرهاً شديداًء وهي صديقة آهورامازدا 
التي عبدها زرادشت بعظمةٍ شديدة في العالم المادي. 

7- عسى أن تبقى المياف النباتات الطيبة وفرافائي المؤمن» عسى أن يكون الفرافاشي 
مبتهجاً ومرحباً به في هذا البيت. 
إن أيادينا مرفوعة تطلب العون, ونقدم قرباناً لك يا أيها ال فرافاشي الرحيم! 

58- نحن نعبد فرافاشي النساء والرجال المقدسين الذين أرواحهم جديرة بالقربان 
فرافاشيهم جديرون بالتضرع. 

ُبِجَل فرافائي كل النساء و الرجال المقدسينء إن قرباننا الذي يجعلنا طيبين في عيني 
آهورامازداء نقدّمه لكل أولئك الذين سمعوا بأن زرادشت هو الأول والأفضلء» 
كتضن لأهووا وكمهل للقاتو قن 

09 بُبِجَلُ روح » ضميره إدراك» نفس وفرافاشي رجال القانون القديم, الأوائل الذين 
استمعوا إلى تعاليم [آهورا]ء النساء والرجال المقدسين الذين صارعوا من أجل 
القداسة بِجَلُ روح ضمير إدراك؛ نفس وفرافاشي أنسبائنا من النساء والرجال 
المقدسين الذين ناضلوا من أجل القداسة. 

0- ثْبِجلٌ وجال القنانون القنديم الذين سيكوئون في هذه المنازله في هذه الحدن 
[القصبات]؛ وفي هذه البلدات والبلدان. 

دل رجال القانون القديم في كل المنازل» القصبات. البلدات والبلدان» الذين 
حصلوا على هذه البيوت» الذين حصلوا على هذه القصبات. البلدات والبلدان» الذين 
حازوا على القداسة» ميثرا وعلى مباركة الروح؛ وعلى كل الكمال في الصلاح. 

32- بُبِجَلُ زرادشت سيد ومولى كل العالم المادي» رجل القانون القديم؛ أحكم كل 
الكائنات» أفضل من يحكم من بين كل الكائنات» الأكثر سطوعاً من بين كل الكائنات 
الأكثر مجداً من بين كل الكائنات» الأجدر بالقربان والصلاة من بين كل الكائنات 
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الأجدر بالتمجيد من بين كل الكائنات, والجدير بالقربان والصلاة كأي كائن يمكن 
أن يكون في كيال قداسته. 

3 بُبِجَلُ هذه الأرض وتلك السماوات» أرواح النساء والرجال المقدسين في أي وقت 
ولدواء الذين تصارع ضمائرهم» أو ستصارعء أو صارعت من أجل الخير. 

4- نبجل أرواح أفضل الناس في الأزمان» أرواح الرجال المقوسيك :والتناء ادساف 
في كل زمن» أصحاب الضمائر النقية» الذين يصارعون. سيصارعون أو قد صارعوا 
من أجل الخير. 

5- بُبِجَل روح ضميرء إدراك» ونفس فرافاشي النساء والرجال المقدسين الذين 
يصارعون. سيصارعون أو قد صارعوا من أجل الخيرء تنفيذ القانون والقداسة. 

ينه هاتام: كل تلك المخلوقات التي... آهورامازدا... 

ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

6 - فرافاشي المؤمن رائع ومنتصرء فرافاشي رجال القانون القديم» فرافاشي الأنسباء 
عسى أن يأتي الفرافاشيون راضين إلى هذا البيت» وعساهم أن يمشوا راضين في هذا 
البييف! ظ 

7- عساهم أن يباركوا هذا البيت مع حضور آشي فانكاهي اللطيفة! عساها أن تترك 
هذا البيت راضية! عسى أن تتذكر هنا الترانيم والعبادة للخالق آهورامازدا وآميشا 
سبينتا! عساها ألا تغادر شاكية من منازل عباد مازدا. 

8د ياته آهوفايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
أبارك القربان» قوة ونشاط فرافاشي المؤمن» فرافاشي رجال القانون القديم وفرافاشي 
الأنسباء المقربين. 
آشم فاهو: إن القداسة هي أفضل من كل خير... 
[امنخ] ذلك الإنسان المجد والتألق»امنحه المقام الساطع» السعيد والمبارك من بين 
المساكن المقدسة. 
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ياشت 14 
'فاراهران - باشت" 
أو 
'بهرم 2 ياشت" 0 
[نشيد إله الحرب والنصر قرتراكنا] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 


كرش الباقيك الرابع عفر آله الحرب والنصر فرتراكنا الذي يعني "الدفاع 
الساحق" والصيغة المتأخرة هذا الاسم القديم تحولت في البهلوية إلى اسم ذكر "هرم" 
وهذا يسمى هذا النشيد أيضاً [مبرم- ياشت]. 
تحصى في بداية النشيد أسماء حيوانات وآلهة مجسدة للنصرء التي تقف بالترتيب أمام النبي 

يخصص بعض مقاطع النشيد للتغني بالقوة السحرية لريش طير "فاراكن". ومن 
الصعب تحديد جنس هذا الطير» والنظرية الأكثر إقناعاً هي التي تطابق "فاراكن" مع 
الغراب [بالأخص من وجهة نظر علم الاشتقاق]. فالغراب» ى) هو معروفء يُرافق إله 
الحرب في أساطير شعوب المندوأوروبية الأخرى. ولكن نرى بعض سطور النشيد 
مضادة لهذا التصورء مثل [الأسرع من بين كل الطيور]» فالغراب غير سريع في طيرانه. 
ولكن يمكن أن تُّفهم سرعة الطيران في هذا السطر كمبالغة أدبية. 
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'فاراهران - ياشت" 
أو 
اتهرد - ياشت" 
فليحيّ آهورامازدا... 

ديه 
السعادة لقرتراكنا الرائع الذي خلقه آهوراء له الصلاة» المديح» السعادة والمجد. 
«مثل الإله [السيد] الأفضل...) 
1- فلنصل لفرتراكنا مخلوق آهورا. 

زراشّق سميعاما سال اهو زامازذا: 

«قل لي أيها الروح الأقدس. 

خالق الحياة المادية! 

مَنْ من الآلهة السماوية الأكثر محاربة [شجاعة في الحرب]؟). 

قال آهورامازدا: 

«هو فرتراكنا الإلهي يا ززاة كمف سهان" 
2- ظهر فرتراكنا بصورة إشية لزرادشت». 

في البداية كريح قوية, رائعة»التي خلقها مازداء 

عاملة "مقازن" لشن 
3- قال له فرتراكنا: 

«أنا الأقوى في القوة» الأمتن في الدفاع» 

أنا الومّاب الخبّرء أنا الأكثر رحمة, أنا الأكثر خصباًء والأكثر شفاىٌ 


1- يتكرر هذا المقطع في بداية كل المقاطع من 2 - 29. 


224 


4- أتغلبٌ على العداوة» 
على الأعداء من الناس والأبالسة» السحرة والمنجمين, الطغاة الكافايين» 
وعلى الأشرار الكارابانيين». 
5- أصلي لأجل السعادة» 
له الصلاة الجهورية» وله أقدم القرابين» للعظيم فرتراكناء 
فلنصلٌ لفرتراكنا مخلوق آهوراء كم أمر بذلك آهورامازدا. 
فلنصل طاوما مع الحليب» لأحزمة البارسمان» 
للكلات البليغة» للأفعال والأفكار» 
وللقول الصحيح. الذي قيل بكليات صادقة. 
(نقدم صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [كفعل] 00 
6- فلنصل ا 
7-ظهر فرتراكنا مرة ثانية لزرادشت» 
فرتراكنا مخلوق آهوراء 
وذلك على هيئة ثور بقرون ذهبية» ثور رائع وعظيم. 
غلك فوق قروت العظحة والقوةة 
هكذا ظهر فرتراكنا مخلوق آهورا. 
أصلي لأجل السعادة... 
8- فلنصل لفرت | كنا 


9- وظهر لزرادشت مرة ثالثة فرتراكنا مخلوق آهوراء 


على هيئة حصان أبيض سريع» 
حصان رائع ذي لجام وآذان ذهبية» وعَلَتْ فوق رأسه العظمة والقوة. 
هكذا ظهر فرتراكنا مخلوق آهورا. 


1- هذا المقطع يتكرر في نهاية كل مقاطع النشيد. 
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أصلٍ لأجل السعادة... 
0- فلنصلٌ لفرتراكنا... 
11-وظهر لزرادشت مرة رابعة فرتراكنا مخلوق آهوراء 
على هيئة جمل غاضب. مليء بالشهوة, يقفز على الناقة, 
قويء ذي حوافر رافسة» كت الوبر» ملاكم للثياب. 
2- الأقوى من بين اللجهال والنوق» له سنام ضخم وأقدام متينة» 
فطن وذي عيون كبيرة» رائع وقويء عالٍ وضخم. 
3- تبرق عيناه من بعيد كالنجوم. 
تلمع في ظلام الليل» يبزق رغوة بيضاء. 
هو يبزق على وجهه وتحت أقدامه. 
يقف وينظر إلى الأمام مثل الحاكم المتسلط» 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 
4- فلنصلٌ لقرتراكنا... 
5- وظهر لزرادشت مرة خامسة فرتراكنا مخلوق آهوراء 
على هيئة خنزير بري رائع» 
يسعى جاهداً نحو الأمام, له أسنان اد 
شجاع ذي أنياب حادّة» صعب المنال عند الغضب» 
ذو وجه مبرقش. نشيطء ماهر. ساخطء 
هذا الخنزير يقتل من الضربة الأولى» 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 
6- فلنصلٌ لقرتراكنا... 
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17]-وظهر لزرادشت للمرة السادسة فرتراكنا مخلوق آهوراء 
على هيئة رجل شاب رائع في الخامسة عشر من عمره. 
جميل ذي عيون صافية» طويل وسريع القدمين, 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 
8- فلنصلٌ لقرتراكنا... 
9- ظهر لزرادشت للمرة السابعة فرترا كنا لوق اهوراء 
طائراً على هيئة طير "فاراكن"' ممزقاً فريسته في الأسفل. 
ومجزتاً فريسته في الأعلى الأسرع من بين كل الطيور. 
الأسرع من بين الطيور ذوات الريش. 
0 هو الوحيد من الأحياء» الذي يطارد طيران السهام التي أطلقت بدون هدف. 
نطبو" قازا كن " تافشاويهةغضن الفسع امن 
وعند المساء يبحث عن العشاء؛ وعند الصباح يبحث عن الفطور. 
1- [طير "فاراكن"] يلمس في أثناء طيرانه قيعان الشعاب وقمم الجبال» 
يلمس أعالي الأشجار, قابضاً على العصافير بمخالبه 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 
2 فلنصلٌ لقرتراكنا... 


1- قاراكن : طير يصعب مطابقته مع الطيور المعروفة» ويقترح بعضهم مطابقته مع النسرء أو الصقرء أو الحدأة. ولكن 
الأقرب إلى الواقع هو الغرابء لأن الغراب هو مرافق لإله الحرب عند شعوب الهندو أوربية الأخرى كالشعوب الجرمانية 
والإسكندنافية» الذين كرسوا الغراب, الذي يتغذى على الجيفة؛ لإله الحرب والموت "أودينا". رافق دائما غرابان "اودينا" هما : 
هوكين ومونين [حرفيا "الفكر" و "الذكرى"]. ولعلهم أنهم قدتموا القرابين أيض) للغراب» وليس مستبعدا أن الكلمة الروسية 
[قارونا 800013]» وكذلك لفظ الغراب في اللغات الأوروبية الأخرى كالبلطيقية والأورالية مأخوذة من لفظ "قاراكن" 


الإيراني القديم [كما اعتقد ذلك الباحث الروسي سوكولوف س.ن]. 
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3- ظهرٌ لزرادشت للمرة الثامنة فرتراكنا مخلوق آهوراء 
على هيئة كبش جبلي متوحشء كبش رائع ذي قرون قاسية أ» 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

4- فلنصلٌٌ لقرتراكنا... 

5 ظهر لزرادشت للمرة التاسعة فرتراكنا مخلوق آهورا 
على هيئة نيس متوحشء تيس رائع ذي قرون حادة . 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

6- فلنصلٌ لقرتراكنا... 

7-ظهر لزرادشت للمرة العاشرة فرتراكنا مخلوق آهوراء 
على هيئة رجل رائع» رجل جليل مخلوق الإله. 
يمسك بنصل ذهبي» ومزخرف جسله كله. 
هكذا ظهر فرتراكنا. 
أصلي لأجل السعادة... 

8- فلنصلٌ لقرتراكنا محلوق آهوراء 
العجيب» العظيم» واهب الشجاعة» واهب السلام. 
صل له زرادشت سبيتاما الصالح. 
وطلب منه نصرة الأفكار» طلب منه نصرة الكلمات. والنصر في كل الأعمال. 
طلب منه النصر للحكم, والنصر للاعتراضات. 

09- منحه فرتراكنا مخلوق آهوراء 
أيادي عظيمة» قوة الرجال» 





1- هناء على ما يبدوء يتطابق فرتراكنا مع هقارنو الذي عند" الكبش الجبلي أحد تجلياته. 
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الصحة لكل الجسمء الثبات والصبر» 
النظر الثاقب كنظر السمكة ' التي تعيش في مياه "رانها"» 
[ذات المياه العميقة والعالية» التي تُعادل قامة ألف رجل]. 
[تلك] السمكة التي تلاحظ دوارة المياه بسماكة الشعرة. 
أصلي لأجل السعادة... 
0- فلنصلٌ لفرتراكنا مخلوق آهوراء 
العجيب. العظيم؛ واهب الشجاعة, مانح السلام. 
صلى زرادشت سبيتاما الصالح؛ وطلب منه نصرة الأفكار. 
نصرة الكلمات. والنصر في كل الأعمال» 
طلب منه النصر للحكم, والنصر للاعتراضات. 
31 منحه فرتراكنا مخلوق آهوراء 
أيادي عظيمة. وقوة الرجال. الصحة لكل الجسم, والنظر الثاقب كنظر الجمل 
الذي يستطيع أن يلاحظ في ظلام الليل شّعر الحصان المضطجع على الأرض» 
ويعرف أن هذا الشّعر من ذيله أو من عفرته. 
أصلي لأجل السعادة... 
2- فلنصلٌ لقرتراكنا محلوق آهوراء 
العجيبء العظيم» واهب الشجاعة, مانح السلام. 
صل له زرادشت سبيتاما الصالح. 
وطلب منه نصرة الأفكار» طلب منه نصرة الكلمات» 
والنصر ني كل الأعمال» طلب منه النصر للجكم, والنصر للاعتراضات. 
3- ومنحه فرتراكنا مخلوق آهوراء 





1- يقصد هنا سمكة "كارا" المذكورة في [19.42 60701030©/١]؛‏ وحسب النص البهلوي "بونداهيشن 18.3" عدد هذه 
السمكات عشرة:؛ التي تسبح في محيط "فاركاش" [بالأفستية - فاروكاشا]ء وذلك حول الجزر التي ينمو عليها "ملك الأعشاب 
الطبية" مع شجيرة "هوم" [بالأفستية هاوما] التي تحميه من حراذين الأبالسة. 
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أيادي عظيمة» وقوة الرجال» الصحة لكل الجسم. والنظر الثاقب» 

مثل الذي يملكه الصقر الذهبي. 

الذي يستطيع أن يرى قطعة اللحم بحجم قبضة اليد من الأرض التاسعة. 

أو يستطيع أن يرى كيف تسطع الإبر الحادّة» 

أصلي لأجل السعادة... 
4- فلنصلٌ لفرتراكنا مخلوق آهوراء 

زرادشت سببتاما سال اهورامازدا: 

قل لي أيها الروح القدس وخالق الحياة المادية! 

كفت انود مو تعوريةة الاعداء اللدودين» وكيف يمكنني إنقاذ نفسي؟). 
5- وقال اهورامازدا: 

«خذ ريشة يا زرادشت سبيتاما من جناح طير كبير» ريشة من جناح "فاراكن". 

مرّرها على الجسد. وبذلك تنقذ نفسك بالريشة من تعويذة الأعداء اللدودين. 
6- يمنحنا الخيرَ ريش الطير القوي وعظامه. 

ياطير "فاراكن" العظيم! لا أحد يستطيع أن يجندلك ويصرعك أثناء الهروب. 

عندما تمنحك الريشة النجاح» عندما تمنحك المساندةريشة طير الطيور. 
7- لا يستطيعٌ أحدٌ أكان قاتلاً أم ملكا 

لا يستطيع أحد أن يقتل مالك الريشة. 

هو وحده يستطيع أن يصارع الجميع». 
8- دع الكل يهابون مالك الريشة» 

كل الأعداء» ومن هم ليسوا بأصدقا_ 

دعهمٌ يهابون تلك القوة والنصرء اللذين أحملههم| معي. 
9- يخافون من مثل هذه القوة التي يملكها الحكام والسلاطين» وأبناء الحكام. 

امتلك "كافي- اوسان" الرشيق مثل هذه القوة» 
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التي امتلكتها الجمال والأحصنة السريعة, والجمال في حماسها الأول, والنهر الجاري. 


0- امتلك مثل هذه القوة "تريتاونا" العظيم» 

عندما صارعً أفعى الضحاك ذات الرؤوس الثلاث» 

الأحناك الثلاث؛ والعيون الست» 

وأفعى مخادعة ذات روح منحرفة. 

هي خليقة الأبالسة» شريرة» ضخمة. قوية. 

خلقها أنكراماينيو لتكون الأقوى في الكذب. 

لاك كل العالم» وكل الموجودات الصالحة. 

أصللٍ لأجل السعادة... 
41 فلنصلٌ لفرتراكنا محلوق آهورا. 

يمنح فرتراكنا البيوتٌ القطيعٌ والسعادة مثل "ساينا" الضخمة. 

[ويب] الغيوم الممطرة» التي تُدَثْر الجبال. 

أصلي لأجل السعادة... 
2 فلنصل لفرتراكنا تخلوق آهورا. 

شال "زو ا دشت سيناما: 

اقل لي أيها الروح القدس وخالق الحياة المادية! 

متى يجب علينا أن ندعو فرتراكنا للمساعدة. متى نصلي له ومتى نمدحه؟». 
3- قال اهورامازدا: 

اعندما تلتقي الجيوش يا زرادشت سبيتاما 

ويقفٌ بعضههم| أمام بعض. منظمة صفوفهاء عندما لا يتتصر أحد ولا يز أحد. 
4- عندئذ خذ أربع ريشات من جناح طير "فاراكن". 

وأمسك بريشة أمام كل جيش» 

والذي يصلي أولآء والذي ينادي فرتراكناء 
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والقوة الخيّرة الشاملة» عندئذ سيكون له النصر. 
5 فلنصلٌ لفرتراكنا ولندعٌ القوة. 
وتضع ريشتين خفاقتين لهذين [فرتراكنا والقوة] المناصرين, الحارسين, الحافظين 
ريشتين مرفرفتين» موّصلتين» ناعمتين وجارحتين. 
6- لا تدع يا زرادشت أحداً يلمح هذه التعويلة: 
فليقل الأب لابنه» والأخ لإخوانه. والكاهن لتلميذه. 
هذه الكليات العظيمة.» 
عظيمة وقوية» عظيمة وخطابية» عظيمة وناصرة. عظيمة وشافية» 
مثل هذه الكلمات تنفذ إلى الرؤوس الميؤوسة منها بسبب [كثرة] الضربات» 
الضربات الموجهة نحوها تتنحى [جانباً] وتعود [إلى مصدرها]». 
أصلي لأجل السعادة... 
7- فلتصل لفرتراكنا لوق آهورا: 
يتقدم فرتراكنا نحو صفوف الجيشء. ويسأل مع ميثرا وراشنو: 
امن الذي يِل بكلمته كاذباً على ميثرا؟ ومن الذي ينسى راشنو؟ 
هو ذاك الذي أعطيه المرض والموتَ» حسب السلطة الممنوحة لي». 
8- قال آهورامازدا: 
«إذاً صَلُوا لفرتراكنا مخلوق الآله؛ 
الذي يتف أكرهمن الكل الصلوات الفغيل والقرابين السادقة: 
غندكذ [ق عاج الفيوش الغازية الحادية لدان الآريينة 
ولن تهاجمها القرحة والطاعونء ولا العربات اُعادية ولا الأعلام المرفوعة». 
9- وسأل أيضاً زرادشت آهورامازدا: 
«قل لي يا آهورامازدا: 
كيف يجب أن نقدّم الصلوات الفضل والقرابين الصادقة لقرتراكنا؟». 
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«فلتقدم له بلدان الآريين قرابين الهاوماء 
ولتغسل البارسمان. ولتطبخ له بلدان الآريين مهيمة» 
ذات لون نيّر أو قاتم» ولكن بشرط أن تكون ذات لون واحد. 
51- فليمتنع السافل عن تقديم القرابين له 
والعاهرة» والقاتل» والمؤمن الذي لا ينشد الكاتء 
وعدوٌ هذا الدين» دين آهورا وزرادشت. 
2- وإذا قدّم القرابيننَ السافلٌ» 
العاهرة, القاتل»والمؤمن الذي لا ينشد الكات. 
وعدو هذا الدين» دين آهورا وزرادشت. 
عندئذ سيلغي المؤله فرتراكنا الخلاصٌ. 
3- عندئذ ستأت إلى بلدان الآريين 
الجيوش الغازية» ستآق جيوش الأعداء 
وسيصر عون مئة آري بخمسين ضربة 
وسيصرعون ألف آري بمئة ضربة. 
وسيصرعون آلافاً مؤلفة من الآريين بألف ضربة» 
وسيصرعون عددا لا متناهياً من الآريين بآلاف مؤلفة من الضربات». 
4- وهنا تفوه فرتراكنا مخلوق آهورا: 
غير صالحخة وغير ملائمة كل الصلوات والقرابين التي يقدّمها لروح الثور. 
أوالقاف الدانين الديض معيةوة الال 
وهباءً تكون إراقة دماء تلك القرابين. 
5- أولئك الأبالسة المعتوهون, والناس الذين يعبدونهم, يُقدمون النباتات للنار, 
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ناك "هاباراسى" وأغعفان نانات "اناد" 
6 أولعك الأبالسة المعتوهون. والناس الديت يعبدو نهم 

هباء يسجدون. هباءً يحنون ظهورهم. 

هباءً يمدّون أياديهم. هباءً ييزون راحات أيديهم: 

هباءً يسمعون بأذانهم» هباءً يحركون عيونهم». 

أضلى لأجل السعادة... 
7- فلنصل لقرتراكنا مخلوق آهورا. 

أناأقيال قايا ادس ولتم 

هاوما المدافع, نصير الأجساد والخير, 

الذي يتذوق الهاوما لن يستطيع الأعداء التغلب عليه في المعارك. 
8- دعني أقهر الجيش» دعني سق اليش 

دعني أحطم الجيش الذي يطاردني. 

أصلى لأجل السعادة... 
9- فلنصل لقرتراكنا مخلوق آهورا. 

لجأ ابن الحاكم إلى حجر "'سيكور|"” 

والأناء لمانا إلى الذين يقودون الجيشء هو ينادي العظيم, والناصر. 


1- "هابراسي": نبات شجري الشكل وهو العرعر [دفران] ذو الاخضرار الدائم. استخدم هذا النيات كعطر تسبيح للألهة عند العديد 
من شعوب أسيا الوسطى. "ناماداك": النبات الأخضرء أو الأغصان الطازجة وربما يكون "كالينا"؛ وهي ثنجيرة الياسمين البرى 
ذات الزهور البيضاء مع حبات حمراء مْرة. وفق المفهوم الزرادشتي يجب تقديم الحطب الجاف والنظيف فقط للنار. يعد تقديم 
الحطب الرطب للنار إهانة كبرى للماء؛ فقد فرض على الزرادشتي حماية ونظافة المياه والنار والأرض وكل المخلوقات الخيّرة. 

2- لعل الحديث يدور هنا حول الطلسمة؛ ولكن حجر "سيكورا" يظل غامضا. وإذا استخدمنا علم الاشتقاق فستكون "سيكورا" 
قريبة من لفظ "سيكرو" الإيراني القديم الذي يعني "الثوم "وبالكردية المعاصرة +51 . قيمت عاليا وظائف الثوم العلاجية 
والوقانية في الماضي البعيد. ومن المعروف أن أحد أنواع الشوم يحمل اسم "آليوم فيكتراليس" ويعني حرفيا "ثوم النصر". و 
83 هي إلهة النصر في الأساطير الرومانية» ولكنها في الوقت نفسه نوع من النباتات ينمو على ضفاف نهر الأمازون. 
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0 فلأكن أنا مع النصر مثل كل الآريين» فلأحطم الجيش. 
فلأسحق الجيشء فلأقهر الجيش الذي يطاردني. 
أصلي لأجل السعادة... 
61- فلنصلٌ لفرتراكنا تخلوق آهورا. 
«مثل الإله الأفضلء مثل القائد الأفضلء واهب في الحقيقة 
سلطة مازدا وفعله الخيّرين» ومانح المراعي للفقراء». 
القوة للثورء المجد للثور. الكلمة للثورء النصر للثورء 
العلت للتور» الكتيوة للتورة العمل للقوور» العون يعظينا القذام: 
أصلي لجن السادة. 
2 فلنصلٌ لفرتراكنا مخلوق آهوراء الذي يسحق ويحطم صفوف الجيش» 
الذي يكسر صفوف الجيش ويقسمها إلى أجزاء صغيرة» 
الف يق يفوك الحجيش» 
ضير فرتز اكتااعك 'المتسميق والسحزة عل الأعداء مق النافن ولا بالسف 
غل المستبدين الكافيين: وعل الكاريانيين الأشرار: 
أصلي لأجل السعادة... 
3 فلنصلٌ لفرتراكنا محلوق آهوراء 
الإلمي فرتراكنا مخلوق آهوراء 
يأخذ الناس من أياديهم من بين صفوف الحيش الموحدة» 
من مساكن الكذبء والناس الذين نكثوا بالعهود. 
فيغلق عيونهم والاو اي د أقدامهم. 
أصلي لأجل السعادة» أصلي له صلاة مدؤية» 
وأقدم القرابين للعظيم فرتراكناء 
فلنصل لفرتراكنا ى) أمر بذلك آهورامازداء وكذلك لاوما مع الحليب» 
لأحزمة البارسمان, للكلمات البليغة. 
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للأفكار» الأفعال» وللقول الصحيح. 
الذي قيل بكلمات صادقة. 
انْقدمَ صلواتنا للذي اعترف أهورامازدا بصلاته [كفعل] خير). 
ا 

64- (مثل الإلهة الأفضل...) 
يال الصلاة والتسبيح, 
القوة والعظمة لفرتراكنا متخلوق آهوراء 
وكذلك الروعة والتصر: 
«الحقيقة هي أفضل الخيرات...). 


1- تلي ذلك الصبيغ المعيارية الختامية - انظر [1,33 85/1إ]. 
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ياشت 15 
لأطكولا تدرحخع1] 
رام ياشت 
ياشت 15 - 16 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 

- عسى أن يبتهج آهورامازدا...! 
آشم قاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌّ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
لزرادشت أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين آهوراء من أجل التضحية 
والصلاة الاسترضاء والتمجيد لهاوان المقدس وسيدك القداسة...لراماهقاستراء ولقايو 
ياته اهو فايريو: إن مشيئة الرب هى قانون القداسة... 

1 - أقدم القربان للمياه» للذي يوزعهاء للسلام اللطيف الخيّر. لقايو. لهذا البيت وسيده 
للإنسان الذي يقدّم الشراب ويمنح الداياء لهذا الإله الرائع لعلّه يتقبل صلواتنا 
وقرباننا المتكوّن من اللحمء ويمنحنا [القوة التي بها] نسحق أعداءنا بضربة واحدة. 

2- قدّم له الخالق آهورامازدا قرباناً في آريانا فيدجا على العرش الذهبىي»؛ تحت أشعة 
الشمس والمظلة الذهبية» مع خُرّم من البارسمان والحليب المغلي جيداً. 

3- توسله من أجل الهبة قائلاً: «امنحني هذه الهبة يا فايو! يا من تعمل بنبل» لعلي أهزم 
خلق أنكراماينيو» وعسى أن لا يهزم أحدٌ مخلوقات الروح الطيب». 

4- منحه فايو الذي يعمل بسمو تلك الهبة» لأن الخالق آهورامازدا سعى إليها. 
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5- نقدم القرابين لفايو المقدسء الذي يعمل بسموء لهذا الجزء منك يا قايو» الجزء الذي 
ينتمي إلى سبينتاماينيو. من أجل ألقه ومجده سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به. مع 
الرّقَى الكلمات» الأعمال المقدسة» الشراب والكلات المنطوقة بشكل جيد. 

ينه هاتام: كل هذه الكائنات التي خلقها آهورامازدا... 

6- [نفس المقطع 1 ] 

7- قدّم له هوشنك الباراداتي قرباناً على قمة تيرا لجبل هاراء على عرش ذهبي تحت أشعة 
وسماء ذهبية» مع حزم من البارسان والحليب المغلٍ قاماً. 

8- توسله من أجل الهبة قائلاً: «امنحني يا فايو! يا من تعمل بسموء لعلي أهزم ثلثين من 
الآالسة الماذانين والفاويتر 1 

9- فمنحه قايو الذي يعمل بسمو تلك الهبة» لآن الخالق آهورامازدا تابعها... من أجل 
لوعو ا نسم قر عدر ,أن لس باد 

0- [نفس المقطع 1] 
لهذا القايو نقدم القربان وإليه نتضرع... 

1 - قدّم له تاهما- ارويا المسلّح جيداً قرباناً على عرثن ذهبي, تحت أشعة ومظلة ذهبية 
مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيداً... 

وه وودون )ا م رجاف ازاك مص الم اياون بابو سول مدعلو ل ا 
كل الأبالسة والرجال الأشرارء الياتوسيين والبايركيين» لعلي أمتطي أنكراماينيو بعد 
أن يتحول إلى حصان وأدور به حول كل الأرض من ناية إلى أخرى لثلاثين سنة». 

3- فمنحه قايو الذي يعمل بسمو تلك الهبة» لأن الخالق آهورامازدا تابعها. «... من 
أجل ألقه ومجده. سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به...». 

4- [نفس المقطع 1] 

5- قدّم له الراعي الصالح ييّما قرباناً على أعالي جبل هكاري اللامع؛ على عرش ذهبي 
تحت أشعةٍ ومظلة ذهبية» مع حُزم من البارسان والحليب المغلي جيداً. 


5336 


6- توسل إليه قائلاً: "امنحني يا فايويا من تعمل بسموٍ هذه الهبة لعلي أصبح أروع 
الرجال الذين يشاهدون الشمس. لعل أجعل في عهدي كلاً من الحيوانات والبشر 
خالدين وأجعل المياه والنباتات خالدين. وأجعل طعام المخلوقات لا ينقص أبداً». 
١في‏ عهد يبما الشجاع لم يكن هناك لا رياح باردة ولا حارّة» لم يكن هناك لا شيخوخة 
ولااموت. ولا الحسد المخلوق من قبل الأبالسة». 

-٠7‏ منحه فايو الذي يعمل بسمو تلك المبة» لأن الخالق آهورامازدا تابعها... من أجل 
ألقه ومجده سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

8- [نفس المقطع 1] 

9- قدم له أزدهاك الملعون ذو الأفواه الثلاثة قرباناً في قصره كفارانتاء على عرش ذهبي 
تحت أشعةٍ وسماء ذهبية» مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيداً. 

0- توسل إليه قائلا: ايا فايويا من تعمل بسمو امنحني هذه الهبة لعل أجعل كل 
مناطق الأرض السبع خالية من البشر». 

21- عبثاً قدم القربان» عبثاً توسل وتضرع. عبثاً قدم الحدايا وجلب الشرابء لأن فايو 1 
يمنحه تلك اهبة. من أجل ألقه ومجده. سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

2- [نفس المقطع 1] 

3- قدم له تريتاونا وريث عشيرة آتقيا النبيلة قرباناً في فارنا ذات الزوايا الأربع على 
عرش ذهبيء تحت أشعة ومظلةٍ ذهبية» مع حزم من البارسمان والحليب المغلي جيدا. 

ريل من الل يقاولا "ومسي هده ليا تابوه ران تعمل عسو 
أتغلب على أزدهاك ذو الأفواه الثلاثة الرؤوس الثلاثة وذو العيون الستة » الذي لديه 
ألف حاسة, وقوة أكثر من كل قوة الدروج والشياطين, الملعون المسيء للعالم. 
والدروج الأقوى. التي خلقها أنكراماينيو ضد العالم المادي لتدمير دنيا المبادئ 
الخرة). 
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5- قد منحه فايو الذي يعمل بسمو تلك المبة» لآن الخالق آهورامازدا تابعها... من 
أجل ألقه ومحده سأقدم قرباناً له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

6- [نفس المقطع 1 ] 

7- قدم كيرسايا ذو القلب الشجاع قرباناً عند نبير كودها المتفرع من نهر راها الذي 
خلقه مازداء فوق عرش ذهبيء تحت أشعة ومظلةٍ ذهبية؛ مع حزم من البارسمان 
والحليب المغلي جيدا. ٠‏ 

8- توسله من أجل الهبة قائلاً: «امنحني هذه الهبة يا قايو يا من تعمل بسمو لعلي أثأر 
ا اورفاشاياء أهزم هيتاسيا وأربطه بعربتي». 

9- منحه قايو الذي يعمل بسمو تلك المبة» لآن الخالق آهورامازدا تابعها. 
من أجل ألقه ومجده» سأقدّم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

0- [نفس المقطع 1 ] 

1- قدّم له ورفاسارا سيد البلاد قرباناً عند الغابة البيضاءء على عرش ذهبي» تحت أشعة 
ومظلة ذهبية» مع حزم من البارسمان والحليب المغلٍ جيداً. 

وو لين لحرن إن انا متمق ننه اللي بااقازور ارو العم مشو لد اليل 
هوسراقا الشجاع بهزم أعداء الآريين» هوسراف الذي وخّد الشعوب الآرية في ملكة 
واحدة» ووحدٌ الآريين في الغابة». 

3- منحه قايو الذي يعمل بسمو تلك الحبة» لأن الخالق آهورامازدا تابعها... من أجل 
ألقه وجده. سأقدم له قرباناً جديراً بأن يسمع به... 

4- [نفس المقطع 1] 

5- قدّمت له هوتاوسا ذات العديد من الأخوة وصاحبة منزل 118201852 قرباناً على 
عرش ذهبي» تحت أشعة ومظلة ذهبية» مع حزم من البارسمان والحليب المغلي. 

6- توسلته من أجل الهبة قائلة: «امنحني هذه الهبة يا فايو» يا من تعمل بسمو لعل أكون 


عزيزة ومحبوبة ومرحبة بها في بيت الملك فيشتاسب». 
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7- منحها فايو الذي يعمل بسمو تلك الهبة» لأن الخالق آهورامازدا تابعها. 
من أجل ألقه ومجده. سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

8- [نفس المقطع 1] 

9- قدمت له الفتيات قرباناً اللواتي لم يعرفن رجلاً على عرش ذهبيء تحت أشعةٍ ومظلةٍ 
ذهبية» مع خزم من البارسمان والحليب المغلي. 

دوين بدن ادن إلية اكداك: و مسر تجن (اافارريرا من فيال سند لل 
[كل واحدة منا] تجد زوجاً شاباً ذو جسم جميل» زوجاً يعاملنا بإحسان طوال حياتنا 
ويعطينا نسلآء ويكون زوجاً حكياً متعلماً فصيح اللسان». 

41-وقلدمتحهن: قاي و الذى يعمل شمو تللق اغبة» لآن الخالق أهواماؤؤ| قانعهنا :... 
من أجل ألقه ومجده. سأقدم قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

2- [نفس المقطع 1] 

3- اسمي هو فايويا زرادشت المقدس! لأنني أجتاز العالمين: العالم الذي خلقته الروح 
الصالح والعالم الذي خلقه الروح الشرير» اسمي هو المدرك يا زرادشت المقدس! 
لأنني أستطيع أن أدرك مخلوقات كلا العاكّين. العالم الذي خلقه الروح الطيب والعالم 
الذي خلقه الروح الشرير. 

4- اسمي هو الغالب يا زرادشت المقدس! لأنني أستطيع أن أهزم مخلوقات كلا 
العالمين: العالم الذي خلقه الروح الطيب. والعالم الذي خلقه الروح الشرير. اسمي هو 
فاعل الخيّر يا زرادشت المقدس! اسمي هو فاعل الخيّر لأنني أعمل لخير الخالق 
آهورامازدا و آميشا سبينتا. 
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الذي يندفع بعيداً اسمي الذي يندفع نحو الأسفلء اسمي هو ذاك الذي يدمر, 


اسمي الذي يقصى. اسمى الذي يجد المجد [هقارنو]. 
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6- اسمي الشجاع؛ اسمي الأشجع. اسمي القوي. اسمي الأقوى. اسمي الراسخ 
اسمي الأرسخ. اسمي المتين» اسمي الأمتن. اسمي الذي يعبر بسهولة» اسمي الذي 
يتقدم مندفعاً يدا اسمي الذي يسحق بضربة واحدة. اسمي هو [4.121078؟ ] 
اسمي الذي يعمل ضد الأبالسة» اسمي هو [1>676081588؟]. 

7-اسمي الذى بنتضر عل كمد اسمي الذي يدمر الحقد. اسمي الذي يوحد. اسمي 
الذي يجمع الشملء اسمي الذي يفصلء اسمي الحارق. اسمي سريع الذكاء. اسمي 
الحرية. اسمي الخبّر. اسمي الملجأء اسمي الذي يدمر الأوكار. اسمي الذي يبصق على 
الأوكار. 

8- اسمي حِدَةٌ الرمح, اسمي الذي يشحذ الرمح. اسمي طول الرمح. اسمي ذو 
الرمح الطويل اسمي نفاذ الرمح. اسمي ذو الرمح الثاقبء اسمي المجيد. اسمي 
المجد برمته. 

9- استحضرٌ أسمائي هذه يا زرادشت المقدس! وسط القبائل المدمرة» وسط الأعمدة 
التي تتحرك للأمام» وفي نزاع الأمم المتصارعة. 

0- استحضرزر أسمائي هذه يا زرادشت المقدس ! عندما يهاجمك الظالمين الأقوياء في بلد 
ما عندما يندفعون نحوك ويجرحونكء عندما يندفعون بعربتهم نحو ليسلبوكَ 
ثروتكٌ أو صحتكٌَ. 

1 5- استحضز أسمائي هذه يا زرادشت المقدس! عندما يهاجمك آيشما الآثم» عندما يندفع 
نحوك ويصيبك بالجروح. أو عندما يندفع بعربته نحولكٌ ليسلبكٌ قو دَء صحتكٌ 
وثروتك. 

2- استحضر أسمائي يا زرادشت المدس! عندما يُقيد الإنسان, أو عندما تر إلى 
5 

3- أنت يا قايو! يا من تزرع الخوف في نفوس كل البشر والأحصنة؛ وفي نفس مخلوقات 
الأبالسة» يا من تدخل المناطق المدخفضة والأخفض منها بألف مرة بقوة متساوية. 
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4- «أي قربان أقدمه لك يا فايو العظيم. السامي. الراسخ والسريعء ويا رفيع القدمين 
واسع الصدر. عريض الفخذين وذو عينين جريئتين» يا أبها القوي ني السيادة كأي 
سيد مطلق في العالم؟». 

5 هد باسنا با زرادشت المقدس واقلبه نحو الأعلى أو الأسفل بحسب اليوم» نحو 
الأعلى أثناء النهارء ونحو الأسفل أثناء الفجر). 

6- (إذا جعلتني مبجلاً بقربان سوف أقول لك بصوتي أشياء صحية مليئة بالمجد 
ومخلوقة من قبل مازدا كي لا يصيبك أنكراماينيو بالأذى أبدأًء ولا الياتوسيين 
وانصارهم من الآبالسة والبشر). 

7- نقدم لك يا فايو العظيم نضحي والقوي!. نقدّم لقايو أعظم العظاء, نقدم لشايو 
أقوى الأقوياء. نقدم لقايو ذي الخوذة الذهبية» نقدم لفايو ذي التاج الذهبي, نقدّم 
لقايو ذي العقد الذهبي. نقدّم لشايو ذي العربة الذهبية» نقدم لقايو ذي العجلة 
الذهبية» نقدم لقايو ذي الأسلحة الذهبية» نقدم لفايو ذي الثوب الذهبيء نقدّم لقايو 
ذي الحذاء الذهبي نقدم لفايو ذي الحزام الذهبيء نقدم لشايو المقدس. نقدّم لفايو 
الذي يعمل بسموء لهذا الجزء منك يا فايوء الذي بخص الروح الطيبة. من أجل ألقه 
ومجحدهء سأقدم له قرباناً جديراً بأن يُسمع بد 

8- ياته أهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... طوبى للقربان وللتضرع. 
لقوة ونشاط راما- هفاسترا وفايو الذي يعمل بسموء والأكثر قوة من بين كل 
المخلوقات. 

أشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... [امنخ] ذلك الإنسان التألقّ 

والمجذ....امنحه المسكن الساطعء السعيذ المبارك من بين المساكن المقدسة. 
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ياشت 16 
[أطكعولا دع»آ] 


- عسى أن يبتهج آهورامازدا...! 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
ازرادشك احه«الذين ركرهوة الأنالبنةويظيعرة قؤانين لور القزيناةة النسكة 
الاسترضاء والتمجيد لحاوان المقدس وسيد القداسة, لشيستا' الأقوم, التي خلقها 
مازدا المقدس ولقانون عباد مازدا الخيّر. استرضاءً مني... من أجل القربان» الصلاة» 
الانترضاء والتمجيد:, 
باته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 

1 - نقدم القرابين لشيستا الأقوم. المقدسة. التي خلقها مازداء لقانون عباد مازدا الخيّر 
ل[شيستا] المزودة بالذخائر الطيبة» التي تبرع مسرعة إلى الغابة وتحررنا بشكل أفضل 
من خطر الشراب. المقدسة والذكية» السريعة التي تسرع وتطهر بشكل جيد قانون 
عباد مازدا الخثر. 

2- إلى التي قدّم لما زرادشت القربان قاتلاً: «انمضي من مقعدكٍ وتقدمي من المسكن يا 
شيستا الأقوم, المقدسة» التي خلقها مازداء إذا كنتٍ قبل فابقي من أجلي وإذا كنتٍ 
خلفي فتجاوزيني. 

3- اجعلي كل شيء لطيفاً لناء عسانا أن نذهب على طول الطريق برفقٍ ونجد سبلا في 
الجبال» ونعدو بسهولة عبر الغابات» ونعير الأنهار بنجاح!). 





1- شيستا أو شيستي: المعرفة الدينية . 
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4- من أجل ألقها ومجدهاء أقدّم لها قرباناً جديراً بأن يُسمع به. لشيستا المقدسة؛ التي 
خلقها مازداء أقذمه مع الشراب, الهاوماء اللحمء حكمة اللسان. الرّقى المقدسة, 
الأفعال» ومع الكلمات المنطوقة بشكل جيد. 
ينه هاتام: كل هذه المخلوقات التي خلقها آهورامازدا.. 

5- نقدم القربان إلى الأقوم شيستا المقدسة. التي خلقها مازداء ولقانون عباد مازدا الخيّر. 
6- إلى التي قدّم لها زرادشت القربان لأجل استقامة الفكر الكلام واستقامة الفعل. 

7- لآن شيعا الأقوم المقدسة. التي خلقها مازداء ستمنحه رشاقة الأقدام سرعة 
السمع قوة الأذرع, الصحة لكامل البدن» رؤية سمك الكاراء الذي يعيش تحت الماء. 
الذي يستطيع أن يقيس تموجات الماء. التي تكون سماكتها أقل من الشعرة في نهر رانهاء 
الذي عمقه يبلغ ألف مرة طول الرجل. 
من أجل ألقها ومجدهاء أقذم قرباناً جديراً بأن يُسمع به.. 

8- نقدم القربان ل شيستا الأقوم المقدسة. التي خلقها مازداء ولقانون عباد مازدا الخيّر... 

9- إلى التي قدّم زرادشت ا القربان لأجل استقامة الفكر. الكلام واستقامة الأعمال. 

0- لأن شيستا الأقوم المقدسة, التي خلقها مازدا ستمنحه رشاقة الأقدام. سرعة السمع 
قوة الأذرع» الصحة لكامل البدن» القدرة على رؤية الحصان. [الرؤية] التي في عتمة 
الليل» أثناء المطر والثلج» وعلى بعد تسع مناطق يمكنها أن تدرك : عرفا نا موت 
بالآأرض وأن تعلم فيا إذا كان من الرأس أو من الذيل. 
من أجل ألقها وجدهاء أقدّم لها قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

11- لشيستا التي خلقها مازدا نقدّم القربان ولقانون عباد مازدا الخيّر... 

12 - إلى التي قدم زرادشت شت لها القربان لأجل استقامة الفكرء الكلام واستقامة الأعمال. 

3- لأن شيستا الأقوم والمقدسة, التي خلقها مازدا اللقدس ستمنحه رشاقة الأقدام. 
سرعة السمع. قوة الأذرع» الصحة لكامل الجسمء القوة والقدرة على رؤية النسر ذو 
القبعة الذهبية» [الرؤية] التي من مسافة : تسع مناطق يمكنها أن تدرك قطعة لحم. 
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ليست أسمك من قبضة يد التي تعطينا ضوءاً وحتى لو كانت إبرة أو وخزة إبرة التي 
تغظينا ضوءا [يمكن هذه الرؤنة أن ترئ هذا لضيو ]: 
من أجل ألقها ومجدها أقدّم لها قرباناً جديراً بأن يُسمع به... 

4- لشيستا الأصلح, التي خلقها مازدا المقدسء نقدم القربان ولقانون عباد مازدا 
رم 


َه 


3-48 
5-5 


5 إلى التي قدّمت هما هقوفي المقدسة قرباناً مع المعرفة الكاملة؛ متمنية أن يمنحها 
زرادشت المقدس مسكناً طيباً لتفكر وفق القانون تتكلم وتعمل وفق القانون. 
من أجل مجدها وألقها أقدّم لها قرباناً جديراً أن يُسمع به... 

6- نقدم القربان لشيستا الأصلح. التي خلقها مازدا المقدس. ولقانون عباد مازدا 

7- إلى التي قام الآترافانيون بتقديم القربان لماء متمنين السلام لبلدهم. القوة 
لأجسشادهم وذاكرة جيدة لنشر قانون مازدا الخبّر. من أجل ألقها ومجدها أقدّم لها قرباناً 
جديراً بأن يُسمع به... 

8- نقدم القربان ل شيستا الأقوم» التي خلقها مازدا المقدس, ولقانون عباد مازدا 
ار 

9- إلى التي قدّم لها ملك البلاد وسيده القربانَ متمنياً السلام لبلده. والصحة لجسمه. 
لأجل ألقها ومجدها أقدّم لها قرباناً جديراً أن يُسمع به... 

0- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
أبارك القربان» الصلاة» قوة ونشاط شيستا الأقوم» التي خلقها مازدا المقدسء وقانون 
عباد مازدا الخيّر... [امنخ] الإنسان التألقّ والمجد».. امنحه حياة مديدة, امنحه 
المسكنَ الساطع, السعيدٌ والمبارك من بين المساكن المقدسة. 
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ياشتث 17 
"أرد - ياشت" 
[ترنيمة آشي الخيّرة» إلهة السعادة والقدر] 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 

كرس الياققك الدارم عر الاقة القبونوالعادة اع الف غائل "نينق""! اليؤنائية 
و"فارتونا"” الرومانية. 
يُعتقد أن لفظ آشي في البداية [المشتق من "آر-- تي"] كان يعني: التقديره الإشادة, البلوغ 
المكافأة أو الجزاء مقابل الخير» الحصول على الاستحقاق. استخدم زرادشت هذا اللفظ 
دوماً عندما لجأ إلى آهورامازدا في ترنيماته» طالباً الحصول عل الجزاء لقاءَ الكلمات» الأفعال 
والأفكار الخيّرة. متأخراًء رافق لقب "الخيّرة" الإلحة آشي التي تمنح السعادة والبحبوحة. 

يبدأ النشيد بمدح الخيرات الدنيوية التي تببها آشي الخيّرة. ومن ثم تصف لقاء الإلحة 
مع النبي زرادشتء ويليه إحصاء الأبطال الإيرانيين المصلين لآشي. الذين طلبوا 
وحصلوا منها على النجاح والتوفيق. وينتهي بتذمرها من النساء والرجال الذين يعانون 


من العقم. 


1- "تيخا". أو "تيخه" من اليونانية "'©19/05": إلهة القدرء الصدف والمصير السيئ والسعيد, التي تُغيّر القدر فجأة وفق 
نزواتها وجموحهاء صورت "تيخا" بقرون الوفرة وجناحين» ماسكة بيدها دقة السفينة وهي واقفة على عجلة أو دائرة التي 
رمزت إلى تغيّر وعدم ثبات الكون. 

انتشرت عبادة "تيخنا" بشكل خاص في العهد الهلليني عندما تهاوى وققّد الإيمان بالآلهة نتيجة الحروب الدامية» التي خاضها 
اسكندر المقدوني, وبالتالي تهاوى اتحاد البولس [دول المدن]» وظهرت عقيدة مفادها أن الكون يخضع للقدر الأعمى. واعتقدت 
بعض المدن كالإسكندرية وانتيخا بأن "تيخا" إلهة حامية لهاء وبأنها ترافق الإنسان من المهد إلى اللحد. 

2- فارتونا [من اللاتينية 0110011! - السعادة؛ النجاحء القدر]: إلهة رومانية للسعادة والصُدف السعيدة والنجاح» وهي مطابقة 
للإلهة "تيخا" اليونانية. ظهرت عبادة "فارتونا" لأول مرة في مدينة "لاتسيا". تظهر "فارتونا" في الفن بقرون الوفرة والعجلة 
والدفة وهي واقفة على كرة متحركة:؛ أو طائرة أو مجنحة. وقدّست "فارتونا" كذلك كنصيرة لبعض الشخصياتء الجماعات» 
المناطق والأحداث, فحصلت بالتالي على ألقاب ملائمة لوظيفتهاء مثلاً: [فارتونا أوغسطس. فاريدوكسء إلهة العودة الميمونة 
لأوغسطس من الشرق في سنة 19 ق.م]. 
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ياشت 17 


"أرد 0 بابد 6 | 


فليحيّ آهورامازدا... 
فيه 
السعادة لآشى الخبّرة» للعقيدة الخيّرة. للأفعال الخيّرة» للتنفيذ الخبّر» ل هشارنو وللفواكد 
التي خلقها مازدا. 
وهم جميعاً الصلاة والمديح. السعادة والمجد. 
«مثل الإله [السيد] الأفضل ...2 
1- نبجل آثى الخيّرة» الحاكمة العظيمة: الرائعة» المجيدة» 
القوية؛ الجبارة» واهبة الصحة؛ واهبة الخير' . 
نقدس آشى الخبّرة» 
2- كابنة آاهورامازداء 
وأخت المقدسين الخالدين 
التي تُرقي حكمة المنقذين نحو الخللاص. 
والذي يدعو آشى تمنحه بالمقابل عقلاً فطرياً 
سواءً كانت قريبة أم بعيدة تأي مسرعة لمساعدة 
الذي يبجَل آشي ويقدم لها القرابين. 
[والذي يقدّس ميثرا ويقدّم له القرايين]” . 
1- هذا المقطع يتكرر في بداية كل المقاطع التالية.. 


2- هذا السطر الأخير أضيف مؤخرأ على ما يبدوء فهو يغيب في بعض مخطوطات أفستاء بالرغم أن آشي يمكن أن تقدم نفسها 
فعلا كأخت لميثرا. [انظر المقطع 16»: وكذلك 10,68 2581ل]. 
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3- أصلي لما لأجل السعادة» 
أبجل آشى الخّرة بصلاة مدويّة وبقربان لائق, 
نقدس آشي الخّرة» هاوما مع الحليب وأحزمة البارسمان 
كناف كبا لاي ؛ بالأفعال وبالقول الصحيح الذي قيل بكلمات صادقة. 
«نقدم صلواتنا للذي اعترف آهورامازدا بصلاته كفعل خيّر)'. 

4- نقدس آشي الْخيّرة... 

5- المجد والكلمة لهاوماء لزرادشت الصالحء 
المجد لاوما لأنه بعد كل سّكْرِ يأتي الغضب الدموي. ولكن بعد كل تذوق لاوما 
تأتي الحقيقة. 
أيتها الرائعة آشى. 

6- أيتها المشرقة آشي» الناء للناس المضلاء 
الذين تتعقبينهم. الذين يُعطّرون المنازل» 
[تلك المنازل] التي تدخلها آشى بثبات. 
وتصون لفترة طويلة ذريتهم. 

اليك عي و لال سا ممتلكات غنية» حيث وفرة الطعام. 
الفرش المنبسطة.» والئروات الكثيرة» 
أنت تقنحين يا آشى الخيّرة للذي تتعقبينه. 
والمديح له يا آشي. 
اتبعيني يا أشي الغنية العظمية. 

8- عندهم بيوت مريحه. فيها الكثير من الماشية الغنية وطويلة العمر 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي الخّرة! 
اتبعيني يا آشي الغنية والعظيمة. 


عمحب ب د ين حبار رن ستيج 
1- هذا المقطع يتكرر في نهاية كل مقاطع هذا النشيد. 
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9- عندهم غرف مرتبة ومعطرة ومليئة بالوسائد على القوائم الذهبية: 
المديح للذي تتعقبينه يا أثي الخئرة! 
اتبعيني يا آشي الغنية والعظيمة. 
0- تجلس الزوجات المحبوبات' في غرفهم المليئة بالوسائد النظيفة, 
تتجملن بالذهب. بالزينة الرائعة: 
بالأساورء الأطواق والحلق. 
وتقول بعضهن لبعض: 
لفت سان وت افيه ف ماوق سعادة تعن الالحساد ا مر غويرة اد 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي الخيّرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 
11- تجلس عندهم العذراوات ممشوقات القامة» متجملات بالأساور, 
ذوات الأجساد الجميلة» يتمتع النظر إليهن. 
المديح للذي تتعقبينه يا أشي الخئرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 
2- عندهم تصهل الأحصنة بقوة, المحلقة في الفضاء”» 
وتجري المركبة بسرعة» 
00 المحاربٌ ذا الأحصنة السريعة» والرماح الحادّة الطويلة: 
تطير السهام بعيداً إلى الأمام والخلف. التي تسحق الأعداء. 
المديح للذي تتعقبينه يا أشي الخئرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 


1- تصور الجنة مع الحوريات الرائعات اللاتي تنتظرن المسلمين الصالحين في يوم الآخرة مستوحاة على الأغلب من هذه 
السطور. (قارن مع القران سورة 36 [56 - 57]). 

2- "المحلقة في الفضاء": لقب تُعزى عادة في النصوص الأقستية إلى النجمة تيشتريا [نجم الثلنعرى - سيروس]. انظر الياشت 
الثامن [تيشتر - ياشت]. 
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3 عندهم ترغى الجمال» ذوات الأسْنية العالية» التي تسعى إلى النوق» 
وتدخل معهم في معركة. 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي الخيّرة! 
اتبعيني يا آشى الغنية والعظيمة. 
4- عندهم الذهب والفضة؛ يضعونه! في بيت المؤن» 
والثياب والمجوهرات. يجلبونها من بلاد بعيدة 
المديح للذي تتعقبينه يا آشي ! 
اتبعيني يا أشي الغنية والعظيمة! 
5-انظري يا آشى الخيّرة! 
التفتي نحويءارحمي أيتها الواهبة! 
ارحمي أيتها النبيلة! ارحمي أيتها السلطة الكاملة وامنحيني السعادة. 
6- أبوكِ هو الأعظمء والأفضل من بين الآلحة» آهورامازدا نفسه. 
والأم آرمايتي- سبينتاء والأخوة سراوش الصالح. 
العظيم راشنوء وميثرا ذو المراعي الشاسعة. 
ذو الآلاف المؤلفة من العيونء ذو الألف أذن. والأخحت "داينا ". 
7- الإلهة آشي جديرة بالثناء. 


تقفين بحزم, تقودين المركبة» وتقولين هذه الكلمات: 


٠ 7 0 ٠ 6‏ و ع 
«اه» ذلك الذي يستغيثنى سيكون هو من بين المنادين» الذي ساتقبل نداءه). 


858 وأجاما الصالح زرادشت سبيتاماء 
الذي كان الأول من بين البشرء الذي مدح الحقيقة» 
بجّل آهورامازداء وبجّل المقدسين الخالدين. 
عندما وَلِد هوء عندما كبر هوء 


ب المياه. وت الناتاك: 
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9- عندما ظهر هوء عندما كير هوء 
فرَّ أنكراماينيو من هذه الأرض الواسعةء 
المكوّرة» ذات الأطراف المتنامية» 
هكذا خاصمّ الشرير والمنحل أنكراماينيو: 
«'ليس بمُقدور كل الآلحة أن ينكلوا ى؛ 
فقط زرادشت يستطيع أن ينكل بي. 

0- هو يضربني بصلاة "آهونا فايريا" العظيمة. 
هو يقاتل بعظمة وكأنه حجر بحجم المنزل. 
هو يحرقني بالصلوات, و "آشا فاهيشتا" كأنها المعدن المنصهرء 
تطردني من الأرضء» هكذا أهربٌ من واحدء من زرادشت سييتاما». 

1-عندئذ نطقت آشى الْخيّرة: 
«اقتربٌ مني أيها البار في الحقيقة, 
قف معي في المركبة». 
واقترب زرادشت سييتاما ووقف ف المركبة. 

2- لمسته آشي» رفعته بكلتا يديهاء 
باليد اليمنى واليسرىء, وقالت له بالكليات: 
اجميل أنت يا زرادشتء رائمٌ أنت يا زرادشت: 
أقدامك رفيعة» ويداك طويلتان» 
وهبتكَ هقارنوء وهبتٌ الناءَ لروحكٌ. 
وأنبآتك ى) في السابق». 
أصلي لها لأجل السعادة... 

3 نقدمن اش ا 


1 - الخطاب عائد لأنكراماينيو. 
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4- عندما فيل هوشنف الباراداتي لآني. 
عند جبل "هارا" العالي» الرائع» الذي خلقه مازداء 

5 هكذا طل من أن : 
«امنحيني النجاح أيتها الخيّرة آشي ! 
لأقهر كل الأبالسة المازانيين» 
لكي لا أتقهقر أمامهم نتيجة الرعب والخوف. 
ولأرى الأبالسة أمامي يدخلون في الخوف. 
لأراهم يفرٌون من الخوف إلى الظلام». 

6 دَنَتَ آشي» اقتربث منه. 
ونال هوشنك الياراداتي مثل هذه الحظوة. 
أصلى لما لأجل السعادة... 

7<“ نقدسن أثى الثيرة..: 

8- عندما صل يّبها الرائع لآشي [يّيا] مالك القطيع الطيب» 
على قمة جبل "هكاري". 

9 سكلا ظلت مق اشن : 
امنحيني النجاح أيتها الخيّرة آشي ! 
لآنال على المخصب [أو البدائّة] لمخلوقات مازداء 
لأهب الخلود لمخلوقات مازدا. 

0- لأبعدَ الجوع والعطش عن كل مخلوقات مازدا! 
0خ السحرة و لزه موا عار فاك هاندا 
ول الرياح اللافحة والبرد لمدة ألف شتاء كامل». 

31 دنَتَ أشي. اقتريت منه» 


ونال مثل هذه الحظوة ييا الرائع و مالك القطيع الطيب. 
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أصلي لها لأجل السعادة... 
2- نقدس آشي الخيرة... 
3 غكدنا صل لأثى سليل عقيرة '"اتفنا"' '"تزيدا ونا" العطريي 
في بلد "فارنا" المربع. 
4- هكذا طلبّ من آشي: 
امنحيني النجاَ لأتغلب على أفعى الضحاك ذات الرؤوس الثلاث» 
العيون البعة والاحناك الثلاث. المخادعة وذات الروح المنحرفة 
وليدة الأبالسة» شريرة» قوية» ضخمة, 
خلقها أنكراماينيو الأقوى في الكذب». 
[تخلوقة] لأجل هلاك كل العالم» وكل الموجودات الصالحة 
ولأخطف عشيقتين من [عشيقات] ضحاك: 
"ساهنافاك" و "أرناقاك". ذاتا الجمسدين الرائعين» 
المناسبتين لأجل العشيرة. والفاضلتين وسط الزوجات». 
5 دنَتَ آشي» اقتريت نه 
ونال مثل هذه الحظوة سليل عشيرة "آتفيا" تريتاونا العظيم. 
أصلي لما لأجل السعادة... 
6- نقدمن انين طبارو 
7 عندما صلى لآشي الشافي والرائع هاوما ذو العيون الذهبية 
على أعلى قمة جبل "هارا" العالي» 
8- وطلبَ من آشي : 
«امنحيني النجاح أيتها الطيبة آشي ! 
لأستطيع أَسْر "فرانكهراسيان" الطوراني» 
ربط وجلب هذا الشرير لعند خسروف. 
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فليقتله خسروف عند بحيرة "جايجاست". ذات المياه العميقة» 
كابن للثآر» للثأر من دم أبيه ٠‏ 
الذي قتله بخدعة المتعطش للدماء "سيافارشانا". 
ولآجل "اكرايراتا"- بطل "ناراقيد"». 
09 ديت آشي. اقريت منه» 
ونال على مثل هذه الحظوة الشافي الرائع هاوماء ذو العيون الذهبية. 
أصلي لما لأجل السعادة... 
0- نقدس آشي الخبّرة... 
41 عنما صل لآفى يطل يلذان الآريين المنكاتقة تخسر وف 
( عند كي انها كاسنف "د انه اناه العميفة] .. 
2- وطلب من آشي : 
«امنحيني النجاح أيتها الخيّرة آشي» 
لاستطيع قتل "فرانكهراسيان" الطوراني 
عند بحيرة "جايجاست" ذات المياه العميقة 
منتقياً لأبي. الذي قتله بخدعة "سيافارشانا" المتعطش للدماءء 
ولأجل "اكرايرتا"- بطل "نارافيد"». 
3 ديت آشي» اقتربت منه 
ونال بطل بلدان الآريين المتكاتفة خسروف تلك الحظوة. 
أصلي لما لأجل السعادة... 
4- نقدّس آشي الخيّرة... 
5 عندما صلى لآشي زرادشت سبيتاما في آريانا فيدجاء عند نهر "دايتا" الخيّر 
[هناك بَجَّلَ آشيء هاوما مع الحليب» أحزمة البارسان» 


1- السطران الأخيران يغيبان في بعض المخطوطات الأقستية» وربما أضيفا مؤخرا. 
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اللغة البليغة» الأفكار, الأفعال» والقول الصحيح الذي قيل بكلمات صادقة]. 
6- وطلتَ من أشي : 
أمنحيني النجاح أيتها الخيّرة آشي ! 
لأجبر "هوتاوسا" على التفكير وفق الإيهان: 
القول وفق الإيانء الفعل وفق الإيان» 
لتصل إلى الإيان بآهورامازداء 
ولكي تعطي [تنقل] للجاعة كلماتي الخّرة». 
7 درت أن اقترية منه» 
ونال زرادشت سبيتاما مثل هذه الحظوة. 
أصلي لها لأجل السعادة... 
8- نقدس آشى الْخيرة... 
9 عندما 097 لآشي قيشتاسيا الحكيم دا ل 
0- وطلبَ من آشي : 
«امنحيني النجاح أيتها الخّرة آشي ! 
لأحرز نصرا ساحقاً في المعركة على "اشتارقانت" الشريرء 
وعلى ابن "فيسبارتارقا" برمح ذي رأس حاد. 
بخوذة ذات علو حاد. وسميكة مثل سبعوئة جمل... ! 
امنحيني النجاح. لأحرز نصراً ساحقاً في المعركة على "هياون"” الشرير» 
"اوكاناسق" الكذاسي ةزعل "داوشي" لحي 
51- ولأدحر "تانتريافانت" الشريرء 
اطي ندا الس سطور. غير باضه في التصر» رجن اشر قينا بتارلل اكه عته لحان لسار اوعقي عكر ابن 
الشخصيات التي أمنت بديانة أخرى وحاربت ديانة الملك فيشتاسياء ديانة زرادشت. 


2- هياون: اسم الشعب المُعادي؛ وربما أطلق هذا الاسم متأخرا على الشعب الذي هاجم إيران من الشرق "الهُون البيض" 


الهياونيين. 
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و"سبينجاوروشكا" الشرير» لأسترد "هومايا" و "فاريدكانا" 
ولآهلك محاربي الهياون بالمئات» بخمسين ضربة» 
أهلك ألفاً منهم بمئة ضربة» أهلك آلافاً مؤلفة منهم بألف ضربة» 
وأهلك عدداً لا متناهياً منهم بآلاف مؤلفة من الضربات». 
2 دنَتَ آشي. واقتريت منه. 
ونال فيشتاسيا الحكيم جداً على هذه الحظوة. 
أصلي لما لأجل السعادة... 
3 نقدس ميثرا... 
4- هكذا قالت آشى الخيّرة: 
الن أقبل القرابين التي يقدّمها الرجال المرضى والعقيمون» 
النساء العقييات» الفتية غير الناضجين» 
والفتاة الشابة»التي لم تعرف الرجل بعد. 
5- عندما طردني الطورانيون من نوتارياء 
ذوو الأحصنة السريعة» 
اختبأت تحت حوافر الثور العظيم» 
عندئذ اكتشفني المراهقون غير الناضجين» 
والفتيات العذراوات» اللواتي لم تعرفن الرجال بعد. 
6- فطردني مرة أخرى الطورانيون من نوتارياء 
ذوو الأحصنة السريعة» 
فاختبأت تحت رقبة الغتمة: 
التي تستطيع أن تخبىء ألف شاة. 
اكتشفني مرة أخرى المراهقون غير الناضجين. 
والفتيات العذراوات اللواتي لم تعرفن الرجال بعد 
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فطردني مرة أخرى الطورانيون من نوتارياء ذوو الأخصنة السريعة'». 
7 في البداية اشتكت آشي الطيبة باكيةً من العاهرة العقيمة: 
١لا‏ تتقرب منهاء ولا تنم معها في الغرفة, 
كيف أتصرف معهاء 
هل أصعد إلى السماء أم أرجع إلى الأرض؟». 
8 ثم اشتكت آشي الخيّرة باكية من عاهرة تنجب طفلاً من رجل آخرء 
وتضحي بزوجهاء 
كيف أتصرف معهاء 
هل أصعد إلى السماء أم أعود إلى الأرض»)؟ 
0 اشتكت أشي الخرة باكية «من أفعال الناس المشينة» 
الذين يأخذون الفتيات» ثم يعودون من إلى المنزل متأخراً وبدون ذَرَية 
كيف أتصرف معهمء 
هل أصعد إلى السماء أم أعود إلى الأرض»؟ 
0- نطق آهورامازدا: 
«يا أشي الواهبة لا تصعدي نحو السماء. 
ولا ترجعي إلى الأرض» 
رافقيني يا آشي داخل مسكني الرائع لأجل الحاكم. 
1- سالك الفراين: 
وسأقدّم لكِ صلواتتيء مثلما صلى ذلك فيشتاسيا الحكيم عند نهر "دايتيا'". 
سيلقي الكاهن خطاباً لجلا ماسكاً بيده حزمة البارسان» 
أبجلك بالقربان» وأقدّم لكِ صلواتي 
يا أروع مخلوقات الخالق». 


7ت-------2-22... حجري حت 
1- تتضمن هذه السطور إيحاءات لأسطورة مفقودة عن أشيء عندما تحاول أن تختبئ أثناء نزاعات الطورانيين مع الآريين من 
عشيرة نوتارياء الفتية يكتشفون أمرها ولكنهم لا يرون أن الغنى يكمن في إخصاب القطيع. 
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أصلي لها من أجل السعادة 

أبجَلُ آشى الخبّرة بصلاة مدوية» 

بقربان ملائم وخيّرء نقدس آشي الخيّرة» 

وهاوما مع الحليب» أحزمة البارسمان» 

اللغات البليغة» الأفكارء الآفعال. والقول الصحيح. 

الذي قيل بكللات صادقة. 

«نقدم صلواتناء للذي اعترف آهورامازدا بصلاته [كفعل] خير). 
2- «مثل الإله [السيد] الأفضل...) 

«مثل الإله [السيد] الأفضل... ) 

الصلاة» الثناء» العظمة والقوة 

نسأها لآشي الخيّرة لتحقيق الخير» 

للأعمال الخيّرة» للعقيدة الخيّرة» 

لمقارنو والفائدة التي خلقها مازدا. 

"الحقيقة هي أفضل الخيّرات...". 


1- تلي ذلك صبيغ معيارية ختامية - انظر 1,33 725111. 
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ياشت 18 
أطكة؟ 451150 ] 
اشتاد - ياشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
0-غسئ أن يكو آهورامازداميتهها! ::. 
آشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير...أقرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً لزرادشت» 
أحد الذين يكرهون الأبالسة ويطيعون قوانين آهورا. من أجل القربان» الصلاة» 
الاسترضاء والتمجيد لهاوان المقدس وسيد القداسة... ولمجد الآريين الذي خلقه 
مازداء الاسترضاءً مع القربان» الصلاة» الاستعطاف والتمجيد لهم. 
ياته أهو فايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
1- قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما: القد خلقتٌ مجد آريانا غنياً بالطعام. بالقطعان 
بالتروة وغنا بالنعة وها يتكوون وافرفة الذكافى] لال لقاو احاح والعدوان»: 
2- إنه يدمر أنكر اماينيو الذي كله موت. يدمر آيشما الشيطان ذو الرمح الجارح» يدمر 
بوشياستا الأصفرء يدمر سم آكاء يدمر شيطان الموت آياوشاء ويدمر الشعوب غير 
الآرية. 

3- خلقت آشى- فانكاهي العظيمة التي تأت إلى وسط العائلة وإلى داخل القصر الملكي 
امن 

4- دع آشي بكل خيرها تقف خلف الإنسان. التي تبهج المؤمن بعطاياهاء التي تدخل 
عائلته وقصره الملكي الجميل حاملة كل أنواع القطعان. والنصرء الذكاءء وكل المجد. 
تضع آشي العظيمة إحدى قدميها في وسط عائلته والأخرى في قصره الملكي الجميل. 
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5- [وبدخوها] تتكاثر الأحصنة ألف ضعف [أضعافاً مؤلفة]» تتكاثر القطعان أضعافاً 
مؤلفة» وكذلك النسل الطاهر. يتحرك معها النجم الرائع والساطع تيشترياء والريح 
القوية التي خلقها مازداء وكذلك يتحرك معها مجد الآريين. 

6- يجلبون معهم التكاثر إلى قمم الجبال» إلى قاع أعماق الوديان. يجلبون التكاثر للنباتات 
الجميلة ذات الألوان الذهبية» ويبعدون سم آكا وشيطان الموت آياوشا. 

7- طوبى للنجم الساطع والرائع تيشترياء طوبى للرياح القوية التي خلقها مازدا طوبى 
لمجد الآريين. 
ياته آهو فايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
آشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير... 

8د لببدل اهونافازوي اكاك فاهيقهاء انعا سيا الككارانىالتمنادفة التشافة والتطبيدة 
التي تهزم الأبالسة. مانترا المقدسة» قانون مازداء التقوى التي تبهج هاوماء ومجد الآريين. 
ينه هاتام: كل تلك الكائنات التي خلقها آهورامازدا... 

9- ياته آهو قفايريو: أن مشيئة الرب هي قانون القداسة... أبارك القربان» الصلاة. وقوة 
ونشاط مجد الآريين» الذي خلقها مازدا. 
أشم فاهو: القداسة أفضل من كل خير...[امنخ] ذلك الإنسان التألقّ والمجد.... 
امنحه المقام الساطع, السعيد والمبارك من بين كل المقامات المقدسة. 

0- إذالم يقدم الرجل الميازدا الرابعة يا زرادشت سبيتاما فدغ الراتو [المشرف على ذلك 
الرجل والمتلقي لتلك الميازدا] يطرد ذلك المريد ويقصيه كوحش منبوذ من بين 
صفوف المازداياستيين. 

11- إذالم يقذم ذلك الرجل الميازدا الخامسة التي تخص الميديويارم دع الراتو [المشرف 
على ذلك الرجل والمتلقي لتلك الميازدا] يطرده كغريب من بين صفوف الازداياسنيين. 

2- إذالم يقدم الرجل الميازدا السادسة التي تخص ال هاماسياتماديا يا زرادشت سبيتاما 
فدعٌ الراتو [المشرف على ذلك الرجل والمتلقي لتلك الميازدا] يطرده [كجاهل] من بين 


صفوف المازداياسنيين حتى يتعلم معتقدات آهورا. 
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خط من قدرميين ذلك دوه ترفة يدقن إل الأمادودة الرائو يعي يعد لداع 
الأعمال المكمّر عنها أمامه» ووفق القوانين دع المريد يفاوض الراتو. 
دغ المريد يكون حذراً» وإذا فُشِلَّ دعه يقدّم ما يجب عليه تقديمه. 
الصلاة هي الاستقامة الفضلىء وإنها الخير لهذا [الرجل] الذي يرغب في الحق. 

4- أبارك بصلاتي رؤساء الأقاليم [الذين هم عَاند وق عغلصضون] لأهورامازذا المتالق 
المجيد» [ملتمساً] لهم قوةً أفضلء انتصاراً أكثر أهمية» حكياً ذا نفوذ أكثر. ومتمنياً هم 
قوة حازمة» دعماً مساعداًء فترة أطول لعهدهم وقوة مديدة لأجسادهم وصحتهم. 

5- أصلِي من أجل القوة الجميلة المهيبة للتكاثرء القوة الساحقة التي تهزم الأعداء والتي 
خلقها مازداء ومن أجل السيادة التي تقهر بوفرة كل الذين امتلئوا بالكره الشديد. التي 
تبجم على الأعداء ذوي العقول الشريرة وتحطم في الحال الأعداء اللدودين الكافرين. 

6- أدعو في صلاتي أن هزم حاكم الإقليم كل خصم خبيثء كل مؤذٍ نجس بأفكاره 
كلماته وأفعاله» عساه أن مهزمهم في معارك منتصرة. 

7- عساه يكون دائاً منتصراً بأفكاره الدينية» كلاته وأفعاله» غير متهاون في هزيمة كل 
خصم. كل عابد للأبالسة» عساه أن يكافئ بشكل جيد بالسمعة الطيبة. 

8- أدعو هكذا في صلواتي: «عش طويلاً من أجل مساعدة الرجال المقدسين وتحطيم 
الشر. أدعو للأولياء الفاضلين بالجنة - المكان الأفضل لهم لأنه كله مجد. 
أبارك في صلاتي القربانء التقديرء قوة وسرعة أسياد النهارء وأسياد الأيام في 
استمراريتها. أبارك أسياد الشهرء أسياد السنةء وأسياد الفصول. أصلي من أجل عبادة 
توقير» استرضاء وتمجيد السيد الشامخ. من أجل أسياد الطفوس العظام في وقت 
هاوان من أجل السيد ميديوزارم؛ السيد ميدي وشاهم., السيد بيتيشاهم, آياتريم» 
ميديويارم وهاماسيامٌاديا. 


5202 


ياشت 19 
[زامياد - ياشت] 
نشيد هقارنو 
ترجمة وتقديم: د. خليل عبد الرحمن 
يسمى الياشت التاسع عشر تقليدياً ب "زامياد- ياشت" الذي كرس لتبجيل إله 
الأرض "زام". ولكننا نلاحظ أن بداية النشيد فقط كرست للأرض» حيث يوصف فيها 
خلق الحبال [أساء الكثير من هذه الجبال تبقى لغاية اليوم غامضة]ء ومن ثم يدور 
الحديث في النشيد حول هقارنو- هاريزماء أو الكائن الإلمي» حيث امتلاكه يعني منح 
امالك السعادة والعظمة, والذي امتلك هشارنو [مؤخراً- فار] صار ملكاً على إيران. 
يُمجد في النشيد الإله والبطل اللذان يرافقان هقارنوى وعد هذا ]نندت عرضا أونا لبدالة 
تاريخ الآريين الشرقيين في منطققة ميديا وفارس الذي انعكس مؤخراً في ملحمة 
الفردوسي الخالدة "شاهنامه". وهذا يُسمى هذا النشيد أحياناً ب"شاهنامه مختصرة". 
بعد الخالق آهورامازدا والآههة الأخرى يُعزى هفارنو إلى سلالة باراداتا 
[البيشداديين في "الشاهنامه'"'], وتحافظ على "هشارنو المستحيل" في بحر فاروكاش الالمة 
آبام- نايات- آناهيدا [الة المياه والخصب]. ويحصل عليه فيم| بعد ملوك من سلالة كافي 
[الكيانيديين في "الشاهنامه'"]. 


١١ - 


عنمن هذا الشيد اه بحا امفين لكي شي ل كايان- ياس" نجدها في 


تخطوطات أفُستا القديمة؛ ورغم ذلك يبقى الموضوع الأسامي في هذا النشيد ماضي 
و مستقبا مصير الأراضي الإيرانية مرتبطاً ب هقارنو. 
الأخير من الزائلين» الذي امتلك هقارنو هو حامي زرادشت الملك فيشتاسها والنبي 


زرادشت نفسه. يصف النشيد فى خاقته البعث ا ظيم من بيت الأموات. وهزيمة قوى 
يد وي : يم من بيت الااموات» وهزيمة قو 
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الشر» عندما يحصل "ساوشيانت" [المنقذ] على هقارنو الذي سيولد من بذور زرادشت 
المحفوظة بشكل عجيب في بحيرة "كانساف" التي تتطابق بدون شك مع بحيرة 
"هامون" في سيستان. 
عقيدة التبشير والتوكل على المنقذ شكلا الخصائص الأساسية للعقائد الزرادشتية 
وليس عبثاً أن المجوس الثلاثء الذين قدموا من الشرق حاملين الدايا للسجود للمولود 
الجديد» السيد المسيح في بيت لحم» مهتدين بضوء نجمة التي دلْتْ على ولادة المنقذ» كانوا 
كهنة زرادشتيين. 
[زامياد - ياشت] 
نشيد هقارنو 
اتح ازل شي الاسني عل الأرف يا زرا ةستعسيهانا ١‏ كان جا شاراض. ذلك 
الجبل الممتدٌ عل طول شواطئ الأرض المغتسلة بالمياه والمتجه نحو الشرق. وكان 
الجبل الثاني ©2676011, خارج جبل 1/1312115118. هذا الجبل الممتدٌ أيضا عل طول 
لوطع وى ةا ررضت نعو فرق 
2- ومن هناك نشِأ جبل 11511-011810» اوثى- داريناء وجبل 181621118 1"1001608 
وكان الجبل السادس 1/1621118. السابع كان جبل 8/إ811122» الثامن 1520101118 
التاسع 8 ا لعاشر كان جبل 41316-02108110 » الحادي عشر 
8 مه والثاني عشر كان جبل 21]1-83658/. 
3- جبل 401213112؛ وجبل قطة 8 ومعد؟ تملومتا قأمءلطكل 2متكلسفقسة ال 
0 ناكاصة1"]897 الثانية الجبارة وقمم 1/10110808 الأربع. 
4- جبل مطعلةجع ل وجبل 612ل28ع12/ال عدعلة تلع طعلة 17 2(2كلى 
عوعاكةطل نك عه لودل للمعتطعتط02205ل 1711 لدي لاقلمطتطكتااع حة احل 
لالإطقعلة >[ وجبل 210812>! 41121 . 
5- جبل 51011103178 وجبل اطخ 19317328 قطةهط معاد - وأكحض 
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عقكلط310 /ا- ولإلانتانآء أله تق رمف 20102 طذتآء طممع تو كط - وأخطولل 
5112 1ه /إ212 /ا. وجبل 1/0111115112. 

6 ينتصب بينهم جبل 21218 ل 1218 36/800 تالح 22ع21 30 ]زم 5 -م رمعم 5 
8 2م20102-25 ك1 1152م كل مرعه 1 هه زمرك م موقل مرو خل 
ل 1107 1308ل نا جبل 1626172111؛ وجميع تلك المرتفعات التي أعطى الإنسان 
لها اسم الجبل. 

/- إلى العدد الذي يبلغ ألفي جبل ومئتان وأربعة وأربعون يا زرادشت سبيتاما. 

8- لتألقه ومجده أقدّم القرابين التي تعطق أن تمع باء للمجد الجليل المروّع. للمجد 
الجليل المروع نقدمء الحاوماء اللحم. البارسان. حكمة اللسّانء القراءة المقدسةء 
الأفعال التعميد. الكلمات المنطوقة بشكل صحيح. 
ينه هاتام : وجميع هذه الكائنات التي انها ور ان 

9- نسجدٌ للقوي الكيانيدي هقارنو مخلوق مازداء 
الناصره واهب الخير» العظيم. الجبّان 
الأقوى من كل المخلوقات الباقية 

0-الذى يحمت لآهورامازداء 
ولهذا ابدعَ مازدا المخلوقات وافرة» خيّرة ورائعة. 
سريعة» حازمة ومشرقة. 

11-ولهمذا خلق عالم مكتمل. 
افيح ولابؤوقه ايند ولاتعدة: 

2 دوم مزدهر دوماء 
فليقنم الأموات ولياتواء لقن حل الخلوة: 

2- وأصبحت عوالم لاتموت. 

عوالم آرتا الطيبة» لتزول عوالم الكذب. 
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وتختفي من هناك من حيث أتتٌ. 
لن هلك الصالح» وكذلك روحه وجسده. 
ا 

3- لأجل نوره وجلاله. 
اعد الكيانيدي القوي هقارنو مخلوق مازداء 
بأناشيد رثّانة» وأقدّم له قرابين ال هاوماء نحن نسجد للذي خلقه مازداء 
حر ره ْ 

4- نقدم القرابين للمجد الجليل المروع» الذي صنعه مازدا. 

5 ذلك العائد إلى اميشاسبينتاء المتألقون والذين نظراتهم تلبي رغباتهم, الطويلون 
السريعون في إنجاز العملء الآقوياء. الجليلون المقدسون. والذين لا يفنون. 

06- الذين هم سبع اجتمعوا في فكرٍ واحد. قول واحد, وني فعل واحدء الذين فكرهم 
هو نفسه. قوهم هو نفسه. وفعلهم هو نفسه. والدهم وآمرهم هو الخالق آهورامازدا. 

17- الذين يتبضرون تفكير روح بعضهم في التفكير الخيّر. يفكّرون في كلماتٍ طيبةٍ 
وأفعالٍ طيبة» في كارونان الذي دروبه تشعٌ وكأنها تدفعك للتعميد. 

8- الذين هم الخالقون, الحاكمون, المشكلون. المراقبون. الحامون والمحافظون 
لخلوقات آهورامازدا هذه. 

9- سيجددون العالم الذي [من تلك اللحظة فصاعداً] لن يصير فيه الإنسان عجوزاً أو 
عؤاته ليق الخد وول سعد ورت اند كدزها يف اكع زعي اناة واه 
سيتجدد العالم وفق رغبتهم. 

0 عندما تكبر المخلوقات في البقاءء المخلوقات المزدهرة بالروّح الخيّر. ستهلك 
الدروج رغم أنها قد باجم في جميع الاتجاهات كي تقتل جميع الكائنات المقدسة. 
ستهلك هي ومائة ضعفيٍ من صغارها. 
لأجل تألقه ومجده أقدّم القرابين لمقارنو... 
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21- نقدم القرابين للمجد الجليل المروّع الذي صنعه مازدا... 

>...<--02 

3- [نفس المقطع 19]. 

24- وعندما تكبر المخلوقات وتعيش في البقاء. المخلوقات المزدهرة بالروح الخير» 
ستؤول دروج إلى الملاك رغم أنها قد تباجم في جميع الاتجاهات لتقتل جميع الكائنات 
المقدسة ستهلك هي ومائة ضعفيٍ من وليدها كما هي إرادة الربّ. لأجل مجده وتألقه 
سأقدم القرابين... 

5- نقدم القرابين للمجد المروّع؛ الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراً والذي صنعه 
مازدا. ظ 

> ...< -6 

7- نسجد للكيانيدي القوي هقارنوه تلوق مازدا... 

8- الذي انضم إلى [ تل في] تاهما- اروبا' الجسور 
الذي يرتدي فرو الثعلب» 
وحكم على الأرض في كل الكارشفارات [المناطق] السبع» 
الذي :حكم كل الأبالسة والعياطين» كل النائن والمحومل: كل الطناة الكبانيدية: 
وكل الكارابانيين الأشرار. 

9-هو انتصر في كل المعارك على كل الأبالسة والشياطين» 
عل كل الناس والمجوسء وعلى أنككراماينيو [في معركة اللأحصنة]ء 
ذلك عندما انبعث في هيئة حصان» 
وسافر لمدة ثلاثين شتاءء من أقصى الأرض إلى أقصاها. 

0- نسجد للكيانيدي القوي هقارنو» مخلوق مازدا... 


1- أروبا: الاسم الكامل هو "تاهما - أروبا - أزينافانت" (حرفيا: الجسور المكسو بفرو الثعلب) أو (الثعلب الجسور حاملة 
الجلد)» واسمه في "الشاهنامه" تاهموراس (مُقيّد الأبالسة) الذي يسافر ممتطياً الروح الشريرة (أهريمان). 
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1- الذي تجلى في ييَّا' الحاكم» 
مالك القطيع الطيب لمدة طويلة» وحكم الأرض في كل الكارشفارات السبع» 
الى اقصر عل كل الأبالننة والنانوه وغل كن الطناة الكالندية والكار انانيوة 
الأشرار: 
2- هون يطنوق الغتئ :والممقلكات فق الأبالنية 
الماشية والحقول الخصبة. الرضا والوقار. 
كانت في مملكة ييا وفرة لا تنضبء من الطعام والشراب». 
من الناس الخالدين والماشية. من النباتات التي لا تذبل» 
ومياه لا تنضب. 
3- عندما كان ييّ) صادقاً لم يكن في مملكته 
ا التروتو انلق لة الكدات» لا العر كل والة الوك 
ولا الغيرة المؤذية الشريرة» 
4- عندما أَحَبّ تلك الكلمة الكاذبة» غير الصادقة» 
طارت الطيور بجلاء من ييا هقارنوى 
وعندما رأى هقارنو كيف تطير الطيور بعيداً عنهى 
عندتذ أصابَ الشجنّ بِيّا الرائع» وحاكم الماشية الطيبة» 
واختبأ تحت في الأرض. مختبئاً عن [عيون] الأعداء. 
5- وعندما طار لأول مرة 
هقارنو عن ييّماء عندما فارق هقارنو ييّا سليل فيفاهفانت» 
مُحلقَاً مثل طائر "فاراكن"؛ عندئذ أمستك ميثرا ب هقارنو: 


ميثرا ذو المراعي الشاسعة. ذو ألف موهبة» الذي يسمع بآذانه كل شيء. 


1- بِيّما ابن فيفاهفانت: حاكم الإيرانيين في فترة العصر الذهبي» اسمه في "الشاهنامه" جمشيدء وهو المالك الرابع من أسرة 
البيشداديين» الذي كان الكبرياء إثمه . 
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نقدس ميثرا مخلوق آهورامازداء حاكم كل البلدان» 
والأكثر محداً من بين كل الآلة غير الأرضيين. 
6- عندما طار للمرة الثانية هقارنو عن ييَّها» 
عندما فارق هقارنو ييّ) سليل فيفاهفارنت» 
حلقاً مثل طائر "فاراكن"» عندئذ أمسك ب هقارنو 
عشيرة "آتفيا" ترايتاونا العظيم'» 
الذي كان الأكثر نصراً من بين الزائلين بعد زرادشت» 
7- الذي انتصر على أفعى آجي- ضحاك. 
ذات الرؤوس الثلاثة. ذات الأحناك الثلاثة 
والعيون الستة, المخادعة. ذات الروح المنحرفة» 
الشريرة ووليدة الأبالسة» الضخمة والقوية» 
خلقها أنكراماينيو لتكون الأقوى في الكذب» 
لتهلك كل العالم وكل الموجودات الصا حة. 
8- عندما طار للمرة الثالثة 
هقارنو عن ييماء 
عندما فارق هقارنو ييها» سليل فيفاهفانت» 
محلقاً مثل طائر "فاراكن". عندئذ أمسك ب هقارنو 
" كيرسابا” الحازم» الذي كان من بين الزائلين» ما عدا زرادشت» 
الأقوى من بين الأقوياء. 
9- عندما حصل كيرسابا على 'شجاعة الرجالث. 
ف التاونا: المنتمسن على القن جني بك ضيكاك» ذات الرؤوس الثلاثة» التي كانت تنمو على كتف آجي ضحاك وتتغذى 
بالأمخاخ البشرية. وترايتاونا هو محرر إيران وفق رواية "شاهنامه" للفردوسي. 


2- كيرسابا: البطل الذي انتصر على التنين والأبالسة» والصيغة المتأخرة لهذا الاسم هي كيرشاسب. 
3- شجاعة الرجال: (بالأفيستية هام - فيريتي) ألهت كإلهة لشجاعة. 
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عندما حصل كيرسابا الحازم على مجد شجاعة الرجال. 
وعلى اليقظة والثبات» والنشاط الرزين» 
0- وعندما قتل أفعى "سيرفارا". ذات القرون» 
مُبتلعة الأحصنة, مبتلعة البشرء | 
والتي كانت تنضحٌ بالسم الأصفر بسماكة الإصبع. 
وتقذفه نحو الأعلى بارتفاع الرمح. 
الذي طبخ عليه [على سمٌ الأفعى] كيرسابا الطعام 
في القدر بمنتتصف النهارء شعرت الشريرة بالحرٌ 
تعرّقتْ وتحركت. فارتدّت الياه المغلية في القدّرء 
وأصاب كيرسابا الحازم بالذعر. 
1- هو قتل "كاندارفا"! - ذو الكعب الذهبي. 
الذي هاجم بحَنكه المقوّسء المفتوح [لابتلاع] 
كل الموجودات الصالحة. 
وقتل السفلة: ا 
تسعا هم اناء 'لباقانا "رود ريه "اواقها ناكل نات ال 
قتل "هيتاسبا". الشرير "بيتاونا"» و "فارشافا الداني"*- حامل التاج الذهبي. 
2- وقتل كيرسابا الحازم "أريزوشامان". 
كيرسابا الرشيق في مشيته» الجسور والشجاع [الجريء]» الراكض نحو الأمام..* 
ولا يعرف خصاً مثله عندما يدخل الحرب. 


1- كاندارفا: اسم الشيطان الذي يعيش في الماء. وهو يتطابق مع "كاندارفام"؛ في الهندوسية القديمة» وربما مع "كنتافرام" في 
الأساطير الإغريقية» ومع الغول "كيتافراسا" في التراث الروسي القديم. 

2- باتانا وما تليه من الأسماءء هم أعداء ل كيرسابا الشجاع . 

3 دانا » دانو: اسم لقبيلة طورانية» والطورانيون كانوا أعداء ألداء للآريين الإيرانيين. 

4- بيت التسبيح؛ أو الحمدء بالأفستية ككارونمان و يقصد به الجنة. 
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3 وقتل "سنافيدكا" ذات الأسنان الرصاصية» واليد الحجرية» 
هكذا مدت سنافيلكا نفسها: 
امازلت شابة ياقعة ولكن لز أصبحت نالغة وناضجة: 
عندئذ سأجعل من الأرض عجلةً ومن السماء مركبة لي» 
وال شيعا ناشوين "بيك الس للم 
وسأرفع أنكراماينيو من منزله الجبلي» 
من الجهنم الفظيعء ولكانتا زينتا مركبتي 
لولم يقتلني كيرسابا الحازم». 
4- قتلها كيرسابا البطلء» 
حرمها من الروح» وسحق قوتها الحياتية. 
أصلي لأجل السعادة... 
5- نقدم القرابين إلى المجد المروّع» 
الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسرء والذي صنعه مازدا. 
06- تصارعت روحا القدس والشر 
لآجل الخصول عل هفارتو ولأجله أزملها المطاردية الشريعية: 
وهكذا أرسلت الروح القدس الُطاردين: 
فاهومانوء أشافاهيشتاء وآتار [النار] ابن آهورامازداء 
وأرسلت الروح الشريرة المطاردين: 
أكإ مانا وآيّشْماء مع الرمح الملطخ بالدم وأفعى الضحاك. 
و "سبيتورا" الذي مزق ييّها. 
7- سعث إلى الأمام نار آهورامازدا قائلة: 
"بأمنلة زا العقارو" 


1- الترجمة تقريبية» لأن السطر أتلف في المخطوطة الأساسية. 
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ولكن الأفعى الشريرة استعجلت خلف النار» 

الأفعى ذات الأحناك الثلاث» 

وقرأت مثل هذه التعويذة: 

أذهبي من هنا! أريني إياه يا نار أهورامازدا 

إذا كنتٍ قد حصلت عليه. سأبتلعكِ ولن تُيري مرة أخرى 


للدفاع عن مخلوقات آرتا». | 
وبّسطث النار يديها خوفاً على حياتها عندما انقضت عليهاالأفعى. 
8 <.. .> 


9- بعدئذٍ يندفع آجي ذو الأفواه الثلائة وصاحب القوانين الشريرة مهاجماً إلى الأمام 
«أريد أن استولي على هذا المجد الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراً». إلا أن آتارء ابن 
آهورامازدا تقدم خلفه متحدثاً ذه الكليات: 

0- «عندها تل عن أفواهك الثلاثة لي يا آجي ضحاك. فإن استوليت على ذلك المجد 
الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسرأء عندئذٍ سأدخل من أطرافك الخلفية» في جوفك. 
وسأضرم النار في فكيك لتكف أن تهاجم الأرض التي خلقها مازداء ولتكف أن تدّمر 
العالم ذات المبادئ السامية». بعدئذٍ أعاد آجي يديه وبشكل غريزي كما هو السائد في 
الحياة وبذلك القدر الذي أخافه آتار. 

1- وأخذ هقارنو يسبح نحو بحيرة "فاروكاشا". 
حيث أمسكت به هناك آنابام- نايات [آناهيدا]» ذات الأحصنة السريعة 
هكذا أرادت آنابام- نايات: 


اسأخبئع هذا ال هقارنو في قاع البحيرة العميق في قاع التيارات العميق». 
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2- نقدّم القرابين إلى ابن المياه السريع سّرعة المَرّسء الملك الطويل اللآمع؛ رب الإناث 
الإله الذكر. الذي يساعد كل من يستغيث به» الذي خلق الإنسان وهيئه» الإله الذي 
يعيش تحت أغوار المياه وأذنه يسمع بأقصى سرعة عندما يعبده الإنسان. 

3 فال آقور انا وذاة ناز رادقيف القدسن! الإنسانالذئ عل فدهسفارتر سييكون له 
عطايا اتورفان, الإنسان الذي يتوق إلى المعرفة الكاملة سيستولي على هقارنو الذي لا 
يمك الانتيلاء عغلية قشر ا. 

4 ووقق النروة طريقها البةاسفماضة الزكاعنة الثانة متغيعس ترب أتامترها 
جبّاراً غنياً بالقطعان والكساءء. ستشق القوة طريقها إليه» يصاحبه النصر الذي سيقوم 
نقهر تلك اللمكنوة القبلية المدقرةيساهيه التصر اذى سيقهر اولك الدين 
يكرهونه». «لأجل مجده وتألقه أقدم له القربان...2. 

5- نقدّم القرابين إلى المجد المروّع الذي لا يمكن الاستيلاء عليه قسراً والذي صنعه 
مازدا. 

6- وحاول الطوراني الوحشي فرانكراسيان أن يستولي على بحر فاروكاشء راغباً في 
الاستيلاء على المجد التابع للأقوام الآرية» التي أنجبت زرادشت المقدسء لكن المجد 
هرب بعيداً وبدّل مكانه» فبرز لسانٌ بريٌ داخل بحر فاروكاشء إنه البحيرة التي 
تسمى هوسراقا. 

7 اندفع الطورانيّ الماكر البارع فرانكراسيان خارج بحر فاروكاشء وجالٌ في رأسه 
أفكاراً شريرة: «لم أستطع أن أقهر المجد العائد إلى الأقوام الآرية» التي أنجبت 
اقش المعدسن» 

8- سألوّث جميع الذرة» السوائل» العظمة» الطيبة والاستقامة». واندفع الطوراني الماكر 


فرانكراسيان إلى أسفل بحر فاروكاش يا زرادشت سبيتامان» 
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وقحراق في الاستيلاء على المجد الذي ينتمي إلى الأقوام الآريّةء التي أنجبت زرادشت 
المقدس. لكن المجد هرب بعيداً وبدّل مكانه فبرز لسان بريٌ داخل بحر فاروكاشء 
إنه تلك البحيرة التي تسمى فانكازداو. 

0- اندفع الطوّراني الوحشي فرانكراسيان الأشدٌ مكراً من خارج بحر فاروكاش يا 
زرادشت سبيتامان! وجالٌ في ذهنه أفكاراً شريرة: «... لم أستطع أن أقهر المجد الذي 
حب ل الأمم الآرية التي أنجبت زرادشت المقدّس. 

61 سألوّث جميع الذرة» السوائل» العظمة, الطيبة والاستقامة». واندفع الطوراني الماكر 
فرانكراسيان إلى أسفل بحر قاروكاش». 

2 راغباً في الاستيلاء على المجد الذي ينتمي إلى الأقوام الآريّة. التي أنجبت زرادشت 
المقدسء لكن المجد هرب بعيداً وبدّل مكانه» فبرز لسان بي داخل بحر فاروكاش, 
إنه تلك البحيرة التي تسمى اوزداتقا. 

3- بعدئذٍ اندفع الطوراني الماكر فرانكراسيان الأكثر مكراً ودهاءً خارج بحر فاروكاش 
يا زرادشت سبيتامان! وجالٌ في ذهنه أفكاراً شريرة: «لم أستطع أن أقهر المجد الذي 
ينتمي إلى الأقوام الآرية» التي أنجبت زرادشت المقدّس». 

4 ل يكن قادراً على الاستيلاء على المجد الذي ينتمي إلى الأقوام الآرية» التي أنجبت 
زرادشت المقدّس. لأجل مجده وتألقه أقدم له القربان:.. 

5 نبِجُلٌ هفارنو الإلهي المستحيل [صعب الوصول إليه]... 

06- وسيحصل عليه ذلك الذي يتبوأ العرش من بحيرة "كانساف"» من خهرهايتومانت ' 
هناك حيث جبال "اوشيد"» وسط فيضان الياه الجارية من الجبال. ويسيل معاً كالتيار 
الحارقة لعفاف "١‏ و "فراداتا"."هقاسبا" مع "هقارناهفاتي"الرائعة»"اوشتافيايتي" 


لل لسر ح 
1 - هايتومانت: الغني بالجسور. بالمعابر» والمقصود به نهر هيلمند الذي يصب في بحيرة هامومان ب سيستان. 
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العظيمة. المراعي الغنية, "اوفادا" و"أزري". رمي "زريوماي""؛ يجري 
"هايتومانت الخيّر» وتعلوٌ الأم"- المشرق واج البيضاء مهددة بفيضان الربيع. . 
7-هو الذي يملك قوة الأحصنة» 
عظمة الجمال» 
وجبروت الرجال عتدما يحمل هفارنو يا زرادشت الطيب»: 
يحمل هقارنو لدرجة أنه يستطيع أن يكتسح كل البلدان غير الآرية بضرية واحدة. 
8 يستطيع أن يصدّ إلى الخلف كل البشر غير الآريين» 
وبأن يشعروا بالبرد. الجر الجوع والعطش. 
9- هو يحمل هفارنو لدرجة أنه يستطيع أن يصون كل البلدان الآرية» 
وكل أنواع الماشية» 
لأجل خير الناس الطيبين» ومساعدة الدين الخبّرالذي يبِجَلُ أهورامازدا. 
أصلي لأجل السعادة... 
0- للقوي الكيانيدي هقارنو... 
1- الذي أصبح "كافي- كافاتو". 
"كافي- أبيفوهو". لكل الكافيين- و"لأوسان". 
ل ل ال ل 
2- هكذا أصبح كلهم جبابرة وشجعان. 
جسورين وحكاء, ملوك كلي الجبروت. 
أصلي لأجل السعادة... 





1- تحصى هنا الأنهار الجارية في سيستان: "هفاسترا" (حرفيا: ذو المراعي الخيّرة) وهو نهر هشارود. فراداتا (حرفيا: 
الفلاح» النجاح) وهو نهر فاراهرودء هفاسبا (حرفيا: ذو الحصان الخيّر) وهو نهر هسباسرود. هفارناخفاتي (الوافرة؛ الخيّرة) 
وهو نهر هاروترود. أما الأسماء الأخرى فلم ثبت هويتها بعد. زاريوماتي يعني (حرفيا : الذهبي). 

2- تحصى هنا أسماء الملوك الذين حملوا لقب "كافي" من سلالة "كاقي"؛ ويعد "كافي- كافاتو" مؤسسا لهاء وهو "كاي 
كاباد" في الشاهنامه. هذه السلالة في الشاهنامه هي سلالة الكيانيديين: كاقي -اوسان (كاي- كافوس)» كاقي- بيشينا (كاي- 


بيشين)؛ كاقي- أرشان (كاي- أريش). كافي- سيافارشان (كاي- سيافوش). 
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3 للقوي كافي- هقارنو... 
4 الذي تَجل في كافي- خسرو بقوة الخيّر 
بالنصر الممنوح له من قبل الإله 
بالنجاح الرائع» بالكلمة الصادقة, وبالنصر الدائم» 
5 بالصحة القوية» بالسعادة الإلهية» وبالسلالة الذكية» 
الطيبة والخيّرة» الحاكمة والحكيمة: 
الماهرة وثاقبة النظر وبالرؤية الْجَليّة لكل امتيازات الحقيقة» 
6- بالبهاء الملكيء الحياة المديدة» بالنجاح الكاملء بالخير الوفير. 
7 كافي خسرو في مضار السباق محتلاً الطريق كله. هارباً من المصيّدة» 
سياف الخبل يبع الخدرير ارين" 
وانتصر الحاكم العظيم خسرو على الشرير "فرانكراسيان" 
وربط "كيرسافازدا" الذي قتل غيلة "سيافارشان". 
فأنتقم من دم أبيه؛ من "اكراراتا" - بطل "نارافيد". 
أصلي لأجل السعادة... 
8 وتجل هقثارنو في زرادشت سبيتاماء 
ليفكر وفق الإيهان» ليعمل وفق الإيهان» 
ليصير مُقدساً في هذا العالم فق الحقيقة» 
ليضير في السلطة حاى]ء الف ثرياء وليضين تاصرا ومتغيذاً. 
لك 
(0- وعند رؤيته هرب كل الأبالسة. 
وعند الجاع هربوا جميعاً بعيداً عن النساء والرجال» 
الذين بكوا بسبب تعذيب الأبالسة لهم. 


1- حسب "الشاهنامه" قتلَ فرانكر اسيان غدرا "سيافارشان" بنميمة "كيرسافازدا". وانتقم كاي خسروءابن سيافارشان من دم أبيه. 
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81-عندما نطق زرادشت سبيتاما بصلاة "أهونا- فاريا"أ 
بكل مقاطعهاء وبصوت عالٍ في نهايتها. 
عندئذ اختباً كل الأبالسة المنبوذين تحت الأرض» 
محرومين من الصلاة ومتروكين بدون عبادة. 

2 وحاول الحصول على هقارنو الطوراني السافل "فرانكراسيان". 

في كل الكارشفارات السبع طارد الطوراني "فرانكراسيان" هقارنو وزرادشت» 
وحاول الحصول عليها. 

هو هاجم هقارنو 

ولكنهم| [هشارنو وسبيتاما] تراجعا. 

هو [هقارنو] كان لي وفق إرادة أهورامازداء والإيهان الذي يبجل مازداة. 

أصلي لأجل السعادة... 

3- نقدم القرابين إلى المجد الحليل المروّع الذي صنعه مازدا.. 

4- المجد الذي شقّ طريقه نحو الملك فيشتاسياء وبذلك استطاع أن يفكر وفق الشريعة 
يتحدث وفق القانون. يتصرف حسب القانون, أن يقرٌ القانون يدّمر خصومه ويجعل 
الأبالسة تتقهقر. 

5- الذي أقتاد الدروج أمامه. وطلب غرفة واسعة للدين المقدس. صنع لنفسه المساعد 
والسند لقانون آهورا وزرادشت 

6 الذي أنقذ زوجته من بين يدي 05ا0الا1]» وشيّد ها مكاناً لتجلس في وسط [العالم]. 
هي مندسة» والتي تتغذى على القطعان الوافرة في المراعي. وتتبارك بالقطعان الوافرة 
قْ المراعي. 

1 هركا 2 دروك عي اللس عسافة را ار التي تبدا بالكلمات التالية: "مثل الإله الأفضل..". وهي شبيهة ب "أبونا 

الذي في السموات..." في المسيحية. 


2- نهاية هذه الجملة غير واضحة في المخطوط الأصلي . 
3- لعل الكلام يعود لزرادشت . 
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7- هو الملك الباسل فيشتاسيا الذي قهر جميع الأعداء ذوي الشريعة الشريرة» بيشانا 
المؤمن بالأبالسة, الإبليس الشريّر 1[36-2578. والأشرار الهقيانوسيين. 
لأجل مجحده وتألقه أقدّم له القربان... 

8 نقدم القرابين إلى المجد الجليل المروّع الذي صنعه مازدا. 

9- سيشق هقارنو طريقة نحو الناصر ساوشيانت ومساعديه أثناء تجديد العالم. ومن 

تلك اللحظة] لن يضبخ الإنسنان فممتحورا ولن سويت ابذك :لح يفل ويفتلد: 

0 عندما تكبر الخليقة في البقاء» الخليقة المزدهرة للروح الخبّرة» ستهلك الدروج؛ على 
الرغم من أنها قد تهاجم في جميع الاتجاهات لتقتل الكائنات المقدّسة» ستهلك هي ومئة 
ضعفي من صغارها ى) هي مشيئة الرّب. 
لأجل مجحده وتألقه أقدم له القربان... 

1 نقدم القرابين إلى المجد الجليل المروع الذي صنعه مازدا. 

2 يق ينهفن انشتقاك ازينا من حررة كانيناق سيكو هديق لأهؤراماز دا ويكرن 
المجد الذي حمله تريتاونا معه عندما قتل آجي ضحاك. 

ولحي 

4- سينظر إلى جميع الأحياء في العالم بعين الوفرة» وستورّع نظراته الخلود على جميع 
المخلوقات الحية. 

5 هناك سيتقدّم أصدقاء آستقات اريتا المناهضون للأبالسة إلى الأمام» الذين لهم فكرٌ 
خيّرء كلام خيّر وفعلٌ خيّرء يتبعون القانون الصالح؛ ول ينطق لسانهم بكلمة كاذبة 
أبداً. 

6- إن آكم- مانو يضرب ويؤذي ولكنّ فاهومانو سيؤذيه. الكلمة الكاذبة تؤذي إلا أن 
كلمة الحق ستؤذيها. اميرتات وهورفيتات سيؤذيان الجوع والعطش: سيؤذي 
هورفيتات وآميرتات الجوع الشرير والعطش الشرير. وفاعل الثشْرٌ أنكراماينيو 


سينحني» يبرب ويصبح خائر القوى. 
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لأجل مجده وتألقه أقدّم له القربان... 

7 ياته آهو فايريا: إرادة الرّب هي قانون القداسة ... أباراء القرابين» الصلوات. القوة 
والنشاط اللذان يتمتع بها جبل اوثي دارينا الذي خلقه مازدا كمكان للسعادة 
المقدّسة أبارك المجد الجليل الذي خلقه مازداء ذلك المجد الذي لا يمكن الاستيلاء 
عليه قسراً والذي خلقه مازدا. 
آشم قاهو: القداسة هي الأفضل بين الخيّر كلّه. [امنح] ذاك الرجل المجدّ والألىٌّ... 
أمنحه البهجة. السعادة والإقامة المباركة المقدّسة. 
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ياشت 20 
[هوم ياشت] 


انظر: ياسنا - هايتى 9. 


ياشت 21 
[أطعدلآا لسمسد؟؟] 
[قاناند ياشت] 
ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
اععين أن يكوان اغووافازوامميض!ا 1 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... أقرٌ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً 
لزرادشت أحد الذين يكرهون الأبالسة والذين يطيعون قوانين آهورا. من أجل 
القربان والصلاة الاستعطاف والتمجيد لماوان المقدس وسيد القداسة, ولأجل النجم 
قانانت الذي خلقه مازدا الاسترضاء مع القربان» الصلاة, اللاستعطاف والتمجيد. 
ياته آهو قايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
1- نقدم القرابين للنجم قانانت الذي خلقه مازدا المقدس. لقانانت القوي الذي 
أستحضرٌ باسمه الشافي لمقاومة الكائنات المؤذية وأنكراماينيو المكروه البغيض. 
2- ياته آهو فايريو: إن مشيئة الرب هي قانون القداسة... 
أبارك القربان والصلاة» قوة ونشاط النجم فانانت الذي خلقه مازدا. 
آشم فاهو: القداسة هي أفضل من كل خير... [امنخ] ذلك الرجل التألق والمجد.... 
امنحه المسكن الساطع السعيد والمبارك من بين كل المساكن المقدسة. 
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ياشت 22 
[مصير الروح بعد الموت] 
ترجمة: د. خليل عبد الرحمن 
يُعزى هذا النص عادةً إلى الياشت قم الذي من بن سر حاون خنافيلك] 
المفقود من أفستا. لا ترافق هذا الياشت الصلوات التقليدية الافتتاحية والختامية. قارن 
مضمون هذا الياشت مع [19.27-34 6001090 7]. 


[ياشت - 22] 

1 - سأل زرادشتٌ سبيتاما آهورامازدا: «يا آهورامازداء أها الروح القدس. وخمالق 
العوالم المادية والصالحة! عندما يموت الصالح أين تقع روحه في تلك الليلة؟». 

2- أجابَ آهورامازدا: : «تتربع روحه عند الرأس ناطقةً ب ب كات "أوشتافايتي' "يمال 
النعيم. . وني هذا الليل تشعر الروح بقدر كبير من الاغتباط يعادل اغتباط ككل العام 
الحى». 

3- "ف الليلة الثانية» أين تقع روحه ؟». 

4- أجاب آهورامازدا: : اتتربع روحه عند الرأس ناطقةٌ ب كات "اوشتافايتي". طالبةً النعيم. 
وفي هذا الليل ت* تشعر الروح بقدر كبير من الاغتباط يعادل اغتباط كل العالم الحي). 

5- «في الليلة الثالثة أين تقع روحه ؟. 

6- أجاب آهورامازدا تريغ روه عند الرأمن ناظقة ب كازيخ "أوشتافايتي"» طالبةً 
النعيم. وفي هذا الليل تشعر الروح بقدر كبير من الاغتباط يعادل اغتباط ككل العام 
الحي). 


1- المقصود هنا هو مقطع من ياسنا 43.1 عندما يعلن زرادشت فيه عن الخلاص القادم للمؤمنين ب مازدا. 
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7- وبانتهاء اليوم الثالث تحلقٌ روح الصالح عند الفجر أمام النباتات والشذى. 
ويستقبلها نسيم» .هب من البلدان الجنوبية» من جنوب بلدان [الكارشقارات] نسيم 
عطريء عطريّ أكثر من كل النسائم الأخرى. 

8- وتدرك خياشم [الصالح] هذا النسيم» وتجادل روحه: «من أين يهب هذا النسيم 
العطري, الأكثر عطرياً من كل النسائم التي عرفتها؟». 

9- ويرافق هذا النسيم إيهانه المجسد بجسد فتاة' عذراء رائعة» مشرقة» ذات أيادٍ بيضاء 
هيفاء» فارعة» مرصوصة. ممشوقة» ذات نهدان بارزان يقفان بجلال. نبيلة» ذات وجه 
منير» في الخامسة عشر من عمرهاء أنها الأروع من بين المخلوقات. 

0- قالت لها روح الصالح متسائلة: «من أنتٍ أيتها العذراءء, التي لم أبضر مدل هنذا 
الجسد الرائع من بين [أجساد] العذراوات؟). 

1- أجابت إيانه: «أيها الشاب ذو الفكر الخيّرء الكلام الخبّر والفعل الخيّر! أنا إيمانك في 
هيئته الحقيقية. كل شخص يحبك لعظمة كللاتكٌ. طيبتكَ. حمالكَ. عطرك» لقوتك 
الناصرة ولمحاربتك [للأبالسة]» [أي] تلك الصفات التي تلاحظها فّ. 

2- أيها الشاب ذو الفكر الخيّرء الكلام الخيّر والفعل الخبيّر! أنت عشقتني لعظمة كلماتي 
طيبتي. جمالي» عطريء لقوتي الناصرة ولمحاربتي [الأبالسة]. [أي] تلك الصفات التي 
لأحطنها فيك 

3- عندما رأيتَ كيف الآخر يقوم بحرق [الأجساد الميتة] وبعبادة الأصنام, أزعجٌ 
وقطع الأشجار» عندئذ جلستَ أنت مُنشداً الكاتات وشاعراً بمياه ونار آهورامازداء 
محاولاً إسعاد الصا حين الذين قدِموا من بعيد وقريب. 

14- ستجعلني- أنا الجذابة - [أكثر] جاذبية» كنت رائعة [وستجعلني] أكثر روعة. 
كنت فاتنة [وستجعلني] أكثر فتنة» كنت جالسة في مكان عالٍ وأنت أجلستني في 

1- الفتاة المجسدة التي ترافق الروح والنسيم اسمها بالأؤستية "داينا - دينا" ويعني حرفيا "الإيمان": ودخل على الأغلب هذا 


المصطلح اللغة العربية من خلال تأثيرات اللغتين الفارسية والكردية عليها. 
2- الجملة غامضة والترجمة تقريبية. التأويلات اليهلوية الشارحة لهذا المقطع تقول: هو لم يعطٍ للأصدقاء ما طلبوه منه ". 
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مكان أكثر علوأً [وتقوم بهذا بفنضل] أفكارك الخيّرة» وبآهورامازدا الذي يُنادى 
ويشعر به منذ زمن بعيد). 

5- أول خطوة قامت بها روح الصالح وجدت نفسها تقف على "هومات". سارت خطوة 
انية فوجدت نفسها تقف على "هوهت". سارت خطوة ثالثة فوجدت نفسها تقف على 
"لعزا كيك" وعيدنا قامت بالخطوة الرابعة وجدت نفسها بين الأنوار الخالدة' . 

6- قالت للصالح متسائلة: «كيف تموت أيها الصالح؟ وكيف خرجت أبها الصالح من 
تلك المساكن المليئة بالماشية والطيور التي تفهم بعضها بعضاً” ؟ كيف خرجت من 
العالم الملدي إلى العالم الروحي. من العالم المادي إلى العالم اللآمادي؟ وما هي فترتك 
الزمنية التي ستقضيها في النعيم»؟. 

17- قال آهورامازدا: الا تسألي الذي تسألينه» فلقد مرّ بدرب شاق وصعبء درب فراق 
الروح والجسد. 

8- فليجلبوا له الطعام من الدهن الأصفر”. هكذا طعام لأجل الشاب ذي الأفكار 
الخيّرة الأقوال الخيّرة وذو العطر الذكي بعد الموت. هكذا طعام لأجل المرأة الصالحة 
ذات الأفكار الخيّرة جداًء الأقوال الخيّرة جداً الأفعال الخيّرة جداًء العطر الذكي جداً 
بعد الموتء والتي تربّت على الخير» وطاعة الزوج والصالحة بعد الموت». 

9-سألٌ زرادشت آهورامازدا: «يا آهورامازداء أها الروح القدس. الصالح وخالق 
العوالم المادية! عندما يموت الآثم أين تقع روحه في تلك الليلة؟». 


1- هومات: الأفكار الخيّر 5 هوهت: الكلمات الخيّرة. هفارشت: الأفعال الخيّرة» ويُقصد ب "الأنو ار الخالدة" ب "بيت التسبيح". 
هناك ثلاثة مدارج في الفردوس الزرادشتي: فردوس هومات؛ فردوس هوهت وفردوس هفارشتء والتي مع "بيت التسبيح, أو 
الحمد تتطابق مع الدوائر الأربع للكون في علم الكونيات الزرادشتي: دائرة النجوم, دائرة القمر؛ دائرة الشمس ومملكة "النور 
اللانهاني" لآهورامازدا. وهناك أربع دوائر للكون التي تتطابق مع مدارج الجهات الأربعة»ء التي يأتي ذكرها في المطقع 53 
من هذا الياشت, 

2- يمكن أن يكون كالتالي: "الطيور الموهوبة ب حكمة غامضة". 

3- ربما يكون "الدهن الربيعي"؛ فالنتصوص اليهلوية التي تشرح هذا المقطع تقول: "أفضل الدهن" هو من الحليب الذي حلب 
في منتصف الربيع. 
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0 أجابَ آهورامازدا: «هناك أيضاً أ الصالح زرادشت. عند رأسه» حيث تتأرجح 
ناطقة ب"كات "كاي- موي- زام"': إلى أي بلد سأتوجه يا آهورامازدا وألتجئ 
لمن؟. وني هذا الليل تشعر روحه بالتعاسة, تعاسة تعادل كل تعاسة العالم الحي». 

1 «في الليلة الثانية»- أين ستكون روحه؟). 

2 جات اهو رهاز ذا لغتاك أرضاء أبها الصالح زرادشت. عند رأسه. حيث تتأرجح 
ناطقة ب كات "كاتي- نموي- زام": إلى أي بلد سأتوجه يا آهورامازدا ولمن ألتجئ؟ 
وفي هذا الليل تشعر روحه بالتعاسة» تعاسة تعادل كل تعاسة العالم الحي). 

3 «في الليلة الثالثة» أين ستكون روحه؟». 

4- أجاب آهورامازدا: هناك أيضاًء أيها الصالح زرادشت. عند رأسه. حيث تتأرجح 
ناطقة ب كات "كاي- نموي- زام": إلى أي بلدٍ سأتوجه يا آهورامازدا ولمن ألتجئ؟ 
وفي هذا الليل تشعر روحه بالتعاسة» تعاسة تعادل كل تعاسة العالم الحي). 

5- وبانتهاء الليلة الثالثة يا زرادشت الصالح تحلق روح الآثم عند الفجر فوق الأهوال 
والروائح النتنة» تُحلقُ مع ريح الشال» التي تهب من بلدان [كارشغارات] الشمالية: 
ذات رائحة نتنة أكثر من كل روائح الرياح النتنة. 

6- وتدرك خياشيم الآثم هذه الريح» وروحه تجادل: «من أين هذه الريح ذات الرائحة 
النتنة والأكثر نتناً من كل الروائح التي عرفتها؟». 

(0852-07 - تستقبله فتاة لا تشبه الفتيات. تقول روح الآثم للفتاة القبيحة: «من أنتٍ 
أيتها الشنيعة القبيحة» التي لم أرَ مثيل هذه البشاعة في الكون كله؟». 
فتجيب الفتاة القبيحة: «أنا لست فتاة» أنا أعمالك الشريرة أيها الآثم وأقوالك الشريرة 
وأفكارك الشريرة وإيهانك السيئع. لأنك عندما كنت ترى الذين يعبدون الإله جلست 
عندئذ تعبدٌ الأبالسة. كنت ترى الرجل الطيب القادم من بعيد أو قريب وكيف 


1- بداية الكلمات من ياسنا 46 » ء قارن هذا المقطع مع المقطع رقم 2 من هذا الياشت. 
2- هذه المقاطع مفقودة ة في النص الأصلي وفي كل المخطوطات المتوفرة» ولكنها موجودة بدقة في النص البهلوي "مينوك وهرات". 
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يقدمون له الملجأًء المأوى. الضيافة والزكاة» عندئذ أنتَ أهنتٌ الرجل الطيبء لم تقدم 
له الزكاة وأغلقت الباب بوجهه. وعندما كنت ترى القضاة وهم لا يرتشون. يحكمون 
بالعدل وينطقون بالحق» ويقدمون شهادات صادقة» عندكذ جلستٌ أنت وخلقتٌ 
الظلم, مانحاً شهادات كاذبة وناطقاً بكلمات رذيلة. أنا أفكارك الشريرة» أقوالك 
الشريرة أفغالك الشريزة التى فكرت بها ونظقات نا وفعلدت بهناء أنااسن خلانك 
فعلتٌ أشياء مزدرية وجلستٌ في أماكن مُشينة» وأنا من خلالك أصبحتٌ أكثر خزياً». 
ثم تتأرجح الروح وتقع في الأمام, ومن ثم تخطو الخطوة الأولى... 

3- خطت روح الآثم الخطوة الأولى فوجدت نفسها فوق "'دوشات". تقدمت روح 
الآثم بخطوة ثانية فوجدت نفسها فوق "دوجوهت". عندما خطت روح الآثم 
الخطوة الثالثة وجدت نفسها فوق "دوجفاريشت". وقامت روح الآثم بالخطوة 
الرابعة نحو الظلام اللأمبائي'. 

4- وقالت للآثم متسائلة: «كيف أبها الآثم مت ؟ كيف خرجت أيها الكذاب من 
المساكن المليئة بالماشية والطيور التي تفهم بعضها بعضاً؟ كيف خرجتّ من العالم 
الملدي إلى العالم الروحيء من العالم المادي إلى اللأمادي؟ ماهي الفترة الزمنية التي 
ستقضيها في العذاب؟»2. 

5- وقال آهورامازدا: «لا تسألي الذي تسألينه الذي مرّ بدرب فظيع ومهلكء. درب 
فراق الروح والجسد). 

6- فليقدّموا له طعاماً من السمء سم نتن. هكذا طعام لأجل الشاب ذي الأفكار الشريرة 
الأقوال الشريرة. الأفعال الشريرة» والرائحة الكريهة بعد الموت. هكذا طعام لأجل 
المرأة ذات الأفكاز الشريرة جداء الأقوال الشريزة جد اللأفعال الشريرة جدا والراتئحة 
الكريبة جداً بعد الموتء التي تربّثُ على الشرء وعدم طاعة الزوج وهي الآثمة جداً 


ا 


1- دوشمات: الأفكار الشريرة.» دوجوهت: الأقوال الشريرة» دوجفاريشت: الأعمال الشريرة.» الظلام اللانهائي: جهنم 
2- تُختم هذا الياشتء. على الأغلب» بالصلوات الموجهة إلى الفراقاشي والتمنيات الخيّرة لمخلوقات أهورامازدا المختلفة. 
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أفستا أكثر من كيان 
تعليق: إبراهيم محمود 

ليست أؤستا بمفردها منحصرة في بؤرة تاريخ؛ أو في منعزل جغرافي» وهي لم تكن 
تخصورة في نطاق لغة واحدة» من خلال تشابكات فروعهاء في عالمها القديم في الدمج 
والمزج بين مجموعة ثقافات وحضارات». أو التحرك نحو رقع جغرافية ثري إلى أي درجة 
كانت أفْستا تستجيب لروح المكان في وسعته؛ ولروح الكائن الإنساني وقدذاك وقد 
انتشرت أصداؤها وتفاعلت في محيط قاري كبير في الشرق القديم تجاوزت الحدوه 
الإيرانية وانتشرت في جغرافيا الهند الثقافية. 

من كان زرادشتء وأين كان وأي فرصة أتيحت له لتكون أفستا لسان حال 
دخوله في تاريخ أكثر بعدأ ما هو ديني ضيق» إن جاز التعبير؟ أي شعب يمكن تسميته, 
كا الحال مع سواه في المجاز التاريخي واللغويء كما كان موسى وبوذا وكونفوشيوس. 
وتالا فم ومن 

أؤستا كتاب الشعب الذي أراد به ظهوراء بنبي ينطق بلسانه فكان ما جرى لهء مد 
تدبير خارج عن نطاق حدود قوته. كانت الفكرة الملهمة مربكة للآخرين, بقدر ما كانت 
مهاكة للبعض الآخرء وبقدر ما كانت مغرية في مكوناتها العقائدية والتربوية» كتاب من 
أراد الاستمداد من الآخرين ثقافة» ولكنه درَّن كتابه بيمينه» في زمن كانت الديانة المعتيرة 
الساوية الأولى» نبحث عن عناوينها الكبرى, لترسيخ جذورها في المنطقة» أي اليهودية. 
حيث عاش الكثير من المعنيين بها في الربوع التي حملت اسم كردستان» وكيا كان كتبتها 
الذين حفظوا جيداً الدرس التاريخي والعقائدي والأدبي في ميزوبوتاميا وفي الجوار: 
وحملوه في ذاكر : تم إلى أورشليمهم مع كورشء محرراً اليهود من عبودية النفي وقتذاك: 
ومدمراً دولة اميديين» مثل)| كان مقصياً زرادشت وحفظة نصوصه؛ بتحويل النصوص 
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هذه إلى بلاده موطن الإخمينيين كما لو أن زرادشت ولد وترعرع أخمينياً» وليس ميدياً 
وحقيقة الثورة الكبرى التى جاء بها زرادشت العارف ببابل وحضارتها وحضارات 
سواهاء إذ (في الجهة الأخرى من الجدار» وفي الشرق من بلاد الرافدين» في مملكة الميديين 
الممكلاة بعيدا فى حنق آسيا)ة قلبت أقؤال زرادقيق الأخلاق السسائدة راسا عبل 'عقتب: 
وسيطرت على نمط حياة الميديين» تلك العقيدة التي تلقى زرادشتء الرسول الإلهي. 
بموجبها من"إله النور" آهورامازدا "كتاب الشرائع" الذي تمحور حول الصراع ما بين 
الخير والشرء بالصراع الدائر بين قوى الكون فوق الطبيعة» فكان آهورامازدا "روح 
اطير!! ول لمبراس زو عاد يا | اسهد ون التي انا ووه التفدقن ركان اموا وز 
الظلمات ورمز الشر والقبح وجميع العيوب والآفات التي تصيب الإنسان في هذا العالم». 
حسب تعبير بول فريشاورء في كتابه (الجنس في العالم القديم- ترجمة: فائق دحدوح. دار 
الكندي» دمشقء ط1ء 1988. ص 02)» وهو التعبير الذي ينطلق من مفهوم سيميائي 
مكاني» أي تضاريسيء. لأن كل ديانة تتخذ معلماً تضاريسياً حادّأء من ناحية تعقب الأثر 
الأكبر فيهاء وليس في ثنائية النور والظلام» سوى ذلك التجلي الأعظم للطبيعة جبالاً 
حيث النور يتراءى عالياًء وفي الأسفل في الخفسات والمغاورء والحفر العميقة» يكون 
توضع السلب في رموزه المؤذية» وكان في وسع الميديين أن يستلهموا الدرس الخطير 
والأثير من البيئة المحيطة مهم. والمستثيرة لم. 

جواهر لال برو يكتب في (اكتشاف الهند). وبصدد علاقة من هذا النوع (إن 
الفيدات هي الكتب المقدسة التي تدفقت من أفواه الآريين في أثناء تدفقهم إلى الأرض 
الهندية الخصبة» جلبوا أفكارهم معهم من ذلك النبع المشترك الذي خرجت أفستا منه في 
إيران وطوروها في التربة ال هندية» حتى لغة الفيدات نجدها ذات أوجه شبه مثيرة مع أفستاء 
وقد لوحظ أن الفيدا أقرب إلى الأفستا منها إلى ملحمتها السانسكرتية الخاصة). (الترحمة 
العربية لفاضل جتكرء منشورات وزارة الثقافة السورية»1989» ج1. ص 114). 
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0 
التعبير عنها بإعجابء وحتى إظهار مناقبها وتفضيلها في) احتوته معرفياًء ودون أي 
حساسية» خلاف سواح.ء وكل الذين يتلمسون في النقد الموجه إلى التوراة» نوعاً من تأكيد 
النسب إلى التاريخ الثقافي والمعتقدي الذي ينتمون إليه. ى) يتهيّا لهم. 

مثلم| أن الحديث عن أفستاء ورمزية الشمسء والصلاة المقامة للخالق الأكبر المعتير 
نورأء لا يخفى, لحظة النظر في الإجراءات التخلة ذييا وعقائدياً مما أتَبع لاما عندما تم 
زط الكنمسن» تحديدا ب (القوئ القتيطائية)»وكانت الضتاذة لذاف الكمى وإن] ادا 
الاسم والجانب الطقسي هناء ى) يمكن متابعة ذلك في كتاب يوسف شلحد (النبي 
المقدّس عند العرب قبل الإسلام وبعده- تعريب : خليل أحمد خليلء دار الطليعة» 
بيروت؛ ط1- 1996- الفصل الثالث- وخصوصاً ص: 62- 70)» وكيف تمَّ التحوير 
الكامل للمعنى وعقدة المحوّر في ذلك. 

الحديث عن أفستاء هو الحديث عن محيط أفستاء عن مبررات تاريخية تبقي أفستا 
تاريخا من بين تواريخ أخرى لنصوص دينية» يكون المعنيون بهاء في جهات أخرى. 
وبلغات أخرى لكن التجاور هذا يضفي على أفْستا من القيمة» ما تنسبه مثيلات أفستا من 
القيم المثل إلى ذواتها اقتداراء فالحديث عن أفستاء هو الحديث عن شعبء لم تكن أفستا 
ببعيدة عن وجدانه ومتخيله.ثمة حوار غير متفق عليه؛. بين زرادشت وبوذا 
وكونفوشيوس. فيا أتى به كل منهم. مع إعطاء الأسبقية الزمنية للأول» فالآخران قد 
ظهراء وزرادشت شت كان قد ذاع صيته أو كان راحلاء إذ إن بوذا ولد سنة 531 ق. م 
تقريبا وعاصره كونفوشيوس.ء إذ يحدد تاريخ ولادته سنة 551 ق.م, وفي الطرف الآخرء 
في اليونان» كانت ولادة بارمنيدس 515 ق. م والمعتبر الفيلسوف اليوناني الأول» ليكون 
ارتحال وتفاعل؛ بالنسبة لما هو ديني وفلسفيء أو ثقافي عامة. 

إنها المهم هناء أيضاًء وبصدد الثلاثة الأول كما الخال مع كل الأنبياء وذوي المكانة 
الارطية هو اش ؤم إل منانك غائلية معدرة. واعي يلك آله ماكاة فق وسع الأننان 
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لبسيط أو اتواضع مكانةاجتماعية» أن تشاح له فرصة التحرك والتأمل والبحدث 
والمواجهة والتغيير. ٠‏ 
هذاء تبدو أفستا لسان حال من أوتي قدرة على التحرك» وفي اجتياز معرفة» تيح مجالاً 
لكى تقول ماعو غبلق» أن كدو مسهوفا» وإن يلف عند أرقا وفنة ننة سن 
إن قراءة ما تضمنته أفستا من أبواب» أو موضوعاتء تمس كل ما كان يشغل الإنسان 
عموماء والذي يعيش في واقع مختلف خصوصاًء تتقدم الأس)ء بلعبة التسميات. 
وتكتسب الكائنات مزايا وتقوييات؛ بحسب المستجّد هناء أي أن صاحب الدين الجديد. 
يكون مدركاً لخطورة ما يمكنه القيام به من ناحية» وضرورة ما يجب عليه القيام به من 
ناحية ثانية» فهو الذي كان يحمل راية التحول والإصلاح في المجتمع؛ وفي الوقت الذي 
كان يمثل عضواً اجتماعياً فاعلاً كان يتلمس العلاقة القائمة بين القديم المستمر والذي 
يستحيل عائقاً مع الزمن أمام الجديد المطلوب» كما كان ذات يوم نقنيض سابقه. يبرز 
الجديد معدلا فيه أو متجاوزاً إياه بنسبة معينة» وهككذا يكون البشر في علاقاتهم مع 
بعضهم بعضاء وربما هكذا يكون النظر إلى أفستا والدور التاريخي الذي قامت به أو أَدّتى 
من خلال قائمة العناوين التي وصلتناء أو يمكننا التعرض لاء ولو بالاسم فقط. 

إن الحديث عن (المتن- الأصل)» | هو المعنى الدال لأفستا في العنوان» يبقى 
القارئ في حدود سرد القيمة المعطاة أو المنبئّة في الداخل» حيث لا يكون متنء إلا ويكون 
روح أو تحول جديدء ولا يكون كيان جديدء إلا ويكون إيذاناً بتغير ملموس. والمتن هو 
مفهوم جسدي .» وقراءة المتن» ؛ هي في حقيقة أمرهاء مكاشفة للجسدء. وما يميزه في الذي 
يحتويه روحياًء وعلى أرض الواقع 
وليس غريباً أن توهب الحروف هناء علامات لما صلة بالأرواح والكائنات الأخرى. 
بالكون والطبيعة» بالمرئي والخفي. بالحركي والصامت... الخ. ى) هو شأن الجسدء وما 


يعرف بيه. 
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أفُستا هي الأرضء حيث تكون السماء, بالمعنى المجازي, أي ما يتجاوز العياني تحديداً! 
وأفستا هي الخلق» حيث يكون تحديدٌ لبداية ماء في الكون» كما تقول نصوص التكوين 
المختلفة. 
وأفستا هي الحياة» تشكلاً أو تبلوراً وانتثارأء حيث يكون الموت الوجه المقابل لحقيقتها. 
وأفستا كذلك» هي الأصل الممكن, الأصل الذي لا يمكن تجاهله؛ الأصل لعقدة 
جغرافية وتقافئة: لبشر كانوا نوات الكونية أو الأرقية الأول »سني يان الآخترون: 
وتتكرق علؤقات متفا رجف من خلال الموقف من شعب الديانة هذه. أي بعض من 
أسلافها الكرد أساساً. 
وأن يكون المرء مع أفستا أو ضدهاء فإن ذلك لا يغير من حقيقة كونها لسان حال معتقد 
ديانة لها وسائلها وأدواتها في التعبير عن ذاتهاء أو كينونتهاء بالمعنى الفلسفيء مثلا تستثير 
معها مشاعرها وأحاسيسهاء الامها وآمالهاء ى) يشهد على ذلك تاريخهاء في حملة تحولاته. 
لهذاء لا نص يشير إلى عقيدة ماء إلا ويكون جناحا العقيدة هذه. مايدخل في حدود 
الشعائر والطقوس. على صعيد الحياة اليومية» ما يتجاوز حدود فسحة الصلاة لمحيط 
الجسدء مثل| يتجاوز الرؤية المباشرة له. ليكون تحرير لمجمل الكون. في مختلف كائناته 
المرئية واللامرئية. 

فالحديث عن أفستا: الكتاب الممهور بقداسة تاريخية» يشد إليه الحديث عم يبقي 
المرء (مواطنها العقائدي)؛ على صلة مستمرة مها بجسده وروحه. بأفكاره وخيالاته. فتأقي 
العبادة التي تمد جسراً عَقّدياً بينه وبين إهه. بلغته» كما في حال (ياسنا)» وما يبعدعنه 
الأذى النفسي الكبيرء أذى الانحراف أو الخروج عن جادة الصواب. محمياً من الشياطين» 
كا في حال (وينديداد- فينديداد)» ما يبقي المرء هنا من الذين يتوسطونه هو وربه» كا في 
حال (آميشا سبينتا)» على علاقة ماسة بالأرواح الطاهرة» كى) في حال (فرافاشي)» ما يؤكد 
ارتباطه بها يؤمن به عمليأء إزاء المرئي» وتقديم القربان المناسب كذلك. كما في حال 
(هاوما)... الخ. 
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إن قراءة أفستاء تدع المرء في مواجهة مأدبة متكاملة؛ ليكون على صلة روحية 
بمختلف مكوناتهاء أعني با تشتمل عليه من أحكام عبادة» من حقوق وواجبات» وهذا 
اكتسبت أبدية فيها أتت به» حتى وهي في الصيغة التي يقال عن أنها موضوعة؛ أو وضعت 
على مراحل لاحقاً. 
إذ أن مكوناتها تضعها مقابل كل النصوص الميثولوجية» والعقائدية الدينية التي تمتلك 
أفكاراًء أو تطرح أفكاراً لهاء عن (الأصول المفروضة)» عن كيفية نشأة الكونء والإله 
الذي تطور فيهم| بعد. ومن جاء بعد الإله هذاء إلى الزمان الزرادشتي الزورقاني» وكيفية 
ظهوره. أو نشوئه؛ وما يخص ميثرا صاحب الكم الأكبر من ألقاب القداسة باعتباره 
موسوم إله معبود مثل]| هو الجامع الأكبر للعقود. بسبب تلك المكانة التاريخية المستحدثة 
له. واللاحقة على زرادشت. أو ما يخصء قبل كل شيء؛ خلق كل من آهورامازدا : الخير» 
وأهريمان السابق على الأول ولادة» )ا سنرىء في| بعد وكيف أن الخير لهو منتصٌ في 
النهاية؛ ومن ثم عملية إيجاد الأرضية التي تم عليها خلق الإنسان الأول وهذا قائم في 
ثقافات مختلف الشعوب. كا لو أن كل شعب». حين يؤسس لما يسمى ب (الأصول 
الأول): خلق الكونء خلق المعنيين به الأرواح المسؤولة» الإنسان الأول وحقيقته. 
الطوفان. الصحة والمرض... الخ» فكأن) يشرّع لوجوده الحيوي في الوجود. أي يدشن 
كتتولقة شك تصن زد كشوي بويد ةا فت القارضة عاج منناء لا كيذه الدهقمة الحاميفة 
تلك. وهي تصل ما بين شعوب (الأصول الأولى)» وأبعاد هذه الثقافة المشتركة» وكأنها 
في مجموعها متفقة فيا بينها على التعايش تحت سقف هذه الأصولء. لتأكيد النسب 
الواحدء وربماء حتى للحفاظ على العقيدة الجامعة هذه. عالياً في) بينها معاه في أنها تحيط 
علا بكل ثيء؛ في كل شيء بداية» والمعروفء كما يذكر إلياد» أن ذلك غير صحيح 
بإطلاق» في كل مكان» وهو يورد ما يحصر ذلك. ليعلق بقوله (إن أساطير الأصل هذه 
تشكل مجتمعة ضرباً من التاريخ المنماسك)»» في كتابه (الحنين إلى الأصول- ص 105). 
ولعلها في هذا الضرب من التاريخ المتماسك. تؤسس لاضيهاء من موقع التقليد وهي 
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على وعي صاعد حول توطيد الماضي. لمقدمة كبرى للتوجه نحو المستقبل» ى| هو جوهر 
التقليد تفكيراً. 

ولعل أبديتهاء تتجلى في الذين حرصوا على بقائهاء على البحث فيهاء ممن لا ينتمون 
إليها عقائدياء وإن) وفق تقدير معرفي» فكيف بالذي يعيشها من الداخل» ويستمد الكثير 
من مقومات روحه المحلقة في التاريخ كينونة معنىّ» عبر معايشة المتن» ورمزهاء وأعني 
هنا الكُردي لا تجبيشاً لمشاعر وإن| تذكيراً بمكانة أستاء أن تكون كغيرهاء على الأقل» 
من شقيقاتهاء من العقائد التي عرفتها البشرية» قبلها وبعدهاء لتكون الأخوة الإنسانية 
جديرة بحمل اسمها. 
النّسْك الأول: 
أفستا: في صحبة ياسنا 

يتحدث زرادشت من داخل النص. حيث يسبّح باسم إله. ينفتح على ذاته. مثلما 
يتوجه بكليته إلى آهورامازدا: هو مذكراً نفسه قبل الآخرين؛ ومذكراً أتباعه. قبل أي كان 
ومذكراً الآخرين بدورهم؛ با تكونه أفستاء وضمناء ما تكونه هذه ال" ياسنا" فيتحرك 
النظر بعيداً وعميقاً صوب ذي القدرة الكلية في الخلق» والتأسيس الكونيين؛ مع التسبيح 
ولا تسبيح إلا لمن يستحقه. لمن هو القادر على نقل الخليقة من العدم إلى الكينونة» 
والكينونة تشمل كل مسمىّ زرادشتياً هنا . 
لكن المتحدث المباشر ليس زرادشتء إنما من يشير إليه. إنه زرادشت الآخر: المتصورّر 
المستلهُم منه. الجاري تخيله. استحضاره؛ وفق مقاييس معينة» يتدخل فيها الزمن الموافق 
والشهر واليوم» والواقعة التي لأجلها يتم التنويه به وتسميته. لأن متضمنات النصء 
وكا رأينا في نصوص سابقة. هي التي تبرز هذا التأكي على الأقل. من خلال أساء 
كثيرين» ممن ظهرواء ولعبوا أدواراً طاغية في تمثيل الزرادشتية» في أكثر من مضمارء كما في 
حال ميثرا وباعتماد الصيغة التفضيلية» والصفات التي تضفي الكثير من القداسة على 
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الذين برزوا على سطح الأحداث. في تاريخ الزرادشتية» بعد انتشارهاء واعتبارها ديانة لها 
أتباعهاء وفقهها هنا وهناك. 
إن قائمة التكرارات التي تأتي دائياً عقب (أعلن وأنفذ هذه الياسنا)» لا تترك يجالاً للشك 
حول حداثة تاريخ المكتوب. وإن كان المكتوب يتقدم باسم زرادشت. ويعلي مقامه الكبير. 
وحيث أن آهورامازدا يكون (الخالق» والساطع المجيد. والأعظم والأفضل. والأكثر 
حمالاً والأكثر ثباتأ والأحكمء وأحد أكثر الأجسام كمالآً...الخ), فهذه الصفات المتتابعة, 
تضع القارئ في مواجهة الوضع الذي يتحدث فيه صاحب النص» ومن يكتب باسمه. 
وإلى أين يتجه. وني شبهة الوثنية يتحرك» من خلال مفهوم (التجسيد)؛ وبنوع من 
التناقض الملحوظ بالمقابل» إذ إن الأكثر في كل شيء. لا يكون أي شيء استئناء من هذه 
الأكثرية» مثلل| ورد في عبارة (أحد أكثر الأجسام كالآ)» لأنه ليس كذلك في الصفات 
السابقة» وتلك تكون عامة وهنا تكون مشاركة إلى جانب آخرينء إذا ما كانت العبارة 
المدوّنة صحيحة في الترحمة. أو في الوضع. 
نحنء في الياسناء إزاءهاء معهاء ورغم التكرارات الملموسة. نكون في مشهد غنائي, لأن 
الكلرالكا نطى اتزئيمية ع ولآن الماع الإاسعاري إن عار المنسى وى أهينة (الكاشاء أو 
الجاتا: الأغنية)» هو الذي يعتمد آلية إيقاعية» تجعل الجسد. في مجمله محور الترنيمة» 
مدارهاء تناغمياء وهو يتقصى كونياً من يريدء والياسناء هي ذاتهاء داخلة في هذا المنحى 
من الغنائية بطقوسيتها. 

ونظن أن القارئ يحتاج الكثير من التأني للمضي مع فقرات الياسنا هذه سواء من 
ناحية الأسماء. وهي تمثل قوى طبيعية ومعنوية» أو من ناحية الصيغة التي تتقدم بها تلك. 
على سبيل المثال هناك ثلاث حالات. أو ثلاث هيئات. على الأقل. ل"آشا: الحق": 

آشا الأسمى, من أجل معلمي آشاء معلم آشا المقدسة...الخ. 
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ثثمة إفصاح عن بعد معنوي, يخص القيمة الأخلاقية » وقد تجسدت في : آشا.وثئمة من 
يكون دليلاً واقعياً للتعريف ب: آشا هذه أي في إطار كهنوق. وثمة مسؤول واحد فقطء 
عن آشا هذه. وهذه تكون مقدسة . 

ونرى أنه في مطلق الأحوالء لا يجب التعامل مع أي نص زرادشتى شتيء وفي تاريخ 
ا 
سواه كما كما ذكرت؛ وتاريخ كتابته» ومبرر كتابته وفي أي مكان ومناسبته بالمقابل؛ 
خنصوصاً وأن الزرادشتية؛ تلك التي عُرفت بنصوصها الكشيرة؛ إنهاء أكثشر من ذلك 
بالقيمين عليها مختلف عليها كثيراً جداً. 
الزرادشتية ني ميديتهاء وهي في الحاضنة الميدية لهاء أم في تعرضها لجنوح قهري من الداخل 
أم في تأثيرات عقائدية موجهة» إخينية: أم ما ححدث لها في البهلوية, والفارسية في تدوع 
أطوارها التاريخية» أم حين حوربت في أمكنة كثيرة» أو حوصرت في زوايا ضيقة: ولعت 
الذاكرة دورا كبيراء في الإبقاء عليهاء أو في استعادة نصوصها الموزعة؛ وهي تتناول 
موضوعات شتىء وحقيقة الذاكرة» ومدى أمانتها ودفتهاء حتى خارج حدودها الإيرانية. 

ي المجانب العام» يظل القارئ متعاملاً مع روح ديانة عانت الكثير» ويمكن هنا 
باعاس الاقة»يوقرعي التقوه عبر قرا انواء» مكتويع بصيية متتوض ةيو 1 لله ديد 
الإحالة إلى مسلكيات تخدم العقيدة» وتؤدي خدمات جللى. وهي تتداخل مع ثقافات 
محيطية؛ إلى درجة أنها تظهر بمظهر المعتمد على ما هو خارجي. وهذا جلي ماما إذكلا 
تحركنا صعدنا في التاريخ. وفي مجال الترنيهات التسبيحية» تتوسع حدود الزرادشتية» 
ويمكن العثور فيها على "مواد" مستقدمة؛ من عهود سابقة عليها ولاحقة عليها أيضاً 
محلية ومحيطية» ميثولوجية وعقائدية» أي وسط خليط من التوجيهات والاعتبارات» كما 
لو أن الغرض هو التوفيق بين العقائد. 

لكن» وقبل كل شيء؛ ومن باب لفت النظرء لا يجب الأخذ بمقولة (المواد 
المستقدمة) على أنها تجريد للزرادشتية لاحقاًء من محاولة تكوين الخصوصي المميّرة لهاء إنها 
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لاتتلته كثيرا عن بقنة المعنقداة) عن .ضصعيد تضورات الزميان والكان» وكذلك 
العقائد» في الآمور المفصلية المبرزة لعالم الحياة والموت. وما يلي ذلك» عن سواهاء ى) تؤكد 
هذا الجانبء. أي دراسة تاريخية مقارنة» إلى درجة أنه يستحيل ترجيح كفة إحداها على 
الأخريات غالبا وحتى تلك التي تظهر الرائدة فيما أتت به. يستحيل الجزم بذلك. طالما 
أن ما يكتشّف باضطراد يؤكد نسبية ذلك» وباختصارهء يجب أن تؤخذ مقولة (المواد 
المستقدمّة)؛ على أنها تحوي غزلاً مستعاراً أحياناء ولكن في نسجه. ثمة ما يظهر القيمة 
المكانية والزمانية» تلك التي تنفي وجود النسخية. بالتأكيد. 
الزرادشتية» كلما اقتتصدت. في مفردات التعظيم» تكون أقرب إلى المنبع الذي انبثقت منه. 
نحت ظلال ياسنا: 

من المتحدث؟ أهو عابد زرادشتيء أي عابد يكون. زرادشت نفسه. من يمثله؟ 
ما تظهره الياسناء هو الحديث عن الزرادشتية» أن زرادشت حاضر بقوة في ياسناء وياسنا 
نشيد إنشاد زرادشتيء لأن الطابع التهليل» الاحتفائي» التعبدي» حتى الكراماتي الذي 
يعزز في الذي يلهج لسانه. قلبه» وجدانه» بكل ذوي الزرادشتية» إن جاز التوصيف. هو 
الذي يوسع المعنى : حدوداً ومكونات حدود. وعلى أساس الصوت الذي يمكن الشعور 
بهء من خلال معاودة الترنم بالطاقم الأسمائي الزرادشتي, الانتشاء الروحي بذلك. دون 
إخفاء القلق الروحي. أو العذاب النفسي للمترنم الياسناويء لأنه يستشرف مهاد 
الزرادشتية» في وضع دوراني» طقومي, ى) هو المشهد المرئي ك وكبياً عبر محورة معينة» عبر 
عقد مبرم» | هو المتوفّع دخولاً في صميم الذات التي تسعى إلى تأكيد زرادشتيتهاء وهي 
تسمي أسماءها: انتماءها. 

يأتي الحديث عن "آشا". في صيغ مختلفة» تبقى آشا في النهاية أول الكلام» آخره م 
كما يستشف من منطق الخطاب. فالزرادشتيء يتبدى كا لو أنه يحاول التخلص من جسده 
كاملا يرغب في أن يحيل كليانية جسده. إلى صوت ينتشر عالياًء تلهفاً لروح تفارقه أن 
يستحيل في مجموع قواه الصوت الذي يتكرر خارجه. قاهياً مع الأصل المتخيّل زرادشتيا. 


506 


أشا: الحق, لهذاء تتنوع الصيغ» ومن أجل الحق, أو في سبيله» وعلى أساسه. كان الوجود 
وربها وحدة وجود الزرادشتي» وحتى الوجه الإشراقي فيه» الاستعلاماتي» والقيامات معاً. 
وعبر آشا: الحق. تكون الأرضء تأت النار» تتحرك المياه» لأنه| تبقيان الحق ماثلاً للعيان. 
والتسبيح. أعني التيسين. كما أرى (أي إضفاء الطابع الياسني» الياسناوي على كل شيء 
تتم الإشارة إليه)» من شروطه أنه لا يتقدم إلى الأمام» وفق خط هندمي تصاعدي. 
وبمفرده. بقدر ما يوسع بؤرته النفسية» تنقيباً عن الروح. أو إيقاظاً ها في عموم الجسدء 
التسبيح منطق إلحاحي. رجائي. توسليء لإشغال القوى الروحية كافة» والتحرك في أكثر 
من اتجاه» ورب| كان التسبيح له عميق الصلة بالسباحة» فهذه لا تكون في ماء» والماء هو 
يدفع بالجسم, أو يرفعه. أو يشده إلى القاع» ولكنه سبب وجود السباحة» حيث الجسم 
السباح» يتقن لغة الماء: عوماً وطفواً وظهوراً.يسبّح الزرادشتي. في مائه. متحداً مع أصل 
يتلمسه. يعاين به ما يعانيه ليسميه جيداً. 

يكون المرام» هو تحقيق زرادشتية الياسنيء إظهار الزرادشتية ى| هو منشود فيهاء ى| 
هو المعنى المتكرر في الوضع الإعلاني (أعلن)» وما يستوجبه القول هذاء من تحديد مكان 
وبدء زمان. وفي الاستعداد, لجعل الإعلانية سمة تحول. حيث تأت مفردة (وأنفذ). 
الخطوة العملية» وجوهر المطلوب». فمن يسبح, هو من يمتلك القدرة على السباحة» من 
يحيط بالمكان علا هنا. 
زرادشت محرك آشاء ولكن ثمة تجاذباء وتشاركاً بين خالق ابتدأ به الكونء الخالق الطيب» 
كا تنص الكوسموغونيا الزرادشتية» وهو آهورامازداء وأحياناً يأ في صيغة (مازدا). 
بحسب لغة العصر والتاريخ» وفي الإثر يكون ميثرا والذي يكون نبيلاً وخالداً. وفي الحال 
تكون آشا ذات القداسة» وهذه الصيغة تضعنا بين مشهدين: مشهد الكون والذي 
أوجده. حيث لا يكون ذلك عن عبثء ومشهد آشا الحسية القوام, والتي لا يتحقق 
وجود اء إلا بوجود من يحرسهاء من يعنى بهاء وبها كان وجوده. أي آهورامازداء لأن 
الغاية» أو تيولوجيا الزرادشتية كانت هذه الحركة التي انطلقت من عدم لم يُسمَّ إلى وجود 


5307 


مرئي سمي را ووجود متجاوزء ويأتي في أعطافه. أو يترتب عليه آهورامزدي 
امتيازأء فيم| بعد. 

هذا الوجود المتحول, بين كمون في التقديرء وفعل في التدبير» هو مجال عمل 
الزرادشتية» ولتكون الطقوسية؛ بمنطقها الدوري المختلف. إعلاناً دورياً عن أن 
الزرادشتية تعاود الظهور, إثر كمون وتتحرك نحو عالم مفارق» وتنفيذاً لا ينقطع؛ كا 
ينبىء حراكها اليومي» عبر الجسد الزرادشتي الجمعي, احتفالاتياء كل شهر 8/08. كما 
يسمى. كل فصل كل سنة» لا بل وفي أول كل شهرء وفي انقضاء أسبوعه الأولء وتمام 
نصفه. كما هي مسيرة القمرء تداخلاً مع المكان. مع الأرضء ودوره الماء» وانتعاش البذور 
في الباطن» وانبعاثها وتجل المكان بها الع 
بين الرغبة والسكب: 

تنطلق الرغبة من داخل الكائن الواعي. وهي لا تكون رغبة» إلا لأن وعياً مقصوداً 
وبشيء ماء هو الذي يسميهاء ولو بشكل مضمرهء وحين تسمىء تكون في طريقها إلى 
الطهور أو الإشباع. 
الرغبات تتنوع» وثمة رغبات يستحيل إشباعهاء لأنها تتجه نحو اللامتناهي, لأنها روحية ولو 
أنها تقيم في الجسد وبه تفصح عن ذاتهاء وأعتقد أن التعبير عن الرغبة» في الحالة هنا يشير إلى 
مدى قلق الإنسان. إزاء تلك الرغبة في البقاء من خلال لذة متصوّرة. لا تنقطع عنه. 
ويأتي الشراب. وهو عصارة الشىء. أي الحقيقة الدالة على الشيء؛ كما لو أن الشراب». 
خطاب الروح للروح. إن باتجاه الأمثل» أي ما من أجله ظهرت الروح. ومن أجله 
تتحرك الروح. 
ياسنيا يسبّح الزرادشتي. وبروحه. تحت تأثير الرغبة» وقد سماهاء مأخوذاً بالسكب. كما 
هو مكتوب (إراقة الخمر للإله)» ومن أجل ياسناء والخمر روح الكائن. خميرة الكينونة. 
احتواء الوجود من الداخلء الرغبة في التخلص مما هو أرضيء لأن السكب يعني 
التماس الجسد لنبذه كليء كما هو حال الشارب, فهذاء ما إن يبدأ بالشراب» حتى 
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يتراجع جسده القهقرى لا يعود يشعر بجسده. وينطلق روحاً والراغب في السكبء هو 
طالب قرب من الخالق. في أن يعيش في أبدية» موعود بهاء وفق ترتيبات» ى]| هو موسوم 
هناء أي من أجل ياسناء مع البارسمان» حيث يكون الحق» يكون آهورامازداء ومن يمثله. 
تكون نبالة الأسماء» | هي الرغبة النبيلة» تلك التي تتطلبها آشاء بحثاً عن الخالق في 
الداخل» وإلا فإن سكب الحاوما شراب الخلود لا يتم طبعاً. 

الماء هو الذي أوجد الحياة» والحياة كان في متن الماء. الماء شراب» والشراب يتنوع. أو 
يحيل الكائنات كافة إليه» بنسب مائي» علامة وحدة, والماء الذي يُشْربء وهو يتفاوت بين 
دواء لعلة جسدية» وآخر مفارق. لعلة روحية, لا تبقي للجسد في الخاتمة من أثر» لاختتام 
دوره الياسنيء وباستمرارء يأخذه التسبيح. ويتوق إليه. لأنه معبر إلى الرغبة الكاملة لاحقاً 
خروج للروح من نطاق الجسد. إلى المرعى. إلى الماء؛ وقد التقياء إلى الحق» كما هو موسوم 
اهو اما قي في أوقات محددة» ليظل الجسد موقت مرجاً في انتظار اليوم الموعود. 
كل الكائنات مسكونة بالرغبة هذه. وإلا فلا قيمة لهاء وطلب الماوماء أو شراب الخلود. 
هو ملاذ الرغبة الرئيسء لمعرفة أشاء حيث تكون لسان حال الخالق» في العرف 
الزرادشتي. 
آهورامازداء هو مانح الشراب» هو مفصّل آشاء الجامع المانع في هيئته الدلالية. 

كان حلأ للبشريةة وعبر عصورها المديدة» ذلك الشراب» وسيظل حلي محط رغية 
لا تقاوّم» شراب الخلود. والتفكير في أي إله. يعني التفكير في الحاوما الذي يحتكره. أو 
رق اميه 

القربان الزرادشتي. كأي قربان آخرء يتوخى من ورائه. تحقيق هدف معين. ألا 
وهو إرضاء الإله. ومن يكون مثلاً له ولكن القربان هذاء كا بدأ مجسداً ينتهى مجسداً 
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فهو ثلا في جسم ماديء يرتبط بها هو ماديء سوى أنه يحمل اسمأء ويتحرك بتأثير من 
اسم نافذ الفاعلية» اسم إله. 
والتسبيح يتعلق بالقربان المرفوع باسم الإله الأوحدء ومن هو قريب منه. وهنا يكون 
زاوتار ويعني هذا: الكاهنء أي من يتولى عملية التوسط بين العابد والإله نفسه. حيث 
منتهى رغبة العابد أن يصل إلى الأرض والماء» أن يعبرهما إلى حيث يكون الخالدون. 

في الحالات كافة. يأتي الهاوماء شراب الخلود. فكأن كل مادة قربانية» تلخص فيهء 
أو لهء حياته وهو يعملء أو يواصل الكفاحء ويعانيء ليهناً في النهاية» ولا يكون ال هاوما 
إلا العصير المطلوبء والمستخلص من روح الطبيعة» وهذه تكون إلهية» وبدقة أكثرء 
يكون الماوما إكسير روح إلهياً. 
القربان هو هدية» وهذه المحدية» لا يراد لها أن تصل إلى جهة ماء دون أن يبلغ معهاء ذلك 
الطلبء. هذا الذي من أجله كان التسبيح» وبمنطق دائري» حيث يلتقي العابد ومعبوده في 
نقطة ما. 

كل هدية هنا تتشكل قربانياً وتحدد موقفاً للعابد. فيه معاناة ملحوظة, على الأقل. 
من جهة العابد, إذ اعتقاد واضح منه على أنه في وضع صعب. على أن قهراً ماء نحساًء 
قلقاً ما ينتابه» انسداد أفق ما يتراءى أمامه بصورة ماء يحول بينه وبين ما يريد» كما قيل أو 
يقال له وفي تاريخ طويلء والزرادشتية لا تخرج عن مألوف التاريخ من ناحيتهاء في 
ارتباطها بالقدسي الذي ينتشر في كل مكان. ى) هو الخالق المنتشر في كل مكان» وما على 
العابد إلا أن يختار أفضل الأماكن» تناسباً مع المقام الإلمي. ليقدم حا عا فلات لتضافظط 
على الكثير ما يملك كا لو أن المحدية- القربان» ضريبة مترتبة على حياة يعيشهاء أو مادة 
يتتجهاء أو حتى صحة أو عافية يتميز بهاء فتكون الضريبة هذه. تجديداً للولاء للخالق 
لضامن الصحة والآمان والسعادة والسلامة. 

الطبيعة هي التي ترسم القربان الذي يكون منهاء وإليها يصبح., إن| بنفث إلهيء ى| 
في صيغة التسبيح» حيث يتكرر اسم القربان- الهدية» الاسم الذي يعني مباشرة» أن ما 
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يعطى هو دون مقابل؛ ولكن ذلك ليس صحيحاً. إن الطقوسية التي تستهلك في الداخل 
فيها جهداً وتفكيراً ووقتا هي التي تمارس الترجمة الصحيحة لنوع القربان» وماذا يعني في 
نطاق مدة زمنية معلومة. 
القربان» أضحية» والتضحية تنازل من المضحي. لأنه ملزم بذلكء وإِن لم يسم رغبته 
مباشرة لأن من يقدَّم باسمه القربان» هو الذي يعتبر ذلك ضاناً لاستمرار علاقة؛ يراد لها 
أن تبقى سليمة» وفي الوسط يكون هذا ال: زاوتار- زوتار: الكاهن الذي يشهد على 
طبيعة العلاقة. ظ 

في المشهد الحي المتعلق بتقديم القربان» يكون الحق موجوداًء أي آشاء وشهادة الحق 
هي التي تحدد نوعاً من التأمين المستقبلي على الحياة» مثل| توفر للعابد. مقدم القربان. 
المجال الآأنسبء وبحسب نوعية القربان» للعمل» ومردود العمل» على صعيد اللأخلاق» 
وبالنسبة للقيمين عليها. 
القربان المقدَّم يكون منذوراً لكل من يعنيه أمر الدين؛ أو أصول العقيدة ودقة الالتزام 
بهاء وفي القمة يكون آهورامازداء وهو هنا يكون (السيد الشامخ)» وهذا تعبير يعيدنا إلى 
الجو الكرنفالي لتلك الطقوس والشعائر التي تأرشفت في التاريخ» حيث تتنوع أسماء 
الآلة. وهي في العلى» ى) تكون قمم الجبال علامات دالة عليهاء هي ذاتها المتوشحة بنور 
الشمسء حيث لا يمكن الوصول إليهاء إلا بالتسبيح. الجسم يسبح في المياه العادية, 
وهناء يقوم المجاز بلعبته» عندما يكون الفضاء الرحب أوقيانوساً لا محدوداًء والروح 
عائمة» سابحة فيه والامتداد في السباحة نحو الأعلى. 
التسبيح» يذكر بالسيد الشامخ» وذلك عبر الاستقامة» حيث يقيم الحق, لترتد العملية في 
مجملهاء في السيمفونية الزرادشتية المعروفة الجامعة بين الأرض والساء. بثالوثها المعلوم: 
العمل الطيب- الكلمة الطيبة- الفكر الطيب! وشهادة حسن السلوك ممنوحة من الكاهن 
اليقظ هنا. 
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مستحقو القربان: 

يمكن القولء أن القربان في ميسمه الديني. يتحرك على خطا ماس الرغبة» ذلك 
الخط الذي يصل ما بين الخارج. خارج الفرد. المؤمن. حيث تكون الجماعة» وجملة الذين 
يعنون بأمره؛ وينتمي هو بدوره إليهم» والداخل؛ داخل الفرد هذاء وهو يعيش أحلاماً 
وتبيؤات واندفاعات شتى. 
القربان» لآ يكون إلا تحت يافطة جماعية عقاتدية» وبحسب الوارد في تعليياتها الخاصة 
نالأضحية هذه التي تتجدد. أو تتنوعء أو تتشكل وتتلون وفق المطلوب مناسباتيا 
وبحسب شلدة الرغبة. 
ولعل النظر الدقيق في هذا المشهد الخاص بالقربان» يظهر أنه مهم, وأن الدافع إإالجاحي 
بدوره. أو أن الجاعة العقيدية تستوجب مفلل هذه الترئيمة الكاتينة» أو الغنائية» ذات 
الكثافة العالية في الأسماء. وأعتبرها كثافة» تتناسب طرداًء مع كثافة مكونات الرغبة» 
والمناسبة المؤقتة تهاماً. 
العقيديء مقدم القربان» هو ابن الأرض. ابن الأم الكبرى» وهذه صلة غير مسماة تنسيباً 
ولكن نمط التسبيح في العمق» يبقيه مشدوداًء عبر جماعته. إلى أسطورة الأم الكبرى. 
وهي التي تستقطب داخلها طقوس الجنس المقدسء والخصب المعمم. حيث القول بالمرأة 
يعني أو يعادل القول بأرضء والعكس صحيح حقيقة» خصوصاً؛ وأن الحديث عن 
النبات» عن المرعى, عن الماءء عن الجبل» عن النار... الخ. حديث عن عناصر الطبيعة. 
مثلما أن المرأة في ذاتهاء تحمل في داخلها هاتيك العناصر بصورة ماء باعتبارها مائية اغتناء 
بالخصوبة وعطاء ونارية, لأنها دون النار لا تستطيع العطاء» ومتعرضة للتغير» كما هو 
القمر. كما لو أن المرأة ترمومتر طبيعيء بهاء أو بوساطتهاء يمكن للعابد أن يتابع 
متحولات الطبيعة؛ أن يراقب دورة الطبيعة؛ في كل آن وحين. وعبر مثال شديد 


المطافية قال شاتون عو افق كفو نمي لز الداع 
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هناك في الأعالي» في المكانة العالية» يبرز الذين يكون لفضلهم القيمة التاريخية» من الجانب 
الذكوري أيضاًء ى) هو آهورامازداء الذكورة التي نتجت ذكورة مضاعفة» انقسمت على 
نفسهاء أو كانت في طريقها إلى الانقسام» من خلال مفهوم الزمنء أو الزورفان (الزوان 
الزمان الذي قد يكون ملاصقاً له هنا). وا الحال مع أهريان الوجه الذكوري الآخر. 

في الطقس القرباني» يكون الحضور الكبير للأسماء» لأنه جماعي. وبحضور أفراد 
جماعة» يقابلون قوى طبيعية» ويؤكدون مدى نفاذ هيبة الطبيعة فيهم أرضياًء ومدى 
تقديرهم لما هو.مفارق للطبيعة عالياء من خلال آهورامازدا ومن في الجوار» حيث كل 
الذين تتم تسميتهم بالقديسين» يشكلون إطاراً حياً للقربان» وفي الفضاء الرحبء. تكون 
الأرواح النقية (الفرافائي)؛ شاهدة على ذلك؛ وهي تتلقى جانباً من الشعيرة القربانية» 
كا لو أنها تحضر وليمة كونية» إذ المائدة تكون ممتدة في الجهات الأربعء والقربان يكون 
مباركأ» بشكل يفي بالغرضء فلا يبقى اسم إلا ويكون له سهم في الجلوس إلى المائدة 
المقدسة هذه إلا ويكون له علم أكيد. بحقيقة القربان الذي يحمل اسم المضحيء ودائ) 
باسم زرادشتء هذا الذي كان سبباً لتلاقي كل هاتيك الأسماء: الأرواح» وكل هاتيك 
الجهات. عبر الممثلين الروحيين ومن يجسدون القوى المعتبرة» ذات العلاقة بدورة الكون 
إحمالآ وتحت رعاية الحق الذي ينبض في الجميع: ذكوراً وإناثاً. 

ولعل الطابع الخطابي في صيغته الجمعية» هو الذي يعزز من خاصية القربان. إذ 
الجماعة العقيدية كافة تتوحد هناء والإله الأوحد يكون حاضراً من عليائه؛ لتتدرج 
مقامات البقية اعتباراً دونف فيكون الفراغ الوحيدء هو المعابر التي تسمح بتمرير مؤثرات 
القربان من وإلى الجميع. 
حوار مع الماوما: 

يرتبط شراب الخلود: ا هاوماء بزرادشتء وهو يقوم على ناره فجرأء ويظهر أنه يبيئ 
نفسه ليس لنهار جديدء إن) للتأمل في الشمسء والتعلم منهاء لأن الشمس تتجاوز به 
قرصها الناري» وهي تبرز للعيان صاعدة من وراء الأفق بغلالتها الذهبية» معلمة بوجود 
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الخالق الذي يتحرر من العتمة بالمعنى الحسي للإنسان» وتكون العلاقة الحوارية, في 
تركيبها الغاتي- الجاتي (الغوتي: الغوتن: 6011: القول بالكردية).» جمعاً بين المؤمن 
الآمثل في الوجود. وما يستأهله لا حقاء وهل من مكافأة تبز شراب الخلود هذا؟ 
توأ دقتك الاق يدوك ميدأ ماذا يعني الهاوما بالنسبة له» كنبي» إنه بالقدر الذي يُعتير 
أمنيته في نيل ما يرغب فيه بناء على العمل الذي يبذله يُعشبر حجته؛ أو دليله العملي 
والأكثر إغراء حقيقيأ لجموع الذين يهمهم العيش في أبدية سعيدة:» أنه ا هاوماء أشبه 
بالمعجزة التي تُستنطق من خلاله. المعجزة التي تميط اللثام عن الكثير ما يفكر فيه الإنسان 
وجوداًء وما وراء الوجود. 
وكا رأينا فيا سبق, يكون الحاوماء وبدءاً من لحظة الشروق الأولىء التعبير الأمثل لعصارة 
الحياة الفعلية» خلاصة النبات الذي له شأن كبير النبات الذي يتقبل تأويلاً. لأنه كائن 
مورّع بين نصفين: نصف في الأرض» ونصف يشمخ عالياء إنما العروق التي تمتدفي 
التربة» وهي تتلقف أسراراء | لو أن شارب الهاوماء يندغم بأسرار الأرضء بسر الخنالق 
في خلقه هنا. 
يعني هذاء أن التوقف عند الموت. في محاورة الحاوماء ومنذ البداية» ما يشد المعني إلى عالم 
بديل» حيث الحاوماء يذكر الهاوماء بقدرة ربانية» لأنه شراب آخرء وهذا يحيل المرء من 
. الوضع المادي الذي يتلبسه أرضياء أو دنيوياء مثلم) يتعرض للكثير من الفتن والغوايات 
المقطالةة لك الوضيم :لنى تكون ديه لديا يا دبهاتو: اد ختوريه الآ ن الخاوكيا قد هذا ليا: 
في مختلف الحالات التي يأتي الكلام بلسان الهاوما المجسد هناء يكون شرح لأصول 
الديانة» الدليل الرمزي إلى ما تتضمنه الزرادشتية من حقائق داخلاًء إذ ليس من مكان. 
ليس من كائن, إلا وللهاوما تأثير عليه» لحظة الدخول في دائرة الإيمان الزرادشتية. 
والمعزز لذلك هو أن الصلاة تأخذ أكثر من اتجاه. فمن بين هذه الاتجاهات» هو أن النبي 
الكبير يصلي للهاوماء ولكنها صلاة لا تقتصر على ال هاوماء وأن كان الملفوظ هو واقعاًء إن 
صانع المهاوما ى] هو المفهوم الحقيقي للتعميد أو قول المسيح لحواريه» وهو يسير إلى الدم. 
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لكي يشربوه ذلك الطقس العادي. الطقس الذي يصير الجميع مسيحيين. والطاوماء 
بختص حصراً بالزرادشتية» بأهلها ليس إلا. 
وتعبير زرادشت الدال» وهو إزاء ال هاوماء بصدد المجد. وكيفية اكتساب الحرية» ومعنى 
الكلمة الحقيقي» قفزة في المجهول المعلوم عقيدياً» إن شراب الاوماء هو ذاته الدواء المركّب 
والذي يعالج في الزرادشتي ما اعتبره العبء الكينوني» عبء الإنساني المعدّب فيه ليل نهار. 

من يشرب ال مهاوماء يصبح حراً طليقاً ولكنها الحرية التي تعني تخلص المرء من ربقة 
الجسد الفاني. اللقاء بالروح التي تعنيه» وهو كان بعيداً عنهاء بسبب الحائل المادي: جسده 
وهي ذاتها الطلاقة» التي تمارس في المرء أقصى درجات الإيقاظء لرؤية حقيقته: عظمته. 
بعد تجاوزه لجسده. ولعظمته. لأنه ككّن من دحر اسمه الدنيوي, قهر إرادة الزوال فيه 
مثل| الهاوما يتحدث عن الشرورء ومن يمثلها في الدنياء وكأن في ذلك تحديداً لشخصه 
الذي يمثل عامة الزرادشتيين» وكأن الواحد للكل» وباسمهم. والجميع يرتدون إليهء إذا 
أحسنوا الإقامة بأرواحهم الطاهرة. 
من وراء ال هاوما ؟ 

بوسع القارئ العاديء أن يلاحظ. ومن خلال هذا التركيز عل ال هاوماء مدى 
انشغال الزرادشتي بخاصية الشراب هذاء شراب الخلود. وبصورة أكثر مضاء في التعبير» 
الشراب المركب باسم الإله! إذ تظهر الخالة أن المتعبّد هناء رحالة في النفسء أكثر تما هو 
ممتد في الآخرين» رغم أن كل ما يجري» هو في مضمار الطقوسية المعلنة» ولكن الطقوسية» 
وعبر التسبيح» تصريح بنشوة داخلية» تكاد تقصي صاحبها عن كل حياة هي الأصل في 
وجود ترنيمة كهذه. تخص الماوما. 
أن يكون تقديس للهاوماء يعني دخول في المشهد الجذبي, إعلان عن علاقة تعيد تركيب 
الحسد من الجسد. عندما يتبصر المتعبد» المترنم» المخلص لعقيدته. بالصوت الصاعد 
روحياً ما هو عليه وهو مندفع إلى الداخل» داخله. وهو يجد نفسه. في وضع استثنائي 
جليء لا قبّل له به. من شدة انغاره بها استثاره. مذكّراً بالثنائية المعتادة: الوقوف في وجه 
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كل ما يتهدد الزرادشتية» بدءأ من آهورامازداء وما دون. والارتقاء بكل الرموز التي تعزز 
اسم آهورامازداء لأنه الاسم الذي يحوز كل الققيم التي أبقته في) هو فيه. المخلص 
للاستقامة الناشد للسعادة الروحية. 

حرب على النفس» إغارة على رموز الحرب في الداخل والخارج» رضا بالمقسوم. ى| 
هو المتردد في الترنيمة» وعلى أساس عقلي من نوع خاص: عقل الزرادشتيء العقيدي؛ 
الذي لا يهداً من جهة الترتيل» وهو مأخوذ بكامل جسده؛ على أساس الغاتا: لسان الروح 
في الانعتاق مما هو زائل» وليكون الحديث عن المجد. والاتتصار والشرف. والمكانة 
الشامخة لآهورامازداء وزرادشت الذي استحال مقدساً هناء الوجة الأسطع المميّز 
للزرادشتي لحضوره في العالم. 
فش عن الروح! ذلك هو شعار ربيب الكاتاء والكاتا من وحي امهاوماء والهاوما شيفرة 
الخالق الروحية» الحق الذي يتوسم به. هذا الذي يخلق الوجود. والمترنم بدوره يحققه في 
ذاته. 
تمثلو ال هاوما في الكلام: 

ليبس من صوت واحد محدد زرادشتياًء في هذا المناخ التهليلٍ الذاتي» الطقومبي 
أماتها أن صيغة الكلام تختلف. إذ يمكن للقارئ» وبسهولة, ملاحظة» نوع من تبادل 
الأدوار بين الخطاب المفرد. والخطاب الغائب» مثلما هو الخطاب الجمعي... الخ. 
والعملية» لا يمكن أن تكون سوى الوسيلة المعتادة في تأكيد جوهر الزرادشتية» من 
خلال توزيع الصوت. عبر جواب المفرد. ومن ثم الجمع» وللإشارة إلى نوع من التوافق 
با ا ري ل 
الصوت هو ذاته. صوت آهورامازدا وليس الماوماء سوى الاسم الأكبر الذي يستثير 
المشاعر والانفعالات المناسبة» يستوجب اعتاد اللغة المناسبة أيضاً. 

كا لو أن الزمن لم يعد ساعاتياً أي يتحرك وفق عقرب الثواني والدقائق» إنه! وفق 
ميكانيزم داخلي» روحي في الصميم. لأن وتيرة الحركة» تتبدى من خلال حيوية النفس 
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ومدى تجليها خارج وحدة الزمن المحسوب رياضياً إنه زمن فلكي مفتوح. يتجاوب مع 
قدرة الزرادشتي» وهو يترنم بلسانه. إن| يندفع بروحه التي ل تعد روحه وحده؛ متلقباً كل 
القوى التي تجلو شفافيتهاء يكون المجد خارج المفهوم السلطاني» لا صو لجان إلا للروح 
ولتكون الثقافة المعمول بهاء هي جماع القوى التي يراد لما أن تتوحد. أن تكون رسالة 
عموم الزرادشتيين إلى الآخرين, من لا يدركون خاصية الهاوماء في تفعيل وحدة الأرواح 
كافة» إن| بعمل مسبقءوبفكر مهيّء وكلمة واضحة:؛ بدفع روحي خيّر. مثلما تكون الطاعة 
للإرادة الطيبة الجدكة افا 

على صعيد بحثي, لا يعود من خلاف» ى| هو مثار معتقدياًء بين الزرادشتية» وهي 
في المثال السابق, والأمثلة الأخرى. وعموم العقائد الأخرى. أعني, أن ثمة تقسياً للغات 
لترانيم مختلفة» وإيقاعات مختلفة» وتوجهات مختلفة. وصور وهيئات تستحضر كن 
ملحوظاً من القوى المفارقة لآلهة وغيرهاء ولكن, وكا هو نداء الروح في مرجعها الكوني. 
يمكن للقارئ المخلص لروحه الحية. التأكد من أن البشرية تعتمد وحدة المفهوم في 
المكابدة» وفي منازعة المصير المقلق لماء حيث المهاوماء وأساء أخرى بالمقايل» يكون 
نشدانها معاً السعادة في عالم آخر غير متحقّق حتى الآن ولا أظن أن ثمة خياراً 
يكون معبّراً عن هذا التوجه إلى ماوراء التشرذم الروحي. 
الصلاة محور الزرادشتية: 

الصلاة هي المخلوقة أولاآً من قبل آهورامازداء ذلك هو جوابه على سؤال نبيه. 
وربا هو تدبيره في تأكيد أهمية الصلاة, بالنسبة للزرادشتي. الصلاة» قبل كل المخلوقات 
الخيّرة والشريرة. 
ها كان ذلك جائعة إثازة ساني لدى اللراقنية أو هو بويت اسعنهاما عدرل هنا 
السبق الكينوني: تأتي الصلاة أولآء ومن ثم تأتي بقية المخلوقات. هل يمكن ذلك !؟ 
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نرى أنه يجب توخي الحذر في تلقي أصداء صياغات كهذه. الذهاب بالتفكير بعيداً؛ حيث 
الصلاة ليس سوى القاعدة الدينامية التي ترتد إلى الروح» والروح التي تقاوم ما هو فانٍ 
وتبتغي خلوداً. 

مفصلية الصلاة» هي في القيمة الرمزية» لأن الصلاة تجمع بين الأوقات: 

صلاة الصبح» صلاة الظهر» صلاة العصرء صلاة الليل» صلاة الفجر. 

هذه القائمة الصلواتية» تستحضر الأوقات المختلفة في اليوم» أي تكون متواصلة روحياً 
مع الخالق» مع بدء شروق الشمس. بالمعنى الحسبي. حيث تلقي السلام الروحي الأول 
من مجسد النور والذي تذكّر به الشمسء ليكون النهار إيذاناً بممارسة العملء والثلاث 
الأخيرة: الليلية تكون خاتة اليوم والخلود إلى النوم» لراحة الجسد. كما لو أن المؤمن 
يلحق الزمن بروحه. وهو ينضم إلى خالقه لحظة أدائه لا هو مطلوب منه. دون نسيان 
صلوات أخرى تخص العمرء في مراحل مختلفة» وحالات الإنجاب. والأفراح» سناداً 


رمزيا لدين إل هي وتوجها نحو أبديته. 
الصلاة» تشكل رمية الروح الحرة» تلك التي تسجل لصاحبهاء القيمة التي تميزه عن سواه 
عطاء. 


في نطاق المفهوم الحيوي للصلاة» حيث الجسد يتبدى في هيئة حركية أو انضباطية 
معينة» يمكن استحضار عموم الطقوس التي تخص الصلاة: لدى أبناء الديانات الأخرى» 
ما يعنيه العدد خمسة» العدد الدال على الصلوات. إنه العدد الذهبي الكوني الألوهي هناء 
العدد الزاخر بالدلالات كثيراء ى) يذكر هذا سيرنج في كتابه المذكور (الرموز في الفن- 
الأديان- الحياقء ص 453- 458). وربما يحتاج ذلك إلى سبر أكثر للوقوف عل المرتبة 
المثل لهذا العدد. من خلال وقائع مترابطة أو متسلسلة لتكون الصلاة وهي في ميسمها 
الحسابي أو الرياضيء علامة الروح في الجسد. وهي تواجه تحولات الليل والنهار 
وميقات كل منهماء أي تناوب العتمة والنور» وتأمل هذا التحول» وكيف جرى التحوير 
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في العلاقة (ني الفارق بين الزرادشتي والمسلم» بصورة خاصة جداً)» حتى في الموقف من 
الشمس شروقاً ومغيباً ورهان العقيدي على الصلاة عموماً. 
والذي يدقق في الكلمات التي يترنم بها المصلي في كل صلاة؛ عدا الرئيسة المدكررة, 
وبحسب المناسبة. مع الحركات المتتابعة» في هيئات الجسم المختلفة أيضاً بإمكانه مكاشفة 
الكثير من الخفاياء يكون الجسد قرطاساًء والكلمات مسطورة» والأهم. هو في كنه حركية 
مابين السطور. 
ابتهال للكلمة 

يلتقي الخالق باعتباره الكلمة الأولى» مع الروح الخيرة. وهذه تمشل الفكر الطيب 
الضرورة التاريخية والوجودية لمعرفة الخالق آهورامازداء مع آرتا: النظام» الكلمة الأخرى 
التي تجعل للكلام معنى. حيث الصوت هو الذي يعمق العلاقة بين الكلمات الثلاث» 
ذات الجوانب المتكاملة» فالابتهال للكلمة» هو للقيمة الكونية المتمثلة في الخالق. مثلم 
للأ*مية الأخلاقية للفكر الطيبء مثل) للدور المحوري للنظام (آرتا). 
لا هم هناء من يكون المبتهلء لأن المبتهل هو حصراً زرادشت اعتباراًء هو صوت روحه 
تقديرأء نقلاً للصورة الحسية إلى المهاد الورقيء إلى الآخرين» حيث السعادة تكون بوجوه 
ضابط كوني إِهيا» مفكّر فيه بدقة» وليكون النظام المعرَّز يا مدار كل ما يجري واقعاً. 
لكل من هذه الأطرافء الدور اللازم. والترنييات ترسخ القاعلية المشتركة لا جريعا. 
ما بهم الزرادشتي هو بقاء آهورامازدا في سدّة العرشء رغم أنه في كل مكانء أن يدوم الفكر 
الطيب» وأن يبقى النظام في كل شيء. لأنه ينمّي الفكر هذاء وينير وجود الخالق ذاك. 

إن ما يسعى إليه الزرادشتيء هو ما يبتغيه كل عقيديء يعرّف بحقيقته الإييانية 
وفق مغهوم عقدي, يكون الجميع مشاركين فيه تحقيقاً لمبدأ الروح الكونية» وبالقدر الذي 
يكون الزرادشتي متحرراً من ذاتيته الخاصة؛ يكون تحقيق للنظام» وبلوغ للفكر السعيد 
بمعرفة آهورامازدا أكثر. 
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صلاة لأجل مساندة القطيع 

تكون الصلاة لصيقة بالابتهال» وتعبيراً عن حاجة الروح الواعية لدورهاء وعبر 
الجسد, تعزيزاً للعلاقة السالفة» حيث روح الثور تشكل القدوة الاعتبارية» إنها الروح 
الملهمة» والتي تتفاوت مراتبهاء كون الثور يتنوع في تفاوت القيمة, بين أن يكون حقيقياً 
وهو في الحقل؛ أو على البيدر» أو في البيت. ويلقح, أو يمتد في الإنسان, أو يرتقي أكثر 
ليكون رما إهأ وسواف» أئ لقو الكوق: 
لكن في قائمة الترانيم المغناة هذه. يكون الرجاء بتحقيق النظام, أو يأتي النظام الكوني 
بإيقاعه الإلمي درساً كونياء حيث يتوحد الثور مع المرعىء مع القطيع؛ مع الأرضء وما 
يترتب على ذلك من إنتاج» ويحتاج هذا نظاماء وهو الذي يضبط علاقة الإنسان بذاته وبما 
ينتجه وما يتعبده» وفي الحالة هذه وحدهاء في المفهوم التراتبي للكوني وكائناته. أو قواه. 
يكون الحضور الإلمي. مثل| تكون عطاءاته وليدة النظام» ومن يحترم النظام؛ على أعلى 
مستوىء وهو الزرادشتي نموذجاً. 
إن البعد الخصبي في الثور» هو الذي يستحيل خصباً في مقام المنتج» وفي تفكيره المنتظمين 
وني إخلاصه للعقيدة» وللخالق» حيث تكون الروح في مرحلتها المثى موحّدة كونياً. 
مبدا الثنوية 

ثمة عرض واضح لبنية العقيدة الزرادشتية» ى| هو استعراض لتاريخ نشأة الكون 
وكيف ابتدأ نظام العلاقات المادية والمعنوية» وأوجه الخلاف فيا بينها. 
باسم زرادشتء يأتي التوضيحء يسمى الصراع بين من يمثل الخير وهو آهورامازداء ومن 
يمثل الشر وهو أهريان» وهذان المبدءان يتخللان الكون كلهء ولعل قدرة الإنسان في 
معرفة الروح الخيرة» ومكاشفة الشر بأبعاده» تشكلان الأساس المتين لبلوغ الإنسان 
جوهره الإنساني» وال هدف من ذلك, هو تجلي مفهوم الروح بأوسع دلالاتماء من خلال 
الحرية الممنوحة للإنسان» فيشتدٌ إدراكه لكل مسميات الشرء ولمفهوم الشر في ملابساته 
الأخلاقية وبالمقابل» يستنير ب| هو خيّر, ما هو جماللي روحيء يمكّنه أكثر من المضي قدماً في 
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طريق الصواب حتى نهايته» فيكون الواهب للخير ىا استوعبه. والموهوب الخيّر الأعظم 
بدخول عالم الأبدية السعيدة. 

ولعل هذا يتضح أكثر في (هايتي 31- حرية الإرادة)؛ وفي جملة من الترانيم ذات 
المسحة الغنائية الشفاف تاماه فالزرادشتي يتعهد بالحفاظ على ما اخكاوةه إننه تاد قت 
مبتدئ قول الحق» ومجسد الفعل الصواب. وحامل الروح الخبّرة نموذجياء عندما ييل 
القارئ إلى الماضي. أي إلى ما كان ليعد على الأسماع ما قيل له حصراًء كوسيط وكقدوة 
معتبّرين؛ لتبيان نور الذات الإهية» ما يمكن أن يتوافر للداخل في طاعة النظام الممهور ب 
وقدرته على دحر الشر في مختلف ألوانه ومجالاته. فتأتي النار التي تذكر بالخالق دائأ» ويأتي 
الثور الذي يصل ما بين الأرض والسماء. يبرز الخير الوفير» كلما كان الإلتزام بطاعة 
النظام» النظام الذي يحمي الكون من العبث والخراب» ويبقي الشر بنوازعه بعيداً. وكا 
هي العادة المألوفة» فإن أساس الفكرة. هو في تفكير المرء بدقة» وهو يعيش حياته» وهو 
مع الآخرين» وهو يتصرف وفق إملاءات العقل المستنير. لتكون النفس المستقرة بين 
جنبيه» كما لو أن (كانطاً) ماء هو الذي يتحرك ما بين السطورء وه يتتحدث عن مبداً 
الإرادة الطيبة» ومفهوم القانون الأخلاقي مثل!| يكون هناك حضور لنيتشه وهو يتحدث 
عن الأكثر قوة» ولكن القوة التي تمتن النظام الروحي الخيّر أكثرء كون الحق هو المميّرَ لكل 
ما يعمّل به. أو يفكَّر فيه. 
ويظهر جيدأء أن آهورامازداء وكيا يعرّف به الضيف المكرم للمعطاء خيراء هكذا يكون 
صديقه. ملازمه. مغيثه في المصاعب. طالما أنه يتفكره روحياً في كل ما يقول ويعملء كا 
هو وارد في النص الآخر (هايتي 32- اختيار آهورامازدا)» نعم آهورامازداء 00 
العائلة القرية؛ العشيرة» إنم| والكل في حالة الإنتاج بنية الخير» وفي مسعى دؤوب لتحقيق 
الخير ولأن الخالق هذاء لا يتوقف عن التذكير بالخطر المباغت؛ من قبل الشر ومن 
يتجسده. وهذا يعني ضرورة اليقظة الدائمة» إذ إن التذكير بالثور بالنور لهو من قبيل 
القدرة على إدارة الذات الشخصية. والتآلف لماعي . والتوازن العائلي» وعدم الوقوع في 
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أخطاء قاتلة» بسبب غوايات مهلكة. أو الافتتان بأعمال لا تكون واضحة المرامي؛ وهذا 
هو الربط الدقيق بين الأسباب والنتائج. 

وفي الحالة هذه. يكون الزرادشتي معلن سعادته» بم| يقوله ويقوم عملياًء وعلى 
أرض الواقع. 
إن التركيز الشديد على مفهوم الخير» في نصوص الزرادشتية؛ المتقدمة منهاء والمتأخرة. 
ومن خلال التنويع في الخطاب اللغوي: الحسي والمجرد أحياناء يكاد يرفعها إلى مستوى 
المنظومة الفلسفية التي تتمحور حول قيمة أخلاقية استقطابية» وأعتبرها شهادة تاريخية 
حيّة» رغم كل الزوائد والشوائب والمصائب التي لحقتهاء ديانة مقدامة تاريخياًء مثلم| تجهر 
نصوصها بطابعها التنويري الروحي, لتكون واحدة من الديانات العريقة» الديانة التي 
كان لها مؤمنوها والديانة التي ما زالت تبحث بمنطقها التفعيلٍ الخيري» عن رموزء وعن 
مؤمنين جدد مها هنا وهناك. 

في (هايتي 33- دعوى زرادشت لفعل الخير)» ثمة تمسكٌ بالعقيدة» إنما على أساس 
واضح عقلياء فالرشاد يتم هنا وفق مقومات عقلية» حيث يكون الفكر الطيب» والرشد 
الروحيء محكوم باعتبارات خلقية إن عقلية بدورهاء وما يخص كلاً من الخير والشر 
والحديث الدائر في هذا الشباك الكوني» حيث صداهه يتعالى» هو بحث عن العافية» باندفاع 
ذاتي» قبل كل شيء, لأن الزرادشتية تكون» وربا تبرز وحيدة هنا: الديانة التي تشرح ذاتها 
دون أن تطلب من الآخر الدخول فيهاء إنها تترك التنسيب من قبل الآخرء كونها تدعو إلى 
التفكو لينو الليشير» 
الزرادشتيء كا لو أنه يشرح لنفسه. يسمي واجبه الصباحي. ليعلّم بأمره» وهو في حوار 
مع روحه؛ مع خالقه. مع كل القوى الموجودة. ويختار سبيله» وفق مقاييس مقدّرة يحاسّب 
عليها. 
في المنحى الغنائي الياسناوي للخير المؤوّل هناء يكون زرادشت فادي ذاته. لخلاصه 
الروحيء لكنه يسمي الحق الذي» يمكنء أو يكون في وسع من يريده؛ التوجه في المسلك 
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ذاكة ليع اد وهي السعادة الوحيدة التي لا خلاف عليهاء لأنما تشهد فيها تلاقي النظام 
«السسادة فعا: 

وترى أن الرزادقضي» إذ يستشغر السعادة وهى تخمره ووسياء يكون جسةة أ خنك 
وا كها يمكن ملاحظة ذلك في (هايتي 34». فالنار» دائاً» هي العين الناظرة من الخارج 
مثلم ألسنة اللهب. تكون الحروف الاصطلاحية للنار. حيث الأساس هو الصوت الذي 
أوجد هاتيك الحروف, أي النور من الداخل» كما هو صنيع البصيرة للبصر وفيه. لأن كل 
ما يتصرف به الزرادشتيء أو يقوم به. أو يظهر عليه وهو واقف أو متحرك إزاء خالقه. 
أو وهو يقدم قرباناء كما هو تاريخه السلوكي, الطقومي اليومي والمناسباي؛ ليحاط علا 
وبذاته وفي ذاته أيضاء أنه يتدرج نحو الأسمى روحياً. إن مواجهة النار. هي مقارعة 
الجسده لمعائقة النورء أي الروح. 
الفكر الخيّرء العمل الخيّرء الكلمة الخيّرة شهود حقه فيا ينفذه. وهو يسبح للخالق؛ 
لتعظم ذائّه. 
وتعظيم الذات» هو مردود الشخص في| يقول ويفكر ويعمل» ومدى قدرته في تلمس 
احقيقة التي يتدبرها في ذاته بصورة ماء وهذا ما تريه مجموعة الترانيم الغاتية في (هايتي 
3- طريق الحقيقة)» إذ لا يعدو طريق الحقيقة» أن يكون الطريق الذي اختاره الإنسان. 
ومآله القيمي في النهاية» ومن جهة الرغبة الذاتية» حيث القيام بجردة لغوية للمفردات 
التي تشدد على الخير. وذاتية الانسان» ومن خلال الإشارة إلى حكمة الربء وإلى سيادتف 
ونفاذ مشيئته عن بعد» يسمح بمكاشفة ماورائية اللغة» أي الحكمة العملية: إذ السعيد 
حقأء هو من يبصر الحقيقة بروحه الكونية. 

ولعل المتمعن في كيفية تدفق الروح في خلايا النص الجامع بين مجموعة الترانيم 
وازدهار الروح هذه. يتلمس هذه القوة الوحيدة الحلية بالتقدير» طالما أن الحياة المرغوبة. 
هي تلك التي تضفي على الحياة كامل القيمة الأخلاقية» لأنها المعبر الوحيد إلى العالم الذي 
يعيش فيه هانئاء ويتبدى ذلك من خلال التوازن بين كل من الخير والشرء وهما الفاعلان 
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في الحياة وهما اللذان يجب أن يؤخذان بعين الاعتبار أنَى حل الزرادشتي ورحلء ومن 
خلاله| تختر روحه الفردية. 
وربا يتساءل المرء عن مدى حاجة الإنسان إلى معاضدة في محيطه. ليكون في مأمن مما هو 
فيه. والجواب يبدأ من الإنسان ذاته» حين يتنور من الداخل. حين يجد في طرح الأسئلة 
الموجهة إلى الخالق باعتباره: الحكيم (والحكمة. هي في مكاشفة الأفضل والأحسن). 
ليكون على بينة واضحة؛ وهو يبصر ما يحيط به» وهو يحسن التمييز بين الناس» ومن 
الداخل» وهو يتعقب حقيقة من يكون خلاف ما هو عليه؛ وهو يصل إلى اليقين في| 
تشذها بعنذا عن سينات اوها لك الشرورةويميب التانندة وين لفن الشيفة 
ويتهذب بهاء كون العقل الخيّر هو في التبصرة الشمولية لكل ما يتراءى له؛ وما هو خفي 
عليه» وبطاقة روحية, لا تخفي ورعها القويم. 

وكا يتكرر ذلك في (هايتي 44 - وصايا على صيغة الأسئلة)» إذ تدور هذه الوصايا 
المغناة» حول الأفضل تفكيراء والأحسن تتدبيراًء ليلاً نهار وتسمية الحقيقة في قلب 
المتناقضات واقعاء وهذا الإجراء المتكرر والمتنامي» ضرب من ضروب العود الأبدي. 
حيث الزرادشتي إنسان العمل قبل القول ذاته» والعود الأبدي المتحرك نحو المستقبل 
أيضأء ليعيش ما هو أبدي جالب للغبطة له. 
زرادشتء أو الزرادشتي, يعلم جيداً ما عليه فعله. لأن الخلاف الأهم بينه وبين السيىئ, 
ذاك الذي يحاول باستمرار رد الجميل بالمنكر هو الطريق» أي من يسلك طريق الخير» 
هذا الطريق الذي يتعبد بالفضائل الكبرىء مثلم يتميز بالمجاهدة النفسية الكبرى. أما من 
يعارس الشرورء فهو الذي يبتعد عن التلفظ بالكلمة الطيبة» ليس لديه استعداد لتقديم أي 
قربانء أو التفكير ب| هو خير. 

في (هايتي 45- الوجود). ثمة تغنٌ بحب الخالق» بالمكرمات» باسم الروح الطاهرة 
تقرباً من الحق. ورفضاً لا هو مزيف 2 الوجود. الزرادشتيء. يستلهم القوة ته 
مختلفة وإن كانت روحه هي التي تحئه على ذلك. لأن الانفتاح على الأرواح الطاهرة 
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والترنم بالخير يظهران للإنسان مالم يره سابقاًء ولعل مشهد الغبطة الروحية عند 
الزرادشتي, يحيل القارئ إلى ذلك الشعور الحاد» الذي يوسع من حدود المعنى الرمزي 
لكل ما يؤمن به ذاتياً. 
إن التركيز على ما هو روحيء ذاتي» والبحث في الرضا الذاتي» ونشدان الطمأنينة» تحت 
تأثير العقل الخبّرء دخول مطلقء وبتقدير شعوري وعقلي معاء في منحى الإلهي» وإقصاء 
لكل ما له علاقة بالمعاصي» ويمكن ملاحظة هذا الوضوح في تفهم نوع الوجود الذي 
يرتئيه الإنسان. وهو في الحالة القصوى من المكابدة الروحية» عبر مكاشفة البنية اللغوية 
للترانيم هذه. 

إن زرادشت الذي يسعى جاهداًء ى) هو الذي يحاول أن يستعيد تاريخه الملأسوي, لا 
يخفي قلقه الروحيء الذي لا يخفي بدوره. حرصه على المبدأ الذي من أجله كان تعرضه 
للاضطهاد. وحتى النفي, والذي لا يخفي تمسكه بالفضيلة» بقدر ما يظهرء ومن خلال 
طريقة التسبيح» خوفه من أن الذي يؤمن به لا يوصله إلى ذلك الرضا المرغوب فيه من 
قبل اخالق: 

ففي (هايتي 6- صلاة زرادشت بعد منفاه)» استعادة للجانب النفسي الذي 
يعيشه ومن الداخل العميق» وهو ينظر حوله؛ ويبصر وجوه الزيف. كما لو أنه يستشرف 
الآتي البعيد» يستشرف ما يمكن أن يعيشه أي مأخوذ بقدسية المبدأ في أي مكان كان» وهو 
يطلب المساعدة» كون ما يعمل من أجله يعني الآخرين» ومن أجل الخير» وبقاء الكلمة 
الطيبة أيضاًء ودوام سلطة الحق. 
في هذه النوعية من الصلاة الروحية» ما يقوي من إرادة الروح؛ من القوة في العمل» 
فنا العا تمومع عله ولرقى ذاه عن اذا فى ين الطعاء فى الوعج وان أن 
يعمل المرء كا لو أنه كلي الاقتدار» في مواجهة من لا يريد الخير للإنسان, لآن نمشل الخير 
الأكبرء هو الذي يكون في انتظاره في النهاية» وربما كان في ذلك أقصى ما يتبدى عليه 
مسلك العقيدي الجذي . 
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إن القانون الذي من أجله كان ظهور الزرادشتية» وفي سبيله عرفت الزرادشتية» هو قانون 
فعل الخير وتمثيل الكلمة الخيرة هو الذي يعيش روعة الكل الخيّ لتكون روحه أكثر 
قدرة على تحقيق الرغبة الذاتية» في ظل آهورامازداء لأن الشعور به» ليس بالأمر اليسيرء 
كما يمكن مكاشفة هذا الشعور العميق في (هايتي 47- خيرات آهورا الوافرة)» فمن بناء 
الذات من الداخل» يكون استيلاد القوة النفسية» أو الروحية» والتي تلامس ذلك النور 
الذي يعاش خارج الحسد. 

إن مكاشفة الروح القلقة عند الزرادشتيء تبرز ذلك الحاجس الروحي العالي الطراز 
وربا ذلك الإنجراح النفسي العميق الغورء والذي يعرّف بالزرادشتي.وأعني بذلك 
النوسان بين الوجود أو الكينونة بالمعنى الفلسفيء والكائن الذي يشير إلى الإنسان 
المأخوذ باسمه والمعرّض للتجربة في الوجود. والدخول في مواجهة الوجود وما هو 
موجود. في كل حال استكشاف للذاتء أو تقديم لهاء والتفريق باستمرار» بين الذين لا 
يتوانون عن إرعاب الآخرين» وتضليلهم» والذين يسخْرون أنفسهم في خدمة كل ما هو 
خيّر وطيّب ونافع» كا لو آن مجرد التذكير بذلك. يعني ضرورة الاستعادة» وهكذا إلى ما 
لا نهاية» حيث تأخذ حركة الزمن بعداً دائرياً» إنا لكشف النقاب في كل مرة» عن أن 
تسمية هذه الثنائية» من الواجبات المقدسة» كما هو الملموس في (هايتي 48- إصلاح 
الوجود). حيث التسبيح للخيرء يكون لاسم واجده. مثل| يكون رسم موقف أبدي من 
نقيضه. وبالتالي» يكون توضيح للحدود التي تتواجه على طرفيها رموز الخير والشر. 
وهذه اللازمة المركّبة» تلك التي تشكل العلامة الفارقة للزرادشتيء والاتتشار في نسيج 
الكينونة بروحه؛ تغطي كامل المساحة الرمزي والدلالية» في الحايتيات الأخرى (49- 50- 
1 التي في مضامينها الروحية بادية القدم. وهذا هو سر نضارة القيمة الأخلاقية فيها. 
حول ياسنا ذات الفصول السبعة: 

ذمة بذخ كلامي حركيء جماعي لافت في مجموعة النصوص الياسناوية هذه. حيث 
القول يبتدئ بالإعلان الجماعي عن (تبجيل آهورامازدا»)» عن تعظيم النظام. وتفخيم 
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الحق ويكون الأخيران جناحي الأولء ربا كونه لم يظهر إلا من أجل النظام؛ أي وضع 
حد للفوضى: العمياء» وبمعنى آخرء أي البدء بتاريخ الخليقة» فيكون النظام الزمني. 
والذي به يعرف العالم» والخالق داخل في منحاه لارتباطه به. وما يكونه الحق. ضمن هيئة 
النظام الكونية» في أنحائه كافة» وينتهي القول هذا بتقديم القربان لمن يستحق العبادة 
حيث (ياسنا الجريئة والشجاعة)» ليست سوى الناتج الفعلي لإرادة الخالق في مخلوقه 
الكوني, ياسنا التسبيح» والتسبيح قول وحركة متكاملان, تاليان على قول وفعل نافذي 
المفعول إلياء كما لو أن القربان» هو من جهة؛ عرفان بالجميل الإلمي. وتذكير بالفضل 
الإلمي. لأن النظام مستتب. ومن جهة أخرى. محاولة تمتين الصلات بالخالق» لثلا يحنق 
على مخلوقاته» ويعنفهم ومن جهة ثالثة. يكون القربان توقيع على بياضء من باب إعلام 
الخالق على أن مقدمي القرابين» هم موجّهون بتقدير من قبله ليس إلا. 
ودارس ياسناء يلاحظ المشهد البانورامي للوارد من مؤكدات فضائل الخالق. تلك التي 
حثت الزرادشتيين عامة» على أن يدخلوا في نطاق التسبيح المعظّم له. مثلم هو المنبّه للذين 
يحاولون النيل منهم» ومن عقيدته. وليكون كل مسمى في عهدتهم؛ بين الخالق» فهو 
ضامن أمنهم عالياً. 
النار التي تشتعل مقدسة: 

ليس من مديح فصيح للنارء وهذه النار لا تكون مقدسة. إلا لتحقيق مبدأ يتراءى 
من خلال ألسنتها دون أن يعلو الدخان في الوسط. لأن الوقود المقدم؛ يساعد على 
الاحتراق الكامل» هذا المبدأ وثيق الصلة بالعفلء والمعنى الوحيد الذي يجلو كينونة 
العقل» ألا وهو النظام» نظام العمل المثمر» مثلما هو نظام الاختلاف الذي يعطي للفرد 
الواحد ما يبقيه منتجاً أكثرء حيث الخير عام هنا. 
لهذا فإن النار بذاتها لا تلزم المتعبد في أن يتقرب إلى النارء دون أن يفارقهاء بقدر ما أن النور 
الذي ينير المكان» وهذب الروحء فتتحول النار من حالتها الحسية ى) هي مرئية» إلى الحالة 
المعنوية أو الرمزية» فتعاش النارء باعتبارها قبساً نورانيا ىا تؤكد الزرادشتية هذا. 
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النَسْك الثالث - فينديداد: 
ما قبل البداية المفترضة 

فينديداد» أو شريعة محاربة الشيطانء أو القوانين الموجهة ضد الشياطين» اسم يحفز 
الذاكرة المعتقدية» مثل) يستشرف تاريخاً ذا عراقة» من تاحية الموقف من الشيطان؛ وإن 
جازلي أن أسمي, أو أحددء لقب: اللوياثان» أو ال ميدرة» أو ا هولى» أو الديفاسء كما كان 
الاسم القديمء التليد في النصوص الرافدينية» الشامية النيلية على الأقل. وكما هو مجسّد 
الشر في الديانات ذات النسب المحسوب على الساء: اليهودية» المسيحية» الإسلام. 
فالعمران لا يتم إلا بعد التمهيد له. 
إن أصل البداية» كان التفكير في كيفية تجاوز ران أو العماء» أو الفوضىء وما يمثل 
العراء:هذ1ء باغتنارة عدما سلناء أو إعاقة مضادة» تحول دون نشوء النظام الذي يكفل 
للكون انتظام حركة, مثلم أن الأصل هذاء كان يلقى المزيد من المخاطرء والحاجة إلى بذل 
المزيد من الجهود. بغية قهر قوى الشرء والقضاء على الأوبئة والأمراض المختلفة. 
وتدشين الكون والتمهيد لظهور الكائن الحي المطلوب (يمكن معرفة المزيد» من خلال 
'سفر التنين". في مسمياته الثلاثة: السومريء البابلي» التوراتي» في كتاب: مغامرة العقل 
الأول ص 281- 309). 

لا يمكن هناء اعتبار كل ما يخص فينديداد» صورة طبق الأصلء عما كان سابقاًء ىا 
رأينا سابقاً بخصوص التحديات التي واجهتها الزرادشتية» ولهذاء لا بد من نبذة حول 
هذا الجزء الأثير والخطير. والمتعلق بكيفية البدء ببناء ما هو كوني» وأين» وما يلزم لذلك 
طقوسياً. 
وتقتضي ا حالة هذه إعطاء لمحة عن تاريخ هذا الجزء» وما ورد فيه عن الزرادشتية عربياً! 
هذا الجزء صدرء تحت عنوان (كتاب الفنديداد- الآبستا- نقله عن الفرنسية د. داود 
الجلبي قدَّم له جرجس فتح الله أربيل» ط2» 2001). إها ذات الطبعة التي صدرت قبل 
ذلك بنصف قرن تقريبأء في بغداد. سنة 1954. إن| دون المقدمة الخاصة بفتح الله. 
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ومترجمها عن الفرنسية عراقي» حيث في ترجمته اختلاف كبير» لحظة المقارنة بينها وبين 
ترجمة د. خليل عبد الرحمن وسليمان عثمان» رغم أن هذه بدورهاء وسيطة» وذلك من 
النقص والتعبير الذي يظهر صعب الفهم, والمحرّف. كما يبدو كذلك. في الترجمة الأولى» 
كون الترجمة الأخيرة» أكثر قدرة على الإحاطة بالمتبقي من النص. وحتى في الإخلاص 
لروح النص هذا. 
المترجم عن الفرنسية» لا يخفي بعده المعتقدي عن النص المترجحم. أعني حرصه عليه 
بالطريقة التي يستجيب النص المترجم فيهاء لبعض مؤثر فيه» على د قاعدياء من 
خلال مقدمته مباشرة» إنه متأثر» بالمناخ الثقافي العام؛ والمتوارث في حّ حيّزه العربي - 
اماق وك ارا متا تراز اليك ابم سوط درن حوس براض عي 
للفرس القدماء المقدسة المنسوبة إلى زرادشت شتء وهي الآن بأيدي الفرس في الهند والكبر في 
إنران خض 019 
إن عبارة (المتون المجوسية)» وكذلك (كتب الفرس)؛ صرف للمعني الأصلي في جانبه 
الكردي- الميدي أصلآء وهذا ما أكدته وأؤكده هناء مثل| هي تعتيم على تاريخية النصء 
من ناحية إحلال المجوسية محل الزرادشتية» ىا تصرف اليوناني زمن غزو الإسكندر. 
بغرض الإساءة. وفي ا حالة الثانية» عند الحديث عن الفرس. كم أنهم فعلاً أصحاب 
الديانة هذه وليس الميديين. 
وبالمقابل» فإن مفردة (الكَبَر)ء مستفزة بمضمونهاء باعتبارها تقابل (الكفرة)» في تقويم 
العقيدي الإسلامي حيث الحد الفاصل بين الممكن القبول به إنسانياً» وغير الممكن تقبله. 
في المنحى ذاته. 
مبساء أو لالحقل يرز ذال تبوعي» أو يذوض عددما يوودامواففك مرحي غرف فين 
كالطبري والمسعودي. 

فينديداد» تظل حافلة بكم كبير من المشاهدات التي تخص حكاية النشوء الكوني 
الكبرىء وتتقدم بفكرتها التي تتجلى في كم مقابل من الصور الأدبية» أو الماورائية» كما يتبدى 
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مكن كون التوحد هو الذي يؤهل الزرادشتية لأن تكون داخل التاريخ. في علامة تمايزها. 


فا ركارد 1: 
"القصيدة الحغرافية" 


كماني كل النصوص المتعلقة بخلق الكون. أو الكونيات» أو مايسمى 
ب"الكوسموغونيا". فإن الزرادشتية» سعت إلى التقدم بنسختها المتعلقة بكيفية ولادة 
الكون وتوزع الأمصار والبلدان. 
يمكن هناء التفريق بين الشعوب والآأمم من خلال ثقافاتها ذات العلاقة بالمكان. 
ومكونات المكانء أو التضاريس التي تؤثر بمناخاتها في توجهات أهلهاء أدبياً وتربوياً 
واجتماعياً ونفسياً... الخ. ظ 
لهذا يستحيل البحث في ثقافة أي شعبء دون العثور على بداية مفترضة كونية تخصه. مثلما 
يستحي تناول تاريخ شعب ماء إلا ويمكن تلمس جوانب مختلفة من روحه المكانية 
واللزاتية: | 
أما عن التاريخ » فلا يمكن البت في بداية ماء وأين ومتى كان الوضع هكذاء ولكن يمكن 
القولء إن الصراع على المكان تاريخياًء تنامى في العصور الحديثة» ومع تجلي المد 
الاستعماري والسيطرة على المكان» ومحاولة العبث بثقافات أمم دون أخرىء. لآهداف 
ومرام سياسية وغيرهاء عدا عن محاولات الدس والتلفيق هنا وهناك» لتأكيد ما يسمى 
ماه هذا الشعب أو ذاك» دون سواه ىا لو أن جماعة بشرية ماء قد وجدت لتكون 
في موقعء تحتكر به كامل التاريخ. 

يعني هذاء أنه يمكن الحديث عن (عصر الحياة الأولل)؛ كما يرى جيمس فريزر في 
كتابه الملهم بحق (الفولكلور في العهد القديم 1 التوراة"- ترجمة : د. نبيلة إبراهيمء دار 
المعارف القاهرة» ط2» الجزء الأول» ص77 » وما بعد». وما في تفاوت التصورات 
والمتخيلات المكانية من طرافة التعبير» ونكهة التمثيل مكانيء أو القدرة على تدوين تاريخ 
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يليق بالمكان الجاري الحديث عنه» وما رافق ذلك من تحولاتء أو صراعاتء. ومحاولة 
اتفال : 
فلكل مكان ميزته اللافتة» قداسته, للتمسك بهء أي لا تفاوت بين الأمكنة اعتبارياً هنا. 
وما تقدمه فارغارد (القصيدة الجغرافية)» من معلوماتء أو تصورات تطوّب 
المكان الخاص بباء يدفع بالمرء إلى مواجهة المكان الذي يقيم فيه وكيف أنه منتم إليه» مثلم) 
أن الواقع الذي لطالما تحدث عنه في امتداده الحسي» هو أكثر من حقيقته الواقعَ الوسعةة 
كؤن اللقرؤء يشكل واقعا أفنن وغامة معني وانتازة للدحيلة البشرية»حية تسده: 
الرموزء وتكون الاستعارة في أوج قواها. 
وفينديداد. تلامس في الإنسان ما كان عليه خلفه؛ ما يتحسر عليه. أو يخافه في آن. ما يتوق 
إليه. وذلك بوجود ظهير أو نصيرء كلي القوة» ناطق بلسانه. يشده إلى الأبدي. ومن موقعه 
للد له 
إن الجانب الأقاليمي أو التضاريسي للقصيدة الجغرافية» في تجليها الزرادشتي» تؤوسس 
للزرادشتية تاريخها الثقافي في قلب مضمارها الديني أو العقيدي. ولعل كاتب القصيدة 
الزرادشتي, أعني العقائدي. يبصر محيطه الطبيعي. ويضفي عليه قيمة دلالية» ومن خلال 
إلهه؛ كما لكل كائن» في مناطق أخرى. إلهه المختلف. أي سيرة حياة عقيدته» وجانب 
المناورة فيها. 
ففي ظل الأس)ء المتتابعة» الأساء الخبّرة» وفي منطوق عصرهاء تكون الأسماء المعارضة لها 
واهبة إياهاء الدافع الأكبر في التحرك, وفي تجسيد روحية الدين» من خلال الاستمرار بها. 
إن ربط البلدان والجهات الأرضية بمجريات أحداث متصورة. أو بأسماء لما 
تواريخها أو وقاتعهاء والمصائب الحادثة» ينطلق من تقدير عالي المستوى من مفهوم الفعل 
ورد الفعل. 
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ويمكن لأي مهتم بالدراسات الألسنية» أو اللغوية» أن يعد بحثاً خاصة, حول المفهوم 
الجدولي لهذه العوالم التي تشكل نص فينديداد؛ عبر أعمدة متقابلة» زمانية ومكانية معاً 
والذهنية الحاملة لها. 
مثلا خلق المرتع الآري الذي يقابل (أريانام - فايدجا) مع نهر موسوم, وهو المرتع الذي 
يوحي بالإثارة المكانية» والميل إلى الاستقرار» ولكن ثمة ما يقلق» وهو ظهور خطر الأفعى. 
ففي عبارة (عندئذ طبخ أنكراماينيو أفعى حمراء مهلكة وشتاء المخلوقات 
الشيطانية) لا بد من التركيز بداية» على مفهوم (الطبخ)» أي ذلك المزج بين أنواع عدة» أو 
التأثير في مادة معينة: غذائية» وربهاء كانت المفردة مجحازية (قولناء فلان يعد طبخة. أي 
مؤامرة» وما شابه) وتبرز الأفعى ذات الصيت التاريخي. ولقذه مز نعية ‏ لقا تارك 
وبلونها المهدد: اللون الناري الجحيميء ربماء ولكنها الأفعى المفزعة» وفي وقت تزداد فيه 
الرطوبة وغيرهاء من خلال عبارة مكملة (شتاء المخلوقات الشيطانية)» فهذه تتبع 
الشيطان» والشيطان هو الوجه الآخر: الوجه الأهرياني الذي يكون له جنوده» ووسائله 
المغرضة, في بث الخوف. لعبة كونية بالمقابل. 
ويمكن المضي مع القائمة الطويلة والمرقمة لعداد الفضائل أو المزاياء وفي المواجهة» قائمة 
الشرور والمهلكات أو الأوبئة والمصائب وغيرهاء حيث يتميز بها تاريخ الإنسان. 
وفي نهاية القائمة (رقم 18)) يكون خلق بلد» في مكان مختلف. ربا تدار أموره ذاتياً 
ليكون في المقابل والمضاد. ما يعكر المزاج» من خلال الشتاء الذي يبيئ لمصائب أو كوارث 
متنوعة. وفي الوقت ذاته» ثمة قابلية التعرض لغزو خارجي. تُحسّب له. أي كيفية الربط 
بين وجود بلد يُدار ذاتياً؛ وعدم تركه هكذا دون تعريضه لأهوال مختلفة» إمعاناً في المزيد 
من اليقظة» والتحكم بالمكان خيراً. 
هذا المفهوم الجدولي يؤخذ به حسابياًء مثلم| يراعى لحظة مكاشفة مكوناته» في الجمع بين 
الحسي والمعنوي, فعل التفكير» ومؤالفته بين عالمين؛ لا انفصال بينهماء وني ذلك التاريخ. 
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إن فنديداد» ليست نتاج ذهنية ولدت للتوء وإنم| ذهنية توازي بحنكة. بين الجغرافيا 
والتاريخ معاً. 
فا ركارد 2: 
حيوية توأمية» أو أسطورة ييها: 

الشعور التوأمي نافذ بمؤثره النفسيء لأنه يمثل قوة مركبة, مثل| يتقدم بازدواجية 
في النصوص الأسطورية. أو الميثولوجية» تعرف مجموعة الآلهة الكاملة» ما بخص الآخرين 
أكثر ما يعرف هؤلاء عن أنفسهم, لأنهم مزدوجو الجنسية» وهو ازدواج يضاعف أي 
مي 
وفي الوقت الذي لا تصرح الآلهة بذلك أحيانء فإن تصرفاتهاء أو سلوكياتهاء في تحولاتها 
النفسية» هي التي تكشف ما وراء المستور أو الظاهريء كا في الآهة الذكور الكبارء أو 
الهة الأوللب» حيث يدركون فاعلية اللذة الجنسية» أو القوة الجسدية» من خلال الجمع بين 
الجنسين» في إنسان أفلاطون الأول» وكيف أنه شكّل قوة متحدية لآههة؛ وتم الفصل 
بينهما كم) جاء ذلك في حواريته الفلسفية (المأدبة- ترجمة: وليم الميريء دار المعارف. 
القاهرة 1970. ص 48). 
والعملية ترتد إلى الآ هات اللواتي يظهرن بالطريقة هذه. في هيئة الأم الكبرى» كما في حال 
فينوس؛ من خلال مجموعة التاثيل الصغيرة عنها (لتشكل بوضح صارخ ثنائية 
الجنس...) وليس عبثاً أن تظهر عشتار» بدورها في هذا المقام» ثنائية الجنس (على شكل 
إهة ملتحية مزودة بعضوي الذكورة والأنوثة معأء ويدل نمداها العاريانء المنذوران 
للمص والرضاعة على أنوثتهاء غير أن عشتار كانت رجلاً أيضاً ولحيتها لم تكترن الاين 
الوحيد الذي يشهد على ذلك)؛ | يذكر بول فريشاور. في كتابه (الجنس في العالم 
القديم- ترجمة: فائق دحدوح. دار الكندي. دمشق» ط1. 1988. ص 38, 70). 
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وأكثر الأمثلة وضوحاً ينطبق على آدم في بدايته. حيث يكون (خلق) حواء منه 
بمثابة التعبير الأمثل عن ازدواجية جنسية» إذ يكون الشعور بالكمال أو التكامل الجسدي 
من الداخل ومتعة الحياة» أو شهوة الكائن فيه| هو فيه وعليه» علامة جلية على قدرته 
الجلية في التكيف مع الوجود, وأن البدء بإظهار حواءء» وما قيل لاحقاًء على أن العملية في 
مجملهاء هي لتأنيس آدم؛ ويكون آدم هو الأصلء جرد مسرحة للحدثء في كل ما قيل 
حول ذلك» لأن بداية الفصلء كانت بداية لتاريخ طويلء مازلنا نشهد كما نعيش أطوار 
مأساته» في معرفة ما نكون. وإلى أين نمضى. 
وقد تعرضت هذا الجانب؛ وعلى أكثر من صعيد انتروبولوجياًء في كتابي (الضلع الأعوج 
"المرأة وهويتها الجنسية الضائعة". منشورات شركة رياض الريسء بيروت» ط1ء 
4- موضوع" الخنوثة" في القسم الثاني» ص 265- 282). 

بدأت عملية الصراع؛ منذ اللحظة الأولى في الانفصالء وما تعنيه المعرفة في صيغتها 
الدينية» عبر وسيط مادي (ما يسمى بالثمرة المحرمة» وهي المطلوبة أساساً). من مواجهة 
للذات. وللآخر. فآدم ما كان بحاجة لأن يقال له أن هذه التي بجواره. هي حواء المشتقة 
منه. ى) يمرّر ذلك ببساطة» كى| لو أن ما تم من أجله كان» ولا حواء اللاحقة» كانت من 
جهتهاء بحاجة لأن تُعلّم أن الذي أمامهاء أو بجوارهاء هو آدم» ولا كان الاثنان بالمقابل 
بحاجة إلى اكتشاف كل منهم| للآخر. فيه| يخفيه داخلاً بالنسبة له. ا بالنسبة لنصفه المرئي 
المقابل» ومن خلال مثال حسيء بتقدير إلهميء وكما يشرح فقهاء التاريخ الأدبي» كون 
المشتق منبثق تمن يفترض أنه يعرف ما يعود إليه. مثل) أن الجديد اللاحقء. يعرف أن 
الأصل المقابل هو مرجعه. وليكون صراع عندئذ بين طرفين كان واحداًء في رحلة بحث 
تاريخية» أحيلت إلى الخارج. على الأرضء وعبر اختلاط العناصرء وما تعنيه الجبلّة 
الأرضية» من منازعات قوى مختلفة» في وسط بيئي داخلي وخارجي غريبء أي بوجود 
مبدأي, جنسء غريبين لبعضهه| بعضاً ولكنها لعبة للكائن» وهو أداتها في آنء وهي تشكل 
حلقة لاحقة في التاريخ الكوني ترتد إلى الآهة بالذات. 
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ويمكن أن نوسع نطاق البحث والمساءلة» حول أن الثنائية الكامنة, والمضمّنة في 
الإنسان» كانت اعتقاداً احترازيا وبوعي مقصود. لتكون الحياة أكثر قابلية للانسجام 
معها وأن الجسد المغلف بالجلد, والمخفي لما وراءه داخلا» يكون أكثر اندفاعاً في الحياة. 
وتحضراً للمباغتات وتنوع قدرات»ء وهو في الثنائية المقترحة: أو المأخوذ بهاء حتى إلى 
مرحلة ما بعد الموت. 

والديانات الأرواحية: حيث كل الطبيعة مسكونة بحضور الروح وآثاره» تفصح عن 
ذلك. ولا أظن أن الزرادشتية ببعيدة في جانب حيوي منها عن طقوسية الديانات هذه. 
وهذا ما يمكن التعرف عليه. في طقوس أقوام أو قبائل أو جماعات أفريقية مختلفة. 
وشعائرهاء فعلى سبيل المثال (يمتلك الإنسان عند البامبارا نفسين توأمين يعطيها الجني 
فارو: الأولى في ١/1‏ أو نفس الحياة» والأخرى هي الزفير» والروح التي تنطلق في الأحلام 
هي الديا 10/8 القرينة التوأم للجنس الآخر متحدة في طبيعة كل إنسان. أما (التير 1676) 
فهي الصفة والوعي والقوة» وقد أعطاها للانسان الجني بيمبا 8611218, وبعد الموت 
تتحول التير إلى النياما 101121118 وهي قوة فاعلة وشريرة في بعض الظروف). كا يذكر ج. 
س. فرويليش.ء في كتابه الغني بالمعلومات والتوضيحات (ديانات الأرواح الوثنية في أفريقيا 
السوداء- ترجمة: يوسف شلب الشام. دار المنارة» اللاذقية» ط 1ء 1988. ص 211). 
فالثنائية في الوقت الذي تبدو فيه انقساماًء وتأشيرة دخول للجسد المسكون بها في حمّى 
صراعات ونزاعات على أشكال نفوذ مختلفة» تبرز علامة قوة راسخة وتأكيد حوارية 
منمية للروح ذاتها. 
ولعل الباحث في البنية التركيبية لييياء يلاحظ تأثير التاريخ السابق عليه؛ دون إغفال 
مستجدات المحيط طبعأء لأنه لم يكن الرائد في ميدانه» أو الأول في ذلك. وإنما هو يدوره 
يمثل حاملا ثقافياً وعقائدياًء في محيطه الخاص بججاعته. والذين آشروا الالتفاف حوله 
والإيهان به. ليكون هو في سلسلة تحولاته. وجمعه بين الإخلاص العقيدي. ومن ثم 
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التخاذل أو الحرصء ومن ثم الإهمال» ضرباً من ضروب سيرورة الحدث القيمي؛ 
وصيرورة الواقع من خلاله كذلك. 

إن يبا المدرك لجسامة الوقوع في الخطيئة (ولكل شعب خطيئته الخاصة به)» لأنه 
إنسان نزيه وعفيف, أي يمتلك صفات القوة والحزم فيا يريد القيام به. ولكنه. في الآن 
عينه مصاب بفقدان المناعة» إذ لا يتوانى عن ارتكاب المعصية؛ أو الخروج عن جادة 
الصواب والفضيلة؛ لهذا يكون المعرّض للعقابء مثلم| يكون أبداً في معرض الذم. 
والتوبيخ» إزاء الوضع الذي يتبدى فيه. 
زلواها تساءلا: ترق لوأف كان موه فق آداء الطلعونت كيه اغورامارويا (إذاكان 
المرسوم | هو مقروء ظاهرياً)» وآلف بين طرفي الانتماء فيه وحقق رضى إلهه. كم| هو 
سير النص هل كان لكل هذا الاستطراد. أو التقدم والتراجعء أي النظر إلى الأمامء 
والالتفاتة إلى الماضي هل كان هذا ليتم» من خلال تكوين نص كهذا؟ لا بد من خلق ييا 
أولآ»» ولا بد أن يكون هذا المزدوج أن يتحرك بالصورة التي يراد له أن يكونء أو يطلّب 
نقرأ أنه ارتكب المعصية» لماذا؟ لأنه (أكل من لحم البقرة)» ماذا يعني هذا؟ لقد علَّم 
المحيطين به» في أن يقتدوا به. مارس الفتنة» وأغراهم بالتالي في أن يسفكوا دم حيوان كان 
محظوراً قتله وأن يلتهموا لحم هذا الحيوان المقدس» وفق تقدير تاريخي, أو ثقافي محدد. 
حسن. لو أنه لم يتجاوز الحد. أو لم (ينتهك) العرف هذاء في محظوره الأخلاقي؛ هل كان 
لشخصية ييا المركبة» وجملة القوانين أو التشريعات المميّزة لأفستا إجمالاً أن تصل إلينا في 
صورتها هذه؟ 
يقول الإله الخالق عبر آدم وحواء (وشجرة المعرفة لا تقرب)» أي اقربٌ. يقول الإله هناء 
أن لحم البقرة منوع أكلهء أي حاول أن تتناول من لحم البقرة» لأن التسمية تعني الغواية. 
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وفي يبماء ثمة ما في أي إله. أو تكوين أي كان. كلف في أن يقوم ى| هو مطلوب منه 
ولكنه لم خيّب أمل الإله» فهل يعقّل هذا؟ والإله هو الذي أوجده. مثللم)ا خطط لكل ما 
يجب عليه إنجازه! 
يتعلق البحث في ييماء البحث في الأصول المكانية له من أي جبلة أرضية؛ في أي جهة 
تشكلت كينونته» من الذي ساهم في فعل الخلق» في أي زمان» يمكن البحث فيه» ومعاينة 
آثاره ...الخ؟. 
متابعة ييهاء هي كمتابعة الموطن الأصلي للآري» وهي كمتابعة المقومات الداخلة في 
تكوينه. 
إن كل ما يتعرض له ينعطف علٍ المكان المرغوب في تحديده. مثلم| ينشد إلى سؤال المصير 
وتلك الحسرة التي تمي أيَاْ كان حين يرى في تحديد ما يسمى بالموطن الأصليء نوعاً من 
أصالة الكينونة» لأن المكان شهادة الجغرافيا لتاريخ, لا يمكن الدخول فيه. دون الدمغة 
الأرضية. 
وهذا السؤال قابل للاستئناف» بصورة طبيعية» كما هو سؤال أي شعبء لا يمكنه الجزم 
أن بدايته كانت في النقطة (كذا) من الأرض. وفي الجهة (كذا) بالمقابل» وأن ما جرى 
بداية» يمكن البت فيه» وبإصرارء حيث كل ما تقدم, لا يعدو أن يكون محاولة تكثيفاً 
للكون في بقعة ضوئية واحدة» وهذا هو ديدن الباحث عن صدى صوته في صحراء تاريخ 
منزوعة الجهات ولكنه السؤال الذي يعطي لحرية البحثء ومتعة المتابعة البحثية معنى 
إقداميًء في كل الجهات. وييم| الكائن المقدّم؛ يمكن اعتباره زرادشتياً» ويكون ما جرى 
له في تحولاته. وني طابعه التركيبي, امتداداً لأمثاله» أو حلقة في سلسلة حلقات الذين 
يمكن تسميتهم إزاءه من بعده؛ فيكون التاريخ أرحب! 
عملية الخلق أو التكوين عبر وسيط: 

في الحوار الدائر بين كل من زرادشت المخلوق وآهورامازدا الخالق» حول سيرورة 
المخلوقات», والمجال المناسب لهاء ومن يمكنه القيام بذلك. وبأي أداة أو وسيلة» تظهر 
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العلاقة مغرية» بقصد تتبع خيط السرد فيهاء حيث يكون الإله الزرادشتي هو الراوي» من 
يعلم زرادشت ب| جرى معه. 
بغض النظر عن كل ما هو متضمّن في الحوار المتعلق ب (أسطورة ييما)» أوأي ملاحظة 
يمكن إبداؤها حول مفهوم الحوار» ومقام كل طرفء وما أكثر التفاوت هناء لا يجب 
النظر في الحوار. بحثاً عن خلل ماء يحتمّل وجوده؛ أو الاعتراض على فكرة الحوار» وفق 
اعتقاد ما. 

يكفي أن الحوار قد تبدّى بالطريقة الجميلة هذه الحوار الذي يدشن ذلك التفاعل 
الحي والأثير بين طرفين» ليؤكد حاجة كل منهما للآخر. إن ما يهم زرادشت هو أن يعلم 
وربا يعلم» ولا بد أنه يعلم هذاء لأن ترتيب الحوار يكون وفق تقديرات زرادشتية» أن 
يعلم كيفية تسلسل الخلق» بأسلوب منطقيء ويكون لدى الآخر: القارئ هناء أو المؤمن 
الزرادشتيء ذلك الاندفاع في المتابعة» حيث المناخ الحواري أو القصصي هو الذي يمنح 
النص القدرة على البقاء والجذب. 

لكن اللافت» هو تقدير المصغيء تقدير الكائن البشريء الدخول معه في علاقة 
حوارية» وعبر نقاط استناد» لثئلا يكون هناك ملل. عدا ذلك. يذهب الحوار بالقارئ بعيداً 
ليذكره بالقيمة الذاتية المعطاة للقارئ أو للإنسان» وهو يحاور. كما لو أن التوأمية التي لم 
تستطع الاستمرار» وهي كل واحدء أن يتوفر هذا التشارك واقعاًء من خلال الحوار الذي 
هو فعل التحام معنوي فعلا. 

إن الإله هو الذي يداري مخلوقه. لأنه هو الذي أوجده. فلا بد إذاً من أن يوفر ما 
يبقيه ما يجعله الكائن الجدير بحمل اسمه. وأكثر من هذا وذاك. ما يبقيه الحافظ للمعروف 
الإلمي والمدافع عنه في حالات معينة» لأن الإله ليس متشدداً»ى) هو نمط الآلهة الأخرى 
في الجوار ليس مفارقاً لخلوقه ى) هو فحوى الحوار» رمزيته» فوجود الخالق تابع» من 
جهة الاعتراف المطلوبة به» لمخلوق ما كان له أن يوجد. إلا لأن الخالق أراد له هذاء 
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فالخالق مضطر والمخلوق في صلب اهتمام الإله الخالق» إذ يبدع في تكوينه» مراعياً محيطه. 
ليكون هو تالياً محل ثقة مخلوقه أبداً. 

تبقى العصا الذهبية الممنوحة لييها من قبل آهورامازداء قوة دفع سلطوية لهذا الذي 
عنيّ به كثيرأء هذا الذي هم وادشست أمرمة ولهذا الذي هم أهورامازدا أن يكون زرادشت 
على بينة من الحاصلء مثل| يكون بيها الواصل بين الاثنين» ومثلا تكون العصا الذهبية ذات 
الصيت التاريخيء قوة إضاءة مكانية» وإبداعاً أدبياً بالمقابل» في تسيير شؤون العالم. 
تيل العطيا أساساء إل كقاهية سلطوية »اقيق لديه عه مملك قوة خر ل باسحعواهاء أو 
اعتمادها خارجأء لأنها تكون مرئية» مفارقة لحاملهاء وإن بدت ممسوكة من قبله. وهي 
المتحركة في طرف منهاء تكون مدارة من الطرف الآخر (عبر اليد الحاملة لما)؛ إن اليد 
الحاملة هذه هي التي تتمكن من التحكم. وتري مدى فطنتها أو براعتهاء أو طريقة 
تحريكها (خطابها السياسي: تقنيتهاء أو مهارتها كفن عملي). لمذه الأداة الساحرة 
والتسرق امو نط قبريرت فويض را جااو ضيه لاسوة كرا نقؤاية سا1 
فتنتهاء إن| إحالة إلى مفهوم شمسي أيضاً. 
هكذاء ربماء يبدو المشهد الحسي الجدير بالقراءة (وخرج يبا في الفجر للقاء طريق الشمس 
ودفع هذه الأرض بعصاه الذهبية» وضريها بالسيخ (السوط). وهكذا قال: "أيتها العزيزة 
آرمايتي المقدسة» تحركي. توسعي . لكي تستوعب [الأرضص] الأبقار والأغنام والناس"). 

مشهد لا يخفي بلاغته» إن) لا يخفي قواه الموزعة على سطحه مباشرة» وبدءاً من أول 
النهارء ى) يقتضي وعي الزمن. إن يبه| ينفذ أولاً وأخيراً ما يطلّب منه» وإن كان يوصف 
ب"الرائع". كونه رائع آهورامازداء صنيعه. لأنه وسيطه. وهو الوسيط الممهول زمنياً 
كونه زائلاء كا يعلم زرادشت نفسه بذلك. منذ البداية» زرادشت الذي يلحق بالخالدين» 
كا هم الذين سبقوه. وأخص بالذكر هنا نزيل ملحمة جلجامش (اوتنابشتم: الخالد). 
ويعني أنه مساو لإله. وهذا مؤلم ومقلق كثيراً لمن يسلك دربه. أو يصغي إليهء حيث لا 
نعلم (لا أعلم أنا)» ما إذا كان زرادشت بالفعل جاداً» فيا يقوله عن أنه مختلف كلياً عن 
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الآخرين» من ناحية الخلود» لآن الحوار يتخذ منحى مختلفاً كليا» وتكون رؤية الأمور 
مغايرة» حيث الموعود بالخلود. يكون على اطلاع كبير؛ بصدد موضوعات كثيرة» ويكون 
سؤاله من أجل الآخر وليس من أجله هو بداية» بغية أن يزداد وعياًء وتقرباً أكثر من 
حقيقة الخليقة والخالق» ويكون معتنق ديانته في إثره؛ وتكون الأسئلة في طابعها الحواري 
جرد اتفاق مسبق بين الخالق والمخلوق الذي يكون خالداً من ناحيته. وهذه قمة الدراما 
المتصدعة من الداخلء في سيرائها الرئيسة» لأنها تكون موجهة,. ىا لوأن زرادشت يكون 
الخارج» وكل ما يقال» يعنى به الآخرون. ويكون الشعور بمأسوية الكائن خاصة بسواه. 
وليس به عبء سلسلة الأسئلة المختلفة (ذلك أن مجرد طرح الأسئلة يعني أن الوعي 
التراجيدي لم يعد قادراً على الإجابة بشكل كامل أو على وضع حد للتساؤل): بحسب 
تعبير جان بيبر فرنان» في كتاب (الأسطورة والتراجيديا في اليونان القديمة- ص 26). 
خصوصاً وأن زرادشت قد عرّف بنفسه. وحدد مصيره المغتبّط عليه طبعاًء وتكون كشرة 
الأسئلة إمعاناً في إبراز تراجيديا الخلق هناء ليظل السؤال الأهم عالقاً هناء وهو: كيف 
يكون الحديث عم يمكن فعله. وكيف يكون الشعور بالآخرء في الحياة والموت. ويكون 
السائل الرئيس» زرادشت طبعاًء مستثنى من ذلك» وهو المحكوم بالموت. إلا إذا كان 
ذلك. لعبة مجحازية» تؤكد على مكانته المعتيرة؟ 

إن العصا تلك التي سميّتء تكون في عراقتها ضرورة رئيسة في إدارة أمور الكون 
حيث الأرض ذاتها تتنبه من خلالهاء فمن لا يملك العصا يستحيل عليه القيام بأي عمل 
مسؤول. 
العصا من أدوات الراعي الرئيسة» إذ ثمة من يمسك بهاء وكأن إدارة لدفة السفينة» 
المجتمع تجري هناء وثمة من يمسّك بهاء عبرهاء لتكون العصا من خلال فعل الإمساك 
تعبيراً بليغاً آخر. عن مدى نفاذ قانون الراعي: الحاكم» السلطان. المتنفذ» في الرعية وهذه 
العصا ذاتها تظهر الرعية» مثل' أنها تخفي الماسك بهاء رغم أن العلاقة تكون في غاية التنوع 
من جهة استخدام العصا هذه. ويعني هذا أن زرادشت ينطلق من البيئة» من المهنة الأكثر 
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حضوراً وقدماً في التاريخ البشريء والمهنة الأكثر تأصيلاً في الأدبيات السياسية» حتى إذا 
م تمارس فعلاً» نظراً لطابعها الإ: ثرائي والمغري في التعبير عن الذات». وفي رسم حدود 
العلاقات المختلفة» في المجتمع المدني» وداخل أروقة الأماكن الدينية» وفي استخدامات 
كثيرة» حيث لا تكون عصا موسى هي الوحيدة هناء إنما العصا السحرية في طابعها 
النفسبي الرمزي» وعصا الترحال. والعصا الضاربة» ومفهوم (شق عصا الطاعة)...الخ. 
فهي قائمة في مختلف الحالات: سلباً وإيجاباًء وفي النص الزرادشتيء تبدو البلاغة الجميلة 
في تركيبهاء من خلال الربط بين العصا الذهبية والأرض المندفعة مباء وما توحي إليه 
العصا من قوة إخصابية وتنظيمية معاً. 
العصا الزرادشتية أداة سلطة وقلم كتابة» مثلما هي مدخل رحبء لتلمس خفايا أمور 
كثيرة كونياً. 
فا ركارد 3: 
زرادشت في بحثه عن الأرض المثلى : 

فكرة الأرض الطيبة» الأرض التي تبب كائناتها الخير والسعادة» ارتبطت بالإنسان 
وتصوره عنهاء لكنهاء وقبل كل شيء» كانت تعد مبتدأه حيث يقيم» بحيث تأتي اللغة 
ملحقة بمداركه. 
إن حوارية زرادشت وآهورامازداء هي نصائح زرادشت لآتباعه؛ أسلوبه في تطويق 
حدث شيء ماء يمكن توقعه» وكيفية تجنبه» مسلكه في البحث عن أفضل الخيرات. 
عقيدته في تنوع عناصرهاء زرادشت ت الذي يسأل إلهه. إنما ينسج خيوط عقيدته» عن 
طريقه؛ لجعلها أبقى. 
الإله هنا موصوف بالصدقء لأن الأسئلة ترتبط بالطريقة» وما يجب أن يكون. ليأتي التنفيذ. 
بين| يكون مفهوم الطيبة» ما تتمحور حوله الأخلاق في صورتها الكلية» لأن الطيبة» من 
الطيب. وهي وحدها التي تسهّل مهمة الانسانء وتحئه على تجسيد الفضائل في ذاته. وفي 
علاقاته. 
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نلاحظ في البداية» ذلك الاعتهاد على عناصر ثلاثة» على الزرادشتي الاهتهام بهاء على 
الأرض: الحطب, وهذا يجب أن يكون يابساًء ى) مر سابقاً ويعني أيضاًء ضرورة توفر 
الكمية الكافية من المساحات الشجرية المزروعة؛ ويعني هذا وجود من يفهم مهنة 
البستاني» أو يعرف أمور الزراعة» لدوام الاتصال بالطبيعة» والتعلم منهاء كانبثاق روحي. 
وليكون الحطبء رغم أنه جاف» مصدر دفء للإنسان هناء ولكنه وسيلة للاتصال 
بالروح. عبر النار» أي أن الحطب نفسه. لا يكون مهملاً» أو خارج دورء يفيد الزرادشتي 
في معرفة أمور دينية وغيرها. 

الحطب اسيأء اشتقاق شجري لاحقاًء ولكنه يوازي الجسد حين مغادرة الروح له 
وهو يوضع على الداهماء لتلتهمه الطيورء وهو معروض للشمسء وكأن الطيور رسلاً 
شمسيين. وى| يكون مصير الحطب الاحتراق» وتوليد النار» والنور من النارء هكذا 
يستحيل الجسد طعاماً للطيور القادمة من عل؛ في مشهد شمسيء فتكون الروح في الجوار. 
بعد زوال كل أثر للجسم ذاك. ْ 
تشكل حزمة البارسمان, حداً وسطاً بين المصلي الزرادشتي وآهورامازداء وهي تبدو نابضة 
بالروح» أو لسان حال الروحء وكا يكون الجسد العقائدي منذوراً للعقيدة في خدمتهاء 
وفي صمتء. أي في وضع معين» تبرز حزمة البارسان النباتية» وهي في أكثر حالاتها 
انتظاماً موهوبة للآخرء إن النبات هناء متفانٍ. والإنسان الحامل له يكون موازياً له. في 
وضعية تفانٍ وعبر الصلاة بالذات» وكذلك فإن رفع الحزمة هذه. تمثيل» كأنما الروح 
تقدّم خارج الجسد. 

يأي الحليب عصارة الكائن الحي. والذي يدر حليباً. إن الحليب مولّد حياتي» وهو 
سائل مائي, لكنه مكثف. إذ يساعد الجسم على النموء لكنه يأتي من الخارج؛ من خلال 
عملية الرعي» عن طريق الحيوان : البقرة نموذجاًء ىا لو أن شارب الحليب هو المتصل 
المباشر بخالقه. والحليب من جهته. وهو في لونه الأبيض (أبيض حليبي)» منفتح على 
النهار, على الشمس مباشرة, الحليب في وضع كهذاء شراب لهي يمخص المهاوماء شراب 
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الخلود. كا هو المأخوذ عن الحليب بداية (حليب الأم يغذي وليدهاء من عوم جسدها). 
ونباية» حيث الحليب مطلوب دائماً» ويحافظ على صحة الجسم. وفيه مزايا كشيرة» من 
ناحية سهولة التحول إلى عصارة هاضمة» ولا يحتاج إلى بذل جهد ما مركزاً يكون. لأنه 
طبخ إلمي حسوب بخلائطه الحميدة» ومنذ الأزل» فشارب الحليب إذاً دائم الحياة. 
ربا هكذا يجد الزرادشتي نفسه. داخحل ثالوث متكامل: 
ها يصل بالنار: حطباً والنار بالنور والنور بالروح. 
ما يصل بالمؤمن: بارس|نأء والمؤمن بخالقه. وخالقه به. من خلال هذا الوسط. 
ما يصل بالصالح: حليباًء والحليب بإكسير حياتيء أي بالخلود . 
تقول القاعدة إذاً: كل من يريد الدخول في دائرة الإيوان» يلتزم بها جرت تسميته. 
تقول القاعدة الأخرى: كل ما يحيد عن الدائرة الإيانية» يكون مصيره العقاب والندم» ى) 
في الحديث عن التعاسة» نقيض السعادة في الحالة الأولى» إنها الدروب التي تفضي إلى 
الضار حتماً. 
في كل الإحالات الأخرىء والتي تتركز على السعادة ى) على لقان فاك الأمكنة. أو 
تتفاوت» بحسب التصنيف المتعلق مباء فأفضلها أنورهاء وأسوأها: أحلكها وأنتنها. 
فا ركارد 5. 6) 7: 
الطهارة حيث يتنفس الإنسان روحياً: 

في مقال حديث. يقول الباحث فراس سواح لم تضاه الزرادشتية قبلها أو بعدها 
ملّة في الحفاظ على طهارة الجسم والمأكل والمشرب. ويأتي حرص الزرادشتي المبالغ به على 
النظافة من اعتقاده بأن الفساد والتحلل والعفونة وكل أنواع القذارة هي من عمل 
الشيطان. من هنا فإن النظافة والبُعد عن الاحتكاك بكل ما هو قذر وملوث هو شأن 
يعادل الصلاة والعمل الطيبء لأن في التزام قواعد الطهارة محاربة لقوى الشيطان. 
وبذلك يستطيع الإنسان المساهمة في محاربة الشر الكوني من خلال أدائه لأصغر واجباته 
اليومية- انظر مقاله: الديانة الزرادشتية وميلاد الشيطان» موقع الآوان الالكتروني) . 
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إن هذا التقويم يتفرس في الطهارة تاريخياًء وأكثر من ذلك في الأساس الثقافي أيضاً لما. 

تخضع الطهارة لنظام صارمء حيث إنها تكون دقيقة في القوانين الأخلاقية» ذات 
الطابع الطقومبي. وكذلك العقائديء فلا يكون هناك استثناء». لأي جسم أو شي إلا 
ويكون له تصنيف أو تقويم؛ من جهة القانون الموضوع. والممتد بين الرمز الأكثر 
قداسة. أو سمواً وهو الخالق, أي آهورامازداء في الزرادشتية» والذي يتكفل بتنفيذ 
بنوده» عليه وعلى الجوار أي المؤمن به. وما يفترض فيه أن يقابل الرمز واقعاء وتجلياته في 
المحيط المادي والاجتاعي. 
وكما في الشأن المتعلق بالعقود والتي تنطبق على الجميعء تبرز الطهارة» كممارسة أخلاقية 
صارمة» لتكون خطاب الروح من الداخل» خطاب النواياء ولكن المراقبة الموجودة» ومن 
قبل أولي أمر نافذين» هي التي تقدّر إلى أي مدىء يتم التعامل مع الطهارة قولاً وفعلاً. 
إن قضية البت في موضوعة الطهارة» وكيف يتم التعامل مع كاثنات معينة: وفنق منطق 
طقسي معين» ومع كائنات أخرى, وفق تصور مختلفء أو لماذا يكون الموقف من جسم ماء 
يكون خاضعاً لنظام ضبط نفسي ملرّم به.... تكون نابعة من مواضع تاريخية» يمكن 
للمتتبع أن ينقب في الجانب التاريخي لكل قانون, يحيل الطهارة: أو الدنس إلى قضية 
مكان» ومن يعنى به. 

طويلة هي القائمة التي تتطلب المزيد من الاهتمام الخاصء واللجوء إلى المقارنات. 
بين تفعيل الطهارة في نطاق الزرادشتية» وفي معتقدات وأديان أخرىء. كا في اليهودية 
(سفر اللاويين» هو المثال الأقرب).؛ أو مفهوم التحريمء وآلية العمل به. في أدبيات 
الطهارة المصرية القديمة» لتكون النتيجة على غاية من التنوع» ولكن الأرضية هي واحدة: 
إن كل جهة تلتزم باحترام نظام يعلو ولا يعلى عليه. والخضوع له. وأمّا ماهي القوى 
المحققة له هناء وكيف يتم تصنيف العناصرء فهذا شيء آخرء وأظن أن الدخول في مقارنة 
ستاتيكية: اصطناعية وسطحية» يشوه المفهوم كثيراً. 
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إن ماري دوغلاس في كتابها (الطهر والخطرء ص 19).» تقول بداية (تقوم فكرتنا عن 
القذارة على شيئين: العناية بالصحة واحترام التقاليد)» وهذا صحيح. ولكن يجب 
التوضيح والاستدراك» وهو أن مفهوم الصحة عام, إذ ما هذا الذي يسمى ب(الصحة). 
أو يكون (الصحة)؟ 

فيها بخص تناول لحم البقرة» نكون إزاء نظام تقليدي» نظام عقيدي. يحيل الصحة 
إلى قضية أخلاقية مغايرة لما يمكن التأكد منه» لأن لحم البقرة» يشكل مادة غذائية عند 
الكثير من الشعوب. مثل| أن لحم الجمل المحرم عند شعب ماء محلل عند شعب 
آخرءوهذا ينطبق أكثر على الخنزير» حيث الأوربيون يربونه» وهم لا يلتزمون بحرفية 
النص الديني» وإن التزموا فهو شكلي, لآن لحم الخنزير» أو البقر» لا علاقة له بالصحة 
بتاتأء كا يقال عنهاة إنا بها هو أبعد من ذلك» أي بحظر مفروضء مقدّر أخلاقياً» ك) 
تقول الفحوص المخبرية» واحترام التقليد, لم يمنع الكثيرين من اعتماد المخالف. كا لو أن 
فرض حظرء يخص بنداً محالاً إلى الطهارة» يساهم في اعتماده. 
في المفهوم الأوسع للطهارة, يحتاج المرء إلى الكثير من المتابعة» إلى دقة النظرء لئلا يقع في 
المحظورء كما في التعامل مع الماء» ومن أين يأتي» وماذا يقع فيه. إذا كان سائلاً. 
ثمة كمية معينة» للاء. تريح الزرادشتي» ليعتبرها طاهرة» صا حة للشرب أو الاغتسال بها 
وثمة كمية أكبر» تتطلب إلى حيطة وتيقظ» لأن ثمة أجسام ميتة» توجد فيهاء وتحتاج إلى 
وعي متقدم. إن الزرادشتي» مطلوب منه أن يكون متيقظاً دائياً» ليكون قدوة للآخرين. 

في قائمة الأشياء التي تمنح الإنسان مجالاً واسعاً للتفكيرء وكذلك التوعية الصحية» 
يأتي الماء» فهو نافذ في أمور كثيرة» وهو مغرّض كذلك للتلوثء أو للتعكير. أو الجريان في 
أمكنة مجهولة. 
ثمة مراعاة لكل الإجراءات التي يلجأ إليها الزرادشتي» من موقع تحريم جسم دون آخر 
وكيف أن التقيد بهذه الجوانب, لا يكون سهلاء وأظن أن الكم الكبير من حالات الحظر 
وكيف تتحدد الطهارة» قد وضع لاحقاًء عندما صار بوسع الكثيرين أن يعلنوا 
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زرادشتيتهم وهم يتلمسون في الزرادشتية شعائرية متّبعة» مثلم) يسعون من وراء هذه 
الطقوس البقاء ى| كانواء إن| مع تقبل تغيير بسيط في البداية» لينخرطوا أكثرء وتكون 
الطقوسية مغرية لهؤلاء نظراً لأنها تضعهم في الواجهة الاجتاعية» وتفسح المجال أمامهم 
أكثر» في أن يظهرواء ى) هم عيانياً. 
وربا الزرادشتية المتأخرة» راعت هذه النظرة الحسية» وارتأت حفاظاً عليها. لدوم هي 
أكثر ليس لأنها تلمست في نظرتها هذه؛ ركيزة منفعية لما كعقيدة» فحسبء وإنما نظراً 
لتجذر أخلاقية الطهارة بالصيغة السالفة» حتى وإن عدلت في الذاكرة الجمعية» وحيث 
يكون مفهوم الثنائية ذات الصلة بالتحليل والتحريم, أو الطهارة والدنس» تقود مجمل 
المفكّر فيه والمعمول به تاريخياً. 
فا ركارد 8 : 
الجثة إلى الزوال زرادشتياً: 

الجثة هي في حقيقة أمرها الجسم وقد فارقته الروح؛ وصار في حكم المادة الطبيعية 
التي تنتظر أحكام الطبيعة» في التفسخ. والانتقال من حالة الكم إلى حالة الكيف. أي 
تحولها النهائي إلى تراب» وهذه المسيرة الزمنية» مقدّرة في الأذهان» وقد روعيت كثيراً» من 
قبل المعنيين بالموت. ودلالة الموتء وكان ذلك الحقيقة الكثير إيلاماً» بالنسبة للذين 
عجزوا كلياً عن إيقاف الموت هذا. 
انك نمكيو موت الإنساة ماله لتنج سن كلتق سنذرلة راع ول جع رداق 
وشيء قابل للتعفنء كان قد أصاب الناس بالدهشة, منذ العصر الس الذئ تنهدنا 
فيه مع إنسان النياندرتال أول محاولات الدفن الإرادي)» كما يذكر فرويليش في كتابه 
المذكور (ص215)» وليخضع الموت الذي لا مفر منه» لمجموعة من القواعد السلوكية 
والشعائز الممَغْة: 
أولأء لتأكيد حق هذا الكائن الحي والناطق» على أنه إذا كان الموت مُسّم عليه» لكن الموت 
هذاء يكون محكوماً بتلك التصورات التي يفرضها المأخوذ بالموت عنوة» وكأنه يؤنسنه. 


6036 


ثانا وليتأكد هذا الجانب أكثر» كان لا بد من تمرير الموت في مجموعة من القضايا الأخلاقية 
وحتى حالات الشبهة, ى| لو أنه قابل للاستئناف. في كل حالة وفاة معينة» حيث تختلف 
الحالات باختلاف أصحابهاء وكأن الموت مختلفف في كل حالة هناء وأنه مطعون فيه. عبر 
الاهتام المختلف بالميت» وكيفية الدفن وماذا يراد من الدفن» على أكثر من مستوى طقسي 
واعفارئ وأيخ تون مسنيزة الندقوةه أومكانة السميث كينق كبر مركا ينض 
الحالات أو تحت الأرض في حالات أخرىء وفي التنوع الشعائري والطقومي, وني هذا 
تختلف الأمم والشعوب والجماعات, | تقول الآثار الباقية» عن الموتى. 

إن خضوع الموت لذلك القانون الأخلاقي» من جهة الموقف الوجودي منه. ربب| 
كان فيه ما يمكن تسميته. بإعلان الاعتراض على الموت, على أنه إجحاف. وما كان له أن 
يكون. وأن السلوكيات العائدة إلى الموت عند اللزوم؛ هي تحويل مجرى الموت. لا بل» 
وعبر الموت حدودياً من ناحية» الحدود الفاصلة بين الممكن إنسانياً والمحال الممكن إطياً 
إذ لكل جماعة يموت أفرادهاء حدود اعتبارية ووجاهية, يعرّفون مهاء والمأمول من الموت. 
وهو موت. كى| هو المقروء في البعد السيميائي للجاري باسم الموت. من ناحية أخرى. في 
نطاق ثنائية المقدس والمدنس.ء والمناوشات القائمة بينهماء في الخرق اللحظي أو الصامت» 
من قبل من يحاول عدم الالتزام بهذه الحدود. وكيفية تطبيق القانون عليه مثل) هو موت 
قوميء بمعنى أنه يجسد في واقعه الأليم وما يُترنّبٍ عليه قيمياً عروضاً مرئية» تري 
الناظرء مدى التلاحم الجسدي وفي المظهر للمعنيين به. 

والحديث عن (مراسم الدفن وطقوس الطهارة من "نجاسة الجشث"). تبيان 
الحدود المعلومة للزرادشتية» وهي تنوع اهتماماتها بين الحياتية» وتلك التي تحيل إلى الموت 
وشؤون الموتى. 
إن كل ما ورد من مواقف متنوعة» عن وفاة إنسان أو سواه (ىا في حال الكلب. مثلاً) 
يشد المرء إلى نوعية العلاقة مع الميتء مع الجسد كبنية مادية مؤثثة» كجسد مؤجّل في 
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أي كيف يمكن النظر إلى وفاة إنسان» وبجوار كلبء من ذات المنظارء أني باعتبار الكلب 
معتبرأه من ناحية القيمة» تالياً على الانسان» أي أنه غير منظور فيه. ى) هو في أديان أخرى 
(التذكير بعدم طهارته في الشريعة الإسلامية» مثلاً)» ولكن عند المصريين» كان الشكل 
الذي يتقمصه الإله "انوبيس". وله اعتباره المعزَّْ في الفن الإغريقي؛ وهو رمز الوفاء عند 
آخرين وكان رمز النقود الإغريقية القديمة لجزيرة "كيا"...الخ» ىا يذكر سيرنج؛ (انظر 
كتابه ص 75-74 ). والحديث عن الكلبء ومقامات النظر في أمره. عند الزرادشتي لا بد 
أن يدور في نطاق البيئة والدور الذي يقوم به. أو المهام اليومية له في الليل والنهار» وتغير 
الموقف منه أو تعديله. 

إن الموت توضع تشريعي طقومي اعتقادي في آن يقود إلى الطهارة» وينطلق منها. 
أي أن طقوس الطهارة من نجاسة الجثث. هي بدورهاء ترتهن إلى المكان» والذين يقيمون 
فيه وكل ما هو موجود في هذا المكان» وتأثير الميت فيه» وكيف يمكن التعامل مع الميت 
هذا...الخ. 
ولا نظن أنه في إمكان أي كان. أن يجد تفسيراًء للكثير ما يقدّم في نطاق المراسم المذكورة 
سوى بالقولء أن هناك اعتقادات وقناعات» تواضع عليها الناس» وانتظمت أمورهم 
اليومية» مثل| استقرت نفوسهم عندهاء حيث المساءلة تعني إثارة الشبهات. أي النطق 
بالشك في الجاري» وهذا غير ممكنء أن الطقوس والشعائر تقوم, دفعاً للشكوك أساسأء 
مثل) أنه تمارّس لتحقيق طمأنينة لا تفسَّرء في العلاقة مع المكان. وما يكونه المكان الذي 
يكون فيه المكان» أو يحمل عبره الميت» كجثة» والإجراءات التي يتم القيام بهاء إزاء حالة 
طارئة كالموقف من المدنسء الذي يبلبل المحيط الاجتماعي ضمن مسافة معينة» كا في 
الحديث المستفيض زرادشتياء عن الواجب القيام به. تجاه حالات من هذا النوع؛ لتحقيق 
سلطة الطهارة» أو حتى تعزيز إرادة الطهارة في المكان» كون الدنس حضوراً لعنف 
صامت» ولكنة بهدد المكان بمن فيه» عبر تلوثه» وهذا لا يكون مادياء وإنما ينخر في 
الأرواح» وهذه ترتد إلى الواقع» وحينها يكون التلويث المادي. ما لو أن العلاقة طردية 
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وعكسية في آنء بين كل من الطهارة أو الدنس والمكان مسرحههاء فكل دنسء أو جثة يراد 
التخلص منهاء يعني تهديداً للروح. ثمة زيادة من هناك ونتقصان من هنا. 
وكل دنس يزداد تأثيره» ترافقه زيادة في الإجراء المتبع للحيلولة دون انتشاره» حيث 
الجسد الحي يدفع عن نفسه غائلة الآخر المنحلء يرد خطره. مثللما يستجيب له. بأداء 
حركات تكلفه وقتاً وجهداًء ىا لو أنه يسدد له ديناً لا يقبل التأجيل» وكقّارة لا تناقش في 
تشاع ومسلكيا. 

العملية بأسرها صارت مرتبطة بتاريخ مجيد حيء أي بالطوطم والتابوء ولعل 
فرويد كان مصيبأ فيم| ذهب إليهء وهو يتحدث عن الذي يتم تحت اسم التابو أي تجدب 
القيام بسلوك معينء أو القيام به» لغرض معين. في إطار التعامل مع المعتبر طاهراً أو 
نجساء أو دنساً هناء لا يكون مفهوماًء وهو يشير إلى (الأقوام المتوحشة»» تلك التي تخضع 
لتابوات كثيرة» في حياتها العامة وبنوع من (البداهة)» ولا يكون هناك سؤال حول ذلك. 
كما جاء في كتابه الأثير (الطوطم والتابو- ترجمة: بوعلي ياسين, دار الحوار» اللاذقية» ط1ء 
3 ص 44). 

طبعاء ليس التابو حكراً على (الأقوام المتوحشة)» وهذه نظرة ضيقة: إنم| على عموم 
البشرء وبدرجات متفاوتة» كون التابوات علامات مميّرة ومرافقة لهمء فلا جماعة ببعيدة 
عن العيش وفق تابوات معينة» ليكون هناك نظام. وحضور لمفاهيم معتمدة, كثيراًء ما 
يتعامّل معهاء على أنها وجدت. ويجب أن تبقى دون السؤال عن مصدرهاء لأن ثمة ما 
محقق اقتضاد راحة ماء أحياناً. 
في الشأن الزرادشتيء يبدو المكان: مكان الحياة» مكان الموت. التداخل بينههاء محكوماً 
بنظام طهارة محروس بدقة» وعلى المؤمنين الدخول في طاعة النظام هذاء ليكونوا أكثر 
عطاء هنا. 
وفي الحالة هذه يمكن وضع تصنيف بخص الموقف من ثنائية المطهر والمدنس»ء والذين هم 
علاقة بذلكء وإلى أي مدى يشكل حضور هذين إبرازاً لذات كل منهم: 
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الذين ينفذون الأمر بحذافيره» كا لو أن تنفيذ ذلكء. يقرمهم تمن يرجون اللقاء به. 
الذين لا يجدون مناصاً من التجاوب مع هذه الثنائية» خوفاً من ذهاب ريجحهم. أو 
اضطراب وة ضعهم النفسي, وما يجر هذا الوضع من غضب المحيطين . هم » وخصوصاً من 
الذين يحاولون السؤالء إن في صمت. لأن العملية في جوهرها توقيع دون قراءة الوارد 
إليهم. 
ومثل هذا التصنيف لا يكون بالدرجة ذاتها أهمية» كون الحالات التي يشملها المقدس 
والمانس كثيرة» كضرورة التخلص من الحثة» بأقصى سرعة. أم وضعها على الداهما (مكان 
وضع الجثث»» لتلتهمها الطيورء فموقف قابل للنقاش. والحركات المرافقة تفسير لما هنا. 
وثمة مثال آخرءيتعلق بالموقف من المدنسء من قبل المعنيين به» وفي حدود العمل به 
أي في نقطة معينة» كى| في التوضيح التالي (عليهم أن يرفعوا التراب من الأرض خمسة عشر 
مرة له ليفرموا ها جسمه. وينتظروا حتى يجف آخر شعرة من رأسه). 
المشهد المرسوم هناء لا ينبغي السؤال عنه» ىا في رفع التراب بمقياس معلوم» ولكن هذا 
له معنى آخرء إذا أردنا التفكير في الداخل في الفعل الطقوسي الشعائريء وما يمكنه أن 
يغطي المقياس المذكورء وما عدا ذلك من تفاسيرء تبقيه في حالة ألفة مع الذات والمحيط. 
لهذا تكون الزرادشتية» صياغة إحيائية لطقوس وشعائر وتحييدية لسواهاء أو لجوانب. 
منها أو تجديدية لجوانب أخرىء» واستخراجية للبعض الآخرء لتستمر العقيدة الممهورة 
بالرهبة والسكينة. 
فا ركارد 16 
نحاسة الدم: 
منذ القديم كان ينظر إلى الدم على أنه نجس. وأنه يصيب الإنسان بالدنسء وأن 
تلمسه بالتالي» يفرض على اللامس القيام بنشاط حركي» ونذريء كما يبدوء : عونا مد 
الأثلمى 0000 للطهارة. 
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لا توضيح كافٍ, للسبب الذي يجعل الدم منظوراً إليه بالسلبية هذه. ولكن التدقيق فيه 
يفصح عن أن الدم هو حامل الحياة» ومنه وإليه تكون الحياة وتنطلق الحياة هذه. 
إن رؤية الدم خارجأًء تعني أن روحاً معرضة للخطرء لأن على الدم ألا يُرىء أو ألا 
يُشاهَد بقدر ما يجب أن يكون في مساره؛ في العروق والشرايين حصراً فيكون سلياً 
00 ظ 
كما لو أن مشهد الدم؛ وضع إنذاريء إعلام بخلل في جسم كائن ماء وأن الجميع هم 
معنيون به. ولهذا تكون اليقظة المطلوبة» ويكون العنف موازياً للخطر الذي يتهدد به الدم 
الجسم . 
يعني ذلك أن الدم قرين الروح» وليس نجساًء أو دنساً. 
إن نجاسة الدم» هي في تحوله خارج مجراه؛ في كونه عاجزاً عن تمثيل أي شيء بمفرده. 
ولهذا تكون النجاسة صفة كامنة فيه» لا شعورياء أوىا اللاشعورء وهي تبرز للعيان. في 
النزف. أو في الطمثء أو الولادق ولكنها حالات. يعيشها الجسم. ولكنها قد تميتء. 
وطالما أن الدم يستمر في النزف أو الرعاف. أو السيلان» يظل الخطر قائأًء والخلل الحاصل 
مُقدرا قاماً. 
إن الدنس كقيمة أخلاقية مضادة للقداسة. أكثر تقديراً وحاجة للنظر في أمره فعليه درجة 
اعتباراً لأنه يوقظ في المرء مجمل القوى الاحتياطية الحية فيه» فهو في واقعه ليس نقيضاً 
للقداسة؛ إنم| حاميها ومعلم بهاء لأ*ميتهاء أي أن الدم دنسء لأنه بيدد روحاً بالموت. 

لهذا يبدو النشاط الطقوسيء من قبل الجميع؛ وعلى الأرضء بنيّة الحفاظ على سلامة 
الدم؛ وكيف أن نظافة الطريق إلى الغابة من النباتات والأشجارءهي رد فعل» ولكن هذه 
بقصد التفريق بين المرئي» هذا الذي خارج عن مساره. وكيفية تطويقه» حيث يُبعد عن 
النباتات وسواهاء فهي حية. 
إن الدم المرتبط بالمرأة في الحالات كافة دنس. لا يجب الاقتراب منه. بقدر ما يُرصَدء حيث 
الاغتسال من الدم . وبالماء» هو بمثابة العودة بالجسد إلى بدايته الأولى» في أول الخلق. ىا 
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لو أنه مخلوق للتوه وأن عهداً جديداًء قد بدأء أن اتصالاً بالكائن الأول قد تم. لتكون 
الحياة أكثر نهاء. 
فالتشديد على الموقف من الدم, يُسعى من ورائه إلى الحفاظ على سلامة الجسد: الجسد 
الأمانة الإلمية» والروح التي تختفي بالدم» تكون بمثابة المروية بها هو لهي . 

يتساوى هنا الدم في أي كان» وبحسب الشخص.ء حيث الخطورة تختلف. حيث 
القاتل نفسه يتنجس.ء مثل] لامس الدم يكون هكذاء وما يستوجبه الفعل هذا من المرور 
بمرحلة زمنية» يخضع لها الأخير» حتى يتم تجاوز العنف الحاصلء أو الحصول على براءة 
حسن سلوكء وهذا ما يذكره فرويد نفسه. في (الطوطم والتابو- انظر مثلآء ص: 62- 
3) وتتناول ماري دوغلاس هذا الموضوع بالمزيد من الاهتام في كتامها التسالف الذكر 
(انظر مثلاء ص :63- 109)... 
ولعل المتمعن في الإصحاح الثاني عشر» في سفر (اللاويين)» يلاحظ ذلك الكم الكبير من 
التعليات المتعلقة بالمرأة» وهي في وضعية الطمث أو الولادة» وغيرهاء وما يجب إتباعه 
من جهة الرجل إزاءهاء أو غيره؛ أو ما على المرأة الالتزام به» منعاً من تسرب الخطر 
1 
إذا حبلت امرأة وولدت ذكراء تكون نجسة سبعة أيام» ىا في أيام طمث علتها تكون 
نجسة ثم تقوم ثلاثة وثلاثين يوماً في دم تطهيرها. كل شيء مقدس لا تمسء وإلى المقدس 
لا تجيء حتى تكمل أيام تطهيرهاء وإن ولدت أنثى تكون نجسة أسبوعين ىا في طمثهاء 
تأق بخروف حول مُحرقَة» وفرخ حمامة أو يمامة ذبية خطية. إلى خيمة الاجتماع إلى الكاهن. 
فيقدمها أمام الرب ويكفر عنهاء فتطهر من ينبوع ذنوبها ...الخ. 
الدم حاصّر في الذكر كما في الأنثى» خشية اندلاع عنف». خشية التعرض للموتء ولكن 
تبقى الأنثى هي الأكثر عرضة لسلبية الموقف من الدم باعتباره نجس لا بل يظهر التاريخ 
في نشوئه الإنسانيء كما لو أنه الجرح الآدمي بتأثير حوائيء أو فتنة حواء الكبرى أو 
الفاصلة تاريخياً في آدم» فيا حصل له. رغم أن الذي سفح الدمء وكان هو ذاته مهيئاً 
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لذلك» هو آدم ذاته» إذ (خرجت) منه حواء. ومسيرة الدم» وكيفية الحذر منه. وماذا 
يمكن فعله في مختلف الحالات عن الإسلام بالذات» تظهر أكثر تعقيداً؛ لمن يتعقب 
حيثياتباء كا تابعت ذلك مطولآء في كتابي (أقنعة المجتمع الدمائية- دار الحوار» اللاذقية, 
ط1لء. 2001). 1 

الأديان الموسومة بالسماوية» لم تأت إلا في الوقت الضائع تاريخياًء إن جاز التشبيه 
حيث تبرز في محرّكها القيمي» وما هو مستجد فيهاء لاحقة على ما سسقهاء كما يسمى: 
ميثولوجياً ؤدينيء كما تلمسنا ذلك في أمثلة كثيرة» حيث تصرفت الأديان هذه. بالطريقة 
التي تنحّي ما سبقها.جانباً وتتبدىء وكأنها البادئة به تضمنته من طقوس وشعائرء أو 
أحكام عبادة ومعاملات غالباً. 
وبصدد الزرادشتية» فإن الأرضية العبادية والمعاملاتية» تكون جزراً متداخلة» حيث 
الفصل بين الوضعين, يظل إجرائياء كون المخاطبء يكون مؤمناًء ومن ثم يقبّل منه 
الدخول في الأداء الطقومي أو الشعائري, ومافي ذلك من تسميات تتبع التاريخ 
وتحولاات القيمة للف 
السك الرابع - ياشت 
اورمازد- ياشت 
1- السعادة لمن يستحقها أولاً: 

ما علاقة آهورامازدا بالسعادة» ومن هذا الذي يقول (فليسعد آهورامازدا)؟ 
أن يكون الإله سعيدأء يعني أن السعادة تكون صفة مثى من صفاته» من أسمائه الحسنى 
عي 
ولعل اعتبار السعادة اسمأ من أساء آهورامازداء أرى أنه يشكل تحدياً للكثير من الباحثين 
المعنيين بدراسة الأسطورة؛ أو النصوص العقائدية» وكيفية النظر إلى مفهوم "السعادة". 
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في العرف الزرادشتي, لا يكون الإله سعيداً إلا لأنه مندمج بالحياة البشرية؛ والسعادة 
هذه في تحرّهها التاريخي, تظهر مدى ارتباطها بالأخلاق» وبالعدالة بصورة رئيسة» وضمناً 
بمفهوم الثواب» من خلال جملة الأعمال التي يقوم بها الإنسان» العدل جالب للسعادة. 

#011 التكادة تيت سهلةة إذاك النوس دنا تكد كيك كلت موضيوعا 
محورياً في الفكر الفلسفي اليوناني» من خلال ارتباطها بالعدالة» وما يعنيه الربط هذاء من 
رحابة تفكيرء وسعة علاقة ورؤية كذلك. السعادة من الخيرات. لآن العدالة المثلى تتحقق 
فيها (الخيرات التي يقدرها من ينشد السعادة الحقيقية» فتطلب لذاتها ولنتائجها)؛ | جاء 
ذلك. في كتاب أفلاطون المعروف (الجمهورية- ترجمة حنا خبازه دار التراث» بيروت» 
9 ص 47). 
وعلى منوال اليونان» بعد محاولة تبيئة المفهوم: التبيئة العقيدية والثقافية» كان تقدير فلاسفة 
المسلمين» ومن خلال مفهوم العدالة إسلامياء ومن هؤلاء, المعلم الثاني: الفارابي» حييث 
يربط السعادة بالحد الأقصى من الاستعمال العقلي (وهي أن تصير نفس الإنسان من 
الال في الوجود إلى حيث لا تحتاج في قوامه إلى مادة...)» كما جاء ذلك :ف كتانة (آراء 
أهل المدينة الفاضلة- دار القاموس الحديث- بيروت» د.ت. ص 84). 

لكن يبقى ارتباط زرادشت بالسعادة» في ذلك الوقت لافتاء إنه لم يفلسف المفهوم 
بقدر ما أظهر السعادة خارجاً. داخل الجوهرء أي في| هو روحاني, أو نوراني» وهي عملية 
تتطلب مجاهدة, لتجاوز القوى المضادة* الماديةحسديا فر خلال الأعال الخيرة» كما 
تنص أفستا طبعاً. 
2- الحقيقة - الخير: 

أي علاقات قربى بين الحقيقة والخيره وبالعكس. في المنظومة الأفستية زرادشتيا؟ 
ف ادم #اعقه عر (أساطي إييزاة القديسة)قول درسددن المباق الدكروعيل أن 
الأفستا (تحوي قولاً دقيقاً وشاملاً عن التصورات والنظريات الإيرانية في شأن خلق 
العالم. ص 297). ونظن أن عبارة (القول الدقيق والشامل)» لا تكون إلا من خلال 
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الإحاطة بمجمل العلاقات الخاصة بالإنسان في الوجود, أي با يمكن للإنسان أن يقوم 
به» ويفكر فيه» في القول والعملء ولعل العلاقة بين كل من الحقيقة والخير» ومن خلال 
التكرار. تستند إلى وعي تاريخي متقدم, تمكن الزرادشتي من أن يعرف موقعه؛ أن يعرف 
ما وراء المحسوس أيضاًء خصوصاً وأن كلاً من الحقيقة والخير والسعادة قبل ذلك. 
مفاهيم مجردة» تتطلب ضرباً من التفكيرء لا يمكنه التجذر في الوجود. إلا بتوافر 
الشروطء أو المناخ الاجتماعي المناسب. 

لأبل مكنا القول هناء أن تصياغات كهدهء نري كانت ورا ء إطلاق احكاء باهر ة: 
أو تقويمات من لدن مؤرخ, رحالة» كالمسعودي وغيره؛ عن صعوبة فهم الأفستاء حيث 
جاء التقويم من الخارج» وبعد ألف سنة ونيف. إثر ظهور الإسلام؛ على الأقلء وهذا 
يشكل شهادة» على أن الزرادشتية» مارست وعياً للكون. لا بل تعريفاً بإنسانها الذي 
قامت» وعليه اتكأت, وإلالما انتشرت. ودامت في| بعد. 
ترتبط الحقيقة بوعي مفارق للمرء؛ بها يسمو على الحسيء والخير بدوره هكذا. حتى يحسن 
التواصل مع الإله. وقائمة الموجودات. والحقيقة تشد إليها الخير مثل) الخير يرسم المهاد 
الأخلاقي للحقيقة» وكيف يمكن للإنسان أن يسعى إليهاء أي أن يطلبهاء من موقعه خيّراً. 
في الجوار. كان البراهماني, في (الاوبانيشاد). يردد ويشدد: 
"هو الذي لا تدركه الأبصار وبه تدرك الأبصار هو الذي لا تسمعه الآذان» وبه تسمع 
الآذان» هو الذي لا يوضحه كلام وبه يتضح الكلام, هو الذي لا تطاله العقولء وبه 
تعقل العقول,. هو المختلف عا نعرف» وهو المختلف عما لا نعرف. إنه براهمان» أعرفه في 
صميم ذلكء ولا نعبد أي سواه". 
(انظر فراس السواح. في: دين الإنسان بحث في ماهية الدين ومنشاً الدافع الديني» دار 
علاء الدين» دمشق, ط4؛ 2002, ص 271). 

ما يتجاوز حدود الكلام الحسي, أو المحسوساتء وني ذلك الوقتء يبرز مدى 
ارتقاء المشار إليه وعياً وتفهم محجيطء وهذا ما أشارت إليه النصوص الدينية المعتبرة 


6045 


ساو رامقا اماف وغيرهاء أي ما يخص السبق الزمنيء لتدشين علاقات. تتجذر في 
المجرد كنبرل وق هذا الى متهددا يمك لحني تعن تارقن سيد وو كنل فقيدة) 
وثنائية الحسي والمجرد فيهاء مثل| يمكن إغناء العلاقة الثنائية هذه. بعلاقة موازية» من 
جهة التثاقف مع العقائد الأخرى. ومأسوية المعاش» حيث يظل البحث عن الإنساني 
سرداً متواصلاًء حلقاتياء تنشغل به كل العقائد والثقافات. 
3- الشمس وحراسة الحقيقة: 

إطلاق الاسم على الشىء» هو أكثر من امتلاك أكثر من تجاوز له إنه تحقيق الألفة 
تأكيد حسن التكيف في العلاقة معه. | نسمي شخصاً لنميزه. إنما لنستطيع التعامل عبر 
الاسم» وهذا ينطبق على الموجودات. وخصوصاً تلك التي تؤثر في حياتناء ى في الشمس 
والنظر إليهاء في تلك المكانة المركزية التي أعطيت لهاء ومن خلال مكان محدد. ليتم التوجه 
إل قداو 
وأن يكون الاسم "هاوان" خاصاً بالصباح» و"سافاني" بالقطيع من الماشية» و"فيسي" 
بالقبيلة أو القرية» فهذا يشير إلى ثالوث حميل من العلاقات المكانية الواسعة النطاق: 
هناك حيث تكون الشمس. ضوء النهار المرتقبء إنا تلقي النور الإلهي. مصدر الحياة 
وضرورة التوجه إليه بالحسد والكلمات. في طقوس يومية. 
وعلى الأرض حيث مورد العيشء أي الماشية» وأهمية العلاقة هذه. 
والمكان الذي يحدد صيغة محددة من التعامل أو نوعية علاقة معينة. 

وداخل الثالوث هذا تبدو السعادة بسلوك جسدي. وترداد كلمات. باستقبال 
الشمس ووداعهاء حيث الصلاة هي دخول في الروحيء. تجاوز لعتمة المكان, لماديته» منح 
النور القيمة التي يستحق. 
الصلاة لا تفارق الشمسء بمعنى الاستعارة» إذ ى| أن الشمس تبدد الظلام؛ وتبث النور 
فلا يبقى سوى المعنى الروحيء هكذا تكون الصلاة في نزوعها بالجسد إلى التخلص من 
جسده إل ذل الكنمسن داغل3 ومنح الروح: النور تلك الطاقة التي تتجاوز بها الروح. 
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كمنحة ربانية» نطاق الجسد الماديء والذي تعود ملكيته مجازاًء وهو في ماديته المرسومة إلى 
أهريان: الشيطان الحاضر في كل خلية من خلاياه» فتكون الصلاة وسيلة تحرير للروح 
منه. 
خارج هذا التوقير» كيف يمكن التعريف بصلاة المسلم, بعلاقته الضمنية المحوّرة 
للكتسين داعا 
4- آهورامازدا المشرق والسعيد: 

مؤكّد أن يكون آهورامازدا مشرقاًء لصلته بالنور» لاحتوائه الشمس دلالة» ومن 
يكون مشرقاء لا بد أن يكون سعيداً» فالإشراق يعني الدخول في النورانية» في الأبدية 
المضيئة والسعادة تتأتى من جهة النور الذي لا ينقطع. حيث الخير» وضرورة التمجيد 
وواجب الصلاة. 

آهورامازدا الذي كان أول العالم باعتباره تدفق الخيرء انبثاقه النوراني» الطيفي 
المنعش آهورامازدا الملتحم مع أهريمان فيم| بعد. هو ذاته آهورامازدا الذي يعود إليه العالمى 
ودحر الشر: الظلام» ليسود السلام: سلام الروحء وإنما في عالم أكثر للسعادة» ب) لا 
يقاس. 
أليس الوجه المشرق هو المأخوذ بالنور بالوضوح. بالشفافية» ولكنه المعلّنء والمعرّف 
بقساته أو ملامحه. والنور ينفصل عن المادي. ولا إشراق إلا بوجود جسم مضاء من 
الخارج. والإله مشرق في كليته» لأنه أساس النورء أي هو خلاصة العالم» إنما الروح 
الكونية التي تحمل العالم. 
وحتى الآنء عندما يصف أحدنا سواه ومن باب الذمء بالكردية» على أن وجهه مجرّد من 
كل الزمن التوق مق إؤواشة فلمل فق ذلك ارقاطا سلف قلي عن تدك ر يس - 
إن المحروم من النور هو بمثابة المحكوم بعقاب إلمي محتسب. والمأخوذ بخطيئة كبزى!. 
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5- زرادشت وإطه: 

تبدو علاقة زرادشت بخالقه علاقة حميمة» تتميز بشفافية ملحوظة» وهذا يبرز في 
الزرادشتية» حالة الألفة القائمة» وليس الرهبة» طالما ثمة إمكانية للسؤالء بئّة التعلم 
والنقاء قرييا منه: 
زرادشت في الوقت الذي يسألء يبرز معرفته الجلية بالخالق» بآهورامازداء وهو يذكر 
بعضاً من صفاته (الروح الأقدس- الكليانية» الكلمة المقدسة» العظمة- النصر- الخير 
الكلنن) إئه ب العدوا الذي يظهدر فق غقة السائل وكتو ل شعي الشارح للمؤمن 
بديانته» وما عليه القيام به حيث الدخول في السؤال» دخول في حوار» وهو حوار يقرّب 
المسافة كثيراً بين الخالق والمخلوق. أي يبقي الخالق قريباً من محلوقه» ويضفي عليه الكثير 
من العلامات التي تكيّفه معه هناء وهذه الميزة في الديانة الزرادشتية» تحفز الزرادشتي على 
تقوية الرابطة الروحية بمن يعتقد» أي يؤمن به. 
ولعله من ناحية أخرىء تقليد لتبديد الخوف. وتعزيز أواصر التقارب الروحية بين الخالق 
والمخلوق هناء وكل عقيدة اعتمدت آلية تعامل تتناسب وجانبها الطقوسيء. ومدى 
تقديرها للإنسان فيها. 
6- في البدء كان الكلمة» في البدء كان الاسم: 

التعريف عبر الاسم. هو تمييز للاسم. وتعزيز للمعرفة الخاصة بالموسوم. 
والاسم علامة تمييز» وتحديد مكانة كذلك. ففي (سفر التكوين)»؛ وفي الإصحاح الثاني 
يتم التمييز بين الكائنات (فدعا آدم بأساء جميع البهائم وطيور السماء وجميع حيوانات 
البرية) وفي الإصحاح السابع عشرء يخاطب الإله ببوه. وهو ينوي تعديل اسمه (أما أنا 
فهو ذا عهدي معك وتكون أباً لجمهور من الأممء فلا يدعى اسمك بعد أبرام بل يكون 
اسمك ابراهيم. لأني أجعلك أباً لجمهور من الأمم)» وهذا يعني مدى تعرض الاسم 
الواحد للتغيير» وعلاقته بالمستجد. 
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بينا في العهد الجديد. وفي إنجيل (يوحنا) مثلاً فنجد هنأء كيف أن المخلوق يهب الخالق 
الججة إلى ذالم نه اسيارة ١‏ مسو علة ل الغدل عا لايع لبق الام عراس 
عندما يخاطب يسوع ربه؛ وفي الإصحاح السابع عشر (أنا أظهرت اسمك للناس الذين 
أعطيتني من العالم)» بين) في القرآن. فنجد عل المنوال ذاته. إحاطة بشمولية الاسمء 
والرفع من مقداره. لأهميته» وفي سورة (البقرة- الآية 31): حيث جاء (وعلَّم آدم الأسماء 
كلها)؛ إن مفردة "كلها" تعني كل ما هو موجود. ودون استثناء» وهذا مرتبط بالاسم 
الأول: بالخالق والقدرة التي يتصف ببهاء وآهورامازدا بصفته خالق الوجود: الكون 
دكؤن عصدو الاس اونا بعر فت قاما: 
إن هذا أيضاً يتعلق بجانب آخر يشير إلى زمان الاسمء إذ (معلوم أن الاسم, عند 
المجتمعات قبل الحديثة» يوازي الوجود الحقيقي للفرد. ووجوده ككائن روحي).؛ كما 
يقول مرسيا إلياد وذلك في كتابه القيّم (التدنسيب والولادات الصوفية- ترجمة عبود 
كاسوحة؛ منشورات وزارة الثقافة السورية, 1999» ص 71). 
7- الصلاة وصلتها بالجسد: 

الصلاة مركزية في الزرادشتية» وهي لا تكون هكذاء إلا لأن الرابطة الصّلاتية تعزز 
ذات الزرادشتيء تبقيه على تماس مباشر بآهورامازداء وني الوقت ذاته. فإن الصلاة هذه. 
وفي مواعيدها. إِبّان شروق الشمس ومغيبهاء حيث التركيز على تجلي النور النهاري في 
الأوج عند انتصاف النهارء فيكون النور الأكثر شفافية» وحين يكون الظلام أكثر حلكة. 
إثر الصلاة الأخيرة» عند انتصاف الليل» ليكون هنا تقابل كل من آهورامازدا المسكون 
بالنور. وما فيه من شفافية ملحوظة؛ ومكاشفة, وأهريمان الممثل للظلام. وما فيه من 
قتامة محسوبة» تؤصل في المؤمن تلك الرياضة الروحية؛ مثلما تدفع به إلى تجاوز البعد 
الماذي فيه. إن ربط الصلاة بالليل والنهار. هو دوام الاتصال بخالقه؛ هو تأكيد فعل 
التواصلء ليس عبر الجسد فقط وفي اتجاه محدد. ووفق ميكانيزم جسدي( هيئة معينة) 
طبعأء وإنها ما يجعل الجسد في الخلف فمن يصلي إنم| يدع جسده: جسمه. بدنه جانباًء أو 
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عل أن تفقل حكذاء نوزلا إنهالاقيمة لكل مابضا إلى عدم دوي التقينةة فئةة أر 
ادّعاء الإيهان» لأن التوجه بالجسدء هو إظهار المسلك, ومن الداخل تكون الروح. في 
منبعثها النوراني» في ارتقاتها الناري» صوب التطهير وإزاء الجهة التي يأتي منها النور 
بالنسبة له. لتكون روحه هذه معممة. متصلة بكل الأرواح هوالنور في مصدره 
الآهورامازدائي. قُْ كل أن وحين. 

إن الصلاة أمضاءة الحي القيوم. إن جاز التعبير» خحتم الإله الخالق على الروح 
المخلوقة؛ في الجسد المعرض للفناء» مثلم)ا هي تجديد الولاء الذاتي لمن يبقى أبدياً -- سرمدياً 
مثلما تكون الصلاة تغنياً روحياً» وربها في صمت با هو روحاني؛ اتصالاً عميقاً بالنور 
المحض.. 
ولعل المؤمن الأخناتوني في الجوار» كان مدركاً لهذه الخاصية؛ في ترتيلته الصلواتية: 
"كم هو جميل شروقك في أفق السماء. أي أتون الحي. مبتدأ الحياة. عندما تظهر في الأفق 
الشرقيء يملا جمالك كل قطرء أنت فاتن وعظيم ومتألق ومطل من عليائك على كل 
أرض تحيط أشعتك بكل مكان إلى أقصى حدود خليفتك, وكل المخلوقات بين يديك 
تطوقهم بمحبتك, أنت في الأعلى البعيد» ولكن نورك ضاف على الأرض. أنت في الأعلى 
البعيد ولكن آثار خطوك تصنع النهار....". (انظر للمزيذ: مدخل إلى نتصضوضن الشرق 
القديم صن333). 

ولعل المتقدم به أيضاًء يظهر مدى التشارك ني ذات الإيوان» والتوحد في هم البحث 
عن النور الذي يفضي إلى أبدية» لا يكون الجسد فاعلاً في الروح» بقدر ما تكون الروح 
طليقة بنورانيتهاء وربا هذه السببء كان الجسد لصيق/ مجاور العتمة» الظلام؛ بينم 
الروح فللشفافية» للنور. 
يعني أيضاء أن الصلاة تتضمن حالة اللقاء بالمعبود» انغماراً بالحب الذي يعبّقد أنه يعيشه 
وأنه في وضعية الصلاة» وحتى إغماض العينين» إيقاظ لكامل الروحء وتوق إلى الذي 
يصلى من أجله. أي أن هناك» ومن خلال ذلك التنسيب الحرفي» وما في ذلك من تبعية 
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واعية» ى) يذهب إلى ذلك إلياد» في كتابه السالف أعلاه (التنسيب... ص 224). أي 
الدخول في خانة الموسوم, كلما هت الصلاة باسمه؛ وفي شفافية واضحة؛ حيث أول 
النور» أول إشراقته» أي استقباله» وحين يشرف على الاختفاء» وداعه. مساء. أو في 
المغيب» وتكون حمرة الأصيل علامة الوداعء وابتعاد عن الآخرء المعتير نقيضاً. 
8- الصلاة لآذان آهورامازدا: 

في الصلاة» يكون الإصغاء جهة الصوت. والمؤذن هو الذي يسيع صوتاء من 
خلال كلمات معينة» تكون شعيرة رئيسة» ارتباطاً بالرمز الأكبر للعقيدة المعنية» وفي الآن 
عينه» يكون الآذان إيذاناً للتجاوب مع الصوت المسموعء الذي يمثل الصوت الأعلى. 
صوت الخالق. 
الصلاة في الحالة هذه. هي دخول في هيبة الصوت. عبر أداء معين» من خلال الجسد. لأن 
كل حركة تكون مرادفة» أو مقابلة لكلمة أو أكثرء تشمل عموم الجسدء مثلم| ترفع من 
شأنه روحيا مثل| تعزز علاقة المخلوق بالخالق» كأنه يجدد العهد. صك إيانه. وهو بين 
يدي خالقه. 
ين المسلم في سماعه الآذان» ينطلق من ذات الشعيرة؟ فقبل كل صلاة» يكون الآذان, 
ومن خلال مفردات. تشمل ما هو ضروريء ومميّز للعقيدة» أي للداخل فيها تحديداً. 
لكن. سواء كان الأمر هناء أو هناك, فإن الأذان شبيه النفخة الروحية. وبالاسم المعلوم. 
إنه إمضاء الصوت على أذن المصغيء أي محاولة أخذ العلمء تجديدٌ لخاصيته العقائدية من 
خلاله. 
أبام نايات (اردفيسورا آناهيدا) ياشت: 
1- توآم الأرض والياه: 

الحديث هو عن "أردفيسورا". عن الأرض حين تكون خصبة» وإذ تكون خصبة, 
يعني ذلك أنها مقدسة. لأنبا قادرة على العطاء. ولعل القدرة على العطاء. ترتبط بوجود 
الآخرء أي الماء» فثمة توأم يشترطه العطاء. أي ما يخص "أبان- ياشت". ويعني هذاء كى| 
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هو مشروح.ء ب"'نشيد المياه". ذلك النشيد الذي يفعل علاقة الإنسان الزرادشتي 
بأهورامازدا لأن كل شيء هو من عنده. 
إن تمجيد "اردفيسورا"» إعادة لمفهوم الخلقء البدء بالتكوين؛ ولا أدري ما إذا كانت 
العبارة في صيغتها متعلقة ب"الأرض الحمراء"» كما يوحي الاسم أو يمس بمعنى من 
النوع المذكورء أم أنها جرد اتفاق ليس إلاء ولكن ما يبقى مهما هناء هو أن الأرض 
الخصبة» ترتبط بمفهوم تاريخي وجغرافيء وهو الذي يشير إلى اعتبارهاء مانحة للخير. 
وليه للتاباك حعافظة القونا ةبرو شوو ناكا لكشي انا كن فيدر رك ]اذك هيده 
تشخيصاًء بجعل الأرض أنثى (الأم الكبرى). والماء: النطفة (الإله الذكري الأكبر). 
إن (عشتار» أفروديتء إيزيسء أناهيتا...)» مشبعة بالدلالات الأنثوية» ومنتجة كذلك. 
وكل ثقافة تحتفظ بأساء خاصة بهاء ولكن المعنى يجسد وحلة الثقافة البشرية» وآخر 
ذلك. في الإسلامء حيث آدم يشير إلى وجه الأرضء وحواء تشير إلى الحياة» تجاوباً مع 
التصور الإسلامي. وبداية: التصور اليهودي للعلاقة بين الرجل والمرأة» إذ الرجل اعتبر 
الأساس وهو مصدر الحياة» كون المرأة خلقت من ضلعه. ولكن الارتباط بالأرض يبقى 
مو جو دا هناً. 

وعلينا أن نوسع حدود البحثء أن نعلّم أن التوأمية ظاهرة بشرية» تفصح عن 
اعتبارات عدة: 
بالإشارة إلى بداية ماء حيث عاشت التوأمية اتحاداً كاملاً من الداخل» وتميزت بقوة لافتة. 
بالنظر في العلاقة الكائنة بين عنصرّي التوأمية» ومن تكون له قوة المبادرة» أو سواها. 
بالمكاشفة لتاريخية التوأمية» وماذا يمثلان واقعاً في جسد الديانة رئتي تنفس» جليتين. 
إن مرسيا إلياد. لديه ما يفيد في هذا المجال» عندما يقول (أما أسطورة التوأمين الإلمين 
فهي واسعة الانتشار في أميركا الجنوبية. وغالباً ما يكون الشمس والد التوأمين» وتكون 
والدته| قد قتلت غيلة وغدراء واستخرج الشقيقان من جئتهاء ثم قاما بمغامرات عديدة 
تنتهي إلى الثأر ذات يوم لمقتل والدتبا). ى) جاء في كتابه (الحنين إلى الأصول "في منهجية 
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الأديان وتأريخها"- ترجمة: حسن قبيسى» دار قابسء بيروت» ط1ء 1994. ص 181).: 
والتنسيب الكون المعتقدي: الميثولوجي والديني وغيرهماء يتوقف على المطلوب من 
الجاري التحدث باسمه؛ وما يستفاد منه» حيث تبرز الرؤية مختلفة عند البابليين» من 
خلال إيلاء قيمة أكبر للقمرمن الشمس.ء إذ (كانوا يعتقدون أن القمر إن هو أب إله 
الشمس». كا يُذكّر في كتاب (رحلة إلى بابل القديمة» ص 141)» فتكون التوأمية محوّرة. 
وتفاضلية من ناحية الموقف من الشمس والقمرء ومكوناته). 
في شأن "اردفيسورا". تكون متحدة مع الإله؛ أنها تعنيه» لأن آهورامازداء هو الذي 
أوجدها لضرورة الحياة»ولولاها لما كانت حياة» وهي بذلك تكون علامة على وجوده. 
ورفع الثناء لها أو تمجيدهاء هو تعظيم للخالق الأولء إنما البقاء مخلصاً لصاحب النعمة. 
قبل كل شيء. 
2- اردفيسوراء جامعة الجنسين: 

في ذات التربة» ثمة مبدأ مزدوج للحياة» فمن التراب كان مبدأً الحياة بذرتهاء إنم) 
من خلال الاسم الذي سمّىء وحدد الصفات المميّزة» ى) في حال (ماشيا وماشيانا)» أول 
زوجين بشريين في التقليد الزرادشتي الأفستائي» وكأن تفعيل الأثر» يكون من خلال 
المرأة (الأنثى)؛ حيث تكون قابلة لإظهار خاصية الحياة» تكون حافظة الوجود. ى) تقول 
(أسطورة الأم الكبرى). 
ولعل في هذا التصوير الذي يبب المرأة- الأنشى» هذه القيمة الكبيرة» ما يجعل المعتقد 
الزرادشتي مندغاً في مجموعة المعتقدات الأخرىء في انتماءاتها الحكائية والأسطورية 
والدينية كذلك لاحقاء وقد تعدلت» عندما كانت الأنثى إةء أي تكون هي الآمرة» محددة 
لا يجب أن تكون العلاقة الجنسية بين كل من المرأة والرجلء أو تعطى المرأة المكانة الجليلة. 

والآثير هناء هو تأكيد آهورامازداء عل خضوضصية هذه المرأة كين تشينز نفسة 
وبلسانه مخاطباً زرادشت,. ما عليه القيام به. إزاء المرأة» لأمها تستحق التقدير المناسب 
لدورها الكبير في الحياة. 
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إنها تستحق الثناء. أو التعظيم. لأنها تجمع ما بين الجنسينء وتبقي ال حياة في زخمها. 

ما يراد هناء هو أن موضوع المرأة الأولى» ومدى حضورها التاريخي النافذ. كان 
جلياً حيث كل شيء؛ كان يحال إليهاء في الوقت الذي كان الرجل موجوداً أي كانت إلهة 
معه وإن كان الآخر هو المتميّزء لأنه هو الذي يرسم ويوجه. ولكن التذكير بالمرأة» وهي 
بالصفات المهيبة» يعزز تلك الثقة بهاء ى) في النص الزرادشتي الأفستائي الذي يجلو روعة 
لمرأة» فيها تكون وتكوّنء إن المرأة هي الأرضء وما يضاف إليهاء وهي الطبيعة» وما 
يتجاوزها بهاءً. 
3- اردفيسوراء في حماية آهورامازدا: 

في التقليد الأسطوري. كما في التقليد الديني, طالما أن الخالق الأول, أو الأول مكانة 
هو ذكرء كما هي أسماء الآنحة» وكا هي أسماء الأرباب في العقائد. فهذا يعني أن كل ما يلي 
الذكرء يكون مهوراً باسمه. أي أن الكلمة الأولى والأخيرة تكون للذكر» سواء كان هذا 
في السماء. أو على الأرضء لأنه في الحالتين» يكون موجهاً بإرادة الأول: أي الإله الأكبر 
هنا. 
إن أهورامازدا ذكرء من جهة التصنيف الجنساني» وهو بذلك؛ يكون المخاطب بلسان ذكر 
مثل| تكون اللغة المستعملة محكومة بسلطته. تلك التي تبقيها خارجاً عنهاء وكأنه تنوب 
عنة. 
يعني ذلك. أن اردفيسوراء ليست مستقلة عن تعليات أو تصورات آهورامازدا الأب 
الذكر المهيمن» بقدر ما تكون موسومة من خلاله؛ ى) يقول الاسم. فهي تفتد أفقياً 
وتكون (الأرض الخصبة: الطاهرة)» أما هوء فيكون الخالق, والخخالق مفارق لمخلوقه 
تصورأء عدا عن أنه يَعرف عن الآخرء كالعادة» أكثر بكثير مما يعرفه الأخير عن نفسه 
هذا الذي وجد في لحظة؛ وسيزول في لحظة ما بالمقابل» حتى لو أن اردفيسوراء برزت 
ميزة بطابع من الألوهة طالما هي مخلوقة وليكون ضمير "أنا" مفصحاً عن نفوذ المتكلم 
هذه المرة» ولا استثناء خارج دائرته. 
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وأظن؛ أن علاقة آهورامازداء مع اردفيسوراء ليست مختلفة عن جملة أسماء الآلهة الذكورء 
مع الآهات الإناثء في المحيط الجغرافي الضيق أو الواسع, أو القريب أو البعيد في بلاد 
الرافدين» أو بلاد الشام, أو بلاد النيل» وغيرهاء إن الذكورة كسلطة معتبرة سماوية» كانت 
تمتد في الجهات الأربع» وبتفاوت» لا يلغي سؤددهاء أو سيدة الذكر على الأنثى. 
حيث المقطع التالي يعلم بذلك: 
وهكذايا زرادشت! 
تأتي إلينا اردفيسورا أناهيدا الخيّرة 
من عند خالقها... الخ. 

وربا أمكن للزرادشتي أن يتحمس للكلام؛ حول أن المرأة زرادشتيا تتمتع 
بمواهب لافتة» من جهة الاهتمام بهاء مثلاء تبرز علامات فيهاء تبقيها أكثر قدرة على 
العبفر كبو نكيل الا 
لكن يكفيه؛ أن يشعر تازعخياء أنه قاذر عل المفاضحة بهذا الصدر» وسط اخرين: حين 
يكدرون إل الرأةتارقيا و مكتدات افوق» لا تكو سنوفة مل اردفيسورا 
ومثيلاتها راهناً. 
4- المرأة والفارس المغوار: 

فتختلف النضوض الاسطووية» وكذلك الديدية»حين تذكو امراف يذكر الرميدا 
ولكن المرأة بمواصفات. تتطلب رجلاً بمواصفاته أيضاً. إن حواء هناء يقابلها آدم» مثلم 
بعل مع عناة» مثل| أدونيس مع عشتروت» أو مثلما أوزوريس مع إيزيسء أي من ذات 
القدمة الاعخبارية: 
حتى الآن» وكا في ميادين كثيرة» يكون الحديث عن التناسب. في الأدب والفن. وفي 
الفولكلورء أي امرأة تناسب رجلا ماء بمواصفات معينة؛ أي رجل يناسب امرأة 
بمواصفات كذلك. 
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إن مفهوم (الفارس المغوار). يتحدث عن المغامر الجريء. المفعم بالقوة والكبرياء 
والشعور بالعظمة في الذات» لتكون في مستوى الأخرىء أي: اردفيسوراء وهذه. كما 
يبدو لا تتحرق شوقاً إليه» إلا لأنه خارج نطاق مضروب عليه. فالمغوار» يعيش حالة 
تحرك خارج الحدود المرسومة: مثلما يعيش اندفاعاً إلى الأمام» أي يكون مدافعاً ومهاجماً 
ف أن. 
هذه العبارة» تجلو جانباً من الزرادشتية» في حماية الذات, أو الحرص عليهاء وفي علاقة 
الرجل فيها بالمرأة» وما يجب أن يكونء كون الفروسية وقتذاك» ارتبطت بالحد الأقصى من 
التفاني. 
5- آهورامازدا مسترضياً أردفيسورا أناهيدا: 

أهو انقلاب على المفهوم؛ على نظام تخاطب. إذ يبرز آهورامازداء وكأنه دون 
المخاطبة مقاماً؟ أم أن العملية لا تتجاوز الجانب الشكلي؟ أم أن ثمة تاريخاً مختلفاء يجلو 
الوا فشكي ي؟ 
لا بد من مراعاة التاريخ الذي كتبت فيه أفستاء حيث يمتد أكثر من ألف عام. من ناحية 
التغيرات الحاصلة» والتحديات التي واجهتهاء وما شهدته من تغيرات في الداخل 
بالذات. 
وي الوقت نفسه. لا يجب النظر إلى أفستاء بنوع من التشدد الفكري. وإنما باعتماد بعد 
النظر في ذلك بين التفسير المباشرء والتأويل الذي يعتمد التغير التاريخي وتفهمه أبعد من 
ذلك. 
بصدد موقف أهورامازدا من اردفيسوراء هل يعني ارتداداً عن المعنى الأول؟ لا أظن 
ذلك بقدر ما أن استراتيجيا جلية في المفهوم. هي التي تستوجب وعي العلاقة المتحولة 


هذه. 
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الحديث في الوضع هذاء عن وجود تلاعب بالنص. لا يعني إزاحة للنص الرئيسء وإنم) 
محاولة التكيف مع الواقع» بغية الاستمرار» أفضل من التعرض لما لا تحمّد عقباه» بعد 
ذلك 
أن يكون استرضاء لاردفيسوراء | هو جلي؛ موقف. يشدنا إلى صميم المتحولات 
التاريخية إلى معرفة أمثل للمرأة» وكيف يمكن الحديث عنهاء رغم وجود خروج ماء على 
أصل ما. 

ثمة مكانة لافتة لاردفي هذه. وإظهار ود لافت طاء إلى درجة» توحي بوجود قلب 
للمعايير» لا يعني أن العلاقة قد انعكستء وإنماء يدفع بنا إلى تتبع خيوط اللعبة» ليستمر 
(الأصل). 
إن خطورة اردفي» مقارنة بمثيلاتهاء أعني سورة غصبها المباغتة» محسوبة هناء ولهذا يمكن 
تفهم علاقة آهورامازدا معهاء توخياً لحفظ نظام, لجعل أرضية العقيدة أكثر إمكانية بقاء. 
أعود هنا إلى الوراء قليلاًء إلى مثيلات اردفيسوا هذه. إلى ما يقوله آنو السومري لعشتار: 
"إن قرار سيادتي العلياء شبيه بالسموات المتناغمة دون منازع . إنه تخمي غير المزروع. 
والدنو منه خطير فلا يجرؤ أحد على ذلك. أنا "آنو" السيد الذي يسهر على الآلمة, أي 
عشتار قوديهم اجعلي مدارك مأواهم» وكونك وحدك السيدة على ذلك. تعالي واصعدي 
حتى عرش بملكتي واجلسي ني أعلى السموات» وعوضاً عن اسمي الخاص. ليكن اسمك 
"انتو المجيد" وليكن رسولي الأمين. ذو الشفاه الثمينة» الواقف على جميع أسراري...". 
(انظر: ديانات الشرق اللأوسط. ص 283- 285). 
هذه القراءة الموسعة والمقارنة» تسهل العمل أكثر على استيعاب الدرس التاريخي. من 
خلال تحولات ملحوظة في مقامات الأسماء. وخصوصاً بالنسبة لآهورامازداء وما 
تعرض له بالذاتء من قبل الذين حاولوا التمترس وراء اسمه؛ وتكييفه مع الواقع» إنم 
دون إلغاء سلطته الفعلية. 
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6- استمداد السلطة من اردفيسورا: 

لآن اردفيسوراء بالأصل تشير إلى الأرضء إلى الظاهر والباطن فيهاء فإن 
آهورامازدا في مخاطبته لماء وكأنه يتوسل إليهاء لا يعني أنه بات محكوماً مباء وإنما يكون 
مدركاً لأهميتهاء وهي الجانب الآخر من المكان أي ما يخص الأرض»ء وظلءات الأعماق» 
ومن سكو الأع ايف تكن مطلة غل العاساف لهي واكقمل فياه إنه يزيادها 
أن تفتح له المجال ليضع لها حداًء لأن مكان آهورامازدا هو في الأعالي» وهو لا هبط إلى 
الأسفلء إلا عند الضرورة» وتكون اردفي هي القادرة على مده بأسباب القوة» وسرعة 
الإحاطة بالخصوم بالتالي. 
لأن اردفيسورا هذه. هي التي توفر أسباب العيشء مثل| توفر سبل الرخاء؛ مثلما يمكنها 
أن تظهر ما يتهدد الآخرين» وهم في مختلف الأمكنة. حيث الجميع يكونون محكومين بها. 
وفي مستوى خطاب مسرود كهذاء يبدو أن آهورامازدا لا يستعطف اردفيسوراء إنما ينوع 
في طريقة الخنطاب. فسلطته نافذة» طالما يسمي القوى الشريرة» ويحدد مواقعهاء ومن ثمء 
فهو يتحدث عن التعاون المشترك, أو التكامل المطلوبء أو الضروري بين الاثنين لمحق 
الشروان». 
7- بم يتصف مقدم القرابين؟ 

من منظور تقليديء ومنذ القديم» يكون القربان المقدم» لتهدئة غضب ماء أو نيل 
رضاء بحسب الطرف الذي يقدَّم إليه القربان» وإذا كان من مرتبة إلهية» فإن مقدمه» يكون 
مرغوباً فيه هنا. 
أولآء لا يكون قربان, إلا من أجل التقرب من تذبّح من أجله ذبيحة ماء أو تقديم قربان 
معين» وهذا يعني أن ثمة أزمة ماء تتطلب تقديم حل ماء وهو لا يتم إلا من عبر وسيط 
قرباني. 
والقربان المتعلق بالإله» إرضاءء أو تقرباً يكون متناسباً والسمو الإل همي قأكاءوكن] يدرف 
وق كيان له ف القريان فوروط ون مغيطى وا ري »كما جاء ذلك في كتابه 
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(العنف والمقدس- الترجمة إلى العربية: جهاد هواش». عبد المادي عباس. دار الخصاد. 
دمشق. ط1 1992, ص 21). وهذا يحصر العلاقة القائمة بين المضحّي والمضحَّى من 
أدله؛ والضحية بالذات. والمناسبة التي تتم تُذْكّر فيها الأضحية؛ وفق طقس معين. 
إن الذي يقوم بتقديم الأضحية. ومن أجل من يتصف بسمو مكانة» يجب أن يكون معافى 
طاهرأء مثل] تكون العنسية ستليمة تأقيداً عل بدلافة الحيا» والعافية المطلوية. 

ولعل الحالة التي يوردها أو يصفها هيرودوتس اليوناني عن طبيعة العلاقة بين 
صاحب الضحية ونوعية الضحية؛ تستحق التعليق» لوضوح معالمها كثيراًء حيث يقول 
معدن عن المصرين [يعتقدون أن الشيران مقدسة لأيافوس (في الاسم الذي أطلقه 
"الحلينيون" على الفحل المقدس "أيس". كما جاء ذلك في الهامش التوضحي»» لذا فهم 
يفحصونها بهذه الكيفية» إذا رأى الكاهن شعرة واحدة سوداء في جسد الثور» عده نجساً 
ويقوم بفحص الثور كاهن معيّن لهذا العمل» يفحص ال حيوان واقفاً وراقداًء ثم يسحب 
لسانه ليرى إذا ما كان نقياً من علامات خاصة... وينظر كذلك في شعر الذيل ليرى أن 
نبته طبيعي. فإذا كان الثور طاهراًء من كل الوجوه؛ يضع عليه علامة وذلك بأن يلف 
حول قرنيه قطعة من البردي وبعد أن يلصقها بصلصال لزج يضع عليها خاتمه. وبعد 
ذلك يسوقون الحيوان. أما من يضحي بثور غير موسوم بهذه الكيفية فالعقوبة على ذلك 
يكون الموت...] 
- انظر: هردوت يتحدث عن مصر- ترجمة الأحاديث عن الإغريقية د. محمد صقر 
خفاجة قدّم لها وتولى شرحها د. أحمد بدوي. الهيئة المصرية للكتاب. القاهرة, 1987, 
ص 129. 
في الحالات كافة» يكون المضحي متميزء أو يجب أن يكون طاهراً والأضحية سليمة» حتى 
يكون هو مقبولاً. مثلما يكون المضحى به مقبولاً أيضاًء كون أي "عيب" موجود. يسيء إلى 
ذات العلاقة» وكأن سلامة الضحية أو الأضحية الموسومة؛ تقابل سلامة النية» أو طهارة 
القلب. ومكانة المضحيء وكذلك الغاية» وتأكيد صحة الإيهان بالمضحى من أجله. 


06059 


نذكر هنا كبش إبراهيم بالنيابة عن ابنه إسماعيل» أي في مقامه» ليكون دعاؤه 
مستتجا با والككن يكن مقدساء وؤالة لالة زوزية امن ححية اللكورة:الكين القذم لالم 
والذي لا يحتاجه أصلاًء ولكنه يعرّف به. لتوضيح علاقة تاريخية» في الربط بين المرئي 
والمجرد كونياً. 
ولكن يمكن الذهاب بالمفهوم أبعد من ذلك» عند النظر فيه؛ على أنه أكثر بما تتصور 
ونعتقد وفقاً لتقاليد القيمة المعطاة لأي شيء: ومن ذلك الكبشء كأن يكون سلعة ذات 
قيمة تاريخية غير مسجلة بصورة واضحة. أو قيمة متداولة اجتماعية» وفق حسابات 
وجاهية خاصة؛ أو يكون تقليداً من نوع خاصء يعيد الكبش إلى زمن سابق لم يدون 
بالطريقة التي تمكننا من فهم الحدث أكثرولكن المهم في الكبش هو أنه يحتل مرتبة كبيرة» 
من الناحية الحالية والصورة التي يعرّف بها. 

وفيها بخص البقرة أيضاء كأضحية مقدسة. ومعتبرة» فهي تتميز بمكانة» وها أهميتها 
التاريخية والشعائرية أيضاًء في التوراة» أي في سفر (اللاويين» الإصحاح الثالث)» وفي 
سواها كذلك, ك) في (الإصحاح السابع عشر)» لكن المشابه لما ورد آنفاً في الكتاب 
المقدس الزرادشتيء ورد في ذات السفرء وفي (الإصحاح الثاني والعشرين)» وهو: 
وكلم الرب موسى قاتلا كلم هارون قائلاً: إذا كان رجل من نسلك في أجياهم فيه 
عيب فلا تقدم ليقرب خبز إلهه. لأن كل رجل فيه عيب لا يتقدم. لاا رجل أعمى ولا 
أعرج ولا أفطس ولا زوائدي. ولا رجل فيه كسر رجلٍ أو كسر يد. ولا أحدب ولا أكثم. 
ولا من في عينه بياض. ولا أجرب ولا أكلف. ولا مرضوض الخصى... 

حينة القاقمة هذى ذات«الضنفع التعلق بالفوق الماون مين القدانية والتحاسة 
وقد قمنا بتسلسلها لأهميتهاء وليمكن النظر فيها بعمق أكثرء القائمة هذه تضع حدوداً 
محروسة داخل المجتمع» ليس هذا فحسب. إن داخل الأفكار» وفيا بينها والتركيز على 
النجس ممارسة حماية للمجتمع عموماًء ولتعزيز قيم, لا تتعزز إلا وفق إجراء كهذاء ومن 
يريدون القيام على رعايته وخدمته خصوصاً. حسب التقديرات التاريخية» لخطاب تنوع 
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في مضامينه. وبصرامة مختومة بالقدسي الموسوم حيث (الأنواع النجسة هي بالتحديد تلك 
الأفراد الناقصة ضمن فئتها التصنيفية» أو تلك التي تكون فئتها بحد ذاتها تشكل خللاً 
بالمخطط العام للعالم ى| تحلل ماري دوغلاس في كتابها المعروف (الظهر والخطر- ترجمة: 
عدنان حسن: دار المدى» دمشقء 1995 ص 99). لكن لماذا لا يكون التصنيف هذاء 
عمارسة رقابة صحية أكثر لما تم ذكرهم» وإعطاء فرصة أكبر للبقية في أن يبذلوا قصارى 
جهدهم؛ متجنبين ما أمكن, أي تعرض لخلل موازٍ؟ 

يُنظر في الأمر على أن كل شيء في ميزان التصور الجسدي. على أنه جسدء وقابل لأن 
يكونه» في تنوع عناصره؛ وتكامل العناصر هذه وظائفيا وحتى على صعيد التفكير يكون 
المشهد في مرمى الاعتبار الجسديء أي أن كل فكرة تتراءى جسدأء بمقاييس معينة» ىا في 
اعتبار الدولة أو المدينة جسدأء في اعتبار الحاكم قلا في اعتبار المشاعر والأحاسيس 
خطوط اتصال معينة» في اعتبار كل شيء محكوماً بقواعد الصحة والمرضء نظراً للأهمية 
الكبيرة التي كانت. ومازالت تعطى لهذا الجانبء وحتى بالنسبة للعمر الذي يقوّم 
بمفاهيم الصحة والمرضء لأن القوة والضعف. يرتدان إلى ذات القاعدة المشتركة» ولأن 
كينونة المرء» مثلما علاقاته الممتدة مشرقاً ومغرباً تتوزع وهي مدوزنة أو موزونة أو 
خلافهاء بذات النسبة البيولوجية أو البيو- قيمية» ولأن الجسد هناء يمكن أن يكون مفيداً 
كنموذج فريد في ظاهره وباطنه» لتوضيح أي مشكل عالق. 

ولعل ذلك يتيح لناء لي هناء في إطلاق مثل هذا القول بأن السومريين ومن جاء 
بعدهم, كانوا أساتذة الجسد بامتياز» إذ حول الجسد كانت تدور خطاباتهم» ومن داخل 
الجسد كانت تتمحور #مومهم ومشاعرهم, آلامهم وآمالهم؛ تصورهم لآلهتهم المختلفة 
ولما في نفوسهم من خطاطات قيمية» طالما الأرضء بط فيها وعليهاء وحتى السماء بنجومها 
وكواكبها السيارة» والأهم: بشمسها وقمرهاء قد قدرت بمقاييس لا تغادر الجسد. ومن 
خلال عبارات إيروتيكية إخصابية» كان الجسد هذا محورها السردي التاريخي. وأن 
الزرادشتية في كمها الوافر الزاخر. سعت جاهدة إلى تعميق مجري المفهوم الجسدي هذاء 
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من حلال الكم الكبير من العقود ذات الصلة بالصحة والمرضء والرهانات التي تتركز 
على الجسد ضعفاً وصحة» قصراً وطولاً» قبحاً وجمالاً... الخ وما يخص المهدوء 
والاستقراء أو العنف والأمن. فهذه من جهتها تجد في الجسد أصولاً جلية لما. 

ما يبرز هناء من خلال العناوين ذاتهاء حيث (أفستاء ياسناء وفينديداد» كات...) 
تتخذ من الجسد القاعدة الجوية» إن جاز التعبير» وهي التي تستشرف بها كل ما حولمهاء 
لآن الجسد هذا فيه ما هو أرضي» وفيه ما هو سماوي (غير محدود بدقة)؛ مثلما فيه ما يخص 
مرجعيات كواكبية ونجومية غير محسومة؛ ورب| كان ثمة وعيّ بذلك, يتقدم على وعي 
أبناء اليوم» بسبب تركيزهم على هذه الناحية» ودائأًء وأبدأء من خلال الجسد الذي ما كان 
يتوقف في تأويل العالم الذي يعنيهم. 
وكذلك ورد ذكر ما تقدم سالفأء في القرآن» وفي سورة (البقرة- الآية71-67)» حيث 
يتم التركيز على أمور اعتبارية وتاريخية ورمزية» قيل فيها الكثير(راجع مثلاء ما أورده ابن 
كثير في: تفسير القرآن العظيم, دار الخير» بيروت, 1994. المجلد الأول. ص 93- 97). 

هذا التقليد القديم» مازال معتمداً عليه؛ لدى الكثير من الشعوس ذات الصلة 
بالماضي الديني, أو بالماضي الذي تستمد الكثير من مقومات البقاء والتهايز» وما ورد في 
النص الزرادشتي؛ يتعرض لجانب من جوانب كثيرة» تخص علاقة طقوسية» يمكن لها أن 
تؤوّل» أو حتى تفسّر من الناحية العلمية»ى] ذكرت» وبحسب القناعة الموجودة وصاتها 
بالمكان وثقافة المكان» عند الشخص المعني» وهو أن سلامة النفسء تتلاقى مع سلامة 
الضحية؛ حتى لا يكون هناك أذى, أما استخدام كلهات معينة» نوعاً من التعويذة 
الطقوسية الأخرى. فهي تدخل في عداد استعادة ما كان. وتأكيد الانتماء إلى الجماعة 


لوعو هذا 
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خورشيد ياشت 
1- خورشيد: تعظيم الشمس: 

دياناتنا شمسية في المجمل» ولهذاء تكون الشمس (خورشيد»» ذات التاريخ الأكثر 
مركزية» وبجدارة في نظامنا الكوني المعتاد. ابل حتى في طرق تفكيرناء وتعاملنا مع 
بعضنا بعضاًء وفي التفاوتات القائمة بين الأفراد» إذ تتدخل الشمس»ء من خلال ترتييسات 
اجتاعية قيمية» أي مراتبية» لتقيم حدوداًء أو تضعها بين الأفراد هؤلاء. من ناحية 
المقامات. ومن خلال نظام كوني محفوظ. 
عندما يتعلق الوضوح. والموقع الأكثر جلاء؛ والمكانة الأكثر تأثيرأ وكذلك الأكثر ثباتاً 
بالشوين» كا هو قافن سانا والزرادشتية أخلصت لهذا (النظام) الشمسيء مثلم) 
أخلصت هذه العلاقات المترتبة على حقيقة النظام الشمسي المستعارة» وتعميم الفائدة 
العملية في مبحالات مختلفة. 
فالشمس بالنسبة لزرادشت»ء تكون مجسّدة لما هو نوراني- روحاني» وليس الشمس بذاتها. 
2- الشمس والحقيقة: 

ثمة درس عملي» يتعلق بكيفية إيصال المعلومة الصحيحة» وبصورة مؤثرة» وملهمة 
إلى المؤمن بالزرادشتي. وكذلك إلى الذي يعنى بالعقيدة الزرادشتية.. وذلك من خلال 
الشمس كونياً. 
ولكن بداية» لا بد من القول على أن الشمس تذكر بالقمره مثل| القمر يذكر بالشمسء. 
وإن كان القمر يدخل في مجموعة من التوليفات الأسطورية والحكائية والخرافية» نظراً 
للتاريخ المعقد له. في ظهوره أو عدم ثباته الحبي» وعلاقته بأمور كثيرة سحرية» وطقوسية 
وشعائرية حيث الليل يكون المنبر الأرضي المناسب لذلكء وتلك الظلام المتشكلة عن 
طريقه. 

عند الحواريين ملا [كان إطا الشنمسن والقمرى كل متاطق افشان الل الدووية 
معروفين باسمي شيميك (وفي المناطق الشرقية: شيميكا)؛ وكشح (في اللالاخ» وأحياناً 
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فيختوشا: كشح)...الخ]ء كما جاء في كتاب جرنوت فيلهلم (الحوريون: تاريخهم 
وحضارتهم- ترجمة د. فاروق اسماعيل» دار جدل. حلب, ط 1 2000 ص 103). 
حيث تظهر اللغة مختلفة» من جهة الألفاظ والتركيب» خلاف لغات أخرى في المناطق 
المجاورة مقابل آلهة أخرى» ى! في حال إلهي الشمس والقمر السومريين (شمش- أنانا)» 
والسومرية تحتفظ بمركزيتها الحضارية هنا (وني العراق افتبس الأكاديون حضارة سومر 
ومعتقداتها وبوجه عام لا يمكن فصل المعتقدات الأكادية عن السومرية لكن شمش هو 
الإله الرئيس للإمبراطورية)» كما يقول الدكتور وديع بشورء في كتابه (سومر وأكاد- 
دمشق. 1981. ص 206).: وهذا هو المهمء أي حين يكون الحديث آخذاً بتدوين 
التاريخ في إطار التثاقف ومدى تأثير كل جنس بشري في الآخرء وفي الوقت ذاته» يكون 
الموقف من أي تاريخ انطلاقاً من علاماته الفارقة وقتذاك. 

إن الشمس التي تكون لا الفضائل والشهائل الجمة؛ لا بد أن يكون غيابهاء أو عدم 
شروقها على الأقل» تعبيراً عن خلل فظيع في النظام الكوني» ومجالاً لكل ماهو سلبي 
ومدمر أو كارثي. 
هذا على مستوى التعبير الحسيء لكن الموضوع. كى| يظهرء يتجاوز حدود التشبيه؛ أي 
ينطلق من التشبيه بالذات» وهو أن الشمس هي شمس الذاتء وأن المطلوب هو الجوهرء 
هو ما يشع في الروح دون انقطاع» ما يبقي الزرادشتي مشرقاً من الداخل؛ صاحياًء 
ومتنبهاًء لئلا يسوء وضعه النفسي أو القيمي» وذلك بأدئه المستمر لصالح الأعمال» فهذه 
ضمان لبقاء (الشمس) مشرقة فيه. 

أكثر من ذلك. ربا جاء تشديد الإنسان القديم خصوصاً على الشمسء وتقديسهاء 
هو بسبب الفوائد الكثيرة التي نيلت منهاء إن النور عدا عن كونه يمنح القدرة على 
الإبصار» فهو مطبب أيضاًء أي علامة صحة. ومن هنا كان التدوير ذا نسب شمسي إلى 
يومنا هذاء وأن العتمة بكل أخواتها من الرطوبة واللزوجة واللارؤية...الخ.؛ علائم 
مرضية أو موازيات الموت. في الجانب الآخر. 
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ماه- ياشث: 
القمر المؤثر: 

لا تدك سمو الآ ويكون تدهاناوبالتوازى : القيرة لايل إنعدلف التعوب» 
تحتفظ في ذاكرتمها الجمعية» بصورة مضيئة» خلابة» رائعة» فاتنة» تخص القمرء الكائن 
السماوي المعتبر» مؤنس الإنسان ليلا مهديه للضرورة. المؤمّن على روحه الملغز أيضاً 
عي ركون اللي قير | 

ومن خلال التحولات التي يتعرض لماء والحالة النفسية للإنسان ليلآ» ووضع 
القمر له هنا. 
إن طفولة الإنسان» هي قمرية بامتياز» طفولة التاريخ» وحتى بالنسبة له» في| يذكر ويفكر 
يبدو القمر مبتدأه» بسبب الحاجة الماسة إليه» في بداية التاريخ الشفهي الموغل في القدم. 
والمرأة تدرك هذه الصلة أكثر من غيرهاء من ناحية التماثل والتداخل» وحتى لفظة (ماه) 
التي تعني: القمرء حتى الآن كردياء ونحن نقول اختصاراً (مَه: [2/6)» فلعل في المفردة 
ذلك النسب التكائري- الخصوي. ابتكاراً أنثوياً أصلاء حيث مفردة (806) السومرية. 
تحيل إلى أصل الكون. إلى الأنثى» كما هو شائع كردياء وربم| الزرادشتية تحتفظ بهذا المأثور 
البلاغي الكوني أيضاً. 

التحولات الخاصة بالمرأة» في دورتها الدموية: الشهرية» تستحضر القمر باستمرار 
أو بالعكس. والزراعة في حضوراتها المختلفة: ظهوراً وتحولاً وغيابا تستحضرهما معاً. 
وهذا ما يمكن ملاحظته. أو تتبعه في النصوص السالفة» بأسمائهاء ويمكن متابعة المزيد. 
في كتاب فراس سواح (لغز عشتار "الألوهة المؤنثة وأصل الدين والأسطورة"- سومر 
نيقوسياء ط1. 1985. ص 61- 92 عشتار القمر)» رغم الآدلحة الماحقة لمفهوم القمر 
وربطه الحصري بعشتار المعتبرة سورية» واحتكار هذا المفهوم تاريخياء كا لو أن كل 
الأسماء الأخرى في صنعتها القمرية» ترتد إلى نسب واحد قمري عشتاري سوري حصراًء 
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كما يتصرف سواح في مخحتلف دراساته اللافتة» إنما المقلقة من جهة السيطرة الجلية 


لإيديولوجيا مكانية متحزبة. 
كد - بياذ 35 


1- الرابطة النحمية: 

مراعاة النظام الشمسيء لا تهمل مواقع الكواكب الأخرى. أو كل ما عدا الشمس 
فلكل كائن فلكي أهميته ومكانته» ولعلّ التشديد على هذه العلاقة» يكون من خلال 
التكامل أو المفهوم التكاملي لما هو كوني, طالما أن الكائن العقيدي مواز لنظام من هذا 
القبيل» حيث كل ملفوظ حسي أو مسمى كونياًء يكون له موقعه في نفسه وروحه. وثمة 
رهان عليه» ليكون أكثر قدرة على التكيف. 
ىا الخال في ترنيمة نجمة "سيروس: الشعرى اليماني". أو ل" تيشتريا" الممجدة ! 
إن النجوم » بشكل عام, لا مواقعهاء أو مراتبهاء أو حتى مرابضهاء النجوم هذه. لما 
أسماؤها ومسمياتهاء والزرادشتية تحتفظ بهذه الميزة» وتحديداً بالنسبة لمن سُموا بالمجوس. 
ومعرفتهم لكل جديدء من ناحية النبوة عند الآخرين» اهتداء بالنجوم؛ كما في حال 
معرفتهم لنبوة المسيح قبل الإعلان عنه. بزمن ملحوظ (في إنجيل "متى" مثلاًء وفي 
الإصحاح الثاني نقراً: ولما ولد يسوع في بيت لحم اليهودية في ايام هيرودس الملّك إذا 
مجوس من المشرق قد جاؤوا إلى أورشليم قاتلين أين هو المولود ملك اليهود. فإننا رأينا 
نجمة في المشرق وأتينا نسجد له)» حيث السجود مفهوم تعظيمي للذات التي تكتتشف 
الآخر في أبعد مدى. مثل) هو اكتشاف لقدرات مضافة إلى قدرات الجسد السابقة» وهو 
يتحدد مواقعياً في الكون. والقوى التي تكتسب مقامات متفاوتة فيه لتظهر مفردة 
المجوس أولاً في توليفها اليوناني الاسكندراني تحديدا» تجريداً لها من نسبها الزرادشتيء 
ولتحويل الأنظار خارجاًء من خلال تأكيد براعة المجوس: الزرادشتيء إنما خارج سياقه 
التاريخي الخاص به. وكأنه كان المناوئ لدينه» فيكون المغامر برأسه» مهدد الملك اليهودي. 
في أرضه. وذلك لتعظيم الحدث. أي أن الزرادشتية كانت نافذة بمعرفتها النجمية 
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وقتذاك؛ ولعل أصحابها كانوا ورثة علم» لم يسبّر سوه حتى الآنء تمام السبر» كيف يكون 
الربط بين حركات النجوم, أو معرفة حركاتهاء ومصائر الآخرين. 

لكن يبدوء أن ثمة أمورأء كانت تحدد الطريقة التي يتم التعامل فيها مع مصير أي 
كائن» ومن نوع معتبّره وصلة الوصل بين كل نجمء وما يتعلق به من تأثيرات في محيطه 
النجميء أو الكوني. 
وتبرز أهمية النجوم هناء من خلال طبيعة الفصول في المنطقة» وسهولة مراقبة ما يجري 
عالياً وهذا ما يمكن ملاحظته. حتى في الجانب النشوء الكونيء وما يتجاوز ذلك؛ بالنسية 
للحياة الأخرى 
إن السماء التي هي في هيئة بقرة "حاتور" عند المصريين القدماء كانت تفصح عن أهمية 
هذا الكائن ال حيواني» وتنوع فوائده؛ مثلم| كان بطنها يزدان بالنجوم وما للنجوم من صلة 
بمعرفة الزمن (ففي جو مصر النقي تبرز النجوم متلألئة وبراقة)» كما يول ولسنء في 
كتاب (ما قبل الفلسفة "الإنسان في مغامرته الفكرية الأولى"- ترجمة: جبرا ابراهيم جبراء 
المؤسسة العربية بيروت, ط2: 1980, ص 62)» ويمكن التوسع كثيراً في هذا المضهارء 
لآن الوا د متوافرة: 

لكن بالنسبة لنجمة سيروس. أو الشعرى اليانية» يمكن الإشارة إلى الأهمية الكبيرة 
التي كان عرب الجاهلية يمنحونها لهذا النجم» حيث ورد في القرآن (وإنه هو رب 
الشعرى- سورة النجم. الآية 49): والمعروف أن (العرب أطلقوا اسم "الشعزين "ع 
"الشعرى العبور" التي في الجوزاء "والشعرى الغميصاء" التي في الذراع» وقد قيل: إذا 
رارك التعرى نجل تمعد كن وعدضل :كما يدك )الات جر جو داردتدارده فق 
كتابه (أديان العرب قبل الإسلام ووجهها الحضاري والاجتماعي- المؤسسة الجامعية 
بيروت»؛ ط1ء 1981 ص341). والمطّلع على القرآن» وترتيب سوره وآياته يلاحظ 
47 الكم الوافرء واللافت أيضاء ا هو نجمي أو كوكبي أو ما يشير إلى هذا المعنى. 
حيث السور ذاتها علامات فارقة ومؤثرة في تبيان معالم النص القرآني فلكي فلكيا فثمة 
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(النجم- القمر- البروج- الشمس». وفي السياق (الليل- الضحى- العصر)...الخ. لا 
تبرز السورة الأولى» من بعد (الفاتحة)» وهي (البقرة)» مؤثرة كثيراًء في تجليها الكوكبي. 
وتفعيلها الحدثي تاريخيأء كما تناولتها في الفصل الثالث من القسم الثاني , في كتابي 
(تقديس الشهوة- ص 225- 237). 
ما بهم هناء هو أن تناول موقعية النجوم؛ ومن خلال النص الزرادشتي» يضيء الكثير من 
البحث التاريخي المتعلق بمكانة الإنسان في الكون» وحدود العقيدة » وكيفية تنويره من 
الداخل. 
2- الصلاة للنجم, الصلاة للقيمة المعتبرة: 

تكون الصلاة دخولاً في طاعة من تتم الصلاة باسمه إنم| الأهم هناء هو أن 
الصلاة» تشكل واجهة للجسدء مثل| تبرز عيانية لما يكون عليه المصلي» حيث المنتظر هو 
إحداث تغيير من الداخل» وهو المتعلق ب| يتأمله من الصلاة» ومن تتم الصلاة من أجله. 
وفي مجمل الحالات». فإن الصلاة» وضع طقوسي نذريء مثلما هي حالة قربانية ورمزية 
للجسد. مثلما هي صك اعتاد, لتنسيب الجسد بكامله لما يتوخى منه خيرأء أو يؤمَّن جانبه 
فالنجمة الموسومة» تكون ذات علاقة بالغاية العملية» واللغة من خلال الحركة الجسدية 
تمارس ضبطاً لنظام. مثل) ترسم حدهداً للعلاقة المعتبرة: الأسلمء لتجنب الفوضى» 
والبقاء في هناءة البال. 

7 وك قانع الساذة سعرا الى النطاد هولق ارهاوفاه اكرات المقدسى»القرانن 
الجتتي الزرادشتي» من خلال الأهمية الكبيرة للنجمة ها.ه» كما هو الملموس في الطول 
الذي يجلو حقيقتها المصوّرة. لا بل السعادة المنفسة عنهاء والمرغوبة» وفي الجانب الآخر 
قهراً لكل الشرور الواقعة» ومن يقودهاء أو يمثلها (الأبالسة هنا). إن الزراشتية تعرّف 
بكائنها مرئياً ولا مرثياً هنا. 
أكثر من ذلك. ربماء يمكن القول أن الصلاة كمفهوم حسابي. هي علاقة مقايضة. إذ في 
الوقت الذي يكون فيه التزام بالصمت: صمت الجسد عن القيام بحركاتء وإبراز ما هو 
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مطلوب» وصمت الجسد عن التلفظ بكلمات لها صلة بالدنياء والترنم بسواها تبعده عنها 
يكون فيه ارتحال إلى عالم آخر. على صعيد المتخيّلء أو الرغبة» وصمت رياضي » هندسي. 
إذ في الوقت الذي يتم فيه التخلي عن أداء حركات تنسّب صاحبها إلى ما هو دنيوي. 
يكون ضهان مضاعفء ومطّرد» للا هو مأمول, أو ممكن تحصيله. وكأن في ذلك وضعاً 
الوادا ان ملستو 
3- الرابطة بين تيشتريا والثور ذي القرون الذهبية: 

يرتبط الثور بمكانة سامية ومركّبة في ثقافات الشعوب القديمة» وفي الديانة المزدية 
على إثر تطور الزرادشتية» برز الثور مستعاداًء ومأخوذاً برمزيته كثيراً من خلال (الاحترام) 
الكبير له. حسب| يذهب إلياد» في دراسته المخصصة عن الزرادشتية» وذلك في كتابه (تاريخ 
المعتقدات والأفكار الدينية» المصدر المذكور. ص 385)»: ولعل الشورء وهو في قرونه 
الذهبية» يشير من ناحية إلى تداخله مع الشمسء انطلاقاً من لون القرون المشع, كما هي 
الشمسء ومن ناحية ثانية» يؤكد قوة الثوره وجلاء سلطته. وتعظيم الأثر التاريخي له. 

والمتتبع لهذا الثورء يرتد إلى الوراء» عندما كانت الآم الكبرى هي المسيطرة» وكان 
الدور الكبير للقمرء والقمر علامة المخصب. كما تماهت معها المرأة» وكان الابن تابعاًلهاء 
لهذا بدت البقرة والثور معأ إذ (عندما ظهر الإله الابن أخذ عن أمه صفاتها القمرية 
والرموز المتعلقة بهاء فصار يرمز إليه برأس الثور الوحثي ذي القرنين الكبيرين)» وهذا 
يرجع إلى أكثر من ثانية لاف عام, قبل الآن» كى) يذكر فراس سواح. في كتابه (لغز عشتار» 
ص 72- 73) ولكن ذلك لا يمنع من إبراز التحولات الدلالية على الثور ذاته» حيث 
القرنان يرجعان إلى نفوذ المرأة» وسكة المحراث بعد ذلك» ومن ناحية أخرى إلى الاستقرار 
حيث تكون فلاحة الأرضء ويكون الإنتاج» فيبرز التركيب العمليء والجامع بين أنوثة 
الأرضء وذكورة الفالح» من جهة الثور. أوليس مفهوم (الحرث) القرآني» عبر علاقة 
الرجال بالنساء (نساؤكم حرث لكم- سورة البقرة» الآية 223): إخلاصاً قرآنياً» لماضي 
الأسلاف. رغم المشار إليه ب (أساطير الأولين) وهذه وردت في كم وفير من السور 


069 


(الأنعام : 25- الأنفال: 31- القلم: 15)...الخ؟ لأن فتنة القول هناء لما صلة بفعالية 
القيمة المعنوية» ولكنها القيمة الأرضية والسلطوية كذلكء إذ في التصور الرجولي: الفحولي. 
لا شيء يعادل مفهوم الحرث في تعميق العلاقة بالأنوئة كسلطة مستعادة وموجّهة ذكورياً 
وهي تنبسط أرضاً مقسومة أثلاما بينم| يمتد الرجل (فيها)؛ محراثاً ملهياً لذاته» والأعجب 
من ذلكء أن القول القرآني يتمرس وراء سورة لا تخفي ميئولوجيتها الأثيرة» أعني خاصيتها 
الأنثوية التليدة (البقرة)» وكأن اللاشعور القرآني أنوثي تماماًء بين) الوعي الفاره هناء وحتى 
الاستعراضي فهو ذكوريء يتصل بالبقرة» وربما أكثر من هذا وذاك» تكون البقرة هذه. 
مذكرة إيانا بصور الأم الكبرى جامعة الذكورة والأنوثة معأ ولعلٌ الزرادشتية كانت على 
وعي جغرافي - ثقاني ببصيرة الحكمة المتمثلة في البقرة ذات المقام (المحمود) كثيراً في 
نصوصهاء خصوصاً وأنها ذهبية القرون, أي أنها قرون أمنا البقرة الكونية !! 

إن الأسطورة التي تقاوّم هناء إلا إنها البتة لا تساوّم» من جهتها! 
ولا يمنع» أيضأء أن تكون النجمة المذكورة مرتبطة بولاء قيمي أو اعتباري للشور ذي 
القرون الذهبية» من ناحية التوليف الدلالي» ى) يفترض التكامل في الزراعة والإنتاج معاً. 
لكن أكثر من ذلك؛ هو أن أي كوكب أو نجم؛ يستحيل أن يكون معرّفاً به. باسم كائن 
بشريء أو كائن لهء ويجسّد إنسياً ليكون أكثر تقبلاً» كا هو الموقف من تيشترياء أي حين 
نكون إزاء الاسم ى) هو سماوياً أي الشعرى اليمانية» وحين نكون إزاء التحول الجاري في 
الاشية افد مشاركا الغيورة الخطاة والة لقنة: أو المركّبة في ذهن صانع الحكاية أو 
النص المعتبّر دينيأء حيث صارت مع الزمن (شاباً فحلاً ذهبي القرون وجواداً أبيضاً 
حميلة) وهذا يحيل القارىء إلى العلاقة القوية بين الإنسان. والزرادشتي كاعتقاد وقتذاك, 
وتحولات النجمة تلك. ومشهدية التجسيد. من جهة الجمال؛ والبروز في هيئة الفحل 
(ذكر الناقة أصلاً والثور المتمركز في العقيدة الزرادشتية. 

ولعل التفسير المعطى عند البعض من الكرد. على اسم (جلجاميش)» هو في 
الأصل ذا معنى كردي. أي (11531065)).» ويقابل اووس روات اوسا من خلال 
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القوة المقدرة نفب وهذا مصادفة» أو احتمال ماء إذ يعكس مدى التفاعل التاريخي بين 
الثور والصورة المعطاة له. 
ويذكر سيرنج يبين كيف ارتبطت عبادة ميثرا الإيراني» الزرادشتيء بالثور» ثم انتشرت في 
(كل الإمبراطورية الرومانية بحيث تمكن رؤية الإله ميشرا النوري في الكثير من المدن 
الرومانية وني كثير من المتاحف وبخاصة النقش الممثل لميثرا وهو يذبح الشور- ص 
51)ءوهذا يبقي الزرادشتي إلى جانب الكثير من العقائد التي شهدتها وقائع التاريخ, 
مثل| أكدت, وتؤكد مدى التفاعل الحضاري. في الطقوس والشعائرء وذلك الارتحال 
للرموزء وما يمكن أن يعطينا هذا التنسيب الجمعي - المشترك من إمكانية التقارب في 
المكان ووحدة المصير أيضاً. 

ويذكر مؤلف (الانسان والحيوان - ص 1 3). أنه لكي يكون الشور (مقدساً كان 
يجب أن يتوفر فيه ما يقارب 30 شرطاً...): وما يهمنا هناء هو شمولية القيمة المعيارية في 
وانتشار صيته في العصور القديمة وفي العصور المتقدمة كذلك؛ بحسب الحاجة إليه حتى 
في الوقت الراهنء عند الذين يعتمدون عليه في الفلاحة قبل كل غيرهاء فلك الثور»هو 
مالك القوة هناء ولكنه المخيف والمهدد تاريخياًء ىا في التذكير الأثري تاريخياً بالحوت 
(/031185) ذي القرون, و هو يحمل الأرض على قرنيه» وما تكون عليه مفردة (الشور) 
من قيمة منفرة حين تكون بمثابة شتيمة موجهة لشخص ماء ليس لأنها تحقير للشخص 
هنا في الأصل» وإنما محاولة النيل من رمز قديم» جرى ويجري تجيير معناه» للتتخلص من 
ذاكرة ما كان وبتوجيه ديني أو عقائدي. فالثور كان حيوان فلاحة» ولكنه كان مقدساً 
(وقد اكتفي بصفته حيوان سخرةً في الفلاحة فقط)» ولكن من لا يشتهي أن يكون في 
مستوى فحولة الثور, وفي اندفاع الثور إزاء أنثاه» من منا لا يشتهي تناول كيد الحوت في 
قرارة نفسه (الأكل الجنتي الذي يوعد به المؤمن لحظة دخوله الجنة» وكأنه الحلوى الموزعة 
في مناسبة نجاحه دنيوياء طبعاً ليستمتع بالحور العين بعدئذ (يفلح فيهن» وقد أعطي كبد 
الحوت. وشرب من زيته!!)؛ عدا عن أن مفردة 08)» تستحضر 0811 الكردية» أي النعظء 
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ومن يستطيع تجاهل المخفي في عبارة 01ع 113]19'6, إشارة إلى المرأة التي يتملكها الشبق» 
واشتهائها للمواقعة. فكأن العصر المرافق يعيدنا إلى ما كان في عهدة الثور والبقرة؟. 

ومن جانب آخرء فإن الحديث عن الثور بالشروط السالفة» كان يعني وجود نوع 
من التوافر له» أو اعتبار الثور هذاء أشبه بعملة مقدسة. به تؤدّى وظائف خاصة. ومهام 
دينية ويومية معينة» وليس الجمع بين الشعرى الياني والثور لموسوم, إلا من باب التبرير 
لكل ما أن على ذكره والعمل بموجبه» كون القمر يتصدر البقية في السماء» كما يكون له 
سبق تاريخي من جهة الاعتبار. 
وفي مجمل الحالات. فإن اقتفاء أثر الثور» يصعب في هذه الفسحة الضيقة هذه. لكن 
اللافت هو أن الثور لم يكن مجرد اسم. بقدر ما كان داخلاً في استعالات كثيرة» بسبب 
تنوع وظائفه. 
وما أثيرَ باسمه في النص الزرادشتي» يضع القارىء الأفستائي في مواجهة هذا الغنى 
الوظائفي. مثل) يحثه على البحث في مسارات هذه الوظائف. وكيف تشكلت داخلاً 
وخارجاً. 
4- تيشتريا المشعة إزاء البمشاعة أو القبح: 

ليس من جمال إلا ويوجد في القيّم أو الآثير» فالخير والسعادة والعدالة والمحبة ... 
الخ يمكن وصفها بالمفردات الجميلة» أو المشعة, لأنها ترتبط با هو إلهيء والإلهي أكثر 
من كونه اسمأ يمكن تخيله أو تصوره. إنه انبثاقة نور» والنور يظل منتشراً في الجهات كافة» 
خلاف مفهوم البشاعة أو القبح» حيث يمكن تقليص المكانء أو الجسم الذي يجلو ذلك. 
فيكون تاريخ عريق وخصب من التصورات التي ألهمت البشرية» مثلم|ا تستوقفهاء بصدد 
الموقف من القبح» باعتباره مشيراً إلى الشرء أو السلب عقلياًء ىا هو التقويم الأخلاقي 
القديم للجميل أو الحسن ضدياً. 
أي أن الزرادشتية تعزز من خاصية القبح فيا هو شرء أو ما يكون ظلامياً» وتبقي الحسن 
الذي هو الجميل أيضاًء فيه| هو خير مطلوب. أو ما يستمر خيراً» ويّرامَن عليه كلك. 
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بالمقابل ثمة من يلفظ الاسم هكذا (تيشتريا) العظيم القدرة» ى) يذكر إلياد. في (تاريخ 
المعتقدات والأفكار الدينية» ص 400)) وكيف ينال حظوة عند آهورامازدا. 

إن مفهوم القبح. وعكسه الحسن. في المنظور العقلي. يكون إحدى مشاغل العقل 
الجدلي في الفكر المعتزلي الإسلاميء فالحسن هو ما يقبله العقل» والقبح هو ما يرفضه أو 
ينبذه العقل» ويكون الشرع في دائرة القياس ذاتهاء إذ القبح العقلي أو الحسن العقلي» يتأكد 
شرعياً بالضرورة. 
ومن جهة أخرى. فإن اعتبار المفارق للإنسان. هو مصدر الحكمة. والمرجع الرئيس 
للتفكير والقدرة على اتخاذ القرار السليمء يبقي المرء خارج ذاته. لئلا ينغلق عليهاء وينعزل 
داخلها. 
5- اللون الواحد المشروط: 

خطاب آهورامازدا موجّهء وأوامري تحديداً. وفي الوقت ذاته» تعليمي ترغيبي» لمن 
يريد الانتساب إليه؛ أي من ناحية التعريف بأمور تتسلسل وتتوضح. أو تتداخل 
وتتكامل داخل النص الحامل لاسم زرادشت. زرادشت الأثير عنده. كأي مختار مواز. 

زرادشت منذور للخلود. كأي مخلص لإلمه. عبر شراب الهوماء أو الهاوماء ى) هو 
اكرام الهندي: السوماء أو الساوماء والشراب هو روح نباته.» هو عصارته» شراب 
الخلود ولكنه المغري أيضاًء باعتباره المقوي للباه» ويعني ذلك أنه موجّه ذكورياًء كما أن 
النور هو عصارة النارء العلامة الدالة عليها. كى| أن الشمس تشكل الجسم, الذي منه. 
يكون النور وهو مطهّر. 
والمهوم أو ال هاوماء شراب مستخلص من نبات. له تأثير في الجسد. من ناحية العافية» وفي 
الباه» أي أنه ذكوري الطابع» وهو يذكّر بنبات (اللفأح ©80200781): وهو نبات مقدس 
عند القدماء» وخصوصاً في ديانات الخصب. وفوائده. تضاهي ما ذكرنا بصدد الآخر 
ويقترّن بالفطر الذي ينبت بعد المطر» كى) لو أنه لاحق على التأثير الذكوري في تجليه 
السماوي على الأرضء إذا جارينا مطر السماء باعتباره (ماء الذكر الإله)» ليكون الفطر أو 
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الآخر فضلاً منهءهناء ودع له أيضأء ويورد فراس سواح خبراًء بعد شرح الذي تقدم في 
(مغامرة العقل الأولى» ص 143)» أن السومريين كانوا يعتقدون أن للفطر (شكل 
القضيب, ونستدل على ذلك من اسمه الآخر "اشكور" والذي يعني في اللغة السومرية 
الالققيت اليا د 

وَكاارآينا سآبقا بصنله الوق الواحخك وهو باصن بالقران إن يغادل الفزفنات 
الإلحي, ما يكون قاتماً أو نقيضه. أي يكون فاتحاًء وكأن اللون الواحد. يخفي النوع داخلاً 
ويشهد على غناه. 
والعملية الموصوفة هناء تتعلق بوضع استقرار» ى) تنص عبارة (وطن الآريين)» فلا وطن 
دون استقرار في المكان. والملحمة ذاتهاء لا يمكن لها أن تدون دون مكان. و تجسيد 
مقومات وجوده, ولكن الأهم في التذكير» هو أن اللون المعتبر يكون الأبيضء والأبيض 
يتقدم على الألوان كافة» مثل) أن هذا اللون في تدرجاته. وهو يضرب عل العين في 
توهجه. حين سطوعه. إِلهي هناء لكن يبقى الأبيض مقبرة الألوان عموماً إذ يبقيها 
داخله. وكأنه في الأصل تعود إليه. مثل| أن الأسود هو رحمهاء ى] هو الملموس في ثنائية 
لونية زرادشتية طبعاً وكأن اللون الإلي يحيل إليه كل الألوان» كم! ذكرتء ليكون هو 
المشرف والمتضمن إياهاء ويكون الأسود في طرف ماء طرف آخرء وقد كان شبيه العدم. 
المقابل الدلالي والفعلي» وما في هذا التقابل» من لعبة تضادة» لا يمكن الفصل بينهماء وإن) 
الوصل الأليف لتفهمهما معاً. 
6- من هي تمثلة المياه هذه؟ 

تصورواء لو لم يكن ماءء ماذا كان يحصل؟ يستحيل تصور الحاصل هناء لأن كل ما 
نتصوره يقوم على ماء. ويضيع في ماء مثلم| يكون الماء محيطاً بناء نريده» ونخاف منه! 
الخلق ما كان له أن يتم دون ماء» المزج مفهوم مائي. مثلم| العماء صنيع مائي. ومثلما 
التكوين المرغوب فيه هندسة مائية» ىا يقول أصل التكوينء أو حكاية الانسان الكبرى 
في الكون! 
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آهورامازداء هو الذي خلق الوجود, أي كان خالقاًء أي أنه أوجد الوجود مماهوماء 
بصورة رئيسة, أن الماء تجاوب معه. لتكون الروح مستجيبة لأمره. مثل| بقية العناصر 
تمتزج به . 

بين الأرض والسماء, ثمة الماء» والعرش يقوم على الماء» والحمامة يطير على الماء» 
لتكون اليابسة المحاطة بالماء» والطوفان المائي درس مائي, مثلا الخلود اكتشاف روعة الماء 
النقي ! 
ما يوضح النقطة هذه أن جسم الكائن. والإنسان بدقة لافتة» ما كان له أن يجد لنفسه 
خلفاً أو سلفاء أن يكون له امتداد. نموء أو بذرة تكوين. إلا عبر المائي (النطفة ماء 
مكثف). 

إن ربط المياه با هو أنثوي. وبوساطة ذكرء بحث عن التوازن الكونيء لكن الجدير 
بالتذكير» هو أن النجمة السعيدة» والسالفة الذكر لا تكون في المكانة السامية, إلا لأنها 
تشع حياة: ماءًّء الماء الذي استقطب الكائنات كافة» وهو جوهر الاستقطابء. وكان محل 
عبادة للسبب المشار إليه. 
وذكر هنا أن (الميثولوجيا الفارسية "تقول" إن الآهة سألوا كبرى الآههات عن هويتهاء 
ومن أين جاءتء فأجابت: «أنا ولدت في الماء... داخل المحيط... وأنا التي خلقت والد 
هذا العالم»... وفي إيران تُسمى "أناهيتا" إطة الماء...)» كما يرد هذاء في كتا ب (رموز 
وطقوس» ص20). 

إن الحديث عن الماء المشعء أو الصافي أو الزلال» أو السلسبيل» يقابل بالماء المعتم» 
أو العكر. أو غير الممكن شربه والماء الحلو يقابل بالماء المالح اللاحياتي... الخ. 
في الإطار ذاته» يمكن للاء أن يكون بداية الشيء ونبايته» أن يكون في وضعه الهلامي. 
مثل| في هيئته المتبلورة» كما في التعامل القائم بين الماء والنور» فكل منهما يستلزم الآخرء كا 
هوالمأثور في العرف التاوي (نسبة إلى التاو: الطريق)» في الصينية: 
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بلا بداية» ولا نهاية» بلا ماضء ولا مستقبل» هالة من نور حيط بعلم الناموس» ينسى 
أحدنا الآخرء ساكناً وصافياًء كلنا شديد القوى» وكلنا فارغ» الفراغ يضيئه نور القلب 
والسماء» ماء البحر أملس ومرايا القمر على سطحه. السحب تتلاشى في الفضاء الأزرق» 
الجبال تشع وضاءة» الواعية تعؤد إلى التفكير» قرص الشمس يستريح وحيداً. 
(انظرما كتبه كل من ريتشارد ويلهلم- ك. غ. يونغ. في : سر الزهرة الذهبية القوى 
الروحية وعلم النفس التحليل- ترجمة : نهاد خياطة» دار الحوار» اللاذقيق. ط1ء 21988 
ص94). 

عبر مفهوم الفراغ المفصلي في الثقافة الصينية قديماً وحديثاًء للتمكن من قراءة ما 
يجري ووضع كل شيء في نطاقه الذي يمكنه من تقدير جمالية الآخرء وتأويله حركياًء 
ينضح الماء من كل شيء. ويتسرب إلى كل شيء ناءَ» مثلم| يكون النور متحداً به؛ ليهبه 
قوته» حكمته الربانية. 
في الجوار الجغراني القيمي» حيث الفراغ المميّر بين الأجسامء والماء يتنوع بأسائه» ثمة 
قضون للحكية المشوبة إل قدا الى أى نما يكونه المأمموية يتكددة أصولا. 
تبقى أفستا في الماء ومن الماء. مثل| أنها تتحرك بقوة مائية» داخل نفس المؤمن مها. 
ميهر- ياشت: 
نشيد ميثرا اليقظ أبداً 

ل«مضادر ععلفة يرز ميغرا إلهآء إلى بخدماء إنه إله مهيوس»:ولكته ليس مطلقا ف 
ذلك. 
والذين يتناولونه في أبحاثهم. لا ينسون أنهم إزاء مستجد في الديانة الزرادشتية» إلى درجة 
أن تعبير (الديانة الميترية)» هو مألوف. من خلال التحول الحاصل في مفهوم هذا الكائن 
الزرادشتي أصلاً. والذي لعبت ظروف مختلفة» دورها في جعله بالمستوى الذي عرفء أو 


صير فيه إهاً. 
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فهو إله فردي. ومن آهة الشمس بامتياز» وقد صار له مقام عالٍء وهو يلبي دعوات 
المظلومين. وهو القائم بأعمال خارقة. وكذلك المتجاوز لحدوده النسبية» ليكتسب صفات 
رومانية وميزوبوتامية» ى] يذكر درسدن, في مصدره المعروف (ص 307-306)., وهو 
الإله اللاحقء بناء على رغبة منه» وقد استجاب له آهورامازداء ويخصّص له نشيد 
طويلء في ذكر مناقبه أو شمائله كإله شمسيء كما يذكر إلياد» في مصدره عنه (ص 398- 
0» وهو إله آري الأصل» ويكتسب صفات . تسمو به إلى مرتبة الآههة الكبار». وقد 
(كان ميثرا إهاً شعبياً هاماً في تاريخ إيران» وكان الملوك (الأخمينيون) يتتضرعون إليه في 
النقوش التي بقيت لهمء ى! كانت الملوك والعامة معاً يركبون أسماءهم من اسم مترا (مثل 
مترادئيس)» وهو ما يزال يشغل مكاناً هاماً في الطقوس الزرادشتية...الخ)» كما ورد في 
الكتاب السالف الذكر (المعتقدات الدينية لدى الشعوب. ص 125- 127)...الخ. 

ولعلنا في تتبع خط النسب المترائي» والتحولات التي طرأت عليه ومن خلال 
النشيد المرفوع إليه» وكتب باسمه. أستطيع القول أن كل ما يخص هذا الاسم العادي. 
ومن ثم احتفي به. ليكون إلهاً مرهوب الجانب بعد ذلك يتعلق بالرهان الذي كان يتم 
باسمه كل مرة» وأن اسمه الذي يعني العقد أو الاتفاق» فيكون حارساً للعقود 
والحسابات. لا يقتصر على مجرد المرئي فيه» بقدر ما يشد القارئ أو المعني بأمره إلى ما وراء 
المفهوم. حيث العقد الذي يكون علامته الفارقة» أو الاتفاق الضامن لقدسية العلاقات 
القائمة. الاتفاق الذي يكون روحياًء أو التزاماً بنصية الدين» وتفانياً في خدمته. مثل) 
يكون الميثرائي متلمساً عبره. ما لم يعهده سابقاً. 

الإله الشمسي هذاء أو الخارق فيما كان يقوم به من أعمالء أو الميتا حدوديء ليعرّف 
بأكثر من لغة» ويعبّد هناك» حيث يحل بأوصاف مختلفة» ذلك هو حال أي اسم حين 
تتوفر فيه مقومات الارتحال» والقدرة على التكيف مع النفوسء وما في الرؤوس من أفكار 


وتصورات متحولة. 
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نوسع أي اسم أن يصبح رمز أن يكون عابراً للحدود التي نشأ في نطاقهاء أن يكون 
مفهوماً وحبوباً في اللحظة التي لا يعود محكوماً بذات الاسم الأول الذي حرف به لا 
يحتكر من خلاله» وحتى من ناحية صفات تخص الشكل الخارجيء كما في حال المسيح. 
إنها الأهم من هذا وذاك» هو أنه من الصعوبة ماما تقبل شخصية عادية» ومن شرق بعيد. 
وثمة أكثر من موقف عدائي تجاه بلدهاء أو لا يؤْحَذ يهاء نظراً لحالة البلبلة التي يمككن أن 
تحدثها في المنظومة الثقافية للجهة التي تنتقل إليهاء ى) كان وضع ميثرا الآسيوي الإيراني» 
وقد تحرك صوب اند الآسيويء وروما الأوربية» وميزوبوتاميا الآسيوية المجاورة» وبلاد 
النيل الأفريقية» أي استحال متعدة القاراتء أو ذا نسب قاري متعدد. لا يحدث كل هذاء 
إلا إذا كان فيه» ما هو منتظر في الطرف الآخره ما يمكن للطرف الآخر أن ينشده. 
للتحول نحو الأفضلء والشعور بقيمة ذاتية أكبر, وما تحقق في ميثراء كما هو الاسم القابل 
للتعديل» كان يفصح عن جلاء القوة الروحية فيه. 
كيف تمكن ميثرا أن يكون ميثراء أن يكون بمثل هذه المزايا اللافتة؟ 

يمكن الحديث عن ميثراء من أكثر من زاوية» حيث التأويل يكون على أشده. وأرى بداية» 
أن في ميثرا الكثير من أوجه الشبه مع الذين سبقوه من الذين عرفوا بمكانتهم الاعتبارية 
في المحيط الجغراني. وأبعد من ذلك (أدونيس» مردوخ. أوزوريس. بوذاء 
كونموشيوس...) بالتداخل الرموز الدينية (عشتارء إناناء فينوسء أفروديتء ديمتر 
كالي... الخ). 

إنه يملك القدرة على كل شيء: حياة وموتأء مخحصب وبجدب عند الضرورة» وربعا كان 
الاسم ذاته» فيه ما يجمع بين النقيضين. من ناحية البداية (126) كأصل كونيء أنشوي. 
وأمومي وليكون الاسم نفسه. أقرب إلى الأمومي والأنثوي رغم طابعه الذكوريء ليبرز 
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اقوى. 
هذا الجمع يمكن اعتباره علامة مائزة في الأسماء ذات الصيت في التاريخ القديم. 
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في حال أدونيس» الذي يقال عن أنه السيد معنىّ» يقال عن أن (الاشتقاق اللغوي يتيح لنا 
افتراض أنه كان له في الأصل معنى» وأن هذا المعنى كان تقريبأً؛ كمعنى قصيدة المديح 
المغالية 101]119/121115165 (نشيد لانتصاب الذكر). فالانتحابات كانت تنشط رجولة 
الميت لتحصل منه على معاودة الانتصاب. وفي العبرية» كانت للكلمة التي تدل على 
الانتتحابات معنى " المقَوّم الاع 1107658 وأن الاسم السومري للمنشد يعني "منشط 
القضيب"... وأسطورة اوزوريس والمارسات الجنائزية الاتروسكية تصادق أيضاً بكل 
وضوح على التضامن الغيبي بين الانتصاب والبعث وحتى أنها جعلت من الاتتصاب 
شرطأً كافياً للبتعث)»» كم| يذهب إلى ذلك فيليب كامبي, في كتابه (العشق الجنسي 
والمقدمن - ترجمة: عبدالهادي عباس»ء دار الخصاد. ط 1. 1992. ص 126). وبالمقابل» 
فإن (الإله هرمس هو إله القضيبء وكان في بعض مراحله يمثل على هيئة قضيب فقطء 
أما أفروديت فإن لاسمها جذوراً تعود إلى السومريين وهو يعني الرحم الخصب...)» ى| 
يورد فراس سواح. في (لغز عشتارء ص 304). ولعلي هناء على قناعة» حول أن الأمثلة 
التي ذكرتهاء لا تعنيني في حرفيتهاء وفي ذاتهاء وإن كانت تهمني وظيفياًء وإنما في الدلالة 
التي تجملهاء أو هكذا يخيّل إلي إذ يتم ربطها بتاريخهاء وى) يراد منهاء من جهة الإحالة إلى 
العلاقة الوطيدة.» أو التلاحمية بين الإنسان والطبيعة» في الخصوبة قبل كل شيء؛ كا في 
التداخل بين المرأة والقمرء المرأة والأرضء وكا هو الرابط الاستشعاري بين الرجل 


والقدرة على الإخصاب. فكل منهما يلقى على الآخر: شريكه وباعثه على الحركة» ومكمله " 


بالمقابل» فيكون كل كائن» وكل جسم أرضيء في خدمة اللغة» وداخلهاء ويكون الاسم 
ذاته علامة لغوية. إن تأكيد المعنى الرئيس كا في ميثراء وما أحيط به من زخم مناقبيء أو 


إشارات متتالية» تبقيه في واجهة التاريخ حيث يُستحصّره باعتباره المحفز على الحياق) 


والواهب النعّمء أو الجالب للسرورء من خلال المرغوب فيه. كراماتياً يكون: محصباً 
بدوره» كما نشاهد حتى الآنء في نطاق قبور المعتبرين الأولياء» وذلك الربط بين بكاء 
النساء اللواتي لا يحبلن» والتعفر بتراب القبور هذه؛ أو وضع اليد داخل ترابهاء والتفكير 
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في الراقدين فيهاء ى) لو أبن ينشدن مواقعتهم الغيبية للهنء لكي يحبلن» وقد فشل 
أزواجهن في ذلك. وليكون الفحل الكثير الاستخدام جامعاً بين أقص درجات البطولة, 
والقدرة على الإنجاب أو الإخصاب. وليس ميثرا بخارج عن هذا القانون الإخصابيء 
بأكثر دلالاته جلاء معنىء أو رحابة أبعاد قيمية مختلفة. 

إن ميثراء وهو المستحدث فيه قام به» أو أسيد إليه» وكأنه الديانة المختلفة كلياً عم) 
هو زرادشتيء أو المتشكلة بالتنافس مع الزرادشتية» ليس سوى الكائن الحادث. الكائن 
الذي ما كان له أن يكون لولم يكن زرادشت» وهو يسحب في ذيله. أوني إثره مجموعة 
موتيفات منمنات تاريخية خص معتقدات سابقة على الزرادشتية» تصنف ميثرا هذا ربيب 
الميثولوجيا ومواطن الدولة الرسمية تلك التي أرادت لزرادشت أن يكون نسخة أخرى. 
وّرة لحقيقته تارجخياًء وكأن ميثرا نسخة مستخلصة منة» أي ليكون زرادشت » وقد طرح 
منه الآتي: مسقط الرأس كلياً: ميدياء ولغة ميديا التي تم التعت عليهاء بعد القضاء عليها 
من قبل كورش وتصوير الزرادشتية بذرة نبتت في الخارج الميديء أي (فارسية) كم 
سميت هذه لاحقاً. التاريخ المرافق له. والذي يتحدث عنه في بساطته. وابتعاده عن 
العنف. واعتماده على صلابة الروح؛ وعنصر المجاهدة الروحية» وما في هذا الإجراءء من 
عالمية منشودة. 

فيكون ميثرا وثنياً في بعض منه إيرانياً عاماً في بعض منه. زرادشتياًء في بعض منه» من 
جهة الربط» مهما كان التباعد بينهها ملموساء عقيدة قائمة بذاتها في بعض آخر منه كذلك. 
ولكن ميثرا يظل الابن الرمزي لزرادشتء حتى وإن لم يصنّف هكذاء لأنه اللاحق عليه 
والممارس لقص المنشود فيه» ولصق المرغوب فيه في التاريخ المدون عنه. كما هو شأن 
مختلف الذين يأتون في إثر معلميهم. ويحاولون الأخذ عنهم. ومن ثم السعي للتايز 
وقطع الطريق على كل من يقتفي أثرهم» حيث كانوا في بداياتهم, متماهين معهم حقيقة. 
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ثمة سياسة ضالعة في الإثم إذآء إن جاز التعبيرء من لدن من أراد التمترس وراء ميشراء 
على أنه المرجع الحصيف لممثل ديانة سابقة» وليس السلف المعين لخلف معين آخر لإمحاء 
ميديته. 
أخيراء وليس آخراًء هناء يمكن لأي متتبّع لمسألة شائكة؛ وتاريخية طويلة كهذه. أن يتمعن 
في السيرة النبوية لمحمد, أو في تلك الأحاديث التي تعنيه» بصدد النساءء في أحاديثئه ذات 
الصلة. وىا في كتاب (الطبقات الكبرى) لابن سعد. مثلاً. وكيفية التذكير بداود 
وسليمان» في الجانب الجنسيء وما يتمتع المسلم من طاقة جنسية في الجنة» ليحيط علا أكثر 
وساعة ما نحن فيه. 

ونستطيع المضي إلى الأمام؛ مثلم| التحرك من الجهتين, واقتفاء الأثر خلفاًء فاعتبر وليد 
ثقافة ل تتشكل دفعة واحدة (وهذه بداهة تاريخية)» ولكنها مطعّمة بثقافات أخرى (وهذه 
بداهة أخرى كم أظن)» ولكنها بحثت عن الانسجام مع خصوصية محلية» مثل| تعاركت مع 
مكوناتها المحلية هذه. وحملت في كينونتها ذات الخصوصية أصداء أزمنة وأمكنة مختلفة. 
وهذا ما لا يمكن تقبله بسهولة» إذا صرّحت. منوّهاً إلى أن ميثراء لم يتبلورإلا على دفعات. 
ومن ثم ثبت اسمه على جسم ماء وهو بصفاته تلك» ليكون شاهداً على اسمه المتشكل 
تاريخياً والمتحرك مكانياً عمودياً وأفقيأ» ويكتسب صفات مؤثرة داخلاً وخارجاًء من ناحية 
عمق المعتى كوت أثرا تارييك ولكنة الأثر الى يقتشدزك مربأ غندها يكو النضياد 
والفارس المغوار والمصلي والسعيدء أي الجامع بين الأزمنة الثلاثة : الماضي والساضر 
والمستقبل» إنه يعي دوره؛ كى| هي بنية النص الميتري تخصيصاً. الصيد زمن غابر» والتضحية 
زمن طقسيء تكرار يستحضر التقليد» مكاني المشهد, مثلم| هو زماني من خلال بداية لا بد 
أن تكون معلومة والصلاة الجالبة للسعادة توجه إلى المستقبل» لا بل للأبدية التي تبتلع صيغ 
الأزمنة كلهاء أي تطويهاء كونها خلوداً تكون. أي أن (فعل التضحية هو فعل طبخي. 
وأفضل حيوان للتضحية هو ثور ال حراثة). ى| يذكر بيبر فيدال ناكيه» في كتاب (الأسطورة 
والتراجيديا في اليونان القديمة- ترجمة د. حنان قصاب حسن,. دار الأهالي» دمشق, ط1. 
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9؛ ص 154). وفي الخالة الإيرانية ذات الخصوصية اللافتة» يظهر ميثرا مذكراً 
بالماضي» لا بل منفتحاً عل عضره برّيته؛ وفسحته الواسعة» في حالة التنقل أو الارتحال: 
والجرأة أو الحسارة المطلوبة» ومؤكداً على الاستيطان, أو الإقامة المكانية» كم| يقتتضي فعل 
التضحية» والذي يترافق مع التحضر له. والترنم بكلمات مناسبة» وكذلك الحركات 
المطلوبة» والتوجه نحو جهة معينة» رمزية» أي نحو المستقبل البعيد البعيد. 

قراءة النشيد الطويل» والذي لا يمكن أن يودع التاريخ, إلا لأن ثمة استحقاقاً يجب 
واي تعد رودا أ لطارى 5 اعون مار لك من فيان امون ب 
مُنح مثل هذا النشيد. 1 
خلاف مجمل الرموز التي حملتها إلينا النصوص الأسطورية» وحتى الدينية (نصوص 
التكوين» قبل كل شيء. مثلم| هي النصوص الدينية التي تشير إلى رسلها وأنبياتها)» يتفرد 
ميثراء من خلال قائمة الأوصاف التي يحملهاء أو يجسدها في ذاته» وهي التي تحقق على 
مراحلء» وهذه ميزة تاريخية» وفي الوقت ذاته. علامة فارقة مضاعفة» في ميثرا الزرادشتي 
لتطللل مكاشة: 

ثمة ما يقرب ما بين مردوخ وميثراء ويدفع الباحث المعنيء إلى القيام بدراسة 
موسعة» بصدد حالة التناص أو التداخل بينهماء دون نسيان البعد التاريخي في الموضوع. 
وإن في مكان آخرء عندما يُعلّم بأن ذات الجبل العالي والمعتبر والذي أسكّن فيه ميشرا 
داخل بيت لاتق به مكانة» وهوجبل "هارا" يقابله تقدير بالمثل» سابق عليه إذ (تقديراً ل 
قام به مردوخ من أفعال. قام الآلهة بتشييد مدينة لهء هي مدينة بابل» وفي وسطها بنواله 
معلا ا برج يناطح السماء» ثم احتفلوا به احتفالاً مهيباًء أعلنوا خلاله أسماء مردوخ 
الخمسين واحداً واحداً)» ىا ورد مثلا» في كتاب (مغامرة العقل الأولى» ص 61). 

ولعل ما تجمّع في ميثراء ىا عو موصوف عنه» متجاورٌ لما عرّف به الآخرون: 
باعتباره كان المنجد والمساند والشافي والمسعد والعفيف والمجيدء وهي صفات استثنائية, 


وضعت فيه. أو حمّلها: 
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فليهب لمساعدتناء فليأت لأجل المراعي» فليأت إلينا لأجل المساندة» فليأت لأجل الشفاء 
فليأت لأجل النصرء فليأت إلينا لأجل السعادة.. 
القائمة متد. ل-* اويا عادر دوه دوه نا مسو رقي » محققها. 
لا بد أن الذين يكون الكلام باسمهم؛ ؛ ممثلون بمن يحسن الكلام؛ أن ميثرا نفسه؛ يكون في 
الوسط الذي يتبح للآخرين؛ ني أن يكون على صلة مباشرة بهم: أن سلوكه اليومي يكون 
ا 
الذي ألهم الكاتب. أو كتابه هنا (كتّاب النشيد)» بضرورة الدخول في التفاصيل؛ حيث 
الرغبة في تحقيق الأمنية» تقابل دحر الواقع 11 لا لسو كر لسر تر بدي 

هم المعنيون بالصفات المقابلة: : عكسيأء فالمساعدة لا تكون. إلا لأنخطر اما هيد 
عاجرا ناليع و ار في تكن وان نيك ام دو 
منهاء وأن ذكر الشفاء لا يكونء إلا لأن آلامً تخص أمراضاء أو هي نفسية» تش نفوسهم 
إلى الراحة» وأن السعادة لا تدك إلا شقاء في الواقع هو الذي ينهم على التذكير به. على 
مناداته» ومواجهة المسؤولين عن معاناء ٠‏ حيث| كانوا....الخ. 

ميثراء سشيجيب لديوية الذاكرة الشعبية» للنفس المدرارة آلاماً أحياناً» أو الذات 
التي تستشعر قهرأء أو نكون في منتهى التنبه لمباغتات الزمان» وهي تتقدم من وراء 
شخصية كهذه حيث تنامي الأهوال» والمصاعبء يعني ضرورة تواجد القوى الملازمة 
لتجاوزهاء أو دحرهاء ولهذا يظهر ميثراء يمثل هذا الكم اللافت من الآذان والعيون: 
ومن خلال الكم الكبير من العقود: 
ذو الآلف أذن 
وحسن القوام, الطويل. 
ذو عشرة آلاف عين. 
الكم ليس عددأء بقدر ما يكون مدداء وعدّة مواجهة» وتصدي النطرء وفي هذا الشأن: 
كان مردوخ السالف الذكر: 
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بفن بديع تشكلت أعضاؤه. 
لا تدركه الأفهام ولا يحيط به خيال 
أربعة كانت آذانه» أربعة كانت عيونه. 
تتوهج النيران كلما تحركت شفتاه... 
(انظر: مدخل إلى نصوص الشرق القديم » ص 16). 

المشهد الموصوف يذكّر بالتنين الذي ينفث نارأء ولكن الشفتين المتحركتين. إزاء 
توهج النيران» تجعلان التعبير نافذاً بمفعوله. حيث المواجهة تكون نافذة المفعول كثيراًء وفي 
الجانب الآخرء لا يبدو على ميثراء وى| تم وصفه. أنه بالصفات تلكء دون مقابل» أي 
مجرد الوصف. وإنما استجابة لداعي الحدث الجلل» توخي الحذر, هذا الذي بخص المباغتة 
والتقاط الصوتء. وتحديد مصدره. أو جهته. وتحديد الموقف المناسس للتغلب عليه. 
في العلاقة بين الكم الكبير للآذان» والكم المضاعف من الأعين. تامدك الكفريية ل 
البعد الاستعاريء أو الدلالي بالنسبة للذي أبدع مشهداً كهذاء يتجاوز ما يمكن تصوره 
على الأرض. 

ونعني بذلك. أن العين تكون ثابتة» ولا ترى إلااضمن نطاقء أو منظور حسي 
مقدّر ىا لو أن مجموعة الأعين» بمثابة رصد لكل شاردة وواردة» في المحيط الجسمي» 
ليحاط به أي امتلاك المكان بالنظر»ء حتى مسافات بعيدة» أي أن المهدّد لا يمكنه الاقتراب 
وقدة عير بسهولة. بين) الآذان» فهي تلتقط الأصواتء حتى وإن كانت ثابتة» حيث 
الصوت يتماوج» وينتقل عبر الأثير» خلاف العين التي عليها النظرء لتكون صورة الشيء 
ملتقطة» وفق معطيات مكانية. 
انية» يشغلنا هذا العدد» بمقابله العملي» مثل) أنه يمتعنا على صعيد إبداع الخيال الجماعي» أو 
الشاعر الذي يتكلم بلسان من أوكل إليه أن يتحدث هكذاء وني إهاب ثقافة عامة كذلك. 
والحضور العددي واجتيازه للشىء المللموس أو الحسى جائز» ومتداول في ثقافات العالم 
القديم» وخصوصاً العدد سبعة ومضاعفاتهاء والألف ومضاعفاته كذلك». وبنوع من 
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التقابل» وتحديد العلاقة بين طرفين» وما يعنيه التتحديد هذا قيمياًء وفي علم الجمال 
الكمي- النوعي. 
من ناحية أخرىء يظهر ارتباط ميثرا بالحصان. وكسر شوكة الأعداء؛ ونيل السعادة» نوعاً 
من الترابط المنطقي في عرف التاريخ الموسوم» حيث أن الصلاة له»من قبل المحاربين. 
وهم يمتطون أحصتتهم» وتحقيق النصرء من علامات القوة» وكأن التذكير بالخيل» وما في 
الخيل» وها من قدسية اعتبار» والتغلب على الأعداء. محاولة الاستكثار بالتاريخ, في أكثر 
ماني سيو 

إن ميثرا خارق القوة» وهو بذلك يعادل الريح مضاء. مثلم| تكون الخيل معبّرة عن 
سؤدده؛ والإفصاح الأكثر شفافية» عن نفوذه. عن فحولته أيضاًء طالما المحاربون يقتدون 
به. 
إن كل ما يُذكّر يتوجه إليه» واللغة حين تدار بالطريقة هذه فإن) تحيل القارئ مباشرة» إلى 
وضعية تقابل بين كل من المحاربين الذين يتحركون بإمرة ميشراء هذا المخلص للدين 
والحريص على العقيدة» مثلم| يكون الشاهد على حيوية المؤمنين بالعقيدة هذه؛ والترغيب 
في الإصغاء. 
ولأنه يحيل الخيل إليه» وعن طريق المحاربين» فهو يسمو مكانة» ى) في ارتباطه التدريجي 
بالجبلء بالأولمب الذي يخصّص لمستحقين خلوداء أو استمراراً في الزمن: 
ميثرا كان الأول بين كل آلهة السماء 
الى تبلج ننة ج [ اهارا" 
مسِنقا الشمبى الخالدة :ذا الأخضنة السريعة: 
وكان الأول الذي امتلك القمم الذهبية الرائعة 
ومن هناك يراقب كل البيوت الآرية. 
رغبنا في إيراد هذا المقطع. وفي هذا السياق التأويل» بغية النظر فيه. من جهات عدة: 
ازيكوق في ١:‏ الأو لرمية الله الس نظ القدارنه: 
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أنايكوة لق الحيل المدكوو لأن أعماله الخارقة منحته هذا الصعود. 
ما يضاف إلى ذلكء هو أن تسلق الجبل» وهو علامة الإله» صعودٌ إلى الإله بتقدير منه» وفي 
الوقت ذاته» يكون تقرباً منه. من خلال طقوس معينة (ما يخص جبل عرفات إسلامياً 
مثلاً ودلالة صعوده؛ في مناسبة التوجه إلى الحسج» أليس لأن في ذلك استعادة لجملة 
الطقوس التي أسميها جبلية؟ إذ من يرتقي الجبل» يكون مفارقاً الأرضيء ويسلّم أمره 
لصاحب الأمر!). 

نذكر هناء ما بخص رمزية المركز» وبالنسبة للجبل بالذات. إنه ("الجبل المقدس". 
حيث تتلاقى السماء والأرض» يوجد في مركز "العالم"): ولاحقاً. وفي المعتقدات الإيرانية 
ليقع الجبل المقدس "هراير زايتي" في منتصف الأرض ويتصل بالسراء)» كما يقول مرسيا 
إلياد» في كتابه (أسطورة العود الأبدي- ترجمة: نهاد خياطة. دار طلاس» دمشق» ط1ء 
7+؛ ص 1 32-3))» ونظن أن الجبل المذكورء هو نفسه المشار إليه آنفاء كون الجبل 
يبقي المرء» الناظر من علاه» في مدى النظر الذي يتيح له رؤية ما حوله من الجهات كافة 
كما لو أن هامة الجبل» دنوٌ أكثر من السراء. دخول في السروش- سراوش: الطاعة 
زواذشعاء واستسلام لممثل الطاعة» ليجري عليه تصاريف دهره. أي يكون متوجهاً وفق 
قوانينه في الكون. أو في الخلق» حيث يقيم الإله. أو يكون مجمع الأربابء والتذكير 
باسمه. هو بناء على رغبة ميثرا. 

وكون الجبل قريباً أكثر من الشمسء فيعني هذا علو مكانة بالمقابل. 
لكن التالي» هو أن الحصان باعتباره رمزاً شمسياء يتداخل مع الجبل كرمز ذكّري» كما هو 
شموخ الجبل» وى هو الحديث عن القمم الذهبية الرائعة» تذكيراً مضاعفاً بالشمس مجدداً. 
وما يؤكد هذا الجانب كثيراء هو لجوء فنانين مختلفين في منطقتناء أحيانا إلى رسم الحصان 
وقد تداخل رأسه مع الشمسء وهو يقف على قائمتيه الخلفينين؛ استعادة لهذا الوعي 
الميثولوجي ودون التفكير في ذاكرة تاريخية مجيذة من النوع المذكورء أي باعتبار الحصان 
شمسي الرمز. 
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وتكون سفردة" الكيزة" ارتقا عا لرسرة فيك أعا ضير اللوة الخاريه اى التبان ذاعيناء 
وكيف أنها تتداخل مع الشمسء أي يكون الصاعد بلونه» مصعداً بروحه؛ التي هي نور 
زرادشتي هنا. 
ميثرا المبجّل هذاء داخل في نطاق التسبيح الإلمي, لا بل يشاطر الإله المعبود, ليس في 
مزاياه» وإنما العلامات الفارقة لاسمه. أعني كأنه ذاك الذي حل محله؛ وأن زرادشت 
ذاته»» في الحد الأقصى ليس سوى واجهة؛ من ناحية التفخيم والتعظيم له. وكذلك 
مشاهد التسبيح له وباسمه. 
ثمة تذكير بالأولياء» أو أصحاب الكرامات في زمانناء لكن هؤلاء كانوا بشراء وتميزوا 
بغز لتضناطة استقنانة ع هذ انعط اتهالة وني انضية مد نجهية البذوة حعفون 
بأمرهم. 
هل ميثرا شريك إلمه فيا أعطي له هل هو متقدم على زرادشت نفسه. الذي لولاه لما كان 
هو؟ 
تظهر العملية كلها حيث حامي العقدء أو الاتفاق» ليس أكثر من إظهار مدى تعرض 
التاريخ البشري للتغيير» أن أي عقيدة» وهي بشرية أساسأء تكون في مرمى المؤثرات 
المختلفة: سلباً وإيجاباً مع وأن التالي لا يمكن أن يكون كالأول مهما حاول محاكاته؛ أو 
التشيدية 
يكون الأول المحورء ويكون التقليد مجالاً مناسباً. فاعلاً إظهار الكثير من البدعء إلى 
درجة تراجع القيمة الاعتبارية للأولء كا لو أنه لم يكن موجوداً في يوم ماء ى) هو المقروء 
في ميثرا وحوله. فهل ثمة تحريف حقاً في الزرادشتية» وإخراج لها عن مسارها التاريخي؟ 
نتساءل هناء ونحن نورد ما قاله سيروس ه. جوردنء في بحثشه عن (الأساطير 
الكنعانية)» وذلك ضمن كتاب (أساطير العالم القديم» ص 160)» كيف (أخذ زيوس 
مكان أبيه كرونوس الذي كان من قبل قد أخذ مكان أبيه أورانوس.ء وني إيران تخللى 
القوو ان ددا لدج دوي لبمار ع حك القواد ارا اهنا و ويه ‏ ور لباتر نا 
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النوع» لمجرد حصول تشابه ماء دون التمعين في الاختلاف» بين تاريخين بينهما تباعد 
ثقافي؟ خصوصاً وأن ميثرا يبرز بمثابة حضور الفادي البشري في نطاق الثقافة التي 
أنجبته. المكتفي بذاته والمضحي ببهاء رغم نزوعه الجلي إلى الخلود. وقد تحقق له ذلك. 
ولكنه كان مقداماء ووحيداً وآهورامازداء لم يتخل له عن منصبه. بقدر ما رفع من قيمته. 
بأن جعله في مرتبة الإله وهو الذي يصلي للإهة بالمقابل. 

ثانية نقول» إن أي حديث أو مسائلة من نوعء ما إذا كان التحريف أو التتصحيف 
واقعاً والابتداع حاصلاً أو التقليد جارياً يزج بالمرء» بصاحب العقيد بالذات» وهو 
يسعى إلى مكاشفة الأمر» في جملة من مشاكل لا قبّل له مهاء وإزاء حقيقة تشير شبهات 
كثيرة» خارج التاريخ واقعاء حيث ليس من عقيدة» وهي حقيقة» إلا وتتعرض لتغيرات» 
أو تواجه مستجداتء تكون قابلة لتلقي المؤثرات» وبحسب المعنيين بالعقيدة؛ وما يراد 
منهاء والظروف المحيطة بها... الخ. 

أن ميثراء وليد تاريخ» وصانع تاريخ من داخله؛ أو المغيّر فيه من ناحيته» من خلال 
ما قام به أو ما أدَاه من أفعال جليلة» تقدمه هكذاء وما أسيد إليه. أو ما أضيف إليه. 
ليكوق أكدر العضنافا بالنزاكرة الور ادكقية ا ولبض بذاكرة لومت مادو كانه ديائئة فاكمة 
بذاتهباء ولأنه يستجيب للنفوس التي تلمست في مد بساط مآثره. ما يحئها على الحياة. 
ليس ميثرا ميتا زرادشتي. جنوحاً في الزرادشتية» مهما كان التباعد التاريخي, لحظة التدقيق 
في نوعية المخاطر أو التحديات التي عاشتها أو اجهتها الزرادشتية. وإلى يومنا هذاء كل ما 
أ مهاء أو تمن بها من مناقب وغيرهاء هي جديرة بحملهاء أو بتجسيدهاء وسط 
الظروف ال حالة التي تحركت فيها الديانة» التي» ربماء كان في وسعهاء أن تكون عالمية» كما 
هو شأن أية ديانة حين يظهر لها دعاة ومحاربون باسمهاء ومستثمرو القيمة الرمزية» وحتى 
مرتزقة» هنا وهناك. 
إن ما أعطيته استحقته» حيث لم تخرج عن التاريخ قطء بقدر مالوّنت في التاريخ 
بحمولتها الدلالية» كا في العلامات المذكورة الخاصّة بهاء أي هذه الديانة» وما يعتبر 
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(الديانة داخل الديانة)» ما صارته الميثرائية» أو الميترية زرادشتية أبعد من كونها زرادشتية. 
ولكنها لأجلها. 
إن خلودهاء هو توسيع لحدود الزرادشتية» توسيع المعنى القدسي لآهورامازدا بالذات. 
فإن يحيط بالجهات كافة» ويكون ك(الإله السماوي)» ولكنه (يقدّم قرابين الهاوما). 
فتنة في القول» واجبة أصولآًء بحسب مقتنيات التاريخ ومن خلاله؛ بالتوازن مع 
المعتقدات الأخرىء ولكن الخطاب الذي يشير إليهء بلغة المفرد. سرعان مايعود 
بالقارىء. إلى منصة ترسيم المشاهد, إطلاق الصفاتء وبلغة الجمع. ليكون ميثرا أقل من 
كونه إهاً متفرداء لا شريك له. ويحل محل الذي خلقه. أو الذي ابتدع في وصفه. وكيفية 
تسلسله التاريخي في سيرته الصاعدة عالياً. 
نعم إذا كان ميثرا خارجاً على زرادشت. فإن زرادشت هو الذي يبقي ميثرا في 
شموله. وفي الوقت ذاته. فإن ميثرا يظل متحدثا باسم زرادشتء لقد صار عملاً إيقونياً 
فعلاً من خلاله. 
يكون القارئ إزاء المكرّر أحياناً كثيرة» استجابة للمتعارّف عليه» بصدد التكراره والمبتغى 
من التكرار على أنه تذكير بها قيل سابقاًء وتدبير يتعمق لأمره» وتجذير أكثر ضمان معنى 
لاسمه. إذ لا يكون في السماء كلياء لأن التبادل أو التشارك بين خطاب الغاكب الفردي. 
وخطاب جمع المتكلم» هو الجمع بين الحضور والغياب. (أبسط مثال هناء ما يخص بنية 
النص القرآني لاحقاء حيث السرد يتحرك وفق ميكانيزم الغائب حيناً عبر "هو" والمتكلم 
الأمري الحاضر" قل" حيناً آخرء والجمع المتكلم من باب التفخيم "نحن- إِنَّا". حيناً 
الثأء وكل ذلك لتأكيد الذات الإلهية)» وعملية الجمع استراتيجيا قولية» بغية الحفاظ على 
حيوية النصء وفي الوقت ذاته على الربط بين وجوه الزمان» وكأنه مفتوح.ء وإلا فكيف 
يمكن الربط بين طريقتين كهاتين مثلاً ؟: 
يطير فوق كل المناطق 


نحن نقدس ميثرأ 
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لااشك أن واضع النصء كان يمتلك ذاكرة تاريخية مرنة, عالماً بأصول القول في الكتابة 
بارعاً في المزج بين المشهد الذي يبرز مقدّم الفرديء والآخر الحامل بصوت الجمعي 
بالتناوب! 

في صناعة القول» ثمة مراعاة الزمان المرافق» تمثيل المخاطبء وفق تقديرات 
مستقبلية حيث الأكثرية من المؤمنين» هم من عامة الشعبء ولهذا تكون القيم الأخلاقية 
متقدمة مأثورة» مثل| يكون الترغيب والترهيبء التحذير من مغبة الوقوع في الخطأء لأن 
كل شيء مكشوف ليثرا القريب من الأرضء والذي هو في الأساس من نطفة بشرية» أو 
لا بد أء يكون هكذا. 
الاستعارة ضالعة» في حبك الكثير من اللأحداث,ء أو توليف الصور والمشاهد ذات 
الإبحاء: 
الذين يكذبون على ميثرا 
لا يستطيعون ركوب الأحصنة. 
(لأن الأحصنة ستقاومهم). 
ما يهم هناء هو أن الأحصنة, يجب ألا تُعامّل على أنها أحصنة عادية» إن| تتجاوز مادياتها 
كثيراً. 
قبل كل شيء. يبرز الحصان (حمّال أوجه)؛ جامعاً بين الخير والشرء الحياة والموت. بين 
النهاري المضيء والظلاتي الحالك. أو الملاكي والشيطاني» بين حضور الشهوة في الجنس 
ونفاذها في العقم, أو البلادة. 

الموضوع في أصل منشئه. مثل) هو في كيفية تشكله أو تبلوره» وتفرعه؛ يعود إلى واقع 
النشوء؛ ما كان عليه الحصانء بالنسبة لمالكه أو لصاحبه. ما تم الحصول عليه من خلاله: 
فهو مبدل الرموزء أو تكون الرموز ذاتها متبدلة متعاكسة متعارضة» بحسب الزمن» ليكون 
الموقف مختلفاً» والحصان المشار إليه. هو دال شمسيء تم تثبيته في ذاكرة الزرادشتي: 


عبر الجمع بين المادي المرئي فيه» والروحي اللامرئي بارتقائه. 
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ومن خلال لصقه كائناً متجاوزاً لمعناه العام» ليكون نسخة لكائن لاوجود لهفي ذهن 


الموهة: 
من خلال تماهيه مع الشمس. والقوة التي يتمتع بهاء وهي الكفيلة بإبقائه محقق رغبات 
المؤمق: 


لآن الحصان كان مركب الإنسان القديمء رهانه. علامة فشله ونجاحاته؛ وبالنسية 
للزرادشتيء وعند ميثرا بالذات» يبدو أن ثمة علامة فارقة قد أصَلت فيه. وهي أنه إيجابي 
مخض وأنهء وهذا أقصى ما رمي إليهء يحل محل الآخر: الخارق» وقد وهب سجاياء في 
التمييز بين الكذاب وسواه. 
لا يكون الحصان هكذاء إلا لأنه رمز مفخّم في أفستاء وأنه لاحقاًء محقق رغبات كثيرة 
للزرادشتي ى| الحال مع ميثراء وأن ميثرا الذي مح قوى غير مسبوقة» يكون الحصان 
المتفرد موازياً له» ى) لو أنه هوء إذ يرفض ركوب الكذاب. ف) بالك بالمشيّه به هنا؟ 

أكثر من ذلك؛ لا يظهر الكذبء وفي تاريخه الطويل؛ مقبولاً» بالعكس, لقد 
تمحورت قيم كثيرة حوله: سلبية تكون. وأخرى إيجابية» وفي الأناشيد التسبيحية المتعلقة 
بميثراء أو المرفوعة إليه» يكون الكذب شديد الكثافة والحضورء وهو في وضعه هذاء لا 
يؤححذ به عادياً خصوصاً وأنه يرتبط بالعقود. وأنه - أيضاً- يستعاد كثيرأًء وهذه المعاودة 
ذات الطابع الطقوسي, تجسيد للدور الكبير في مجال صيانة العقد: العقيدي. العقد الذي 
به وفيه تستمد الأخلاق الاجتماعية» مقومات النشأة والحضور والانتشاره فأنّى التقى 
شخصانء أنى تشكلت علاقة» كان هناك مجال لأن ينفذ الكذب بمغرياته» أو يشوش على 
اللقاء. أو العلاقة الجارية. 

هذا التشديد على الكذب. وكيفية ردعه. فيمن يأخذ به. لافت في الميثرائية» كما لو 
أن الغرض من ذلك تبيان التالي: لا بناء للمجتمع» بوجود الكذبء أو من يحاول الكذب. 
الكذي اسان الرسائل. والكذب لا يستثني شيئاًء وهو في وضعه العقديء يكون 
التحفيز الأخلاقي المضاد. من جهة ضان بقاء الصدق. وعلى أن الأخير هو طريق 


601 


الخلاصء وأن ما شيّد كونياًء كان الصدق عماده؛ وليكون التنويه هذا: تحذيراً لكل من 
يتصور أنه قادر على النجاح» وكسب ثقةالآخرين» وهو مأخوذ بالكذبء كا هي المشاهد 
المختلفة» وهي تكرر الكذبء أو تتضمنه؛ لتجنبه. 
ويمكن لأي كان أن يتتبع خيوط الوصل والفصل الأخلاقيين» في هذه المائة والستة 
والأربعين نشيداًء أو ترنيمة مرفوعة إلى ميثراء ليلاحظ مدى خطورة المضمون الفعلي لها على 
صعيد المفصل الحركي لهاء وأعني بذلك الكذبء. وكأن هناك أكثر من إيحاء اشتقاقي إلى : 
أن الكون بكل ما فيه إجراء إل هيء خلقيء وأن الصدق هو طابعه المميز» وأن الذي حرّفه 
عن مساره. من جهة الحهدف المنشود. هو الكذب ذاته. 
أن كل ما يمكن أن يحدث. بقدر ما يُعتّمد الصدق, ويقصى الكذبء تتحقق السعادة. 
أن الكذب هو الآفة الكبرى» تلك التي لا تبقي شيئاً على حاله. 
وربا كانت هذه القيمة السلبية محوراً أخلاقياً قوياً في مجمل الأديان» ومنها الإسلام. 
فالكذابء لا علاقة له بالإيان» أو بحقيقة الدين» إنه مرب كل علاقة» تستهدف ما هو 
مفيد. وفي الحالة هذه. يكون الخطاب موجهاً إلى الداخل العميق للنفسء وعلى هذا 
اتفقت الأديان كافة. 
فرافاردين- ياشت 
1- ترنيمة الأرواح: 

تقمارس التراتيل الدينية فتنة السماعء وفتنة الجذب للقراءة والدخول في طاعة 
الصوت النائب» لصوت غائب هو صوت الإله. كى) في صوت المرثّلء لآن اللغة المقروءة 
هي التي تعلم بذلك. وخصوصاً حين يتعلق الأمر بها وضعت لأجلهم الترنيمات- 
الترتيلات هذه وهم الأرواح الطاهرة» أو المرشدة» أو النقية الفرافاردين أو الفرافاشي. 
حيث تسكن كل الكائنات دون استثناء» وتمارس تأثيرها فيهاء بحسب موقع كل منهاء أو 
المهمة التي تكون لما في الحياة» والانسان في الصدارة. 
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ويظهر أن الكلمة هذه. ذات علاقة بالإبداع» بالخلق بالكيّسء أو الطيّب 4.1611 
منلصهسلخ هنلصهرط» ى) أن كلمة 11514 » تعني الملاك في الكردية حتى الآن» وهي 
في مجملها تكون مجردة» أو منزهة عن الأخطاء أو الخطاياء نقية» مبصرة للخير. 
إنها تس جوهر العقيدة الزرادشتية» من جهة تركيزها على خاصيات الأرواح» تلك التي 
لا تبقى داخل الجسم. مثلم تراقب كل جسم لكل كائن حيء مثل| بعد الموت» تحاول 
رسم طريق الخير» هداية الأرواح الأرضية» الانهام بهاء لأنها تعنيهاء في وحدتها الكونية» 
وخادما مغا. 
ولعل نظرة أولية» إلى حقيقة الأرواح هذه؛ تعلم المعني مهاء أنها تقوم على فعل تأمل 
مثلما تتطلب نوعاً من المقارنة بين الأرواح عندما تكون مستقرة في أبدان معينة» وكيف 
تتلون بصفات تخصٌّ أعمال أصحابهاء في الحياة» وعندما تفارقها في حال الموت» ويكون لما 
مسلك مختلف في التعامل معهاء إذ تكون حياة أخرى بانتظارهاء هي الأطول عمراًء وهي 
العلامة الفارقة في مختلف المعتقدات والمذاهب الدينية» كون الصراع يسمها بالكثير من 
المزايا ذات الصلة بالرغبات وتفاوتاتها القيمية» والمراتب التي ترتبط بسلوكيات مجسديها. 
لهذاء يكون فعل إسناد القول» وتحديد العلاقة أهورامازدياً نظراً لخطورة العلاقة. 
وما يجب أن يحسّم فيهاء أي من ناحية حرص الخالق على مخلوقه. فيكون التنويه مع 
التركيز أو التأكيد عبر الخطاب المفتوح والمباشر مع أقرت كائن عاذي إليهه أئ هنا 
لأجله. وباسمه كان الدين» وأعني بذلك الزرادشتية» لتكون البداية لافتة هكذاء كما هي 
معلومة قراءةً: 
قال أهوراماز ذا لزرادشت صييتاما: 
سأقول لك يا سبيتاما الحقيقة 
عن القوة والعظمة وهفارنوء 
والمساعدة والمساندة» 
التي تتوفر عند الفراقاشيين الصالحين. 
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الأقوياء والناصرين دوماً. 
كيف يقدم الفرافاشيون الصالحون لي المساعدة» 
كيف يقدم الفراقاشيون لي المساندة... 

آثرنا نقل المقطع الأول ى] هوء وفي هذا المجالء بغية المزيد من تعميق النظر فيه 
حيث يتم تحديد زرادشت بصفته منتمياً إلى سبيتاما كجماعة خاصة به. مثلم| أن سبيتاما 
هذه تشير إلى ما يخص الروحء | هو المعروف عن الروح هذه في لغات أخرى: 
رسم العلاقة بين كل من الخالق والمفضل عنده. أي نبّه المختار. 
الإيعاز إلى الآخرين» على أن العلاقة المرسومة هذه خطاب خاص. ولكنه معمّم 
معدو 
فتح الحدود تجاه العالم الآخر: عالم الأرواح» وما تكون عليه الأرواح من تمايزء وملاقاة 
مصائر. 
تعظيم دور الأرواح النقية الطاهرة: تأكيداً على أن المادي الخاص بها: الأبدان, الأجسام, 
مجرد هياكل؛ أي أن المنتظر هو في الأرواح هذه. وما يجب القيام بهاء لتكون سعيدة 
ربط جسور التواصل بين الأرواح وخالقهاء أي حيث تكون الأرواح هذه. في معرض 
المساءلة» أي كي أنها تكون محط مساءلة» ومراقبّة» فإنها ملزمة بأداء دورهاء لتكون داخلة 
في نطاق المطلوب إِهياً وأظن هذا جوهر القانون الإلي: الزرادشتيء ناحية الموقف من 
الخالق. 

إن أهورامازدا ليس تجرد خالق مفارق لمخلوقاته. إنم) هو في وسطهاء متابع أعمالماء 
وهذا يدفع بها إلى أن تكون أكثر يقظة» واهتماماء وتجاوزاً لحدودها الجمسدية: المادية» أو 
الذائية: | 
الأرواح تكون محلقة» باحثة عن بعضها بعضاًء مثل) تكون متداخلة مع بعضها بعضاً 
كونياً. 
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ولعل الحديث عن الأرواح وما يخص الموقف من الحياة والموت. والتفكير في الذواب 
والعقاب, كان الإنسان منذ القدم, ولهذا كان التنوع في التعبير عن المعالم هذه. 

يبدأ الحديث عن خصوصية الأناء تعريفاً بالذات الإلهية» ليكون ثمئذ توسع. 
وإحاطة بالموضوعء ى)| هي الروح التي تبث مؤثراتها في المكان» وما يترتب بداية؛ على 
طقوسية الصلاة: 
الصلاة هي إخراج الجسد من حالته المرئية إلى حالته التخيلية» طاتفاء أو مطوّفا به. 
والصلاة هي إجراء تغيير» وترتيب للجسد, حيث ثري الآخرين ما يقوم به في خدمة 
والصلاة عود على بدء» هو البدء الطقوميء البدء الأول للروح في خلقهاء مع النفخة 
الإلهية» وهي الحد الأقص لمغزى الصلاة» من خلال إدارة الجسد وفق نظام حركي 
معلوم» أو هندسي. 
ولأن الرهان على الصلاة يكون كبيرأء يتم رسم ما يترتب على الصلاة هذه. إنها تكثر ما 
هو مذكورء من إكثار أو زيادة في الحبوب. من خلال الارتباط بكل الكائنات (الكائن 
النباتي الحي من داخل الآأرض». والماشية (الكائن الحي والمتحرك واللاحق على النباقي 
على الأرض)» والحياة التى كانت فييا سبق واتتركز أيضاً عل الكادن المادي الجمسدي. وما 
بخص المجتمع» أي أن ثمة تسمية لما هو مادي ومعنويء وفق نظام قيمي» يتحدد في مفهوم 

| 

(الصلاح)! 
واللافت» ىا هو ملحوظء هو التذكير ب" اردفيسورا أناهيد". وفعل الربط ليس اعتباطاً! 
ما أراهء هو أن ثمة محاكاة لطقوس تمت معايشتهاء أو كانت متداولة في نطاق واسعء أو 
القيام مها. 

الاسم الملفوظ داخل في الطاعة الإلهية» ولكن الاسم يشمل مكاناً ممتداًء أي 
الأرض وليس أي أرض! إنها الأرض الخصبة» فيكون التداخل بين الأرض والأنشى. 
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باعتبارهما وجهين لعملة واحدة» تختصر في الحياة» تشكل العملية في مجملهاء حلقة 
واسعة» وواضحة. في نظام وقائي زمني» متعدد الحلقات تاريخياًء على صعيد ارتباط 
مجموعة طقوس الخصب أو الإخصاب. بين الأرضي والأنثوي, وما ينتج في الحالتين» ما 
يتوقع أن يحصل في النتيجة. 
ثمة تذكير بعشتار» أو عستروت أو فينوس أو ديميتر أو أفروديت أو إيزيس أو كالي ومناة 
لاحقاً... الخ. فهؤلاء متعددات الوظائفء لمن مهام حياتية ختلفة» يجمعن بين الموت 
والحياة» ىا هي الأرض التي تنبت أو تعدم الحياة فيهاء تبيئ للحياة» أو تغّب الكائن في 
أعاقها. 
الأرض الخصبة؛ أو الحمراء علامة الخصبء ى] هو تذكير بالدم رمز الحياة» لا تكون ذات 
نفع» دون تسمية الكائن: الحي الناطق: الأنثوي هنا مجدداء لأن الترنيم هو في الأساس في 
خدمة الأرواح الحية» والتي يقصّد من كل نشاط يعنيهاء دوام البقاء» أي بفعل الصلاح 
كا 
والمشهد الإخصابي يتراءى من خلال الحديث عن وضعية استقرار» ما يمكن لحارسة 
الحياة وهي تتماهى معها (ى! كانت حواء مع آدم فيه| بعد)» أن تحقق عملياًء عبر الإشارة 
إلى (بذور الرجال)» وهي نطافهم» ى) هو المطرء ى] هو العود الدوريء في سيرورة الحياة 
صعداًء وى هو في التذكير بالمياء وهذه لازمة للأرض. لروحهاء أو لأرواح بجمل 
الكائنات الحية. 

هذا الترنيم ذو النطاق الواسعء يكون في مستوى الخطاب الإلهي الجامع بين 
حياتين: الحياة الموجزة والاختبارية للكائن (الإنسان قبل أي كان حتى الآن)» والحياة 
المتكديمة عقب الموت: 
2- سلطة الصالح بعد الموت روحياً: 

كا هو دأب مختلف المعتقدات أو الآديان» تلك التي تحرص على تحقيق نوع من 
الوثام بينها وبين الآخرينء من تريد محاطبتهم, والتأثير فيهم» ووفق إغراءات. أو 
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معطيات تتعلق بالمتوافر في ال حيّز التاريخي لكل معتقد أو عقيدة» ومن ذات المكان» تمارس 
كل عقيدة تطويقاً معنوياًء قدر مستطاعهاء حول الكائن المقصود, لانتشاله من (متاهته) 
الحياتية» بوعود تحقق لاحقاء أو بضمانات» تسمى بأشكال متنوعة؛ يمكن تلمسها في 
سلوكية المؤمنء والزرادشتية تقدر الوضع المأسوي لكائنهاء وتتبصر ما يفكّر فيه بعد 
الموتء لهذا لا تدّخر جهداًء في تلوين خطابها العقائدي أو الإيياني» باللغة التي تمكنها من 
إحراز (النصر) عليه» ومن قبله بالذات ولأمد طويل. 

أرواح آهورامازداء أو العقيدة الزرادشتية» تشكل برنامج عمل كاملاً» من خلال 
عرض كل ما يتعلق بالمطلوب تنفيذه. أو ما كان يجب القيام به» مع من يمكن التعامل. 
ومع يمكن يجب قطع العلاقة» وكيف يمكن الاستمرار» وبأي وسيلة يمكن التأثير» ومن 
هم الأعداء... الخ. 
إن الجانب المعاملاتي الموصوف في هذا العمل الترنيميء دليل جهد زمني مكثف. وممارسة 
يومية في القول والفعل» حتى يتسنى للأرواح هذه في أن تتراءى هكذاء خصوصاً وأن 
التناوب بين النبي وأتباعه يتخذ صيغة تعاونية» أو استراتيجيا معتمدة» إن جاز التعبير: 
أنتم أحرزتم النصر على الطورانيين الدانايين» 
أتك أحرؤات النعر عا عداء الطوزانيين التاأناسن::. 
والطورانيون» جبليون, ولعلّهم المجاورون للزرادشتيين وقتذاك, هؤلاء الذين كانوا 
يناوئونهمء أو بهددونهم في حياتهم. ولا أظن أن التذكير بهم» يقتصر عليهم وحدهم. وإن) 
يرمي إلى تحقيق الأبعد من ذلك ربماء ىما هو منطق النص الدينيء أو ما يكونه المشال 
الوحيد هنأء تعميم قيمة. 

وفي صياغة الخطاب الموجّه يظهر أن ثمة مراعاة لفاعلية اللغة» على الصعيد 
الويحائي من خلال المزج بين حركية الداخل» وسيميائية: دلالة الخنارج» حيث الجمال 
وظف كثير» في مختلف استخدامات اللغة ذات المنحى الديني, أو في الربط بين المرئي 
والمخفيء إذ إن تعبيري (ذوي الأجساد الرائعة- والروح المشتركة). ضرب من اللغة 
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المجازية أو فن استعاري لتعميق أثر النص.ء واجتذاب المنادى. أو المخاطبء. حيث 
الجمال يمكن النظر فيه» في تناسقه أو تناغمه وفق آلية قياس معينة زمنياً وبالعين المجردة» 
كما يمكن التواصل معه. على صعيد المتخيل» والتحرك بالصورة المتخيلة نحو المستقبلء أو 
ما يمكن أن يتميز كائن ماء جرى ابتداعه؛ أو ما هو عليه الكائن النوراني؛ أو حتى الخالق 
الأعظم. حتى الله بالمفهوم البشريء يكون جميلاً يحب الجمال؛ ولعل سياسة النظر الذوقية 
هذه؛ لعبت دورها الكبير والخطير في التقريب كا في التفريق بين الأفراد والجماعات. وفي 
توضيح مسائل عالقة؛ أو بصدد أمور مسيّرة لشؤون الناس. على أعلى المستويات» حتى في 
مجال الرهان» والتنافس على الرموزء بصدد عالم ما بعد الموت» من جهة الأرواح: 
ومناقبهاء والحور العين التي أثيرَ حوها الكثير إسلامياً مثلاً. 

والقدرة على احتواء الآتي يظهر جلياًء في بنية النص الزرادشتي المفتوح بتفعيل 
المتجدد فيه. وزرادشت الذي بقي في عهدة آهورامازداء لا بد أنه أوتي الكثير من المقدرة 
في الإصغاءء لأن ما قيل له. كان يشمل كل ما يمكن التفكير فيه. في الحياة» وما يمتد إلى ما 
وراء الحياة العابرة هذه. 
آهورامازداء كإله خالق, إيراني النسبء يمككن التعرف إليه من خلال الثقافة التي 
أوجدته. إنه في حديثه عن عالم الأرواح» ليس سوى المعبّر المشهود له لما هو زرادشتيء 
فهذا يتجاوب معه. وإلالما كان نبياً منتقىّ من قبله أصلاً وذاك يستجيب له من ناحيته. 
وإلالما سمي إشا بالصفات التي تعزز حضورها بها أو فيهاء وفيهما معاً يكون تلاقي السماء 
والأرضء الحسي والمعنوي. يكون التعريف بالنفسء ليكون التحضر للعالم غير المدرّك إلا 
من قبل من يريد الوصول إليه؛ وهو في كامل الاستعداد» أي في مقام الروح الصالحء أو 
الصالحة. حتى يتجنب العذاب هناك. 

(إن هبوب الريح على الكائنات البشرية تجلب النفس)» وهذه معلومة بسيطة» 
ولكنها كانت معقدة» وتطلبت وقتاً لمعرفة كنه العلاقة بين الريح والنفس. ما تكونه الريح 
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خارجاًء وما تظهر به النفس في الانسان خصوصاًء أو يظهر عليه نفّسهء أو روحه 
باعتبارها ريحاً فردية هنا. 
هذه الريح التي لا تنقسم تجمع بين الكائنات كافة» وطا قيمتهاء رائحتها المتعلقة بمقامها 
الفعلي» والعملية في أسرها تكون موجّهة آهورامزدياً» ىا في الأوبانيشاد الهندي المتزامن: 
عن خالقه: 
هو رب اليوم ورب الغد. ولكن القلب الذي بحجم إصبع الإبهام» مقر له ومكان» من 
يعرفه في صميم قلبه» لا يعرف الخوف ولا الأحزان, من سويداء القلب حيث يقيم» يدفع 
ألقاضس الزفير اويا ويجذب أنفاس الشهيق داخلاء والحواس الخمس خدّم له. فا الذي 
يبقى من هذا الكائن (الإنسان)» بعد أن يقطع عن سيده الداخلي؟ (انظر دين الإنسان . 
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حضور الله في النص الديني. هو حضور الإنسان ذاته. إنها يكون موْمَاًء وقد 
تجاوز حقيقته الفردية» من خلال معرفة الآخر: الإله. من خلال روحه التي تبث 
"أنفاسها" في كل شيء؛ حيث إن آهورامازداء ى) يبدو» يتواجد في ذات كل كائن, ولا بد 
أن يكون الوضع كذلك. وإلا لانتفت معرفته لمجمل الكائنات؛ وحتى لفعل الخلق أيضاً 
أي بدءأ من الوجود الروحيء تكون الروح الجمعية» تلك التي تتعزز في أكثر الثقافات 
حداثة موقع راهنا (في علم النفس)؛ لحظة إعادة الإنسان إلى ما يتكامل به. ما يعرّف به 
باعتباره إنسانأء في ذاكرة جمعية هي ذاتها روح جمعية» وما يحدث بين آهورامازدا في درسه 
الإلمي الطويل» وزرادشت. هو تدشين للذاكرة هذه. 
وفي التفاوت القائم بين خطابين: من جهة الإله. ومن جهة البشرء أي من يتحدثون باسمه 
ولهء ومن يمثل زرادشتء وباسمه يكون الخطاب الموجه إلى الآتي. تتالى الكائنات» يصعد 
سلّم الأرواح بأصحابها إلى الأعلى» يكون حوار ضمني. وإن لم يسع أحيانء ولكن اللغة 
ذاتها خاصية حوارية» لا بل الكلمة ذاتها منصة حوارية» لإطلاق المعنى الذي يرتمن إلى 
روحية الحوار» كون الكلمة هذه لا تكون كلمة إلا بوجود ناطق بهاء ومستمع لهاء وهو 
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يكون هكذا لأنه يستوعبهاء وما يطلبه الحوار هذاء من توافق أو قصدية رؤية أو رغبة 
مشتركة معينة وخصوصاً في النصوص الدينية» حيث الاتفاق موقّع عليه سلفاًء لأن 
المهدف الموسوم هو الذي يجمع بين طرفيه هنا. 

فالإنسان هو الرهان» وهو الضمان أو عدمه. عندما لا يتحقق المنشود. والنص 
الديني الذي ينفتح على تاريخه يقدم الإنسان في صور وهيئات. إنه الإنسان الذي يرعَب 
في اكتسابه. في تعزيز ثقته بنفسه. على أنه موجّه إلى الآتي. إن| بحسبان معين» من خلال 
المطلوب منه تحقيقه قولاً وفعلاً» بأنشطة يومية فردية» أو طقوسية جماعية» وكأن الخروج 
من الموخّد الجمعي والمقدّر هيا يستوجب بذل جهود مضنية من قبل الفرد للعودة إلى 
ذات النقطة في وحتتها الجمعية. 
3- علة نباتات آهورامازدا: 

النبات في المعتقد الزرادشتي يسبق الإنسان, إنه وسيط بينه وبين الحيوان» ولكنه 
ا موجود قبله» لضرورة طبيعية وخلقية» ولكنه مطلوب, من خلال القوة الموصوفة با هو 
دن اي د ا ا ا ار 
وامتدادات الحذور هذه. 
إن نبات (الهوما- الهاوما- الهاؤما...الخ)؛ يشكل عقدة النص الزرادشتيء نظراً للأثر 
الل ل و 
حضوره. هو علامة وصله با يجهله. وهو يتوق إليه» لأنه فتئة القول والفعل تباعاً» كونه 
يؤمّن للزرادشتي ما صار من أجله تابعاًء أو مؤمناً زرادشتياء فالنبات جاذبه, مثلم النبات 


النبات يغطي الأرضء ولكنه يلبي حاجات كثيرة» وفي النبات أسرار الإله. قوىّ دفينة 
وآسرة. 


إن كريمر في سفره الجليل (من ألواح سومر)» يستفيض في الحديث عن النبات 
المدشن كثيراً لتاريخ البشرية على الأرض (طبعاً هذا يذكّر بشجرة المعرفة الأولى» وهي 
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المعتبرة في السماء» وثمرة المعرفة الأولى في الوصل بين أول كائنين بشريين)»» حيث يتعلق 
ب (أول دستور أدوية). سومري المنشأء وللزراعة دور كبير في ذلك. ومنذ أكثر من أربعة 
ألاف عام (ص 129). وكذلك (أول تقويم زراعي- ص 137). ويبدو أن السومريين 
هؤلاء الذي استقروا على الأرضء أو فيهاء وفي بلاد ما بين النهرين كان نفوذهم الأثيرء 
لزمن ماء ثم اختفواء يبدو أغخهم كانوا الوسطاء الأول لإله كامل الصفات» دشن سيرة بقية 
الآلهة البشرية لاحقأء ومن ذلك.وفي) بعد بزمن طويل نسبيا» ما يخص الأديان المساة 
سماوية عندما السومريون كانوا أساتذة في معرفة النباتات. مثل! كانوا مؤرخين لماء على 
طريقتهم» لأنهم كانوا على بينة من حقائقها الكثيرة» مما يمكن للنبات أن يصرّح به. حتنى 
بالنسبة لإله قدير عظيم وكبير جداً لا بد أنه كان نباتياً بدوره. بسبب الخصال الكثيرة 
والمعطاة له. وهذه ذات مرجعية نباتية» ىا هو المستخلص من النصوص المختلفة المعّف 
بها أسطورية؛ وتلك الدينية» والإسلامية في المحصلة» وه ذه تبرز نباتية في الكثير من 
مفاصلهاء حيث تاريخها المركب: المرئي واللامرئي» موصول بين بداية نباتية: غاباتية 
شجرية» وحدائقية غذّاء فردوسية شجرية فارهة كثيرا» أثراً سومرياً بامتياز. 
وآهورامازداء لا ينسى أن يحيط نفسه بغطاء كثيف من النبات» علامة ديمومة فاعلة 
وما لذلك من صلة بالإنسان بالذات» حيث النبات شاهد على التجلي الإلمي كونيا وعلى 
خلق الحياة وتجديدهاء والتنويع في الغطاء النباتي» وما في كل نبات من قيمة مّزة» ومن 
تفانٍ ذاتي في الحالة هذه. 
إن النبات هو ني الأآصلء. ومن خلال اليئة التي يظهر فيهاء مفهوم تأويلي» إنه في الوققتت 
الذي يدل على عظمة الخالق» يشير إليه» يكون دليله. وسبباً لاستجرار الكائن الحي. 
والإنسان خاصة, للبحث في السر الموزّع في بنية الكائن: النبات هذاء والتوحد مع روحه: 
عطاءً في النهاية. 
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آرد - ياشت: 
1- آشثى الخبّرة بين السعادة والقدر: 

تجنح الزرادشتية هناء نحو الجانب الأنثويء إذ تجعل من آشي رمزاً لذلك» وهي 
تكاىء من تريد» وبحسب الأعمال المنجزة. وتقدر من يستحق ذلك» وتسعده عند 
الضرورة بمقياسها. 
إن الاحتفاء بالمرأة» هو احتفاء بالجسد المسكون بالخصوبة» وبالعطاءء؛ كما هو الربط بين 
الجسد الأنثوي والطبيعة» في حالات مختلفة ولهذاء تكون آشي مانحة الخيرات؛ مثلم| تكون 
الحائلة دونهاء إنها ذاتها تكون هيء ولكنها تكتسب الاسم والقدرة على التصرفء لجعل 
مفهوم الخير» أو تحقيق السعادة» أو تسيير شؤون القدر أموراً في مستوى الحسبي» وتستطيع 
البقاء أكثر» وكون الموسوم هنا يدخل في إطار التراتيل» أو الأناشيد. وهذه لا تكون صعية 
الفهم, لأنها تتوخى العموم كي ا حال في نبرة الكلام؛ أو منحى الخطاب الموجه. 

آشي بصفتها ابنة آهورامازداء تعظياً لهاء أختاً للقديسين تعظياً آخر لهاء مستحقة 
التبجيل إلى جانب ميثراء موهوبة قوى كثيرة» لأنها تحدد لكل زرادشتي ما يقوم به؛ وما 
يمك وله ونا 
يعني هذاء أنها نافذة بسلطتهاء لأنها متكسّبة: مهب الخلود. من خلال الهاوماء تمنعه 
بتقدير. 
2- ارتباط آشي بالعذراوات: 

تشغل العذراء مكانة كبيرة في التاريخ الميثولوجي والحكائي والديني للمنطقة. 
العذراء الموهوبة للطبيعة» والعذراء المشاركة للطبيعة بمناقبهاء والعذراء التي تمتنلك 
الكثير من القوى السحرية أو النفية لأنها تحتفظ بكامل أنوثتهاء أي قوى الإخصاب 
والعطاء داخلةٌ حيث الدم الأنثوي يضاهي ينبوع الأرض عميقاًء ولدى كل منهماء 
القدرة على تجديد الحياة. 
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العذراء التي تسمى ب (النبع المختوم)؛ إفصاحاً عن الماء الكثير» أي علامة الحياة الخصبة 
داخلاء هي ذاتها التي ساهمت في تحقيق الاستقرارء واكتشاف الأرض وكيفية إخصابهاء من 
خلالماء ولآن العذراء تقابل الأرضء لهذا احتفي مها كثيراًء إنها البكرء كما هي الأرض البكر 
الأرض التي لم تفلّح, وتنتظر الفلاحة» أي الزواج. إنما الأكثر من ذلك إيذاناً بالعطاء. 
وقدياً كانت العذراء لقباً للتي تتميز بقيمة اجتماعية مرموقة» عبر آهات قبل كل شيء. 
لتكون مريم العذراء؛ ربماء نهاية السلسلة الطويلة من العذراوات في التاريخ» وكيف 
جرى تقديسهن. حيث العذراءء تكون أكثر قابلية للعطاء» ى| تقدم» أي تكتسب القدرة 
على التجدد والتكاثر. 

ولعل الزرادشتية أرادت في الطريقة التي قدَّمت بها العذراء الخاصة بهاء أن تكون في 
نطاق النسق التقليدي لما كان مألوفاًء طالما أن ذلك يحقق المرام» سوى أنها أضفت على 
(عذرائها)» ما شأنه التعرف إليها باعتبارها زرادشتية» عبر المهام أو الأدوار التي أوكلت 
إليها للقيام مها. 
ومن ناحية أخرىء يبقى علينا التذكير بما يرتبط بالعذرية» أي الزواج.ء أو الإنجاب 
والإنجاب ممارسة مقدسة مطلوبة» في مختلف العقائد» أولاً لتأكيد فاعلية الجسد الموازي 
للطبيعة في التكاثر والبقاء» وحتى يكون هناك تقديم المزيد من الرجالء والنساء» للمزيد 
من التكاثر» ليزداد عدد المؤمنين مهذه العقيدة أو تلك. وتعظيم الإنجابء وكره العقم. 
يرتبطان بالمتوخى من ذلك. 
لهذا كانت المنجبة بمثابة الطبيعة» الأرض التي تمنح الخيرات لكاتناتهاء أما العاجزة عن 
الإنجاب. فىا لو أنها أصبحت عالة» أو أنها تستحق النبذء فتغلب الصفة اللاولادية 
(العاقر) على عموم الجسد الأنثوي. ولهذا تكون عبارة (العقم) مؤذية» بمثابة الذم لماء 
مثلم| يكون الرجل العقيم مرادفاً للسلب. بين| الفحولة» في صفتها الإنجابية» فهي محمودة 
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لا بل لعل العبارة المتداولة كردياًء وهي موجهة إلى التي يراد لما أن تنجبء ذات صلة 
بعاض سحيق» وهي : ع1[ 5ع عا 060608 2806 أي ليساعدك الله على الحبّلء 
بين| العبارة في الأصلء فهي: فلتكوني مثل الأرض الخصبة. لأن مفردة (161) تعني 
(الرطوبة وهذه تشير إلى الأرض مباشرة» وما في الأرض من رطوبة ويبوسة» بحسب 
المناخ والبيئة وسلامتهاء أي: قابلية الإخصاب». ولهذا أيضاًء يكون الجسد المرغوب فيه. 
هو الأكثر قدرة على (الإنجاب). 
3- آشي وفعل الانتقام: 

تظهر آشي في حالة غضبء وهي تهدد عدوها التاريخيء ساعية إلى الانتقام منه. ذاك 
الطوراني الذي قتل "أباها". والمقصود هو زرادشت نفسه. ولكن فعل الانتقام هذاء 
يتجاوز القتل التقليديء إنها يشير إلى ضزورة الانتصار وتجلي العقيدة» مثل! أن المواجهة 
بالمظهر الفروسي الذي تتبدى عليه تكون ضرورة لازمة لتأكيد عدالة (قضيتها)؛ وهي 
تتقدم نحو النصرء النصر الذي تحقق مسبقاء بسند منها مباشرة» وعلى يد خسروف. هذه 
لمرة» فيكون المكتوب في إثر المحقّق» وهو بهذا البذخ الوصفي وإبراز خيلائها. إن 
الوصف الباذخ تعميق للأثر التاريخي بدوره. 
قيماً ثمة ميقي التعريفته بالذات ,الست أو بالاتغاء اللكان»عددها مدت عبن 
آريتها بنية التميز من جهة, ولمنح خاصية التعريف هذه. طابعاً من التاريخية اللافتة لتكون 
اع 
وهذا النصر المتفرد. أو الحاسم في معركته» وعبر رموز القوة» يستحق الصلاة» لأن ثئمة 
من يخطط من عللء فهو إذاً يحتاج قرباناً ىا يقول التاريخ الطويلء والمتعلق بالحروب 
الحاصلة, أو المعارك الفاصلة» وكيف يكون ذكر ندر ماء بداية للدخول في المواجهة. في 
مختلف النصوص الأسطورية» أو حتى الملحمية (في الإلياذة ال هوميرية ثمة الكثير من 
ذلك)» لتكون الأديان الحديثة لاحقاً» سالكة ذات الدرب» عير اعتاد الصلاة» وحتى 
تقديم القرابين» في طقوس مختلفة» كا لو أن سفك الدماء البشرية لا يتوقف: إلا بسفك 
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دماء أخرى» حيوانية هناء أو بتقديم قربان من نوع مختلف. في شعائر دينية وغيرهاء تأكيد 
صلات وصل بالإله المعني. 
تاشت 22 
درس في الروح ظ 

كما رأيناء فيا يخص (الفرافائي»» أو ترنيمة الأرواح الطاهرة» وكيف تكون 
علامات ووظائف, فإن (ياشت»» أو ما يتعلق بمصير الروح بعد الموت» يمكن للمرء أن 
يتمعن في هذا السفر وما تبقى منه: فالحياة لا تقه تقتصر على المعاش باسمهاء فيا يسمى 
(دنيوياً). إن هذه المفردة» وني دلالتها الإسلامية بالذات» تعني: الأقربء. ولكنها تكون: 
الأدنى» أو ما في الأسفل , أي: محدودة القيمة لزوالهاء ك| لو أن وجود الروح في الدنياء 
هو وجود اختباري من خلال الجسد. ومدى قدرة الروح هذه. على مواجهة الحصار 
اللحمي والعظمي لاء رغم أنها موجود بوجوده. وأنه بالمقابل لا يكون له أي تجسيد. أو 
هيئة قابلة للوصف إلا بجريان الدم في العروق والشرايين» وبتأثير من الروح حصراًء 
فكأن الجسد في نسبه الأرضي - الدنيوي فاعل مادي. مكلّف دنيوي» يشد الروح إلى 
ساحة المواجهة» من خلال جملة من الأفعال والأعمال» أو مجموعة من السلوكيات النين 
تيز بين كل كائن وآخرء من خلال الروح المحصورة, ليكون التالي» هو المترتب على فعل 
الروح في الجسد هذه المرة. 

إن الروح هي امضاءة على الجسدء وهي تفعيل الآثر المعنويء الروح خطاب الجسد 
مثلء| الجسد خطاب مرسل إلى ما وراء العالم المادي هذاء تقرير مفصلء عما هو قائم بين 
الروح والجسد, وما هو مقروء في (ياشت)» يخص ما يمكن أن يحصلء أي مصير كل 
روح إثر الموت وهو الأثر الأكثر حضوراً في مختلف المعتقدات القديمة والحديثة» وبنوع 
من الرهان الذي لا يني يتجدد. ووفق تقديرات متفاوتة. 
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وإذا كان الجسد هو الكون تمثيلاً مصغراًء وهو المجال القابل للرؤية» فإن الروح هي جملة 
العناصر الموجودة في الطبيعة» والتي تعيش صراعات مستمرة» وبأسائها المختلفة في الخير 
والشرء | كان النظر إلى العالم الخارجي هكذاء أي قوى تتفاوت داخل الثنائية هذه. 
وهذا ليس بغريب عن الديانات والمعتقدات الأخرى قبل الزرادشتية» بقدر ما أنها عاشتها 
بحسب ثقافات مفصلية لماء مثلاً (كان العالم بالنسبة للبابليين مملوء بالأرواح والعفاريت 
والجن والملاتكة. هؤلاء ينقسمون إلى قسمين: الأول: طيب يدعو إلى الخير والثاني وهو 
الغالب قوي شرير ينشر الخوف والفزع والأوبئة وسوء الحظ...الخ)» كما ورد في كتاب 
الدكتورة إفلين كلينكل - براندت (رحلة إلى بابل القديمة- ترحمة د. زهدي الداوودي» 
دار الجليل» دمشق» ط 1» 1984. ص 161). 
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أفستا الصغرى 


[مقاطع] 


ترجمة: خالدة حسن 
مراجعة: د. خليل عبد الرحمن 
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هورد أفستا [أقْستا الصغرى] 
59 طأع121101:01 


هورد أو [120106؟1 أفستا [أفستا الصغرى] وبالكردية 2811518 11011 وتشمل 

على مجموعة أدعية وصلوات زرادشتية يومية مأخوذة من نصوص أفستا [الكبرى]: 

| - ثلاث صلوات رئيسة للديانة الزرادشتية. 

2- صلوات يومية التي تقرأ أثناء ربط كوستي [الحزام المقدس ]. 

3- نياشي-- وكرست لليازاديين. 

4- كاه: [الوقت. وهو أقسام اليوم أيضاً] حمس صلوات مطابقة لأقسام اليوم الخمسة: 
الفجر الظهرء العصرء المغربء العشاء [في اللغة الكردية "الكرمانجية" 02078 يعني 
الوقتء. وفي السورانية 1>21] 

5- سيروزا [بالكردية [5150] صلوات لَّأة الأيام الثلاثين من الشهر الزرادشتي. 

6- أفريكان: ويعني البركة. [في اللغة الكردية 416115 ويعني الاستحسان. الزيادة 
والبركة]. 


109 


0 411111285211-1ى 


[أبركة الصلوات] 

1- آشم فاهو- ياته آهو فايريو- أقرّ بوصفي عابداً لمازداء تابعاً لزرادشت» عدواً 
للديقاس [الأبالسة]ء مؤمناً بعقيدة آهوراء هنا أرتل الكات المناسب مع استرضاء 
داهمان أفرين للطيبين الأقوياء والحكماء ذوي الفكر الأعلى» من أجل العبادة والتوقير» 
الاستعطاف والتمجيد. ياته آهو قايريوء يجب أن يقول لي الزاوتار "ياته آهو قايريو" 
كلو يكو زاوتازا يجب أن يقوللي: "2طاعةطاتطء)ةط25 ط5ن)ة: ىم" آشا 
المقدسة تعلم ماذا يجب أن يقال. 

[كرده]: 

2- عسى أن تأتي بركات آشا المقدسة إلى هذا البيت» وتحديداً المكافآت» الشواب» حسن 
الضيافة وشهرة ديانة آهورا و زرادشت الثابتة. 

3+ الآنه وق هذا الس عسى أن لا خلورف: الماشية اكاءاقرة رحان آهنا الموسة ودرا 
آهورا. 

4- عبين أناباق فرافاشي آشا المقدسة الطيبة» واهبة الازدهار. أن تأتي [آشا] إلى هنا 
مصحوبة بفضائل أشي الشافية إلى رحابة الأرض. إلى طول الأنهار وارتفاع الشمس 
لتمنح ملكية الأشياء الطيبة من أجل سحق المحن وتقدم الغنى والثروات. 

5- عسى أن يقهر [سراوش] المطيع العصيان في هذا البيتء أن يقهر السلامٌ النزاع» يقهر 
الكرمٌ الجشع» أن يقهر التوقيرُ الاحتقارٌ» أن تقهر النزاهة الكذبٌ» وعسى أن يتتصر 
على الشيطان؛ 

6- ليلتقي آميشا سبينتاء بوساطة سرواشء بآشيء وأن يتلقوا الأعال الطيبة» صلوات 
التمجيد الرائعة» العبادة الموقرة والقرابين الدائمة المبهجة حتى نباية فترة الحصاد. 
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7- تأمل أن لا مجر واهب الراحة والحظ الجيد هذا البييت أبداًء لا الغنى ولا النسل 
النبيل ولا الرفقة الطويلة مع منح الجنة ومكافآتها الطيبة .آشم قاهو... 

(20؟1زو4]: 

8- [صلوات] لآهورامازدا الغنني ومالك الأشياء الجيدة» لحاكمي الأرض من أجل القوة 
العظيمة النصر العظيم؛ الحكم العظيم. السيادة العظيمة» الشفقة» والحكم الطويل 
فزن أل نشاظ واصيفة بيد ة واقمة: 

7- لبيها جميل الشكل والهيئة: لفراتراكنا تخلوق آهوراء ل أويارات المنتصرء الذي يقاوم 
الحقد بشكل كامل ويتغلب على العدو الخبيث بضربة واحدة. 

-١(‏ عساه أن يكون منتصراً في المعركة؛ منتصراً على كل خصم حقود وعلى كل خصم 
شرير آثم في الأفكارء الكلمات والأفعال. 

|1- عساه أن يكون منتصراً بوساطة أفكار وكلمات وأفعال الوقت المناسب ليضع حداً 
لكل إنسان ذي الأفكار الشريرة» لكل عابدي الأبالسة» وليحصل عل المكافأة 
والشهرة الطيبة وليطيل سعادة روحي. 

2- صلوات من أجل حياة مديدة وسعيدة» من أجل خدمة عِباد آشا المقدسة» من أجل 
الإساءة إلى الأعمال الشريرة» ولأفضل حياة لآشا المقدسة التي تقدم كل أسباب 
السعادة. 
أرقي تنيعيد الأنكان الكليات والأعمال الخثرة التي أديت أو التي تؤدى هنا أو في 
مكان آخر. أبجد وأتضرع إلى كل ما هو طيب. أتوق إلى الفكر الطيب» عسى أن يأني 
بشوتان ابن كوشتاسب لمساعدتيء أن يقبل صلواتيء أن يسطع من أجلي؛ وعسى أن 
يبلغ المقدس حياة مديدة» وعسى أن تتحقق كل رغباتهم. وأن يصل هذا الأفرييكان 
وخشاهنومان إلى يازاد داهمان, أن تنتشر معرفة ومجد ديانة مازداياسنا الطيبة في كل 
مكان من مناطق العالم السبعة بوساطة الكلام والإيهان الصالح. السلطة الملكية الخيّرة 
والعدل ولتكن كذلك ياته آهو فايريو... 1 
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3- ياته آهو فايريو أرغب بتقديسء توقير وقوة وجبروت بركة داهمان الخيّر الحكيم 
والعظيم الشجاع. 
آشم فاهو: عسى أن نكون واحداً في آشا. وعسى أن تأتي كما أرغب. نمجد الأفكار 
الكلمات والأعمال الطيبة التي أديت أو التي تؤدى هنا وفي مكان آخر. نمجد 
وحمي كل ماعو طبه 
2 1111120311-1قم 


[بركة الكّات] 


1- يتم [تبجيل] آهو لكي يتم اختياره» الراتو [يحكم] من النظام الصالح. كل الأفعال 
أديت في الحياة لأجل مازدا خالق الفكر الخيّر فالذي يساعد الفقير يجعل آهورا يحكم. 
نوضقي غايدا كا زها مق لل فج أقزوانازة) الدالق الي كبجاة نديد 
الكرماء والكات الخالدة المقدسة, التي تحكم نظام الطقوس. [الاستعطاف والتمجيد] 
لكات آهونافايتي» لكات اوشتافايتي» لكات سبينتاماينيو» لكات فاهوخشاترا 


ذ- 


ولككات فاهيشتايشتي . 

2- الكفارة لفرافاشي الصا حين, الأقوياء الساحقينء الكفارة الأولياء الأيام الماضية 
الذين اعتنقوا الإيهان الآولي [إيهان الككات] ولأولتك الأولياء القادمين. 

3- نقدم القرابين لآهورامازدا المتألق المجيد» لآميشا- سبينتا الذي يحكم ويتصرف [بكل 
شيء] بشكل صحيح. للكات المقدسة الكريمة والتي تحكم [منذ البداية] في نظام 
الطقوسء [لكات آهونافايتي] المقدسة والتي تحكم نظام الطقوسء ل [كات 
سبينتاماينيو] المقدسة والتي تحكم نظام الطقوس. ل-[كات فاه وخشاترا] المقدسة 
والتي تحكم نظام الطقوسء ونقدم القرابين ل [كات فاهيشتايشتي] المقدسة والتي 
تحكم نظام الطقوس. 
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41111120303-1 2121121: 


[بركة كاهنبار] 
[هذه الصلاة هي جزء من احتفال البركة [أفرينكان] التي تخاطب المجتمع أثناء 

احتفالات الفصول العظيمة [كاهنبار]] 

1- أقرَ 00007 ماو ةا عغلة لأوامير زؤزادقسة غندوا الأبالسة وعخلضا لديانة 
مازداياسنا من أجل هاوان المقدس وسيد نظام الطقوسء من أجل سافانكهي و فيسيا 
سيدا نظام الطقوسء من أجل آسنياء لأسياد النهار أثناء الفجر وأسياد الأيام على 
امتدادهاء من أجل ماهيا أسياد الشهرء من أجل يايريا أسياد السنة» ومن أجل عبادة 
تكريم» استعطاف وتمجيد أسياد الأيام» الشهور, السنين» الفصولء وأسياد الطقوس 


العظياء 5 وقت هاوان. 
2- الاستعطاف والتكريم والتمجيد لميديوزارم. ميديوشاهم» لمك اعياء أياتهرم» 
لميدياريا و#ماسياتميدايا. 


3- يا أيها المازداياسنيون الحاضرون هنا قوموا بأداء هذه الطقوس وقدّموا لمازدا قطعة لحم 
من [حيوان] سليم متوحش مختار مع الحليب. 

4- وإذا كنم غير قادرين على ذلك قدّموا أي شراب يحمل نفس القيمة» وكونوا مخلصين 
في طاعتكم» طاهرين أكثر من قداستكم, منتظمين في قوتكم؛ مفعمين بالبهجة في 
الرحمة مساعدين للفقراء» منجزين الطقوسء سعداء وتواقين لآشا. 

5- فإن لم تكونوا قادرين على ذلك فاجلبوا إلى بيت راتو حزمة حطب يابس وفق 
الطقوسءحزمةٌ يبلغ علوها نهاية اليد أو الكتف أو الأذن» أو حزمة بطول الذراع. 
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6- وإن لم تكونوا قادرين على ذلك فدعوا المتعبد يقدمٌ قربان العقل قائلاً: « نعزو إليك 
القوة الناصرة والاستقامة يا آهورامازداء يا من تحكم بشكل أفضل». وهكذا يكون قد 
قدم قربان الميازدا مع بركة الصلاة في الوقت المناسب. 

7- إذالم تمنح الميازدا الأولى لميديوزارم يا زرادشت سبيتاما فللراتو الحق فيهاء والذي 
يدخل المعبد من دون ميازدا لا يُعد مؤمناً من عباد مازدا. 

8- إذا لم تمنح الميازدا الثانية يا زرادشت سبيتاما لميديوشاهم.فللراتو الحق فيهاء والذي 
يدخل المعبد من دون ميازدا لا يُعد مؤمناً من عباد مازدا. 


لاتتط زمه 1 - تسروم 1113م 


[بركة رايتوين] 

1- أقر يوضتن غابدا لازا مكل لأوامدر ززاةقست» عدوا للآبالية وغلضا لدياتة 
مازداياسنا من أجل رابتوين المقدس وسيد نظام الطقوسء من أجل تقديم القربان 
التكريم؛ الاسترضاء والتمجيد. من أجل فرادات- فشوء زانتوما وأسياد نظام 
الطقوس المقدسين. 

دوين أجل أعووامازوا انال المجيد ومن أجل الخالدين الكرماء. من أجل 
أشافاهيشتا من أجل النار ابن آهورامازداء من أجل كل اليازاديين المقدسين في الأرض 
والسماء. ومن أجل الفرافاشيين الأولياء الأقوياء الساحقين» 

3- ومن أجل كلمة آهورامازدا لزرادشت سببتاماء التي قيلت في وقت طقوس رايتوين: «اسألنا 
يا زرادشت المقدسء لأن سؤالك قوي كسؤال حاكمك عندما يقول رغبته القوية؟». 

4ك تم شال زؤاوشت اغورامازو ايا اموراما ندا الخالق الأكرم والأقدس! مايكون 
جزاء ومكافأة المتعبد 

د - الذي يتلو الشعائر لرايتوين مع صلاة البركة؛ الذي يقدم القربان مع الشعائر 
لرابتوين بأيدٍ طاهرة وبهاون طاهر مع عبق البارسان المتشورء مع الهاوما المقدّم 
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بقداسة, مع النار الموقدة بتألق ومع ترتيل آهونا فايريا بصوت عالٍ» وبلسان رطب 
با هاوما وبجسم مطوق بالكلمة المقدسة؟». ظ 

6- أجاب وري ها «ى) أن الرياح التي تبب من الجهة الجنوبية يا سبيتاما تتسبب في 
تقدم وتزايد العالم المادي وتباركه. تبهجه وتجعله يستمرء هكذا مكافأة سيناها المتعبد 
[مني أنا الخالق آهورامازدا]» 

7- والمتعبد الذي ....[نفس المقطع 5] 

8- هكذا قال آهورامازدا لزرادشت سبيتاما الكلمة [التي يجب] أن تقال في وقت 
رابتوين. 

511022 1 


[إهداءات إلى حماة الأيام الثلاثين للشهر] 

022220-1. نقدم القربان لآهورامازداء الساطع المتألق ولآميشا- سبينتا. 

2- 1701011813 نقدم القربان لقاهومانوء للسلام الطيف, للحكمة الإلهية وللحكمة 
المكتسبة عن طريق الأذن التي خلقها مازدا. 

3- 80/21510. نقدم القربان لآشا- فاهيشتا الأجمل» لرغبة آيرامان الذي خلقه 
مازدا ولساوكا الصالح ذي عيون من حب الذي خلقه مازدا. 

4- :51311721 . نقدم القربان لخشاترا- فايرياء للمعادن, للرحمة والإحسان. 

5- 2:01211220م5 . نقدم القربان لسبينتا آرمايتي الصالحة» ولراتا الطيب مع عيون من 
الحب. التي خلقها مازدا.. 

6- 110020 . نقدم القربان لهورفيتات السيد. لازدهار الفصولء السنوات»؛ أسياد 
الطقوس المقدسة. 

7- 81211030 . نقدّم القربان لآميريتات» للسمنة والقطعان. لكثرة الحبوب [القمح] 
لكاوكيران القوية التي خلقها مازدا. 
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[عند ال كاه هاوان]: لميثرا سيد المراعي الواسعة» ولرامان هقاسترا. 

[عند ال كاه رايتوين]: لآشا- فاهيشتاء ولآتار ابن آهورامازدا. 

[عند ال كاه اوزرين]: لآبام- نايات السيدة الطويلة» وللمياه التي خلقها مازدا.. 
[عند كاه ايسراثريم]: لفرافاشي المؤمنء وللإناث اللواتي تنجبن الذكورء لازدهار 
الفصول. للقوة ذات الشكل الحسنء لقراتراكنا الذي خلقه مازدا. 

نقدم القربان إلى السطوة الساحقة. 

[عند ال كاه اوشاهين]: لسراوش المقدس والنقيء الذي بهزم الشياطين» الذي يجعل 
العالم ينمو لراشنو رازيشتاء ولآرشتاد التي تجعل العالم ينمو ويزداد. 

8- 1081-032-2021. نقدم القربان للخالق آهورامازدا الساطع الرائع» والأمشات متها 

0831-9.. نقدم القربان لآتار ابن آهورامازداء للمجد والخير الذي خلقه مازداء لمجد 
الآريينء ولمجد الكافيين العظماء الذي خلقه مازداء للملك هوسراقاء لجبل اسناقانت 
الذي خلقه مازداء لبحيرة جيجاستا التي خلقها مازداء لجبل ريقانت الذي خلقه مازدا 
لآتار الإله الرحيم الذى هو مصدر المجد والشفاء الكاملء ولنايروسانكها الذي 
يكن ل مقر الملوك: 

4581-0 . نقدم القربان للمياه الطاهرة التي خلقها مازداء لاردقي- آناهيدا نبع المياه 
المقدسة, لكل المياه ولكل النباتات التي خلقها مازدا. 

11 - لعطوته خط كا. نقدم القربان للشمس الخالدة الساطعة والسريعة كالخصان. 

2- 7131 . نقدّم القربان للقمر الذي يحفظ بذرة الشورء للشور الذي خلق وحيداًء 
ولأنواع الثور العديدة. 

3- 11512181 . نقدم القربان لتيشتريا النجم المجيد الرائع الساطعء لستافايسا القوية 
التى خلقها مازداء التي تدفع الماء إلى الأمام. للنجوم التي خلقها مازداء والتي تحمل 
بداخلها بذرة المياه» بذرة الآأرض وبذرة النباتات» للنجم فانانت الذي خلقه مازداء 
لتلك النجوم السبعة [هفت رنك] التي خلقها مازدا. 
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4- 0ن:0 005 . نقدم القربان لجسد الثور وروحهاء لدرفاسيا القوية المقدسة التي 
خلقها مازدا. 

5- 8-01115م-1081 . نقدم القربان للخالق آهورامازدا الساطع المجيد. ولآميشا- 

7111-6 . نقدم القربان لميثرا سيد المراعي الواسعة الذي لديه ألف أذن وعشرة آلاف 
عينء ولرامان- هقاسترا. 

510511-7 . نقدم القربان لسراوش القوي المقدس القوي والإله الجليل؛ الذي يجسد 
الكلمة. 

8- 0لاكةخ] . نقذم القربان لراشنو رازيشتا الذي يجعل العالم ينمو ويزداد. للكلام 
الصادق, الذي يجعل العالم ينمو. 

9-- 1121210111 . نقدم القربان للفرافاشيين المقدسين الأشداء والأقوياء. 

0- 178/81131311. نقدم القربان للقوة الرهيبة والجسد الجميلء. للسطوة الساحقة 
لقراتراكنا الذي خلقه مازدا. 

1831-21 . نقدم القربان لرامان- هقاستراء لقايو الذي يعمل بسمو والأقدر على 
التحطيم من كل المخلوقات الأخرىء. لذلك الجزء منك يا فايوء ذلك الجزء الذي 
بخص سبينتاماينيوء للسماء المسيطرة وللزمن الأبدي. 

7830-2 . نقدم القربان للرياح الكريمة التي تب في الأسفل والأعلى, في الأمام 
والخلف. للشجاعة البطولية. 

3- معرآ - وط -نه(]. نقذم القربان للخالق آهورامازدا الساطع المجيد. ولآميشا 


ونن 


4- 1060 . نقدم القربان لشيستا القويمة التي خلقها مازداء لقانون عباد مازدا الخيّر. 


7117 


80-5 . نقدم القربان لآشي فانكوهي. لشيستا الطيبة» لآريتس الطيبء. لراستات 
الطيب, للخير والمجد الذي خلقه مازداء لبارندي ذي عربة من النور, لمجد الآريين 
للمجد الملوكي» للمجد الذي لا يمكن فهمه بالإكراه» لمجد زرادشت الذي خلقه مازدا. 

7- 451182 . نقدم القربان للسماو ات العالية القوية» للمسكن الساطع السعيد 
والمبارك من بين المساكن المقدسة. 

2811-8 . نقدّم القربان للأرض الخيّرة» لهذه الأماكن. لهذه الحقولء. لاوشي- دارينا 
عرش السعادة» الذي خلقه مازداء لكل الجبال التي خلقها مازداء التي هي عروسشٌ 
للسعادة المقدسة والكاملة. 

9- لهم كمغطة71/1 . نقدم القربان لمانترا المقدسة, للقانون المسنّ ضد الأبالسة» قانون 
زرادشتء. للمعرفة القديمة» لقانون عباد مازدا الخيّرء لعبادة مانترا المقدسة. للفهم 
الذي بحفظ قانون عباد مازدا. 

0- 811281811 . نقدّم القربان للفضاء الأبدي والمشرق. لكارونان الساطع. للمكان 
الخيّر الأبدي, لجسر جينقات الذي خلقه مازداء للسيدة الطويلة آبام- نايات وللمياه 
التي خلقها مازداء لهاوما ذي الأصل المقدسء للبركة النقية الطيبة» لفكرة الحكيم 
الرهيبة لكل الهة العالم السماوي والعالم الأرضيء للفرافاشيين المقدسين الأقوياء. 
ولفرافاشي المؤمنين الصالحين, لفرافاشي رجال القانون الأوائل» ولفرافاشي الجيل 
القادم. 
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453 آانء,7 


زند أفستا 


[مقاطع] 
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اختبار زرادشت 
ترجمة: د.خليل عبد الرحمن 


1- من البلد الشمالي» من البلدان الشمالية أسرع أنكراماينيو مليئاً بالموت» إبليس الأبالسة. 
هكذا قال الشرير وال ليء بالموت أنكراماينيو: «تقدم أيها الدروج! واقتل زرادشت 
الصالح. فأحاط به الدروج والشيطان "بويتي' " و الكراهية والهلاك القاتل. 

2- قرأ زرادشت [صلاة] "أهونا- فايريا": «مثل| يوجد العال#الأفضل كذلك يوجد الإله 
للحا التاق وا شري الب ل ارود انار موا ملعي بعدرة إن حور اننا ا 
حيث أرسل فيها المراعي إلى البؤساء». [وواصل قراءة "آهونا- قايريا"] «محّدوا المياه 
الخيّرة والمخلوقات الخيّرة» واعترفوا بديانة مازداياسنا». 
قفزت الدروج مندهشة إلى الخلف. وكذلك الشيطان "بوت" والملاك القاتل 
والكراهية. 

3- قالت له الدروج: «أيها المعذّب أنكراماينيو! لا أملك [القدرة] على هلاكه؛ هلاك 
زرادشت سبيتاما. زرادشت الصالح مليء بالنور». وفكر زرادشت في قرارة نفسه: 
«الأبالسة الأشرار والحاقدون والأشرار يتشاورون حول مقتلي). 

4- قام زرادشتء تقدم زرادشت الذي لم تجرحه روح الشر ولم تصبه بأذى قسوة النوايا 
المعاة يق مامكا بيديه أحجاراً بحجم المنزل» ونادى زرادشت الصالح الخالق 
آهورامازدا: «أين! كنت تساند هذه الأرض الواسعة» الكروية» مترامية الأطراف انزل 
لمساعدة آل ياروشاسيا») <...>. 





1- وهو "بوت" بالبهلوية. ربما عنت الكلمة في البداية "شياطين الأديان الأخرى". ولكنها تعني في أفيستا وفي التقاليد البهلوية 
"شيطان الموت". يملك أهريمان بعض الدروجيين الذين يدخلون جسد وروح الإنسان» واحدهم معروف باسم "بوت" وهو بشير 
الموت» وعندما يحين موعد موت الإنسان يخلق بوت لهيبا قويا في جسد الإنسان فيمرض نتيجة هذا اللهيب» ومن ثم يموت. 

2- أي الحياة الشريفة الفاضلة. 
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5ك يثرن زرادشت أكراناييوة ذأنها الشريز اكراسايتيوا اهز علوقات الأبالسة 
سأهزم 'ناسو"- وليد الأبالسة» سأهزم "بايريكا هنافايتي" لغاية أن يظهر 
ساوشيانت الناصر من بحيرة كانسافا من البلد الشرقي, من البلدان الشرقية. 

6- أجاب أنكراماينيو: «لا بلك مخلوقاتي يا زرادشت! لأنك ابن ياروشاسبا وولدت من 
ع لإقائله قرا من ورانة 6 توا زانيها انفده وقد تنيع لجسا مده نات 
"فاداكان'"2». 

7- فعارضه زرادشت سبيتاما: «لن أتبرأ لأجلها عن ديانة مازداياسنا الخيّرة حتى ولو 
انفصلت عني عظامي وحياتٍ وروحي». 

8- أجاب أنكرافاسيز؛ «بأية كلات ستنتصر ياه كلرات ستطردة بأي سلاح [ستنتصر] 
على محلوقاق التي خلقتها أنا أنكر اماينيو؟). ْ 

9- قال له زرادشت سبيتاما: «بالجرنء بالكأس. بال هاوما وبكلمات مازدا. هذه هي 
أسلحتي . مبذه الكلمة سأهزم, بهذه الكلمة سأطرد. بهذا السلاح [سأهزم] محلوقاتك 
أعيا الشرير أكزامايتيو! خلقت روح القدس [هذا السلاح]ء خلقته في زمن سرمدي. 
خلقت آميشا- سبينتاء الحكماء الأفاضل». 

0- نطق زرادشت [صلاة] "آهونا- فايريا": <...>”. 

١1‏ - سأل زرادشت آهورامازدا: (يا آهورامازدا القدوسء أيها الصادق. وخالق العالم 
الدنيوي! <...>. 

2- ماذا أفعل [لكي أتحرر] من هذه الدروج. من الشرير أنكراماينيو» كيف أزيل 
النجاسة بشكل مباشره كيف [أطرد] ناسو من هذه القرية المازداياسنية؟ كيف أطهر 
الرجل الصالح. وطهارة المرأة الصالحة؟). 


1- فاداكان: أحد أسماء آجي - رهاك. ويعود هذا الاسم إلى اسم أمه فاداك (دينكارد 9.10.3). 
ل جي در ويعو ببسم . .+ سح 
2- ثم ينطق زرادشت بداية الكّات "ياسنا 44 ", 
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3- أجاب آهورامازدا: «صلي يا زرادشت لذيانة ها زداناستا الخيّرة» صلي يا زرادشت 
على الأرض اللامرئية لآميشا- سبينتاء [الأرض] المقسمة إلى سبع كاراششارات؛ صل 
يا زرادشت لصفحة السماء التي خلقها مازداء للزمن اللا محدود [زورفان آكارانا]ء 
للريح [فايو] المؤثرة في الأعالي» صلي يا زرادشت للريح القوية. مخلوقة مازداء لابنة 
آهورامازدا الرائعة المقدسة [سبينتا- آرمايتي]. 

4- صل يا زرادشت لفرافاشى آهورامازداء وطاء العظيمة:؛ الخيّرة» الحكيمة وبرهان 
الصدق المتساميء للروح التي هي الكلمة المقدسة [مانترا سبينتا]» صل يا زرادشت 
لملخلوقات آهورامازدا». 

5- نفد زرادشت خطابي قاتلاً: «أصلي لآهورامازدا- خالق المخلوقات الصادقة, أصلي 
لميثرا ذو المراعي الشاسعة. حامل السلاح الممتاز» الأفضل من بين الأسلحة. المنتتصر 
ذوها مز ني الأسلحة. أصلي لسراوش الصالح ذو القدٌ الرائع» ماسكاً السلاح بيديه 
وموجهاً إياه نحو رؤوس الأبالسة. 

6- أصلي للصلاة المقدسة [مانترا سبينتا] الماجدة بامتياز» أصلي لصفحة الساء المخلوقة 
بذاتهاء للزمن اللا محدود [زورقان آكارانا]ء للريح [فايو] المؤثرة في الأعالي. أصلي 
للريح القوية مخلوقة مازداء أصلي لابنة آهورامازدا الرائعة المقدسة [سبينتا- آرمايتي]. 
أصلي ل داينا' مازداياسنا الخيّرة» للقانون المسنَّ ضد الأبالسة. للقانون الزرادشتي. 

.>...<-26-7 

7- (يا خالق العالم وكل شيء موجود فيه! أين سيقام الحساب. وأين يجمعون 
المعلومات له. أين ستظهر هذه المعلومات لأجل الحساب التي يعطيها اميت عن 
روحه عندما تفارق هذا العالم؟». 

8- أجاب آهورامازدا زرادشت: «بعد أن يموت الإنسان» بعد أن يذهب الإنسان» بعد 


أن يدنو منه الأبالسة الأشرار ذوو الحكمة السيئة» عندما ينبلج الفجرء عندما يسطع 
1- بالأفيستية "داينا" وتعني حرفيا: ديانة» دين» الإيمان. 
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الناصر ميثرا على الجبل بنوره البهي» وتبدأ الشمس الساطعة بالنهوضء عندئذ يا 
زرادشت» 

9- سيمتلك الشيطان "فيزارشا" روح الإنسان السيئ المقيدة» الإنسان الذي يعبد 
الشيطان الحي المقرف. الذي قادّه الشرء والذي قادته الحقيقة [آشا] يسيران بطريقه) 
التي جهزه الزمن. وعند الجسر الذي صنعه مازداء عند [جسر] جينقات النقيء هذا 
ركان اليو ع رونك وريس ان انار ابت عبر نه فين ازبا نكال ونان 
فعل وسط الكائنات الحية؟». 

0- هنا تأت عذراء رائعة» ذات قامة ممشوقة» منتعشة» طويلة» ترافقها القداسة. الحقيقة 
والسلطة العظيمة. تسقط هذه العذراء الأرواح الشريرة للناس السيئين في الظلام. أما 
أرواح الناس الأتقياء فتأتي إلى سلطتها في الطرف الثاني» على جبل "هارابيرزايتي" 
العالي. 
تقود هذه العذراء الصالحين عبر جسر جينقات وتلحقهم بملاتكة اليازاد السماويين. 

31- هناك ستقوم الروح الخيّرة من عرشها الذهبي للقاء الصالح. وتقول له: «وأخيرا 
وصلتٌ إلينا طاهراً من العالم العابر إلى عالم لا يعرف الانحلال». 

2- تتقدم أرواح الصالحين نحو آهورامازداء نحو المقدسين الخالدين» نحو عروشهم 
الذهبية. يتقدمون نحو "كارونان" مقر آهورامازدا ومقر المقدسين الخالدين ومقر 
الطاهرين. 

3- عندما يتعرض الصالح للطهارة بعد موته» الأشرار والأبالسة ذوو الأفكار الشريرة 
يرتعبون من وجوده. مثلم| يرتعب الجمل أمام الذئب. 

4 لا 5 الصالح ضمن جماعة الطاهرين» ومن ضمنها اليازاد «ناريا- سانهاء أحد 
المقربين لآهورامازدا <...>». 

.>...<-]42-35[ 
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3- فكرء تفكّر» تأمل واستغرق في التفكير إبليس الأبالسة والليء بالموت أنكراماينيوى 
الشيطان "انوا" الشيطان ديد الشيتطان '"'ناهانت” ( الشيطان "تا رفي © 
"زايري"» "آيشما"» الشرير الرهيب "زيها" الهلاك الماكر "أكاتاشا" العاطفة الشريرة 
"زاورفا". الشيطان "بوتي" لطا م ؛ الشيطان "دافي"” » الشيطان 
"كاسفي"”. والشيطان "باتيش"- الأكثر شيطنة من بين الشياطين. 

4- هكذا قال أنكراماينيو الخبيث والمليء بالموت: «ماذا قرر الأبالسة اللثام الأشرار في 
اجتّاعهم على قمة جبل "أريزورا"؟). 

5- هرول وفكر الأبالسة اللئام الأشرار» ناقش وصرخ الأبالسة اللئام الأشرار. 

واختلق الأبالسة اللئام الأشرار الكذب الشرير: «هذا ما قررناه في اجتم|عنا على قمة جبل 
"1" : 

6- ولد مع الأسف زرادشت الصالح من بيت ياروشاسيا. أين سنجد الموت لأجله؟ 

هو هزيمة الأبالسة هو مقاومة الأبالسة» هو مضاد للأبالسةء هو سقوط عبدة الأبالسة 
و "ناسو ات وليد الأبالسة» وهو ضد الكذب. 

ا ا 0 
0 


1- دريفي: البؤسء الفقرء ربما أسست هذه الكلمة لمصطلح "درويش" الذي دخل اللغة العربية فيما بعد. 
2 داقي: الكذب. 

3- كاسفي: ضألة» حقارة. 

4- قاع الظلام: هو "الظلام اللانهائي"؛ جهنمء وهو مقر أنكراماينيو البدائي قبل خلق العالم. 

5- ينتهي المقطع بصلاة "أشا - قاهيشتا". 
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[أفرين- ي- زراتوشت] 
«بركة زرادشت» 
كنت هذا النفن قدي باللقة الأفسينية:ولعله كان جزءاً من كتانب الطفومن الديثية 

"أفريكان [البركة]", الذي شكل النّسّك الحنادئ عثر المفقود من أفستا بعدوان: 

"فيشتاسن- ساست- ناسك". ومن ثم كتب أكثر أجزاء هذا الكتاب أثناء حكم 

الساسانيين باللغة البهلوية» ربماء من قبل أدوربان مارسييند. 

دعا النص بالرغم من صِغْر حجمه مصدراً مها لدراسة الأساطير الأفستية. فقد 

ضاعت أجزاء كثيرة من أفستا التي قالت عن الأساطيرء وبقيت فقط بعض مقاطع 

"الفووفاد "بو" اللاي التي تعرض تصورات الزرادشتين عن خلق الكون والإنسان 

الأول والحيوانات...الخ. 

وتكمن أهمية هذا النص من جهة ثانية بأنه يذكر اسم "اليزيديين"» وهذا يُعتقد بأنه 
يعد أول وثيقة مدونة عن اليزيديين. ىا أن اسم النص "110" الأفستي يعني البركة 
وبحمل نفس الدلالة في اللغة الكردية 16130/ [الاستحسان. التشجيع. الزيادة]» وأطلقّ 

هذا الاسم على مدينة كردية تقع شال حلب في سورية. 

[أفرين- ي - زراتوشت] 
«بركة زرادشت» 

1 - «أنا مؤمن مخلص وناطق البركة». «أيها الهشارني! اظهرٌ لي». قال زرادشت لابن 
كاقيه فهدانييا': لأباراكلك لنكون وبحلة خناى] لبد امعان غياة ف نجيناة 
سامية» حياة طويلة. عش لأجل الرجال. عش لأجل النساءء, أيها الابن المولود المجسد 
في الجسد». 





1- كافي ‏ فيشتاسيا 1 ملك أري من سلالة الكافيين» الذي اعتنق الزرادشتية وحمى زرادشت وناصر دعوته. 
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2- كنْ أولاً كجاماسيا 'ء نباركك فكُنْ البلد كقيشتاسياء كُنْ مقدساً مغل مازدات ناصراً 4 
ترتياونا"» قوياً ك جاماسباء نشيطاً مثل كافي أوسان”» ذكياً مشل زوشنار” ويقظاً مشل 
تاهما" أوروبا [تاهموراس ]. 

3- كن هقارنا مكل النائ ستوة ينا المدرق” الاك اللاكية الطيق 45 ألف دهاء مثل آجي- 
زهناك” ذا الإيإن السيين؛ كن عظيا] وقوياً كك كرسابا” كن فاضلاً ويليفاً مدل 
أورفاكشايا''» كُنْ جسداً رائعاً وبدون ذنوب مثل كافي - سيافارشانا''. 

4 كن الأرقان انعية ول يترقاو ا كر كالاعفيفة رلقنبة عن بساني لقن نلق 
كزز فشك سونان" وغل "رأهنا"”" حك أطرافها البعيدة كرمعل لذن يطنوةة قرا 
نافوزا”'ء كن صديقاً للبزيديين”' مثل زارنا"! من الزائلين: 





1- جاماسيا: المستشار المقرب ل كاقي - فيشتاسياء وتلميذ وصهر زرادشت. 

2- مازدا: حرفيا "الحكمة"؛ واسمه الكامل آهورامازدا" الحاكم أو السيد أو الإله الحكيم"- وهو الإله الخالق الأعلى الذي أقرّه 
وسجد له زرادشت. 

3- ترتياونا: بطل الأساطير الأقستية الذي انتصر على أفعى أجي - ضحاك. 

4- كافي- أوسان: ملك من سلالة الكاقيين» وهو "كاي- كافوس" عند الفردوسي. 

5- زوشنار: شخصية غير معروفة في الأساطير الزرادشتية» ربما يكون زاوش والد بوربانكهي في "فرافادين- ياشت". 

6- تاهما- أوروبا: الملك الثاني في سلالة بارادات "البيشداديين" وهو وريث هوشنك أخو يَيماء ويسميه الفردوسي "تاهموراس". 
7- يّيما المشرق: الملك الثالث في سلالة "باراداتء ابن فيفهانت» الذي انقذ البشرية حين عصف الشتاء المهلك بالعالم. وهو 
"جمشيد" عند الفردوسي. 

8- أجي- زهاك: شخصية سلبية في أقْستاء وهو الملك الرابع في سلالة "بارادات". 

9- كرسابا : بطل مشهورء مالك هقارنو ومقاوم التنين» الذي سيحسم المعركة الأخيرة بين النور والظلام في نهاية الأزمان. 
0- أورفاكشايا: صانع القوانين وأخو كرسابا. 

1- سيافارشانا : ابن كاقي - أوسان» الذي اشتهر بالأخلاق المحمودة» وهو "سيافوش" عند الفردوسي. 

2- اتهفياني: من الواضح أنه أتفيا أبو ترايتاونا. 

3- باروشاسيا: أبو زرادشت. 

4- سبيتاما: لقب قبيلة زرادشت ويعني الأبيض. 

5- رانها: اسم لنهر أسطوري. 

6- فيفرا- نافوزا: ' "القواربي الحكيم". يذكر اسمه في أساطير اردقيسورا - أناهيدا. 

7- اليزيديين 22101 : الأكراد الذين يدينون باليزيدية ذات الأصول العريقة» حيث نجد فيها مبادئ من الزرادشتية, المانوية: 
المسيحية؛ الإسلامية» الغنوصية ومعتقدات رافدينية. يقطن أغلب اليزيديين في منطقة سنجار- القامشلي؛ وتعيش مجموعة 
صغيرة منهم في تركيا وإيران وأرمينيا وجورجيا. ولهم كتابين مقدسين هما: "كتاب الجلوة" و "مصحف رش". 

8- زارانا : "الذهبي". التفاصيل حول هذا الاسم غير معروفة. 
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5- امنخ من نفسك مولوداء كن مثل الثلائة!: مثل اتبرفانء كُنْ مثل الثلاثة: مشل 
المحارب. كُنْ مثل الثلاثة: مثل المزارع - الراعي. ولكن كُنْ أولاً مثل [ساكن] بلد 

6-كن توضيانا ريما كر ترر ا مغل الشهز هارا #الناز خط كيرا دؤانها وتاضرا 
مثل سراوش” الصالح. ظ 

7ك تور لتقيف هذا راقع“ سسابفقا مكل ورور كنا" ستغاوق اعنؤوا قن منلاما 
مثل رامان” ذا المرعى الخيّر كُنْ سلياً لاايعرف المرض والموت مثل كافي- 
0000-0-7 

وأخيرأء أبارككٌ لتصلّ إلى عالم الصالحين الفاضل المشرق» حيث السعادة الكلية. فلتأتي 

[فلتتحقق] [تلك الأشياء] التي أناديها. 


1- مثل الثلاثة : يقصد الفئات الثلاث المعنية في أقستا: أتهرفان (الكاهن)؛ راتهايشتار: المحارب أو المركبي» من المركبقف 
العربة الحربية» وفاستريا - فشويانت (المزارع - الراعي). أضيفت متاخرا فئة الحرفيين- المهنيين في الآداب البهلوية. 

2- ميثرا : ملاك من اليازاد. حاكم العالم وإله العقود والنور والشمس. 

3- سراوش : ملاك الطاعة والاهتمام والصلوات. ملاك من اليازاد. 

4- راشنو : ملاك العدل والنظام. 

5- فرتراكنا : إله النصر. 

6- رامان : ملاك القوى العفوية والسلام والغنى والهدوء. 

7- كاقي خوسرافا: ملك سلالة الكاقيين وحفيد كاقي أوسان» ملك عادل من الأسرة الأخمينية. وهو كاي - خسرو عند 
الفردوسي. 
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زئد قاهومان ياشت 
[تأويل قاهومان - ياشت] 
الفصل الأول 

0 باسم الخالق أوارقادة الفاضل» المياذكع المحسن» وباسم تقديس ديانة مازدا الخترة. 
واهبة القوة للجسد والحياة الطويلة والازدهار والفضائل المكتوبة التالية: 

1 - معروف من خلال ناسك "سودكار" الأفستي القديم بأن زرادشت طلب الخلود من 
أوزمازة» نكشت له أورهازد عن علمه الكل حر ن:اللكمبة وهكذا را زوافليت 
جذر الشجرة, الذي وجد عليه أربع من قَرْخْ نبات': الأول كان ذهبياًء والثاني فضياً 
والثالث فولاذياء والرابع حديدا منصهرا. 

2- ونظر إلى هذا الشكل نظرة تأملية وقال: «يا حاكم العوالم الروحية والمادية! لقد رأيتٌ 
على جذر الشجرة أربع من فرخ نبات عن الأزمان». 

3- قال أورمازد لزرادشت سبيتاما: «فرخ نبات الأربع الذئ رابع غل عدو المصرة بعد 
المراحل الأربعة القادمة للزمن». 

4- فرخ نبات الذهبي هو أنا وأنت عندما أهدينا «كافى فيشتاسيا» إلى الإيهان» وسحقتٌ 
ع ع 7< + 
دسائسهم. 

5- الفضي هو تتويج الحاكم أردّشير الكيانيدي ملكا وفرخ نبات الفولاذي هو زمن 
حكم خسرو ابن قباد الكريم [العادل. الخالد] [أنوشاك - روبان]ء وأما فرخنبات 
الحديد المنصهر فهو الحكم الشرير للأبالسة الشعث. وليدي الأهوال”» وهكذا سيمر 
ألف سنة على هذه المرحلة يا زرادشت سبيتاما. 





1- فرح نبات: وهو ال لتلوب, أو عُمنْلجٌ. 
2- من الصعب تحديد هؤلاء الأبالسة. ولكن يُستّنتج من خلال النص أنهم أولئك الذين يجلبون معهم الظلم والاستبداد والكراهية. 
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6- وقيل عن هذا في شروحات «فاهومان - ياشت»» «هورداد - ياشت»»؛ و«اشتاد - 
ياشت» بأنه في زمن خسرو ظهر الملعون «مازداك ابن بامداك»- عدو الدين؛ ليزرع 
الحيرة والارتباك وسط الناس الشرفاء. 

7 عندئذ نادى خسرو «خسرو ابن مامداد» و «داد- أورمازد- نيشابور»- الكاهن 
الأعلى في معبد «آدار- باتاكان» وكذلك الروح المستقيمة «آدار- فروباكا»» «آدار- 
بادا «آدار- ميترا» و« باختافريد) وطلب منهم: «لا تخبئوا الياشتات» بل أظهروهاء 
وفسّروا الفكر الحقيقي الكامن فيها». 

8- وهم وعدوا خسرو بتنفيذ ذلك. 

زرادشت يطلب الخلود 
جواب أورمازد 
الفصل الثاني 

1- قيل في شروحات «فاهومان- ياشت» بأن زرادشت طلب للمرة الثانية من أورمازد 
منحه الخلود. حيث قال: «أنا زرادشت الصالح الأسمى والأجود من بين كل 
مخلوقاتك أيها الخالق! اجعلني مثل الشجرة [شجرة هوم] امعادية للشر خالداً» مع 
"كوباتاشهوم" و "يوفيشت فريا نوم" و "جيتروك- ميانون ابن فيشتاسيا بيشوتان». 

2- وعندما تجعلني خالداً سيفكر كل الذين يؤمنون ب أورمازد ودياتته الطاهرة الخخّرة 
"مازداياسنا" بأنهم سيصبحون خالدين» وعندئذ سيعتنق كل البشر ديانتك الخيّرة. 

3- فأجابه أورمازد: ا(إذا منحتك الخلود يا زرادشت سبيتاما! عندكذ "كارب- تور- 
تزافوو كيقن" شور عا دا وعندما يصير خالدً» فيكون البعث والوجود المستقبلي 
[يوم القيامة] مستحيلا) '. 





1- لقد خلق أورمازد الخلود لأجل الصالحينء ولكن آليته تكمن في البعث والتجسيد النهائي للذين سعوا إلى هذا بأعمالهم الخيّرة. ولا 
الصلاح» وهو لا يُهدى ولا يمكن الحصول عليه بطريقة أخرى ما عدا السير على دربه بالأفكار والأقوال والأفعال الخيّرة. 
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4- لم يكن سهلاً على زرادشت قبول هذه الفكرة» ولكن أورمازد برؤيته الكلية هم حيرة 
زرادشت سبيتاما ذو الروح الصا حة» عندئذ أخذ أورمازد بيده. 

5- وضع المحسن أورمازد خالق العالم المادي حكمة عظيمة في تركيبة وخلق الماء | وقدّمه 
لزرادشت قائلا: اشريت!: 

حول ما رآه زرادشت 

6+ كرب ززااشت فلبلا من اللاء سويت الب احكمة أؤزها :الكل وسكي 
زرادشت سبع أيام بلياليها. 

7- رأى زرادشت الناسء قطيع الماشية ومناطق الأرض السبع. وكل شعرة فيهم؛ من 
الجذر حتى الذروة. 

8-وراى كل الاشجان الشجيرات وجذور النباتات المغروزة في أرض "سباندارماند" 
نموها واجتيازاتها. 

9- عند انتهاء اليوم السابع من رؤية زرادشت انقطعت رسالات أورمازد له. فتأمل 
زرادشت هذا الكشف. ولم يرغب بترك عالم الأفكار الذي خلقه أورمازد. 

0- عندئذ فرك جسده بيديه وقال: «بقيتُ طويلاً وسط هذه التخيلات الجميلة. ولكن 
لم أشبع من ذلك الحلم الذي أرسلته لي يا أورمازد». 

1 -<سال أورمازه زوادشتة الصالح: (أية أحلام راودتك؟). 

2- أجاب ززادقية: ذأبيا المحسن أووفازة خالق العالم المادي ونظامه! لقد وَأيت ايان 
مشهوراً مالكاً ثراءً فاحشاًء الذي كابدث روحه في جسده؛ وقاستٌْ من عذابات جوع 
جهنمي» وهو بدا لي حزيئاًء وبالمقابل رأيتٌ إنساناً يعيش في العوز. فقيراً وبدون سند 
أما روحه فكانت مُزْدهرةً في الجنة» وهو بدا لي سعيداً». 


عبت تت ب تر رس ل عت 
1- يصعب على الباحثين حتى اليوم الإجابة على هذا السؤال: هل كان زرادشت عالما طبيعيا تجريبيا أم لا ؟ ولكن إذا تركنا 
جانبا شاعرية النص فسنلاحظ بأن زرادشت رأى في وظائف الماء ودورها في الطبيعة كالطهارة والإنبعات والخصوبة. 7 
إلخ. حكمة عظيمة في تركيب الكون. 
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9 واي إتنانا غتا لا يلك أولادا .ويد ى خحرييا. وَرأيت رجحل فقيراً له أولاد كبر 
4- ورأيت شجرة التي ظهر عليها سبع من فرخ نبات: الأول كان ذهبياً» والآخر فضياً 
الثالث برونزياًء الرابع نحاسياء [التاسن من القضدير]ء السادس فولأذياء والأخير 

1 1 - 1 

كان حديدا منصهرا : 

أورمازد يُسمى الأزمان 

5- قال أورمازد: يا زرادشت سبيتاما! تلك الشجرة التى رأيتهاء أنا أورمازد خالقهاء 
وفرخ نبات السبع الذي رأيتها هو المراحل السبع لوجود الكون. 

6- فرخ نبات الذهبي هو حكم فيشتاسبا الكافى, عندما أنا وأنت أهدينا فيشتاسيا إلى 
الإيهان» وسحقتٌ أساء الأبالسة» فاختبأ الأبالسة وراء الأقنعة» واختبأ أهريان مع 
جيوشه الُْنحطّة في الظلام هرباً من الماء» النار» النباتات وأرض "سباندارماند". 

7- فرخ نبات الفضي هو حكم أردّشير ابن سبّنداد. ويسمونه قاهومان, الذي فرق بين 
الناس والأبالسة» ونشرّ الديانة في كل العالم. 

8- وذلك فرخ نبات الذي من البرونز يعني حكم أردّشيرء مُشْرّعَ وصانع السلام» 
وشايوو رسَحَ النظام الذي- أنا أورمازد- خلقته. ونشرٌ السعادة في كل العالم. 
والكمال الذي يجب أن يعدو قانويا للحياة لأجل الجميع» والناهير "أدارياد" أعاد بناء 
دين الحق بمساعدة النحاس المنصهرء وأشارٌ إلى الدرب القويم للدين. 
العالمى عززةة حر زان مقي درانة ابل بال" انلكا اننا فاك ردقيه عع 
العالم. 


1- هذا التأويل هو الأكثر عقلانية من حصوله على إكسير سحري. بالرغم أننا لا نستطيع أن نرفض الأخيرء بسبب حضوره 
القوي في نصوص زرادشتية كثيرة. 
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0- فرخ نبات القصديري هو حكم "فاهومان كورا" الذي شرح للجميع إرادة الروح 
الحقيقية» وتوارى أهريان والسحرة في الدجى والظلام. 

21- فرخ نبات الفولاذي هو حكم الشاه خسرو ابن قباد الذي صَانَ الديانة من الملعون 
مازداك ابن باماداد» الذي مع المرتدين الآخرين ألحق الضررٌ بالديانة. 

2- فرخ نبات من الحديد المنصهرهو حكم الأبالسة الشعثاء» وليدي الأهوالء وهذه 

الفبتوائك ستكو ونان الألفنة" بازوافشت متام 

عن علائم الآزمان 

3- سأل زرادشت: «أيها الروح الفاضل وخالق العالم المرئي! كيف سنتعرف على 
المراحل المقبلة لهذا الزمن؟». 

4- أجاب أورمازد: «أنا سأوضح لك يا زرادشت الصالح! سنعلم بأن نباية هذا الزمن 
بأ كتوشكا عدم ترى رياد الفناتن + وليرزن ماق الأ فى وعنو عيبو مروف هه 
أنواع الأبالسة الذين سيخلقون الفظائع وسيهاجمون البلدان الآرية من جهة الشرق. 
حيث يعيش فيها شعب سافلء. وليد الأهوال. 

5- سيرفعون الأعلام» وسيقتلون الأحياء في العالم وهم شعب بدون إله» وسيهلكون 
كل فاضل يا زرادشت سبيتاما! وهم سفلة وسيظهرون من القاع. 

6- وبالسحر الأسود سيهاجمون البلدان الآرية التي خلقتها أنا أورمازد. وهم 
سيدمرون وسيحرقون كل ما يقع تحت أياديهم: البيوتء الفلاحة» النبالة» القوانين. 
الازدهار. الإييان, الحقيقة» الوئام» السلم» السعادة» وهم سيلغون كل ما خلقته أنا 
أورمازد» ودين الحق "مازداياسنا"» ونار بهرم المنصوبة في مكان خليق بها. وستغدو 
المصائب والخرائب الفظيعة رمز هذه المرحلة. 


1- يجب فهم الألفية هنا لا كألف سنة؛ بل كمرحلة؛ مثل نص "بونداهيشن" البهلوي (بونداهيشن 34.4) الذي يقول عن ألفية 
برج العقربء الأسد. التي تمتد 2160 سنة من وجهة نظر العلم الفلكي. وسنرى لاحقا في هذا النص كيف سيعرف زرادشت 
المراحل (الأزمان) المختلفة. ولهذا التقيد بالتاريخ التفويمي سيكون غير دقيق. 


33 


7- ستتحول المنطقة من بعدهم إلى مدينة» والمدينة الكبيرة إلى قرية» وستبقى من القرية 
أسرة واحدة» ومن العائلة الكبيرة عتبة واحدة فقط. 

8- يا زرادشت سييتاما! هم سيجلبون إلى البلدان الآرية الأورمازدية رغبة الشرء 
الاستبداد والظلم» هؤلاء الأبالسة الشعثاء هم كذابون؛ والجهل ديانتهم؛ وكل ما 
ينطقون به وكل ما يفعلونه هو الوقاحة» ولا يليق أي فعل بكلماتهم. 

09 ووعودهم با مساعدة ستكون كاذبة» وحياتهم ستكون اغتصاب وفوضى؛ وهم لن 
يهتموا بالسلم» ولا يمكن الاعتماد على دفاعهم. سينهبون بلداني الآرية أنا أورمازد. 
بالكذب والبخل والفوضى. 

عن أخلاق الناس في الأوقات العصيبة 

0- في هذا الوقت يا زرادشت سبيتاما! سيتحول كل الناس إلى منافقين» والصديق 
الأفضل يصبح عدوا سيفقد من العالم الاحترامٌَ والأمل. التعلق [التعاطف] وكرم 
الروح. ستهجر الوطنية [حب الوطن] الأبناءً. الأخ سيدير ظهره لأخيه. الابنة 
ستطرد أمها والْحَمُو سيسلب صهره. 

1 بانتهاء الألفية يا زرادشت سبيتاما! ستتوارى الشمس وتتحول إلى بقعة مظلمة: 
ستتوارى الأيام والشهور والسنوات» ستغدو أرض "سباندارماد" جدباء؛» المحاصيل 
آن تعطي البذور» ومن عشرة حقولٍ سيكون سبع منها أكثر فقراً بالبذور, والثلاثة 
الباقية ستكون غنية بالمحصول ولكنها تنضج في كل الأحوال. ستكون كل الأشجار 
والشجيرات سقماء» ستذبل تسعون منها من أصل مئة شجرة مزروعة» ستنمو فقط 
عشرة منهاء التي لن تُسعدنا بجاللما وعطرها. 

2- سسِينْجَبٍ الناس أولاداً واهنين [ناقصي النمو]ء سيغدو الكذب عادتهم. 
وسيتعرضون للفسق الوقح. سيجحدون النعمة, سيفقدون كل الاحترام لقُوجهم 
اليومي» سينسون الضيافة» ولن يكون عندهم أدنى تعلق بوطنهم. 
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عن النحاسة 

6- يا زرادشت سبيتاما! في هذا الزمن الصعب ومملكة الغضب. وليدة الفظائع الحاردة 
سبينلت: الآباليية القبعقاء الشلطة مي الأخرزاف الحاة وسمدنيهنونا العبية عون 
أصل والإنسان الشريف الذي يَتَمنطق بحزام كوست المقسدس لن يستطيع القيام 
بطقوس الطهارة [ياديافيك] على الوجه الأكملء لأن العالى سيكون مليثاً بالجفث أ 
والذي يود القيام بخطوة نحو ذلك سيصطام بالتأكيد بجثة ماء أو أثناء قيامه بطقوس 
"باراشنوم" وإذا رفع قدمه عن الحجر سيصطام مرة أخرى بالجشة» أو عندما يجمع 
أحزمة "البارسمان" ويود تكريسها للحبوب المقدسة [درون]ء سيقوم بكل هذا 
بحضور الحثث. 

عن الناس غير الجديرين 

8- الاتمون والآشرانوالناس عبن الثرقاء الذيق يوون بالذيانة الكاذيئة ميتسون 
غنى الناس الأفاضل لأنفسهم. كأعالمم الصالحة. ستفتقر العائلات النبيلة وعائللات 
الكهنة [ماجماردان]» وسيتزوج الناس غير الجديرين من بنات الأشراف والكهنة. 
وسيفتقر الشريف والكاهن ويتحولان إلى أرقاء. 

9- كل السلطة والإدارة ستقع بين أيدي الناس غير الجديرين» ولن يستمعوا إلى كلمات 
الصالحين والى حكمة المعلمين» أما كلمات السفلة والمنافقين والساخرين والجهلة 
فسيعتبرونها حقيقية وصادقة» سيقسمون اليمين بهاء ولكن قسمهم مثل شهادتهم 
سيكون كاذب وهم بهذا يُمينونني أنا أورمازد. 

40- الذين يستحوذون على لقب الكهنة وأنصار العقيدة سيتمنون الشر لبعضهم 
البعضء سينطقون باللامعقول والهراء» وستكون آرائهم فَظَة التي همس بها أهريمان 
وأبالسته لهم» ومن الذنوب الخمس التي يرتكبها التاحن» مميتغوفن الكيفة وانتصاز 

1- يمكن فهم هذه اللوحة كدايل على خياب النظافة. تعد الجثة في الزرادشتية مصدر النجاسة؛ وكثك مكان الدفن» أو المكان 


الذي يوضع عليه الجثة. رؤية العالم ملينا بالجثث غير المدفونة سابق لأوانه إلا أن منظر المقابر الحديثة التي تحتل عشرات 


الهكتارات من الأراضي الزراعية» أو مراكز رمي القذارة تذكرنا باللوحة المذكورة أعلاه. 
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العقيدة لثلاث منها: سيصبحون أعداء الأفاضل. سيشتمون وسيحيكون الدسائس 
لبعضهم البعضء. سيرمون الطقوس المفروضة عليهم. وسينسون أهوال جهنم. 

عن أنصار ديانة الحق 

1- بانقضاء هذه الألفية» وفي نهاية ألفيتك يا زرادشت الصالح! كل الناس سيجدلون 
شعرهم المتساقط. وسيهملون تلك النبوءة القائلة بأن الغيوم المتحركة والريح لن 
تجلبان المطر المنتتظر طويلاً في الوقت والفصل الملائمين. 

2ه بط العيرة كل اسراف وسارقم روديب عضا الور وساف 
الحبوب والمحاصيلء وحتى المطر المنهمر من السماء سيجلب الضّررَ وليس الفائدة. 
لأن ماءه سيكون مسموماًء ولن تفيض الأنبار في الربيع. 

3- ستصبح ثيران النقل والأغنام مريضة ومهملة وقليلة الإنجاب» وصوفها سيصبح 
خشناً وجلودها رقيقة جداً وحليبها أقل وخالص من الخير» وستكون الشيران واهنة 
وجواد السباق لن يكون سريعاً كالسابق. 

4 أما الناس يا زرادشت سبيتاما الذين يرتدون حزام كوستي المقدس في هذه الأوقات 
العصيبة عندما يؤذيهم ويعذيهم الأشرار مثل الريح التي تأخذ الحياة مستغلة الظلم 
والفوضى العارمة» سيبدو الموت لهم كالخير. وسينمو الأطفال والشباب ثرثارين 
عضتاء: 

5- سيتبعون تقاليد أجدادهم, وتقديم الضيافة [كاشنو]» والصدقة لأجل اليازاديين 
1[اوسوفريد]ء سيحفظون الصلوات. سيقومون بالطقوس أثناء الأعياد الموسمية 
وتقديس روح الناصر [فاروهارا]ء ولكنهم سيقومون بكل هذه الآمور بدون الإيمان 
بهاء وهم لن يكافئوا الجدير ىا يجب. ولن يقدموا الهدايا [للكهنة] ولن يوزعوا الزكاة 
[على المحتاجين]ء وعندما يقدمون القرابين» فهم لا يقدمونها من أعياق قلوبهم؛ بل 
يقدموتها بأسف. 
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6- وحتى أنصار الديانة الخيّرة» الذين يقدسون عقيدة مازداياسنا يتصرفون وفق تقاليد 
مفروضة عليهم ولن يؤمنوا بديانتهم الخاصة. 

7- الناس الشرفاء والمخلصون الفضلاء سيتركون أماكنهم الأصلية» وسيفقدون 
طهارتهم» وسيتحولون إلى عَبَّدة الأوثان في الأماكن الحديدة., وهم عند الضرورة 
سيلتجئون للسفلة والمنافقين لطلب المساعدة» ولهذا سيهلك تسع منهم من أصل 
غشرة في الطرف الشيالى' . 

حول الحكام الأشرار 

8- ونتيجة الأعمال الفاجرة يتحول كل شيء إلى اللأوجود [اللاشيء] والبؤس. 
ومتعظير التيقمةة وبعينق أرضل "تباندازماد'' وطن الاحهاز الكرسية 
المعادن» الذهب الفضة» النحاسء القصدير والرصاص. 

9- ستقع السيادة والإدارة بين يدي الطورانيين العاجزين عن الإدارة والمتوحشين 
الحبليين» عندئذ "الجينيون" و"الكافوليون" و"السوفتيون" و"الرومانيون" 
و"الكارماكيون" ذوي اللباس الأبيض» سيستلمون السلطة في بلدانٌ الآرية. 
وستنتشر حكمهم في كل أرجاء العالم. 

0- ستقع السلطة بيد الروميين والعرب [تازيكان] المحتزمين الذين يقتنعون بصعوبة. 
وهم سيحكمون بشكل سيء لدرجة أن قتل الإنسان الصادق العفيف. كقتل ذبابة. 
لن يعني شيئاً عندهم. 

51- المجد والازدهار, البلد والمدن. ومصادر إيران الطبيعية» مصادر أنهارها وينابيعها 
الى كانت ملكا للناس الأفافسل ستتحرل ملكيني إل الناسس الكضرةه:والعيداة 
الجمشعون بأسطوهم الحربي الجبّار سيهاجمون البلد» حاملين معهم العنف والكراهية. 


1- لعل القصود به الأماكن الجديدة» التي هاجر إليها الصالحون في الأوقات العصيبة» وربما كانت تقع في الشمال. والشما! 
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2- وعيونهم الشرهة لن تشبع من الغنى» وسينهبون كل ثروات العالم ويخبئونها في 
محاز: نهم بعيدة عن عيون البشر» وبعد أن يتشرَّبوا بالشر سينتقلون إلى الفوضى العارمة 
في علاقاتهم مع النساء. ففي أثناء تجديد الحخيض سيعكفون على شهوات كثيرة شبقية 
وغير طبيعية. 

3- سيصبح الليل نباراً في هذه الأوقات العصيبة» وستنقص السنة والشهر واليوم إلى 
ربع ما كانت عليهاء وستفتقر أرض "سباندارماد" بسبب زيادة البؤس والعذاب 
(الورشدق الغال: 

عن ضرورة تبليغ المعرفة 

4- قال أورمازد لزرادشت سبيتاما: «هذا هو أنا اقرأ لك المستقبل: ستصبح روح الشر 
أكثر مكراً وقسوةًٌ بعد أن تحس بقرب هلاكها». 

5- قال أورمازد لزرادشت سبيتاما: اعرف كل الحقيقة وأسع إليها بكل قلبك! 
وحافظ عليها في ال"زند" وال "بازند" وفي الشروحات. وانقلها إلى رجال الدين 
وأنصار العقيدة» الذين سيبلُغون عنها في كل أرجاء العالم» للذين لا يعرفون عن ألفية 
الزمن. وهكذاء لأجل أمل الانبعاث وصون أرواحهم يستطيعون من خلال 
مترسيم التغلب على المصائب والشر وملاحقة الناس من الديانات الأخرى لهم». 

56- وأبلقق افا يا ززادقك سانانا لذ بهتم الآن بجسده لن يستطيع إنقاذ 
روحه. والذي هتم بروحه - قاهراً الجوع والبؤس والحرمان المادي - يساعد روحه 
بأن تحيا في الغبطة الساوية. 

7 شهأل زر افقيك أمرفاة: ا لعفل ررد قير لمونان الجا لاسر بي 
إليك ممجدينكٌ كخالق صالح. في هذه الأوقات العصيبة من الذي يُعدٌ صاحاً؟ وهل 
هناك أناس شرفاء الذين يرتدون حزام "كوستي" ويقومون بعباداتهم الدينية بأحزمة 
البارسمان المقدسة» الذين يقودون حياة عفيفة بين أُمَرهم؟». 
عن الصالح في هذه الأوقات العصيبة 
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8- أجابَ أورمازدٌ زرادشتَ: «أفضل الناس هم الذين يرتدون حزام "كوستي" 
المقدس» ويقومون بطقوسهم مع أحزمة البارسمان المقدسة. بالرغم أنهم لا يقومون 
بها مثلم| كانوا يقومون بها في زمن كافي فيشتاسها. 

9- والذي ينطق في هذه الأوقات العصيبة ب"إيتا- أد - يازام"! و"آشم- قاهو" ويفهم 
بقلبه كللاتهاء مثل الذي كان يقوم بطقس "دفازد - هوماست" مع قربان "زهر" في 
زمن كافي فيشتاسيا. 

00- وعندما يقرؤون "الككات" [ستكون هذه القراءة] بمثابة العبادات الكاملة في زمن 


٠‏ كاقى فيشتاسيا. 
1- سيكون أكثر صلاحاً ذلك الإنسان الذي يسير على هدى ديانة مازداياسناء ويحافظ 


2- قال أورمازد لزرادشت الصالح: «في هذه التسعة آلاف سنة التي خلقتها أنا 
أوزمازد» ستكون ضعبة جدا عل الذين يعيشوق فترعبا الأخيرة» لأن النساس عاشوا 
بشكل أفضل من هذه الفترة في زمن آجي زهاك الطاغية» وفي زمن الطوراني 
"فراسيافا". ومصائتب أهريان والأبالسة كانت أقل. 

3 لأنه في فترة حكمه) [زهاك وفراسيافا] الشريرين لم تنهب المدن السبع في البلدان 
الآرية» وإذا ثبت فستكون علامة نباية المرحلة يا زرادشت سبيتاما! كل المدن الآرية 
ستكون محروثة بحوافر خيوهم وأعلامهم ستصل إلى "باداشهفاغار". وهم 
سيسحقون سيادة وإدارة مذهبي يا زرادشت سبيتاما! وهذا ما أتنبأ به. 

4- والذي يسعى إلى عبادة أورمازد بشكل أفضل سيحصل على مكافأة الصلاح 
والفضيلة من الحكمة كأسمى هدية؛ والسعي وراء الحكمة من قبل كل الأحياء. 
وكونةالسباء و لرسال دوو باجنا والاستسيان . 


1- اسم صلاة التي تنطق بالأفيستية "أيتها أد يازامايده". انظر ياسنا (87 و 5). 
سبع 3 0 ار لمان ٍِ و 
2- هذه الكلماتء» على الأغلبء بمثابة تتمة لصلاة "ايريما - ايشو". 
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كيف سيّعاد بناء الإيمان 
الفصل الثالث 

لخبيال زواتفية أورها اننا ارماك أمها الروح المحبوبة والخالق الصالح للعالم 
المادي! كيف سيعاد بناء دين مازداياسنا الخيّر؟ وبأية وسائل سيّهلك الأبالسة 
الشعث» وليدي الأهوال؟. 

2- أيها الخالق! امنحني الموتَ» واسمح لأقربائي الموت حتى لا يعيشوا في هذا الزمن 
الفظيع. امنحهم حياة مثالية! كي لا يفعلوا الشر ولا يدخلوا الجهنم!». 

3- أجاب أورمازد: ايا زرادشت سبيتاما! بعد حكم الأبالسة الشعثء وليدي الأهوال 
سيأق الشرير "شيداسبيخ الكيلياسكي" من بلد شالمان». 
قال ا فائل- داد" بن هؤلاء النامن هسم الروميونء» وأضاف "ووكتان” بأنهم 

ع ع و 

سيملكون أسلحة وأعلام حمراء وكذلك قبع حمراء [كولاه]. 

4- هكذا ستعرف عن اقترابهم يا زرادشت سبيتاما! ستظهر علامات من الشمس 
والظلام» وسيضيء القمر بألوان مختلفة» ستزداد الزلازل» وستهب الريح بعنف. 

2 5 1 ع‎ : ١ 

وسيزداد الحرمان والبؤس في العالم» وسيتنباً جوبيتر [المشتري] وميركوري 
[عطارد] عن قيام ملكة السَمَّلةَه وعندئذ سيظهرون بالمنات. بالآلاف. بأعداد لا 
مشاه 

5- سيرفعون علم الشرير 'شيداسبيخ الكيلياسكي" الأحمر. وسيهاجمون البلدان الآرية» 
التي أنا أورمازد خلقتهاء وسيصلون حتى ضفاف "أرفاندا" ونمهر "فرات"» حتى 
مساكن اليونانيين الذين يعيشون في بلاد آشور!”. 

1- (باللاتينية 5ا1/1©]010]1) : وهو في الأساطير الرومانية القديمة إله الماشية والتجارة» حامي المسافرين ورسول الإله» وهو 

نفسه "هرمس" في الأساطير اليونانية. فلكيا هو كوكبء وهو أقرب كوكب للشمس وأصغر كوكب في مجموعة الكواكب الشمسية. 

2- (باللاتينية /16أملال): وهو في الأساطير الرومانية القديمة الإله الأعلى ومالك الآلهة والناس؛ وهو نفسده "زفس - زيوس" 

في الأساطير اليوانية. فلكيا هو الكوكب الخامس من حيث قربة للشمسء و أكبر كوكب في مجموعة الكواكب. 


3- لا نعرف ما الذي يرمي إليه المجيد "روشان "من وراء هذه الكلمات؛ ولكن الذي يتذكر الجيش الأحمر الروسي والصيني 
من بعدهء حاملين الإلحاد والنفاق والدمار والأهوال ستتوضح مغزى نبوءة هذه الكلمات عنده (راجع المقدمة). 
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هجوم الأبالسة الشعث على البلدان الآرية 

6- سيعيدون بناء أرتال الغضبء التي تحصى بالمئات» بالآلاف. بأعداد لا متناهية, 
بأعلام مرفوعة وبعلم قائدهم؛ سيهاجم أعداد لا متناهية من الأبالسة الشعث 
البلدان الآرية» التي خلقتها أنا أورمازد. 

7- وسيمتدٌ جيش المحتلين بأعلامه المرفوعة حتى "كازما". وهم كُثر بعدد شعيرات 
عفرّة الفرس. 

8- الأتراك الذين احتزموا بأحزمة جلدية والرومي "شيداسبيخ الكيلياسكي" سيهاجمون 
في نفس الوقت وبنفس القوة من ثلاث جهات» وستكون هناك ثلاث معارك يا 
زرادشت سبيتاما!. 

9- جرت إحداها في زمن "كاي كايسا" بين الأبالسة والملاتكة, والثانية» عندما أنت 
زرادشت سبيتاما اعتنقت الدين والتقيت بي» أما كافي ليدكتاسنيا وأرجابنين 
الغاضبان فقادا حرياً دينية في معركة عند "سبي- رازور [الغابة البيضاء]". وهذه 
كانك فى :إيزان + والثالثة مفحوى عدوم خرن خبارة الفسلت يا زر اوشك سيعاما! دك 
عندما يجتمع الثلاثة "التركي والعربي والرومي في هذا المكان- في وادي "نيشاناك". 

0- أما البلدان الآرية» التي أنا أورمازد خلقتها ستبتعد عن أماكنها وستتوجه نحو 
''بادشكافاركار" نتيجة ضربات أنسال الغضب يا زرادشت سبيتاما! وستصير 
الكهوف منازلاً لهم [للآريين] وكذلك جبال وأنهار "بادشكافاركار" ونار 
"كوشناسب" وفي عمق بحيرة "جيجاست" مياه شافية التي ستتمٌ إنقاذها من 
الأبالسة» ومع مرور الزمن ستضيء النار من جديد في البلدان الآرية التي خلقتها أنا 
أورمازد. 

11- عندما يفرض على كل واحد أن ينقذ حياته. عندئذ لن يتذكر زوجته وطفله وثروته 
والمصائب التي وقعت في زمنهم يا زرادشت! ولكن في يوم نباية مئة شتاء من زمنك 
لن يأتي الشر أبداً في الزمن القادم . 
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الأمير فارهان فَررَّند 

2 سال زرادشك أوزماز5 اومان آنا الروح الفاضلة» وخالق العالم المادي! با 
أن عددهم لا تحصى فهل هناك أمل بالقضاء عليهم؟». 

3- أجاب أورمازد: يا زرادشت سبيتاما! عندما يظهر الأبالسة الشعثء وليدي 
الأهوال من الشرق» ستظهر علامة ظلاء وسيولد اوشيدار ابن زرادشت من بحيرة 
"فرازدان". 

١4‏ - وسيعرفني أنا أورمازد يا زرادشت سبيتاما! بالقرب من "جينيسيان"» سيولد الأمير 
"كاي'". أبوه حاكم الشعب الكيانيدي» سيتقرب من امرأة التي ستنجب الحاكم 
الديني المستقبل» وسيعطيه اسم "فارهران فَررّند" الذي سيسمونه أيضاً "شايور". 

5- وفي ليلة مولده ستعطي النجوم العلائم التي تعلن قدومه ». 

6- قال "دادا - أورمازد": في شهر أبان ويوم قاد سيتوفى والده. وستتولى الحكم امرأة. 
وستربيه الخادمات الملكية. 

-١7‏ وعندما يبلغ هذا الملك الثلاثين من عمره سيأتي بأعلام كثيرة وجيش جرّارء هؤلاء 
المسلحون تسليحاً جيداً سيتقدمون نحو ضفاف نهر "فيخ "في أراضي "بامبو" 
وسيصلون إلى بخارى يا زرادشت سبيتاما!. 

8- وعندما تتقرب كوكب أورمازد جوبيتر [المشتري] نحو مكانه بشوق [في صفحة 
السماء] وكوكب آناهيدا وقينوس” [الزهرة] من مكان سقوطها عندئذ سيستلم المللك 
الملل ". 


1- وفي قراءة أخرى: في الليل (عندما يولد هذا الملك الصغير) ستقع نجمة من السماء على مكان ولادته. وتسمى هذه النجمة 
ب "نجمة الميلاد" في التقاليد المسيحية؛ والتي اكتشفها متأخرا هياكوتاكا عالم الفلك الياباني. 

2 - (باللاتينية 5/ا1/©/1): إلهة الحب والجمال في الأساطير الرومانية» وهي نفسها أفروديت عند اليونانيين القدماء» فلكيا هو 
كوكب واضح مثل نجمة الصباح أو المساء الساطعة؛ وهو الكوكب الثاني من حيث بعده عن الشمسء ويعادل تقريبا الأرض من 
حيث الحجم والمساحة. 

3 - المقاطع 15. 17. 18. تدور حول النبوءة الأفستية عن قدوم (ميلاد) السيد المسيح (راجع المقدمة). 
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مواد كنارووة ملحن امسن ويرفكوق أغلامه ق هنا عاستان [شتعر فيد ]| وساوسن 
وخوراسانء عند بحيرة "بادشكافاراكار"» عند "هيراتيس" و "كوهيستان" و 
"طبرستان". وعند تلك الأراضي يعرف أهلها عن المولود الجديد. 

0- وتحت أعلام هذه الجيوش الجرّارة والمحاربين والمدافعين عن البلدان الآرية سيتةٌ 
سحق جيش الأعداء الجبار عند "بادشكافاراكار". 

قدوم بيشوتان 

21- جيش "شيداسبيخ". وليد الأهوال, والمسمى بالمحاربين الذتاب» الذين يشدّون 
على خصورهم أحزمة الأبالسة سيدخل في ثلاث معارك عند ضفاف "أرفاندا": 
الأولى في "سبي - رازور"» والثانية في وادي "نيشاناك". عند بحيرة الشعوب الثلاثة» 
والثالنة فى "مرو “الخوق أن فق فارسن. 

2- سيأتي جيش شرقي لنجدة البلدان الآرية بأعلام من جلود النمور1» وستتقدم أرتاله 
نحو مساكن الأبالسة وسيّبيدون رجالا كثيرين» بحيث يبقى رجل واحد لكل ألف 
امرأة يستطعنٌ تقبيله. 

3- كل هذا سيحصل ف نباية الأزمان يا زرادشت سييتاما! سيهلك الكثير من الأعداء 
بعدد سقوط الأوراق من الشجيرات في ليلة شتوية قارسة. وعندئذ ستنبعث البلدان 
الآرية» التي خلقتها أنا أورمازد. 

4- تسرع روح الشر مع مخلوقات الأكثر فظاعة ونهباء وتقدم الدعم والمساندة لِعَبّدة 
الأمالسة يا زوادشتتبيتانا!. 

5- أنَا أورمازد الخالق سأرسل الملاك "نيريوسانك" وسراوش في "كانكديز" الذي بناه 
المجيد ''سيافارشان" وسيقول ل"جيتروميان" ابن فيشتاسياء الذي أعاد بناء العقيدة: 
"تعال آنا الماجد بيشوتان" إلى البلدان الآرية التي خلقها أورمازد وانشرُ النور على 

أعلام من جترد النمور ع مذكرزنا لمخم الأعلام تدلو ناتالز :بالك زوي انا الكداد الذي رقم كبن رمو لو 


والانتفاضة ضد الطاغية أجي - زهاك. وتكوون هذا العلم من قطعة جلد كان يحمي صدره من النار. كان علم الإمبراطورية 
الساسانية يسمى ب "علم كاوا" وهو أيضا كان عبارة عن قطعة جلد. 
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النار والماء لأجل "هادومت" و "دفازد - هوماست" ومجذ خالق النار والماء» ىا هو 
مفروض فعل ذلك مع النار والماء. 

بيشوتان وأنصاره 

6- سيأتي نيريوسانك مع سروش الصالح من "جاكاد- دايتيك" الغريب حتى 
0 الذي بناه المجيد ''سيافارشان" وسينادي: «تقدمْ أكثر أيها الماجد بيشوتان! 
أيها ال"جيتروميان" ابن فيشتاسياء البطل الكياني ومُعيد بناء العقيدة! تقدم أكثر نحو 
البلدان الآرية التي خلقها أورمازد وَأَعِدُ سلطة الإيران الكاملة!». 

7- ويذهب هؤلاء اليازاديون ويترحمون عليهم بالقرابين» وسيحتفل الماجد بيشوتان ب 
"دفازد- هوماست" وبمئة وحمسين عيداً مع تلامذته بثياب ذات ألوان قاقة [رب) 
ثياب من جلود الخيول السوداء]» مثل ثياب الروح القدس. 

8- سيأتون مع كلمات "هومات؛ هوكهت,. هوفارشت" وسيقدسون النار والماء 
وسيمجدونني ب 'هادومت" العظيم» وسيمجدون المقدسين الخالدين» وبعد هذا 
سيحطمون ثلاث أرباع قوة الأعداء . 

09- سيتقدم الماجد بيشوتان أكثر مع مئة وخمسين صالحاء ويقومون بطقوس "كادمان - 
هوماند" [الرائع ]» ويُسمّون النار "روشن- كيرب" [المنير] المنصوبة في مكان لائق بها 
[كاتوت كاسن ]؟ وفسترة رمنما نيران "فارنباك" و "امنا ركد" .ويفوحوة بظفوسن 
[يازيشن]» وبمساعدته المقدسة يُصلون مع أحزمة بارس]ن المقدسة» ويقومون 
بطقوس "همووداد" و "أمارذاة" وفق "نيراتكيستان". وهذ| سيحطمون ربعا آخر من 
قوة الأعداء. 

0- سيتقدم بيشوتان ابن فيشتاسب أكثر» بمساعدة نار "فارنباك". ونار "كوشناسب" 
ونار "بورزين- ميهر" نحو معابد الأصنام الكبيرة» حيث مسكن الأبالسة وروح 
ال والعضين وأتضاوف القرزين المشوعين: وكل الأبالنسة والأسرار:والطشاة 
والسحرة سيسقطون في عمق أعماق جهنم. وسيهدم الماجد بيشوتان معابد الأوثان. 
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المساعدة من اليازاديين 

1- «وأنا الخالق أورمازد سأظهر على جبل "مكاري" مع المقدسين الخالدين وأنا 
سآمرهم بأن يأتوا إلى العالم من خلال الجدارة [يازاد] مع الكلمات: «اذهبو لمساعدة 
المجيد بيشوتان». 

2- الحاكم ميهر ذو المراعي الشاسعة. الام سراوشء» العادل راشنء العظيم فارهران. 
والناصرة آشتاد مانحة قوة الحياة لدين مازداياسناء كلهم سيساندون كما يجب المجيد 
بيشوتان من خلال النظام الذي خلقته. 

3- ومن جمهرة الأبالسة ستزعق روح الشر في وجه ميهر ذو المراعي الشاسعة: « اذهبٌ 
إلى السماء يا ميهر ذو المراعي الشاسعة. 

4- سيجيب ميهر ذو المراعي الشاسعة: «من هذه الآلاف التسعة من السنوات؛ عندما 
ظهر زاهاك؛ مدنسٌ الإيوان» ومن ثم "فراسياف" الطوراني واسكندر الروميء ألفية 
تُعدٌ متهاودة حكم الأبالسة الشعث ». 

5- بسماعها هذه الكلمات تقع روح الشر في حيرة شديدة» ويضرب ميهر ذو المراعي الشاسعة 
الغضبّ فصيبه الذهول» وستهرب روح الشر مع سَفَلتها وتختبأ في عمق أعماق جهنم. 

6- ميهر مالك المراعي الشاسعة سيقول للمجيد بيشوتان: «اهدمْ وأَبِدْ من الأساس معابد 
الأوثان التي تعد مسكناً للأبالسة. اذهب إلى البلدان الآرية التي خلقها أورمازد وأَعِدُ فيها 
حكم الإيهان» وطهرها من الطّغاة الجهلة والأشرار. وعندما يَرونك سيرتعشون خوفاً». 

7- سيوجه أنصار بيشوتان ونار "قارنباك" ونار "كوشناسب" ونا "بورزين- ميهر". 
للأغرار ترب ضاحقة وتشينوة معائة الأوثانة»:التى تعد متكا للأبالنية«سيتوهون 
بأداء طقوس [يازيشين]» سيرفعون أحزمة البارسان المقدسة وسيحتفلون ب "دفازه 
هوماست" وسيمجدونني أنا أورمازد مع المقدسين الخالدين» هذا ما أتنبأ به. 

8- سيتقدم المجيد بيشوتان أبعدَ من البلدان الآرية» التي خلقتها أنا أورمازد نحو 
"أرفاندا" ونهر "فيخ". وعندما يرونه الأبالسة وأنسال الظلام والناس غير الجديرين 


مسيصيبهبع الذعر. 
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عن نهاية عصر زرادشت 

39- سيدخل "فارهاران فارجافان" المجد الكامل مسانداً "فانديد- كيهم [الأخلاق 
الوديعة]" ويحتلٌ منصب "موبدان- موبد [رئيس الكهنة]" اللائق له. سيعطي 
التأويل الحقيقي للديانة» سيُعيد بناء البلدان الآرية» التي خلقها أورمازد. وسيطهر 
العالم من البخلء الشهوة» الكراهية؛ الغضبء العْلَّهه الحسد. والشر. 

0- سينتهي زمن النهب وسو ركنن الناف نمعيدون ضيبي نار 'فازتياك ونال 
"كوشناسب". ونار "بورزين- ميهر" في الأماكن الملائمة لهاء ستؤمن لما الأحطاب 
والمواد العطرية» سيصيب روح الشر مع جميع حِرّضٌ الظلام الضعفف واليأس. 

41- سيقول بيشوتان المجيد: «فليّهلكُ الأبالسة! فيلك أنسال الأبالسة اللُظلمين! 
فلتزدهز ديانة مازداياسناء فلتزدهر هي أبداً! فلتزدهر عائلة الشرف وكل من يقوم 
بأعمال الخير! فليستلم النصير عرش الديانة وسيادتها!». 

2- ومن ثم سيأتي بيشوتان المجيد مع مئة وخمسين من أنصاره. لامشين السواة 
وسيّعيدون حكم الديانة ويرفعون مجده عالياً. 

عن عصر أوشيدار 

3 قال أورمازد لزرادشت سبيتاما: «هذا ما أتنأً به عن نهاية ألفيتك» وهذه هي بداية 
غضر أوشبذارة: 

4- كما هو معلوم عن أوشيدار أنه سيولد في سنة 1600» وفي الثلاثين من عمره سيقييم 
علاقة متينة معي أنا أورمازد» وسيتعمق في الدين كمؤمن مخلص '. 


1- في الريقايات (المراسلات بين البارسيين الزرادشتيين في الهند والرزادشتيين في إيران حول مسائل الدين) يذكر بأن المنقذ 
الأول اوشيدار سيظهر بعد 1600 سنة من ميلاد زرادشت. وإذا ثبت بأن زرادشت ولد في هذا التاريخ كما يدعي الكثير من 
الباحثين انطلاقا من كلمات الكّات الموغلة في القدم - فسيكون اوشيدار هو السيد المسيح الذي بدأ بنشر الدعوة وهو في الثلاثين من 
عمره. أما اوشيد ماه (المنقذ الثاني) فسيظهر بعد ألف سنة من ظهور الأول» أي في سنة 999 بعد الميلادء وذكر هذا الرقم معكوسا 
في التوراة 666 وسمي ب "عدد الوحش". انتظر الجميع قدوم المنقذ ولكنه لم يظهر لا في سنة 666 ولا في سنة 999. وكذلك لم 
يظهر المنقد الثالث في سنة 1999 . ادعى اليهود والمسيحيون وبعد تحوير الرقم وتأويله وربط الأرقام بالأحرف الأرامية بأن 
منقذا كذابا سيظهر في سنة 666 .[ أنظر: الكتاب المقدس - رؤيا يوحنا اللاهوتي - الأصحاح الثالث عشر 13- 14). 
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5- عندئذ يستطيع أن يأمر الشمس: "توقفي!". 

6- ستتوقف الشمس عشر أيام بلياليهاء وعندما يحدثُ ذلك. سيعتنق كل الناس ديانة 
مازداياسنا الخترة. 

7- سيقول ميهر ذو المراعي الشاسعة ل أوشيدار ابن زرادشت: (يا أوشيدارء بُعيد بناء 
فيداة اطق ! قل للشددين أن ور فسن جديتة اف الماء لأن الظلام يسود في مناطق 
"ارودز و "اينات" و "فرادهافشو" و"فيدادهفافشو" و "باور- بارشتي" و 
"فاروجيريشتي" و"هفانيرات المجيدة". 

8-سينادئ الشبمس أو شيدار ابن زرادشت الروحي: "'سيّري!". 

9- وتتحرك الشمس بخطوات أسرع من الخيل» وسيعتنق "قررّند" وكل البشر ديانة 
مازداياسنا الطيبة. 

0- قال أورمازد: يا زرادشت سبيتاما! إِلِيكَ ما أتنبأ به: هو سيعيد المخلوقات إلى 
وضعها الملائم. 

1- بنهاية ألفية بيشوتان ابن فيشتاسيا سيظهر بمهابة الحاكم الكياني» وهؤلاء الأعداء 
الذين اعتمدوا على العنف كالأتراك والعرب والروميين والسفلة الذين يحكمون 
البلدان الآرية» الذين يُعادون ديانة مازداياسنا الطيبة. هؤلاء سيتخلون عن السلطة 
وبإذلال سيقفون بين يديه وسيعتنقون ديانة مازداياسنا الخيّرة وقوانينها بطواعية. 
والذي لا يفعل ذلك سيطرد حتى نهاية هذا العصر. 

عن عصر أوشيدماه 

دكعسوي مل النة ريه ا سمهي كل اللداوقات فلاوسو مس11 
الأبد الأشرار ثعبان الطبيعة» وسيصبح بيشوتان ابن فيشتاسها رئيس الكهنة وقاضيّ 
ز[رات] العالم. 
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3- في عصر أوشيدماه ستصبح الإنسانية متضلّعاً في الطب وبامتلاكها واستخدامها 
الوسائل تستطيع حتى تجنب الموت أثناء الاحتضار» ولن تعود حِيفَةٌ ضربات السيف 
ادي 

عن رغبات البشر الآثمة 

4- تصبح رغباتهم ومطالبهم طائشة وآثمة وهم سيحصلون على ما يطلبون. 

5- أهريان الذي تشرّب من هذا الغل سيزحف على جبل "دموفيند" الذي يعتبر مكانّ 
سجن "بيفاراسبا" وسيزعق: حكن مرّت تسع آلاف سنة ولم يُبعث "فريدون"؟. 
لاذا لا تتسلق [الجبل] وقيودك غير منزوعة عندما ترى العالم مليئاً بالناس الذين أتوا 
خارجاً من المسكن الذي بناه يها [جمشيد]؟. 

سيمنح الخرية ل آجي زاهاك في الأيام الأخيرة 

6- بعد هذه الصيحات الخائنة يظهر آجي- زاهاك أمامه. وخوفاً من فريدون لا ينزع 
زاهاك قيوده في البداية» فيقوم أهريمان بنزعها له. 

7- تسقط قيوده وتزداد قوة زاهاك؛ تبقى زوبعته ويقع في مكانه ومن ثم يقتتحم العالى 
وليظلٌ وفياً للخطيئة يقومٌ بذنوب كثيرة مؤسفة: هو سيهلكٌ ثلاث أرباع البشرية» 
قطيع الأبقار والأغنام وتخلوقات أورمازد الأخرىء. سيّدنس الناره الماء» النبات 
وسير تكب ذنيا فاوحاً. 

8- عندئذ سيقف الماء والنبات والنار أمام الرب أورمازد شاكين. ويسألوه: «ابعتُ 
فريدون لكي يسحق آجي -- زهاك, فإن لم تفعل ذلك يا أورمازد فنحن لن نستطيع أن 
نحيا في الوجود. النار لن تمنح الدفء والماء لن يجري». 

سيصحى كر شاسب نفسه 

9- ومن ثم أنا الخالق أورمازد أصدرٌ أمراً لسراوش وللملاك نيريوسانك: «أيقظوا 
كرشاسباء فليقم هو !». 
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قدوم ساوشيانت [المنقذ] 

0- عندئذ يتقدم سراوش والملاك نيرويوسانك نحو كرشاسبا ويناديانه ثلاث مرات». 
وفي المرة الرابعة يصرخان, عندئذ يقوم مع النصر ويذهب للاقاة آجي - زهاك. 

61- وهو لن يسمع كلاتة فيضرب جمجمته بهراوة» ويجندله بضربته هذه. وبعد هذا 
سيختفي النهب والمصائب إلى الأبد من هذا العالم» وسيبداً عصر جديد. 

2- عندئذ سيطهر ساوشيانت كل الموجودات» وسيبدأ البعث والوجود الأفضل. 

بعث العام 

3- واكتملت السعادة والاغتباط في العالم وفق إرادة الرب. فليكن هكذا ! فلتكن 
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دادستان ومينوغ وخراد 
أحكام روح العقل 
ترجمة: عبد الرحيم مقداد 


باسم خالق الخير العام اورمازد وتمجيداً له ولكافة محلوقات الآهمة السماوية 
والأرضية ومذهب المذاهب. معتقد مازداياسنا التي تمَّ إعداد هذا الموجز منه. مصدر 
المعرفة تمجيداً و[لأجل تحقيق] الأمنية في كلا العالمين» ومضاعفة مذهب الخالق اورمازد 
وكافة الآلهة العظيمة الجبارة» والخير الكامل والتجسيد الإلمي الخنامس لمأثرة الحكماء 
شاف 
إن حيازة الإدراك مرة تلو الأخرى ضرورة لحيازة كسب مفيد في كلا العالمين وناجع 
للروح والجسد على وجه الخصوص. 

حيث في هذه المعجزة [الخالصة] من بين المعجزات البديبية والعقيدة الخيّرة 
للازداياسنيين وحوار الخالق اورمازد و زرادشت من سلالة سبيتاما تم التوصل إلى أن 
مق كد خا لق :القا السام هوورة فنا كلوه ا تخا لعا ووققة لكر اهحير ارك ين 
العقل والأبدية التامة [السليمة] والخلود من قال «إن كان واضحاً أن عقيدة الأرباب 
حقيقية» وأن القانون استقامة» و[القانون] يتمنى للمخلوقات الخيرَ وهو رحيم تجاههاء 
فلماذا توجد هنالك الكثير من الأديان والكثير من المعتقدات لدى أكثر البشر؟ وقبل كل 
شيء لماذا تلك الديانة [ديانتهم] وقانونهم ومعتقدهم [التي] للشؤون الإلهية ضارة 
وسيئة؟» وأيضاً [لا بد] من الأخذ بعين الاعتبار انه ليكون المختار في هذا الأمر عليه 
تحمل الآلام وأشكال المعاناة» ىا لابد من معرفة أنه في نهاية المطاف يختلط الجسد 
بالترابء والتوكل سيكون على الروح. ويجب على كل واحد أن يكابد لأجل الروح وأن 
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يكون علياً في الأفعال والمآثر. إذ أن المأثرة التي ينجزها الإنسان دون قصد تشكل مأثرة 
صغيرة» وأما الإثم الذي يقترفه الإنسان بقصد سيصير إثا راسخاً. 
ومن الآفستا معلوم أن [؟] 

باسم القوة وبمساعدتها ودعم الخالق اورمازد والاماهراسبانديين والحكام الطيبين 
والببشرى الطيبة لكافة الآلهة السماوية والأرضية» وبمساعدة الهبة والبشائر الطيبة أكتب 
بإرادة الآلحة "أحكام روح العقل" هذه. 
لم يكسب شيئا ذلك الذي لم يكسب الروح حتى الآن؛ ولن يكسب شيئاً مستقبلاً من لم 
يكسب الروح» حيث أن السهاوي والأرضي شبيهان بحصنين اثنين» ومن الواضح تماماً 
أخهم يأخذون أو يستولون على واحدء وأما الآخر فيستحيل أخذه أو الاستيلاء عليه. 
وبعدما أصبح من الجلي تماماً أن الكثير من المآثر الطيبة يستحيل كسدهاة وعننها أوذكه 
[الحكيم] مثل هذا الموقف فقد توجه إلى المدن والمناطق لأجل الحصول على المعرفة» وراح 
يسأل عن الكثير من الأديان والمعتقدات لدى أولئك البشر الذين اعتبرهم متفوقين في 
الحكمة. فدرسهم وأدركهم. وعندما لاحظ أن أحد الأديان معاد وعلى تضاد مع الدين 
الآخر عرف عندها بأن هذه الأديان والمعتقدات والمذاهب الموجودة في العالم, التي 
يناقض كل منها الآخر لا تستحق اعتبارها مخلوقات إلهية لأن الدين الإلمي هو الاستقامة, 
وأن القانون هو الحق. واقتنع بأن كل من لا يمت إلى هذا الدين الصافي يشكو من كل 
شيء ويرى المصاعب في كل شيء. بعد ذلك أصبح مجداً وخاصة في البحث والتدين 
وسأل: الما هو الأفضلء وما هو الأهم؟ فأجابوه وفق ما صرح به في الأفستا: «أفضل 
شيء هو العقلء نظراً إلى أن الأرض يمكن تطويرها بالفعل ويمكن إخضاع السماء بقوة 
العقل» ومن المعلوم أن اورمازد قد أنشأ هذه المخلوقات الأرضية [بقوة]العقل الفطري» 
والأرض والساء يتحكم بها بالعقل». وعندما عرف أفضلية وقيمة العقل نفذ بالشكر 
للرب اورمازد وللاماهراسبانديين ولروح العقل. 
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فقد وجد ملجأ لدى روح العقل وصلّ على روح العقل أكثر من الاماهراسبانديين 
الآخرين كما عرف أيضاً بأن كافة الأعمال والمآثر الطيبة والتصرفات السوية يمكن القيام 
بها بقوة العقل» ويجب أن يكون مواظبا كي يرضى روح العقل. ومن ذلك الحين أصبح 
أكثر مواظبة في تأليه روح العقل. بعد ذلك وانطلاقاً من هواجس وأماني الحكيم ظهر 
روح العقل عليه في تجسيد جساني وقال: «أيها الصديق الممجّد! الرائع في تقواك البارز! 
تعَلَّم مني روح العقل؛ مذهياً! 

دعني أصير نصيرك للفرح [لإرضاء] الآلهة والزرادشتيين» لتحافظ في هذا العام 
على الجسد وبذلك تنفذ الروح». 
فتوجه الحكيم إلى روح العقل بسؤال: «كيف يجب المحافظة على الجسد ووقايته؟» 
أجاب روح العقل: «اعتبرْ من أدنى منك مقاماً مساوياً لك. والمساوي لك أكبر منك. 
والأكوءجلةة ريسا و الركيس سيدا مع السادةجث أن تكون وديعا ومظيغ] وغلضاً 
مع الأعداء كن نبيلاً رقيقاً وحسن النية. لا تفتئ كي لا تلحق بك سمعة سيئة» ولا يلحق 
بك إثم» فكم| قيل إن الافتراء [النميمة] أشد وطأة من الفتنة. حيث في الجحيم ينقض كل 
شيطان من الأمام» أما شيطان النميمة فينقض من الخلف لكبر الذنب [الإثشم]. لا تختين 
اشع كي لا يخدعك شيطان البخل وتصير خيرات الأرض لك بلا طعم. وتفقد نعم 
السماء. لا تغضب. لأن الإنسان الذي يغضب ينسى بسبب ذلك أعماله ومآثره الطيبة 
وعبادة الآلهة وخدمتها. فكل ذنب وسلوك شرير سيطرق رأسه إلى أن هدأ غضبه. إن 
[الغضب] كما يقال يشبه أهريمان. لا تحزن. لأن الحزن يفقد الفرح الأرضي والسماوي. 
ويلحق الضرر بروحه وجسده. لا تختيرٌ الشهوات كي لا يلحق بك الضرر والندم من 
جراء أفعالك. لا تختببز الحسد الآثم كي لا تفقد طعم الحياة. لا تقب الإثم بسبب 
[التواضع ]ء حيث أن الخير والمنزلة والثراء والسلطة والقدرة والعزة لا تنجم عن أفعال 
ورغبات بشرية بل بقدر السماوات وإرادة الآهة. لا تستغرق في الخمول كي لا تبقى 
الأفعال والمآثر التي عليك القيام بها دون إنجاز. 
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اختز زوجة شريفة لأنه في نهاية المطاف هي تكون صاحبة السمعة الأفضل. لا تثرئز أثناء 
تناول الطعام كي لا يحصل بسببك إثم ثقيل تجاه الاماهراسبانديين و خورداد و آمورداد. 
لا تخرج دون أن تغطي رأسك بمنديل كي لا يلحق الضرر بسببك بذي القدمين أو 
برباعي الأقدام ويلحق الشر بأولادك. لا تمشي منتعل الحذاء على قدم واحدة كي لا يقع 
إثم كبير على روحك. لا تبوّلُ واقفاً كي لا تصير خاضعاً لسلطة الشياطين» كي لا تجرك 
الشياطين على أثر ذلك إلى الجحيم. كُنْ ممجداً وحكيراً؛ عش من كدّك؛ وخصصُ جزءاً 
من كدّك للآغهة والصالحين» حيث أن مثل هذا السلوك يشكل أفضل مأثرة من بين 
التزاماتك. لا تستولي على ثروة غريبة كي لا تفقد ما لديك, فكم| يقال: إن من يعيش من 
غير كدّه شبيه لمن يحمل بين يديه رؤوساً بشرية ويأكل الدماغ البشري. امتنعٌ عن معاشرة 
الزوجات الغريبات وإلا ستفقد بنفسك هذه الأشياء الثلاثة: الثروة» الجسد والروح. 
حاربٌ الأعداء بعدل» وتصرف مع الأصدقاء بود لا تتنازغ مع المنتقم. ولا 
تغضبٌُ منه. لا تتعاون مع الإنسان البخيلء ولا تتقاسمْ معه السلطة. لا تذهبْ مع 
المفتري [الّام] إلى بلاط القصر. لا تتعامل مع شخص ذي سمعة سيئة. لا تتعاون مع 
الجاهل ولا تعاشره. لا تجادل الأحمق. ولا تسر مع السكران في طريق واحدة. لا تستدن 
من الدنيء. كَنْ مواظباً وبلا أنانية في شكرك للآلهة وعبادتك وتمجيدك وصلواتك لها وفي 
دراستك للعلوم. حيث العقل هو الأفضل لتقديم المساعدة للبشر ولنيل الشهرة وإنقاذ 
الروح. كما أن الشهامة أو النبل هو الأفضل لتنفيذ الأعمال؛ والعدالة والوفاء هو الأفضل. 
تحدث بصدق فالاستقامة هي الأفضل. عند تحقيق الخير» الشكر هو الأفضل. ولتبقى 
طاهراً وبريئاً فإن الاعتدال هو الأفضل وكذلك الحديث الصادق. لحاية نفسك من الإثم 
نفذٌ التراماتك. أمام السادة والقياصرة تحدث باعتدال فهذا أفضلء وأثناء الاجتماعات كُنْ 
بليغاً في حديئك فهذا أفضل لإراحة الأصدقاء فالصداقة هي الأفضل. لإرضاء ذاتك قَدَّمْ 


.اال ااه - 2ه 3 عااع 
المنفعة. احترمٌ وبجل كبار السن وكن صبورا مع من هم اصغر أو ادنى منك. 
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كُنْ نبيلاً مع إظهار الشكر في علاقتك مع أصحاب الشأن. في العلاقة من الأهل 
منى الخير» وللمحافظة على الصحة كل باعتدال» وثابرٌ على العمل. ومع الشاكرين 
الأفضل هو الفعل. وبالنسبة للحاكمين فإن الأفضل هو الاتفاق معهم وإجماع الرأي 
وتمني المنفعة والخير لمم. للمرؤوسين والخدم الأفضل هو السلوك الحسن وإظهار 
الخوف. وللإقلال من الحزن في نفسك فان القناعة هي الأفضل. وبالنسبة للحاكم [عند 
إدارة مقاليد الحكم] الأفضل هو معرفة الورعين حسب ورعهم والشريرين حسب 
شرهمء ومكافأة الورعين وتوبيخ الشريرين. دائاً وفي كل مكان الأفضل هو الامتناع عن 
ارتكاب الإثم والمواظبة على إنجاز أعمال التقوى. وفي كل يوم الأفضل هو التفكير وتذكر 
خلق اورمازد وتهبديم أهريمان» وكي لا يلحق بك [به] الخزي فإن الأفضل هو معرفة 
ذاتك. 

كل ذلك صحيح بنفس الدرجة وعادلء لكن تنفيذ الواجب والتماسك هو فوق كل 
شيء. كف عن الوثنية وعبادة الشياطين» حيث أنه على ما يبدو» لولم يقم كاي خسرو 
بتهديم الصنم الصيني [كومير] عند بحيرة تشيتشيست. فإنه خلال فترة هذه الثلاثة آلااف 
سنة التي جاء فيها اوشيدار و اوشيدارماخ وسويشانس كل منهم جاء على حدة في نهاية 
كل ألف سنة كي ينظم الحياة الأرضية ويقضى على أولئك الذين يحلفون يميناً زوراً و على 
عبدة الأصنام في البلاد لكانت المجابهة أقوى بكثير» ولأصار من غير الممكن البعث 
والتجسيد النهائي. كَنْ مواظباً على زيادة أعمال الخير لتأتي إليك لتقديم المساعدة في 
السهاوات. لا تكن مغروراً [عند إنجازك لأعمال الخير] في هذه الدنياء نظراً إلى أن الخير في 
هذه الدنيا يأتي شبيهاً بغيمة في يوم ربيعي لا يوقفه أي جبل. لا تسعى [كثيرا] على وجه 
الخصوص لتنظيم واستقرار الحياة الأرضية» حيث أن الروح تتحسر لدى من يسعى 
لذلك. 
لا تصارغ [لا تكنْ غيوراً] من أجل السعادة والثروة الكبيرة لأنك ستكون مضطراً في 
النهاية [ني نباية الحياة] على ترك كل شيء. لا تعوّلُ على السلطة» لأنك في النهاية ستبقى 
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بلا سلطة. لا تعوّل عل المجد والاحترام [الإجلال] لأن الأمجاد لن تساعدك في 
السماوات. لا تعول على الخلف [الذرية] والسلالة العريقة لأنه في النهاية ستكون دعامة 
قائمة على الأعمال أو المآثر الذاتية. لا تعوّلُ على الحياة لأنه في نهاية المطلاف سيدركك 
الموت وجثتك ستمزقها الكلاب والطيورء والعظام [الهيكل العظمي] ستسقط على 
الأرض» وفي غضون ثلاثة أيام وليالِ ستجلس الروح في طرف السرير من ناحية الرأس» 
وثي فجر اليوم الرابع فان الروح بمساعدة العادل سراوشء وريح الخيرء وفاهرام الجبار» 
وبمعارضة أو مجابهة من استفيهاد. وريح الشر والشياطين فيزيشت ونازيشت وأفعال 
خيشم صاحب النوايا السيئة» والمجرمين أصحاب العصا [المهراوة] الدموية ستصل إلى 
جسر عالٍ مريع يأتي إليه الكل - الصالح والآثم. وهناك تدور مجادلات كثيرة» وفي رغبة 
الشر خيشم صاحب العصا الدموية واستريخاد» التي تفترس كافة المخلوقات». فهم لا 
يعرفون الشبع. 
و[هذا يحصل ] بتوسط ميهر و سراوش و راشنو وعند الميزان الذي يشرف عليه العادل 
راشنو على موازين سماوية» الذي لا يزيحها بأي اتجاه سواء للصالحين أو الآثمين ولو قيد 
شعره لوزن شعرة] ولا يفكر بالضررء حيث يتعامل بعدل مع الكل سواء كانوا سادة 
حكاماً أو كانوا أناساً وضيعين. وعندما تمر روح الورع على هذا الجسر تجده يعرض 
بمقدار فراسانغ واحد وثمر روح الورع [الصالح] بمساعدة العادل سراوش. وكل المآثر 
والأعمال الخّرة التي تعود للورع تخرج للقائه على هيئة فتاة هي أجمل وأفضل من كافة 
الفتيات في الدنيا. وتقول روح الورع: [من أنتٍ [من يمكن أن تكوني] فأنا لم أرى في 
الدنيا فتاة أحمل وأروع منك؟]. فترد الفتاة: «أنا لست فتاة» بل أعمالك الخبّرة. أيها الفتى 
صاحب الأفكار الطيبة والأحاديث الطيبة والمآثر الطيبة والعقيدة الخبّرة! حيث انك 
عندما شاهدت في الدنيا عبادة الشياطين امتنعتَ عن ذلك وعبدتٌ الآلهة. 

وعندما شاهدتٌَ أحداً قد قمع [اضطهد] وسرق وأغضب وأهان شخصاً جيداً 
وبشكل إجرامي استولى على ثروته فإنك قد امتنعتٌ عن الاضطهاد وسلب الناس 
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[المخلوقات]. وذهبتَ تفكر بالشخص الجحيد. فقدمت له ملجأء استقبلته وتصدقت على 
من جاء امن أماكن قري أوابعيذة :وكديت الزوة سلوب قررك تزه سرت أن 
[يجب] إصدار حكم كاذب. وتقديم الر شوة وتقديم شهادات كاذبة فإنك ابتعدتٌ عن 
ذلك وكان حديئك صادقاً وتخلصاً. أنا أعمالك الطيبة وكلماتكٌ الطيبة ومآئركَ الطيبة التي 
أنت فكرتٌ بها ونطقتٌ بها وأوجدتهاء حيث أنني إن كنت محترمة فإنني أصبحت عن 
طريقك أكثر احترامأء وإن كنت ذات قيمة فإن قيمتي أصبحت أكثر تقديراً عن طريقك» 
وإن كنت حميدة فأنتَ من جعلني أكثر حميدة». 

وعندما هي [أي روح الورع تبقى] تسير من هنا بعيداً فإنها تلتقي بريح عطرة؛ أنها أعطر 
من كافة العطور. فتسأل روح الورع سراوش قائلة: «ما هذه الريح التي لم أصادفها أبداً 
لم تلمسني] في الدنيا مثل هذه الريح العطرة؟» عندها يرد العادل سراوش مجيباً الروح 
الورعة: هذه الريح ذات العطر المبارك - من الجنة». بعدها بالخطوة الأولى يصعد الورع 
إلى سماء الفكرة الطيبة» وبالخطوة الثانية إلى سماء الكلمة الطيبة» وبالخطوة الثالثة إلى مسماء 
العمل الطيب. وبالخطوة الرابعة يصل إلى سماء النور الأبدي للخير العام؛ وتخرج كافة 
الآهة والاماهراسبانديين لاستقباله وتسأله: (كيف جئت من ذلك العالم الخطير» المرعب 
والشرير إلى هذا العالم الآمن والمحمي؟ من أنت أيها الفتى صاحب الفكر الطيب 
[الأفكار الطيبة] والكلات الطيية والأفعال الطيبة والإيهان الطيب؟؟ عندها يقول الإله 
اورمازد: ١لا‏ تسألوه إنه معزول عما كان بجسد غال» جاء عبر هذه الطريق الخطرة. 
وأحضروا له أفضل زيت المأكولات» أي زيت "مايدخيوزاريم" لترتاح روحه من ذلك 
امسر [الطويل] في ثلاث ليال وقد نجت من استفيخاد والشياطين الأخمرى. وأجلسوه 
على عرش مزركشاكىى)| هو معلوم بعد موت الرجل والمرأة الورعين يقدمون لهم أفضل 
زيوت الآلحة الساوية» وفي مقدمتها زيت "ماي دخيوزاريم" ويقعدوهم على عرش 
مزركش وكامل التزيين» حيث أنهم يقيمون دوماً وإلى الأبد في نعيم مع الآهة السماوية. 
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وعندما يموت الآثم فان روحه تحوم لمدة ثلاثة أيام حول رأس هذا الآثم وتبكي: 
إلى أين عل الذهاب؟ ماذا عل فعله بالملجأ؟» وفي هذه الأيام الثلاثة يرى كل ذنب اقترفه 
في هذه الدنيا. وفي اليوم الرابع يأتي الشيطاني فيزارش ويربط روح الآثم بوسائل مرعبة 
جد ويمجانجة عرق العاذ لسر ارظق رتووها إل عسي تعانة اذى وعندها يرجه الناذل 
راشنو التهم لروح الآثم لارتكابها الذنوب. بعد ذلك يقبض الشيطان فيزارش على روح 
الآثم بلا شفقة ويضربه بقساوة ويعذبه. وروح الآثم تبكي بصوت عالٍ وتنوح» وتتوسل 
بشدة وتصارع لأجل الحياة ولكن بلا أمل يذكرء ونظراً إلى أن صراعها وتوسلاتها لا 
تجدي, ولا أحد من الأتقياء ولا من الشياطين لا يأتي لمساعدتها يجرها الشياطين فيزارش 
بغضب إلى قاع الجحيم. وعندها تخرج فتاة لا تشبه الفتيات الأخريات لاستقباله وتقول 
روح هذا الشرير لتلك الفتاة الشريرة: «من أنتء فأنا لم أرَ أبداً في الدنيا فتاة أسوأ وأبشع 
منك؟4. ورداً عليه تقول: «أنا لست فتاة بل أنا الفرّاعة [البعبع] ذات الأفكار الشريرة 
والأحاديث الشريرة والأعمال الشريرة والإيان الآثم! لآنه عندما رأيتَ عبادة الآهة فإنك 
ابتعدت عن العبادة واتبعتَ الشياطين والجن. وحتى عندما رأيت أنه من الواجب تقديم 
الملجأ واستقبال شخص جيدء وتقديم العون لمن جاء من أماكن بعيدة أو حتى قريبة فإنك 
وبخته وحقرته ولم تقدم له العطاياء بل أغلقتَ بوجهه الباب. وعندما رأيتَ أنه من 
الواجب إصدار حكم عادل وعدم اخذ رشوة والإدلاء بشهادات عادلة وقول كلام 
صريح.ء فإنك انحرفتَ عن ذلك وأصدرتٌ حكماً كاذباً وقدمتَ شهادات كاذبة وقلتّ 
حديثاً باطلاً. فان أعمالكَ الشريرة» وكلماتكٌ الشريرة» وأفعالكَ الشريرة التي فكرت بها 
وقلتها وابتدعتهاء فان كنت غير محترمة فإنني بسببك أصبحتٌ أقل احتراماً. وَاق كنت 
وضيعة فإنني بسببك أصبحتٌ وضيعة أكثرء وإن كنت قد شغلتٌ مكاناً دنيئاً فإنني 
تسبل ضيحت 51 ونا ةا 

بعدها بالخطوة الأولى يصعد الآثم إلى سماء الفكر الخبيث» وبالخطوة الثانية إلى سماء 
الكلمة الخبيثة» وبالخطوة الثالثة إلى سماء العمل الخبيث,. وبالخطوة الرابعة يظهر أمام 
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الروح الشريرة الخادعة وأمام الشياطين الآخرين. والشياطين تسخر منه وتهزأ به قائلة: 
الماذا لم تكن راضياً وأين يكمن عدم رضاك عن الإله اورمازد والاماهراسبانديين» وجنة 
النعيم ذات الرائحة الزكية» لقد فكرتٌ برؤية أهريمان والشياطين والجحيم المظلم. فلن 
نرحمك. فالروح الشريرة تنادي الشياطين قائلة: أحضروا له أوسخ وأفظع طعام يقدمونه 
في الجحيم». فيقدمون له السم وسمٌ الأفاعي والعقارب وغيرها من الأطعمة الضارة 
الموجودة في الجحيم. وحتى بعث الأموات والتجسيد النهائي عليه البقاء في الجحيم في 
العذاب والعقاب بأشكاله المختلفة. وهذا هو الطعام الواجب تناوله وما هو إلا ما يذكر 
بالدم. 

قال روح العقل المخلوق للحكيم: «هذا هو ما سألتني عنه بخصوص المحافظة على 
الجسد وإنقاذ الروح, لقد أجبتكَ بالتفصيل [جيداً] وها أنت قد عرفتَ. فاسعى جيداً إلى 
هذا ونفذُء فهذا هو طريقكٌ الأهم للمحافظة على الجسد وإنقاذ الروح». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما الأفضل النبالة أم الحقيقة ؟ الشكر أم العقل؟ الوفاء 
أم شعور القناعة؟». 
أجاب روح العقل: ١للروح‏ الأفضل هو النبالة» ولكامل العالم الحقيقة: للآههة الشكرء 
لجسد الإنسان العقلء لكافة الأعمال الوفاء» لسّكينة الجسد وإبعاد أهريان والشياطين 
الأفضل هو شعور القناعة [الرضا]». 

سأل الحكيم روح العقل: ١ما‏ هو اكبر وأفضل عمل خير؟. 
أجاب روح العقل: «أكبر عمل خير هو النبالة» ثانياًء الحقيقة وزواج الأقرباء بالدم, ثالثاء 
مراعاة أعياد كاهانبار رابع تنفيذ كافة المناسبات الدينية» خامساء عبادة الآهة وتقديم 
المأوى للمسافرين؛ سادساء تمني الخير للجميع» سابعاء الإحسان تجاه الناس الطيبين». 

فاك الحكيم روح العقل: «أمها أسعد أرضص؟). 
أجاب روح العقل: «أولآء الأرض الأسعد هي تلك التي يعيش فيها الصالح والورع. 
انيء تلك التي يشيدون فيها معابد النيران. ثالثء تلك التي يربى فيها قطيع الغنم والبقر. 
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رابعا الأراضي الوعرة والمهجورة عندما يستصلحونها ويعمرونبماء خامساًء تلك التي 
يقضون فيها على جحور المخلوقات الشريرة [الضارة]» سادساًء تلك التي يعبدون فيها 
الالهة والتي يقطنها الزرادشتيون» سابعاًء الأرض الصحراء عندما تُفلح وتّزرع, ثامناً 
عندما تنتقل ملكية الأراضي من أناس شريرين إلى ملكية أناس طيبين» تاسعاًء عندما 
يخصص جزء منها ومن ثرواتها للآلهة والزرادشتيين والناس المستحقين» عاشراًء التي 
يمارسون فيها عبادة وتمجيد الآلهة). 

شأل الحكيم روح العقل: «أيها أتعس أرضص؟1). 
أجاب روح العقل: "أولاً أتعس أرض هي التي أقيم فيها الجحيم, ثانياًء تلك التي يقتلون 
فيها المستقيم والشخص البريء. ثالثاً التي يجتمع فيها وراء الطاولة الشياطين والأبالسة» 
زايا التي تبنى فيها الأصنام» خامساء التي يسكن فيها الكذاب والشرير» سادساً التي 
تدفن فيها الجثث؛ سابعأء التي تحتوي على جحور مخلوقات شريرة [ضارة]؛ ثامنأء عندما 
تنتقل ملكية الأرض من أناس طيبين إلى ملكية أناس أشرار» تاسعاًء عندما تحول فيها 
الأرض المعمورة إلى صحارىء عاشراء التي فيها يبكون ويتألمون». 

يال الحكيم روح العقل: ما الجنة وكم عدد أماكن الجنة؟ ما الأعراف وماعدد 
الأعراف؟ ما الجحيم وما عدد أماكن الجحيم؟ ما مصير الأتقياء في الجنة ومما يتتفعون؟ ما 
الأذى والتعاسة [الممّدة] للآثمين في الجحيم؟ وما مصير أولئك الذين في الأعراف 
[المطهر]؟». 
أجاب روح العقل: «الجنة الأولى هي من موقع النجوم حتى موقع القمرء الجنة الثانية» 
من موقع القمر حتى موقع الشمسء الثالثة» من موقع الشمس حتى الجنة الجبلية التي 
يقيم فيها الخالق اورمازد. 
الجنة الأولى هي الأفكار الطيبة» الثانية» الكلمات الطيبة» الثالثة» أعمال الخير. الأبرار في 
الجنة لا هرمون» خالدون, لا خوف عليهم ولا يقلقون ولا يُّوْدّونه نم مفعمون 
بالسعادة دائاً» وبرائحة زكية» مغمورون بالفرح والسعادة والشهامة. وهنالك دائ) 
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يشعرون [يلاقون] نسي طيباً وعطراً مثيلاً لرائحة الزهور التي لا توجد أفضل وأزكى 
منهاء وهم لا يزهقون من حياتهم في الجنة. ومقعدهم وسيرهم ورؤيتهم وسعادتهم 
[مرتبطة] بالآلهة» والاماهراسبانديين والأبرار دائاً وإلى الأبد. 
بالنسبة للأعراف فمن ا معلوم أنها [تقع] بين الأرض وموقع النجوم, وماعدا البرد والحر 
لا توجد تعاسة أخرى [هنالك] بالنسبة إليهم. 
الجحيم الأول هو الأفكار الخبيثة» الثاني الأحاديث الخبيثة» الثالث؛ الأعال الخبيثة» ومع 
الخطوة ة الرابعة يسقط الآثم في الجحيم الأكثر : ظلمة. ويقودونه إلى أهريمان الكاذب. 
وأهرهان والشياطين يضحكون عليه ومزؤون به قائلين: "كيف كان عدم رضااء 
وسخطك على اورمازد والاماهراسبانديين والسعداء ذوي الرائحة الطيبة في الجئة» حيث 
فكرت برؤيتنا ورؤية الجحيم المظلمء ذلك المكان الذي نعلَّمكَ فيه الشر ولان مك 
وإنك سترى الخبث والشر لفترة طويلة؟» وبعدها يعاقبونه ويلحقون به أنواعاً من البلاء. 
وهذا المكان من حيث البرودة هو من أكثر أنوا رلب روي حر 
أنواع النيران حرارة. وهذا المكان الذي فيه تقرض المخلوقات الضارة الآثمين كعظم 
الكلب» وهذا المكان ذو رائحة نتنة بحيث [هنالك بسببه] يرجفون ويقعون» وفيه ظلمة 
دائمة حالكة بحيث يمكن قبض هذه الظلمة باليد»). 

سأل الحكيم روح العقل: «كيف خلق اورمازد المخلوقات والكائنات؟ كيف أنشأ 
وعدق الامامراساتدون وزوع العقل ؟ كرب حاتت الشياطن والكن باحر نه ومتل 
يمكن تغيير ما هو محتم أم لا؟). 
أجاب روح العقل: «انشأ الخالق اورمازد المخلوقات والاماهراسبانديين وروح العقل من 
نوره الذاتي» من بركة الزمان اللا حدود, لأن الزمن اللا محدود لا عهرمء أبديء بلا ألم» بلا 
إحساسء أبدي لا يزول. منيع؛ خالد» ولا يمكن لأحد حيازته وإضعاف سلطته. أميا 
أهريوان الكاذب فقد أنجب الشياطين والسحرة الآخرين من الإثم الفاضح بحد ذاته. 
وقد أبرم مع اورمازد عقداً لمدة 9000 [تسعة آلاف] سنة [شتاء] بزمن لآ محدود. وحتى 


103 


انتهاء هذه المدة لا يمكن لأحد تغيير أو التتصرف بشكل مغاير. وعندما تنقضي هذه 
التسعة آلاف سنة سيتم القضاء على أهريمان وسيقوم الورع سراوش بقتل خيشم. أما 
ميهر والزمن اللا محدود وروح العدل الذي لا يمكن لأحد خداعه؛ والقضاء والقدر 
سيقضون على مخلوقات وكائنات أهريمان وفي نهاية المطاف سيتم القضاء على شيطان 
البخل. 
وكافة مخلوقات وكائنات اورمازد ستصير من جديد منيعة ) كانت تخلوقة أول مرة. 
فكل الخير والشر الذي يحصل لبني البشر وغيرها من المخلوقات يحصل بفضل الكواكب 
السبعة والأبراج الاثنى عشر. وهذه الأبراج الاثنا عشر كما ورد في الأفستا إلى جانب 
اورمازد. أما الكواكب الأخرى فهي إلى جانب أهريان. وتنتصر الكواكب السبعة كافة 
المخلوقات والكائنات ويحكم عليها بالموت وكل إثم؛ بحيث أن الأبراج الاثنى عشرة 
والكؤاكت النتيغة تخلق العام وتشتكو بة: اوؤمازة يقن :ان ولاايقبل النشر أببدا ولا 
وال فيه لوا اقيق لقر وال يك ىا باتلاى وال رو افقو فو فا روجا وهنا اراد 
يستطيع فقط تغبير مخلوقات أهريان» وأهريان إن أراد يستطيع فقط أن يغير مخلوقات 
اورمازد. بحيث انه لن يلحق الضرر باورمازد. حيث أن النصر النهائي سيكون لاورمازد 
على وجه التحديد. ى) هو معلوم, فقد خلق اورمازد يها وفريدون وكافوس الخالد» أما 
أهريمان فقد بدل ذلك كما هو معلوم حيث قمنى أهريان أن يصير بيفاراس وفراسياغ 
وألكسندر خالدين؛ لكن اورمازد للمنفعة الكبيرة أوجد [بدل] ذلك كما هو معروف 
[للجميع]. 

سال الحكيم روح العقل: «هل بالإمكان الانتقال من كيشقار [منطقة] إلى كيشقار 
آخر أم لا؟ من أية مادة تكونت السماء؟ كيف وبأية طريقة [يمحصل] مزج الماء في 
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أجاب روح العقل: «ايمكن الانتقال من كيشقار إلى كيشفار آخر فقط بإرادة الآللهة أو 
بإرادة الشياطين وإلا لا يمكن ذلك أن يحصل. أما السماء فهي مكونة من حديد براق 
يطلق عليه "الفولاذ". أما مزج الماء في التربة فهو ى] الدم في جسم الإنسان». 

سأل الحكيم روح العقل: «هل بالإمكان أن يحصل أي سلام ووفاق [محبة] بين 
أهريان الكاذب وشياطينه وذريته مع اورمازد والاماهراسبانديين أم لا؟». 
أجاب روح العقل: «لا يمكن أن يحصل ذلك ولا بأي شكل من الأشكال, لأن أهريمان 
يفكر بالكذب الضارهء وأفعاله الحقد والشأر والعداءء» أما اورمازد فانه يفكر بالتقي» 
وأفعاله الإحسان والخير والعدل. كل شيء ممكن تغيره عدا أخلاق الجيد والسيئ» والخلق 
الطيب لا يمكن أن يتحول إلى شرء والخلق الخبيث لا يمكن تحويله إلى طيب. فاورمازد 
بسبب طبيعته الطيبة لا يوافق على أي خبث وكذبء أما أهريمان بسبب طبيعته الخبيثة فلا 
يقبل الخير والاستقامة» لذلك لا يمكن أن يكون بينهما وفاق وسلام [محبة]». 

سأل الحكيم روح العقل: ما الأفضل العقلء الحذاقة أم الطيبة». 
أجاب روح العقل: «العقل الذي ليس فيه طيبة لا يجوز اعتباره عقلاء والحذاقة التي لا 
عقل فيها لا يجوز اعتبارها حذاقة». 

سأل الحكيم روح العقل: «لماذا أجرى تحديد أن الأعال الروحية مستقيمة 
والونيونة كذيا 6 
أجاب روح العقل: «كانت الأعمال الدنيوية في بداية الخلق مستقيمة أيضاً مثل الأعمال 
الروحية. والخالق اورمازد أوجد كل خير في هذه المخلوقات والكائنات عند خلق 
الشمس والقمر وتلك الأبراج الاثني عشر وهي أيضاً موافق عليها من قبل اورمازد 
لتمليك [الأشياء؟] وجعلها مستقيمة وجديرة. بعدها أوجد أهريهان تلك الكواكب 
السبعة للقضاء على ذلك الخير والاستيلاء على مخلوقات اورمازد لمعارضة الشمس 
والقمر والأبراج الاثني عشر. ومن كل هذا الخير الذي تهبه الأبراج لمخلوقات اورمازد 
فإن هذه الكواكب تستولي على ما تقدر عليه وتقدمه لتعزيز قوة الشياطين والجن والأشرار 


/160 





من البشر. أما الأعمال الروحية على اعتبارها مستقيمة بحيث أن الرب اورمازد مع كافة 
الآلحة والاماهراسبانديين صنيعين لا يمكن إلحاق الأذى بهم ويقاتلون بشرف أهريان 
والشياطين» ى) يسألون من أرواح البشر. فمكان الشخص الذي لديه أعمال خير أكثر هو 
الجنة» ومكان من لديه تتساوى أعمال الخير والآثام هو الأعراف [المطهر]» ومكان ذلك 
الذي لديه الذنوب أكثر فطريقه إلى الجحيم». 

سأل الحكيم روح العقل: الماذا الأبقار والأغنام والطيور والأسماك [كل منها] 
متدرب بالشكل الأمثل وبكل مهارة: أما البشر ما زالوا يتعلمون ولا يبذلون الكثير من 
الجهد والعزيمة ولا يقدرود على حيازة المهارات [العلوم] البشرية؟». 
أجاب روح العقل: "البشر في بداية الخلق كانوا حكاء, فعندما كانوا يقومون بأعمال الخير 
ويقترفون الذنوب فأنهم بآم أعينهم رأوا الجزاء لقاء أعمال الخير والعقوبة لقاء الآثام ولم 
يصدر أي إثم عن البشر. بعدها أخفى أهريمان الكاذب الجزاء لقاء أعمال الخير والعقوبة 
لقاء أعمال الإثمء وهذا وفق ما ود في الأفستا: من كل الشر الذي أوجدته الروح الكاذبة 
الملعونة لمخلوقات اورمازد أخفى أربعة أشياء هي الأسوأ والأثقل وعلى الأخص: 
[المكافأة لقاء البر والعقوبة لقاء الإثم» أفكار البشر ونهاية الأعمال]» ولهذا السبب نشر في 
العالم أديانا كثيرة وعقائد شريرة. ونظراً لعدم معرفة البشر لأعمال الخير والمآثر فان كل 
شخص اعتبر أن الديانة التي يعرفها ويؤمن بها هي ديانة جيدة وأنه بفضل هذه الديانة 
سيحصل على السلطة. على سيادة وسلطة فيشتاسب. قيصر القياصرة » والذي بفضل 
المعرفة الموثوقة سيكتب عقيدة صالحة ومستقيمة وهي في كلمة الخالق اورمازد استثنائية 
من زرادشت من سلالة سبيتاما الذي شرح بشكل مفهوم وواضح كافة الأعمال الروحية 
والدنيوية من عقيدة المازداياسنا الخيّرة. حيث لا يوجد عقيدة أخرى يمكن من خلالها 
شرح الأعمال الروحية والدنيوية بمثل هذا الوضوح والفهم. وانطلاقاً من انحراف 
العقائد الأخرى وخلاها فان كلماتها الأولية لا ترتبط مع الكلمات المتوسطة:؛ والكلهات 
المتوسطة لا ترتبط مع الكلمات الاستثنائية». 
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شأ الحكيم روح العقل: «أية حماية أأمن؟ أي صديق وأي وريث أفضل؟ أي 
صديق للهو أفضل؟ أية ثروة أحسن؟ أية سعادة من كافة السعادات أهم؟». 
أجاب روح العقل: «حماية الآهة - أأمن [أضمن].؛ الأخ الجيد- أفضل صديق» أفضل 
وريث- الابن الجيد والتقي» والزوجة الجيدة وصاحبة الخلق اللطيف- أفضل صديق 
للهو والمرح. تلك الثروة أفضل وأطيب التي جمعت باستقامة وتتضاعف ويحتفظ بها 
بأعمال الخير والبر» والسعادة التي تعد أهم من كافة السعادات- هي الصحة والأمان 
والشهرة الطيبة والاستقامة». 

فال الحكيم روح العقل: «ما الأفضلء الفقيرء الثراء أم السلطة؟). 
أجاب روح العقل: «الفقر في استقامة أفضل من الغنى [المتشكل] من ملكية غريبة» حيث 
قيل: حتى أفقر وأضعف إنسان إن كانت أفكاره وكلاته وأعماله دائياً مستقيمة وموجهة 
لخدمة الآلحة فمن العدالة أن يكون له حصته من كل عمل طيب وخير في هذه الدنيا. أما 
الغني الذي كسب ثروته بشكل غير سوي إن استخدمها لأعمال الخير والرحمة والمأثرة» 
فإن وضعه لا يصير مأثرة على اعتبار أن المأثرة تعود لذلك الشخص الذي سرقت منه 
ثروته. أما ثراء الإنسان الذي جمع عن طريق سوي وبجهده فإنها تتضاعف وتبقى أعماله 
الخيّرة الطيبة وسعادته. ولا أفضل منها لذا يتوجب اعتبارها الأفضل. أما بالنسبة للسلطة 
فيقولون أن الإدارة الجيدة لقرية أفضل من الإدارة السيئة لكيشقار» حيث أن الخالق 
اورمازد قد أنشأ الإدارة الجيدة لضان حماية المخلوقات أما أهريان الكذاب فقد أنشأ 
الإدارة السيئة لمقاومة الإدارة الجيدة. فالإدارة الجيدة هي تلك التي يؤيدها سكان المدينة 
والفقراء غير المتذمرين ويديرونها بمساعدة العادات والقوانين العادلة» و[الإدارة الجيدة] 
تنبذ العادات. القوانين الغير العادلة» تدعم ى] يجب الماء والنار» تمارس عبادة الآههة. 
أعمال الخير» البر وتساعد الفقراء» تدافع عنهم وتسلم الجمسد وحتى الروح لعقيدة 
مازداياسنا المستقيمة. وحتى إن وجد أي كان ينحرف عن طريق الآلهة فإن الإدارة تجيره 
على العودة إليهاء تحتضنه وتعيده إلى طريق الآلههة. ومن الممتلكات التي في حوزتها 
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تخصص جزءً للآلهة ولأعمال البر والفقراء» الجسد يخضع للروح. تطلق على الإدارة الجيدة 
من هذا النوع تسمية الإدارة المساوية لإدارة الآلة والأماهراسبانديين. أما الإدارة السيئة 
فهي تلك التي تدمر العادات» القوانين العادلة والمستقيمة» التي يسود فيها الظلم والقهر 
والاغتصابء تدمر الخيرات الروحية؛ وتُعَدٌ أعمال الخير والبر خطيئة؛ تمنع الأناس 
الطيبين عن ممارسة المآثر الطيبة وتلحق بهم الضرر. وكل أفكارهم متجهة نحوهم 
لتكديس خيرات الأرض والثروات لدحر وتوبيخ الأناس الطيبين والقضاء على الفقراء. 
يطلق على مثل هذا الإدارة» الإدارة الماثلة لإدارة أهريان والشياطين». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو أفضل طعام من بين الطعام الذي يتناوله البشرء 
وأفضل ملبس من بين الألبسة التي يرتدونها ؟2. 
أجاب روح العقل: «من الأطعمة التي خلقت للإنسان الأفضل هو حليب الضان لأن 
نمو الإنسان والحيوان المولود من الأم؛ إلى أن يصيروا قادرين على تناول الطعام ينشأ من 
الحليب» ويمكنهم أن يعيشوا حياة أفضل على الحليب. وعندما يتخلى البشر عن تناول 
حليب الأم يبدأ بالتعلم على شرب حليب الضان» وعندها ليسوا بحاجة للخبز فكما هو 
معروف أن طعام البشر الذين يعيشون في ارزاخ وسافاخ وفرا دادافش وفيدا دافش 
وفادادافش وفارو بارشت وفاردوجارشت هو حليب الأغنام والأبقار ولا يتناولون 
طعاماً آخراً. ومن يشرب الحليب تكون صحته أفضل وأقوى وإنجابه للأطفال آمن. 
وحبوب الحخنطة هي الأفضلء فمن المعروف في الأفستا أن اسمها ورد بين الحبوب. ومن 
الفواكه فان التمر والعنب هما الأهم والأفضل » حيث إن لم يكن هناك خبزاً فإنه يجب 
إتمام الطقس بالفواكه. فالتمر والعنب فاكهة مقدسة. وبالنسبة للخمر )ا هو معروف 
يظهر الخلق الطيب والأحمق عن طريق الخمر» فالشخص الفاضل يظهر عند الغضب. ولا 
حاجة للشرح أن صاحب الخلق الطيب عندما يشرب الخمر شبيه بقمح ذهبي وفضي 
الذي كلما ضفل أو يلم ازداديريقاء وأنكارم كلانه واففاله فصر كن فمضة واعياة 
الزوجة والأطفال والرفاق يصير أكثر لطفاً ورقة» ويصير دؤوباً أكثر في قيامه بالأعمال 
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الطيبة وإنجاز المآثر. أما الشخص صاحب الخلق السيئ عندما يشرب الخمر فإنه يبدا 
بالتفاخر ويعتقد انه فوق الجميعء ويتشاجر مع رفاقه مظهراً الحقد والسخرية والتط من 
كرامة الناس الطيبين» فهو ببين زوجته وأطفاله وعماله وخدمه ويعكر صفو الناس 
الطيبين ويسحب السلام ويدخل الشقاق. لكن عند تناول الخمر بشكل معتدل فإنه يجب 
على كل إنسان أن يصير عاقلاً لأن تناول الخمر باعتدال يجعل الإنسان أفضل لأن الخمر 
يساعد الفكر يقوي البصر والسمع؛ يحسن من حديث الإنسان» يجعله ينجز أعماله بشكل 
أفضلء ينام جيداً ويستيقظ بسهولة؛ ولهذا السبب يأتي المجد لجسده والاستقامة لروحه 
ومحبة الناس له. أما من يشرب الخمر فوق الحد المقبول فتبدو عليه الكثير من النواقص 
والعيوب. لأن الخمر يخفض من الإدراك. العقل, الحكمة. المني, الدم يقضي على القلب. 
يسبب الأمراضء يغير المزاج» يقلل القوة والتحمل»؛ ينسى الصلوات وتمجيد وعبادة 
الآهة. يضعف البصر والسمع. يسىء حديث اللسان. يغضب الإنسان بذلك خورداد و 
امؤرقاق يجعل الإنسان راغباً بالنوم» لا ينفذ الأقوال والأفعال المتوجب عليه القيام بهاء 
ينام بشكل قلق. يستيقظ بصعوبة» ولهذا السبب يشعر هو وزوجته وأولاده وأصدقاؤه 
وأهله بالتعاسة» ويسر لذلك أعداءه وخخصومه. والآلهة تغضب عليه والإهانة تدخل إلى 
جسده والوثم إلى روحه. 
ومن اللباس الذي يمتلكه ويرتديه الناس فإن الأفضل للجسد هو الحرير» وللنفس 
القطن. وذلك لآن الحرير يضم من خلوقات كنارة آنا القطن ول يمنا عنة الذاء 
وينمو من الأرض. ولخير الروح سمي بالأكثر أهمية وقيمة وجودة». 

سأل الحكيم روح العقل: «أي فرح أسوأ من التعاسة؟». 
أجاب روح العقل: ؛ذلك الذي حاز على الثروة عبر الإثم ويفرح بهاء لذلك فان فرحه 
أسوأ من التعاسة». 
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سأل 5 روح العقل: 'لماذا يفكر البشر قليلآً حول هذه الأشياء الأربعة التي 
يجب أن تكون بالنسبة إليهم أكثر أهمية وهي: تقلبات الأشياء الأرضية [الدنيوية]» موت 
الجسد. مسؤولية الروح والخوف أمام الجحيم؟». 
أجاب روح العقل: «بسبب خداع شياطين البخل وعدم الرضا». 

سأل الحكيم روح العقل: «آلا بعد الحياة برغب وكذب أسواأ من الموت؟4. 
أجاب روح العقل: «الحياة برعب وكذب أسوأ من الموت لأن حياة كل شخص مخصصة 
للفرح والمتع الدنيوية» وقيل: إن لم يكن فيها فرح ومتع دنيوية ففيها الخوف والكذب. 
وبذلك فهي أسوأ من الموت». 

ال الحكيم روح العقل: «بالنسبة للحكام ما هو أفيد شيء وأضرٌ شيء؟). 
أجاب روح العقل: «بالنسبة للحكام أفيد شيء هو التحدث مع الحكاء والناس الطيبين» 
وأضرٌ شيء هو مخاطبة ومجالسة النامين والمحتالين». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما نهاية الإنسان الذي يعمر العالم الدنيوي ويهدم العالم 
الروحي؟ ما نهاية الساخر وما نهاية غير الإلزامي؛ وما نهاية المنتقم» وما هاية الكسول؟ 
ما نهاية الخائن؟ ما نهاية المتغطرس [المتعجرف]؟). 
أجاب روح العقل: «الإنسان الذي يعمر العالم الدنيوي وهام العالم الروحي سيهلك 
وقت العقاب في اليوم الرابع بعد الموت كالنار الملتهبة عندما يسقط عليها الماء. أما الساخر 
فلا مجد لجسده ولا لروحه. وفي كل مرة يفتح فيها فمه يتضاعف إثمه حيث كافة 
الشياطين تعيش في جسده. بحيث لا يبقون على شيء جيد فيه. فهو بهزأ بالناس الطيبين 
ويمجد السيئين» فعلى الأرض يصير جسده مُشيناً وفي السماء تصير روحه آثمة» ولعقابه 
في الجحيم يسلمونه للشياطين» والساخر يرافقه هذا الشيطان بسخرية وازدراء في كل 
عقوبة. بالنسبة لذلك الشخص غير الإلزامي [الاختياري] تولد الكثير من الفرح ليس 
من الاستقامة» بل عندما يظهر على الأرض الشر والموت من كليهم|. الجسر بالنسبة لروح 
ذلك الإنسان المنتقم أثقل بما هو عليه بالنسبة للآثمين الآخرين في الجحيم. لأن الانتقام 
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يسير معه. فالتعامل مع أي إثم اخف مما هو عليه مع الانتقام» وذلك لأن الانتقام يبقى مع 
الونسان ويرافقه حتى يوم القيامة. وبا أنه قد بيست العقيدة الخالصة أن أساس سفالة 
الروميين والطورانيين تجاه الإيرانيين تجلى في قتلهم إيرادج. حيث سترافقهم حتى يوم 
القيامة. 
وأما الكسول فهو أكثر الناس لا شرفاًء حيث معروف من الأفستا أن الخالق اورمازد ل 
يخلق الحبوب للشخص الكسولء وهذا السبب لا يجوز إعطاء الكسول أي هبة أو صدقة 
كما لا يجوز أن يعطى له المأوى ولا تجوز استضافته. وذلك لأن الطعام الذي يتناوله 
الكسولء يتناوله بلا شرف ولا استحقاق. وبسبب كسله وعدم استحقاقه الطعامً يصير 
خبيلة يهنا ور مط آثمة. أما الخائن المتبدل تاه الناس الطيبين والناس الآثمين 
والمتبدل تجاه خيرات الدنيوية والسماوية وكذلك تجاه العبادة وأداء الصنلوات وخجدية: 
الآلهة. ولهذه الأسباب الثلاثة نجد أن الآلهة والاماهراسبانديين قليلاً ما يقبلون عبادته 
وصلواته» ولا يقدمون له إلا القليل من الخير الذي يرجوه منهم. وعلى ألسنة الناس 
الطيبين سيكون دائ) غير شريف وروحه ستصير آثمة. أصدقاء مئل هذا الإنسان قلة 
وأعداؤه كثر» وقليلاً ما تقبل المبات التي يقدّمها لأي كان والعبادة التي يسخرها للآلمةء 
كما انه نادرً أو قليلاً ما تلبى المساعدة التي يرجوها. عقابه في الجحيم سيكون عبر تقديمه 
لشيطان العجرفة الذي سيعذبه بلا كلل بأشكال العذاب المختلفة». 

سأل الحكيم روح العقل: «هل بمكن عبر السعي والمواظبة حيازة الخيرات الأرضية 
والثراء أم لا؟». 
أجاب روح العقل: «ذلك الخير غير المقدّر فلا يمكن حيازته بالسعي. أماذلك اكير 
لمقدّر فيمكن أن يأتي بسرعة بفضل السعي. لكن السعي إن ل يكن مجدياً على الأرض فإنه 
في السموات سيأتي لمساعدة الإنسان ويتحول إلى كفة ميزانه». 

سأل روح العقل: «هل ممكن التسابق مع القضاء والقدر من خلال حيازة العقل 
والحكمة أم لا؟). 
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أجاب روح العقل: «حتى [بحيازة] القدرة وجبروت العقل والحكمة. حتى عند ذلك من 
غير الممكن التسابق مع القضاء والقدر. حيث إن اقترب القضاء والقدر بالخير أم بالشر 
ترى العاقل مضطرباً والغبي خبيرأ» ويصير الجبان أكثر شجاعةً» والشجاع جباناً 
والمواظب كسولا ويصير الكسول مواظباً. لذلك» لكل شيء محدد. يدخل إليه بسبب 
ويخرج منه كل ما تبقى). 

سأل الحكيم روح العقل: «لقاء حيازة الثروة وممارسة أعمال الخير والفضيلة هل 
تقدم أو تعطي الآلهة للبشر شيء ما أم لا؟». 
أجاب روح العقل: «نعم تعطي. و[نظراً] إلى أن ذلك ما يسمى [القضاء والقدر] حيث 
تقسم بهذا الشكل: ما يكون في البداية هو القضاءء أما ما يوزع فيه| بعد [ثانياً]» فهو القدر. 
لكن الآهة تقدر ذلك قليل» وهذا يظهر في العالم الروحيء نظراً [أو و إلا] [سيستفيد] 
أهريهان الخادع من هذه الحجة و[بمساعدة] قوة الكواكب السبعة سيسلب الشروة 
والخيرات الأرضية الأخرى من الناس الطيبين وأصحاب الفضل ويهبها للناس الأشرار 
والحقراء». 

سأل الحكيم روح العقل: ١من‏ أفقر الأغنياء ومن أغنى الفقراء؟». 
أجاب روح العقل: «أفقر الأغنياء هو الغير الراضي عم| لديه. ويسعى لزيادة شيء ما. أما 
أغنى الفقراء فهو راضي عم أكتسب ولا يفكر بزيادة شيء ما». 

سأل الحكيم روح العقل: «من أسوأ أعمى العينين أم أعمى القلب؟ من أسواً 
الجاهل أم الفظ؟». 
أجاب روح العقل: «أعمى العينين يجب اعتباره مبصراً إن كانت لديه المعرفة تجاه شيء ما 
ومثابر على التعلم, أما المبصر فهو أسوأ من الأعمى إن لم تكن لديه المعرفة وسعة الاطلاع 
ولاايستوعب ما يعلمونه. 
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الفظ هو أقل سوءاً من الجاهل لأن الفظ لا يمكنه أخذ شيء من أحدء أما كافة أمنيات 
الجاهل فهي موجهة للسلب والعنف. [بالنسبة لذلك الجاهل فإنه من المعروف انه فقط 
[بقدر ] القضاء يخلق العقل]». 

سأل الحكيم روح العقل: الماذا نجد أن البشر الذين عاشوا بدءاً من كايومارد 
[جومرد] و هوشتك البشدادي قياصرة وحكاماً حتى قيصر القياصرة فيشتاسب كانوا 
موفقين وحازوا على الخير الكثير من الآهة. وأكثر شيىء حاز عليه أولئك الذين كانوا 
جاحدين للآلهة؟ ويحصل أيضاً أن من بينهم على وجه النصوص أولئك الذين كانوا 
جاحدين جداً وخونة وآثمين. فلأي خير خلق كل منهم وأي خير منفعة حصلت 
منهم؟1). 
أجاب روح العقل: «اختبرٌ واعلمٌ عن أولئك الذين تسأل عنهم في الخير والشرء حيث أن 
كافة الأفعال الدنيوية تحصل [بقدر] القضاء ومقرر ومحدد الزمن هو زورقان القادر 
والحاكم طويل الأجل. حيث في كل عمر يأتي لمن خصص له ما يجب حصوله. حيث 
يتبين من أساطير الأسلاف المتوفين أنه في نهاية المطاف ذلك الذي يجب ان يأتي منها [أي 
من القضاء والزمن] لمخلوقات اورمازد قد حصل. 

وهكذا من كايومارد كانت تلك المنفعة. وهي أولاً قتل أرزور وسلّم نفسه 
لأهريان. ثانيأء كانت تلك المنفعة وهي أن كافة البشر وكافة أرواح الرجال والنساء 
المتتاركين ف البعف قد تحضلت من جسدة. ثالناء:هو أن اللعادن أيضاً قد تكونت وخلقت 
من جسده» ومن هوشنك البشدادي كانت تلك المنفعة وهي إنه من ثلاثة أجزاء الشيطان 
مازندار مدمر العالم قد قتل جزأين» ومن تاحموروب طويل القامة كانت تلك المنفعة. 
وهي أنه خلال ثلاثين عاماً قد مسك الروح الشريرة الخادعة اللعينة بمثابة حصان أصيل» 
وأظهر سبع طرق للكتابة التي كانت قد أخفتها تلك الروح الخادعة. ومن جمشيد الذي 
كان بحوزته رعايا جيدة الابن فيفانخ كانت تلك المنفعة قد أسس الخلود لكائنات 
ومخلوقات اورمازد خلال 600 سنة.» وبنا إيمكارد [ينَّ)] ملجأ. حيث عندما سيحصل أو 
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سيحدث وابل ماركوسان ىا هو معروف في الأفستا سيفنى أغلب البشر والمخلوقات 
والكائنات الأخرى العائدة للرب اورمازد. عندها سيفتح إيمكارد باب هذا الملجأ 
الملجأ ويعيدون خلق العالم. المنفعة الثالثة» تكمن في أنه من جوف أهريان الكاذب 
والجاهل قام بإعادة مقاس العالم الذي كان أهريان قد ابتلعه. المنفعة الرابعة» تجلب في أنه 
قدم خروفا للشياطين بدلاً من فيل. ومن أجدهاك بيفاراسب وفراسياغ تورانسك اللعين 
الشريرة اللعينة لشيطان الغضب. 

فإن وصلت السلطة لشيطان الغضب فإنه يستحيل ان تسترد حتى يوم البعث 
والتجسيد النهائي لأن السلطة لا جسدية. ومن فريدون تجلت المنفعة في أنها كانت مثيلة 
فقد قتل أيضا الكثير من الشياطين وطردهم من كيشفار خفانيراخ. والمنفعة من 
مانوستشيخر تجلت في أنه احتفظ بسالم وتوز اللذين قتلا إيرادج بسبب الحسد وهو من 
سلفه. ومن الأرض التي كان قد استولى عليها فراسياغ تمكن باداشفارغار من استردادها 
وضمها لملك إيرانشاخر والمنفعة منه تجلت في توسيع بحيرة كايانسي حيث أن فراسياغ 
تراجع وسحب منها الماء. والمنفعة من كاي كافاد هى أنه كان شاكراً للآلهة وصاحب إدارة 
جيدة ومنه كانت سلالة الكايانيديين. والمنفعة من سام كانت أنه تمقكن من قتل أفاعى 
سروفار وذتب الماء المسمى أيضاً باشنيتشء. وشيطان الماء غاندارف وطير كاماك وشيطان 
الصحراء. كا أنه قام بكثير من المآثر الكبيرة والقيمة وحافظ على العالم من أعداء كثيرين. 
كافوس تجلت المنفعة في أن من جسده خلق سيافوش وقد أنجز الكثير من المآثر المتعددة. 


ومن سيافوش كانت المنفعة في ميلاد كاي خسرو وبناء كانغديز. 
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ومن كاي خسرو كانت المنفعة في قتل فراسياغ وتحديم الأصنام التي كانت عند 
بحيرة نيتيشست وبناء كانغديز والانجاز الموفق ليوم البعث والتجسيد النهائي بمساعدة 
المتتصر سوشيانس الباعث. ومن كاي لوخراسب كانت المنفعة في أنه قام بتنظيم السلطة 
جيداًء وكان شاكراً للآلهة وهدم جرساليم اليهودية وهزم اليهود وشتتهم. وبعدما اعتنق 
العقيدة [المازداياسنية] خحلق كاي فيشتاأسب من جسده» ومن فيشتاسب كانت المنفعة في 
اعتناقه وعبادته للعقيدة المازداياسنية الطيبة من خلال القول المأثور الإلهى أهونافار» كلمة 
الخالق اورمازد تهديم وتحطيم جثث الشياطين والجن» إرضاء وتهدثة المياه والنار وكافة 
الآلهة السماوية والأرضية. إهام الأمن للسشر الطمين المستحتين المديرين بالرفناث 
العادلة التي تبدو لهم جديرين هاء تمجيد وإرضاء اورمازد مع الاماهراسبانديين, 
والقضاء على أهريان وذريته». 

سأل الحكيم روح العقل: المن هو الأصبر؟ ومن هو الأقوى؟ ومن هو الأسرع؟ 
ومن هو الأسعد؟ ومن هو الأتعس؟). 
أجاب روح العقل: «الرب اورمازد هو الأصبرء حيث انه طوال تسعة آلاف سنة راقب 
شر أهريهان تجاه مخلوقاته» وزد على ذلك أنه انطلاقاً من عدله وصبره ل يقض عليه. 
السماوات هي الأقوى. الفعل هو الأسرع. أرواح الأبرار هي الأسعد. أما أرواح الآثمين 
فهى الآكثر ندامة». 

سأل الحكيم روح العقل:«من هو الذي يجب وضعه تحت الإشراف والعناية 
الكبيرة ومن يجب حمايته أكثر؟». 
أجاب روح العقل: «الطفل غير الراشد والزوجة والمواشي والنار هم من يجب وضعهم 
تحت الإشراف والعناية والحاية أكثر). 

سبال الحكيم روح العقل: «أية حياة أسوأ؟ ومن بالعقل ندين أكثر [لا نحبذ]؟). 
أجاب روح العقل: «أسوأ حياة هي حياة ذلك الذي يعيش بخوف وخداع؛ وبالعقل 
ندين ذلك الذي يعمل ليس لصالح العالم الروحي بل لإرضاء العالم الأرضي». 
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سأل الحكيم روح العقل: «ماهي على انفراد واجبات الكهنة والمحاربين 
والفلاحين؟». 
أجاب روح العقل: «واجب الكهنة يتجلى في المحافظة بشكل جيد وكا يجب على العقيدة» 
والإشراف الجيد وا يجب على عبادة الآلهة وأداء الصلوات للآلههة» وتنفيذ القرارات 
والقوانين والأحكام والعادات المعروفة من العقيدة المازداياسنية الخالصة» وتبليغ البشر 
عن أعمال الخير والإحسان, وتبيان الطريق »الذي يقود إلى الجنة والتخلص من الحنوف 
أمام الجحيم. واجب المحاربين هو في هزم الأعداء وحماية بلدهم وأرضهم والمحافظة 
عليها آمنة وهادئة. أما مهمة الفلاحين فهي ني فلاحة وزراعة الأراضي وتقديم العون 
حسب إمكانياتهم لتحقيق ازدهار ورخاء العالم». 

ان المكيهم روت لعفل دوا عرو سبي ار 
أجاب روح العقل: «تنحصر مهمة الحرفيين في أنهم إن لم يعرفوا عملاً ما ألا يقتربوا منه. 
وأما ذلك العمل الذي يعرفونه أن يقوموا به جيداً وباهتام وأن يطلبوا عليه أجراً عادلاً. 
حيث يحصل أن من لا يعرف العمل ويوارسه فسيكون عمله مشوهاً وعاطلاً. فإذا قام هذا 
الشخص بالعمل فإنه سيصير أساس إثمه). 

سأل الحكيم روح العقل: ما أسوأ حاكمء قائد. صديق» قريب زوجة؛ ولد 
وبلد؟)». 
أجاب روح العقل: «ذلك الحاكم غير القادر على المحافظة على بلده آمناً وشعبه راضياً. 
القائد الأسوأ هو غير القادر وغير الشاكر للعاملين» ليس صديقاً ولا شفيعاً للأتباع 
[التلاميذ]. الصديق الأسوأ هو من لا يمكن الثقة به. القريب الأسوأ هو من لا يساعد 
عند الضيق. الزوجة الأسوأ هي من لا يمكن العيش معهها بسلام. الولد الأسوأ هو من لا 
يُعدّ خلفاً لاسم [الاب]ء البلد الأسوأ هي التي لا يمكن العيش فيها برخناء وسلام 
وَاسِتق راو 
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سأل حكيم روح العقل: «هل خلق الخالق اورمازد في العالم محلوقاً ما بحيث أن 
أهريمان غير قادر على إلحاق اللأذى به؟). 
أجاب روح العقل: «يمكن أن يكون الضرر أقل تجاه ذلك العاقل والقانع». 

ان الحكيم روح العقل: «كم عدد البشر الواجب اعتبارهم أغنياء وكم عدد 
الفقراء؟». 
أجاب روح العقل: «هؤلاء الناس يجب اعتبارهم أغنياء: أولآًء أولئك الذين يتمتعون 
بعقل تامء ثانياء أولئك الأصحاب الذين يعيشون بلا خوف. ثالث الراضين عا حصل» 
رابع أولتك الذين بسب استقامتهم يُعدٌ لهم القضاء صديقاًء خامساً أولئك الذين 
يكسعون بشهرة ظبة ق غيوة لآل وعل لنباق التانى الطيني ناشين أرلسك تيه 
تتوكلوق عل النقاوة الخالضة:والعقيّدة الماؤفاياشسة الطبية#شابعاء أولتك اللذين خراتهم 
ناجم عن الاستقامة. 

أما هؤلاء الناس فيجب اعتبارهم فقراء: أولآء أولئك من لا عقل لديهم. ثانياً 
أولئك غير الأصحاءء ثالثاًء أولئك الذين يعيشون بخوف ورعب وخداع. رابعاء أوئئنك 
الذين ليسوا سادات أنفسهمء خامساً» أولئك الذين لا يُعدٌ القضاء صديقاً لهم سادساً 
أولنك الذين يتمتعون بشهرة شيئة ف عيوق الآلة وعل لسان البشر الطيينين سارعا 
أولئك كبار السن وبلا ولد ولا وطن». 

قال الحكيم روح العقل: ما أثقل إثم؟2. 
أجاب روح العقل: «من بين الآثام التي يقترفها البشر فان أكثر الآثام وطأة هو الفوضى. 
انياًء المنهمكون في إثم الفوضىء ثالث ذلك الذي يقتل شخصاً مستقيأًء رابعاًء المخل في 
زواج أقرباء في الدم» خامساًء من لا يراعي واجبات ستورء سادساًء من يطفئ [بهدم] نار 
بهرام» سابعاء من يقتل كلب ماء [ثعلب ماء]» ثامنء من يعبد الأصنام؛ تاسعاًء من يؤمن 
بكل ديانة» ويرغب باعتناقهاء عاشرأًء من ينفق ما حصل عليها للاحتفاظ به ومن يصير 
ميتزا لأموال الغيرء حاديئ عاشر) ذلك الذي يساند الكذب» ثان عشر من لا يعمل 
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ولكن يأكل بنكران للمعروف وبلا استقامة» ثالث عشرء من يتبع رِدّة مانوية» رابع عشرء 
من يارس السحرء خامس عشرء من يقع في الردّة» سادس عشرء من يعبد الشياطين. 
سابع عشرء من يناصر السرقة أو السارق ثامن عشرء من يل بالعقد» تاسع عشرء من 
يثأر أو ينتقم» عشرونء من يستخدم العنف للاستيلاء على ما هو للآخرين؛ الحادي 
والعشرون- من يسيء إلى شخص مستقيم, الثاني والعشرون» من ينم, الثالث 
والعشرونء من يظهر التكبر أو العجرفة» الرابع والعشرون؛ من يذهب إلى زوجات 
غويناسة النافسن والعشرؤون مق يظهر كران الحمينه الشادين والعقروق: شين يسول 
كذباً وافتراءً» السابع والعشرونء من لا يرضى عن أعمال الماضي» الثامن والعشرون» من 
يحصل على المتعة من عذاب ومعانات الناس الطيبين» التاسع والعشرون. من يرتكب 
الإثم بسهولة ويقوم بعمل الخير بصعوبة وبتلكؤء الثلاثون» من يأسف على عمل جيد قام 
به لشخص ما). 
سأل الحكيم روح العقل: «ما هي السبل والمآثر التي يبلغ مها البشر الجنة؟». 

أجاب روح العقل: «أول عمل خيرء النبلء ثانياًء الاستقامة, ثالثأء عرفان الجميلء رابعاً 
القناعة اسسأ إذراك ضرزورزّة فل الخير للعاسن الطيبيق وآن تون عسديقاً لكل 
شخصء سادساء أن تكون وائقاً من أن ما في السماء وعلى الأرض وكل ما هو جيد في 
السماء وعلى الأرض هو من الخالق اورمازد, سابعاًء الثقة بان كل ما هو شر وتضاد هو 
من أهريان الكاذب الملعون. ثامنأء الثقة ببععث الأموات والتجسيد النهائي» تاسعاًء يبلغ 
الجنة ذلك الذي يتزوج من قرابة الدم انطلاقاً من محبته للروح» عاشراًء من ينفذ التزامات 
ستورء حادي عشرء من يعمل بشرف. ثانٍ عشرء من يثق بالعقيدة المازداياسنية الخالصة. 
ثالث عشرء ذلك المحب أو المحسن لبراعة ومهارة كل شخص. رابع عشرء ذلك الذي 
يرى إحسان الناس الجيدين ويتمنى الخير للبشر الجيدين» خامس عشر» من يتمنى محبة 
الناس الجيدين» سادس عشرء من يطرد من أفكاره الشر والحسد, سابع عشره من لا 
يوجد بي داخله الحسد الدنيء» ثامن عشرء من لا يشعر برغبة شهوانية» تاسع عشرء من لا 
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يخاصم أحداًء عشرونء من لا يلحق الضرر بملكية المتوفي والغائب, الحادي والعشرون: 
من لا يترك في الجسد شرأء الثاني والعشرون, الذي لا يركب إثما انطلاقاً من الحياء. 
الثالث والعشرون. من لا توجد لديه الرغبة في النوم بسبب الكسلء الرابع والعشرون 
ذلك الوائق بالآلهة» الخامس والعشرونء من لا يشك بوجود الجنة والنار» وبمسؤولية 
الروح وبالنعيم في الجنة والعذاب:في النار. السادس والعشرون. الكف عن النميمة 
والحسد [العين الحاسدة]ء السابع والعشرون. من يفعل الخير ويقدم النصح والإرشاد 
الخيري للآخرين؛ الثامن والعشرون. من يُعَذّ صديقاً للناس الطيبين وعدواً للأشران 
التاسع والعشرون, من يكف عن الكذب والضغينة؛ الثلاثون. من لا يقول كذباً وافتراءاً 
الواحد والثلاثون. من يمتنع عن الإخلال بحلف اليمين [أداء القسم]ء الثاني والثلاثون, 
من يمتنع عن إلحاق الضرر بالآخرين لأجل تمني المنفعة والخير لنفسه. الثالث والثلاثون, 
من يستضيف المرضى والعجزة والمسافرين». 

سأل الحكيم روح العقل: الماذا [يحصل] أنه [عندما] يوزعون الخيرات الأرضية أو 
الدنيوية ليس للجدارة» بل يأسرون الروح في السموات لقاء المآثر المستحقة؟». 
أجاب روح العقل: «انطلاقاً من البر والإحسان يوزع الرب اورمازد كافة الخنيرات على 
المخلوقات والناس الطيبين وغير الطيبين. لكن إن لم يحصلوا دائياً على الخيرات فهذا ناجم 
عن استبداد وطغيان أهريمان والشياطين وسلب الكواكب السبعة» وفي السموات 
يأسرون الروح لقاء المآثر المستحقة لأن الإثم الناجم عن أفعاله الخاصة والذاتية». 

سأل الحكيم روح العقل: «من هو الأكثر شهرةً بالقوة؟ ومن هو الأكمل بالعقل؟ 
ومن هو الأكثر أمانة بطبعه؟ وما هو أفضل حديث؟ من لديه أقل طيباً في أفكاره؟ من هو 
الأسوأ في الصداقة؟ من هو الأقل فرحاً في أفكاره؟ من يجب اعتباره موثوقاً؟ ماهو 
الثيء الذي يجب امتلاكه مع شخص ما؟ وما هو الشيء الذي لا يجب امتلاكه مع أي 
شخص كان ما هو النىء الذي يجب أن نفكرريه أكثر ومن هو الواجب شكره؟ من هدر 
الذي لا يجوز توبيخه بأي شكل من الأشكال؟ من هو الذي من خلال عمله [وصنعه] 
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يمكن تسميته شبيهاً باورمازد و الاماهراسبانديين؟ ومن هو الشبيه بأهريان 
والشياطين؟). 
أجاب روح العقل: «الأكثر شهرة بالقوة هو عندما يغضب يمكنه أن يقمع الغضب ولا 
يلحق بنفسه الإثم ويروّض نفسه. الأكمل بالعقل هو من يستطيع إنقاذ روحه. والأكدو 
أمانة بطبعه من ليس لديه أي كذب أو ذريعة» أفضل حديث هو الشخص الذي يتحدث 
باستقامة» أقل طيبة في أفكاره الشخص الشرير» أسوأ شخص في الصداقة هو المنتقم 
والجالب للتهلكة» أقل فرح هو أفكار الشخص الحاسد. أكثر الناس شهرة بقلبه هو من 
يترك كل ما هو دنيوي ويتمسك بكل ما هو روحي ويهذب نفسه عل الاستقامة طواعية. 
الأكثر جدارة هو الصبر يحتمل الشر والأذى الذي يأتيه من أهريمان والشياطين والأشرار 
ولايعذب روحه بأي شكل من الأشكال؛ وذلك لا يمكن اعتباره موثوقاً هو الشخص 
الذي لا يخاف الآهة ولا حياء لديه أمام الناس. ما يجب امتلاكه مع شخص ما هو السلام 
والحب وما لا يجب امتلاكه مع أي شخص كان هو الانتقام والعداء. هذه هي الأشياء 
الثلاثة الواجب امتلاكها عند التحدث في خواطرك وأحاديشك وتصرفاتك: الأفكار 
الطيبة والكلمات الطيبة والأفعال الطيبة. هؤلاء الثلاثة لا يجب أخذهم كمشاهدين: المرأة 
والطفل القاصر والخادم. هؤلاء الأشخاص يجب أن يكونوا مطيعين وخدماً: الزوجة 
لزوجهاء الطفل لأبيه وأمه ولسيده. وللدستور وللقريب العاجز. والإنسان يجب أن 
يكون مطيعاً للسادة والحكام والمعلمين. يتوجب التفكير أكثر حول الآلهة وشكرها. لا 
يجوز إطلاقاً توبيخ الروح ويجب دائاً التفكير بها وتذكرها. القاضي الذي يحكم بعدل ولا 
يأخذ رشوة فهو في عمله شبيهاً باورمازد والاماهراسبانديين» والقاضي الذي لا يحكم 
بالعدل فهو شبيه بأهريمان والشياطين». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو أبرد شيء وما هو أسخن شيء؟ ما الأكثر نوراً وما 
الأشد ظلمة؟ ما الأكثر وفرة وما أكثر تفاهة؟ ما نهاية البطلان [عدم المنفعة]؟ ما الشيء 
الذي لا يمكن لأحد أن يشبع منه؟ ما الشيء الذي لا يمكن لأحد سلبه؟ ما الشيء الذي 
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لا يمكن شراءه بأي ثمن كان؟ ما الشيء الذي يكون كل شخص راض عنه؟ وما الثىء 
الذي لا يمكن لأحد أن يكون راضياً عنه؟ ما الشىء الوحيد الذي يتمناه الرب اورمازد 
من البشر وما الثىء الوحيد الذي يتمناه أهريمان الكاذب من البشر؟ ومانهاية العالم 
الدنيوي والعالم الروحي؟» 

أجاب روح العفل: «قلب المستقيم هو الأسخن وقلب الآثم هو الأبرد. 
والاستقامة الأكثر نوراً والإثم هو الأكثر ظلمة؛ الأمل بحماية الآههة هو الأكثر وفرة 
وبحاية الشياطين الأكثر تفاهة. نهاية الإنسان الذي يبني العالم الأرضي ويسدم الروحي 
هي بلا جدوى. المعرفة أو العلم ما لا يشبع منه أحد. الإدراك والبراعة هو مالا يمكن 
لأحد أن يسلبه. العقل والبصيرة هو ما لا يمكن شراءه بأي ثمن. العقل هو الذي يكون 
كل شخص راض عنه. الحيرة والعناء لا يمكن أن يرضى عنه أي شخص. الشىء الوحيد 
الذي يتمناه الرب اورمازد من البشر هو [اعرفوني فمن يعرفني يسير خلفي وسيسعى 
لمرضاتي] الثيء الذي يتمناه أهريان من البشر هو: [لا تعرفوني] حيث أن من يعرف ذلك 
الرجال لن يسير خلف شروره ولذلك على وجه المخصوص لن تكون هنالك أية قوة أو 
مساعدة من هذا الشخص لأهريان. ما تسأل عنه بخصوص العالم الدنيوي والعالم 
الروحي: بنهاية العالم الدنيوي - الموت والفناء. وني نهاية العالم الروحي وهو ما يتمشل 
بروح المستقيم سوف لن تكون هنالك شيخوخة وسيكون هنالك خلوداً وسعادة تامة 
وسيعيشون دائما وإلى الأبد مع الآههة والاماهراسبانديين وأرواح البررة والصالحين. 
والقصاص والانتقام ومعاقبة الآثمين ستكون دائماً وإلى الأبد في الجبحيم وتلك الروح 
الأئمة ستتمنى الخلاص من العقاب. وكذلك عيون الشياطين والجن كما على الأرض 
يتمنى الإنسان المعافى التخلص من شخص شديد المرض». 

سأل الحكيم روح العقل: «من هو أقوى إنسان؟ ما هو أفظع طريق؟ ما هو أصعب 
مسؤولية؟ ما هي أفضل الروابط؟ ما هو العمل الذي يثير الشفقة أكثر من شيء آخر؟ ما 
هي البة التي لا جدوى منها؟». 
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أجاب روح العقل: (إنه الإنسان الذي يمكنه مقارعة الشيطان وعلى وجه الخصوص 
ذلك الإنسان الذي يتجنب هؤلاء الشياطين الخمسة المتمثلة في: البخلء الحقد. الشهوة. 
الترددء وعدم الرضا. أفضل طريق هو اجتياز جسر تشاندفار» أصعب مسؤولية هي 
مسؤولية الروح الآثمة» أفضل الروابط هي الروابط الأسرية [الأطفال] وهي أكثر 
ضرورة: العمل الذي يقومون به لأناس وضيعين هو ما يثير أكثر الأسى والتأسفه الهبة 
التي يقدمها البشر لغير المستحقين هي هبة بلا جدوى). 

سأل الحكيم روح العقل: «كم عدد أنواع البشر؟». 
أجاب روح العقل: «البشر ثلاثة أنواع: النوع الأول هو الإنسان. النوع الثاني هو شبه 
الإنسان, النوع الثالث هو شبه الشيطان. الإنسان هو من لا يشك بقدرة اورمازه على 
الخلق وقدرة أهريمان على التخريب» وبوجود يوم البعث وبالتجسيد النهائي» وبكل ما 
هو خير وشر ما يحصل على الأرض وفي السماء وان أساس كل شيء هو من هذين الاثنين 
اورمازد وأهريان وإيعانه بهذا الدين الطيب الصافي الوحيد وهو الديانة المازداياسنية» ولا 
يؤمن بأية رذة ولا يهتم بها. أما شبه الإنسان [نصف الإنسان] فهو من ينفذ الأعمال المادية 
والروحية حسب هواه. وحسب اعتقاده وأنانيتف والأفعال والمآثر التي تخرج منه تكون 
بإرادة اورمازد وبإرادة أهريمان. شبه الشيطان (نصف شيطان] هو من لديه اسم إنسان 
وطبيعة بشرية» عندها في كل أفعاله ومآثره شبيه بالشيطان ثنائي القدمين. وهو لا يعرف 
الأرض ولا السماء ولا البر ولا الإثشم ولا الجنة ولا النار ولا يفكر مطلقاً بمسؤولية 
الروح». 

سأل الحكيم روح العقل: «كيف بالإمكان تقريب اورمازد والاماهراسبانديين 
ونعيم الجنة وعبقها إلى النفس؟ وكيف بالإمكان سحق أهريان الدجال والشياطين. 
وكيف يمكن التخلص من الجحيم المظلم ورائحته الكريهة؟». 
أجاب روح العقل: «تقريب الرب اورمازد والاماهراسبانديين والجنة ذات الرائحة الزكية 
والحياة السعيدة» وسحق أهريان الدجال والشياطين والتخلص من الجحيم المظلم والنتن 
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يمكن ني تلك الحالة أن اتخذ البشر سنداً لهم روح العقل وتقلدوا روح القناعة مثل الدرع 
والخوذة وجعلوا روح الحقيقة ترساً لهم. وروح الشكر هرواة» وروح النوايا الطيبة قوساً 
وروح الشهامة سهاًء وروح الرضئ رعاء وروح الصمود قفافيزاً وروح القضاء والقدر 
بمثابة الدفاع. في هذه الحالة يمكن دخول الجنة ورؤية الآلمهة والتخلص من أهريان 
الدجال والجحيم النتن». 

سأل حكيم روح العقل: «كيف بنيت السماء والأرض؟ ما تركيب الماء في العالم وما 
مجراه؟ أين تقيم الغيوم؟ أين يحكم شيطان الشتاء أطوك فترة؟ ما هي أكثر البلدان أماناً؟». 
أجاب روح العقل: «السماء والأرض والمياه وكل ما تبقى وما هو موجود داخل الكرة 
الأرضية يذكر ببيضة العصفور. السماء ىا خلقها الرب اورمازد مكونة بعا يشبه البيضة 
والأرض موجودة في منتصف الساء شبيهة بالصفار في متتصف البيضة. كل المياه في العالم 
تخرج من كيشقار أرزاخ وهناك حيث ترتفع الشمس تجري المياه إلى كيشفارسافاخ وحيث 
تغيب الشمس تجري المياه إلى بحيرة بوتيك ومن بحيرة بوتيك تعود إلى بحر فاركاش. إن 
إقامة وتواجد الغيوم على جبل خاربورز نجد أن شيطان الشتاء يتحكم أطول فترة في 
إرانفيج» وى) هو معلوم من الأفستا أنه توجد في إيرانفيج عشرة أشهر شتاء وشهران 
صيف. وحتى خلال شهري الصيف تكون الياه باردة والأرض باردة والنباتات باردة 
والشتاء هو عدوهم. هنالك في إيرانفيج الكثير من الأفاعي أما أعداؤهم الآخرون فهم 
قلة. من المعلوم أن اورمازد قد خلق إيرانفيج أفضل من كافة الأماكن والمناطق الأخرى 
وتكمن قيمة إيرانفيج في أن أعمار البشر هناك تبلغ 300 عام وأعار الأبقار والأغنام 
0 عام. وفيها القليل من الأمراض والعلل؛ وهم لا يكذبون ولا يبكون ولا يتألمون 
وسلطة شيطان البخل عليهم ضعيفة. وأن رغيف خبز وإحد يشبع عشرة أشخاص وكل 
أربعين عاماً يلد طفل لدى النساء والرجال. قانونهم هو الخير والصلاح ومعتقدهم هو 
المذهب الأساسي لللازداياسنيين. وعندما يموتون فهم أبرار» وراتهم ]142 هو غوبات 
وسيدهم وملكهم هو سراوش». 
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سأل الحكيم روح العقل: «بمَ يخدع أهريان البشر ويقودهم إلى الجحيم؟ وماهو 
أكثر مصدر لسعادته؟ وأين يعيش؟ وإلى من يأتي أكثر؟ وبا يقتات؟». 
أجاب روح العقل: «أكثر ما يخدع أهريان به البشر هو الإسراف والنقص والحاجة 
وبشياطين الردة والشك والبخل. وفرحته هي من عداء البشر لبعضهم البعضء ويقتات 
من سرعة غضبهم وكتانهم والعيش مع الناس المنتقمين والأشرار». 

سأل حكيم روح عقن كنا الوه أو الشنقته الناى اواوسته أهويان عل القتر يعد 
جالباً للأذى الكبير واللأخطر؟». 
أجاب روح العقل: «أن يخطف أهريمان من البشر الحياة والزوجة والطفل وكافة ثروات 
العالم فهو لا يُعدٌ أنه بذلك قد سبب الأذى لأحد ماء ولكن إن خطف الروح وأهلكها 
فهو يُعدٌ انه بذلك قد ألحق ضرراً حقيقياً وذلك لأن الروح هي الشيء الوحيد اللازم 
لخلق الذات [التجسيد]). 

سأل الحكيم روح العقل: ما هو ذلك الشيء الذي يعد أفضل من أية ثروة؟ ما هو 
ما يعد قيصراً على الجميع؟ وما هو الشيء الذي لا يمكن امروب منه؟». 
أجاب روح العقل: «العقل هو أفضل ثروة في العالم» والقضاء والقدر هو ما يُعدٌ قيصراً 
عق القمم ولللتجيه وبر اديع الور اع مالا شك التروميمتة لاجد 

سأل الحكيم روح العقل: «أين في جسم الإنسان يوجد العقل وتوجد البصيرة 
والنطفة؟). 
أجاب روح العقل: «مكان العقل والبصيرة ونطفة الإنسان هو الدماغء وعندما يكون 
الدماغ سلياً يكبر العقل والبصيرة والنطفة» وعندما يبلغ الإنسان الشيخوخة ينقص 
الدماغ» فذلك الذي بلغ سن الشيخوخة سيضعف عنده العقل وتضعف البصيرة 
ويضعف بصره وإدراكه. فالعقل في البداية يختلط مع دماغ أصابع يد الإنسان وبعدها 
ستكون إقامته ومقره في القلب؟ أما مكان الروح فهو في كافة أنحاء الجسدء فهي كالقدم 
في الجذاء». 
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سأل الحكيم روح العقل: «ما هي مهام وأفعال هذه النجوم التي نراها في السماء 
وذات الكم الكبير؟ وما هي حركة الشمس والقمر والنجوم؟». 
أجاب روح العقل: «من بين النجوم التي في السماء النجمة الأولى وهي تيشتريا 
[سيريوس] التي يطلق عليها النجمة الكبيرة» وهي الأفضل وذات الشهرة والأهمية 
الأكبرء وكل الازدهار وخير العالم يتوقف عل سير سيريوس. وهذه النجمة التي يُعدَ الماء 
جوهرها تقوم بمهمة مضاعفة الماء» والنجمة التي جوهرها النبات تعمل على زيادة 
النباتات؛ والنجمة التي جوهرها المواثئى تعمل على زيادة المواشي. فقيم المياه والنار 
والنبات والمواثي مخلوقة لزيادة قيمة الإنسان. النجمة فاناند [682/] وضعت في معبر 
جبل خربورز وبذلك نجد أن الشياطين والسحرة والجن تنعطف عن هذه الممرات لأنها 
غير قادرة على اجتياز طرق الشمس والقمر والنجوم والإخلال بهذه الطرق. مجموعة 
نجوم الدب الأكبر سوياً مع 999 99 روح صالحة أسندت على معابر الجحيم كي تعيق 
بزو تلك اقباط ولكن والسيخرةالبالغ عددون 99998 الذين بعارضرة الستمزات 
والنجوم ويتحركون حول الجحيم. والمهمة الأساسية لمجموعة تلك النجوم تكمن في 
دعم ومساندة الأبراج الاثني عشر في حركتها اللازمة وهكذا فان هؤلاء النجوم الاثني 
عشر تتحرك بمساعدة وقوة الدب الأكبر. وكل مجموعة نجوم عندما تبزغ على جبل 
خربورز تستند على الدب الأكبر وتطلب منه الحاية. أما النجوم الأخرى التي لا تعد ولا 
تحصى التي يمكن رؤيتها فإنه يطلق عليها تسمية الأرواح الدنيوية» على اعتبار أنه لكافة 
المخلوقات والكائنات سواء المولودة وغير المولودة التي أوجدها في العالم الخالق اورمازد 
لكل جسد تشكل روحه. أما حركة الشمس والقمر فهي أساساً تعمل على إنارة العالم 
وتساعد على الولادة ونمو كل شيء. والمراعاة الدقيقة لليوم والشهر والسنة والصيف 
والشتاء والربيع والخريف وكل حساب آخر ما يجب على البشر معرفته ورؤيته وحيازته 
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سأل الحكيم روح العقل: «من هو ذلك الثري الذي يمكن اعتباره سعيداً؟ ومن 
ذلك الذي يجب اعتباره 00 
أجاب روح العقل: «هو ذلك الذي اكتسب الثروة بجهدٍ مستقيم يمكن اعتباره سعيداء 
أما ذلك الذي اكتسبها عن طريق آم فيجب اعتباره تعيساً». 

سأل الحكيم روح العقل: الماذا يحصل أن الكسول والجاهل والأحمق يبلغ التشريف 
والثراء الكبير أما الإنسان الوقور العاقل والحيد فيبدو في محنة كبيرة ومعاناة وعوز؟). 
أجاب روح العقل: "إن صار القدر صديقاً لذلك الكسول والجاهل والأحمق فان كسله 
سيكون شبيها للمواظبة» وجهله شبيها بالحكمة وحماقته شبيهة باللطف. وإن صار القدر 
عدواً لذلك الوقور والجيد والعاقل فان حكمته تتحول إلى الجهل وحماقته ووقاره 
سيتحو لان إلى فظاظة» وعندها ستبدو معرفته وقدرته وجدارته بلا فائدة». 

سأل الحكيم روح العقل: «كيف من المناسب عبادة الآلهة وشكرها على الخير الذي 
يصدر عنها؟ وكيف يمكن التوبة والندم لأجل إنقاذ الروح؟2. 
أجاب روح العقل: «عبادة الآلهة بشكل جيد هي تلك التي تكون مطابقة للعقيدة 
المازداياسنية الطيبة الخالصة» والتي أساسها اللطف والاستقامة والإيان بالآهة. ويتوجب 
شكر الآهة على ما جاء منها قليلاً وكثيرأًء ويجب دائاً التفكر بالآلهة وشكرها على الرضا 
والازدهار» وحتى لو حل الأذنى وحلت الصعاب الناجمة عن أهريمان والشياطين فيجب 
على الإنسان أن يكون واثقاً بأفعال الآلهة وعدم الإقلال في شكرهاء وكل أذى يمكن أن 
بيحصل يجب أن ينُسب لاضطهاد أهريان والشياطين, ولا يجب تمني الخير والمنفعة للذات 
على حساب إلحاق الأذى والضرر بأي شخص آخر. وعلى هذا الإنسان أن يعطف على 
مخلوقات اورمازد» وأن يسعى ويواظب على أعمال الخير والعبادة» وعليه أن يكون مواظباً 
في رعايته بالماء والنار. وعليه ألا يشك أبداً بأن الآهة لا تفعل للبشر سوى الخيرء وأما 
أهريمان والشياطين فلا تفعل للبشر سوى الشر. أما ما يتعلق بالتوبة والندم هو عدم 
ارتكاب الخطايا برغبة ذاتية» وان تم ارتكاب خطيئة عن جهالة وعناد وفظاظة فعلى هذا 
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الآثم أن يتوب ويندم أمام الدساتير والأناس الطيبين. وإن لم يرتكب إثاً بعد ذلك فإن 
هذا الوثم الذي ارتكبه سيتخلص منه جسده شبيهاً بالريح القوية والعنيفة عندما تأي 
بسرعة وبطاقة كبيرة وتكنس السهول وتجرف كل عشبة وكل ما وقع على ذلك المكان». 
سأل الحكيم روح العقل: «كيف يتوجب أداء الصلاة وتمجيد الآلهة؟). 
أجاب روح العقل: "كل يوم ثلاث مرات يجب الوقوف مقابل الشمس وميهر لأبا 
يتحركان مع بعض. كذلك يتوجب الصلاة وتمجيد القمر ونار ببرام أو نار المحراب عند 
بزو الفجر وفي الظهيرة والمساء وأن يكون لهم شاكراً. وفي حال لا سمح الرب يرتكب 
إثم أو ذنب تجاه الآلحة السماوية أو الدنيوية» أوالبشىء المواثيء البقرء الأغنام؛ الكلاب 
وغيرها من مخلوقات وكائنات الرب اورمازد فإنه يتوجب التوبة والندم عن ذلك 
والانماك في الجزع والتوبة أمام الشمس وميهر والقمر ونار اورمازد وللتخلص من الآثام 
يتوجب الإكثار من عمل الخير والبر). 
سأل الحكيم روح العقل: الماذا عندما يعلمون شخصاً جاهلاً فإنه يعد العلم 
وتعاليم الحكماء والناس الطيبين عقوبة [إن)] بحيث يصعب تعليمه؟1. 
أجاب روح العقل: «لأن الشخص الجاهل يُعدٌ أن جهله جيداً أو أنه حكياً في أفكاره. 
سأل الحكيم روح العقل: الماذا لا يُعرٌ الإنسان ذو النزعات الخبيثة صديقاً للناس 
الطيبين» والإنسان غير الحاذق صديقاً للخبير؟». 
أجاب روح العقل: «لأن الإنسان غير الحاذق يخاف دائماً الناس الحاذقين أو أصحاب 
الخبرة» فهو يخاف أن يحكموا عليه من جراء خبرتهمء وهذا السبب يستحي من الناس 
الطيبين والشبيهين بهم. والناس أصحاب الميول الخبيثة لا يصادقون الناس الطيبين» لأنه 
يحين الزمن الذي سيقضى عليهم بأيدي الناس الطيبين». 
شال الحكيم روح العقل: الماذا خلقت الجبال والبحار؟). 
أجاب روح العقل: «الجبال في هذا العالم وجدت لإضعاف ومجابهة الرياح» وهي مكان 
تشكل ووجود وملجأ الغيوم الماطرة. وهي مهلكة لأهريان والشياطين» وخزنة مانئحة 
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الحياة لمخلوقات وكائنات الرب اورمازد. وأما البحار في هذا العالم فقد خلقها الرب 
اورمازد عند سفح جبل خربورز ليحمي ويبقي على حياه محلوقاته وكائناته». 

سأل الحكيم روح العقل: الماذا لديك تمَّ جمع المعرفة والخبرة الروحية والدنيوية؟2. 
أجاب روح العقل: «هذا لأنني منذ البداية عقل مخلوق وأصلٍ من السماء ومن الأرض» 
وكنثُ مع اورمازد. والخالق اورمازد خلق وأنشأ ويحمي ويوجه الآهمة والمخلوقات 
الساوية والأرضية وكافة المخلوقات والكائنات الأخرى بقوة ومعرفة وجبروت وخبرة 
العقل المخلوق. وفي بداية البعث سيتم القضاء على أهريهان وذريته بقوة العقل. وبإمكان 
سوشييانس مع كاي خسرو وأولئك الذين يقومون بالبعث وتجسيد النهائي يمكنهم أن 
يفعلوا ذلك بشكل أفضل بمساعدة قوة العقل. والمعرفة والخبرة الدنيوية والمعلومات 
والمعارف في كل حرفة وتبدل الزمن يتم بفضل العقل. وتتمكن أرواح الأبرار الهروب من 
الجحيم ودخول الجنة والجنة الجبلية بفضل قوة وحماية العقل» وعلى الأرض يمكن للبشر 
أن يجدوا حياة أفضل وفرحاً وشهرة وكل خير عبر قوة العقل. والمحافظة على النطفة في 
رحم الإنسان. المواثي, الأبقار» الأغنام وكافة مخلوقات وكاتنات الرب اورمازد الأخرى 
كي لا تموت من الجوع والعطش وإظهار ما يشكل طعامها في الرحم؛ وتحديد تطور أجزاء 
الجسم والبصيرة» ومنح قوة كبيرة بفضل قدرة العقل. 

وبفضل قوة العقل جرى تحديد وخلق بنية الأرضء انزياح الماء في الأرض» نمو 
وتطور النباتات» الروائح المتعددة» الألوانء المذاق وعذوبة الأشياء المختلفة. كما أن بناء 
وتكوين جبل خربورز حول العالم وظهور أرض سبعة كيشفارات والسماء فوق جبل 
خربورزء وحركة الشمس والقمر ومجموعة النجوم الاثنى عشر وستة كاهنبارات وخمسة 
أيام فرافاردينان والجنة التي تعد مكاناً للأفكار الطيبة والكلمة الطيبة والفعل الطيب 
وكامل شهرة الجنة الجبلية التي تعد أفضل جنة» والطرق على السماوات وعلى الأرض 
وجسر تشاندفار كلها جميعاً قد قدّرت وخلقت بفضل قوة العقل. ىا يمكن بفضل قوة 
العقل معرفة وإدراك تجمع الغيمة الماطرة للماء من البحر» تراكمها في الهواء؛ انسكابها على 
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الأرض بالتدريج قطرة فقطرة» إدراك مخلوقات اورمازد لطيبة الجنة والجحيم.؛ ماثر 
اورمازد والاماهراسبانديين والآلهة الأخرى اتجاه مخلوقاتهاء وتدمير وهلاك مخلوقات 
اورمازد من قبل أهريوان والشياطين. وبمساعدة أكمل أداة وهي العقل يمكن اتباع 
العقيدة الخيرة المازداياسنية والكلمة الطيبة والمذهب الروحي والقضاء على جثنث 
الشياطين» وهو ما يُعدٌ مادياً وإخفائها عن عين البشر. القضاء على أهريان والشباطين 
فك أيقما قرة العقل. إظهار الشمس والماء» حتى ذلك الماء المخفي تحت الأرض» 
وجعل الاأرض محروثة وخصبة وجالية للنفع وطمأنة وإسعاد البشر والقطيع والأبقار 
والأغنام يمكن أيضاً بقوة العقل. كما يمكن إدراك المرضى وآلام البشر والقطيع والأبقار 
والأغنام وغيرها من الحيوانات وتقديم الدواء لها وتوفير الصحة والسكيئة بنفضل قوة 
العقل. 

فلدى كل إنسان نصيب أوفر بفضل العقلء وحصته من الجنة أكبر. فهي عند 
فيشتاسب وزرادشت وكايومارد وغيرهم تكون حصتهم أكبر في الجنة بفضل عقوهم 
الكبيرة. أما يما وفريدون وكافوس وغيرهم من الحكام الذين حصلوا على قوة عجيبة 
وجبروت من الالهة مثل فيشتاسب وغيرهم من الحكام والذين نصيبهم كان الإيمان: 
لكنهم لم يؤمنواء لأنهم لم يكونوا شاكرين لآلهتهم بسبب قلة العقل لديهم. حيث أن 
أهريمان والشياطين أكثر ما يخدعون ويقودون إلى الجحيم ذلك الإنسان الفقير بعقله 
والضعيف بشخصيته. ومن الواضح أن الشخص الجحيد بطبيعته وخلقه وسلوكه عليه أن 
يشكر العقل» فمن المعروف أن أهريمان قد خدع زرادشت عندما قال له: «إن نبذتٌ 
العقيدة المازداياسنية الخالصة فسأمتحك سلطة على العالم خلال ألف سنة كما منحتها 
لحاكم سلالة فاداغ وداهاك». لكن زرادشت بفضل حكمته التامة وطبيعته الصادقة 
وسلوكه الشريف لم يستمع إليه ولم يمجدع بكذب الروح الشريرة اللعينة ولم يقع في 
الضلال. وقال لأهريمان: أنا سأقضي وأدمر وأحق أجساد شياطينكم وجنكم وسحرتكم 
وساحراتكم عبر العقيدة الخالصة المستقيمة» التي علمني إياها الخالق اورمازد». عندما 
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سمع أهريمان هذا الحديث ارتبكَ وذهل وفرّ هارباً إلى الجحيم. وبقي لمدة طويلة بلا 
وعي. 

ومعروف أيضا أن اورمازد عندما لم يتمكن أهريمان من بلوغ اتفاق مع كافة 
مخلوقاته وكاتناته اجتمع بعد ذلك مع كافة الآلهة والاماهراسبانديين وشكر عقله ومجده. 
كما من المعلوم أيضاً أن في غضون تسعة آلاف سنة قبل البعث حتى قبل بعث الموتى 
والتجسيد النهائي فان كافة المخلوقات والكائنات تحفظ ويتحكم بها عن طريق العقل. 
ومعروف أيضاً أن الإنسان الفظ وسيء الخلق حتى ولو حقق الكثير من التشريف 
والثروات والسلطة فإنه لا يجوز عندها مدحه على هذا الخير والسلطة». 

سأل الحكيم روح العقل: الماذا يحصل أن الحاكم الجاهل بفضل السلطة التي لديه 
يتحول الجهل والغباء إلى حكمة وحذاقة, أما الفقير الحكيم وبسبب فقره تتحول الحكمة 
والخبرة لديه إلى غباء وعدم نضح). 
أجاب روح العقل: «بسبب خداع وقهر شيطان البخل والجشع يتحدث الناس كثيراً عن 
الصفات الإنسانية للشخص الذي لديه الكثير من الممتلكات والثروات ويقيّمون أعماله 
وأفعاله عالياًء لكنه في عيون الآة والاماهراسبانديين يكون الفقير الحكيم والتقي أفضل 
وأكثر قيمة من ملك ثري وجاهل». 

سأل الحكيم روح العقل: ما هي رذائل الكهنة؟ ما هي رذائل المحاربين وما هي 
رذائل ملاك الأراضي وما هي رذائل الحرفيين؟2. 
أجاب روح العقل: «رذائل الكهنة تكمن في الردة» الجشعء السهوء التهاون. التفاهة. 
الاستخفاف وعدم الثقة بالدين. رذائل المحاربين تكمن في الظلم, الجور القهرء جريمة 
القسم, التعسفء القساوة» الغطرسة والكبرياء. رذائل ملاك الأراضي تكمن في الحماقة, 
الحسد. عدم تمني الخير والثآر. رذائل الحرفيين تكمن في الكفر الجحود. الوشاية» سرعة 
الغضب والنميمة». 
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سأل الحكيم روح العقل: «من هو الشخص الأكثر شهرة بخيره ومن هو الشخص 
الأكثر شهرة شر 44 
أجاب روح العقل: «الإنسان الذي يعيش ويعمل مع الناس السيئين ويمجدون اسمه 
ويرحبون به فهو الأكثر شهرة بخيره. أما الذي يعيش ويعمل مع الناس الجيدين ويسيئون 
إلى اسمه فهو الأكثر شهرة بشره. فقد قيل: من يعاشر الناس الطيبين يحمل معه الخير ومن 
بات لقاع تيع عم مل ادرو ليرا تاوالع ل او ين الصا ايا 
فتحمل تلك الرائحة الكريهة» وإن مرت عبر رائحة زكية فإنها تحمل معها تلك الرائحة 
الزكية. واعلم أخيراً أن من يعاشر الئاس الطييين سيكتسب الخير» ومن يعاشر الناس 
السيئين سيكتسب الشرء ولكن عندها كلاهما مع ذلك يجب أن يكونا خاضعين 
للاختبار). 

سأل الحكيم روح العقل: #من يُعَدٌ المثل الأعلى للرجال؟ ومن تُعَدٌ امل الأعلى 
لاه وين تعد الت الأعل الاخضعةة ومن تعد الكل الأغل اللساتات 26 
أجاب روح العقل: «المثل الأعلى للرجال هو الرجل الحكيم, المؤمن» الشكور والصادق. 
المثل الأعلى للنساء هي المرأة الفتية» العطوفة» الأمينة» ذات السمعة الطيبة والطبع الحسن. 
المنيرة للبيت» المحتشمة. التي د صديقاً لأبيها ولجدها ولزوجهاء ولمعلمهاء الجميلة 
ذات القوام الحسن. المثل الأعلى للبقر هي البقرة الأغرء ذات الإذنين الطويلتين والمولودة. 
المثل الأعلى للطيور هو الطير تشيخراف. والمثل الأعلى للأحصنة هو الحصان السريع. 
المثل الأعلى للوحوش هو الأرنب. واللمثل الأعلى للحبوب هو القمح). 

فال الحكيم روح العقل: (أين يتواجد كانغدي:؟ وأين بني ملجاأً إييمكارد؟ وأين 
يقع جسد سام؟ وأين مقر سراوش؟ وأين يقف الحار ثلاثي الأرجل؟ وأين ينبت هوم 
الباعث؛ الذي بمساعدته يحصل البعث والتجسيد النهائي؟ أين يقيم غوباتشاخ؟ لم 


خصصت السمكة كارا؟ أين عش سنمورف؟ أين يجلس تشينامروش وما هي مهمته؟». 
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أجاب روح العقل: «كانغديز موجود في الشرق قرب بحيرة سادفيس. على حدود 
إيرانفيج. ملجأ إييمكارد مبني تحت الأرض في إيرانفيج» وأية نطفة لكل مخلوق وكائن 
للرب اورمازد وللبشر والمواشي والأغنام والطيور وكل ما هو جيد ومختار يعود إلى ذلك 
المكان أكل أريعين غاما من كل امير أةاوويع توميو دين هناك يو ننه طفل ويعيشتون 
ثلاثمائة سنة وقليلاً ما يعانون من الأمراض والمصائب. جسد سام موجود في سهل 
بيشانسيخ قرب جبل ديافيند. وفي ذلك السهل ما عدا الحبوب وما هو صالح للأكل نما 
يزرعون ويحصدون لا يوجد أية تمور وأشجار ونباتات» ولونه الأخضر هو أساساً من 
لون نبات الشيح. لقد خصصت الآشة والاماهراسبانديون 999 99 روحاً بارّة لحاية 
جسد سامء لذلك لن تلحق به الشياطين والجن الضرر والأذى. مكان تواجد سراوش هو 
أساساً في ارزاخ» وبعدها كذلك في سافاخ, في كافة أنحاء العالم. الحمار ثلاثي الأرجل 
موجود في مركز بحر فاراكاشء وكل ماء يصب على الحثة وعلى إفرازات الطمث والبول 
والبراز» عندما تصل إلى الحمار ثلاثي الأرجل فانه بنظرة منه يغسلها جميعاً ويجعلها 
مقدسة. وبالنسبة لوم باعث الموتى فإنه ينمو في بحر فاركاش في أعمق مكان منه. 
وخصصت أرواح البررة البالغ عددها 999 99 لىايته» أما سمكة كارا فهي تدور حوله 
وتحميه من الضفادع والمخلوقات الضارة الأخرى. يقيم غوباتشاخ في إيرانفيج في كشفار 
خفايزاخ وهو على هيأة ثور من رجليه حتى حوضه. وعلى هيأة إنسان من حوضه حتى 
الأعلى. وهو موجود دائ) على شاطئ البحر يعبد الآمهة ويسكب في البحر الماء المقدس. 
ولذلك وبفضل انسكاب هذا الماء المقدس تموت المخلوقات الضارة التي لا تعد ولا 
تحصى. فإن لم سمح الرب لن يتعبد الآلحة ويسكب في البحر الماء المقدس كي يقضي على 
هذه المخلوقات الضارة التي لا تعد ولا تحصى فإنه دائياً عندما سيهطل المطر ستسقط 
المخلوقات الضارة من الاعلى مثل المطر. عش سنمورف موجود على شجرة شافية من 
كل شيء» ذات بذور كثيرة ودائاً عندما يصعد سينمورف تنمو آلاف الفروع من هذه 
الشجرة وعندما يجلس تكسر آلاف الفروع وتنتشر بذورها. أما الطائر تشينامروش فإنه 


102 


يجلس دائ] بجانبهاء ومهمته تكمن في بعشرة بذور هذه الشجرة المباركة ذات البذور 
الكثيرة» حيث تعمل على جمع البذور وتبعثرها هناك حيث يأخذ تيشتار الماء. وعندما 
يأخذ تيشتار الماء مع كافة هذه البذور يسكبها مع المطر في كافة أنحاء العالم». 

سأل الحكيم روح العقل: «ما هو أفضل وأكبر عمل خير من بين كافة أعمال الخيرء 
الذي لا يتطلب أية نفقات؟). 
أجاب روح العقل: «أن يكون شاكراً للسلام في العالم وأن يتمنى الخير لكل إنسان فهذا 
هو أكبر وأفضل مأثرة أو عمل خيرء الذي لا يتطلب أية نفقات». 





انتهى بسلام وفرح وهدوء. في يوم شاخريفار من شهر آبان سنة 938 من عهد 
قيصر القياصرة إييزدغيرد. أنا ميهرابان بن انوشيرفان» بن رستام» بن شهريارء أعدثٌ 
كتابة هذا لنفسي من نسخة دستور خفاراخبيروز. بن إسفانديار» بن خفاراخبيروز» وهو 
من نسخة دستور شهريار بن بيجان» بن خسروشاه. وهذه [بعض] الكلمات أعدتٌ 
كتابتها من نسخة ماخفيندار [ولتكن الجنة من نصيبه]» بن تارماخان؟ [الخلود لروحه]. 
التي جاءت إلينا من الحند» ونحن أيضاً أعدنا كتابتهاء ولتكن إرادة الآهة. 
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بنداهيشن 
[خلق أسس الكون] 
ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 
الفصل 1 
من الزنداهيات عن خلق أسس الكون 

باسم الخالق أورمازد. ى) هو معلومٌ من الزنداهيات التي هي قبل كل شيء عن 
خلق أورمازد للأسسء وعن مقاومة روح الشرء وكذلك عن خصائص المخلوقات منذ 
خلق الأسس وحتى نهايتها والتجسيد النهائي. كان أورمازد. كا هو معروف من أفستا 
المازداياسنية» عظيادائ) في التدبير الكلي والفضيلة والنورانية. منطقة النور هي مكان 
اودقارة الذي يسميه [النور اللامتناهي ]» والتدبير الكلي والفضيلة هما الخصائص الدائمة 
[؟] لأورمازد. ى) هو يقول في أفستا التي هي شرح المفهومين: ثابت وغير منته في الزمن» 
لآن أورمازد ومكانه وعقيدته وزمنه كانواء يكونون وسيظلون دوماء أما أهريان المولع 

بالدمار والذي مكانه في الظلمات والجهل والهاوية كان يكونء ولكنه لن يدوم. 
كان الفراغ [يملىء] بين المكانين: مكان الدمار والظللات», الذي يسمونه «الظلمات 
اللانهائية»» مكان النور [وهذا الفراغ] هو [المواء]. الذي فيه اختلطتا الآن الروحان 
[البدائيتان]: المتناهية واللامتناهية» أي العلياء ويسموّما النور اللانهائي. و الهاوية. 
ويسمونها الظلمات اللانهائية. وكان الفراغ بينههاء حيث كانت إحداهما مستقلة عن 
الأخرى. ولهذا السبب فإن الروحين البدائيتين محدودتان في نفسيها. يعرف أورمازد 
برؤيته الكلية عن نوعي مخلوقاته: المتناهية واللامتناهية» ومن ثم ستحقق مخلوقاته 
التجسم النهائي وتصير لامتناهية دائماً وإلى أبد الآبدين. أما محلوقات أهريران فِسَتَهْلك 
عندما يحل التجسد النهائي. عرف أورمازد بفضل معرفته الكلية أن أهريمان موجود, وأن 
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هذا الأخير سيتدخل حتى النهاية في كل الأمور التي ينوي فعلها بسبب غيرته وولعه 
المدمرين» ولآن أورمازد يدرك نهاية الصراع بوسائله الكثيرة» لذلك خلق الصور الروحية 
للكائنات لمدة ثلاثة آلاف سنة» التي ظلت طوال هذه الفترة عديمة التفكير والحركة 
وبأجسادٍ مجردة غير محسوسة. 

لم يعرف أهريان لجهله بوجود أورمازد, وبعد أن نمض من المحاوية ولج إلى النور 
الذي رآهء وبسبب طبيعته المدمرة والغيورة سارع بتدمير نور أورمازد. الحصين الذي لم 
يدركه الشياطين. وهو رأى أن شجاعة وتفوق أورمازد أكثر بكثير من شجاعته وتفوقه. 
فهرب إلى الغياهب والظلمات» وهناك خلق الكثير من الأبالسة والشياطين» ومخلوقات 
مُدمرة من أجل الترهيب والمهلاك. 

رأى أورمازدٌ مخلوقات أهريمان رهيبين وقذرين ومجانين» وغير جديرين بالثناء. بعد 
دلكقبوائ اعون خارقات أورها زقهد نودت له عل نات تليمة عدا [ وها | 
ومحبة للمعرفة وجديرة بالثناء فحبذ مخلوقات وكائنات أورمازد. 
ذهب أورمازد خلاقاة أهريهان» وعرض عليه السلام بعد علمه المسبق عن نباية الأشياء 
قائلاً: ايا أهريمان! ساعد مخلوقاتي وأثني عليها لتصير خالداً جراء ذلك. فلن ترم ولن 
تعرف الجوع والعطش [؟]). لكن أهريان أجاب: «لن أمضي إلى فعل ذلك» لن أساعد 
مخلوقاتك ولن أثني عليهماء ولا أتفق معك بشأن الأعمال الخيّرة» سأحطم مخلوقاتك دائأ 
وإلى الأبد وسأفعل هكذاء لتنهي جميع مخلوقاتك صحبتها معكء فتصاحبني أنا». أما 
تفسير ذلك هو أن أورمازد كان في ورطة عندما عرض عليه السلام, أما أهريمان فلم يقبله 
ودخل مع أورمازد في الصراع. فقال له أورمازد: «أنت لست كَل المعرفة وكلي الجبروت. 
يا أهريان! وهذا لن تستطيع أن تحطمني وأن تبعد مخلوقاتي عني». بعدئذ. وبفضل 
الاطلاع الكل عرف أورمازد أنه إذا لم يحدد زمناً للصراع فقد يستطيع أهريان أن يخدع 
تخلوقاته ويضعها تحت سيطرته. لأنه في فترة الخلط هناك كثير من الناس يرتكبون أعالاً 
آثمة أكثر من الصاحة. 


005 


قال أورمازد لأهريان: «لنتفق على زمن محدد! ليمتد صراعنا في تسعة آلاف سنة». 
كان أهريان في هذه الفترة منهوك القوى فحبذ الاتفاق كونه غير ذكي وقليل الإدراك 
يا 

عرف أورمازد بفضل معرفته الكلية أنه في خلال هذه التسعة آلاف سنة. فإن ثلاثة 
لاف سنة منها ستجري حسب إرادته؛» وثلاثة آللاف سنة أخرى تكون فترة اختلاط 
إرادتهماء وفي الثلاثة الأخيرة فإن أهريهان سيضعف ويتوقف عن الصراع. بعدها قرا 
أورمازد: آهونا- فايريا ونطق بإحدى وعشرين كلمة» وأظهر لأهريان لوحة اتتصاره في 
النهاية: ضْعِفَ أهريان؛ تحطيمَ الأبالسة» البعتّ» التجسيدَ النهائي وسلامٌ المخلوقات إلى 
الأبد. عندما رأى أهريمان وهنه ودمار أبالسته. ااككدامرة أخرى وسقط في الغيهب 
والظلمات. ى) هو معلوم من أفستاء عندما تليت الصلاة للمرة الأولى تلوى أهريان من 
الرعبء وعندما ثُليت مرتان خرّ على ركبتيه» وعندما ثليت كل الصلاة ارتبكَ وبدا 
منهوك القوى لا يستطيع إلحاق الأذى بمخلوقات أورمازد. بقي أهريان في الارتباك 
والذهول ثلاثة آلاف سنة, أما أورمازد فقد خلق مخلوقاته في هذه الفترة. 

في البداية خلقّ بان الذي بمساعدته ظهرت مخلوقات أورمازد. أما أهريان فكوّن 
الكذبَ في البداية» ومن ثم آكومان. كانت السماء من أولى المخلوقات المادية التي خلقها 
أورمازد. [ومن الحركة الخبّرة للضوء خلقٌ باهمان؟] الذي حمل معه الدين المازداياسني 
الطيب. وظهرت بعده آردواهيشتء شاهريفار» سباندارماد» هورداد» فأمورداد. ومن 
العالم المظلم ظهرٌ أهريان» آكومانء آندار» سافار ناكايد. تارف» زارف. وظهرت 
تخلوقات أورمازد في العالم المادي أولا- السماء, ثانيا- الماء» ثالثاً- الأرض [التراب]» 
زأساك الاقاك كايا - ادي اناكو ساونيات الاسيان: 
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الفصل 2 
عن خلق النجوم والكواكب 

خلق أورمازد الضوء بين السماء والأرضء ونجوم الأبراج وغير الأبراج» ثم القمر 
والشمس. ففي البداية: كوّن قبة السماء» وعليها ثبت نجوم الأبراج: الحملء الثور 
الجوزاءء السرطان, الأسد. العذراءء الميزان» العقربء القوسء الجديء الدلو. والحوت. 
والتي كانت أثناء الخلق مقسمة إلى 27 بيتاً [قمرياً] على الشكل التالي: باداسفار» بش - 
برويز» برويزء باس [برويز]» آهوكسارء باهو[؟]» راشنافات» تريشاك, آزاراك: ناهف. 
مييان» آياتوم» موشتاء ستار» خوسراف» سروف قار ديل» درافشء فاناند» ديت» إيوغ. 
مولوك[؟]» بش. كاتاكسارء كاتاك- مايان» كاتاك. حدد أورمازد الأماكن لمخلوقاته التي 
كانت تهجم على أعدائها وتضربهم وتعود ناجيةً إلى أماكنهاء وهي بذلك تشبه جيشاً محارباً 
جاهزاً للمعركة. خصص لكل نجم من ملايين النجوم الستة 480.000 نجمة صغيرة» 
من بينها كانت أربعة أساسية» التي عيّنت قواداً في أربعة أجزاء من الكون: تيشتار قائد 
الشرق» سادفيس - قائد الغرب. قاناند - قائد الجنوب. هفت رنكى - قائد الشمال. 
وسمي نجم القطب ب "مسار مركز السماء". لأن العدو لم يصل إليه حتى تلك اللحظة. 
فهو وٌجِدَ دائاً في منتتصف النهارء أي رابيتقين. 

قامَ اوها اذ مع الآماهراسيانديين أثناء الرابيتقين بأداء طقس روحانيء وبهذا أسس 
لوسائل جمى وضرورية لتحطيم العدو. تشاور مع الوعي1[؟] وفرافاشي حكاء الناس. 
ومع الحكمة الكلية القائدة. فظهر للناس وقال: ما هو الشيء الأفضل والمحبب لديكم 
لأنفذه لكم في هذه الدنيا: أأدعكم مع أجسادكم تقاتلون أهريمان وترونه قد تحطم. [وفي 
النهاية] أجعلكم معافين فأعيدكم إلى العالم خالدين إلى الأبد, لا رمون ولا يصيبكم 
أذى» أو أضطر أن أدافع عنكم فيد الفدودؤافا أروا؟ ابتهحقها زافق أعنداء الكدث عن 
الحكمة الكلية القائدة» وليلحق أهرييان بهم الشرء ولكن في النهاية يظهرون على الأرض 


كانه من دون مكاتميق :و أعذاى سافن خعالنيه ودين إل أيه الامليى: 
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الفصل 3 
عن هجوم العدو 

هو يقول في أفستا عن هجوم العدو على المخلوقات. ارتبكت روح الشر بفضل 
الإنسان الصالح وبقيت حائرة ومذهولة ثلاثة آلاف سنة. وفي وقت حيرتها وذهوهاء كل 
الشياطين الكبار» واحد تلو الآخر صرخوا: «استيقظ يا أبتانا! لنشنّ الحرب في هذا العالمى 
ونلحق الضرر والأذى بأورمازد والأماهراسيانديين». ومن ثم أحصى كل واحد منهم 
أعماله الشريرة لها مرتين» لكن هذا لم يهدئهاء فروح الشر الكذابة بسبب الرعب أمام 
الإنسان الصالح لم تستطع أن ترفع رأسها إلى أن مضت ثلاثة آلاف سنة. إلى أن ظهرت 
العاهرة القذرة ونادت أهريمان: استيقظ يا أبتانا! لنشِنّ الحرب في هذا العالم» ونلحق 
الضرر والأذى بأورمازد والآماهراسبانديين». وأحصت لا أعمالها الشريرة مرتين» ولكن 
هذا لم بهدئها ولم تنهض بسبب الارتباك والرعب أمام الإنسان الصالح. ومرة أخرى 
نادت العاهرة القذرة: «استيقظ يا أبتانا! ففي هذه المعركة سأصب على الإنسان الصالح 
وثور الحراثة جام الغضب والحقد والضغينة» وبسبب أعمالي هذه لن يرغبوا في العيش بعد 
ذلك. وسأحطم "فارهم" [مساكنهم» أرواحهم] وسألحق الضرر بالماء والنباتات وبنار 
أورمازد. وبكل مخلوقات أورمازد». 

وللمرة الثانية بدأت تحصي أعمالها الشريرة» فهدأ أهريان. واستفاقٌ من ارتباكه. 
وقبّل العاهرة من رأسهاء فظهرت إفرازات التي يسمونمها "الحيض". وزمجر: «أي رغبة 
قتلكينهاء كي أحققها لك؟». زعقت العاهرة: «أريد مننك أن تعطيني إنساناً». امتلك 
أهريهان جسأ على شاكلة الضفدع, ولكنه ظهر للعاهرة في هيئة فتىّ في الخامسة عشرة» 
وصارت تتوحم به. بعدئذٍ اتجه أهرييان مع الأبالسة المخلصين له نحو النجوم والكواكب 
والسماء. وبدوافع شريرة بدأ الحجوم. وقف على ثلث ارتفاع السماء وسقط من هناك على 
الأرض مثل الثعبان» وكان ذلك في يوم أورمازد من شهر فرافاردين في منتتصف النهارء 
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فانشقت السماء نتيجة ذلك وخافت كما تخاف النعجة من الذئب. ثم توجه نحو الماء 
المتجمع تحت الأرضء فثقب مركز الأرض ودخل فيه. 

بعدئظٍ توجه إلى النباتات»؛ فالثور» وبعدها إلى كايومارد. ومن ثم إلى النار. انق 
كالذبابة على كل المخلوقات وجعل العالم متضرراً وقاتء حيث كان منتصف النهار يبدو 
مثل ليلةٍ مظلمة. لقد ألقى على الأرض مخلوقاتاً ضارةً لادغة مشل الثعبان. العقرب» 
الضب. الضفدع, وم تق ف الارمن منطقة بقدر رأس الإبرة خالية من المخلوقات 
الضارة. وألقى بالسم على النباتات مما أدى إلى يباسها مباشرة. وألقى أهريان بالبخل. 
العوز. العذابء الجوعء المرضء الشبق والكسل على الثور وكايومارد. لكن قبل مجيء 
أهريمان إلى الثور مزج أورمازد عشبا شافياً [البعض يسمونه "بانغ"] مع قليل من الماء 
ودهن به عينيه» لكي يخفف من ألم الضربات والبلايا. عندما ضعف الثور فجأةً ومرض 
وانعدم تنفسه وتوقفء قال أورمازد: «من الضروري خلق الماشية وتحديد العمل 
والرعاية لها». وقبل مجيء أهريمان إلى كايومارد ألقى أورمازد بالنوم عليه [؟]» الذي امتد 
لفترة تلاوة ترنيمة واحدة من [الصلوات]ء لأن أورمازد خلق النوم على شكل فتىّ في 
الخامسة عشر واضحاً وطويلاً. عندما استيقظ كايومارد من النوم [؟]» رأى العالم مظل) 
مثل الليل والأرض لم يبق فيها مكاناً بقدر رأس الإبرة خالياً من المخلوقات الضارة. 

دارت الكرة السماوية» وانزاحت الشمس والقمره وارتجٌ العالم من زعيق الأبالسة 
المازاندران وحرنهم مع النجوم. فكر أهريان: «انشلّ كل غلوقات أورمازد ماعدا 
كايو مارد»» فبعث ب آستفيهاد مع أل من الأبالسة» جالبين الموت على كايومارد. 
ولأن ساعته لم تحن بعدء فإنهم لم يجدوا وسيلة لقتله. مثل) هو يقول: عندما أتى العدو 
[أهريمان]» فإن فترة حياة وسلطة كايومارد كانت محددة بثلاثين سنة. بعد مجيء العدو فإن 
كايومارد قد عاش ثلاثين سنة وقال: «الآنء عندما أتى العدوء فإن كل الناس سيكونون 
من نطفتي» وسيكون خيراً لو أنهم قاموا بالأعمال الخيّرة والحسنات». بعدها ذهب 
أهريمان إلى النار وخلطها مع الدخان والظلمة» ورمى بالكواكب التي كانت عليها الكثير 
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من الأبالسة على السماء فاختلطت مع النجوم. وهكذا أضرّ بكل المخلوقات وارتفع 
الدخان في كل مكان. تسعين هارا وليلةَ قاتلت الآة السماوية على الأرض ضد أهريان 
وأبالسته المخلصين له فحطمتهم ورمت بهم في جهنم. إلا أن العدو لم يستطع النفاذ إلى 
السماء»كونها كانت مخلوقة كالقلعة. يقع جهنم في مركز الأرضء هناك حيث ثقب أهريمان 
الأرض وسقط فيها. وهكذاء في كل الأعمال الدنيوية صارت جليةً الطبيعة الثنائية لما: 
اختلاط التنافس والتعاون» السمو والدناءة. العالى والسفى. 
الفصل 7 
عن معركة اهريمان مع الماء 

كانت المعركة الثانية لأهريان مع الماء. فعندما كان النجم تيشتار في برج السرطان. 
سرى الماء في البيت القمري آزاراك. في ذلك اليوم حين هاجم العدو. ظهر تيشتار مرة 
أخرى في السماء من جهة الغرب. ولأن لكل شهر برجه. وشهر تير هو الشهر الرابع 
للسنةء والسرطان هو البرج الرابع» بدءاً من الحمل فإن برج السرطان ينتمي إلى تيرء وفي 
هذا البرج وجد تيشتار نفسه. ولاحظ مقدرته على تنزيل المطر. فرفع الماء إلى الأعلى 
بمساعدة قوى الريح» أما مساعدي تيكتا رح راهيان والهة هوم. فحسب النظام القائم 
يقعون تحت حماية الآلهة بورز والفرافاشيين الصالحين. أخذ تيشتار ثلاث هيئات: هيئة 
الإنسان» هيئة الحصان وهيئة الثور. لذلك يقول الفلكيون: «كل نجمة لها ثلاث هيئات». 
تلألاً تيشتار ثلاثين نهارأ وليلة وفي كل هيئة سكب المطر عشرة أيام بلياليهاء وكل قطرة 
من هذا المطر صارت كبيرة جداً مثل إناء» وارتفعت المياه على كل الأرض بقامة الإنسان. 
أما الكائنات الضارة على الأرض فقد عانت من هذا المطر وزحفت إلى شقوق الأرض. 
بعدئذ أمرت روح الريح الريح بالتحرك في الههواء تماماً كما الروح تتحرك في الجسم. 
وجرفت كل الماء وأخذها إلى طرف الأرضء ومنه تشكل بحر فراخقكارد. 

صارت الكائنات الضارة الميتة في الأرضء واختلطت سمومها ورائحتها فيها. 
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عندها خرج للقائه الشيطان آبوش على هيئة حصان بذنبٍ أسودٍ قصير فهربّ منه تيشتار 
لمسافة فراسانغ واحدء أصابه الذعر والتمس من أورمازد النصرّء فأعطاه أورمازد القوة 
والجبروت كا هو يقول. في تلك اللحظة أعطى أورمازدٌ تيشتارٌ قوة عشرة أحصنة: 
وعشرة جمالٍ» وعشرة ثيرانٍء وعشرة جبالٍ وعشرة أغبر» فهرب منه الإبليس آبوش لمسافة 
فراسانغ واحد بسبب اهلع أمام قوة تيشتار: ولذلك يقولون عن السهم [المنطلق؟] بقوة 
تيشتار. بعدئذٍ حَمَلَ تيشتار الماء بوساطة الغيمة والقمر- مثل ال هوم [هكذا يسمون الإناء] 
الأداة لحكذا عمل» وأمرها أن تنهمر على شكل مطر شديد على شكل قطرات بحجم[؟] 
رأس الثورء بحجم رأس الإنسان؛ بحجم القبضة» بحجم راحة اليد الكبيرة والصغيرة. 
في أثناء تدبير هذا المطر تقاتل آسبيندجارغاك والشيطان آبوش وانطلقت نار فازشيت» 
ومن ضربة سوطه القوية صرخ الإبليس آبوش بقوة» ولذاء يظهر البرق والرعد الآن في 
أثناء المعركة مع مدبّر المطر. وهكذا سكب تيشتار المطر عمشرة أيام بلياليهاء واختلطت 
سموم الكائنات الضارة التي كانت في الأرض مع الماء والماء بدوره أصبح ما حاً لأنه بقي 
في الأرض بعض من بيوض تلك المخلوقات الضارة التي دائاً يخزنوها في الأرض. ومن 
ثم حاصرت على مر ثلاثة أيام الريحٌ الماءَ في أرجاء مختلفة من الأرض» ونتيجة هذا تشكل 
ثلاثة بحان كيرة وثلاثة وعشرين تحير صخيراً) وظيدر تبعان يحريان: الأول بحصرة 
جيجاست,. والآخر بحيرة سوبارء التي ارتبطت مصادرها مع مصدر بحري. أمافي 
الشمال فإن الريح أجبرت على جريان نهرين: جرى الأول نحو الشرق. والآخر نحو 
الغرب, وهما هِتمّند وفهرود. مثل| هو يقول: «ارغمٌ أن تجري مياه هذه الأنمر ووجّهم في 
مجرى بعمق أنغوشت». يختلط هذان النهران الملتويان حول المرتفعات الأرضية مع مياه 
بحر فراخقكارد. وعندما يجريان تصبّ فيهما ثانية عشرة نهراً صا حاً للملاحة» وتسيل من 
هذه الأنبر الصالحة للملاحة مياه أخرى. وكلهم ثانية يصبّون في مر آراك وفيهرود. 


فبفضلهم يزدهر العالم. 
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الفصل 8 
عن معركة أهريمان مع الأرض 
عن معركة أهريمان مع الأرض. ارتعدت الأرض عندما هاجم أهريان. مما أدى إلى 
تشكيل المادة الجبلية فيها. في البداية ظهر جبل آلبورزء بعدها جبال أخرى في مركز 
الأرضء لأنه عندما بض جبل البورز بضت كل الحبال بقاماتهاء حيث أنها نمست من 
أساس البورز. وهي حتى ذلك الوقت قامت من الأرض مثل شجرة تطال الغيوم أما 
جذورها [فكانت ممتدة في أعماق الأرض...]. 


الفصل 12 
عن خصائص الجبال 

هو يقول في أفستا عن خصائص الجحبال: في البداية نمت الجبال لفترة ثانية عشرة 
سنة» أما جبل آلبورز فقد ن) على مدى 800 سنة: 200 سنة ن! حتى موقع النجوم. 200 
سنة حتى موقع القمرء 200 سنة حتى موقع الشمسء, 200 سنة حتى موقع الضوء 
اللانمائي, بينا الجبال الأخرى بعددها 2244 نمت من جبل آلبورز ويوجد بينها جبال 
عالية: هوغارء تيراك» البورز» جيكات- دايتي» سلسلة آريزورء جبل خوساندوم. جبل 
آبارسين والذي يسمونه جبل بارثاء زاريداز الذي هو جبل مانوشء جبل أغارزء جبل 
كاف». جبل فادغيس» جبل خوشداستار» جبل آريزوربوم» جبل رويشنوماند» جبل 
بادبشخفارغار فادغيس الذي هو أكبر جبل في خفاريسء» جبل زين» جبل فافر [أوماند]ء 
جبل سبندياد» وكوندراسب جبل ريقاند» جبل دارسبد. جبل باكير» جبل فاسشيكافت» 
سياكوماند جبل آسنافاند [كوندراسب] جبل ديزداخ» جبال من بين تلك التي في كانغديز 
والتي يقولون عنها بأنبا هدوء وسعادة الخالق الطيب» وجبال أخرى صغيرة سأسميهم 
مرة أخرى: جبل آلبورز يحيط بهذه الأرض ومتصل بالسماء, فيه| يخص تبراك [من جبل 
البورز] هو الجبل الذي عبره تمر النجوم والقمر والشمسء وعبر هذا الجبل يعودون. 
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الجبل العالي خوغار , الذي بارتفاع [طول] ألف رجل فإنه يمتد في أسفل مياه آردفيسور, 
جبل ساندوم ذلك الذي من المعدن البراق» من المعدن السماوي, يقع في وسط بحر 
فراخشكارد الذي تصب فيه مياه جبل خوغارء يقع جبل جيكات - دايتي في مركز 
الأرض بارتفاع [طول] مئة رجل وعليه يقع جسر جينقار. حيث تحاسب الأرواح. [جبل 
آلبورز] تقع قمة سلسلة آريزور على مداخل جهنم. حيث تحوم هناك الأبالسة دوماً. 
وأيضاً هو يقول: ماعدا آلبورز تقع بداية جبل [ويسمى جبل البارث] في سيستان ونهايته 
في خوزستان. جبل مانوش هو الجبل الذي ولد عليه مانوشجهر. ونمت الجبال الأخرى 
بغالبيتها من هذه الجبال المذكورة. ومثل| هو يقول: «يقع أغلب الأراضي المزدهرة حول 
تلك الحبال)2. 

جبل أغارز» في منتصف الطريق؛ من «مذان إلى خوارزم نما من جبل آبارسين. يقع 
جبل مانوش في الشرقء على حدود تركستان ومتصل مع آبارسين» جبل كاف نا أيضاً من 
ذلك الجبل. يقع جبل خوشداستار في سسيستان, يقع جبل أريزوم في منطقة روم. وجبل 
باديشختارغار - في تاباريستان وفي منطقة الغليان. وجبل ريقاند في خراسان وأقيم عليه 
نار بورزن» وهو يسمى ريقاند لأنه لامع. جبل فادغيس يقع على الحدود مع منطقة 
فادغيس»ء وفي هذه المنطقة كثير من الغابات والأشجار الصاحة للبناء. 
جبل باكير ذلك الذي استخدمه فارسياغ من تور كقلعة وسكن فيهاء وفي أيام يّي) بنيت في 
هذا المكان المجيد والسعيد عشرة آلاف قرية ومدينة. 

جبل فاسشيكافت. ذلك الذي في بارثياء نما من "جبل آبارسين" أيضاً. جبل 
سياكوماند وفافروماند اللذان يمتدان حتى منطقتة كابول» وجبل زينء نها من جبل 
آبارسين. جبل سبندياد يقع على حدود جبل ريقاند» جبل كوندراسبء يقع في منطقة 
توس في إرانيقج» جبل أسنافاند في آدورباداغان» جبل رويشنوماند - ذلك الذي نمت 
عليه الأحراش. 
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الجبال الصغيرة المنتشرة في أماكن وأراض مختلفة والتي عملت عليها حقول محروثة 
خبّرة هي أيضاً نمت من هذه الجبال المذكورة» وهي: جبل غانافاد جبل آسباروغ» جبل 
فراخقار» جبل ديم|فند» جبل رافاك» جبل زارين» جبل غسباخت. جبل داقال» جبل 
ميزين» جبل ماراك» هذه الحبال كلها نمت من جبل آبارسين وكذالك جبال أخرى وفيما 
بخص جيل داقاد فهو ن! في خوزستان أيضاً من جبل آبارسين. 
جبل دي|قند هو ذلك المكان الذي ربط به بغاراسب. من ذلك الجبل ياديشخقارغار إلى 
جبل كوميش يمتدٌ الجبل الذي يسمونه "مادوفرياد" حيث عند سفوحه فيشتاسب حطم 
آردشاسب. ويقع في وسط السهل. يقولون» في حرب مقدسة؛ عندما هرم الإيرانيون. 
فإن هذا الجبل انفصل عن ذلك الجبل وتدحرج إلى وسط السهلء وبهذا هو أنقذ 
الإيرانيين» لذلك يسمونه «القادم للمساعدة». جبل غانافاد يقع أيضاً على السلسلة الجبلية 
"فيشتاسي". في مكان تواجد نار بور زينمهير» على مسافة 9 فراسانغات إلى الغرب. قمة 
زاقالك ان رأقاو يد ةا تكن تمسو انعضي" رواقناة!" والليدعن يتسور نه يتقان 
والبعض كالاك, لأنه من هذا المكان» في اتجاهين مختلفين من الجبل هبط طريقان إلى 
"المنتكن :القالعة ".هذا ببعييو نه "كالالة ""القلعة "هذا المكان أنضا مسيونه اللكان 
الواقع في منطقة سارادج. جبل أسباروغ يقع في بحيرة جيجاست في بارثياء فراخقار في 
خراسان, جبل ماراك في لاران» جبل زاري في تركستان» جبل باهتان في سياخان. جبال 
أخرى. لا توجد اسمها في هذه القائمة» حسب أفستا المازداياسنية تعد خصبة» وهي تلك 
الجبال الصغيرة» التي نمت تدريجياً في أماكنها. 
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الفصل 13 
عن خصائص البحار 

هو يقول في أفستا عن خصائص البحار. أن بحر فراخقكارد يشغل ثلث الأرض» 
وهو في الجنوب على حدود آلبورزء حيث أنه يدخر في داخله مياه ألف بحيرة مثل نبع 
آردفيسورء والتي يسميها البعض البحيرة - المفتاح. كل بحيرةٍ فريدة من نوعهاء وتوجد 
حيرات كييزة وطدرة يوعد يعفها حيك أنفارسا عل مان دوز [حوش]] نذة 
0 يوماً. فهي تشكل امتداداً في ألف سبعرائة فراسانغ. وبسبب دفء ونضارة مياه 
آردفيسور فهي نظيفة أكثر من المياه الأخرى. المياه تسري بشكل دائم من نبع آردفيسور. 
في جنوب جبل البورز أنشئت هناك 100.000 قناة ذهبية» وهذه المياه دافئة وطازجة 
وتأتي عبر قناة إلى الجبل العالي خوغار. على قمة هذا الجبل توجد بحيرة» حيث تصب فيها 
المياه فتنقى و تخرج وتجري عبر قناةٍ ذهبية أخرى. على ارتفاع طول ألف رجلء يخرج فرعٌ 
ذهبيٌ مفتوح من هذه القناة إلى جبل خوساندوم الذي في وسط بحر فراخقكاردء وهناك 
قسم من المياه يصب في البحر بهدف تنظيفه. والقسم الآخر يندثر على شكل رطوبة في 
أرجاء المعمورة» وكل مخلوقات أورمازد يتلقون منها العافية» وهي تزيل جفاف المواء مِنّ 
البتحان اللاحكة تو جك ثللاثة جار أسافية و 23 تدا ر ضفر ش 

من البحار الثلاثة الأساسيّة بحر يسمى يوتيكء وآخر- كامرود. وآخر- 
سياخبون. بحر بوتيك هو أكبرهم وله مذ وجزرٌ ويقع في تلك المنطقة» حيث بحر 
فراخقكارد ويتصل به. بين يوتيك الذي هو بجانبه» هناك بحر يسمّونه بحيرة سادفس. 
تفضل الأسماك أن تعبر من بحر يوتيك إلى بحر فراخشكارد. بحيرة ساقس برياحها 
القوية والعالية تطرد الرائحة» وكلٌ ماهو صا ورقراقٍ يصب في فراخفكارد ونبع 
آردفيسور وثانية يصب في يوتيك. مستوى هذا البحر مرتبط بالقمر والرياح» وهو يتقدم 
ويتأخر» يكبر ويصغر حسب دوران القمر. يرتبط مستوى بحيرة سادْفِسُ بالنجم 
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ساذفس والذي يقع تحت حمايته بحار المناطق الجنوبية؛ أما البحار الآخرى في المناطق 
الشمالية فتقع تحت حماية مجموعة الدب الأكبر. 

بالنسبة للمد والجزر هو يقول: هناك ريحان في بحيرة سادْفِسُ بان بشكل دائم 
بسبب القمر» يسمّون إحداهما ريح الاتجاه الأسفل» والآخر ريح الاتجاه الأعلى» عندما 
نبب الريح العليا تحدث مدأء وعندما مهب الريح السفلى تحدث جزراً. أما البحار الأخرى 
فلا يوجد فيها شىء من هذه الخاصة [دوران القمر] ولا يوجد فيها مد وجزرٌ. بحر 
كامروواهر الذي ركد الك الوبق ابارسعات بكر سيا يرن يقنع و بروة مين اسار 
الصغيرة: أصغر بحر هو بحر كايانس في سيستان. في البداية لم تكن موجودة فيه كائنات 
ضارة من أفاعي وضفادع, وكان الماء أكثر عذوبة من البحار الأخرىء وبعدها أصبح 
ما حاً. وبسبب الرائحة الكريهة لا يمكن الاقتراب منه. فشديدة هي الرائحة الكريهة 
والملوحة بسبب انبعاث الريح ال حارّة» وعندما تقوم القيامة فإن هذا البحر يصير عذبة مرة 
أخرى. عن خصائص الأنهار هو يقول في أفستا: نهران يجريان من الشمال بشكل جزئي 
[نصفي] من آلبورز الأورمازديء [جزئياً من آلبورز الشرقي]. واحدّ يجري نحو الغرب 


وهونبهر آراك» وواحد نحو الشرق وهو فهرود . 


الفصل 14 
عن خصائص الحيوانات 
هو يقول في أفستا عن خصائص خسة أنواع من الحيوانات: عندما مات الشور 
المخلوق الوحيد» نمت هناك» حيث سال دماغه بذور 55 نوع من الحبوب و12 نوع من 
النباتات الطبية الشفائية. مثلم| هو يقول: من المخ ينشأ كل مخلوق معيّنء وكل شيء يكمن 
موقعه في المخ». من قرن الثور نم العدسء, من الأنف نمى البصل من الدّم نمت كرمة 
العنب. ومنه يصنعون الخمر» لذلك» يشرب البشر الخمر لزيادة الدم. من الرئتين نمت 
بذور الخردل. من اليافوخ نمى الزعتر لإزالة الروائح من الفمء وأخريات واحدة تلو 
الأخرى مثل) هو معلومٌ من أفستا. علت نطفة الثور حتى وصلت إلى القمرء هناك تُظِفت 
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ومنها خلقت أنواع كثيرة من الحيوانات: في البداية تعلق حيوانان: الثور والبقرةة وبعدهما 
ظهر زوج من كل نوع؛ وأطلق على الأرضء فظهر في إرانفيج على مسافة هاسر الذي 
يساوي 3 فراسانغ. مثل) هو يقول. خلق الثور مرتين وذلك لمكانته الكبيرة: مرة في هيئة 
الثورء والأخرى على شكل أنواع كثيرة من الحيوانات. 1000 يوم وليلة بقي [الشور 
والبقرة] جائعين» شربا الماء ثم أكلا العشب [النباتات]. بعدها كا يقول في أفستاء من 
التووخلقك 3 أنواغ من الفيواناتةالماغر العم وسو كح التمال واللترين ورعاذها 
الحصان والبغل. 

أولأء خلقت الحيوانات التي ترعى والتي الآن تربى في المروج ثانياء الحيوانات 
التي تعيش في الحبال و تجول بحرية» وكذلك الطيورء وهذه الحيوانات غير مروّضة. ثالثا 
الحيوانات التي تعيش في الماء. فيها بخص الأنواع, فأول نوع هو الحيوانات الظلوفية 
بأرجل متأقلمة مع المروج» أكبرهم الحجمل وأصغرهم الجدي والمهر. ثاني نوع هو 
حيوانات بأرجل البغل» أكبرهم الحصان السريع وأصغرهم الحمار. ثالث نوع هو 
حيوانات بكفوفٍ ذات خمس أصابعء أكبرهم الكلب وأصغرهم فيقرا [؟]. رابع نوع هو 
الطيور أكبرهم الثلاثي الموحد [سين] وأصغرهم الحسون [؟]. خامس نوع هو تلك 
[الميوانات] التي [تعيش] في الماء» منها سمكة [كارا] أكبرهم و«... ) أصغرهم. هذه 
الأنواع الخمسة مقسمة إلى 282 نوع: أولآء [خمس] أنواع من الماعز: الظبية» الغنمة 
التيس الجحبلي» الكبش والماعز. ثانيأ حمس أنواع من الغنم: الغنمة ذات الذيل» الغنمة من 
دون ذيلء الكبش الحبلي» الكبش ذو القرون» غنمة كوروشك ذات قرون كبيرة تشبه 
الفرس وها ثلاثة أسنام ويستخدموهما للركوب. مثلم) هو يقول: مانو جهر استخدم 
كوروشك للركوب [مثل الخضات]: 

الثأء نوعان من الجمل» جبلي وسهلي. لأنه يمكن استخدام أحدهم في الجبال 
والآخر في السهولء توجد جمال بسنم واحد وبسنمين. رابعاً» 15 نوع من الثيران: أييض» 
رمادي, أحمرء أصفرء أسود. مبرقشء الغزالء الجاموس. الزرافة» الشور- السمك [؟]» 
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الخنزير البري [؟70]1...» وأنواع أخرى من الثيران. خامساًء 8 أنواع من الخيل. سادساًء 
عشرة أنواع من الكلاب: كلب الرعي» كلب الحراسة أي الذي يحرس البيت» كلب 
اليد [9]: الكل الصغين [؟]#القندس [المائق ] والذى:يسيموته كلت الماء التعلت 
[ابن عرس ]ء القنفذ الذي على ظهره أشواك, ثعلب الماء وفيقير[؟]. منهم نوعان يعيشان 
في الجحور: الثعلب وابن عرس. الأنواع الأخرى مشل ثعلب الماء والذي على ظهره 
الأشواك [القنفذ] فهو يعيش في الأدغال. سابعاًء الأرانب: يوجد خمسة أنواع من 
الأرانب: نوعان - صحراويان» نوع واحد أهلي [منزلي] [؟]: واحد في الغابات. ثامناًء 
ان أنواع من بنات العرس: واحد السمورء الآخر السمور الأسود. والسنجاب»7...) 
القاقٌ القاقم الأبيض وأنواع أخرى من بنات العرس. تاسعاًء 8 أنواع من المشموم: 
واحد الذي يعرف بمِسْكه» واحد يعرف بكثرة المسك الذي يحتوي على رائحة طيبة» 
الحيوان المسكي [المشموم] بِيشٌء الذي يتغذى ب الأقونيط [خانق الذئب]. الحيوان 
المسكي الأسود والذي هو عدو الأفاعي التي تتواجد بكثرة في الأنهره وأنواع أخرى من 
الحيوانات المسكية [المشمومة]. عاشراء 110 نوع من الطيور. طيور مثل سينمورف». 
كارشيكه التصرع الرتغى والذى سمونه '"كاركاس "الحراي#الديق"اللفلن: الخادق 
عشرء الخفاش: وهو نوعان؛ لأحدهما حليب الثدي وهي ترضع صغارهاء السنمورف 
والخفاش تطيران ليلاآً: مثل) هو يقول: «الخفاش مخلوق من ثلاثة أنواع [من الحيوانات]: 
الكلب ذو الأسنان, الطير» والحيوان المسكي [المشموم]ء لأنها تطير مثل الطيرء لما أسنان 
كثيرة [مثل الكلب]ء وتعيش في الجحرء مثل الحيوان المسكي [المشموم] بيشٌّ. 110 أنواع 
من الطيور تشكل ثاني مجموعات بقسمها الأعظم منتشرة على الأرضء مثل البذور التي 
يلقيها الإنسان وينثرها- كبيرة» متوسطة وصغيرة- عبر أصابعه على الأرض. ثاني عشرء 
خلقت الأسماك على عشرة أنواع: [أولا]» أسماك آرزء آرزوفاء آرزوكا وتسميات أفستية 
أخرىء داخل كل نوع خلقت أنواع جديدة داخل هذه الأنواع» ولذلك كل الأنواع 
عددها -282. 
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هو يقول عن الكلابء بأنها من محطة النجوم. أي من اتجاه نجوم مجموعة الدب 
الأكبر» أعطي له مكان في إيودجيست [؟] أبعدت من محطة الناس بفضل حمايتهم 
للماشية. لذلك يستدعى الكلب من بين كل الحيوانات لحاية الناس» حيث أنه يتفوق على 
الإنسان في ثلاث حالات: يملك حذاءه الخاص به؛ لباسه الخاص به» وهو نشيط وفعال 
ويقظ. الرابع عشرء وحوش برية بأسنانٍ حادة. أن الراعي الذي يرعى قطيع الغنم 
والكلب ليس معه يبقى مرعوباً جداً. وقال أورمازد عندما خلق طائر الفارش الجارح: ١‏ 
أها الطائر فارش أنا خلقتكَ. ولكنني حزين لخلقك أكثر ما أكون فرحا لأنك تنفد 
رغبات أهريمان أكثر من رغباتي. فأنت مثل الإنسان السافل الذي لا يشبع من الغنى, لا 
تشبع أنت بقتل الطيور» وكأنك ل تُهلّق من قبلي أيها الطائر فارش» بين خَلَمَك أهريان 
على هيئة طائر [ذئب مجنح] والذي لا يريد أن يبقى حياً أي مخلوق. خلقتٌ أنواعاً كشير 
من هذه الحيوانات لأنه إذا تحطم أحد هذه الأنواع من قبل أهريمان فيبقى الآخرا. 

الفصل 15 
عن طبيعة الناس 

هويقول ف أفستاعن طبيغة الننائن: أن كايومارةةعتدمامات أطلق نطافا 
[بذوراً]ء وطهرت هذه النطاف [بحركة] نور الشمس. حفظ نيروسانغ ثلاثة أجزاء منهاء 
وحصل سباندارماد على جزء واحد منها. بعد 40 سنة [ظهر نبات] راوَائْدٌ على شكل 
جذع واحد [وأيضاً بعد[؟]] خمسة عشر سنة [ظهرت] خمسة عشرة ورقة. ومن الأرض 
ذال اتوفاكتيانه ني تكله بعك كال و لومي بقث اناكم هيبنل دن 
الآخره والواحد منهم متصل بالآخر وأصبحا جسداً واحداً بمظهر واحد. نمت 
خصورهم ملتصقة فأصبحا جسداً واحداًء بحيث لم يكن واضحاً من فيهم الرجل ومن 
المرأة» وآفار] أورمازد ينبسط [فوقهم] مثل| هو يقول: «مَنْ خلق أولآ الفار أم الجسد؟» 
وقال أورمازد: «الفار خلق أولآء والجسد بعده لأجل [الفار] الذي كان قد نخلق. 
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وجَدَ [الفار] في الجسد لأنَّ الواجبات قد مُحلقت» والمسد موجود لأجل [تنفيذ] 
الواجبات. وهذا شرح ذلكء أن الروح خلقت سابقاًء أما الجسد فخلق بعد الروح). 
وكلاهما تحولا من هيئة النبات إلى هيئة الإنسانء والفار مثل شبح دخل في جسدهم. وهذا 
ما يسمى الروح. وُذ ذاك الحين نميا مثل شجرة عالية؛ ثمارها عشرة أنواع من البشرء 
وأورمازد قال ل ماشيا وماشيانه: أنتم| بشرٌء أنتما أب و[أم] العالمء خلقتى) من أفضل 
الدوافع على الإطلاق وأكملهاء كذلك [بشرف ونزاهة] نفذا تعاليم الدين» فكرا بأفكار 
خيّرة» تكلم| بكلمات خيّرة» قاما بأعمال خيّرة» ولا تبجلا الأبالسة». وفي البداية كلاهما 
فكرا: أن كل واحد يفكّر في الآخر على أنه إنسان خَلِقَ لأجله. وأول [عمل] فعلا عندما 
خرجا: هم [هكذا] فكروا [؟1: وأول كلمات نطقا بها هي: «أورمازد خلق الماء. الأرض» 
النباتات» الحيوانات» النجوم, القمر؛ الشمس» وكل الخيرات التي منبعها وثمرتها من 
التقوى». 

بعدها ولج العدو [الشيطان] إلى أفكارهما ودنسهاء وزعما: «"خلقت روح الشر 
الماءء النباتات» الحيوانات. وكل الأشياء الأخرى المذكورة؛ سابقاً». نطقا هذا الحديث 
الكاذب تحت تأثير الأبالسة» وحصل أهريان منهما على سعادته الأولى. بسبب هذا 
الحديث الكاذب فإن كلاهما صارا مذنبين وروحاهما [بقيتا] في جهنم إلى حين التجسد 
النهائي. ثلاثين يوماً مشيا بدون طعام وتغطيا بملابس من الأعشاب. بعد ثلاثين يوماً 
وصلا إلى سهب. اقتربا من معزةٍ بيضاء وبدأ ماشيا ومشيانه بمص الحليب من ثديها. 
عندما شربا الحليب. قال ماشيا ل مشيانه: «كنت فرحاً لأنني لم أشرب هذا الحليبء والآن 
عندما شربته نقص فرحي[؟] ويحس جسدي بسوء». بسبب هذا الحديث [الكاذب] 
الثاني فإن القوة الوبليسية تضاعفت. والأبالسة خطفوا طعم الأكل» بحيث أنه من مئة 
جرءفين الطعم بفى جوءا واتعدا. يعد تلنين يوم وليل انظلقا إقى الكدمة البتوذاء يشلك 
أبيض وقتلاها. بتوجيه من آلهة السماء أشعلا النار من شجرة درشي وسامشيت لأن 
حطب هاتين الشجرتين أفضل حطب [الإشعال] النار فيهاء ونفخا في النار من أفواههماء 
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وأول الأحطاب التي حرقوها هي القش»7...) شجرة الدرشي»7...)» شجرة النخل 
والآس [المرسين]. وشوا هذه الغنمة على سيخ ورميا بثلاث كمشات منها إلى النار» 
وقالا: هذه حصة النار» ورميا قسم آخر نحو السماء» وقالا: «هذه حصة الآههة». وطار 
طائر الرخم وأخذ هذا اللحم, بين) الأولى أكلها كلبٌ. في البداية تغطيا«...»[؟]. بهاء 
قطعا الأشجار وصنعا منها أوانٍ خشبية [؟]. وبسبب عدم الشكر الذي أظهراه فإن 
الأبالسة صارت أكثر قساوة معههماء و[ماشيا وماشيانه] صارا لا إراديين» وشعر كل 
[واحد نحو الآخر] بغضب آثم. ووقف احدهما مقابل الآخرء ضربا [بعضههم| البعض]. 
قلعا شعر [بعضههما البعض] و[خمشا] الوجوه. عندها صرخت الأبالسة من الظلام: «أنت) 
بشرء لذلك بجلا الأبالسة» [فهي تستريح] لغضبك)». ذهب ماشيا وحلب البقرة» ورش 
الحليب باتجاه الشمال» ونتيجة هذا أصبحت الأبالسة أكثر قوة» كلاهما [ماشيا وماشيانه] 
صارا منهوكين» بحيث لم تكن عندهم الرغبة في الجماع خلال 50 شتاءاًء وإن كانا قد 
تجامعا ولكن هما لم ينجبا الأطفال. وبانقضاء 50 سنة ظهرت الرغبة في امتلاك الذرية» في 
البداية عند ماشيا ومن ثم عند ماشيانه. قال ماشيا لماشيانه: «عندما أراك» تظهر عندي 
رغبة كبيرة». عندها قالت ماشيانه: «أوه أبها الأخ ماشياء عندما أرى جسمك تظهر 
الرغبة لدي». عندها تملكتههما الرغبة المتبادلة» وعندما أشبعوهاء هكذا فكرا: «هذا كان 
واجبنا في تلك السنوات الخمسين الماضية»). 

بعد تسعة أشهر ولد ما توأماًء ولداً وبنتأء وبسبب جاذبيتهماء أكل الأب واحداً 
والآخر أكلته الأم. حينها حرّم أورمازد الأطفال من الجاذبية ليُربيهم الوالدين وليبقيهم 
على قيد الحياة. ومن ثم ظهرت لاشيا وماشيانه سبعة أزواج من الرجال والنساءء وكل أخ 
كان زوجاً والأخت - زوجة. ومن كل زوج خلال 50 سنة وٌَلِدَ الأطمال. وأما ماشيا 
وماشيانه فىاتا بعد 100 عام. ومن أحد هذه الأزواج السبعة ظهر رجل باسم سياماك 
وامرأة نيساك. ومنها وَلِدَ زوج أسمههما فرافاك وفرافاكا. و ولدت منهم| خمسة عشر 
زوجأء وكل زوج صار عرقاًء ومنهم تضاعف النسل البشري في العالم. عبرت تسعة 
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اعراق على ظهر الثور سرساوك بحر فراخقكارد إلى الست كشقارات الأخرى وأقامت 
هناك؛ أما ستة أعراق [بشرية] فبقيت في خقانيراس. من هذه الأعراق الستة ظهر زوج: 
تاز وتازاك» وتوجها إلى سهل تازيكان [العربي]. وانبثق الإيرانيون من زوج: هوشتىف 
وهوزاكء وانبثق المازندرانيون من الأزواج الذين يعيشون على أراضي إيرانء وأراضي آن 
إران أي على أراضي تورء على أراض سالا أي في الروم» وفي سند» جينستان» وعلى أراضي 
داي. [وعلى أراضي السند] هؤلاء الذين يعيشون في سبع كشفارات ينبثقون من ذرية 
قراقاك ابن سياماك [ابن] ماشا. لأنه كان هناك عشرة أعراق بشرية» وحمسة عشر ظهر من 
فرافاك, ومجموع الأعراق هو خمسة وعشرون عرقاً الذي ظهر من نطفة كايومارد» [ومن 
بينهم] أعراق كالتي تعيش في الأرض وأعراق كالتي تعيش في الماء» وأعراق آذانها على 
صدورهاء وعيون على صدورهاء عرق ذو قدم واحدة؛ وعرق يمتلك أجنحة 


[كالخفافيش الطائرة]» وعرق يعيش في الغابات» وعرق يغطى أجساد ناسها شعرْ كث. 


الفصل 16 
عن طبيعة الولادة 

عن طبيعة الولادة هو يقول في أفستا: عندما ينتهي الحيض عند المرأة» ويجامعها 
رجل فإنها تحبل خلال عشرة ليال. فإذا هي اغتسلت من الحيض وآن وقت الحملء عندما 
تكون بذونالرجل أقوئ :فسعلد :ولداء وغندما تكوق يذوو المرأة أقوى تلن بساً. وعكدما 
تتساوى بذور الرجل والمرأة من حيث القوة فا حمل سيكون توأماً أو ثلاث أطفال. وإذا 
نفئت بذور الرجل قبل بذور المرأة فإنها تضاف للمرأة وهي بذلك تصير أقوىء فإذا نفثت 
بذور المرأة أولاً فإنها تصير دماً ونتيجة ذلك تصبح المرأة أضعف. بذور المرأة باردة ورطبة 
وهي تسيل من جييرسل1؟]. ولوهها أحمر وأصفرء أدا بذء, ال <ا فهب دافئة وناشفة 
وهى تسيل من مخ الرأس, ولونها أبيض ورمادى 


812 


كل بذور المرأة إذا نفغت أولاً تحتل الرحم وبذور الرجل يطفو فوق[بذور المرأة] 
ويملا الرحم» وكل البذور التي تطفو تتحول مرة أخرى إلى دم وتعود إلى الأوعية الدموية 
للمرأة: وغتدها تقولد المرأة تتيحول :هذه البدور إل ليب الرضاغة لذلك إن ليب الام 
ينتج من بذور الرجلء أما الدم فيتتج من بذور المرأة. يقال إن هذه الأشياء الأربعة 
[ذكرية] المنشأاً: السماء. المعدنء الريح. النار ولا تكون غير ذلك. أما الأشياء الأربعة 
الأخرى: الماء؛ الأرضء النبات» الأسماك فهي أنثوية المنشأ ولا تكون غير ذلك. أما بقية 
المخلوقات فيمكن أن تكون ذكرية أو أنثوية المنشأ. وفيا بخص الأساك فهو يقول: عندما 
تريد الأسماك أن تلد فهي تتحرك في تيار الماء ذهاباً وإياباً على مسافة واحد هاسر الذي 
يساوي ربع فراسانغ وفراسانغ [يعادل أربع هاسر]. وني أثناء هذه الحركة تحتك 
[الأسماك] مع بعضها البعض بأجسادهاء وتنشأ قطرات بينها نتيجة الاحتكاك فتحبل 
جراء ذلك. 

الفصل 17 
على خصائص النار 

هو يقول في أفُستا عن خصائص النار: خلقت حمس أنواع من الديران مشل نار 
برزاسافانغ وهي النار التي اشتعلت أمام الرب أورمازد» نار فخوفريان المتواجدة في 
أجساد الناس والحيوانات» نار أورفازيشت المتواجدة في النباتات» نار فازيشت المتواجدة 
في الغيمة والتي في المعركة تواجه أسبيندجاركاك» ونار خارسبانيشت» التي تستخدم على 
الأرض مثل نار قاهرام. 
من بين هذه النيران الخمسة واحدة تلتهم الماء والطعام مثل تلك التي تتواجد في أجساد 
الكين 

وواحدة تلتهم الماء ولكن لا تلتهم الطعام مثل تلك المتواجدة في النباتات التي 
تعيش وتنمو بفضل الماء. واحدة تلتهم الطعام ولا تلتهم الماء مثل تلك النار المستخدمة 
على الأرض كنار فاهرام. واحدة لا تلتهم لا الماء ولا الطعام مثل نار فازشت. وتققع نا. 
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برزاسافانغ في قلب الأرض والجبال وني مواد أخرى. ومنذ أن خلق أورمازد أسس 
الكون فإن هذه النيران أعطيت للناس على شاكلة ثلاث فارّاتء والعالم يزدهر تحت 
حمايتها ودفاعها. في حقبة تاهموروب عندما أنتقل الناس على ظهر الثور سارساوك من 
خقانيراس إلى كشقارات أخرى. وهبت الريح مرة في إحدى الليالي» في وسط البحر على 
هيكل النار الذي تواجدت فيه النار. ولآن النار كانت على ظهر الشور في ثلاث أماكن؛ 
وعندما سقط الريح مع النار في البحر. اشتعلت النيران الثلاثة على شاكلة ثلاث فارات 
على ظهر الثور وأضاءت حوهاء وبفضل ذلك تمكن الناس من الانتقال عير البحر. في 
حقبة يبا كل عمل أنجز بشكل ناجح كان بفضل هذه النيران الثلاثة. 

نصبت نار قروباك في هيكل النار على جبل فاروماند في خوارزم. عندما تَشَّبْه 
تجأ51] بالآده وسبيودلك الله درن قار فرويالة اله فاك )بهن احد داهن فاق حفن 
الملك فيشتاسب مثلم| هو واضح في أفستا فإن [نارفروباك] نُصبت ما عدا خوارزم على 
جبل روشان في كابلستان, في بلد كابل بالضبط. هناك حيث تتواجد حتى يومنا هذا. 

وهكذاء حتى عهد كاي خوسرو حمت نار غوشاسب العالم» وعندما دَمّر كاي خوسرو 
معابد الوثنيين عند بحيرة جيجاست نصبّ تلك النار على عفرة حصانه؛ فطرد بذلك الظلام 
وأضاء [الأرض] ليحطم معابد الوثنيين. ثم نصبّ نار غوشاسب في هيكل النار عند جبل 
أسنافاند. ولغاية فترة حكم الملك فيشتاسب كانت نار بورزنميهر فاعلة وحمت العالم. عندما 
طلب من زرادشت ذو الروح الأبدية نشر الدين والعقيدة» فإن فيشتاسب و[أحفاده] صارواا 
أقوياء في الولاء لعقيدة الآلهة. ونصب فيشتاسب تلك النار [بورزنميهر] في هيكل للنار على 
جبل رفاند والذي يسموتها سلسلة فيشتاسب الجبلية. تشكل كل هذه النيران الثلاثة الجسسد 
الواحد لنار قاهرام» وتضاف إليها نيران الأرض والفارٌّات. 
مثلم| يتشكل جسد الإنسان في رحم الأم فإن الروح القادمة من العالم الروحي تسكن في 
هذا [الجسد]. والروح توجه الجسد طالما هذا الجسد حيّ. وعندما يموت الجسد ويختلط 


مع التراب فإن الروح مرة أخرى تعود إلى العالم الروحي. 
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الفصل 20 
عن خصائص الأنهار 

يقول في أفستا: إن هذين النهرين ينبعان من الشمال» جزئياً من آلبورز الشرقي و 
[جرئياً- من آلبورز الأورمازدي]. واحد يري إلى الغرب وهو آراك؛ و واحد إلى الشرق 
وهو فهرود؛ ومن ذلك المنبع خلفههما يجري ثان عشراً نهراًء وأغلب المياه الأخرى تجري 
من هذه الأبر. مثل| يقال: كل [نهر] يخرج من الآخر. ويجري بسرعة» بحيث يستطيع 
الإنسان أن يلحق تلاوة صلاة واحدة [اشم قاهو] من سلسلة عدة صلوات. كل هذه 
المياه تختلط مرة أخرى مع هذه الأنهر» وبالتحديد مع مياه آراك وفهرود. وكلاهما يمتدان 
ليحيطان بطرفي الأرض ومن ثم يعودان إلى البحر. كل المناطق السبعة في العالم تستخدم 
مياه هذه الأنهرء وكلا النهرين يتصلان في بحر فراغفكارد ويعودان إلى المنابع» حيث 
ينبعان من هناك. مثل| هو يقول في أفستا: «مثل| الضوء يأتي ويمضي عبر آلبورز فإن الماء 
كذلك يأتي ويمضي عبر آلبورز). 
يقي يقول؛ أن روح آراك طلبت من أورمازد: أوه أيها الخالق الفذ [الأول] والمدير 
والذي طلب منه فهرود الإحسان: أعطه حصتي!. وروح فهرود أيضاً طلبت من أورمازد 
الاق لتهير اراك 

بفضل حب آراك فهرود ودعمهم| لبعضه! فقد جريا بنفس القوة والغزارة. و هكذا 
قبل مجيء العدو كانا يجريان مبدوء وعندما يقتلان العدو فإنهها مرة أخرى سيجريان 
بهدوء. من بين ثانية عشر أخهر أساسية عدا نهر آراك» وفهرود سأسمي أشهّرهم: نهر 
آراك فهرودء دجلات [دجلة] والذي يسمونه أيضاً [فيخ]. تترقفرات» نهر دايتي. 
دارغام» زند» خاروء مارف. ختمند. [آخوشيرء نافاداء زيشاند]ء هقيغاند. بالخ. محرا 


والذي يسمونه هندفاء نهر [سبد], راد الذي يسمونه أيضٌ كويرء مر خقاراي الذي 


515 


نتمؤلة أرض ا سرغاةه عر ارات وير ترميك كقاناية 5 زا راعداء كاسياة :شل 
يايدامايان [أو نهر جاترومايان]» نهر في موكارستان. سأسميهم مرة أخرى: 
غبر آراك الذي قيل عنه أنه ينبع من آلبورز [ويجري] في بلد سوراك» حيث يسمونه أيضاً 
نهر آمي. إنه يمر عبر بلاد سبيتو والتي يسمونها أيضاً ميسر وهناك يسمونه نهر نيف. 
فهرود يجري نحو الشرق عبر بلاد السند وهو يجري في هندوستان في البحر» هناك يسمونه 
نهر مهرا. 
تبدأ منابع بر فرات من حدود آروم وتتغذى من مياه سورستان. يجري فرات إلى جر 
دايتي وفقط من نهر الفرات يأخذون الياه لسقاية الأرض. من المعلوم أن مانوشيهر حفر 
هذه المصادر وحول كل المياه إلى مكان واحد. مثل| هو يقول: «احترم نهر الفرات المليء 
بالأسماك» الذي حفره مانوشيهر لأجل روحه وسيطرٌ على المياه ليستخدم مياهها للسقاية 
[وليشربوا]». 
يأتي نبر دجلات من بلاد سالما ويجري نحو البحر عبر أراضي خوزستان. 
يجري نهر دايتي من إرانقيج عبر جبل بانجاستان ويتواجد فيه مخلوقات ضارة أكثر من كل 
الأمرء هكذا فإن نهر دايتي مليء بالمخلوقات الضارة. 
[يقع ] نبر دارغام في سود. ونمر زند عن بانجاستان ويصب في نهر خارو. ونهر 
خارو ينبع من جبل آبارسين. نهر حمند [يقع ] ف سيستان ومصارده من جبل أبارسين» وما 
عدا هذا أحاط بها فراسياغ الطوراني [؟]. 
نهر آخوشير يقع في كوميش. مهبر زيشاند يجري إلى <بر خقغاند في اتجاه سوغدا. 
يجري :بر خشغاند عبر مركز سمركاند وبارغاناء ويسمونه أيضاً نهر آشارد. ينبع مر مارفا 
المشهور في الشرق [أو في خراسان] من جبل أبارسين في بوميان» ويجري نحو فهرود. 

يقع نهر سبد في آدورباداغان: يقولون, هنا طلب داهاك المساعدة فو أعبري ان دده 
تورت الذي يسمونه أيضأ كوير ينبع من بحر كايانس» ويجري نحو بحر فرغان. زاخافاي 
خبر يجري [؟] من آدور باداغان إلى البحر من بارس. تقع منابع نهر خفاراي في سباخان. 
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ويعبر خوزستان ويجري نحو دجلاتء وفي سباخان يسمونه نهر مسرغان. نهر آراس يقع 
في تاباريستان ومنابعه من جبل دمافيند. 

بر ترمت يجري نحو فهرود. نهر فندسيس [؟] يقع في ذلك [القسم] من بارس الذي 
نشيؤنة سينا 3 

يجري نهر كاسيك عبر جبل في بلاد توي» وهناك يسمونه نهر كاسب. يجري نهر فخ الذي 
هناك يسمونه كاسيك. وحتى في السند يسمونه كاسيك. 

نهر بايدامايان الذي هو أيضاً بر جاترومايان» هو ذلك النهر في كانغديز. 

يقع نهر داراغا في إرانقفيج» وعلى ضفافه كان مسكن بوروشاسب والد زرادشت. مياه أغبر 
أخرى كثيرة» عيون وقنوات تنبثق من هذه [الأنمر] وكأنها منبع واحدء وهكذا في بلدان 
عتلفة موق هذه الاير تهات خدافة: 

هو يقول عن فراسياغء أنه قد سوّر [؟] آلاف الينابيع كبيرة وصغيرة عند بحر كايانس» 
والتي تشكل أماكن الرعي [؟] والأحصنة والجمال. من بين تلك الينابيع [؟] زارينوماندو 
اللئ'يقولوق عه آنه ثير: هميد 

وهو أيضاً [أي فراسياغ] سوّر منبع نهر فاجايني ومياه سبع أمبر صا حة للملاحة ابتداءً 
من ذلك البيحر.وسكن هناك الناسن: 
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الفصل 21 
عن سبعة عشر أشكال للسائل 

هو يقول في أفستا عن سبعة عشر أشكال للمياه. أولآء الماء الذي يتواجد في النباتات» 
ثانياًء الماء الذي يسيل من الجبال» أي الأخبر. ثالثاء ماء المطرء رابعاًء المياه الراكدة ومياه 
لوقه اميق نظاف: لبور ] الشبو اناك نولش منافس انتيل لخر انات يو اليش ستايعاء 
لعات الحيوانات والبكن ثاماء الماع المتواجد ف جدود النيواننات والنشر تاسعا دمبوع 
الحيوانات والبشر. عاشراء دم الحيوانات والبشرء حادي عشرء الدسم [الشحم] في 
الحيوانات والبشر والضروري لكلا العالمين» ثاني عشرء عرق الحيوانات والبشرء [البلل 
المتواجد في رحم الحيوانات والبشر]ء والذي يغذي الصغار ثالث عشرء القطرة التي تظهر 
على الغصن [إذا وضع] لمسافة أصابع من النار» رابع عشرء حليب الحيوانات والبشر. كل 
هذه [المياه] عند النمو أو تشكل الجسم تختلط في مياهٍ واتحدة لآن المباء لكليه) واحدة 
تشكل الجسم والنمو. وأيضاً يقولون أن الأرواح لم تكن راضية عن هذه الأنهر الثلاثة 
وحصراً نهر آراك» :بر مارف وبر فهرود» وذلك بسبب اها لم تستطع أن تسيل عبر العام 
بسبب قذارة [المياه] الراكدة والتي يرونها في هذه المياه. لذلك [هذه الأغبر] بقيت في الجبال 
[؟] حتى ذلك الوقت الذي ظهر فيه زرادشت للعالم» والذي يقول: «سأعطي [النجاة؟]ء 
التي لك..1[؟]». هو يقدم قربان السكب هذه المياه فيطهرها ويوعدها بالحاية. وأيضاً يقول. 
إذا قدّم لمياه قليلة القذارة قربان السكب فإنها تعود إلى المنبع خلال ثلاث سنواتء وإذا قدم 
قربان السكب لياه [تكون نسبة القذارة فيها اكثر من قربان السكب] فإنها تعود إلى المنبع 
خلال ست سنوات. وغذا كانت القذارة في المياه اكثر من قربان السكب فإنها تعود إلى المنبع 
خلال تسع سنوات. هكذا أيضاً نمو النباتات [يرتبط [؟]] مع الجذور بتلك القوة نفسها 
وكذلك الصلوات التي يق رأها الصالحون بتلك الدرجة تعود ثانية إلى أصحابها. عن نهر 
ناهقاداك هو يقول أن فراسياغ الطوراني قد حجبه. عندما يظهر.هوشيدار فإن هذا النهر 
سيجري مرة أخرى [ليشكل] المراعي [والأماكن] للأحصنة ومنابع البحر كايانس. 
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الفصل 22 
عن خصائص البحيرات 

هو يقول عن خصائص البحيرات في أفستا: هناك منابع البحيرات المائية [الكثيرة] 
معروفة [في الأرض]» التي تسمى بالبحيرات. وهذه المنابع المائية تشبه العيون البشريةء 
[ونذكر من هذه المنابع]: بحيرة جيجاست,. بحيرة سوبار» بحيرة خوارزم؛ بحيرة 
فرازدان» بحيرة زارينوماند» بحيرة آسفاست,. بحيرة خوسروء بحيرة سادْفْسُ» بحيرة 
أورفيس. سأسميهم ثانية: [تقع] بحيرة جيجاست في آدورباداغان» مياهها دافئة وغير 
ضارة؛ لأنه لا يوجد فيها أي نوع من الحياة» ويرتبط منبعها ببحر فراخفكارد. [تقع] 
بحيرة سوبار في الأراضي العليا من البلاد» على قمة جبل توي. مثل| هو يقول: «سوبار 
هي حاملة [جزء] الفائدة؛ وهي صانعة السخاء والخير المتزايد». عن بحيرة خوارزم هو 
يقولء إنها صانعة فائدة وخير وغنى وجبروت آشافانغ وزيادة السعادة. بحيرة فرازدان 
تقع في سيستان. يقال عندما يلقي الإنسان الصالح شيء ما في هذه البحيرة» فإنها تتلقاه 
وإذا كان غير صالح فإنها تلفظه. ومنبعها أيضاً مرتبط ببحيرة فراخفكارد. بحيرة 
زارنيوماند تقع في *مدان. ويعرف عن بحيرة آسفلست بأن مياهها نقية وتجري دوماً نحو 
البحرء وهي شفافة [مضاءة] ورائعة» كأن الشمس دخلتها ووجدت فيها الماء الضروري 
لإنبعاث الموتى. 
[تقع ] بحيرة خوسرو على مسافة أربعة فراسانغ من بحيرة جيجاست. 
[تقع ] بحيرة سادْقْسٌ [والتي كتب عنها من قبل] بين بحيرة فراخفكارد وبحيرة يوتيك. 
لهو يقول] أن في كاميدان [توجد هاوية[؟]] والتي دوماً ترجع منها ما يرى فيها: فهذه 
الحاوية لا تستقبل أي شيء ما عدا ما هو كائن حيّ. لو يلقوا في هذه المماوية كائناً حياًء فهي 
تسحبه إلى الأسفل. يقول الناس أنه يوجد فيها مصدر من جهنم. 
[تقع] بحيرة أورفيس وراء جبل خوغار العالي. 
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الفصل 23 
عن طبيعة القرد والدب 


هو يقول عن طبيعة القرد والدب: أن بِيما عندما غادره الفارٌء واتخذ الإبليسة زوجة 
له بسبب خوفه من الأبالسة» وأعطى أخته إيماك زوجة للإبليس. وظهر من ذلك التزاوج 
القردء الدب ذو الذيلء وأنواع بشعة أخرى. ويقال أيضاء انه في فترة حكم أزدهاك. 
منحت امرأة صبّية لإبليس» وشاب فتي لساحرة [إبليسة]. رأوا بتعضهم البعض» 
وجامعوا بعضهم. ومن جماعهم ظهر الزنوج السود. 
وعندما أتى فريدون هرب الزنوج من بلاد إيران» وأقاموا على ضفاف البحر. والآن 
انتشروا في بلاد إيران مرة أخرى بسبب غزو العرب. 
الفصل 24 
عن القيادة 
هو يقول في أفستا عن القيادة بين البشر والحيوانات [وأشياء أخرى]: من بين 
الكافتات البقرية أولاً خلى كايزهازة النين والأنيئن الذت افيه سيزى الإنتان العظنيم 
الذي على الأرجح يكون شبيهاً بزرادشتء وسيادته على كل الأشياء ستكون بفضل 
زرادشت [؟]. الظبيّة البيضاء المطأطئة الرأس هي قائدة الماعزء كونها خلقت أولاً من بين 
هذه الأنواع. الغنمة السوداء ذات الفك الأبيض هي قائدة الأغنام» كونها خلقت أولاً من 
بين هذه الأنواع. والجمل ذو الركب البيضاء هو قائد الجمال كونه خلق أولاً. الثور الأسود 
ذو الزكب المقراء هو قاقن العيرآن كونه خلق أولا. الفرسن البنضاءذات الأذن الصهمراء 
والشعر اللامع والعيون البيضاء هي قائدة الخيل كونبا خلقت أولاً. الحمار الأبيض ذو 
الأرجل الشبيهة بأرجل القط هو قائد الحمير. أولى الكلاب خلق الكلب ذو الوجه الأبيض 
والوبر الأصفرء لذا فهو قائد الكلاب. 
تلق الأرنب الأشقر وهو قائذ الحيوانات ذات الركض السريع. الوحوش الضارية 
[غير المروضة]ء لذا هي شريرة. أولى الطيور لق الطير [الثلاثية الموحدة] سنء ولكن ليس 
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لهذا العالم لأن القائد هنا هو كارشيبت الذي يسمونه [الباشق [؟1]]» الذي ى] هو يقول في 
أفستا جلب الإيهان إلى الملجأ الذي بناه يّيما. من بين أول الوحوش ذات الفرو الثمين حَلِقٌ 
القاقم الأبيضء لذا هو قائد الوحوش ذات الفرو الثمين. كما هو يقول [ بالضبط] فإن 
القاقم الأبيض ظهر في اجتماع الأماهراسيانديين. سمكة كارا [نوع من الشبوط أو آرِز] هي 
قائدة المخلوقات المائية. هر دايتي هو قائد المياه الجارية. خبر داراغا هو قائد الأهر العلوية, 
لأن بيت والد زرادشت كان على ضفافه. ووَلِدَ هناك زرادشت. الغابة البيضاء هي قائدة 
الغابات. جبل خوغار العالي الذي تجري عليه مياه اردفيسوء فهو قائد القمم اللامعة, لأن 
نجمة سادفس تدور فوقه. قائدة7...» ال هوم المعصورهو قائد النباتات العلاجية [الطبية]. 
القمح هو قائد الحبوب الكبيرة. نبات الشيح السهليٍ هو قائد النباتنات غير علاجية [غير 
طبية]. الدذّخن الصيفي [ذرة عويجة]» الذي يسمونه "غال هو قائد الحبوب الصغيرة. الحزام 
المقدس [كوستي] هو قائد الثياب. ما يوضع على الكتف هو قائد الدروع والخوذات. من 
دن اللكتهكية ودر عدون نينا ركون لقان الاكترية كي يننا . وأيضاً هو يقول في أفستا: 
«خلقتٌ كل العالم المادّي متساوياً ليكون الكل [واحداً كاملاً]» لأنه يوجد في العالم كثير ممن 
الثروات والأمجاد [للذين يقومون بتنفيذ [1؟]] واجبهم. كل من يقوم بفعل الذي يأتي 
بالخير» [قيمته تساوي [؟]] قيمة ماء الحياة [؟]» لأن الماء لا يقارن بأي قيمة» حيث أن ماء 
اردفيسور الذي هو ماءٌ عظيمٌ في خقانيراس. يعادل [كل ماء] السماء والأرض ماعدا ماء 
[نبوق] ازاك وفهريوة. 

نبات المزسين والنخلء والتي على شاكلتهم| خلقت النباتات» هو يقولء يساويان كل 
نباتات خقانيراس ما عدا [شجرة كاوكيران] التي بوساطتها يحيون الأموات. من الجبال» 
يملك جبل آيارسين قاعدة في سيستان وقمته في خوزستان. البعض يقول إنه [يساوي [؟]] 
كل جبال يارس وهو قائد كل الجبال ماعدا البورز. من الطيور يكون جامروش هو القائد. 
والذي [يساوي] كل طيور خقانيراسء ماعدا طائر [الثلاثي] الين. العبرة هكذا: أن كل 
مَنْ يتجز غملاً كبيرأء يكن [عندئل] ذوقيمة أكبر. 
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الفصل 25 
عن أعمال الدين 

هو يقول في أفْستا عن أعمال الدين: «خلقت العالم بشكل كامل من قِبَّلٍ في ثلاثمائة 
وخمس وستون يوماً»» أي خلال ستة أدوار كاهنبار والتي تشكل سنة واحدة. دوماً يجب 
في البداية عد الأيام ومن ثم الليالي» لأنه أولاً يمضي النهار. ومن ثم يأتي الليل. من عيد 
وديودام ويوم هقار من شهر تير [للسنة] المتحركة حتى عيد ميديورام في يوم فاهرام 
من شهر دي للسنة المتحركة؛ يقع أقصر بار ويطول الليل. ومن عيد ميديورام حتى عيد 
ميديوشام يقصر ويطول النهار. يكون النهار الصيفي مثل أقصر نهارين شتويين» يساوي 
الليل الشتوي أقصر ليلتين صيفيتين. النهار الصيفي يساوي 12 هاسرء الليل يساوي 6 
هاسرء الليل الشتوي يساوي 12 هاسرء النهار يساوي 6 هاسر [هاسر هو وحدة قياس 
الزمن والطول]. في عيد هاماسيادمايديم» أي في الأيام الخمس المضافة في نهاية شهر 
سياندارماد» يكون النهار والليل مرة أخرى متساويتين» لأنه من يوم أورمازد من شهر 
فرافاردين للسنة المتحركة إلى يوم أناغران من شهر ميهر للسنة المتحركة» هناك سبعة أشهر 
صيفية» ومن يوم أورمازد من شهر آبان للسنة المتحركة إلى نهاية الأيام [الخمس المضافة] 
لشهر سياندارم للسنة المتحركة هناك خمسة أشهر شتوية. يقيم هربد القواعد بالنسبة 
[لدفن[؟]] الأموات وبالنسبة لأشياء أخرى انطلاقاً من هذه الحسابات الصيفية 
والشتوية. 

في الأشهر السبع الصيفية» يتألف اليوم من خمسة أدوارء لأنه كل واحد يلاحظ 
راييتقين [منتصف النهار ]ء فالفجر هو زمن هافان. متتصف النهار هو زمن راييتشين. 
المساء هو زمن أوزرين. وعندما تظهر النجوم في الساء وحتى منتصف الليل يكون زمن 


إبيسروتيم» من منتصف الليل حتى اختفاء النجوم يكون زمن أوشاهين. 
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وتلك الأزمان] تتألف شتاءً من أربعة أدوار» لأنه من الفجر حتى أوزرين يكون زمن 
هافان» والباقي كما ذكرثت. السبب يعود إلى أن خصم [الشتاء] [يقيم] في منطقة الشمال 
حيث [يتواجد] الكشفار فاروبارشت وفاروزارشت. الصيف يملك مسكناً في الجنوب. 
حيث [يتواجد] الكشفار فرادادافش وفيدادافش. في يوم أورمازد من شهر آبان [للسنة] 
المتحركة يتقوى الشتاء ويأتي إلى العالم» أما روح رابيتقين فتمضي من [فوق] الأرض إلى 
باطنهاء حيث [المصدر] المائي. في الماء يتواجد الدفء والرطوبة» وجذور الأشجار لا 
تذبل من البرد والجفاف. في يوم آدور من شهر دِيْ [للسنة] المتحركة في إرانشيج يأتي 
الشتاء ببردٍ قارس وحتى نهاية شهر سباندارماد [للسنة] المتحركة يحل الشتاء في كل بقاع 
العالم» ولذلك في يوم آدور من شهر دي في كل مكان يشعلون النيران وهذا يعني أن 
الكتاء قن خل. :هذه الأشهر السة تكون مياه الينابيع والقنوات كلها دافئة» لأن 
[عيد] راييتقين يحفظ هناك الدفء والرطوبة» وعيد رابيتقين لا يحتفل به [أحد]. عندما 
يحل يوم أورمازد لشهر فرافاردين يُضعًف قوة الشتاء» والصيف يأقٍ من مسكنه مكتسباً 
السلطة أو القوة. [يأتي] [رابيتقين] من تحت الأرض». وتنضج ثار الأشجاره أما مياه 
الينابيع الصيف تكون باردة» لأنه في الأرض [هناك] لا يتواجد رابيتقين. في هذه الأيام 
السبعة كل واحد يحتفل ب راييتقين» وعلى كل الأرض يحل الصيف. لكن هناك في منطقة 
هندوستان القريبة من السكن الأساسي للصيف لا يكون الجو دوماً فيها بارداً أو دافتاً 
لأنه في ذلك الوقت عندما يسيطر الصيف. يطرد المطر دوماً قساً كبيراً من الحرء ولذلك 
لايكون الحر محسوساء تؤق الشتاء لا عيظل الأمطار والترد لبس سوسا 

في منطقة الشمال» أي في خراسان. يكون الشتاء دائما باردأء لأنه في الصيف بسبب 
الشتاء القاسى لا يمكن طرد البرد لجعل الصيف دافئاً. في متتصف هذه [المنطقة] برد 
الشتاء وحر الصيف يكونان قويين جداً بعدئذٍ. السنة المتعلقة [بدوران القمر] لا تساوي 
السنة المعتمدة» لأن القمر أحياناً يعود بعد 29 يوم وأحياناً بعد 30 يوم. وذلك [الشهر 
الشمسي] يحتوي على أربع ساعات أكثر من الشهر القمري. يُقال: يخدعٌ ذلك الذي يتكلم 
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عن القمره ماعدا أولئك الذين يقولون عنها أنه يأتي مرتين كل 60 يومء والذي يحسب 
السنة من دوران القمر فهو يخلط الصيف بالشتاء والشتاء بالصيف. وهذه هي [أشهر] 
السنة المتحركة: شهر فرافاردين وشهر آردفاهيشت وشهر هورداد يشكلون الربيع» شهور 
تيرء آمورداد» شاهريقار يشكلون الصيف. شهور ميهرء آبان» ادور تشكل الخريف. 
شهور دِيٌء باهمان» سباندارماد تشكل الشتاء. تخرج الشمس من بيت الحمل» حيث 
تكون في بدايتهاء وخلال 365 يوم وست ساعات تعود إلى ذلك البيت. أي خلال سنة 


هى تعود إلى ذلك المكان حيث خرجت منه. 


الفصل 26 
يعادل هاسر [كقياس] للطول [على اللأرض] فراسانغ من 1000 خطوة القدمين. 
وفراسانغ هو القياس الذي يساوي زتلك المسافة ]» بحيث يستطيع [الإنسان] بعيد النظر 
أن ينظر ويرى دابّة ويعرف أنها سوداء أم بيضاء. ويعترف إنسان آخر بصحة ما رآه. 
الفصل 27 
عن خصائص النباتات 
هو يقول في أفستا عن خصائص النباتات: بعد النباتات التي نمت من الأرض لم 
أن أتى العدو, لآن الشرّ اختلط مع كل شيء. لهذا السبب توجد [نباتات] فيها سموم 
كثيرة مثل ال آكونيت [خانق الذئب] و الأناكارديا التي هي سامة ويموت أي إنسان أو 
حديزات إذا أكلنها: 
خلق ألف نوع من الأنواع الكثيرة للنباتات بالإضافة إلى الخمسة والخمسين نوع من 
الحبوب والاثنا عشر نوع من النباتات العلاجية من الثور المخلوق الوحيد مئة ألف نوع 
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من النباتات من شجرة كل البذور [ كا وكيران]» الشافية ذات البذور الكثيرة» والتي نمت 
في بحر فراخشكارد. كل سنة عندما تنمو على هذه الشجرة بذور هذه النباتات مع البذور 
التي أتت من الثور المخلوق الوحيد. فإن الطير يلقي مهذه البذور من شجرة ا حياة إلى الماء 
وتختلط به. يتلقفها تيشتار مع ماء المطر ويصبها مطراً. بجانب شجرة الحياة وفي نبع الماء 
آردفيسور تمّ خلق ال هوم الأبيض الشافي والطاهرء وكل من يتذوقه يصبح خالداً. ومثلما 
هو يقول في أفستاء عند بَعْثِ اللق» يصنعون منها شراب الخلود لذلك فهي قائدة 
النباتات. البعض يقول أن هناك أنواع كثيرة من النباتات: أشجارء أشجار الفاكهة, 
الحبوب. الأزهارء الأعشاب العطرة» التوابل» نباتات برية» نباتات دوائية» نباتات مريقة 
للقطران» نباتات مستخدمة للحصول على الزيوت والألوان والثياب. سأسميهم مرة 
أخرى: تسمى الشجرة كل النباتات التي ثارها لا تصلح للأكل عند البشر والتي تعيش 
طويلاً كالسروء الذلب [صنارء شنار ]ء الحور الأبيض وأخريات من هذا النوع. 

كل النباتات التي ثمارها تصلح للأكل عند البشرء والتي تعمر طويلاً كالتمن 
المرسين» العنب. السفرجلء التفاح» الحمضيات. الرمّانء الدراق» التين» الجوزء اللوزء 
وأنواع أخرى من هذا النوع الذي يسمونه [نوع] "فاكهة". كل النباتات التي بحاجة إلى 
الرعاية والعمل» والتي تعمر طويلاً يسمونها "الشجرة". وكل النباتات التي بحاجة إلى 
الرعاية للحصول على ثمارها عندما يجف عيدانهاء كالقمح, الشعيرء الرز» أنواع مختلفة من 
الفولء البازلاء» وأنواع أخرى من هذا النوع الذي يسمونه "الحبوب". كل النباتات مع 
الأوراق» ذات الرائحة الزكية أو التي لا تزرع دائماً من قبل الإنسان» يسمونها "الأعشاب 
العطرة". كل النباتات المزهرة والعطرة التي تحتاج إلى عناية الإنسان» والموسمية؛ أو التي 
ها جذور دائمة وعسالج مزهرة وأزهار عطرة, كالوردة» النرجس. الياسمين. الُرنية. 
السوسنء الورد الجبلي» زهر المنثورء يسمونها "الزهرة". كل النباتات التي لها ثمار عطرة 
أو أزهار عطرة والتي لا تحتاج إلى رعاية البشرء وهي موسمية» يسمونها "البرية". كل 
النباتات التي تصلح لفتح الشهية تسمى التوابل. كل النباتات التي تصلح لإطعام الماشية 
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وحيوانات الركوب تسمى "الأعشاب". كل النباتات التي تصلح للأكل مع الخبز مثل 
السَدَبٌء الكرمسء البصلء وأنواع أخرى من هذا النوع تسمى "النضار". 

كل النباتات مثل القطن والقنب وأنواع أخرى من هذا النوع تسمى كاسية 
"الثياب". كل النباتات التي تحتوي على الزيت» مثل السمسم. القنبء وأنواع أخرى من 
هذا النوع تسمى "الزيتية". كل النباتات التي تصلح لتلوين الملابس. مثل الزعفران. 
الشجرة البرازيلية» الزنجبيل الأصفر وأنواع أخرى من هذا النوع تسمى الْلَوّنة. كل 
النباتات التي إما جذورها أو لحائها أو عيدانها مهلك شذى مثل البخورء ال حال» الكافور, 
التستيرون وأنواع أخرى من هذا النوع» تسمى "العطريات". كل عصير لزج يريقه 
النبات يسمى القطران. العيدان والعوارض التي تنتج من الأشجار [النباتات] اليابسة أو 
الرطبة تسمى "الحطب". 

هذه النباتات التي تسمى كل واحدة منها "دواء" تتواجد على شكلين: [مثل] 
علاجية وعلاجية جداً. من الأنواع الثلاثين الأساسية في الفواكه تكون عشرة منهاء 
بحيث تؤكل ثمرتها كلها مع اللب كالتين» التفاح» السفرجلء التستيرون. العنب»ء التوت» 
الأجاص وأنواع أخرى. وعشرة أنواع يكون القسم الخارجي من الثمرة صا حة للأكل» 
أما الداخلي منها فلا يؤكل كالتمرء الدراق» المشمش وأنواع أخرى. وهناك فواكه التي 
تؤكل من ثارها فقط القسم الداخلي [اللب] أما السطح [القشرة] فلا يمكن أكلها 
كالجوزء اللوزء الرمان» جوز الهند, البندق» الفستق الغورغاني. من بين أسماء الفواكه التي 
ذكرت في هذا الفصل يعد قسم كبير منها من الفواكه الأساسية. 

كل زهرة تنتمي إلى صاحبها من الأماهر اسباند» فالياسمين الأصفر لباهمان. 
المرسين والياسمين لأورمازد, المردقوش لآردفاهيشت. الريحان لشاهريقار» النعنع 
الليمونيٍ لسياندارماد. الليلك لهورداد. «...» لآمورداد. المليسة ل دي. شجر القطيفة 
[ عدن البشصن] اذو اللنوتس لآنان العسقي الأميفن طلورشبيةة الخرجين لاه 
البنفسجة لتير» «...» لغوش.2...7) ل دي [بادميهر ]ء كل البنفسجات ليهر» زهر المنشور 
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الأحمر لسروش» العليف [الورد الجبلي] لراشن. آمارانيت لفرافاردين. الزعتر لباهمان. 
زهر المنثور الأصفر لرام, المليسة لقال» الزعفران ل دي [ياد - دن]» الوردة الصبارية 
الرملية [؟] لينء كل أشجار القطيفة [عين الشمس] لآرد. آشتاد يملك كل الحوم 
الأبيضء «...» لآسمان» كل الزعفران لزامياد. زهرة آرداشير لماراسياند» الوم لآناغران 
الذي له ثلاثة أنواع. فيها يخص النباتات» فإن كل نوع هو ذو قطرات ماء على الغصن. فإذا 
حمل على بعد أربعة أصابع من النار» وقبل كل شيء. مثلما يقولون» ...». 


الفصل 30 
عن جوهر البعث 

هو يقول في أفستا عن جوهر بعث الأموات والتجسد النهائي: با أن ماشيا 
وماشيانه اللذان ن) من الأرض. في البداية تغذيا من الماء» ثم من النباتات» ثم الحليب». 
وبعدها الغذاء اللحميء والبشر عندما يأتي زمن موتهم. في البداية يتوقفون عن أكل 
اللحم؛ ومن ثم شرب الحليب. ومن ثم عن أكل الخبز وبعدها بفترة» حتى حلول الموت 
فإنهم يشربون الماء فقط. وهكذا في ألفية هوشيدارماه تقل قوة الجشع والشراهة عند 
البشرء فهم خلال ثلاثة أيام يكونون شبعانين فقط من مذاق الطعام الٌقدسء بعدها 
سيتخلون عن أكل اللحم وسيأكلون فقط النباتات وسيشربون الحليبء وبعدها 
سيتخلون عن أكل النبات وشرب الحليب وسيعيشون فقط على الماء. وخلال عشر 
سنوات قبل مجيء سوشيانس سيبقون من دون طعام ولا يموتون. بعدها سيحضر 
سوشيانس لبعث الموتى. مثلما هو يقول» زرادشت سأل أورمازد: من أين سيؤتى بالجسد 
مرة أخرىء الذي أخذته الرياح وجرفته المياه؟ كيف سيحدث بعث الموتى؟. أجاب 
اورشافك الإذا كنت قد خلقتٌ السماء من دون أعمدة وعلى أساس غير مرئيء وخلقتٌ 
الضوء المنبسط على امتداد بعيد من مادة المعدن البراق» إذا كنت قد خلقتٌ الأرض التي 
تحمل كل العالم المادي» ولا شيء يحمل العالم غيرهاء إذا كنت قد أرسلتٌ إلى الفضاء 
الأجرام المضيئة: الشمس والقمر والنجومء إذا كنت قد خلقتٌ الحبّة التي إذا ألقيت بها 
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على الأرض تنمو وتتضاعفء إذا كنت قد خلقت ألوانا شتى في النباتات, إذا كنت قد 
خلقت النار في النباتات وفي مواد أخرى من دون حرقهاء إذا كنثُ قد خلقت وشكلت في 
رحم الأم الابن [؟]» وشكلت بشكل منفصل الجلد, الأظفار» الدم» الأرجلء العيون. 
الأذنين والأقسام الأخرى من الجسم إذا كنت قد خلقتٌ أرجلاً للماء بحيث تستطيع أن 
تركض» وخلقتٌ الغيمة التي تحمل الماء من الأرض وتمطر بها هناك حيث تشاءء إذا كنت 
قد خلقتٌ المواء الذي رفع من الأرض إلى الأعلى وبقوة الريح يتحرك حسب رغبته» وهو 
يُرى بالعين» لكن الإمساك به غير ممكنء أن كل واحدة ما خلقتٌ كان أصعب من تحقيق 
البعثء لأنه في البعث سيساعدني ذلك. لأن المخلوقات بالأصل موجودة وإذا كانت لم 
تخلق لكان بعثها خلقاً[؟] من [شيء لم يكن موجوداً [؟]]. 

أعرف! أنني إذا كنثُ قد خلقتٌ ذلك الذي لم يكن موجوداء فلماذا غير ممكن بالنسبة لي 
إعادة خلق ما هو كان موجوداً [؟] طالما في ذلك الوقت سيحتاج البشر من روح الأرض إلى 
العظام؛ من الماء إلى الدم» من النباتات إلى الشعر, من النار إلى الأعين التي حصلوا عليها أثناء 
خلق الأصل». في البداية سترتفع عظام كايومارد. ومن ثم عظام ماشيا وماشيانه» ومن ثم 
سترتفع عظام باقي البشر. خلال سبع وخمسين سنة سيحضر سوشيانس كل الأموات 
وسيبعث البشر: الصا حين منهم والمذنبين» كل واحد سيقوم من ذلك المكان» حيث خرجت 
نه ووحده غنذما تخد كل الكائنات المادية يلاها وشكلهاء حتتها ستعطييني الآلمة شبكلا 
واحذاً [5]ء في محص ضيوع الشمس: فإن نضفةه سيعطوته لكايومارة: والنضف الآخر لباقي 
البشر. حينها سيعرف الناس. أي الروح والجسد سيعرفان: «هذا أبي» هذه أمي» هذا أخي؛ 
هذه زوجتي. وهذا قريب آخر من أقربائي». بعدها سيكون الجمع عند إيسادفا العجوزء وكل 
البشر الذين على هذه الأرض سيكونون في هذا الجمع. وكل واحد سيرى أعماله الجيدة 
والسيئة» حينها في هذا الجمع فإن الآثم سيكون مميزاً مثل الغنمة البيضاء في قطيع الغنات 
السوداء. في ذلك الاجتماع, إذا كان إنسانٌ تقىٌ صديقاً لآثم على الأرض. فإن الآثم سيشتكي 
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على التقي: الماذا لم يخبرني على الأرض عن الأعمال الصا حة التي قام بها هو نفسه؟». وإذا كان 
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ذلك التقي لم يخبره» فإنه سيضطر أن يخجل كثيراً في ذلك الاجتماع. ومن ثم سيفصلون بين 
الصا حين والآثمين» فالصالح سيرسلونه إلى الحنة الحبلية» وأما الآثم فإلى جهنم. ثلاثة أيام 
بلياليها سيعاقبون الآثم جسدياً في جهنم, أما الصالح في هذه الأيام الثلاثة سينعم بالسعادة 
جسدياً في الجنة الجبلية. مثل| هو يقولء في ذلك اليوم؛ عندما يفصلون بين الصالح والآثم. 
الصديق عن صديقه كل واحد منهم سيتألم بسبب أعماله. وسيبكي الصالح على الآثم. والآثم 
على نفسه. لأنه يحدث أن يكون الأب صا حاء أما الابن فيكون آشأء وأحد الإخوة صالح 
والآخر آثم. هؤلاء الذين قاموا طواعيةً بالأعمال الشريرة» مثل داهاك» فراسياغ وآخرون 
يستحقون الموت» وسيتعرضون إلى عقاب الذي يسمّى "عقاب الليالي الثلاثئة". من بين 
هؤلاء الباعثين الصا حين الذين كتب عنهم أنهم أحياء. هم خمسة عشر رجل» حمسة عشر 
عذزا» الدازة شياتوق3 الشاغدة سوقيانن غددما سقط كوشهن الى 3ق الما عن فية 
القمر على الأرض. فإن الأرض تحس ببهكذا وجع. مثلم| تحسٌ الغنمة التي ينقض عليها 
الذئب. بعدها النار والإله يصهران المعدن الذي في الجبال والتلال» والذي سيبقى على 
الأرض مثل النهر. ومن ثم سيجبران كل البشر الدخول في هذا المعدن المنصهر ليتطهروا. 
سيبدو هذا المعدن المنصهر بالنسبة للإنسان الصالح وكأنه يسير داخل حليب دافئ» أما 
بالنسبة للإنسان الآثم فسيبدو وكأنه يمثي على الأرض داخل المعدن المنصهر تماما. 

ومن ثم سيجتمع كل البشر على حب كبير: الأب والابنء الأخ والصديق. وكل 
واحد سيسأل الآخر: «أين كنت هذه السنين كلها؟ أي حكم كان على روحك؟ أكنتٌ 
صالحا أم آثم]؟». 
في البداية سترى الروحٌ الجسد. وتسأله هذه الأسئلة وتلقى الجواب. سينطلق كل البشر 
بصوت واحد وتحمد بصوتٍ قوي أورمازد والآماهراسباندات. 
سيكون أورمازد في هذا الوقت قد أنمبى عمله؛ وكذلك المخلوقات والمبعوثين من الموت؛ 
بحيث أنهم لن يحتاجوا إلى انجاز عمل آخر. سيقوم سوشيانس ومساعديه بتقديم القربان 
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من أجل بعث الأموات. وهذا فإنهم سيقتلون الثور هاديوش؛ ومن شحم هذا الثور والمهوم 
الأبيض سيحضرون شراب الخلود وسيعطونه لكل البشر» وكل البشر سيصبحون خالدين 
إلى أبد الآبدين. 

وهو يقول أيضأء أن الإنسان الذي بلغ سن النضج سينبعث الأربعين عاماًء والذي 
كان ضعي وناك افع ف من الخاسة عد :وسعظرن لكل وسو زوتفة وطن 
ونم سيتعاشرون تماماً ىا لو كانوا على الأرضء ولكن لن ينجبوا الأطفال. بعدها يأمر 
الخالق أورمازد سوشيانس أن يوزع على البشر العقاب والثواب كل حسب أعماله [؟]. 
وهو يقولء هناك أتقياء يذهبون إلى الجنة والجنّة الجبلية لأورمازد, لأهم استحقوا ذلك 
[؟]. وأجسادهم ترتفع لكي تتواجد وتمشي معهم إلى أبد الآبدين. وأيضاً هو يقول: ١مَنْ‏ 
على الأرض لم يقمْ الصلاة» لم يحجز "غيتيغ - هريد"» ولم يعط ملابساً كصدقة: فهو هناك 
سيكون عارياً. وذاك سيعبدٌ أورمازة وسيحصل من الآلهة على ملابس. بعدها يقبضٌ 
أورمازدٌ على أهريوان, باهمان يقبض على آكومان. آرفاهيشت على إندار. شاهريقار على 
تباقاره سباندارماد على تاروماد والذي هو ناكايد. هورداد وآمورداد سيقبضان على تارف 
وزارفء الحديث الصادق سيقبض على الحديث الكاذب» سروش على هشماء حينها يبقى 
إبليسان - أهريمان وآز [البخل]. سيظهر أورمازد على الأرض ويصير الكاهنّ الأول, أما 
سروش فيصير الكاهن الثاني. سيأخذان الحزام المقدس وسيجعلون من أهريان وآز 
ضعفاء جداً [؟]. محخطمين بوساطة صلوات الككات, وفي الممر الذي سلكاه [روح الشر 
وآز] إلى السماء سيسقطان ثانية في الظلمات. ستحترق أفعى كوزهر في هذا المعدن 
المنصهرء وكذلك الروائح الكريبة والأوساخ وسيتطهر [جهنم]» وسيسقط أهريان أيضاً 
في هذا المعدن المنصهر. سيأخذ [أورمازد؟] أرضَ جهنم لتوسيع العالم» وسينبعث العام 
حسب إرادته» والعالم سيصير خالداً إلى أبد الآبدين. وأيضاً هو يقول هكذاء أن الأرض 
[ستصير] «...)» ملساء[؟]» متساوية» ولن تظهر عليها التلال والقمم والجبال» ولا الحفر 
ولا المرتفعات ولا الأودية. 
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الفصل 32 
عن ذرية يوروشاسب 

عن نسل يوروشاسبه ابن ياتيراسبء ابن أورفيداسبء ابن هاجاسبء ابن 
جاهدسنوسء ابن باتيراسبء ابن هاردارسناء ابن هاردار ابن سبيتام» ابن فيداشتء ابن 
أيزام» ابن رازان» ابن دورا- سروناء ابن مانوشهرء لأنه كان ل باتبراسب ابنان» واحد 
بورشاسبء والآخر آراستء ولد ل بورشاسب زرادشت.ء دفاع الدين الطيّبء أمال 
أزاست فقن ولد ماديومان. 
عندما أتى زرادشت بالدين. في البداية رفع الصلوات وشرح الدّين في إرانشيج وأعتنق 
ماديومان هذا الدين. 
كل كهنة يارس ينحدرون من نسل مانوشهر. أقول مرّة أخرى. أنه ولد لزرادشت ثلاث 
أولاد وثلاث بنات. واحد [ابن] إيسادفاستاره الثاني أورفاتتار» الثالث خورشيدجيهر. 
ولأن إيسادفاستار كان رئيس الكهنة. فأنه أصبح الكاهن الأعظم ومات في السنة المئة 
للندينء أورفاتخان كان ريسن الزازعين ف الملحبا الذى بناء ييا تحت الارض؛ 
خورشيدجيهر كان محاربأء وقاتداً لجيش بيشوتان ابن فيشتاسي. وهو عاش في كانغديز. 
أما البنات الثلاثة فإن اسم واحدة كان فرن» والأخرى سريت والثالثة يوروجيستا. 

أوفاتشار وخورشيدجيهر كانوا من الزوجة «...». وإيسادقار من «...): ولد 
لإيسادفاستار ابا اسمه أوروفيدجء سمّوه آراندج باغرادان [؟]. لأنه كان من الزوجة جاكار. 
وتعرفون أيضاً أنه لزرادشت ثلاثة أولاد: هوشيدارء هوشيدارماه وسوشيانس من الهثشاة 
[الحوريات].ء لأنه يقول. أن زرادشت اقترب من الحوريات ثلاث مرات؛ وف كل مرة من 
هذه المرات وقعت نطفته على الأرض. الإله نيريوسانغ التقط نور وقوة هذه النطاف وس لّمها 
كأمانة للإههة آناهيد. لتخلطها في الوقت المناسب مع الأم. 9999 وتسعة آلاف مؤلفة من 
الفرافاشيين الصا حين عيّنوا لحاية هذه النطاف. لكي لا تؤذيها الأبالسة. اسم أم زرادشت 


كان دوغداف واسم أب أم زرادشت كان فراهمارف. 
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الفصل 33 
عن نظام تعداد التواريم 

عن نظام تعداد التواريخ. كان الزمن مؤلفاً من 12 ألف سنة. مثلما هو يقول في 
أفستاء ثلاثة آلاف سنة كانت [فترة] الوضع الروحيء عندما كانت المخلوقات غير قادرة 
على التفكير والحركة وغير مرئية» و[هذه] الثلاث آلاف سنة مَكَنَتْ في عالم كايومارد 
و[الثور]. [في الستة آلااف سنة]ء عندما كان الصراع. سادت ألفية السرطان, الأسد 
والعذراء. عندما مرت الستة آلاف سنة» فإن ألفية السيطرة انتقلت إلى الميزان» [وعلى 
العالم [؟]] انقض العدو. وعاش كايومارد في فترة الشر 30 سنة. خلال ثلاثين سنة كبرا 
ماشيا وماشيانه وبعدها <...> 50 سنة كانت هكذاء حيث ل يكونا زوجاً وزوجة. 
3 سنة كانا معأ كزوج وزوجة؛ حتى مجيء هوش:ك. كان عمر هوشنك 40 سنة 
تاهموروب- 30 سنة, يَي1- حتى ذلك الوقت الذي لم يمض على فاره- 616 سنة وستة 
أشهر» وبعد هذا اختبأ 100 سنة في المخبأ. بعدها ألفية السيطرة انتقلت إلى العقرب. 
وآشداهاك حكم 1000 سنة. 

انتقلت الألفية بعدها إلى القوس. وفريدون حكم 500 سنة. من هذه الخمسسائة 
[حكم] إردج 12 سنة. و[حكم] مانوشهر 120 سنة. وفي فترة حكمه هذاء عندما كان في 
باديشخقارغار [حكم] فراسياغ 12 سنة. أوزاف ابن تامماسب حكم 5 سنين. كاي كاقاد 
حكم 15 سنة» كاي كافوسء, حكم 75 سنة» ويكون المجموع 150 سنة. 
حكم كاي خوسورف 60 سنة. كاي لوخراسب 120 سنة» كاي فيشتاسب قبل مجيء 
الدين حكم 30 سنة» والمجموع 120 سنة. حكم باهمان ابن سينداد 112 سنة؛ حكم 
هوماي بنت باهمان 30 سنة» حكم داراي ابن جيخرازاد 12 سنة. حكم داراي ابن 
داراي 14 سنة» حكم اسكندر الرومي 14 سنة. الآشكانيديون حملوا اللقب في الحكم 
الصالح [؟] 284 سنة. حكم آرداشير ابن ياياك وبعض الساسانيين 460 سنة» بعدها 
السلطة انتقلت إلى العرب. 
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اكتملت, انتهت. هو يقول في أفستا [للناس[؟]] عن خلق الآلمة للونسان. عن 
المرأة التي اغتسلت من الحيض» عن النيران» عن الشجرة التي يسمونها كاوكيران» عن 
الحمار ذي ثلاثة أرجل» عن الطائر جامروش وكارشيبت» عن الثور- السمكة؛ عن القرد 
والدبس. حسب ما ورد في الزنداهيات. 
[كان] أورمازد كلي المعرفة وبسببه يقيمٌ أورمازد في وسط السماء. حتى ذلك الوقت. وقبل 
مجيء العدوء كان [الوقت] منتصف النهار دوماً. عن هجوم العدو على المخلوقات؛ عن 
سبعة كواكب. وعن معركتهم مع المخلوقات الأرضية؛ عن أهريان الشرّير» عن 
خصائص الجبال» عن خصائص البحار» عن خصائص الحيوانات وأنواعها الخمسة؛ عن 
القيادة وسط البشر والحيوانات. وفيها بعد عن أعمال الدين» عن السنة المتعلقة بدوران 
القمرء عن خصائص النباتات» عن الخصائص التي تملكها كل بحيرة [؟]» عن خصائص 
الانبعاث» عن سلالة بوروشاسب. عن نظام تعداد التواريخ [الزمن]. عن التي سردت 
ف أفمنا: 

كتب هذا النص في يوم فرافاردين مسن شهر آمورداد سنة 936 [من السنة 
البروغروية ] وإيزدغرد] ملك الملوك من سلالة أورمازد. وأنا خادم الدين ابن اهربد 
آسدين كاكا ابن هانبال لاهميدار ابن باهرام لاهميدار ابن موبد كامدين ابن زرادوشت 
موبد هورمازديار هربد رأميار» من مخطوطة المعلم بشوتان رام كامدين شاهريار. 
ولتكن إرادة الآلهة. 
كتبت هذا النص في مدينة ناوساري لنفسي ليسلموه إلى 150 سنة [جيلا] من بعدي: 
[الأجيال] التي ستقول الصدق وتقوم بفعل الفضيلة. وأرجو كل من قرأ [؟] هذا لأجل 
الذكرى أو لأجل روحه أن يعتبرني بعد موق جديراً بصلوات التوبة وليقدرنيي من أجل 
حسناتقٍ بحسنات تساوي ذاتها. أمجد الحقيقة! ألعن الأبالسة! 
هناك طريق واحد وهو طريق الحقيقة! وكل الطرق الأخرى ليست بطرق. 
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شاياست - ته شايآست 
المباح - المُحَرم [الحلال - الحرام] 
ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 
الفصل 14 
3-1 

[أيهُ أقغال ] وكو متها تكوق غينضنالكة »حت تتخول هكذا افغفال إلى غنادة 
للأبالسة» عندما يقوم إنسان ما [بطقسء بتقديس] الدرون؟ وتكون الإجابة بهذا الشكل: 
هذا يحدث فيا لو أن أحداً يقوم بتقديس الدرون ببارسوم غير طاهر طقسياً عن قصدء أو 
ببارسوم فيه عدد [الأغصان] أكثر أو أقل تما هو ينبغي. أو بأغصانٍ نباتات لا تصلح 
للبارسوم. 
أو فيا لو أن أحداً عن سابق معرفة يوجَهُ أعلى البارسوم نحو الشمال وهو يقرأ الأفستاء أو 
فيها لو أن أحداً يقرأ الصلاة ناقصة» أو بعدم اكتراث, فحينها لا تُعَْرَ أنها قرأت. أو فيا لو 
أن أحدأء عن قصدٍ أو غير قصده ييجربٌ الدرون مع "العشوده" [أولاً] و ليس مع 
الفراساست,ء أو أن يأخذ [يحمل] القادش أمام الدرون. قبل أن يجرب الكاهن الأول هذا 
الدرون. أو فيها لو أن أحداً يقرأ أكثر من مقطع ولا يكرر طقس الدرون من بدايته؛ أو أن 
يقرأ المشنومان بغير انتظام» أو أن لا يقرأ الأفستا أمام النار عندما ينظرٌ إليها. 
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باسم الرب الخالق 
الفصل 15 

قيل في أفستاء أن زرادشت جلسٌ أمام أورمازد. وأراد معرفةٌ كلمته. 
قال لأورمازد: «إن رأسك. أياديك؛ أرجلك. شعرك» وجهك ولسانك [كلها] مرئيةٌ لي 
قاماً ىا لو أنها[أعضائي]. ولك ملابسٌ تشبه ملابس البشر. أعطني يدك لأتحسسها». 
قال أورمازد: (إني روح غير محسوسة:؛ ولمس يدي مستحيل». 
قال زرادشت: «أنت غير محسوسء وأيضاً غير محسوسين باهمان. آردثاهيشت» 
شاهريقار» سباندارماد. هورداد وآمورداد. عندما أغادرك, لا أراك وكذلك لا أراهم. 
ولأنني أوقر ذاك الذي أراء. والذي يوجد منه شيء محسوسء فهل تستطيع أن تكون؛ مع 
هؤلاء السبعة الآماهراسباندايين معبوداً أم لا؟». 

قال أورمازد: الأسمعء سأقول لك يا زرادشت من سلالة سبيتاما! كل واحدٍ من 
أعطى للعالم المادّي من نفسه ممثلاً لبحقق بجسده على الأرض ذلك العمل الذي يقوم به 
في العالم الروحاني. في عالمي المادّي هذا أنا أورمازد مسؤول عن الصالحين» وباهمان 
مسؤول عن الماشية» أردقاهيشت مسؤولة عن النار» شاهريقار مسؤول عن المعادن. 
سباندارماد مسؤولة عن الأرض والنساء الصالحات» هورداد مسؤول عن الماء» آمورداد 
مسؤول عن النباتات. من تعلّمَ الاعتناء ببذه المواد السبعة» ذاك يقوم بالخير» يرضي 
الآماهراسباندايين» وروحه لن تصير أبداً مُلكاً لأهرييان والأبالسة. وهو لو اعتنى بهم 
فإن الآماهراسياندايين السبع سيََتْنونَ به. هذا ما يجب تعليمه لكل البشر في العالم). 
- "ذاك الذي يرغب في إرضاء أورمازد على الأرضء ويرغب في مضاعفة أعمال أورمازدى 
ما المطلوب منه لتكون معه دائياً في كل مكان؟». 
- ١مهما‏ حدث ومههم| كان, دّعه يرضي ويفرح الإنسان [الصالح]. لكي يحميه أورمازد من 
الأشزان لأن الاسان الصالح مثيل للإله أورمازد. فعندما يقوم بفعل [هذا يعني] أن 
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أورمازد يقوم من خلاله. المجد والطيبة لذاك الذي يُرْضِي الصّالحَ» سيبقى على الأرض 
طويلاً» وجِنَّهُ ونور أورمازد والسعادة والطمأنينة ستكون له». 
-«ذاك الذي يرغب في إرضاء باهمان على الأرضء ويرغب في مضاعفة أعمال باهمان, ما 
المطلوب منه لكي يكون باهمان معه دائي) أينها حل؟2. 

- مهما حدث ومهه| كان. دعه يرضي ويفرح الافجةاكارك وعندقد نعي 
باعمان من الظالمين والسفلاء والشياطين في أيامه المريرة وفي الزمن الصعب دعه لا يعط 
الماشية [كحصة الإنسان] للكذّاب والقاسى, ودَعْهُ يأوي الماشية في مكانٍ منير ودافئ. 
دعه يحتط في الصيف من القش والحبوب؛ كي لا يضطر أن يبقي الماشية في المرعى. دعه لا 
يستدين [الماشية] في هكذا حالة [عندما يقول]: «سأعطي للآثم أكثر بما :يجب أن أعطيه 
للصالح [؟]). دعه لا يفصل الحيوان عن صغاره ويترك الصغار بدون حليب. لأن 
الماشية المباركة تمثل باهمان على الأرض» فالذي يرضي الماشية المباركة» سيدوم مده على 
الأرضء وأفضل دنيا ونور أورمازد سيكونان له». 
-- «ذاك الذي يرغب في إرضاء آردفاهيشت على اللأرضء ويرغب في مضاعفة أعمالهاء ما 
الطلوت 8 لتكون زد فاغيقت فرع دافا أينيا | 6 
-١مهما‏ حدث ومهما| كان» دعه يرضي ويفرح نار أورمازد. دعه لا يضع فيها [ني النار] 
الحطب والشذى و[الرّخر] المسروقة والمسلوبة» ودَعْهُ لا يحضر عليها ذلك الطعام 
المسلوب من الناس. لآن نار أورمازد تمثل آردفاهيشت في هذا العالم» فالذي يرضي نار 
أورمازد سيدوم مجده على الأرضء وجنة ونور أورمازد سيكونان له). 
«ذاك الذي يرغب في إرضاء وإسعاد شاهريقار على الأرضء والذي يرغب في مضاعفة 
أعماله» ما المطلوب منه ليكون شاهريقار معه دائاً بسرور أينها حلٌ؟». 
- «دعه يرضي المعدن المنصهر دائماً وفي كل مكان. وأن ترضي المعدن المنصهر فهذا يعني 
أن تجعلّ قلبك نظيفاً وطاهراً للمعدن» بحيث إذا صَبُوا عليه [على القلب] المعدن المنصهر 


فإنه لن يحترق. فآدو رباد ابن ماهراسياند» تصرف وفق هذا الأمرء فعندما صَبوا المعدن 
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المنصهر على جسده وقلبه الطاهرين» كان هذا العمل طيباً بالنسبة له وكأنهم صَبوا عليه 
حليب دافئ. أما لو صب المعدن على جسد وقلب الكذابين والآثمين» فإنهم سيحترقون 
ويموتون. دَعَهُ لا يرتكب الإثم بسبب المعدن المنصهره فبسببه يحترق الإنسان. دعه لا 
يعطي الذهب والفضة للآثمين. لأن المعدن يمثل شاهريقار على الأرضء فالذي يُرضي 
المعدن المنصهر سيدوم مجده على الأرضء وجنة ونور أورمازد سيكونان له». 
-«ذاك الذي يرغب في إرضاء سباندارماد على الأرضء والذي يرغب في مضاعفة أعالهاء 
ما المطلوت"فئة لتكون سبانذ زماد مع وان] أنعا ]109 
مايه رين ومهما كان دَّعه يرضي ويسعد الأرض والمرأة الصا حة. لأن [الناس] إذا ل 
يزرعوا هذه الأرض ولم ينفصل واحد منهم عن الآخرء فإنهم لن يعيشوا على الأرض في 
أي مكانٍ وزمانٍ. لأن الأرض هو مسكن سياندارماد. فعندما يسير على الأرض الآثمين: 
السارقء المغتصب. مرتكب الإثم القاتل» وامرأة خائنة [لزوجها] وزوجها رجل شري 
صالح» إن الإساءة لسباندارماد في هذه الحالات تكون كبيرة جداً. وواضح أيضاً أنه كلما 
ازدادت الآثام المهلكة كلم| كانت الإساءة أكبر. 

عندما يسير مرتكبو الآثام الكبيرة على الأرض» حينها يكون ألم وضجر سياندارماد 
غأما ضيه ال :عيض الام التي جل ستل مجلارها انبا لم كف | منود 
سباندراماد على الأرض الكتيبة في تلك الأماكن التي يسير عليها الآثمون. وهي ترى 
سعادتها وفرحها في المكان الذي يحرثونه ويزرعونه وفيه تولد الماشية الخيّرة والمعتنى بها. 
[الذي يرضي الأرض] سيدوم مجده على الأرضء وجنة ونور أورمازد سيكونان له». 
-”الذي يرغب في إرضاء هورداد وآمورداد على الأرضء والذي يرغب في مضاعفة 
أعماهماء فه| المطلوب منه ليكونان معه دائً أينه) حل ؟2. 
-١مهم)|‏ حدث ومههم| كان دعه يرضى الماء والنبات» ودعه يأخذ ال [القشادش] عندما 
يتذوق الماء أو النبات؛ ودعه لا يمسكهماء كالسارق والمغتصب. ودعه لا يمشي مع الآثام 
على الأرضء ولا يرمي في الماء البراز» الجثث وأوساخاً أخرى. دعه لا يكسر النباتات 
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بشكل غير قانوني» وألا يعطي الفواكه للأشرار والسّفلاء. لأنه إذا ارتكبَ إثيا بحق الماء 
والنبات» حتى ولو بحق غصن واحدٍ وم يكفر عن ذنبه ويغادر هذا العالم [عندئذ] ستقوم 
أرواح كل النباتات أمام هذا الإنسان» ولن تسمح له [بدخول] الجنة. أما إذا ارتكب ذنباً 
بحق الماء ولو بحق قطرةٍ واحدة, ولم يكفر عن ذنبه» سترتفع هذه القطرة عالية, ك| 
ارتفعت النباتات» ولن تسمح له [بالدخول] إلى الجنة. لأن. الماء والنبات يمثلان هورداد 
و آمورداد. فالذي يرضي الماء والنبات سيدوم مجده على الأرض» وجزاؤه جنة ونور 
أوومازة: 

وأيضا هلا قا قالة أوزسازة لزرادشت: «[هذه] هي إرادي» ويجب حماية وإرضاء 
هؤلاء السبع الآماهراسياندايين الذين تحدثت عنهم لك. وقُل أيضاً للناس بأن لا يرتكبوا 
الآثام وأن لا يكونوا سُمَلاء. ولتكن جنة أورمازد ونوره من نصيبهم». 

الفصل 18 

قبل في أفستاء أن هِسْمْ حمَعَ [تعثر في المثشي] نحو أهريمان وخنخن: «لن أذهب إلى 
الأرضى !1 إل الذنيا]» لأن الونيه أوومازة خلى فيا قلانة أشنا بحيك أفى أدافها كردن 
الأيدي». 
عمَرَ أهريمان: «قل لي ما هي هذه الثلاثة أشياء؟» 
خنخن هسم : ااغاهانبار» مزد والزواج بين الأقرباء في الدم». 
همَرَ أهريمان: اذهب إلى غاهانبار» ولو أن أحداً من [الناس] سرق شيئاً ماء فإن الكاهانبار 
يتعطل والأمر سيسير وفق رغبتك. اذهب إل المزدء ولو أن أحداً من الناس ثرثرء فإن 
المزد يتعطل» والأمر سيسير وفق رغبتك. أما بخصوص الزواج بين الأقرباء في الدم 
فتنازل [أحجم عن هذا الأمر]ء لأنني لا أعرف [وسائل له]؛ لو أن أحداً جامع أربعة 
مرات زوجته في قربى البدم» فإنه لن يكون منفصلاً عن [القربى مع] أورمازد 
والآماهراسياندايين»). 
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الفصل 20 

من أحد المقاطع يستتخلص كما قيل في أفستاء أن الإنسان يجب قدر المستطاع أن 
يذهب إلى معبد النيران» وبإجلال يصلي للنارء لأن الآماهراسياندايين يجتمعون كل يوم 
ثلاث مرات في معبد النيران ويتركون هناك الفضيلة والتقوى. والذي غالباً ما يذهب إلى 
هناك ويصلي بإجلال للنار كثيرً» فهو بذلك يكسب الفضيلة والتقوى المتروكتين هناك. 
وأيضاً قيل» أن جوهر العقل مثل النار, لأنه في هذه الدنيا لا توجد مثيلاً للأفعال 
العقلانية» والنار التي يُشْعلها أحدٌ ماء التي ثرئ من يعيلة وتُظهر الاين :والمنذانين. إن 
الذي تنقذه النار هو ناج إلى الأبد. والذي تدينه النار هو مدان إلى الأبد. وأيضاً قبل أن 
الطبع المعدوم من العقل يشبه النبع النظيف والرقراق» لكنه مسدود ولا يستخدم؛ أما 
الطبع العاقل فيشبه النبع النظيف الرقراق» ولكن يقف بجانبه إنسان يجتهد, وهو 
يستخدمه. فيفتحه لأجل الحقلء وبذلك يعطي هذا النبع ثاراً للعالم. وأيضاً قيل أنه يجب 
على الناس أن ينفذوا ثلاثة أعمال كل يوم: طرد شيطان النجاسة من المسمء أن يكونوا 
أقوياء في الإيهان وأن ينجزوا أعمالاً خيرة. 

فبل شروق الشمس [يجب عليه] أن يطرد شيطان النجاسة من الجسم [وهذا] يعني 
غسل اليدين والوجه بالماء وبول الثورء أن تكون قوياً في الإيمان [وهذا] يعني تبجيل 
الشمسء وإنجاز الأعمال الخيّرةه وقتل الكثير من الكائنات الضارّة. وأيضاً قبل أن هذه 
الواجبات الثلاثة المهمة التي تقع على عاتق البشر وهي: أن تجعل العدو صديقاًء وتجمل 
الآثم صا حاًء وتجعل الجاهل علياً. أن تجعل العدو صديقاً هذا يعني أن تقدم له ثروات 
مادية وتحبه في أفكارك؛ أن تجعل الآثم صا حاً هذا يعني أن تصده عن المآثم التي تجعله 
آثيأء أن تجعل الجاهل عليياً هذا يعني أن تتصرف بطريقة ما تعلجٌ الجاهل. 

وأيضاً قيل: يجب على الناس. الذهاب إلى هذه الأماكن الثلاثة بكثرة: إلى بيت 
الحكماء. إلى بيت الصا حين, وإلى معبد النار. [يجب الذهاب] إلى بيت الحكمة ليصير 
الإنسان أكثر حكمة وليحصل عل إيهانٍ أكبر» إلى بيست الصالحين لمعرفة الخير والشر 


2039 


وإبعاد الشر عن نفسه. إلى معبد النار لإبععاد الشيطان اللامادي عن نفسه. وأيضاً معروفٌ 
أن بوهتافريد قال: ١‏ كل مخلوق أورمازد حَُلِقٌ لمواجهة هجوم ماء أمّا التوبة فهي لمواجهة 
كل الشياطين». وأنضا هر قال: «لا ينبغي الخوف من العالم المادي ولا ينبغي الاستهانة به 
ولا إفلاته من اليد. لا ينبغي الخوف منه لأنه سيحدث ما كان مقذَّراء لا ينبغي الاستهانة 
به لأنه زائل ويضطر الإنسان على تركه. لا ينبغي إفلاته من اليدء كون [الإنسان] يستطيع 
الحصول على الروحانية فيه». 
وأيضاً هو قال: «أفضل شىء هو الصدق. سيو | شيء هو الكذب. ولكن عدت أن هذا 
ما يقول الحقيقة وبسببها يصير آثأ ويحدث أن أحداً ما يقول الكذب وبسببه يصير تقياً». 
والفسوقال: «لا ينبغي إطفاء النار [لأن] هذا إثم. ولكن متنك أن ادا هنا 
يطفئ النار وكون هذا خيّراً. وأيضاً معلومٌ أنه لا ينبغي أن تعطي شيئاً للأناس السيئين» 
ولكن يحدث أن أحداً ما يجب أن يعطي السيئين أفضل وألذ طعام. وأيضاً أيها الناس! 
ينبغي التفكير في هذه الأمور: يوجد دواء لكل شيء ماعدا الموت» يوجد أمل لكل شيء 
ماعدا الحرام» كل شيء عابر ماعدا الحقيقة» يمكن ترميم [تقويم؛ إصلاح] كل شيء 
ماعدا الطبيعة» ويمكن تجنب كل شيء ماعدا المحتوم». وأيضاً معلوم أن فريدون أراد قتل 
آشداهاك [أزدهاك]» لكنْ أورمازد قال: «لا تقتله الآن كي لا تملا الأرض بالمخلوقات 
الضارة». 
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[جيم ي درون] 


معنى الدرون 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الآلة والخالق أورمازد 

عن معنى الدرون معلومٌ أنه مُنَظَم على شاكلة الأرضء كما شرح أورمازد 
لوؤوافشيت: سال زرادشخا أورهازذة :ماذا [يعني] هو؟». فقال أورمازد: «هذا درون 
يجب عليكم أن تقدسوه لأجل حمايتكم». تشبه دائرة الدرون العالم» تشبه الأطراف على 
الدائرة جبل آلبورزء التي تعيق «...)» يشبه وسط الدرون مكانّ تواجد البشرء الأبقار» 
الأغنام والنباتات. [عَسْوده] في مركز الدرون يشبه جبل جيكات - دايتي الذي في مركز 
العالم. تشبه [؟] فراسات الرب أورمازد. وينبغي وضعه بشكل منفصل عن الدرون. لأن 
أورمازد لا حدود و«...» يشبه ماء البحر. ينبغي مَلءٌ [الوعاء] [مبذا الماء] لأن البحر مليء 
بالماء. أما إذا كان الوعاء غير مليء بالماء فهو لن يشبه البحر. الوعاء والأزهار الثلاثة ذات 
الرائحة الزكية تشبه تماماً الغابة في وسط البحر. يضعون الفواكه وأطعمة أخرى أمام 
الدرون؛ وبسخاءٍ يقدمون القرابين للآلهة» ويمجدون الصالحين. والذي ينهي المراسم 
يضع في النار الحطب والبخور ثلاث مرات مع الكلمات «الفكرة الطيبة» الكلمة الطيبة» 
العمل الطيب». حيث أن أرواح الصالحين مع هذه الكلمات تذهب إلى الجنة. كذلك 
ينبغي وضع زهرتين أمام كل واحدء في مكان خاص بالأزهار. ويجب على كل مشارك في 
المراسم تذوق الدرون مع الأزهارء الذين يحملون الفادش, لأن الذي يضع تلك الأزهار 
في وقت مراسم الطقس على لسانه يتحرر في ذلك اليوم من الإثم القاتل والرهبة 
والخوف. تذوق الدرون هذا يعني كسب المزيد من العزة والشرف. والمشاركة الجماعية في 


مِزْدْ المؤمنين تعني العزة. 
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عندما يرغب أحدٌ ما في تقديس الدرون وتذوقهء وكذلك الذي يرغب في تقديس 
مكان [مراسم] الدرون يجب عليه أن يغسل هذا المكان ووضع [منصة [؟]] فيه [في 
المكان [؟ 1]. 
[يتحقق] تحطيم الأبالسة والشياطينء ثناء وتقديس وعبادة الآهحة عن طريق صلاة 
محمودة» القوة والجبروت والتجربة الروحية [؟][ضرورية [؟]] كلها للدفاع عن 
خلوقات أورما ره 

وأيضاً معلوم؛ أنه كل يوم بعد غروب الشمس.ء تظهر الأبالسة والشياطين من 
جهنم» ويأتون إلى العالم بأعداد [تساوي] عدد شعرات عفرة الحصان ليلحقوا الشر 
بمخلوقات أورمازد. وعندما يأتون إلى جبل آلبورزء تحرج روح الدرون لملاقاتهم» 
فتضر بهم وتحطهم. تضربهم [فيتساقطون] مثل حبات البَرّد. وبهذا الفعل تمنعهم [روح 
الدرون] من المجيء إلى العالم وإلحاق الشر بمخلوقات أورمازد. ولولا روح الدرون 
لقتلت الأبالسة والشياطين مخلوقاتَ أورمازد ولحطمتها ودمرتهاء وهذا يحدث بفضل قوة 
الدرون الذي قدسه [المؤمنون] ىا ينبغي» وقرءوا الصلوات الخيّرة. وأيضاً معلوم, أن 
الذي يكرّس طعاماً أقل لأجل الآلهة الصغرى [؟]: فإن حسناته تكون قليلة [الحسنات 
في هذه ا حالة تساوي 540 ستيرا]. وأيضاً معلوم أن تقديم امد للآلهة الأساسية [؟] يعد 
الرمز الروحاني لسعادة الشرفاء المخلصين. لأن [جمع] الآماهراسياندايين [مع بعضهم 
البعض لا يعني شيئاً بدون أورمازد]. 
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[اندارز - ي دنغ - مَرد] 
إرشادات حكيم 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


توجه الحكيم إلى ابنه أعطاه نُصحاء علّمة أوصاه وأمره: يا بني! لا تكن آنأ كي لا 
تحسٌ بالول. كن شكوراً لتكون فاضلاً. كن رشيداً لتكون غنياً. كُن شكوراًء ليكون 
عندك أصدقاء جيدون. كن راضياً وحلياً ليكون عندك أصدقاء كثيرون. احترز من 
الناس الحَسّادء ى) من أهريهان الكذاب. الذي خلق الشرّ في هذا العالم. 
ينبغي التفكير في تدبير أمور بيتك وليس ببيوت الغرباء؛ لأنّه من الأفضل تدبير عدد 
صغير من بيوتك من أن ترغب [؟! في امتلاك الكشير مسن بيوت الغرباء. كن لطيفاً 
ومتساهلاً مع الأصدقاء كي لا يكونوا خجلين منك 
أجلس في مكان ليمسكوا من يدك ويرفعونك إلى الأعلى» وليس في مكان [آخر]» بحيث 
يمسكونك من رجلك ويسحبونك إلى الأسفل. لا تتشاجر مع أحد لا تتقاتل من أجل 
المحل [المكان]... لا تخدم روح الشر حتى في تفكيرك. ولا تهلك الماشية. 

اشرب النبيذ باعتدال وليس عيبٌ أن تتذوق الخمر باعتدال. تكلم باعتدال أثناء 
تذوق النبيذ. . راقب عيوبك بنفسك وبحرص وانتباه» تكلم بعقلانية» أي بصدق 0 
سلسلا مع الأقارب والأصدقاء حسب الإرشادات والواجبات. كذلك لا تتشاجر مع 
مرشدك. 1لا تتقاسم المائدة] مع السّكير ليمدحوك ويمجدوك [ويرفعوا من شأنك] كل 
الشرفاء. 
لا تأخذ ما هو مدّخر من الرؤساء والحكام, لأنهم يَسْتَحَوذونَ على الخير وبعطونك إياء 
[كأنه]: (دخره لنفسك. ليصير أكثر [؟] ليصل بك إلى أماكن بعيدة ويجلب لك الاحترام 
[والتقدير] [؟]».احترز العدو دائ) وفي كل مكان. والأفكار التي تصدر عنه اعتبرها 
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أفكاراً معادية. احترز من عدوك أكثر عندما تكون في السلطة. لا تُرَعِل الأصدقاء والناس 
المحترمين» لأنه بسبب الزعل يغادرك اللأصدقاء وسيكون الضرر كبيراً نتيجة ذلك. 
دائاً وأبداً كن مَُدَا كريأ ذي ضميرٍ حيٌّ. ومتكلاً [بليغاً]. وكل هذا يعود بالفائدة 
عليك. لا تتمنى لأحد مالا فونه اباك ع هذه الأشياء الأربعة, ذاك 
سيطرد [بنفسه] أهريمان من هذه الدنيا. أن الجاهل هو أسوأ إنسان واعتبره تعيساًء املك 
العقل والشجاعة والإقدام بين الجمع» وعندما تكون أمام الرؤساء والحكام. إذا لم 
الوك على كلظ وإحدلة حت ولو ترك امول نو ذا نبال لك افق يلاك 
الكلماتء ولن بعد تفكير, لا تحلف ولا تطلب الدفاع في أثناء عقدك للاتفاق كي لا 
تكذي أوغر الكلات الا تحن اسقاعيا وصسيوواء لأجه) لا يرفمان. مين فسان روك 
[وسلالتك لن تصل إلى الازدهار [؟]]. 
وبسبب هاتين الصفتين فأن جسدك يصير مقيتاً على الأرض» وستكون روحك محبطة. 
وسلالتك لن تحقق الازدهار. 
تصرف مع الزوجة والأولاد بشكل أفضل وخيّر بقدر الإمكان. ويجب أن يعكسا في 
عدرداك ورف قدو ع لكك لي د كرك جوع قلا بايد هون كت ره 
اليوم» وأي إثم ارتكبته وأية فائدة وأي ضرر قمت بها اليوم». 
اخترُ [واطلت] الزوجة الذكية» الصديق اللبق» الاحسان الفعّال [لأجلك [؟]]. وإلا فلا 
تخترٌ. كي لا تلحق بك الحسرة والمصيبة. 

لا تدعٌ الحقد [؟] يدخل في نفسكء ولا تتشاجر أبداً كي لا يَفرحٌ عدوك. لا تكن 
مزاجيأء ولا تعاشر الداعرة» وإلا فإن كل الآثام التي ترتكبها تنتقل إلى روحك. كن كرياً 
على حساب أموالك وليس على حساب غيرك» كي لا تجلب أموالك الخيرَّ لجسدك على 
حساب روحك. أعطها [للناس] الطيبين والجديرينء لأن الروح أبدية بين| الجسد فانٍ. 
عار أن تتصرف [كأنا الحياة أبدية]» وكل كانك سكيوت غداً. 
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كتاب الشطرنج [جاترانغ - ناماغ] 
[شرح اللعب بالشطرنج واختراع لعبة النرد] 
الأسطورة الإيرانية عن الشطرنج [القرن السادس] 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


يُعذّ كتاب الشطرنج والمعروف أيضاً بتسمية "شرح اللعب بالشطرنج واختراع لعبة 
النرد» أقدم النصوصء الذي يتحدث عن أصل الشطرنج والتَرْد وكتب في إيران في 
القرن السادس. في فترة حكم الملك خسرو الأول آنوشيرفان 5311 -579 م] من سلالة 
الساسانيين. امتاز حكمه بازدهار العلم والثقافة والأدب والفنون في إيران. ألغى 
الإمبراطور البيزنطي يوستينيان في عام 529 أكاديمية أثينا الشهيرة [ذائعة الصيت]ء 
وهاجر بعض علاء وفلاسفة الإغريق إلى الإمبراطورية الساسانية» حيث وجدوا ضالتهم 
في بلاط ملكها. كان قدر إيران الساسانية أن تصير جسراً ثقافياً يربط بين المند والغرب 
الأوربي- العربي. جلب الفرس من الهند بعض الأعمال الأدبية المشهورة» وترجموها من 
اللغة السنسكريتية إلى اللغة اليهلوية» والتي ترجمت بدورها إلى العربية. ظهرت في إيران 
لعبة الشطرنج نتيجة احتكاك إيران مع الإمارات الهندية وسرعان ما تعرفوا عليها في العالم 
العربي» ومن ثم في أوربا وروسيا. وليس صدفة أن تسمية "شطرنج" الهندية في اللغات 
الهندوأوروبية والعربية تعود بجذورها إلى التسمية الهندوإيرانية. 
بقيت في الهندوايران عدة أساطير عن أصل الشطرنج: وتعدٌ هذه الأسطورة المعروضة في 
هذا النص البهلوي من القرن السادس الأقدم وربا الأكثر أصالة. 
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يسم الرب 

1- يحكى أنه في زمن الملك خحسرو آنوشاه - روفان". إن الملك الهندي العظيم 
بساعيلحاوم ” لكل تعزن غقل ويدكنة مكان يليد إؤانة[ زاتع وناغ مدنف 
ليستفيد من هذاء أرسل الشطرنج [جاترّنغ] ب 16 قطعة مصنوعة من الزمرد و16 
قطعة من الياقوت الأحمر. 

2- وأرسل مع هذا الشطرنج ألفَ ومئتين رحال الجمل من الذهبء الفضة: الأحجار 
الكريمة. اللآلئ» ألبسة وتسعين فيلآء وشيئاً قيّا جداً أيضاً جر من قبله. وأرسل مع 
هذا كله تاتراغاتفاس المصطفى من بين اهنود[ حكيم حكاء المند]. 

3- كُتب في الرسالة: «طالما أنكم تحملون لقب "ملك الملوك" ولذا يليق بكم أن يُعلى 
عرشكم فوقنا كلناء وينبغي لحكمائكم أن يكونوا أذكى من حكائنا. وإن لم تكشفوا 
جوهر هذا الشطرنج فأرسلوا الأتاوة». 

4- طلبّ ملك الملوك مهلةٍ ثلاثة أيام» لكن لا أحد من حكماء بلاد إران استطاع أن 
يكشف جوهر هذا الشطرنج. 
: ل ب 4 

6- وقال للملك: «لتكن خالداً! إنني لم أقم بكشف جوهر هذا الشطرنج حتى هذا اليوم 
لتعرف وكل الذين يعيشون في بلاد إران أن أحكم إنسان في بلاد إيران هو أنا. 





1- خسرو الأول آنوشيرقان ابن قباد: ملك إيراني من سلالة الساسانيين» حكم إيران من عام 531 إلى عام 579 م. 

2- ساجيدخارم: من المفروض أن يكون اسم الملك الذي حكم في القرن السادس في شمال الهند في كاناودج (مدينة في الولاية 
الشمالية للهند المعاصرة أوتاربرادش). في قراءة أخرى - دفسارمء أو دفاسارم. 

3- بلد إران: التسمية اليهلوية لإيران والشائعة حتى غزو العرب لها في القرن السابع. 

4- بوزورغ - ميهر ابن بوهتاك: مستشار الملك الساساني خسرو الأول آنوشيرقان» الذي نعرف قليلاً عن سيرة حياته؛ 
وحسب المصادر العربية اسمه بورزويء ومعلوم أيضا أنه كان طبيب المك الساساني» والذي أرسله إلى الهند لجمع المؤلفات 
السنسكريتية. يفترض أن ظهور الشطرنج في إيران مرتبط برحلته إلى الهند. وينسب ل بوزورغ -ميهر أيضا مؤلف وعظيٌ 
باسم «كتاب المذكرات ل بوزوغ - ميهر»؛ وهو نسخة يهلوية معدّلة للقصص الهندية - المسيحية "قصصن عن الزاهد 
فارلام ورئيس العرش الملكي الهندي يواساف (بيلاوهار و بوداسف). 


816 


7- سأكشف جوهر هذا الشطرنج من دون تعب» وسأطلب من ساجيدخارم الأتاوة: 
وأيضاً سأصنع وأرسل لساجيدخارم شيئاً لن يتمكن من فك رموزه. وهكذا سآخذ 
منه الأتاوة مرتين. ينتابتكم الشك في أنكم جديرون بلقب ملك الملوك وحكماؤنا 
أذكى من حكياء ساجيدخارم)». 

8- نطق ملك الملوك ثلاث مرات: ليحيّ فوزورغ - ميهر تاتراغاتفاسنا!». [أي حكيمنا 
الند لتاتراغاتفاس الهندي ]ء وأمر بإعطاته 12000 درهم. 

9- في اليوم التالي» دعا فوزورغ - ميهر إليه تاتراغاتفاس وقال: «شبّه ساجيدخارم هذا 
الشطرنج بساحة المعركة [كارزار]. 

0- شبهه بجهتين [متحاربتين]» كل جهة منها لها قائدٌ يتزعمها [خفاداي]. شبّهِ الملمك 
[الشاه] بالمركز [أو قلب الجيوش] [ماداي آن]» والقلعة [راخ]' بالجناح الأيسر 
هوي آغ] والأيمن [داشانغ]» شبّه الفررُ [فرازن] [الوزير] برئيس العربات القتالية 
[ارتشن تإوان سالا ]) الفيل الييل ] نرقس اللوغزة [شفيان سالا ] الماة 
امنب ] بركيس الخيّالة [أسفإران - سالاراء البيادق [بايداغ ] بكل المشاة الموزعين في 
الصف الأمامي [بش - رازم]”. 

11- عندها صف تاتراغاتفاس الشطرنج وبدأ يلعب مع فوزورغ- ميهر. فاز فوزورغ- 
ميهر على تاتراغاتفاس في ثلاث لعبات [داست]؛ وغمر كل البلاد فرح عظيم لهذا 
السيية: 


1- راخ: "العربة» المركبة". 

2 وُضيع في أساس لعبة الشطرنج البنية الرباعية للجيش الهندي: الكلمة اليهلوية جاترانغ (أي الشطرنج) مشتقة من 
السنسكريتية جاتور- أنغ «الشطرنج المشكل من أربعة أجزاء»؛ لأن الجيش تألى من أربعة وحدات قتالية: الفيلة المقاتلة: 
العربات القتالية» الخيّالة والمشاة. كان الجيش الهندي القديم مبنيا على المبدأ الذي ينعكس في المصطلح السنسكريتي : خاستي - 
أشقا - راتخا - باداتام "الفيل -الحصان - المركبة (العربة) - البيدق". إن النظام الذي فيه يحتل المشاة الصف الأول؛ أما 
الفيل والحصان والمركبة القتالية فيحتلون الصف الثاني بالترتيب» وهذا ما يذكرنا بمبدأ تصفيف القطع الحربية في الشطرنج. 
إن تقسيم الجيش الذي وجد في الهند يذكر بنية رباعية العناصر لجيش الملك الآري فيشتاسيا حامي زرادشت, الذي عاش في 
القرون | الا -|الا ق. م» والمؤلف من المشاة (كارفان)» يايغان» راكبوا الفيل (بيلبان)» الخيّالة (ستوربان)» والمحاربين في 
العربات القتالية (قاردي أوندار) (انظر آي أدغار - ي زارران -أسطورة زارر). 
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2- بعدهاء :بض تاتراغاتفاس. 

3- وقال: كونوا خالدين! أعطاكم الإله موهبة رائعة. مجداً كهذاء جبروتاً وغلبةً [ظفراً] 
حيث ستصبحون سلطان إران وغير إران. 

4- بِحَمِيَة وتعب كبيرين صنع حكا)ء المنود لعبة الشطرنج ناوا ريات إلى هناء ولم 
يستطع أحد أن يكشف كنهها. 

5- لكن فوزورغ - ميهر بحكمته الفطرية اكتشف كنها بسهولة وبدون [مساعدة 
أحد]. | 

6-ويبذا ضاعك كيرا عت لز الة ملك اللوك, 

7- في اليوم التالي دعا ملك الملوك فوزورغ- ميهر إليه. 

8- وقال ل فوزورغ - ميهر: «أوه» فوزورغ- ميهر ! ما هذا الشيء الذي قلت عنه 
سنصنعه ونرسله ل ساجيدخارم؟). 

9- قال فوزورغ- ميهر: من بين حكام هذه الألفية» كان آردشير' أكثرهم حكمةً وقوةٌ 
قالشكيمفة وسأسمي هذه اللعبة باسم آرداشير - نارد [ناف- آرداشير]». 

0- سأشبه طاولة النرد بأرض سباندارماد”. 

اع الثلائين حجر [موهراغ] الثلاثين بثلاثين يوماً: الأحجار البيض الخمسة عشر 
أشبّهها بالنهار والخمسة عشر السود أشيّهها بالليل. 

2- أشبه زوج الزهر [غاردناغ] بدوران النجوم وبدوران قبة الفلك [قبة السماء]. 


1- يقصد الملك أرداشير الأول» ابن باباك» مؤسس السلالة الساسانية» الذي حكم إيران من عام 224م حتى 240 م. انتصر 
أرداشير على بارثيا (الدولة البارثية) وأعاد الحكم الفارسي لكل إيران. كان أآرداشير الأول. حسب أسطورة متاخرة؛ أقوى من 
الآخرين في لعبة "بولو الحصان" (جوبغان)؛ وفي سباق الخيل (آسفاريخ)؛ وفي لعبة الشطرنج (جاترانغ) وفي لعبة النرد (ناف 
- آرداشير) (حسب كتاب: أفعال أردشير باباك؛ القسم 2- الفصل 12). لكن يبدو أن الكاتب قد أخطأ في تسلسل تاريخ 
الحوادثء لأنه في عهد أرداشير الأول لم يكن الشطرنج موجودا في إيران. حسب المؤلف اليهلوي "خسرو ابن قباد ووصيفه" 
(الفصل 15)»؛ يقول وصيف الملك الفارسي خسرو الأول آنوشيرفان أنه يتفوق على أترابه في لعبة الشطرنج (جاترانغ)» وفي 
لعبة النرد (ناف -آرداشير) وفي لعبة الداما (هاشتباي). 

2- سياندارماد: ملاك الرحمة:» الذي بمساعدته خلق الإله أورمازد الأرض. 
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3- أشبه الواحد [يك على الزهر بأورمازد الواحد الأحد لأنه خلق كلّ ما هو خره. 

4- الآثدان زددو] أخبهها بالسراء ‏ والارضر ”. 

53 الثلاثة [سسه] أشبهها بدوائر الفكر الخيّر والكلمة الخيّرة والعمل الخيّرء بمعنى 
آخرء بميادين التفكير والكلام والعمل”. 

6- الأربعة [جار] أشبهها بالعناصر الأربعة» التي منها تكون الإنسان [الماء» التراب 
الهواءءالنار]ء وبجهات الدنيا الأربعة: الشرقء الغرب. الجنوبء الشهال. 

7- الخمسة [بانج] أشبهها بالأشياء الخمسة المنيرة: الشمسء القمرء النجمة. النان 
والنور الآتي من السماء. 

8- الننة [شاسن ايها بأيام كاهانبار الستةء والتي فيها تم الحَلَقٌ*. 

9- ترتيب الأحجار على طاولة النرد أشبههٌ بذلك» كيف أن الرَّبّ أورمازد أعطى [كل] 
مخلوق للعالم الدنيوي. 

0 اشبه ذوران وعوةة اللسيعاز ساعدة الزهر بكيف أن الإنسان في الدنيا مرتبط 
دوماً بالقوى السماوية [منوكان]» فهو يتحرك ويتنقل تحت تأثير سبع كواكب” وإثني 
عشر برج فلكي. يضربون ويزيحون بعضهم بعضاً حسب الإمكان. كالناس في الدنيا 
عندما يضر بون بعضهم بعضاً. 


1- منوك: العالم السماويء الروحاني. 

2- كيتك: العالم الأرضيء المادي. 

3- حسب تصورات الزرادشتيين تتألف دوائر الجنة من ثلاثة ميادين: الفكر الخيّر؛ والكلام الخيّر والعمل الخيّرء وكذلك دوائر 
جهنم: ميدان الفكر الشريرء الكلام الشرير والعمل الشرير. تشكلت أنظمة الجنة وجهنم في «الكوميديا الإلهية» عند دانتي 
أليجيري على نفس النمط تماما. 

4- أيام كاهانبار: أيام الأعياد الستة» حيث خلق فيها الإله أورمازد العالم خلق ميديوزارمٌ السماء في اليوم الأول» في اليوم 
الثاني ميديوشم خلق الماءء في اليوم الثالث بايديشاه خلق النباتات» في اليوم الرابع أياهريم خلق الماشية؛ في اليوم الخامس 
ميديورم خلق الأرضء في اليوم السادس هاماسيامادم خلق الإنسان. 

5- تدور حول الأرض سبعة كواكب حسب نظام ك. بطليموس. 
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1- إزاحة كل الأحجار بمساعدة الزهر تذكر الناس» الذين كلهم آجلاً أم عاجلاء 
يتركون هذه الدنياء ووضع الأحجار ثانية يذكر الناس بالبعث عندما يحيّهم 
[اهورامازدا] من الموت. 

2- عندما سمع ملك الملوك هذه الكلمات» فرح كثيراً وأمر بتجهيز 12000 حصان 
تازي ' [عربي] بشكل لائق» وكانت الأحصنة كلها من لون واحد ومزينة بالذهب 
واللؤلؤء وكذلك 12000 شاب مختار من بلاد إران» 12000 طقم سباعي من الدروع 
والخوذات» 12000 سيف فولاذي» مصنوع ومطروق بالطريقة ال هندية» 12000[ 
حزام بسبع أحجارء وأشياء أخرى ضرورية ل 12000 شخص و 12000 حصان. 

3- عَيّنَ فوزورغ- ميهر ابن بوهتان رئيساً عليهم. وفي الوقت المحدد بسلام وبمساعدة 
الرب أرسلهم إلى الهند. 

4- عندما رأى الملك العظيمء ملك الحند ساجيدخارم اللعبة طلب من قوز ورغ - ميهر 
ابن بوهتان مهلة أربعين يوماً. 

5- لم يستطع أحد من علاء الهند أن يكشف كُنْهَ وقواعد لعبة النرد. 

6- حينها أخذ فوزورغ - ميهر من ساجيدخارم أتاوةَ ضخمة مره ناه وسادم ود 
عظيم عاد إلى بلاد إران. ش 

7- شرح كنه الشطرنج يكمن في قوة العقل والذهن يتحقق النصرء ىا قال الحىاء. لذا 
فإن أسس هذه اللعبة تُعْرفٌ عن طريق العقل. 

8- ينحصر اللعب في الشطرنج في الانتباه والسعي إلى الحفاظ على القطع, في السعي 
الكبير نحو أخذ قطعة الخصم. وفي الامتناع عن اللعب غير النزيه على أمل أخذ قطعة 
الخصم. يجب دائياً استخدام قطعة واحدة: بإبقاء الأخريات كاحتياط ومراقبة اللعبة 
بانتباه شديد, مع الأخذ بعين الاعتبار كل ما كتب في «كتاب الأوضاع» [إفن - ناماغ]”. 


5- التازي هو العربي» وذلك وفق التفسير التقليدي القديم. 
2- ققد هذا الكتاب ولم يعثر عليه الباحثون. 
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عجائب ومعالم بلاد سيستان 
[آبدية أود ساهيغيه ي ساغستان] 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الرب [الإله] 
عجائب ومعالم أرض سيستان أفخم وأفضل من تلك التي في البلدان الأخرى 

للأسباب التالية : 

1- أحد الأسباب يكمنٌ أنه يقع على أرض سيستان نهر هدوماند [َلْمِنْدُ]» بحيرة 
فرازدان» بحر كايآنسه وجبل أشداشتار. 

2- [ويجب أن يحدث في هذا المكان] ولادة وتربية هوسّدارء هوشدارماه» وسوشانس 
[أولاد زرادشت سبيتاما] الانبعاث من الأموات [ريستاخز]. 

3- أحد الأسباب يكمن في أن أقارب ونسل الحكام الكيانيديين تعرضوالهزاتٍ في هذا 
البلد. 

4- أولاد فريدون [كانوا]: "سام" الذي سيطر على خروم؛ "تودج" الذي ملك 
تركستان. "إردج" الذي كان حاى)ً لإران» وقتله سالم وتودج. 

25 ومن أولاد إردج ل يسِلمْ أحداً عدا ابنته. 

6- وحينهاء جلبها فريدون إلى بحيرة فرازدان وخبأها حتى الجيل العاشر إلى أن أنجيبت 
ولذا: 

3 بعد هذاء ذهب هو إلى بحيرة فرازدان» وطلب من آناهيد اردفيسور المباركة» لبناء 
وازدهار إران - شاهرء ودعا إلى فارن الكيانيدي. وحَلْفَ باسم كل الآهمة, التي 
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مقامها وإجلالها في سيستان عالٍ جداًء وحصل على البركة مع مانوشهرء والشعب 
الإران حصل على البركة أيضاً. 

8ك احنة الأسمان ركفي ف أناللك دناسي تعر الدياكة لراش بذاية ف 
سيستان 'ء عند بحيرة فرازدان» ومن ثم في البلدان الأخرى. 

اد وجمع الملك فيشتاسب هناك مجلساً لاختيار زرادشت و سِنْ ابن آأهومستود من بوست 
[في الأصل هو من هناك]» لأنه أول أتباع زرادشت. وكان عنده مئة تلميذ. 

0- هو [أي سِنْ] نشر الدعوة في سيستان. لنشر الدين» وخطب في الناس الحاشك. 
ذهب إلى بيوت الناس المؤمنين الطيبين. 

١1‏ - يسمون ال هاشك ب دفاسرودج [القراءة القديمة: باغان- يلسْنْ]» لأن سِنْ و 
بورز- ميهر [أتباع زرادشت] ألفوه [جمعوه]ء وهذا معروفٌ بشكل جيد. 

2- عندما جاء الملعون الكسندر الرومي [المقدوني] إلى إران -- شاهر قبض على هؤلاء 
اللاهوتيين وقتلهم. 

3- البعض من الرجال والشباب فرّوا وقدموا إلى سيستان. 

4- كان الحاسك عند النساء؛ وكان هناك فتى عرف جيداً وعن ظهر قلب الهاسك 
دفاسرودج. وهكذاء فإن الدين الزرادشتي [دِنْ] مرة أخرى عاد إلى سيستان. انضبط 
ومن جديد انبعث؛ لكن ماعدا سيستان. في أماكن أخرى لم يتذكروا الدين عن ظهر 

5- كل الذين في هذا المكان ينفذون كل طقوس العقيدة الزرادشتية» دعهم ينهون 
الصلوات وينطقوا فادوخت [هاشك] لسعادة الصلوات. 


1 - لم يؤكد أحد من الباحثين هذه المعلومة» وكذلك المعلومات التي وردت في المقطع 2.4.9.14. 
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[هفشكاريه رداغان] 
واجبات الأطفال 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الخالق أورمازد 


وضع واجباتَ الأولاد رئيسٌ المدرسة لتعليم وتلقين الأطفال. «كل يوم... غداً 


[؟] ابضوا من الفراش قبل أن تشرق الشمس. اغسلوا أياديكم ووجوهكم ب دستشوي 
أو باءٍ نظيف. 
في الوقت المحدد اذهبوا إلى المدرسة وهناك باشروا بواجباتكم. في الملدرسة امنحوا 
الدروسٌ أعينكم, آذانكم» قلوبكم ولسانكم لتتصرفوا بعقلانية عندما يصرفونكم من 
المدرسة. عندما تذهبون من الدروس وتلتقون بإنسان جيد تعرفونه سلموا عليه كما 
ينبغي. أما الأعمال المنزلية التي من حصتكم فنفذوها بشكل عقلاني وحسب الإرشادات. 
ولا بي شكل من الأشكال لا تُرْعِلوا الأب والأم. لا تضربوا الأخت. الأخ. الخادم 
الخادمة والحيوانات. تعاملوا معهم بشكلٍ جيدٍ ومحترم. لا تكونوا مغتاظين خانقين» 
وكونوا طيبين جيدين. 

عندما يسمحون لكم بالأكل؛ نظفوا أنوفكم؛ أغسلوا أياديكم» ضعوا أمامكم 
الطعام أجلسوا وانطقوا ب ياو آت يازامايد» وآشم قاهو [ثلاثة مرات] وكلوا... ضاعفوا 
[عدد آشم فاهو [؟]]» بعد الأكل نظفوا المكان» اغسلوا أياديكم بالماءء مشطوا شعركم 
«... إذا وجدتم نبيذاً فاشربوه. وإذا لم تجدوه فلا تشربواء [في هذه الحالة] كلماتكم ينبغي 
أن تكون: آشم فاهو [3 مرات]ء ياو آهو فايريو [مرتان]» «...» أعيدوا <...>, أجلسوا 
خلف دروسكم [؟]. ناموا بهدوء» استيقظوا نشطين» وبكل سرور اذهبوا إلى المدرسة 
وكونوا أضحاء!. أبا الأولاد سأعطيكم نصائح جيدة. عندما تغادرون المدرسة:. اذهيوا 
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في طريقٍ مستقيم. لا تضربوا ولا تزعلوا كلبأ طائراً و<...> ماشية. إذا التقيتم بأحد 
المعارف الجحيدين» حيوه | ينبغي وباحترام سلموا عليه. 

عندما تأتون إلى البيت» قفوا أمام والديكم وقفة احترام وطاعةٍ. كل ما يأمرونكم 
به نفذوه بعقلائية وحسب التعلبيات. طالما لم تتلقوا الإذن بالجلوس لا تجلسواء عندما 
يسمحون لكم بالأكل تمخطواء واغسلوا أياديكم إذا وضع أمامكم الأكل» وقولوا ياوآت 
مرة» آشم فاهو ثلاثة مرات» ومن ثم كلوا. نظفوا أسنانكم بعد الطعام, وأربعة مرات 
رتلوا آشم فاهو ومرتان ياو آهو فايريوء <...>. ناموا بهدوء. في اليوم التالي انمضوا 
بنشاط قبل شروق الشمس. 
ثلاث مرات اغسلوا بشكل جيد أيديكم ووجوهكم ب دشتشوي وسبع مرات كا ينبغي 
بالماء النظيف <...> ني الصباح الباكر. احترزوا من أن تُرْعِلوا المعلم كي لا يعرضكم 
للعقاب والكلام القاسي. لآن الذي لا يذهب إلى المدرسة في النهار في المساء يضيع 
ل 1 

عندما تبلغون العشرين من العمر ستمثلون أمام الحكماء والهربد والداستور. 
سيطلبون منكم أن تجيبوا بشكل صحيح فلا تستطيعون. الناس سينظرون إليكم. أما أنتم 
فستنظرون في الأرض. 
نسخ النصّ الكاتبٌ داستور رُستامجي ابن خورش دجي ابن جمشيد ابن داستور 
الداستورات جاماسيجي ابن هِرْبدٌ آسادجي. 
انتهى الكتاب في يوم سباندارماد من شهر الإله ميهر في عام [1243][من السنة 
اليزدكردية]. انتهت هذه الكلمات من قبل ساكن مدينة ناوساري الربدٌ شايور ابن 
الداستور شاهرابادجي ابن الداستور كاوسجي ابن الداستور شاهرابادجي من سلالة 
ماهيار ابن رانا. هذا الكتاب [يكون] للداستور جاماسبجي ابن مانوشجيهرجي ابن 
إلادجي ابن دارابجي ابن جمشيد ابن داستور جاماسيجي ابن ال هربد آسادجي ابن 
فريدونجيء الذي محل سكنه مدينة بومباي. [كُتِبَ هذا النص] بموافقة الداستور. 
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كتبت النسخة من الأصل 

انين الكاتي [الناسخ] الداستور رستام ابن خورش دجي ابن جمشدجي ابن 
الداستور جاماسيجي. من سكان مدينة ناوساريء في يوم ديبادار من شهر إيسفاندارماد 
عام 1153 [من السنة اليزدكردية]ء والموافق لسنة 1870 المندية. 
تم بالعافية» والفرح والطمأنينة في يوم سياندارماد من شهر سباندارماد في عام 1100 
[من السنة اليزدكردية» وايزدكرد هو ملك الملوك» ابن شاهريار]. 
نسخه [الناسخ] أناء خادم الدين» ابن الداستور اهربد رُستام ابن الداستور خورشيد ابن 
الباستو: ر جمشدجي ابن داستور جاماسيجي ابن أسادجي ابن فريدونجي في مدينة 
ناوساري. كل من يقرأ [هذا النص] دعه يصلي من أجل عبد الدين هذا. ليكن بمشيئة 
الآهة والآماهراسباندات! ليكن هكذا! وليكن هكذا أكثر من ذلكٌ! ليكن قاهراً [مظفراً] 
الفارّر المقدس للدين الطيب المازداياسني!!. 
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أيادغاري زارران 
[أسطورة زارر] 


ترجمة: د. عبد الرحمن نعمان 


باسم الخلق أورمازد وفألٍ السعادة الطيبة والعافية وطول العمر لكل المؤمنين 

والصاحين [الزرادشتيين]» قبل كل شيء لأجلهم يكتبٌ هذا. 

1 - هذا [النص]ء المسمى «أسطورة زارِرٌ» كتبّ في ذلك الوقتء عندما اعتنق الملك 
فيشتاسب مع أولاده وإخوانه وامرأته وزملائه هذا الدين المازداياسني الطاهر. 

2- حينها علم حاكم الهيون أرجاسب أن الملك فيشتاسب مع أولاده وأخوته وامرأته 
وزملائه [وإخوانه] قبل من أورمازد هذا الدين المازداياسني الطاهر. 

3توهزاها أنان قندوغ)] عميما هينه . 

4- وهاهو أرسل إلى إران شهر رُسّلاً: فيدرافش الساحر وناتخقاست ابن خازار مع 
غشرية ألنا مت صفرة القوائف: 

5- بعدئذ دخل جاماسب رئيس البلاط الملكي مسرعاً إلى الغرف الداخلية للقصر وقال 
للملك فيشتاسب: لقد حضر رسولان من عند آرجاسيء حاكم الهيونء اللذان لا 
يوجد في كل مملكة المميون أحسن منهما. 

6- احدهما هو فيدرافش الساحرء والآخر هو ناتخقاست ابن خازار» ومعهم عشرون ألفاً 
من صفوة القوات» يمسكان في يدهم رسالة ويقولان: «أدخلونا إلى اللللك 
فيشتاسب!). 

7- قال الملك فيشتاسي: «أدخلوهم!». 

8- دعبلا وافضنيا للذلاك فيشياست وسلموا الرسالة. 
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9- رئيس الديوان [في النسخة. آبراهام» ربا اسمه آبارسام] وقف على رجليه وبصوت 
قوي قرأ الرسالة. 

0- كتب في الرسالة: 

[رسالة آرجاسب إلى فيشتاسب] 

اانسوعية أتكمء جلالتكم, قَبلَتُم من أورمازد هذا الدين الطاهر المازداياسني. إذا لم تمتنعوا 

عنه فلر| تكون خسارة كبيرة وتعاسة لنا بسبب هذا. 

11 - لكن لو يرى جلالتكم مستحباً أن تتتخلوا عن هذا الدين الطاهر وتبقوا معنا في نفس 
الدين» عندها سنخدمكم كملك؛ وعندها سنعطيكم من سنة لأخرى كثيراً من 
الذهيه كرا من الفضة» كق رامن انتيل الميذةه. كرا منن الأمناكه اللكينة 1أر: 
كيرا عن العطابا الملكية ]: 

2- وإذالم تتخلوا عن هذا الدين, ول تبقوا شركائنا في نفس الدين فحينها سنهجم 
عليكم؛ سنأكل الطازج كله, أما اليابس فسنحرقه. ونأسر كل ذي أربع أرجل وذي 
الرجلين من بملكتكم. ونحكم عليك بالعبودية» الأعمال الشاقة والعذاب». 

3- تكدّر كثيراً عندما سمع الملك فيشتاسب هذه الكلمات. 

14- عندما رأى القائد الشجاع المقدام زارِر [أخو فيشتاسب] أن الملك قد يَعْسَء دخل 
مسوعا إل الفرف لداعل القضر. 

5- وقال للملك فيشتاسب: «لو يتراءى مستحباً لجلالتكم؛ فإن سأشرفٌ على إنشاء 
خطاب الجواب على الرسالة». 

6- أمر الملك فيشتاسب: «أنشأ خطاب الجواب على الرسالة!». 

7- وذلك القائد الشجاع المقدام زارز أَمَرَ بإنشاء خطاب الجواب هكذا: 

[الرسالة الجوابية لفيشتاسب إلى آرجاسب] 

من الملك فيشتاسبء آمر إران إلى ملك الهيون آرجاسب . تحية! 
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8- أولأ لن نتخلى عن هذا الدين الطاهر ولن نبقى شركاءكم في نفس الدين؛ نحن 
استلمنا من أورمازد هذا الدين الطاهر ولن نتخلى عنه. 

ثانياً- نحن بعد شهر سنتحارب معكم على ا موت. 

9 هناك فى الذغلة اليضاوروق المارقا الزواذ كنيف عفيك لذ بودن هناك لجال عالينة 
ولا وديان عميقة [أو: بحيرات]؛ لكن على تلك الأرض السَّهْلة الممتدة فإن الأحصنة 
والمشاة الشجعان يجب أن تحسموا [نتيجة معر كتنا]. 

0- أنتم تعالوا من هناك» لنأتي نحن من هناء وأنتم ستروننا ونحن سنراكم. 

21- ونحن سنريكم كيف سنضرب الأبالسة بيد الرب!». 

2- وضع رئيس الديوان الملكي الختم على الرسالة» بين| الساحرفيدرافش وناخفاست 
ابن خازار غادرا بعد أن استل| الرسالة وانحنيا للملك فيشتاسب. 

3- عندها أمر الملك فيشتاسب أخاه زارز: «آمر بإشعال النيران على قمم الجبال. 

4- أآمر لكي يذاع الخبر في كل إران- شاهرء وأخيروا كل الرسلء بأنه ماعدا المجوس 
[الكهنة] العابدين والمحافظين لمياه ونيران باهرام» فإن كل رجل يتجاوز العشر 
سنوات وحتى [80] سنة يجب أن لا يمكث ف بيته. 

5- افعلوا كل شيء ليأتي الكل خلال شهر إلى قصر الملك فيشتاسب وإذا لم يأتي أحد ما 
وسيفه معه فأنني آمر بإعدامه على المشنقة!). 

6- حينها حضر كل الشعب الْبْلْ من قبل الرسل أمام قصر فيسشتاسيء وهاهمء كل 
المحاربين يدقون الطبول ويعزفون على المزامير وينفخون في الأبواق. 

كبو اران لتقل مريت با لسر له وتم رو قبسو اليل والقووي اناو التسازيوقا تل 
العربات القتالية. 

8- وكان هناك الكثير من السيوف الجبارة [أو: من النحاس المنين]؛ والكشير من 
الأخراج المليئة بالسهام» وكثير من الدروع البراقة والدروع ذات الصفائح المربعة [أو: 
رباعية الطبقات, الدروع الرباعية]. 
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9- أقامت أرتال جيوش إران -- شاهر معسكراًء حيث ارتفعت الهتافات إلى السموات 
ووصلت صداها إلى جهنم. 

0- وعلى طول الطريق التي يسلكونها يشقون مضيقاً على نحو يعكرون فيها مياه 
الأنماره بحيث لا يمكن شرب هذا الماء خلال شهرٍ كامل. 

31- لغاية خمسين يوماً يغيب فيها ضوء النهار, حتى الطيور لا تجد أعشاش ا لما إلاعللى 
عفرات الجياد وعلى الرماح الحادة» أو على قمم الجبال [أو: على جبال ساربورز]» 
وبسبب الغبار والدخان لا يستطيع المرء أن يميز بين النهار والليل. 

2- حينهاء أمر الملك فيشتاسب أخاه زارِر: «انصبٌ الخيمة» لينصب الإيرانيون الخيم. 
وأخيراً سنعرف الليل من النهار». 

3- عندها نزل زارِرُ من العربة الحربية ونصب خيمة» والإيرانيون نصبوا الخنيم؛ تبدّد 
الغبار والدخان» وبدت النجوم والقمر في السماء. 

4- حينهاء دقوا [300] وتداً حديدياًء ربطوا [300] حبلاء وعلى كل حبل علقوا 
[300] جرساً ذهبياً. 

5 جلس الملك فيشتاسب على العرش الكاياني» ودعا إليه بيداهش جاماسب وقال: 
«أنا أعرف يا جاماسب. أنك فطن. مطلع وحكيةٌ. 

6- أنت تعرف عندما بهطل المطر عشرة أيام كم من القطرات تسقط على الأرض وكه 
منها تسقط في البحر. 

7- وتعرف أيضاً متى تزهر النباتات» أية منها تتفتح أزهارها في النهار, أية منها تتفتح 
أزهارها في الليل؛ وأية منها تتفتح أزهارها في الصباح. 

8- وتعرف أيضاً الغيمة الماطرة من غير الماطرة. 

9- وتعرف أيضاً ماذا سيحدث غداً في تلك المعركة الجبارة للجيش القيشتاسبي ومَلْ 


5 ات . - 5 6 6 > 
من أبنائي وإخوتي سيبقى حيًا ومَنْ سيقتل؟). 
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0- بيداهش جاماسب يقول: «أوه. ليتني لم تلدني أميء أو ليتها ولدتني ميتاً أو كنت 
طائراً ووقعت في البحرء أو لو لم يطرح جلالتكم عللّ هذا السؤال لكَنْ طالما سألتم 
فلا توجد عندي رغبة أخرى عدا أن أروي الحقيقة. 

1- ولو يبدو مستحباً لجلالتكم. إذا مدوا يدكم اليمنى وانطقوا حالفاً بفازن أورمازد. 
وبالدين المازداياسني وبحياة أخيكم َارِز: بالسيف الفولاذي اللامع والحاد. لبطل 
لاتتى» ثلاثة مرات ألُْسُ الدراف آسبي [عفرة الحصان] قائلاً: 

ال اعرضك الصرت ةن جه ليك را رجه كناك ل اسيك ل التشحن عفنا 

تروي ما سيحدث في تلك المعركة الجبارة للجيش الفيشتاسبي». 

2- حينها قال الملك فيشتاسي: «أحلف بفارن أورمازد» وبالدين المازداياسني» وبحياة 
رثعي أ له اث نين للشران تن انق عاك بالريقه وفللك 1ه اسيك 
في السجن!). 

3- فقال بيداهش جاماسب: «ولو يبدو مستحباً لجلالتكم أن تبعدوا هذا الجيش 
العظيم لوران - شاهر عن الخيمة الملكية بمقدار مسافة مرمى السهم المنطلق». 

4- فأمر حينها الملك فيشتاسب بنقل ذلك الجيش العظيم لإران - شاهر عن الخيمة 
الحربية [أو الملكية] بمقدار مسافة مرمى السهم المنطلق. 

5- قال بيداهش جاماسب: 

[تكهنات جاماسب] 

(طوبى للذي لم تلده أمه» أو مات حين| ولد» أو بسبب عدم النمولم يصل سن البلوغ. 

6- غداًء عندما يتقاتل مقدامٌ أمام مقدام» خنزيرٌ بريٌّ [بّرازء وبالكردية 86182" يعني 
الخنزيرء ويرمز أحياناً إلى البطل] مام وم بري [أو بطل أمام بطل]» أمهات كثيرة 
ستفقد أبنائهاء أبناء كثر سيفقدون آبائهم, آباء كثر سيفقدون أبنائهم. أخوة كثر 


سيفقدون اخوتهم» زوجات كثيرات ستفقدن أزواجهن. 
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7- بكثرة ستأق أحصنة الإيرانيين السريعة باحثة عن أصحابها بين هؤلاء الميون. 
ولكنها لن تجدهم. 

8- طوبى للذي لن يرى الساحر فيدرافش الذي يأتي ويشتبك في قتال. فيجرح ويقتل 
القائد الشجاع زارِ أخاك؛ وكيف يأخذون جواده. ذلك الجواد الأدهم. ذي 
الحدوات الحديدية» [طوبى من لا يرى] نامخفاست ابن خازار الذي يلاق ويشتبك في 
قتال ويجرح ويقتل المؤمن المازداياسني باتخوسراف أخاكء و[لا يرى] كيف أنهم 
يأخذون حصانه الذهبي [رئيس أحصنة القصر]ء [طوبى لمن لا يرى] ناخفاست ابن 
خازار الذي يأتي ويشتبك في قتال ويجرح ويقتل فراشفارد ابنك المولود [الذي ولد] 
بطول نصف رمح وهو الأغلى عندك من بين أولادك الآخرين. 

9- ومن أبدائك و إحنوتك ستفكل 23[ فيضا ]1 

0-عندما سمع الملك فيشتاسب هذا الكلام» سقط من عرشه على الأرض. 

51- امسكٌ بيده اليسرى خنجراًء وبيده اليمنى سيفاء وهو باجم جاماسب قائلاً: ديا 
لك من مىء» ساحر مثير للرعبء, لأن أمك كانت ساحرة وأبوك كان كذاباً. 

2- وكل ما تكهنت به لن يتحققء لككن لولم أحلف بفارن أورمازد وبالدين 
المازداياسني وبحياة أخي لقطعت رأسك بهذين الحدين» السيف والخنجر» ورميتك 
على الأرض». 

3- فقال جاماسب: «ألا يبدو لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا من الأرض وتتربعوا ثانية 
على العرش الكاياني» لأن ما هو مقدر أن يحدث سيحدث حسب تكهني». 

4- لا ينيضي لذلك لاسي ولا يرف لظره: 

5- حينها ظهر القائد الشجاع زَارِرُ وقال: «لو يتراءى لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا من 
الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني. لأنه غداً في الصباح سأنطلق مع جيشي 
وسأقتل مائة وخمسين ألفاً من اهيون». 

6- لا ينهض الملك فيشتاسب ولا يرفع نظره. 
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7- حينها ظهر المؤمن المازداياسني الصالح بادخوسراف [أخو فيشتاسب] وقال: «ألا 
يتراءى لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا من الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني» 
لأنه غداً في الصباح سأنطلق مع جيشي وسأقتل مائة وأربعين ألفاً من الميون». 

8- لا ينهض الملك فيشتاسب ولا يرفع نظره. 

9- حينها ظهر فراشافارد ابن الملك فيشتاسب وقال: «ألا يتراءى لجلالتكم مستحباً أن 
تنهضوا من الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني» لأنه غداً في الصباح سأنطلق 
مع جيشي وسأقتل مائة وثلاثين ألفاً من الحيون». 

0- لا ينهض الملك فيشتاسب ولا يرفع نظره. 

61- حينها ظهر البطل المقدام سباندياد وقال: «ألا يتراءى لجلالتكم مستحباً أن تنهضوا 
من الأرض وتتربعوا ثانية على العرش الكاياني, لأنه غداً في الصباح سأنطلق وأحلف 
بفارن أورمازد. وبالدين المازداياسني وبحياة جلالتكم لن أترك حيّاً واحداً من اللهيون 
بعد تلك المعركة». 

2- حينها نبض الملك فيشتاسب. وتربع على العرش الكاياني ثانية» دعا إليه بيداهش 
جاماسب وقال: «فليحدث ى تتكهن أنت يا جاماسبء ولكنني سآمر ببناء قلعة 
نحاسية» حيث تكون أبوابها من الحديد. وآمر كل أبنائي وأخوتي وأمراء بيني ببناء 
هذه القلعة» وسآمرهم أن [يسكنوا] فيها. عندئذ ربا لن يقعوا في أيدي الأعداء». 

3- قال بيداهش جاماسب: (إذا كنت تأمر ببناء قلعة نحاسية وتأمر ببناء أبواب حديدية 
نهاء وتطلب من كل أبنائك وأخوتك وأمراء بيتك [قرة عين المملكة]ء أيها املك كاي 
فيشتاسب. حينها من سيتمكن من حماية حدود المملكة من هكذا أعداء كثيري 
العدد؟. 

4- هو القائد الشجاعء المقدام زارر أخوك الذي سيذهب ويقتل 150 ألفاً من الميون. 


وهذا هو بادخوسراف المؤمن المازداياسني الصالح [أخوك]؛ الذي سيذهب ويقتل 
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0 ألفاً من الميون» وهذا هو فراشا فارد ابنك الذي سيذهب ويقتل 130 ألفاً من 
الهيون». 

5 قال الملك فيشتاسب: «والآن قل لي كم من الهيون سيأتي من المعسكر. ومن بين 
الذين سيجيئون. كم منهم سيقتل وكم منهم سيعود أدراجه؟». 

6- أجابَ بيداهش جاماسب: من معسكرهم سيجيء 0 ألف هيون» ولن يرجع 
أحدٌ حياء عدا آرجاسب حاكم الهيون». 

7- ويأسره البطل سباندياد» سيقطع يده. رجله وأذنه. يحرق عينيه بالنار» ويرسله إلى 
بلاده على مار مقطوع الذنبء ويقول له: اذهب من هناء وحدّث ماذا رأيت من 
يديء يديّ البطل سباندياد!». 

8- قال الملك كاي فيشتاسب: (إذا كان كل شان وإخوتي وأمراء بيتي [قرة عين 
المملكة1ء مملكة الملك كاي فيشتاسبء, وكذلك تلك هودوس [آتوسا] زوجتي التي 
ولد منها ثلاثين ابن وبنتاه سيّقتلون فلن أتراجع عن هذا الدين المازداياسني الطاهرء 
الذي قبلته من أورمازد». 

9- يربض الملك فيشتاسب على قمة الجبل» وتعداد قواته كانت 12 مرة ب 120 ألف» 
وآأرجاسب حاكم الهيون يربض على قمة الجبل» وتعداد قواته كانت 12 مرة ب 100 
ألف. 

0 وذاك القائد المقدام الشجاعء زارزء يقود المعركة بشجاعة, مثل إله النار آدور الواقع 
في دغل من القصب. والذي يصبح الريح مساعده. عندما يرفع سيفه فإنه يقتل عشراً 
من الميون»:وعئذما يرتجغه فإنه يقتل أحد عشر من الهيون. أما عننذما يكوق جائغ] 
وعطشاً فإنه يفرح في رؤية دم الهيون. 

71- حينها ينظر آرجاسبء حاكم الهيون» من قمة الجبل ويقول: «من منكم من الهيون 
يذهب ويبارز زارِر» ويقتل ذلك القائد الشجاعء المقدام زارز لكي أزوجه زاررستان 
[زاريستونا] بنتي التي لا توجد أجمل وأنبل منها في كل مملكة ال ميون. 
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2- وأنصبةٌ بيداهشاً على كل مملكة الهيون» لأنه لو بقي زارر حياً حتى المساء» فإنه لن 
يمضي وقت طويل حتى لن يبق أحد منا حياً». 

3 فقام فيدرافش الساحر وقال: «أسرجوا الحصان لي كي أنطلق!). 

4- يس رجون له الحصان. و يمتطي الساحرٌ فيدرافش الحواد» ويأخذ ذلك الرمح الذي 
سَحُر في جهنم من قبل الأبالسة» صقل بالحقد والسم. ووضع في الماء الآثم. يأخذه 
في يده وينطلق إلى المعركة» ويرى من بعيد كيف أن زارر يقاتل بشجاعة فلا يتجاسر 
عل الخروج أمام زارر. 

5- وهو بخفاءء. من الخلف. يبرع ويقترب ويصيب زارر في ظهره. في أعلى الحزام 
[كوستي] وأسفله. يخترق قلبه ويطرحه أرضاً. 
حينهاء تخرس فرقعات السهام وصيحات الرجال الشجعان. 

6- نظر الملك فيشتاسب من قمة الجبل ويقول: «وهكذا أرى أن زارر قائد إران قد قتل» 
لأنه حالياً لا تصل إلي قرقعات السهام وصيحات الرجال البواسل. 

7- لكن من منكم أيها الأبطال يذهب ويثأر لزارر لأزوجه هوماي. بنتي التي لا توجد 
أجمل وأنبل منها في كل أنحاء المملكة الإيرانية» 

8- وأعطيه بيت قرية زارر» ومنصب قائد إيران [؟]». 

9- لا أحد من الأبطال والوجهاء أعطاه الجواب عدا ذلك الطفل ذي السبع سنوات. 
ابن زارر» فقام وقال: «أسرجوا الحصان لي. لكي أنطلق» وأرى قتال الإيرانيين وأمراء 
فيشتاسب» وأرى القائد الشجاع. المقدام زارر أبي حياً أو ميتا ومن ثم أروي ذلك 
لجلالتكم كل شيء كا هو). 

0- فقال الملك فيشتاسب: «أنت لن تذهب لأنك ل تبلغ سن الرشدء ولا تعرف كيف 
تدافع عن نفسك في المعركة» وأصابعك لم تلمس السهام بعد. 

1- أخاف أن يباغتوك الحيون. ويقتلوك. لأنهم قتلوا حتى زارر. عندها سوف يقولون 
باسمين: انظروا! قتلنا زارر قائد إران. وقتلنا باستفار أبنه». 
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2- قال باستفار سرأً لسائس الجياذ: «أمرّالملك فيشتاسب أن تعطوا لباستفار الحصانٌ 
الذي امتطاه زارر عندما كان فتياً». 

3- يأمر السائس أن يسرج ذلك الحصان. فيمتطيه باستفار» ويطلق الحصان نحو 
الأمامء ويقتل الأعداء. ويصل إلى ذلك المكانء حيث يرى أباه الشجاع المقدام ميتاً. 

[نذب باستفار] 

4- تريث قليلا ثم قال: «يا للمصيبة! يا شجرة الحياة» من أفقدكَ قواك؟ واحسرتاه! أيها 
الأب- الخنزير البري [أو: الأب- البطل]؛ من التقط خوذتكء [أو: من أفقداءً 
الدم]؟ واحسرتاه!» من التقط حصانكٌ سيمورف [حرفياً سنه مورفاك]؟. 

5- تنيت دائاً أن تحارب الميون فتلت في هذه المعركة» ومرمي الآن مشل إنسان فاقد 
الثروات ولمنصب نبيل. 

6- تخيل نفسك فقط» شعرك ولحيتك صارت شعئاء بسبب الريح. وتّداس جسدك 
الطاهر بحوافر الجياد» وحطً الغبار على رقبتك. لكن ماذا يجب ع إّ أن أفعل الآن؟ 
لأني إذا نزلت من الحصان, وبدأت أعانق رأسك. وأمسح الغبار عن رقبتك فلن 
أستطيع امتطاء الحصان من جديد. 

7- خوفي أن يدركوني ويقتلوني ال هيون, لأنهم قتلوك أنت حتى. عندهاء سوف يقولون 
بأسمينء ها قد قتلنا زارز قائد إران وقتلنا باستفار ابنه). 

8- بعدئذ يطلق باستفار الحصان نحو الأمام ويضرب العدو حتى ذلك الحين الذي 
يصل فيه إلى الملك فيشتاسب ويقول: «ذهبت ووجدت أن القنال يجري لصالح 
الإيرانيين ولأمراء فيشتاسب. 

9- ورأيت ذلك القائد الشجاع المقدام زارر أبي فيا لكن يتراءى لجلالتكم معدا 
واسمحوالي بالذهاب والانتقام لأجل أبي». 

(00- قال بيداهش جاماسب: الدع هذا الولد يذهب. لأنه 01 له أن يحطم العدو). 

1- فأمر الملك فيشتاسب أن يسرج له الحصان. 1 
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[أفر ين [بركة] سهم باستفار] 

2- وباستفار يمتطيه» ويأخذ من [الخرج] سهماء ويقرأ عليه الآفرين [البركة] ويقول: 
«أمها السهم! انطلقٌ طائرا من يدي الآن» كن سها فائزاً في كل قتال ومعركة» أوه أنت. 
فتش عن النصر! يوم بعد يوم أجلبٌ أنت أيها السهم المجدّ ! وفي كل الأزمان اجلبٌْ 
للأعداء الموت! 

3 والآن. اجعل هذا الحصان وراية هذا الجيش لإران- شاهرء مقيدين لي لأصير 
تمجداً في كل الأزمان الخالدة». 

4- بعدئذ يطلق باستفار الحصان نحو الأمام. يقتل الأعداء بشجاعة وببسالة» مثلما فعل 
ذلك زارر قائد إيران. 

5- عندها آرجاسب حاكم الهيون ينظر من قمة الجبل قائلاً: «من هو هذا الولد ذو 
العشر سنوات» وله حصان بطل وعَدَّةٌ بطل» وهو يقاتل هكذا ببسالة» مثلما فعل ذلك 
زارر قاتد إيران. 1 

6- لكنه يبد ولي أنه من عائلة فيشتاسب ويثأر لزارر. 

7- فالذي يذهب ويقاتل ذلك الولد ويقتله سأعطي تلك باشنيستان [+بيستون] ابنتي 
زوجة له. التي لا توجد امرأة أجمل منها في كل أنحاء تملكة ال هيون. 

8- وأنصبة بيداهشاً على كل مملكة الحيون. لأنه إذا بقي هذا الولد حبّاً حتى المساءء فلن 
يمضي وقت طويل حتى لن يبقى أحد منا حيًاً). 

9- عندها يقوم فيدرافش الساحر ويقول: «أسرجوا الحصان لي» كي أذهب إلى 
القتال!). 

0- ويحضرون له حصان زارز بحدوات حديدية» ويمتطيه فيدرافش الساحرء يأخذ 
ذلك الرمح الذي سَّحُرَ في جهنم من قبل الأبالسة» وصقل بالحقد والسمء ووضع في 
لماء الآثم» يأخدّهُ في يده وينطلق إلى القتال» ويرى كيف أن باستفار يُقاتل بشجاعة. 
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1- ينظر باستفار إليه ويقول: «أيها الساحر الشرير! أطلع من الأمام» لأن هذا الحصان 
الذي تحت خصري. لا أستطيع أن أقوده» وهذه السهام التي في [الخرج] لا أستطيع 
إطلاقهاء أطلع من الأمام» وسأفقدك هذه الحياة الحلوة» مثل! فعلتَ مع أبيء القائد 
الشجاع زارز». 

2- فيطلع فيدرافش الساحر بثقة من الأمام, عندما سمع الجواد الأسود ذو الحدوات 
الحديدية لزارِز صياح باستفار ينزل على الأرض بأرجله الأربعة» ويضْهّلٌ 999 مرة. 

3 - ويرمي فيدرافش الرمح., أما باستفار فيتلقفه بيده. 

4 - حينئٍ تبدأ روح زارِز بالصراخ: «ارم من يدك هذا الرمح. وأخرج سهما من 
خرجك وأطلقه على هذا الشرير). 

5 - ويرمي باستفار ابن زارز هذا الرمح من يده على الأرضء يخرج سهراً من رجه 
ويغرزه في قلب فيدرافشء يخرج السهم عبر ظهره فيسقط على الأرض. 

0- يودع باستفار روح أبيه القتيل» يلبس ذلك الحذاء المرصع باللآلئ وكل عدة زارر 
الذهبية ويمتطي بنفسه على حصان زارِز» أما حصانه فيمسكه بيده. ومن ثم يطلقه. 
ويقتل الأعداء حتى يصل إلى المكان الذي يمسك بأسنانه غراميغ - كارد ابن 
جاماسب راية المنتصرين» ويقاتل بكلتا يديه. 

7- عندما يشاهد غراميغ- كاردُ والجيش العظيم باستفارٌ يبدأون بالبكاء على زارِن 
ويقولون: اذا أتيت إلى هناء إذ أن أصابعك لم تلمس السهام بعد, ولا تتمكن من 
الدفاع عن نفسك؟. 

58- خوفنا أن يأتي الهيون ويقتلوك. لأمهم قتلوا زارز حتى. عندئذ سيقول الهيون 
باسمينء انظروا لقد قتلنا زاررٌ قائد إيران» وقتلنا باستفار ابنه). 

9- فردٌ باستفار: التجلب لك النصر هذه الراية المظفرة ياغراميغ- كارد ابن 
جاماسب. ولو أصل حيّاً إلى الملك فيشتاسب فسأحدثه كيف أنك قاتلت ببسالة». 
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0- حينها يطلق باستفار جواده نحو الأمام ويقتل الأعداء حتى يصل المكان الذي 
يقاتل فيه البطل الباسل سباندياد. 

1- وعندما يرى سبانديادٌ باستفارٌ يسلمه قيادة الجيش العظيم لإيران» يتوجه إلى قمة 
الجبل» حيث يحطم آرجاسب مع [1200] من مقاتليه ويدفعهم نحو السهل. نحو 
غارميغ - كارد» فيحطمهم غارميغ - كارد. يدفعهم نحو باستفار. 

2- لم يمض وقت طويلء حتى لم يبق أحدٌ حياً من الهيون عدا آرجاسب وحده؛ حاكم 
اشيوق: 

3- فيأسره البطل سباندياد» يقطع يده. ورجله وأذنه. ويحرق عينه بالنار ويرسله إلى 
بلاده على حمار مقطوع الذنب. ويقول له: «اذهبْ من هنا وحدّثْ ماذا رأيت من يدي 
البطل سباندياد» ليعرف الهيون ماذا حصل في يوم فرافاردين في المعركة الجبارة [ التي 
قاده] الجيش الفيشتاسبي». 

[إسخ 11لاو كال] 

1 - انتهى بالعافية والسعادة والطمأنينة. لتكن الجنة من نصيب فيشتاسب ابن لوهراسب» 
وزارر وباستفار» وكذلك سباندياد» والفراشافارد جاماسبء غراميغ - كارد ابن 
جاماسبء بادخوسراف المدافع عن الدين» هؤلاء الذين بأنفسهم حَلَّدوا أسمائهم. 

2- لتكن درجات كل الأمراء والأبطال والمحاربين عالية في الجنة النورانية» في تملكة النور 
اللانبائية» تلك هي الأماكن الرفيعة للجبابرة العظرماء. 

3- ليكن من نصيب الكل [ولادة الأولاد]ء لتصير الأرواح خالدة لآن دنباناه كتب: 

ادع هذا الشاد يكسبٌ النصرٌء ودع شور اذانى #الإعافط عليه 41 

4- ليكن مباركاً بيت النبيل وبيت الماغ [الكاهن المجوسي] خلال آلاف السنين حتى يوم 
البعث]1: 
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5- دع تتضاعف كل الثروة بالرغم أنكم بأنفسكم تهدرونها. دع الإنسان العاقل» القارئ 
هذه الكتابات المباركة بقصد نبيل يذكر اسم رستم ميهرابان الذي نسخ هذا النص. أنا 
عبد الدين [الزرادشتي] ميهرابان كاي - خوسرو قد نسخته. 

6- ذلك الذي سيقرؤه دعه يذكر اسمي بالخير. في هذا العالم الأرضي إنني في عافية 
الجسد إنسان نبيل وعند انتقال الجسد إلى عالم آخر سأحصل على مكان رفيع بين 
القديرين. في فترة المراهقة كنت واحداً من بين أولاد العقيدة في هذا العالم الأرضي. 
كنك كانا مشهورا [نيلة]: 

ليكن النصر من نصيب الطيبين الشرفاء [الزرادشتيين]» أما ال مهلاك فلتكن من نصيب 
المخلوقات السيئة. 

7- دعه يكن مظفراً! وليظفر الخالق أورمازد بالنصرء تحية وسلاماً لزرادشت ابن سبيتام» 
الذي حمل هذا الدين الطاهر للمؤمنين الصالحين انارو اي وإنشره بمشاعدة املك 
فيشتاسب وزارر و سباندياد. 


النسخة الأصلية «الشاهنامة اليهلوية»؛ ومن بينها أسطورة ازارِز ]»ء في عام 1321 ني 
معبك النار ف مدينة تبان [بومباي. المند]. 
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آردا قيراز ناماك 
[كتاب عن قيراز الصالح] 
الإسراء والمعراج الزرادشتي 


ترجمه من اليهلوية إلى الروسية أرثور أمبار تسوميان 
ونقله من الروسية إلى العربية د . خليل عبد الرحمن 


مقدمة: 

ألف "كتاب عن فيراز الصالح" في إيران في القرن التاسع - العاشر الميلادي. ويُعدٌ 
هذا الكتاب من الآداب الزرادشتية الأكثر انتتشاراً وقراءةٌ» ليس بين الزرادشتيين 
المعاصرين فقطء بل وبين أنصار الديانات والمذاهب المختلفة في آسيا وأوربا. 
ترجم هذا الكتاب إلى لغات عديدة: السنسكريتية» الفارسية» الانكليزية» الفرنسية» 
الأرمينية والروسية» وهاهو يترجم لأول مرة إلى العربية. إن خاصية هذا الكتاب ولاسي| 
مزية موضوعه الفريد كانت الدافع وراء كل هذا الاهتام والتراجم» وتكمن فرادة 
موضوع الكتاب في بساطته. 

اجتمع أعضاء المجمع الكهنوتي الزرادشتي الأعلى لكي يجددوا إيانهم بديانة 
الأجداد ويعيدوا بناء وحدة البلد الروحية» وذلك في الزمن الصعب للديانة الزرادشتية» 
عندما هاجم الكسندر المقدوني إيران في سنة 1 33 قبل الميلاد. وقرّروا في هذا الاجتماع 
اتتخاب كاهناً واحداً من بينهم بحيث يكون الأكثر صدقاً وصلاحاً وأمانةٌ» ليرسلوه إلى 
العاا الرويضي الأخررئ: إلى الآلهة السماوية» لأجل التفسيرات الحقيقية لنهج دينهم. وقع 
الاختيار على فيراز الذي تعرض لاختبار الصدق قبل رحلته إلى العالم الآخر»ء حيث 
غرزوا الرمح في جسده ثلاث مرات دون أن يصيب بأي أذى» ومن ثم قام بطقوس 
الطهارة والصلوات المفروضة وشرب المهاوماء وبعدها غط في نوم عميق. أثناء النوم 
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تفارق روح فيراز جسده؛ حيث تقوم برحلة في العالم الآخرء فتزور الجنة والجهنم بمرافقة 
سراوش [ملاك الطاعة] وآدور [إله النار] وني أثناء جولة روح فيراز تقوم أخواته 
وزوجاته وباقي الكهنة بحراسة جسده بالصلوات والرّقى المقدسة لطرد الأرواح الشريرة 
عنه. تعود روحه ني اليوم السابع من رحلتها على الأرض» ومن ثم تدخل الجسد من 
جديد» فيستيقظ فيراز من نومه. ويحكي فيراز في اجتماع جديد للكهنة عمّا رآه في رحلته 
تلك 

حكايته عن الجنة وججزاء الأرواح الصالحة التي قامت بأفعال خيّرة في العالم 
الدنيوي تشغل ثلث رواية هذه الرحلة» وكرست الأجزاء الباقية لوصف الجهنم وعِقاب 
أرواح الآثمين با اقترفت من خطايا وجرائم. 
بالرغم من موضوعه المتعلق بالعالم الآخرء إلا أن الكتاب يبتعد عن الخيال والوعظ 
والتفلسف. ويروي للمؤمنين بشكل مكثف وبسيط عن عقاب أرواح المذنبين بسبب 
خرقها للوصايا الدينية والأخلاقية. 
هذا النص يعد إرثاً إنسانياء الذي ترك أثراً لا يستهان به وبالأخص في الإسراء والمعراج 
الإسلامي ورسالة الغفران "للمعري" و "الكوميديا الإلهية" ل دانتي. 
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كتاب عن فيراز الصالح 
باسم الإله 


هكذا يقال بأن زرادشت الصالح نشر ني زمن ما الدينَ على الأرضء الذي أوحى 
الإله له» ظلٌ هذا الدين محافظاً على نقاءه» ولم يتعرض الناس للشك فيه لمدة ثلاثماثة سنة. 

من ثمء لتجبر روح الشر القذرة والملعونة الناسّ على الشك بهذا الدين أرسلت 
الرومي المقيم في مصر الكسندر' إلى إيران ليقوم بنهبها ونشر الرعب فيهاء فقتلّ ملك 
إيران ودمّر قصره وسلب دولته”. ذلك الآثم, الملعون, الحقود والرومي السافل الكسندر 
المقيم في مصر جمع الكتب الدينية وأحرقهاء وبالأخص أفستا والزند» [تلك الكتب] التي 
كتبت بأحرف ذهبية على جلود الأسود. المجهزة لهذا الغرض» وحوفظت في مدينة 
اصطخرء حيث ولد فيها أردشير ياياكان» ب "قلعة الكتابة"”. وهو قتل أيضاً الكثير من 
ووؤوصاء الكينق القضاة» المرانذة» اللؤايدة” أنصال الوراء شعية مك اد ]يزان وقستضياتا 
المعروقة. 

زرع الكسندر الضغينة والفتنة بين النبلاء وبعض حكام إيران» وصاروا يُعادون 
بعضهم العظن فنجة عطله هذاه ولكن الكستدرتقنيه أحلك” ودخل المتكيم: ومن كنم 
بدأ الخصام والنزاع بين سكان إيران. وشلكٌ الناس بوجود الإله لعدم وجود الملك. 


1- يدور الحديث حول الكسندر المقدوني الذي احتل مصر (في سنة 332 ق . م) قبل حملته على الشرق. سمى الإيرانيون 
اليونانيين ب "الرومين". 

2- انتصر جيش الكسندر المقدوني على الإيرانيين في سنة 331 ق . م في معركة "كافكاميل" على نهر دجلة» وفِرّ منها الملك 
الإيراني دارا الثالثء. ولكنه قتل على يد أحد قواده العسكريين. 

3- قلعة الكتابة: حوفظ فيها الأرشيف الملكي. 

4- هربذ: لقب كهنوتي زرادشتي من العهد الساساني؛ وأطلق على الكاهن العارف بالكتاب المقدسء أما موبد (حرفيا: رئيس 
المجوس) فمارس منصب إدارة الجماعة الزرادشتية في المدينة» المقاطعة أو في الدولة. 

5- توفي الكسندر المقدوني في أوج مجده سنة 323 ق . م. 


812 


الحاكم. القائد والكاهن العارف بأمور الدين. وعندئذ ظهرت في العالم المذاهب المختلفة 
الكاذبة» المعتقدات الغريبة» ال هرطقة» الشك والفوضى. 

تواصل هذا الوضع إلا أن ولد المغتبط ذو الروح الخالدة «أدورباد ابن ماراسبدا»! 
الذي صب على صدره النحاس المصهور وفق التقليد الديني. والذي [في| بعد] قاد 
عمليات المحاكم للكافرين والمرتدين. 

ساد الغموض في مسائل الدين الزرادشتي, انتابت الشكوك الناسء فتحسّر وحزن 
بعض المجوس وكهنة الدين لهذا الأمر. عندئذ دعوا إلى اجتاع في معبد نار النصر 
"فارنباي"”» حيث فيه قرروا الآني بعد جدالٍ طويل: 
ايجب إيجاد طريقة لإرسال أحدنا إلى العالم الآخر ليجلب لنا أخباراً من عالم السماء 
الروحيء وليعرف الناس المعاصرين فيا إذا كانت صلواتناء طقوس الخبز المقدس 
[دروناء أناشيدنا الدينية وتقاليد الاغتسال والطهارة تصل إلى الآلههة أم إلى الأبالسة. 
وهل سيساعد الآهة أرواحنا أم لا؟». 

وبعد أن اتفق أعضاء المجمع الروحي حول هذا الأمر دعوا كل الناس إلى معبد نار 
"فارنباي". اختاروا من بينهم سبع رجال الذين آمنوا أكثر من الجميع بالإله وبالدين 
الزرادشتيء وكانوا الأكثر إخلاصاً وصدقاً في أفكارهم, كلماتهم وأفعالهم. قيل لهؤلاء 
الرجال: «اجلسوا واختاروا بأنفسكم أحد مناء يكون الأصلح لتنفيذ هذه المهمة» ويكون 
الأشهر بيننا بنزاهته وصدقه». جلس هؤلاء الرجال السبعة واختاروا ثلاثةَ من بين سبع 


كهنة» ومن ثم واحداً من بين الثلاثة باسم فيراز» الذي لقب أيضاً ب "فيخ شايور"”. 


1- أدورباد ابن ماراسبدا: الكاهن الزرادشتي الأول ومعاصر شايور الثاني؛ الذي دافع عن الدين الحقيقي في جداله مع الهراطقة 
وأعداء دين الحق . تقليد صب النحاس المصهور هو تقليد قديم, تعرض له المتكلم لكي يبرهن على صدق كلامه أو كذبه؛ فإذا كان 
صادقا لن يصيب بأذىء أما إذا كان كاذبا فيهلك فورا نتيجة عدم تحمله تجربة صب النحاس المصهور على صدره. 

2- نار فارنباي: إحدى النيران الأكثر تبجيلا في الزرادشتية وهي تتبع فنة الكهنة» بالإضافة إلى نار غوشناسب للمحاربين 
وبورزن - ميهرء التي تتبع فئة المزارعين. 

3- فيخ شابور: اسم الموبد المشهور في زمن خسرو الأول الذي عرف بشرحه لنصوص أقِستا . 
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عندما عرف فيراز عن هذا القرار مض ووضع يديه على صدره وقال: «إذا كنتم 
أيها الزرادشتيون ترغبون في ذلك فلا تعطوا ال "ماك" ضد إرادتي إلا أن أخضّعَ 
لتجربة غرز الرمح. إذا أصابني الرمح فسأنطلق بسعادة نحو ذلك المكان» حيث يقطن فيه 
الصالحون والآثمون» وسأنقل بدقة طلباتكم وسأجلب من هناك لكم الأجوبة الصائبة». 
جلب الزرادشتيون الرمح لأجل اختبار [فيراز]ء ورموه أول مرة مع كلمات "هومات" 
[الأفكار الطيبة]» ومرة ثانية مع كلمات "'هوهت" [الكلمات الطيبة]ء ورموه مرة ثالثة مع 
كلمات "هوفارشت" [الأعمال الطيبة] وأصاب الرمح فيراز في كل المرات الثلاثة. 

كانت لقيراز ست أخواتء التي حفظن غيباً كل النصوص المقدسة؛» وأقمن كل 
الصلوات المفروضة. ندبت وبكيت وحزنت أخوات فيراز عندما سمعن عن المهمة الملقاة 
على عاتق أخيهن, وذهبّنَ إلى اجتماع الزرادشتيين وبعد أن انحنين بشدة طالبْنَ منهم: (لا 
تفعلوا ذلك أبها الزرادشتيون لأننا سبعة أخوات وهو الأخ الوحيد لنا. ونحن السبعة 
تشكل السقف الوالحن الذئ يعقيت عل دوذ وحعيد» فإن ابعل هذا القموة يمقط التققن 
سهان البيت ]1 هو الأخ الوحيد لناء فهو بمساعدة الإله يضمن لنا الحياة» ويعيلناء ويجلب 
لنا الخير. أنكم ترسلونه قبل الأوان من هذا العالم الحي إلى عالم الأموات, ولههذا وبدون 
سبب تسببون لنا الشر». 

استمع الزرادشتيون إلى شكوى تلك النسوة وهدأوا من روعهن: 
اسنرجع لكم فيراز قبل انقضاء سبعة أيام» وبقيامه هذه المهمة سيكتسب فيراز المجد 
والنجاح». وبهذه الحجة وافقت الأخوات. ثم وقف فيراز أمام الزرادشتيين واضعاً يديه 
على صدره وطلب منهم: 
اهل تسمحون لي بقراءة صلاة القداسء وتناول الطعام والإفصاح عن إرادتي قبل أن 
تعطوني النبيذ وال "مانك"2. فأجاب الكهنة: «لك ما تريد». 


1- مانك أو بانك: نوع من نبات مخدر. 
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في مسكن الروح [معبد النار] اختار الكهنة لأجل فيراز مكاناً- بالقرب من محراب 
النار بمسافة ثلاثين خطوة. هناك؛ غَسَلَ رأسه وجسده. ارتدى لباساً جديداً؛ تَعطّر 
بروائح زكية. وفرشوا غطاءً جديداًء حيث جلس عليه فيراز» قدّس الخبزء تذكر صلاة 
القدذاس ومن ثم تناول طعامه. 
سكب له الكهنة ثلاث كؤوس من النبيذ و"مانك فيشتاسبا"' الكأس الأولى لأجل 
الأفكار الطيبة» الثانية لأجل الكلمات الطيبة والثالثة لأجل الأفعال الطيبة ثم غط في نوم 

خلال سبعة أيام» الكهنة الزرادشتيون وأخوات قيراز. عند محراب النار تمتموا 
التعاويذ الدينية من أفستا والزند» قرأوا النسكات [أجزاء أفستا]ء وأنشدوا الكات. مسبع 
أيام بلياليها قضوها عند جسد فيراز بقراءة أفستا مع جميع الزرادشتيين. الموابدة والهرابذة» 
ولم يتخلوا عن حراسة [جسده] لأي سبب كان. 

في هذا الأثناء افترقت روح فيراز عن جسده وانطلقت نحو "السمو الشرعي"2 
نحو جسر "جينقات". عادت في اليوم السابع ودخلت الجسد من جديد. نمض قيراز 
وكأنه استيقظ من حلم جميل بأفكار خيرة وسعادة بالغة. عندما رأى الكهنة وأخوات 
فيراز والزرادشتيون فيرارٌ ناهضاً وهو بصحة تامة فرحوا كشيراً وصرخوا: اتُحَبّكيا 
فيرازء يا رسولنا الزرادشتي! ونبارك عودتك الميمونة من عالم الأموات إلى عالم 
الأحياء!»). 





1- فيشْتاسبا: هو الملك الآري الميدي الذي حمى زرادشت وناصر دعوته. ويقالء وفق التقاليد الزرادشتية» أنه أقترح على 
فيشاسبا شرب النبيذ وال "مانك" فوافق ومن ثم نام؛ في هذا الأثناء فارقت روحه الجسد وانطلقت نحو العالم الآخرء هناك تلقى 
وعدأ بأنه سيستمتع بكل ملذات الجنة إذا اعتنق الزرادشتية. 

2- جينقات: (حرفيا: الفارقء المباعد). هو الصراط المستقيم الزرادشتي. "السمو (العلو) الشرعي" يتطابق مع الجبل 
الأسطوري هاراء حيث تقع عليه إحدى نهايتي جسر "جينقات"» أما النهاية الأخرى فتقع على جبل البروز" (جبل يقع في ميديا 
- كردستان إيران حالياء في شمالي إيران وجنوب بحر القزوين). 
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انحنى الهرابذة والكهنة لقفيراز. وعندما رأى مثل هذا الاستقبال تقدم فيراز 
نحوهمء حيّاهم وقال: «سلامٌ لكم من الإله أورمازد' والأماهراسيانديين”» ولكم بركة 
الضالح زراشت ابن سنبيعاماء سر اوش ادو رفن عل" الندين الزرادشكي ا وشين 
الصا حين الآخرين» من الخير والروح» ومن الروحيين المقيمين في الجنة». 
فردٌ الكهنة: «أهلاً وسهلاً بك يا فيرازء رسولنا الزرادشتي! كُنْ مباركاً! ارويْ لنا بصدق 
ها رأكة. 

أجاب فيراز: «حديثي الأول يكون حول العطشى والجوعى الذين يجب إطعامهم: 
ومن ثم اطلبوا منهم العمل». 
قال الكينة فلك سيدا وعدالد 1لا تخليوا للاطعاما لذينا ذووائيدة وكوهياء يارداء 
نبيذاً وخبزاً مقدساً. نطق فيراز بصلاة الشكرء تناول طعامه. قدّم قربانأء شَكْرَ أورمازد 
ومجدّهء والأماهراسيانديين» عبر عن شكره ل مورداد وأمورداد» وأنهى صلواته بصلاة 
احتفائية. 

آم فيزاز: #الجلبوالك "دابيا" غارفا وذكيا». ليوا له[دابيرا] غارفا وذكياء بحي 
جلس أمام فيراز» وكتب بشكل صحيح ومفهوم وبدقة متناهية كل ما قاله فيراز. 

أمره فيراز أن يكتب الآتي: في الليلة الأولى استقبلني سراوش وآدور» حيث أبديا 
احترامهما لي وقالا: «أهلاً وسهلا يا فيراز الصالح بالرغم أن موعد قدومك لم يحن بعد). 


1- أورمازد: وهو نفسه آهورامازدا. 

2- أماهراسيانديون: هم أميشا- سيينتا (في أقستا)ء المقدسون الخالدون الذين خلقهم أهورامازداء حيث يشكلون معه ومع الروح 
القدس السلطة الروحية العليا: قاهومانو (الفكر الخير)» آشا قاهيشتا (الحقيقة الفضلى).: سيينتا أرمايتي (التفوى» الطاعة)» 
خشاترا (سلطة الجبروت الإلهي)» هورقيتات (الصحة: الكمال) وأميرتات (الخلود). وكل واحد منهم مسؤول عن أحد مخلوقات 
أهورامازدا: القطيعء النارء الأرضء المعادنء الماءء النيات. 

3- سراوش: "الطاعة": الملاك الذي رافق روح فيراز في رحلتها السماوية وكشف لها عن الجنة والجهنم. وهو عادة مع ميهر 
وراشنو يرافق روح الإنسان على جسر جينقات ومن ثم يحاكمها. 

4- ادور: (حرفيا: النار)ء إله النار وحامي نيران المعابد والمنازل. 

5- هقارنو: المجد أو العطاء الإلهي. 


6- دابير: كاتب» شخصية تنتمي إلى فئة الكتبة. 
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فأجبت: (أنا رسول» فأخذاني من يديّ سراوش وآدور: وخطوتٌ ثلاث خطوات: الأول 
مع كلمة "هومات". الثانية مع كلمة "هوهت" والثالثة مع كلمة "هوفارشت". ومن ثم 
وجدت نفسي على جسر جينقات العظيم الذي خلقه أورمازد كحارس أمين للصا حين. 
من هناك وجدت أرواح الموتى التي تجلس في الأيام الثلاث الأولى عند رأس الجسد 
وتنطق بتعويذة من الكنات: «مُباركٌ ذلك الذي يستطيع أن يحصل على الخير من الطيبة». 
بببط الخير وال هدوء على الروح خلال الأيام الثلاثة الأولى أكثر من كل الخير والمهدوء 
اللذان رأتهما خلال كل حياتها الدنيوية. والروح مثل الإنسان تكون أكثر هدوءاً ورضى 
وسعادة التي لم تشعر بذلك قط في حياتها الأرضية. 

بعد انقضاء الليالي النلاث تنطلق روح الصالح للتجول بين النباتات ذوات الروائح 
العطرة, الروائح التي تعتقد بأنها الأفضل من بين تلك التي عرفتها. بب هذه النسمة 
العطرة من الجنوب. من عند الإله. تتبع هذه النسمة فتاة رائعة» هيفاءء؛ ذات نهدين 
منتصبتين وأصابع طويلة وجسد منيرء ذات نظرات هادئة وجذابة» هذه الفتاة ترّت 
وسط الأعمال الخيّرة» وهي تجسد إيمان الإنسان الصالح. 

تسأل روح الصالح تلك الفتاة: «من أنتِ ولمنْ أنت؟ لم أرَ قط فتاةً بمثل جمالك 
وعستلف هل الأرض اتانتعيين القفاة آنا أعالداك اننا التشاب الفلنوقة التقناة ف 
وصاحب اللسان العذب! فبفضل رغباتكٌ وأفعالك أصبحت عظيمة. طيبة» ناصرة. 
طاهرة وذات رائحة عطرة. هذا لأنكٌ في دنياكَ أنشدتٌ الترانيم الدينية» قدَّستٌ المياه 
الطاهرة, حميتَ النار ورحبتٌ بالمؤمنين القادمين» سواءً من الأماكن البعيدة أو القريبة. 
كنت جليلة» جميلة وقيّمة. فجعلتني أكثر إجلالاً وجمالاً وقيمة. كنت جالسة في مكان 
مشهورء لكنك أجلستني في مكان أكثر شهرةً وكنت مُكرّمة لكنكٌ جعلتني أكثر مكرمةً 
بوساطة أفكارك الطيبة» كلماتك الطيبة وأفعالك الطيبة. سيقدّسونك بعد موتك أيها 
الصالح بسبب عبادتك الكثيرة لأورمازد وحديثئك معه. لأن الذي يعبِدٌ أورمازد كثيراً 
ويتحدث إليه سيجازى بالسّكينة). 
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ومن ثم اتسع جسر جينقات بقدر طول تسعة رماح» وبعون الإلمين سراوش وآدور 
اعترت للش سعادة وبراء وكجاغة ونصن وقيق جهانة الآلة شييرءراشتو العادل قايو 
الطيب » بهرم العظيم” اشتاد”. التي تجعل العالم كاملاً وتحت حماية مجد الديانة 
الروَاففسة الخيّرة» سَجدت لي أرواح الأخيار في البداية» ومن ثم رأيتٌ اوراز راقتو 
العادل وبيديه ميزان أصفر ذهبي. حيث وَرَّنَ أعمال الصالحين والآثمين. 

أخذاني من يديّ آدور وراشنو وقالالي: «تعال معنا لِْرِيكٌ الجنة والمجدء السّكينة» 
الوفرة» الخيرء السعادة» الرضىء السرور ورائحة الجنة التي تنبعث من أعمال الصا حين. 
لنريك الجهنم والظلام؛ الضيقء الشِدةء الحرمان, الشرء الحزن. الألم. الأمراضء الشجن. 
الخنوفء النتانة» العذاب وجميع أنواع العقاب الذي يتعرض له الأبالسة» السحرة 
والآثمين سَئريك الجزاء الحقيقي جراءً الإيمان بأورمازد. الأماهراسيانديينء الخير» الجحنة 
الشر في الجهنمء بوجود الإله و الأماهراسيانديين» بعدم وجود أهريان والأبالسة 
وبوجود البعث. سَئريك العذاب والآلام التي يتعرض ها الآثمون من عَبَّدَة أهريان. 
الآنا لمقة و لفون 

وصلت إلى مكان» حيث رأيتٌ فيه أرواح بعض البشر معاًه فسألتٌ النبييل الناصر 
سراوش والإله آدور: "ما هذه الأرواح ولماذا تقف هنا؟". فأجاب النبيل سراوش 
وذو ايُسمى هذا المكان طهر وستقف هذه الأرواح هنا حتى يوم البعث. هذه 
أرواح أولئك الناس الذين تتساوى أعمالهم الخيّرة والشريرة. أخبّرْ الأحياءَ على الأرض 
بألا ينفروا من الأفعال الأخيرة في وقت الجبشع والأسىء لأن الإنسان الذي تزيد أفعاله 
الخيّرة على آثامه بثلثي [سروش- جارنام]” سيدخل الجنة» والذي تزيد آثامه فسيبقى في 
1- قايو: إله الرياح. 
2- بهرم: هو نفسه قرتراكنا الأفستي , إله الحرب والنصر. 
3- أشتاد: وهي الإلهة الأفستية أرشتاده إلهة العدالة والطهارة وكمال العالم. 
4- يسمى المطهر في أفستا ب "مكان الاختلاط"؛ حيث يعيش فيه الناس الذين تتساوى أعمالهم الخيّرة والشريرة» حياة باهتة 


تخلو من السعادة والحزن. 
5- سروش - جارنام: نسبة الكفارة أو كمية من النقود كتعويض (كفارة) عن ذنوبه. 
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"المطهر" حتى يوم البعث. أخبرهم عن تقلب المناخ» فهو يكون بارداً أو حاراً» [كذلك 
الإنسان» فهو خيّرٌ أو شرير ولا وسط بينهما]. 

ثم أقوم بالخطوة الأولى على مدرج النجوم؛ نحو "هومات". حيث مكان الفكر 
الخيّر فأرى أرواح الصا حون التي تشع نوراً مثل النجوم الساطعة. 
مقرهم مليئاً بالنور» الإشراق والخير؛ فسألتٌ سراوش وآدور: ١ما‏ هو هذا المكان ومن هم 
هؤلاء الناس؟). 
ويجيب سراوش وآدور: «هذا مدرج نحو النجوم. أما الأرواح التي تسكن هذا المكان 
فتعود لأناس لم يرفعوا الصلوات في حياتهم الدنيوية» لم ينشدوا الترانيم للآهة» لم يتمسكوا 
بتقليد زواج القربى ولم يخضعوا لأوامر السلطة الملكية وإرادتماء بل كانوا صالحين في 
أغيال عخيرة لحري 

وأقومٌ بالخطوة الثانية نحو مدرج القمره نحو "هوهت". حيث تسكن الكلمة 
الخيرة» وأرى اجتاعاً عظيأً للصالحين» فسألتٌ النبيل سراوش والإله آدور: «ما هو هذا 
المكان ولمن هذه الأرواح؟». فأجابٌ النبيل سراوش والإله آدور: «هنا مدرج القمرء 
وهذه الأرواح تعود لأناس لم يصلوا في حياتهم الدنيوية» ول ينشدوا الترانيم» ولم يتمسكوا 
بتقليد زواج القربى» هم يسكنون هنا لأفعال خيّرة أخرى, ونورهم يشبه ضوء القمر). 

ثم أقومٌ بالخطوة الثالثة نحو "هوفارشت". حيث مقر الأفعال الخيّرة» فأرى هنالءً 
تلجاً عظياً وأرواح المؤمنين جالسة على أَسَّرَةِ ذهبية ل نوا ككوو] السيمو عالت 
النبيل سراوش والإله آدور: «ما هو هذا المكان ولمنْ هذه الأرواح؟». فأجاب النبيل 
سراوش والإله آدور: «هذا هو مدرج الشمس وهذه الأرواح تعود لأناس الذين تقلّدوا 
زمام الأمور الملكية» أداروا دفة الحكم بشكل خيّر» وأعطوا أوامراً خيّرة». 

وأقومٌ بالخطوة الرابعة» نحو الجنة الخبّرة الخالدة» الماجدة وامُتيرة» حيث استقبلتنا 
أرواح الموتى» فرحبت بنا وهتفث: «من أنت أبها الصالح القادم من العالم الشرير القَلق 
إلى العالم السعيد الحانئ؟ تذوق الخلود لأنك ستظل هنا لفترة طويلة مستمتعاً بالسلام». 
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بعد هذاء قررثٌ نار أورمازد أن تستقبلني» فرحّبت بي هذه الكلمات: «أهلاً وسهلاً 
بك يا فيراز الصالح» رسول الزرادشتيين وجالب الأحظات الرظة الثار!»:سخنتث فنا 
وقلت: «أيها الإله آدور! أنا جلبتٌ لك دوماً في الحياة الدنيوية الأحطاب ذوات السبع 
سنوات» وقدمت لك قربان السكب. وتعاتبني على الأحطاب الرطبة». 
مدل 1ن لذن دون نان أموعاتة] الال روات تيز لان اشتكيوية اعفانك 
الرطبة». فقادّني نحو بحيرة كبيرة ذات مياه زرقاء وقال: «انظرٌ إلى هذه المياه المتجمعة 
المنسكبة من الأحطاب الرطبة التي وضعتها في النار» [اعلمْ أن اللأحطاب ذوات السنة 
الواحدة أكثر جفافاً من الأحطاب ذوات السبع سنواتء التي عندما تحتفظ بها أكثر من 
سنة تمتص الرطوبة فتصبح ندية. يجب عليك أن تخبر الناس عن هذا الأمر]. 

عندئذ قام قاهومان من عرشه الذهبي. أخذني منيدي مع كلمات "'هومات". 
"هوهت" و"هوفارشت". وقادني نحو مقر أورمازد والأماهراسيانديين وزرادشت 
الخالد من عشيرة سبيتاماء وأنصاره الأقوياء من كاي فيشتاسياء جاماسيا و ايسدافاسترا 
ابن زرادشتء ولم أرَ قط مثل هذا المنظر البَهي والمنير». 
قال باهمان: «هذا أورمازد!». رغبتٌ أن أركع أمامه على الأرض إلا أنه 200 
بك يا فيراز الصالح وأهلاً وسهلاً بك! لقد قَدمتَ من ذاك العالم المضطرب إلى هذا المكان 
الطاهر الْمنير»ء وأمرٌ النبييل سراوش والإله آدور: «خذوا فيراز الصالح لثريانه مَقَرَ 
ومكافأة الأخيارء وكذلك مكان عقاب الآثمين». 

ومن ثم قادني النبيل سراوش والإله آدور من مكان إلى مكان. حيث رأيتٌ 
الأماهراسيانديينء والآلههة الآخرينء روح كايومارتان» زارودبغاء كاي فيشتاسياء 
فراشوشتاراء جاماسيا وأنصار أخيار آخرين لديانة الحق. 
وصلت إلى مكان. حيث رأيتٌ فيه موكب أرواح الكرماء الساطع؛ وعَلَتْ هذه الأرواح 
على الأرواح الباقية في هذا المكان الخالد» حيث رفع أورمازد المديح لأرواح الكٌرماء 
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الُْيرة» السامية والعظيمة وقلتُ: «السعادة لكنٌّ يا أرواح الكرماءء التي تسمرٌ فوق 
الأرواح الباقية»» بدا لي المكان رائعاً. ظ 

رأيت أرواح الناس الذين أنشدوا الترائيم في الحياة الدنيا وصِلُوا وآمنوا بقوة بذيائة 
مازداياسنا التي علّمها أورمازد لزرادشت. وذهبت أبعد من ذلك» نحو أرواح في ثياب 
رائعة مزينة بخيوط فضية وذهبية» فبدث لي أكثر روعة. ومن ثم في هالة قمة الجبل 
الساطعة رأيت أرواح أولئك الناس الذين عقدوا يكاحهم على فتياتٍ قريبات لهم؛ وبدا 
لهذا الأمر رائعا. 

رأيتٌ أرواح الُكام والملوك الصالحين, التي فاحتٌ منها رائحة العظمة:؛ الخيرء 
المجد والنصر عندما سارت في موكب مُنير على مٌراكب حربية ذهبية» وهذا ما بدالي 
0 ورأيت أيضاً أرواح العظماء. الصادقين والأخيار الجبابرة» السائرة في موكب على 
جبل من النورء وهذا ما بدا لي رائعاً. 

وبعدها رأيت أرواح الناس الذين فكّروا أفكاراً خيّرة» قالوا كلمات خيّرة» قاموا 
بأفعال خّرة؛ وأرواح النساء الطيعات اللواتي بَجّلن أزواجهن كأسيادء تلك الأرواح 
كانت مُرتدية ثياب مزينة بخيوط ذهبية وفضية ومزركشة بالأحجار الكريمة» فسألتٌ: 
«لمن هذه الأرواح؟». فأجاب اليل سر اوقن :الله دور «هذه أرواح نساء بجلنّ في 
حياتهن الدنيوية الماء» النار» الأرضء. النبات» البقرء الغنم وكل باقي مخلوقات أورمازد 
الخيّرة» اللواتي قمن بالصلوات. التزمن بتقليد تقديس الخبز. عَبَدَنْ الآلهة» قَدَمن القرابين» 
وبجلنٌ الآلهة السماوية والأرضية 'ء أطعن أزواجهن كأسياد وأظهرن لهم الرضىء الوفاق» 
الطاعة والمواظبة» ومن ديق مازداياساء أنديق المنايرة في الأعدال المنيرةوامسسمو عي 
ارتكاب الذنوبء وهذا ما بدالي رائعاً. 





1- الألهة الأرضية : يقصد بها موضوعات تبجيل الزرادشتيين من نار ماع أرض». نبات وباقي مخلوقات أورمازد الخيّرة. 


8681 


بعدها رأيتَ أرواح الكهنة ومنفذي الطقوس الإلية في مكان مُسْرّ ف على جبل من 
نورء وفكرتٌ كم هذا رائع! رأيتٌ أرواح أناس قتلوا الكثير من الكائنات المؤذية' وعلى 
جبل نوراني كانت هذه الأرواح تشمٌ بخير المياه. العتراق المقدسة والبسيطة” ين النباتاك 
والأرض» وبدث لي رائعة جداً. 

ومن ثم رأيت أرواح ال ارعين بثياب رائعة في مقر مُشرق وخيّرء حيث وقفت 
أمامها روح المياه» الأرض النباتات والماشية» ترفع لها الحمدء الثناء»ء الشكر والعرفان. 
شَعْلتْ أرواح المزارعين مكاناً واسعاً وخيّراء وبدالي رائعاً هذا المكان. 

رأيت أرواح الحرفيين الذين في حياتهم الدنيوية خدموا الأسياد والحكام؛ حيث 
تربّعت في مكان رائع» فسيح» مشرق ومُنير» وبدالي هذا المقر رائعاً. رأيتٌ أرواح الرعاة 
الذين في حياتهم الدنيوية ساهموا في تربية وزيادة الأبقار والأغنام, وكموا القطيع من 
الذئاب» اللصوص والناس المندفعين» وقدموا له الماء في الوقت المناسب وكذلك 
الحشائش والعلفء الرّعاة الذين صانوا القطيع من البرد والحرٌ القوي. اهتموا به أيّما 
اهتهام وسمحوا لذكور القطيع بمعاشرة إناثه» وهم ساهموا بهذا في ازدياد القطيع 
والفائدة» ومنحوا الناس الخيرَ بسعادة وهدوء, وهذا ما بدالي رائعاً. 

رأيتُ أرواح أولئك الناس الذين قاموا بطقوس القدّاس في الأيام الثلاث الأولىث 
الذين قدّسوا الآلهة وطردوا روح الشرء لاتحاار رح عر كر لدج رين 
وبلغث أعمالهم الخيّرة السماء نفسهاء وهذا ما بدا لي رائعاً. 

رأيتٌ مقاعد ذهبية» أَسّرة ووسائد رائعة بأغطية جميلة» توزعت على هذه المقاعد 


والأسّرة أرواح أرباب البيوت والمزارعين الذين جعلوا مزدهرة: القرى» باحات المنازل» 


1- هجم أهريمان على العالم المادي» حيث زرع فيه كائنات مؤذية كالضفادع. الأفاعيء العقاربء الذباب, الديدان والفئران» 
ويُعدُ قتل هذه الكائنات عملا خيّرا كونه يُضعف روح الشر. 

2- النيران المقدسة هي نيران المعابد. والبسيطة هي نيران المنازل. 

3- تقام هذه الطقوس في ساعات وأيام محددة بعد وفاة الإنسان وحتى انقضاء ثلاثة أيام» حيث تقرأ الصلوات لمساعدة الروح 
في الخروج إلى العالم الآخر. 
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العشائر, البلد والمراعي. هم مذَّدوا أقنية كثيرة وثميرات لأجل ازدهار الزراعة ولأجل 
منفعة مخلوقات الإله. وقضثٌ أمام أرواحهم ملائكة [حماة] المياه والنباتات بكل عظمة 
وزهوٍ وهي ترفع لها المديح. التمنيات الطيبة والشكرء وبدا لي هذا الأمر رائعاً. 

ورأيتٌ في مقر مُنير أرواح كبار العشائر, المعلمين والممتحنين وهي في سعادة فائقة. 
وبدا هذا لي رائعاً. ورأيتٌ أرواح المدافعين الفقراء ومُحبي السلام؛ أصدقاء الناس الأخيار, 
الذين ينبعث منهم النور؛ مثل نور النجوم, القمر والشمسء حيث سارت [الأرواح] في 
موكب مهيب على جبل من النور. هكذا رأيتٌ ذاكَ العالم السامي الرائع: مشرقاًء خيّراًء 
سعدا )عطرا سيالا ها الكثيرة» مُزركشأء ملوّناء واضحاًء هانئاًء هادئاًء خيراً مطلقاً 
العالم الذي لا يستطيع أحد أن يشبع منه. 

ثم أخذني سراوش النبيل والإله آدور من يدي وذهبتٌ من هناك إلى مكان آخر 
حيث رأيتٌ نهر عظيماً من الصعب تجاوزه. وفيه أرواح خالدة: إحدى هذه الأرواح ل 
تستطع تجاوز النهرء وإحداها تجاوزته بصعوبة والأخريات تجاوزته بكل سرور. سألتٌ: 
١ما‏ هذا النهرء من هم هؤلاء الناس ولماذا يتعذبون؟». أجابَ سراوش النبيل والإله 
آدور: «هذا النهر هو مأوى الدموع التي تذرف الناس على موتاهم. هم ينتحبون يحزنون 
يصرخحون ويذرفون الدموع إِثمأء التي تملا هذا النهر. الأرواح التي لم تتجاوز النهر العظيم 
هي تلك التي انتحبت. حزنت وبكث كثيراً بعد الموت. أما الأرواح متجاوزة النهر 
بسعادة» فهي التي بكثٌ قليلاً [بعد الموت]. بَلّعْ الأرضيين: «لا تنتحبواء لا تحزنوا ولا 
تبكوا إن] ما دُمتم تعيشون على الأرضء فإن فعلتم العكس فستُسيبون ضرراً بالغاً 
ومصاعب جمة لأرواح موتاكم). 

عدت من جديد إلى جسر جينقات؛ فرأيتُ أرواح الآثمين التي أُظهرثْ ها الرذالة 
والكثير من الشر في الأيام الثلاثة الأولى بعد الموت. بقدر مالم تراه طوال حياتهاء فسألتٌ 
النبيل سراوش والإله آدور: ان هذه الأرواح؟2. فأجابّ النبيل سراوش والإله آدور: 
هذه أرواح الآثمين التي تعود مدنسة إلى تلك الأماكن» حيث فارقت الأجساد. تقف 
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أرواحهم عند رؤوس الموتى وتنطق بكلمات من الككات: «أيها الخالق أورمازد! إلى أي 
أرضي اتجه ومن سيدافع عني؟». وستتعرض تلك الأرواح إلى الحرمان والألم الفظيع 
دين يوازيان ألم وحرمان الإنسان الذي عاش على الأرض طوال حياته. 

ثم تلتقي أرواح الآثمين بريح تويوة نارذة ولعلها تبث مو لكية الخالة هين 
جهة الأبالسة» تلك الريح التّنة نفسهاء التي لم يلتقوا بها في الحياة الدنيوية» حيث تجد 
أرواح الآثمين فيها إيم|انهم وأفعالهم الشنيعة على هيئة عاهرة عارية» قذرة» ذات ركبتين 
موعت ومؤخرة عارية» ورُقَط برصاء عديدة» العاهرة التي تشبه أشنع وأقذر وأنتن 
كات تنياها روح الآثم: (مَنْ أنتِ؟ م أرَ مثلك من بين مخلوقات أورمازد وأهريمان, ل أرَ 
مخلوق أكثر منك شناعة» قذارة ونتانة. فتجيبه الفاجرة: «أنا أفعالك الثلاثة الشريرة: 
أفكارك, كلياتك وأعمالك. بسبب أفعالك فقطء أنا قبيحة» قذرة» شنيعة» آثمة» شريرة» 
نتنة» حزينة وَمُّهَسَّمَة مثل| أبدو لكَّ. فعندما رأيتَ كيف يصلي المؤمنء يقدس الخبز» يرفع 
الثناء» يعد ويُبِجّل الآلحة. يحافظ على النار» الماشية» النباتات وباقي المخلوقات الخيّرة» 
كنتٌ تُنفذ إرادة أهريان والأبالسة. وتقوم بأفعال مخزية. عندما رأيتَ المؤمن يُقدم بفخر 
العطايا والمدايا للناس الآخيار والأتقياء» القادمين من الأماكن البعيدة والقريبة» 
ويستقبلهم بكرم الضيافة ويعطيهم الأشياء الضرورية» كنت غير مبالٍ بعابر السبيل 
وأغلقت الباب بوجهه. لم يكونوا يحترمونني لأنني سيئة» وبسببكٌ لم يحترمونني قط» كنت 
قبيحة فجعلتني أكثر قباحة» كنت حزينة فجعلتني أكثر حُزناًء كنت أعيش في الشمال 
فجعلتني أسكن في منطقة أبعد من الشال بسبب أفكارك الشريرة وكذلك كلماتك 
وأعمالك» وهم سيعذبونني طويلاً بسبب عبادتك الطويلة لروح الشر وعلاقتك بها». 

ثم تقوم روح الآثم بخطوة أولى نحو الفكر الشريره الثانية نحو الكلمة الشريرة» 
الثالثة نحو الفعل الشريرء أثناء الخطوة الرابعة تسقط في الجحيم. بعدها أخذاني النبيل 


0 01 3 ؛ُ 2 5 َه ءٌُ : 6 0 
سراوش والإله ادور بيدىّ فشعرت,. بعد أن مشيت قليلاء بلفحة زمهريرء بالضباب» 
1- الشمال: مقر أهريمان مع جنوده من الأبالسة» ويقصد به كذلك الجهنم. 
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بالقيظ والنتانة» التي لم أرَ ولم أسمع مثلها في الحياة الدنيوية. بعدها رأيثٌ الجحيمٌ الفظيع» 
عميق مثل بثر تيف وضيق جدا وكان الجحيم مظلباً جداًء لدرجة أن أحدهم يستطيع أن 
يلمس يد الظلام, والنتانة كانت فظيعة» فإذا وقعت في أنف الإنسان تُوتره. ترجّه. تخيفه 
وتغرفه نحو الأسفل. لضيق المكان لم يستطعْ الآثم الوقوفء ويفكر: "أنا وحيدٌ". يقضى 
في هذا المكان ثلاث أيام بلياليها ويقول: «انقضى تسعٌ آلاف سنة ولم يحرروني بعدا. 
تراكمت أرواح الآثمين في كل مكان فوق بعضها البعض بعلو جبل شاهق وهي تتقيأً. 
لوفو مدي 

ألقدق من هناك سنهولة الفيل الشريك والناضر هراون والاله اذو فدهت 
أبعد من ذلك. حيث رأيتٌ روح إنسان كأفعى شجرية قد دخلت من بره وخرجت من 
فمه. وكانت هناك أفاع كثيرة تلتهم جسده. فسألت النبيل سراوش والإله أدور: «ما 
الذنب الذي اقترفه 5 لتدفع روحه هذا الجزاء المُخيف؟». فأجاب النبيل سراوش 
والإله آدور: هذه روح الآثم؛ اللوطي الذي قدّم نفسه للرجال, والآن تدفع روحه ثمن 
إثمه غالياً». 

ذهبتٌ أبعد من ذلك. ورأيتٌ امرأة تأكل القذارة ومخلفات البشرء فسألتٌ: «ما 
الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». 
فأجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثمة. المرأة التي لم تحافظ على نفسها وم 
تراع التقاليد بألا تتقرب إلى الماء والنار أثناء فترة الحيضء لكنها تقربثٌ إليها»'. 

ْ ثم رأيت روح الإنسان وقد سُلحَ جلده من الرأس حتى أخمص القدمين» حيث 

تعذن كيرا بنذ مدت عبالت: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء 
المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي جامَعَ ونه اناد 


1- يسن الزرادشتيون قوانين صارمة بحق المرأة في أثناء حيضهاء حيث عزلوها في مكان مظلم كي لا تدنس بدمها الأرضء 
المياهء النار والمؤمن» وكذلك منعوها من تحضير الطعام والتحدث إلى الآخرين» وسمحوا لها بإرضاع وليدها فقط عند 
الضرورة. 
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فترة الجيض في الحياة الدنيوية. خذوا جزاء كل فعل آثم تماثل خمسة عشر ونصف 
تاناقروا : 

زأبيت روح الإنسان وهو يزعق من الجوع والعطش: "أنا أموت!". كان يَنْترعٌ شعر 
الرأس واللحية: يشربٌ الدم ويضربٌ فمه براحة اليد. 
سألت: اما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». فأجاب النبيل 
سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي تذوق في حياته الدنيوية ماء ونبات هورداد 
وأمورداد» تئر وأكل لا وفق التقاليد. لم ينطق بكلمة الإله وم يُّقدّس الخبز أثناء اقترافه 
الذنوب. وبا أنه أهان ماء هورداد ونبات أمورداد فإن روحه يجب أن تتعذب بشدة هنا». 

نت روح المرأة معلقة في الجحيم من صدرهاء والتهُمَ الأنذال جسدها. سألت: 
«ما الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
آدور: "هذه روح الآثمة» التي تركثٌ زوجها في الحياة الدنيوية وأعطت جسدها لرجل 
آخرء معتقدةً أنها عاهرة». 

وان أرواح بعض الرجال والنساء حيث النَّهِمَ الأنذال أقدامهم. وَجَنَاتهِم 
وخصورهم. فتحولت أجسادهم إلى أجزاء متنائرة. سألتٌ: «بمَ أذنبَ هؤلاء الناس وَلِنْ 
هذه الأرواح المعذبة؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الناس 
الذين مَسُوا بفردة حذاءء» لم يربطوا الحزام الملقدس” تبولوا واقفين”» وقاموا بأفعال 
أخرى تخدم الأبالسة”». 


1- تانابور: مثل سروش جارنامء نسبة التعويض عن الجرائم المقترفة» وتقدر القيام بالأفعال الخيّرة» أو دفع كمية من النقود 
حيث اختلفت النصوص حول تحديدها. 

2- خطينة المشي بفردة حذاء هي لتجنب تدنيس الجسم الحي في حال إذا لمسث القدم العاري مادة أو كائن نجس. 

3- يقصد "كوستي",؛ الحزام المقدس: رمز الانتماء إلى الديانة الزرادشتية. 

4- التبول واقفا يسبب في تدنئيس الأرض التي عدت مقدسة في الزرادشتية. 

5- مُدنسَ مخلوقات أورمازد يتحول لا إراديا إلى نصير ومساعد أهريمان. 
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رانك روح المرأة من بعيد وهي معلقة من لسانها. سألتٌ: لمن هذه الروح؟». 
اجات لديل سر اؤاقن والاله اذو «هذه روح المرأة التي أهانت في حياتها الدنيوية 
زوجها وسيدها عندما كانت تشتمه وتخاصمه». 

رأيتُ روح إنسان الذي أجبروه على أكل التراب مع الرماد. حيث كان يُقيسهما بال 
"كاد" ولدولة" رساي ابم أذنب الجسد لتتعذبَ هذه الروح؟». أجاب النييل 
سراوش والإله آدور: هذه روح إنسان كان في حياته الدنيوية يغ في أوزانه [م يستخدم 
بالشكل الصحيح ال [كابير» دولاك و كوفش] ومزج النبيذ بالماء والحبوب بالتراب 
وباعه| بسعر غالٍء وبفعله هذا سَرقٌ وهب الناس الطيبين». 

رأيتٌ روح إنسان معلق الذي لَسّعَه خمسون إبليساً من الأمام والخلف بدلأمن 
الأفاعي السريعة. فسألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء 
المخيف؟». أجابس النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي حكم بظلم قُْ 
حياته الدنيوية. ' يغفر للناس» 5 وعاقت يدوق وخهة خلانا للتقاليد»). 

رأيتٌ روح إنسان معلق من اللسان, الذي التهمه الأنذال. فسألتٌ: «ما الذنب 
الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟). أجاب النبيل سراوش والإله 
أدور: «هذه روح الآثم الذي مارس التميّمة وافترى على الناس في حياته الدنيوية» لذا 
دخلت روحه الجهنم». 

زان روح إنسان مزق جسده إلى أشلاء صغيرة» فسألتٌ: ل ادف هذا قسن 
لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح الاقم 
الذي قتل في حياته الدنيوية بشكل غير شرعي الكشير من الأبقار الأغنام وحيوانات 
خيّرة أخرى). 

رأيت روح إنسان الذي ظهرت على جسده آثار التعذيب من رأسه حتى أمخص 
قدميه»؛ وهجمت آلاف الأبالسة عليه من الأعلى» حيث كانت تقرصه بقسوة. سألتٌ: بم 





1- كابيز: قياس سعة الأجسام المتساقطة. دولاك » كوقش: قياس النبيد. 
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أذنب هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي جمع 
خيرات كثيرة في حياته الدنيوية» ولكنه لم يستفدٌ منها ولم يمنحها للمستحقين» بل كدّسها 
في العنابر». 

ومن ثم رأيتَ روح إنسان كسول ا ب"داقانوس". حيث الْتَهُمَ الأنذال كل 
تتيين ها عذا قدمنه النمتى»فميالت: «بمّ أذنب هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش 
والإله ادور: هذه روح الكسول دافانوس الذي لم يقمْ قط بأي فعل خيّر في حيواته 
الثلاثة» ولكنه بقدمه اليمنى قدَّم الأعشاب للثور في أثناء الحراثة». 

انث روح امرأة التي النَهّمَ الأنذال جسدهاء فسألت: «بمّ أذنبَ هذا الجسد؟». 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثمة التي قصَّتْ في حياتها الدنيوية 
شّعرها وجدائلها فوق النار» رَمَتْ الشعر في النار وكذلك الأشياء والقذارة» دفعت بالنار 
عت يها وأقت مها قوق الناو 

دأانت روح امرأة التي ع وأكلت جنتهاء فسألت: «لمنْ هذه الروح؟». أجاب 
النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح الآثمة التي مارست السحر في حياتها الدنيوية». 
ومن ثم رأيتٌ روح إنسان واقف في الجهنم على شكل أفعى» رأسها رأس إنسانء أما باقي 
الجسم فكان جسم أفعى» فسألتَ: «بمّ أذنب هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
و «هذه روح الآثم الذي مارس الحرطقة في حياته الدنيوية» ولهذا دخلت روحه 
الجهنم على هيئة أفعى). 

رأيت أرواح بعض الرجال والنساء معلقة من أقدامها في الجهنم. حيث التهمت 
أجسادهم الأفاعي. العقازنت :وكاتسات تنتيعة الخري» فسالت” «لن تعودهذه 
الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه الأرواح تعود لأناس لم يحافظوا في 
حياتهم الدنيوية على الماء والنار» وَنسوهما وأفسدوهما عمداً». 

ديت روح إنسان الذي أطعموه لحم وجثث الناس مع الدمء القذارة والعفونة. 
فسألت: «بمَ أذنبَ هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم 
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الذي نين فاته الدنيوية الماءوالنار بجسده وأجساد الناس الآخرينء ولهذا تدفع 
روحه الآن الثمن غالياً». 

رأيت روح إنسان الذي تغذَّى على جلود ولحوم البشرء فسألتٌ: لمن هذه 
الروح؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي لم يدفع في حياته 
الدنيوية للأجراء حقوقهم ولا حصة شركائه؛ ولهذا تدفع روحه الآن الثمن غالياً». 

رأيت روح إنسان الذي جَرَّ جبلاً على ظهره في البردٍ والحرٌّء فسألت :ماهو 
ذنبه؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي قال في حياته الدنيوية 
كذيا كر أ كوا :و كلاف فارع ةو كذ مغر فى وونحةالآن انرما نبو العتان: 

وَأنت روح إنسان الذي أكل البُرازء العفونة والقذارة» وقذفته الأبالسة بأحجار 
الأرضء فسألت: ١١ما‏ الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي ذهب دوماً للحمام في حياته 
الدنيوية وأفسد الماء» النار والأرض. هو دخل الحّام صا حاً وخرج منه آث)). 

رأيتٌ أراوح بءه بعض البشر الذين بكواء ناحوا وتأوّهواء فسألتت : المَنْ هم هؤلاء؟). 
أجات السيل سيزاوكن والألله ادور: هذه أراوح أطفال شرعيين من أب وأم؛ ولكن 
عندما ولدوالم يعترف الأب - بهمء ولهذا هم يَشّكُون من أبيهم الآن». ْ 

ابت روح إنسان الذي اضطْجَعَ بعض الأطفال عند قدميه ياكيين: و كانت 
الأبالسة تبجم عليه كالكلاب الهائجة» فسألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع 
روحه هذا الجزاء المخيف؟» أجاب النبيل سراوش والإله أدور: «هذه روح الآثم الذي لم 
يعترف بأولاده في حياته الدنيوية». 

ايت روح امرأة التي حَمْرتٌ الجبل بنهديها وعلى رأسها حَجَّر طاحون» فسألتٌ: 
اما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش 
والإله أدور: «هذه روح الآثمة التي قنلث وليدهاء التي قتنلت طفلها عندما قامت 
بإجهاضه». 
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رايت روح إنسان الذي التهمت الديدان جسده. فسألت: «بمَ أذنبَ هذا الجسد؟». 
أخات النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي جمع كنبا الخيرَ في حياته 
الدنيوية من الناس الآخيار وأعطاه للأشرار». 

رأيتٌ روح إنسان ماسكاً جمجمة بشرية ويأكل المح فسألتُ: ١بعَ‏ أذنب هذا 
الجمسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح الآثم الذي جمع المال بجشع في 
حياته الدنيوية» بطرق ملتوية وحتى عن طريق السرقة» ومن ثمَّ ترك هذا المال للأعداء. 
ولهذا دخل الجهنم وهو يعيش عزلةٌ تامة». 

رأيتٌ أرواح أناس ذوي رؤوس وى حَلِيقة» ذوي وجوه شاحبة وأجساد عفنة. 
التي زحف عليها الأنذال» فسألتُ: المنْ هذه الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
آدور: «هذه أرواح الناس الذي كانوا في حياتهم الدنيوية هراطقة مراوغين» هم أفسدوا 
الشعبء قادُوه من قوانين الخير إلى قوانين الشرء ونشروا عقائد مؤذية وآراء باطلة كشيرة 
على الأرض»). 

زأيت روح :إنسبان الذئ حَوت الأبالنبة كالكلات من داتخلة:هذا الأتسان أغطى 
الخبرٌ للكلاب» ولكن الكلاب لم تأكل الخبزء بل قَرضتْ صدر الآثم, قدميه. بطنه 
وحوضه. فسألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الُْخيف؟1. 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي سَلَّبَ في حياته الدنيوية طعام 
زُعاة وخراس الكلاب» وهو ضرب وقتل الكلاب أيضاً». 

رأيت أرواح بعض الناس الذين أكلوا القذارة» العفونة» مخلفات البشر وجثثهم. 
ورَمَتهم الأبالسة بالأحجار وضربتهم على ظهورهم. وهم بدورهم جَرٌّوا جبالا على 
ظهورهم, ولم يتحملوا هذا العذاب» فسألتٌ: ١ما‏ الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه 
هذ الخراء المشيف12 أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآثمين الذين 
قاسوا الأرض [مَسَحوا الأرض] بشكل غير صحيح. سلبوا من الناس وسائل العيش 
فصاروا فقراءً ومحتاجين وأجبروا بالتالي أن يدفعوا ضرائب عالية على الأرض». 
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رأيتٌ روح إنسان الذي حفر بقدميه وأصابعه جبلاء حيث هجمت عليه الأبالسة 
على هيئة أفاع سريعة من الأمام والخلف وجعلته يرتعش خوفاًء فسألتٌ: «بم أذنب هذا 
الجسد؟). انحا التببل سشراوقن:والآله اذوى: «هذه روح الاي الذي أزال في حياته 
الدنيوية حدود الممتلكات الغريبة وضمّها لممتلكاته الشخصية». 

زأنت روح إنسان الذي قطعوا اللحم من جسمه بمشط حديدي وأَجبروه على 
كاولة قيلت اما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب 
النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح الآثم الذي وعد في حياته الدنيوية الناس بدفاع 
كاذب». 

ريت روح إنسان الذي غرزوا في جسده سهام حادّة وقذفوه بأحجار الأرض: 
فسألت: : اليم أذنب هذا الجسد؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم 
الذي خالف في حياته الدنيوية العقود مرات كثيرة مع الصا حين والأشرار» فالعقود يجب 
انانضان سواءً أكانت مع الصا حين أو مع الأشرار». 

ومن ثم أخذاني النبيل سراوش والإله آدور من يدي وقاداني نحو "العلو 
الشرعي": تحت جسر جينشات. في الصحراء. في وسط هذه الصحراء؛ تحت جسر 
جينقات» رأيتٌ الجهنم على الأرض» حيث وصلت إلينا شكاوي أهريمان. الأبالسة 


ع 
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وأرواح الآثمين» وبدا لي أن أقسام الأرض السبعة! ازنجت تحت وقع صراخهم. أصابنى 
الرعب عند سماعي هذه الأثات والنحيب فرجوتٌ النبيل سراوش والإله آدور أن لا 
يقوداني هناك وليعودا بي إلى الخلف» فقالا: «لا تخف! يجب ألا تخاف من هذا المحكان!). 
اجتزث بشجاعة؛ أنا راز الصالح مع النبيل سراوش والإله آدور عمق ظلام الجهنم. 
زأيث الحهدم حالكا جداء خطراء يفا قلعا بعأء ومليئاً بالآلام والأوجاع. وبدا لي 
انه يشبه بثراً عميقاً ضيقاً» حيث بحّت فيه آلاف الأصوات من كثرة الصراخ» أنه عميق 


١‏ ل سس 
1- كارشقات أو أقسام الأرض السبعة: : في التقاليد الأفستية تية والجغرافيين في القرون الوسطى مُسمت الأرض إلى سبع 
كارشقارات, أو سبع مناطق مُناخية» التي تميزت كل واحدة منها بظروفها الطبيعية. 
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جداًء بحيث لو حرقتَ كل أحطاب العاحلما شعرتَ بأي دخان في هذا الجهنم المظلم 
. ع 8 5 - م 0 ٠‏ م 0 
الفظيع. هو ضيق جداء كعينٍ صغيرة في الآأذن» كشعرة في غفرّة الفرّسء وفي هذا الضيق 
وقمت أرواح الآثمين. حيث لم َو شيا لم تسمع أي صوت,ء وفكرت كل روح بمفردها: 
0 5 ع و 
'"أنا هنا وحيدة''. كانت قسمة هذه الارواح الحلكة الظلام, الخوف. المكابدة» النتانة 
وكل العقوبات الجهنمية الممكنة. وإذا قضى أيّ كان في الجهنم يوماً واحداً صرخ: (أل 
تمضي تسع آلاف سنة أ لأنه لا يخرج أحد من الجهنم قبل انقضاء هذه المدّة». 

ورأيت أيضاً أرواح الناس الذين تعرضوا لعقوبات مختلفة: الثلج, الزمهرير 
حرارة النار الملتهبة. الأحجار النتانة» المرّدى الروث» المطر. إضافة إلى عقوبات ار 
حيث تعذبواء كابدوا وماتوا بسبب هذا الجزاء الفظيع. سألت: ١بِمّ‏ أذنب هؤلاء الناس 
لتشعر صن أرواحهم لملا القصاص المخيف؟). فأجات النبيل سراوشس والإله ادن هذه 
أرواح الناس الذين ارتكبوا في حياتهم الدنيوية ذنوباً قاتلة [كبيرة]» هدموا نار قفاهرام”. 
أزالوا الجسور المشيّدة على الأنهار الصالحة للملاحة» قالوا بالكذب والبهتان وشهدوا 
زورا. هم قتلوا الكثير من الأبرياء نتيجة كذبهم وجهودهم الحثيثة لنشر وتحقيق الفوضى. 
الجشع. الخسة. الشهوة» الغضب والحسدء ولذا يجب أن تعاني هذا العذاب والقصاص 
المُظييئن». 

وسوفا رأيت أرواح الناس الذين قَرّصتهم ولَّدَغتهم الأفاعي في كل الأوقات. 
فسألت: (لِنْ تعود هذه الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح 


الآثمين, الذين لم يؤمنوا بالإله والدين». 


1- تسعة آألاف سنة: حلقة كونية» التي بانتهائها ينتتصر أورمازد على أهريمان» يدمر أنصاره من الأبالسة والآثمين» ويعلن 
تجديد وبعث الكون» ومن هنا تمّ تحديد استمرارية الجنة والجهنم بتسعة آلاف سنة. 

2- نارفاهرام (أي معبد النار المكرس لإله النصر والحرب بهرم "فرتراكنا"): شيدت من قبل شايور الأول (272-241) بعد 
انتصار الإيرانيين على الرومان . 
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رأيتٌ أرواح نساءء مقطوعات الرأس واللسان. فسألتٌ: الِنْ تعود هذه 
الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح تلك النسوة اللواتي بكينّ 
كثيراً في حياتين الدنيوية» تحسرنَ وضَريْنَ رؤوسهن ووجوههنً. 

رأيت روح إنسان الذي جرٌوه إلى الجهنم ولاقى الضرب في كل الأوقات, فسألتٌ: 
لم أذنب هو؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثم الذي غسل في 
حياته الدنيوية رأسه. وجهه. يديه؛ قدميه؛ لباسه الداخلية في ماء راكد [بُحيرة] وفي مير 
جارء وهو بفعله هذا أهان الأماهراسياندي هورداد [حارس المياه]. 

رأيت روح امرأة التي بكثْ دائياً» وسلخت جلد ولحم صدرها ومن ثم أكلتهماء 
فسألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه هذا الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء الُخيف؟». أجابَ 
النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح الآثمة التي تركت في حياتها الدنيوية وليدها 
يبكي في أثناء الحاجة والجوع». 

رأيت روح إنسان الذي وضع في قِدرِ معدي وسَلق باستثناء قدمه اليمنى التي 
بَقِيتَ خارج القَدْرء فسألتُ: «ما هو ذنبه؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: (هذه 
روح ذلك السافل الذي لاحق في حياته الدنيوية نساء متزوجات. غير زوجاته؛ بطرق 
آثمة خادعة وجشعة؛ مذنبٌ كل جسده. ماعدا قدمه اليمنى التي داست وقتلت ضفادع 
كثيرة» وكذلك الديدانء الأفاعيء العقارب وكائنات مؤذية أخرى». 

رأيت أرواح الآثمين الذين ابتلعوا ما تَعَوَطوَهء تَعَوّطوا وابفلعوا من جديد ما 
تَعْوّطوهء فسألت: «لِنْ تعود هذه الأرواح؟». أجاب النبيل سراوش الله آدور: هذه 
أرواح أولئك الآثمين الذين لم يؤمنوا في حياتهم الدنيوية بالعالم الروحيء ل يُبَجّلوا الإيهان 
بالخالق أورمازد. شككوا بخيرات الجنة» بمآسي الجهنم, بيوم الآخرة وبعث الأجساد 
الميتة) . 

رأيت روح امرأة التي قطعت خهديّها بمشط حديدي» فسألتُ: «ما الذنب الذي 
اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: 


03ظ 


«هذه روح الآثمة التي خاصمت في حياتها الدنيوية زوجها وسيدهاء امتلكت لساناً 
كَلِسانٍ الكلب» أظهرت عدم الطاعة» امتنعت عن مقاسمته الفراش عندما رغب زوجها 
بذلك» سرقت النقود من زوجها وأنفقتها على نفسها في الخفاء». 

رأيتٌ روح امرأة التي لقت بلسانها موقداً وأحرقت يديها فيه» فسألتٌ: «ما الذنب 
الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الحزاء المخيف؟)». 
اجات لتيل شرزاو كن والالة ادو : «هذه روح الآثمة التي تجاهلت في حياتها الدنيوية 
زوجها وسيدهاء كانت زوجة سيئة التربية والأدب. تتزين وتخرج مع الرجال الغرباء». 

رأيتٌ روح امرأة التي تقلبت بكاءً ونؤحاً إلى الخلف والأمام, وسَلَّخْتْ جلد رأسها 
ووجههاء ورشوا فوقها البَرّدَ والثلج فسألتٌ: ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع 
ووعداودًا لخاد مكيف 
أجابٌ النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح الآثمة التي حَبَلت في حياتها الدنيوية من 
رجل غريب وقتلت وليدهاء وبسبب هذه الآلام والعقوبات تبدو لها وكأنها تسمع بكاء 
وأيدهاء فتجريء ولكنها تجد صعوبة في الجري, كونها تجري على النحاس المصهورء هي 
تسمع دائاً كيف يبكي وليدهاء تجرح بالسكين رأسها ووجههاء تريد أن تججده ولكنها لا 
تجده وهي ستتحمل هذا العقاب حتى يوم الحساب». 

رأيتٌ أرواح بعض البشر الذين غاصوا حتى الصدر في المخاط والتتانة» وغرزوا 
مناجل حادّة في أقدامهم وأقسام أخرى من أجسادهم, واستَنْجّدوا بالآباء والأمهات. 
فسألت: «لِنْ هذه الأرواح» وبم أذنبَ هؤلاء الناس لتدفع أرواحهم هذا الجزاء 
المخيف؟). أجابت النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الناس الذين أحزنوا 
أبائهم وأمهاتهم في حياتهم الدنيوية» لم يطعهم ولم يطلبوا منهم الغفران». 

رأيتَ أرواح رجال ونساء برزت لساههم من أفواههم لأن الأفاعي كانت تلتهم 
أفواههم. فسألتٌ: «لمن هذه الأرواح, وما الذنب الذي اقترفه هؤلاء الناس؟». أجابَ 
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النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الناس الذين مارسوا النميمة وفرقوا بين 
الناس في حياتهم الدنيوية؟). 

رأيتٌ روح إنسان وهو معلق من قدمه في ظلام الجهنم. ويمسك في يده منجلاً 
حديديا حيث قطع به إبطيه وصدره. وفي عينيه دُقَّت مسامير حديدية. سألت: المن هذه 
الروح» وبم أذنب هذا الإنسان؟». 
فأجابت النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح ذلك النذل الذي قاد المحكمة الثالثة في 
اللدينة ولكنه لم يفعل ولم يقرر وفق واجب المخدمة؛ غشَّ في الوزن, القياس والميزان, وم 
يستمع إلى شكاوي الفقراء والغرباء». 

رأيث أرواح نساءٍ ورجالٍ. حيث قادوا رجلاً إلى الجنة وامرأة إلى الجهنم. وضعت 
المرأة يدها على حزام الرجل وقالت: «لقد عشنا معاًء فلماذا يقودونك الآن إلى الجنة 
ويقودوني إلى الجهنم؟». فأجاتها الرجل: لأنني استقبلتٌ الأخيار» المستحقين والفقراءء 
وأعطيتهم ما يحتاجونه. وعشتٌ الحياة وفق الفكر الخبّر الكلمة الخيّرة والفعل الخيّر 
آمنت بالآهة وتات الأبالسة وآمدت مديانة مازداياسنا الخترة: أما أنك فأهدت الأحيان 
المستحقين والغرباء» نبذتٍ الآهة ومارست العبادة في معبد الأوثان» آمنتٍ بالفكر السيئ» 
بالكلمة السيئة والفعل السيئ» وساندت الإيوان بأهريان والأبالسة». قالت المرأة للرجل: 
اكان صميدك مبيدا ن في الحياة» وهبتك جسديء. روحي وروحانيتيء مُديئة لك بثيابي 
وأطعمتي. فلاذا لم تضربني وتعاقبني عندئذ على أفعالي تلك؟ لماذا لم تعلمني الخير. الكرم 
والشرف. لكي أقوم بالفعل الخيّر والصحيح؟ ولم أكن أتعرض الآن للعذاب والعقاب». 
ثم دخل الرجل الجنة» أما المرأة فدخلت الجهنم. وبفضل ندمها تعرضت المرأة في الجهنم 
فقط لعذاب الظلام والنتانة» ولم تتعرض لعقوبات أخرى. وني الجنة حجل الرجل من 
نفسه لأنه لم يعلم زوجته الصلاحء ولم يوجهها نحو الدين الخبّر. 

رأيتٌ روخ امرأة» حيث علقت من إحدى قدميهاء دُقَت عواميد خشبية في عينيهاء 
وحشت فمهاء أنفهاء أذانهاء مهبلها ومؤخرتها بالضفادعء العقارب. الأفاعيء الديدان, 
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الذباب, النمل» وكائنات قذرة أخرى. سألت: (لِنْ هذه الروح» وبم أذنبت هذه المرأة 
لتدفع روحها هذا الجزاء المخيف؟»). أجابَ النبيل سراوش والإله.آدور: «هذه روح تلك 
الآثمة التي كانت متزوجة في الحياة الدنيوية ولكنها نامت مع رجال غرباء؛ وهي بفعلها 
هذا أساءت لحسد زوجها ودنست فراش ودم زوجها». 

رأيتٌ أرواح نساء معلقات من أقدامهنء اللواي نَمتْ على رؤوسهن كائنات تشبه 
القنفذ ذي أشواك حديدية» ودخل أجسادهن ومن ثم خرج منها مَيَنَّ الأبالسة» وامتلأت 
أفواههن وأنوفهن بالقذارة والنتانة» فسألتٌ: «بم أذنبت هؤلاء النسوة لتتعذب أرواحهن 
هذا العذاب الفظيع؟». أجابّ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح تلك الآثيات 
اللواق :الف ق ادر اللاننوية الو اناك الروتحية كدت أزواجهد :واس عفن 
معاشرتهم وأظهرن دوماً عدم رضاهن». 

رأيت روح إنسان الذي لدغته الأفاعي والتهمت قضيبه؛ دنست الأفاعي والديدان 
عيونه» وبرز من لسانه مسمار حديدي. سألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع 
روحه هذا الجزاء المخيف؟2. فأجات النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح السافل 
الذي مازسن ذائ) انه الذنيوينة اللواطلة»عنائر وهات الآخزية بشقة انيف 
وأغراهن بتملقه. وفرّقهن عن أزواجهن الشرعيين». 

رأيت أرواح نساء التي شّربت من دم حيضهن. فسألت: ابم أذنب هذا الجسد 
لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟). أجابّ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح 
الآثئات اللواتي لم يحفظن أجسادهن في أثناء اليض. وألحقن الضرر بالمياه؛ النار» أرض 
سباندارماد» هورداد وأمورداد» نظرن إلى السماءء الشمس والقمرء ودنّسن بدمهن 
الأبقار» الماشية والمؤمن». 

رأيت أرواح نساءء اللواتي جرى الدم والقذارة من أصابعهن العشرة» لعقن الدم 
والقذارة» وعشعشت الديدان في عيونهن. سألتٌ: امن تعود هذه الأرواح ولماذا تعاقب 
هذا العقاب الشديد؟». أجاتَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآثّات اللواتي 


500 


تبرّجن واستخدمن شعراً غريباً بهدف الزينة» وبفعلهن هذا صَرّفن أنظار المؤمنين عن 
أنفسهن». 

رايت أرواح أناس معلقين من إحدى أقدامهم. مع سكين مغروزفي القلبء 
فسألتٌ: المن هذه الأرواح؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآثمين 
الذين قتلوا وضربوا في حياتهم الدنيوية» وبشكل غير شرعي الكثير من الأبقار 
والأغنام». 

رأيتٌ أرواح أناس مرميين تحت أقدام الشيران التي نطحتهم بقرونهاء بَقَّرَت 
بطونهم. حطمت عظامهم. وتأوهت أرواحهم. فتسالت: «من هم هؤلاء الناس؟). 
أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الآثمين الذين ربطوا رؤوس 
ثيران الفلاحة في حياتهم الدنيوية» لم يقدموا للشيران الماء أثناء الحرء واستغلوا عملها 
بقساوة معرضين إياها للجوع والعطش». 

اسم أرواح النساء اللواي قطعن نبودهن بأياديين واسكتاحية التهمت الكلاب 
بطونبن» وكانت واقفات في طوفان النحاس المنصهر. سألتُ: المن هذه الأرواح ولماذا 
تتعذب». أجابٌ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح الآثمات اللوات في حياتهين 
الدنيوية طبخن في أثناء حيضهن. قدمن الطعام للمؤمنين وأجبرتهم على تناوله» لجأن إلى 
المر ودبي أرضق شبانة اماد و ومين 4 

زات أرواح أناس بجروح في ظهورهم. أقدامهم وأياديهم. ومعلقين من أقدامهم 
ورؤوسهم في النحاس المنصهره وقذفت ظهورهم بأحجار كبيرة» فسألتٌ: «ما الذنب 
الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
أدو: ااهذه أرواح أولئك الناس الذين ملكوا الثيران في حياتهم الدنيوية» استغلوها في 
أعمال شاقة» حملوها أحمالاً فوق طاقتهاء ولم يطعموهاء وعندما مرضت الثيران أو جرحت 
لم مبتم بها هؤلاء الناسء لم يداووها ولم يحرروها من العمل وهذا تتعرض أرواحهم لهذا 


القصاص الفظيع». 
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رأيتُ روح إنسان أقُتلّعت عيناه من مكانهاء قَطمّ لسانه» علق في الجهنم من إحدى 
قدميه» دق سان حديدي ف وأسهة وقاشرداف] بمخط حديدي بخاد مسن الطرقين» 
فسألتٌ: «بم أذنب هذا الإنسان؟». أجابَ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح ذلك 
الآثم الذي في حياته الدنيوية كان مُجبراً على حكم الأنذال» ولكنه أخذ الرشوة وأ”صدرٌ 
حك كاذباً». 

ومن ثم رأيتٌ روح امرأة التي حفرت جبلاً حديدياً بنهدهاء وفي الاتجاه المعاكس لما 
بكى طفل» حيث وصل صوت بكائه إلى أمه. ولكن لا الأم ولا الطفل استطاعا أن يتقربا 
من بعضه) البعض. فسألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء 
المخيف؟». أجات النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي حبلت ليس 
من زوجهاء بل من رجل غريب آخرء وقالت: "أنا لست بحامل !"» ومن ثم أجهضت». 

رأيتٌ أرواح بعض الناس معلّقِين في الجهنم من قدم واحدة: الذين حَسُوا أنوفهم 
وأفواههم بالدم, القذارة والأمحاخ» وصرخوا: «عندنا إجراءات صحيحية». سألتٌ: "من 
هم هؤلاء وأي ذنب اقترفوه؟», أجابٌ النبيل سراوش والإله آدور: هذه روح أولئك 
الآئمين الذين مارسوا التجارة في حياتهم الدنيوية» ولكنهم عََشُوا في الأوزان والمقاييس 
والأحجام». 

ومن ثم رأيتٌ روح امرأة التي أقُتلعت عيناها من مكانها وقُطع لسانهاء والتهمت 
مها العقاربٌ, الآفاعي, الديدان وكائنات شنيعة أخرى. وهي غرزث أسنانها في جسدها 
وأكلت من لحم جسدهاء فسألتٌ: «ما الذنب الذي اقترفته؟». أجاب النبيل سراوش 
والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي فككرت في حياتها الدنيوية بالدعارة والشعوذة 
وجلبت مصائب كثيرة من خلاله)». 

ورأيتٌ أيضاً ب امرأة التي وَسِمَ لبانيا فا بالشارة فسالث: «ما الذنب الذي 
اقترفته؟». أجابّ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي امتلكت لساناً 
منليظا فق ألياة الداتيويةء'ويه أساءت كثرا اووجها وسيدهاة. 
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ومن ثم رأيتٌ روح امرأة التي أكلت جثتهاء فسألتٌ: «ما هو ذنبها؟». أجابَ النبيل 
سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي أكلت اللحم في حياتها الدنيوية خفيةً 
عن زوجها ووزعت على الناس الغرباء». 

بيت زاوج امرأة التي وس صدرها كيّاً بالنار. وقذِفت أمعائها إلى الكلاب» 
فسألت: الماذا يعاقبوها هذا العقاب المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه 
روح الآثمة التي جهزت دواءً سحرياً من السّمّ والدهن وأعطته للناس ليتناولونه». 

ووآأبت روح ابرأة التى ارتدت جاه سعد اتلديعت ميان و يعوا طن مراك 
النار. فسألت: «ما الذنب الذي اقترفته؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: اهذه روح 
تلك الآثمة التي كانت في حياتها الدنيوية زوجة رجل ذكي وذو أخلاق سامية؛ ولكنها 
نقضت العهد مع زوجها ونامت مع رجل شرير وآثم). 

رأيث روح امرأة التي زحفت أفعى على جسدها ودخلت في فمهاء فسألتٌ: هما 
الذنب الذي اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا العذاب المخيف؟). أجابَ النبيل سراوش 
والإله آدور: هذه روح تلك الآثمة التي حطمت زواج القربى». 

رأيت روح امرأة التي قطعت جسدها ووجهها بمشط حديدي. وحفرث بنهدها 
جبلاً حديدياًء فسألتٌ: الما هو ذنبها؟». جاب النبيل سراوش والإله آدور: الهذه روح 
تلك السافلة التي أذنبت في حياتها الدنيوية بارتكابها ذنب البخلء عندما لم تعط الحليب 
لطفلهاء والآن تصرح في كل الأوقات: "أحفرٌ الآن جبلاً لأعطي الحليب لطفلي". ولكنها 
لن تر طفلها حتى يوم بعث الأجساد». 

ومن ثم رأيتٌ روح إنسان الذي علق من قدمه على شجرة وأسقط دائاً بذور 
اللقاح [المني ].حيث حَشّوا فمه» أذنيه وأنفه ذه اللذؤن فسألت: «ماالذنب الذي 
اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: 
هذه روح ذلك النذلٌ الذي مارس الفسقّ في حياته الدنيوية» أغرى وكذب على زوجات 


الآخرين». 
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رأيتٌ أيضاً أرواح الناس الذين اضطجعوا في الجهنم بسبب الضعف وهم يبيكون 
بحدّة بسبب الجوع والعطش الشديدين وكذلك البرد والحرٌء ولدغت الكائنات المؤذية 
دائياً أقدامهم وأقسام أخرى من جسدهم, فسألت: «ما الذنب الذي اقترفوه لتتعرض 
أرواحهم لهذا القصاص الفظيع؟). أجابّ النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح 
أولئك الآثمين الذين بخلوا على ذواتهم بالآكل والراحة:» وفي نفس الوقت لم يعطهه| 
للناس الأخيار المستحقين. لم يمتازوا بالكرم؛ ظلُوا مع أنصارهم ني الجوع؛ العطش 
والعغريء» تحملوا البرد والحر الجوع والعطش. هم ماتوا الآن» وورث الآخرون 
ممتلكاتهم» وتتعرض أرواحهم هذا القصاص بسبب الذنوب التي ارتكبوها». 

رأيتٌ أرواح أناس الذين لدغتهم الأفاعي والتهمت ألسنتهم. فسألت: «ما الذنب 
الذي ارتكبوه لتدفع أرواحهم هذا الجزاء المخيف؟). أجابّ النبيل سراوش والإله آدور: 
«هذه أرواح المنافقين والكذابين الذين في حياتهم الدنيوية نجحوا كثيراً في الكذب وتأليف 
أمور لا نظير لها [تضخيم الأمور]». 

رأيتُ روح إنسان الذي كان يقتل طفله ومن ثمَّ يأكل تَحّهء فسألتٌ: «ما الذنب 
الذي اقترفه لتتعرض روحه لهذا القصاص المخيف؟»). أجابَ النبيل سراوش والإله 
آدور: "هذه روح ذلك الآثم القاضي, المشرّع الذي أصدر حك كاذباً لمتعطشي الحكم 
العادل, لم يُبدي الخير والعدل نحو السائلين والمجيبين» وبسبب سعيه نحو الغنى والجشع 
أضهوريضت أحكاما فافية الم 

ديت روح إنسان الذي ذُقَثْ في عينيه عواميد خشبية» فسالت: «ما الذنب الذي 
اقترفه الجسد لتدفع روحه هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: 
«هذه روح الحاسد» الذي حَرَمَ الناس من الخيرات في الحياة الدنيوية». 

رأيتٌ أرواح أناس معلقين في الجهنم من أقدامهم؛ حيث هَبَّت عليهم ريح حارّة 
ودخان أسود من الأسفلء ومن الأعلى ريح باردة» فسألت: «ما الذنب الذي ارتكبه 
هؤلاء الناس لتدفع أرواحهم هذا الجزاء المخيف؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: 
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هذه أرواح أولئك الناس الذين في حياتهم الدنيوية لم يستقبلوا الغريبّء ولم يقدموا له 
الملأوى» ولا المكان في الضيافة» ولا عند الموقل والجمرات. وإذا قدموا له المكان أخذوا منه 
المالّ مقابل ذلك». 

رات أرواح نساء اللواقي وضعن نهودهن على مقلاة ساخنة وقلبنهن في كل 
الاتجاهات؛ فسألت: «ما ذنب هؤلاء النسوة لتتعذب أرواحهن كل هذا العذاب؟). 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: هذه أرواح تلك النسوة اللواتي لم تمنحن الحليب 
لأطفالحن في الحياة الدنياء فتعرضوا للأمراض والملاك» ومنحن الحليب لأطفال غرباء 
لأجل الإغراءات الدنيوية». 

ومن ثم رأيتٌ روح امرأة التي حَمَرتْ جبلاً معدنياً وعائثْ من الجوع والعطشء 
فسألت: الما هو ذنبها؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح تلك الآثمة التي 
لم تعطٍ الحليبَ لطفلها وتركته عطشاناً وجوعاناً. وهي كانت جشعة وشبقية» نامث مع 
الرجال الغرباء ومارست الدعارة». 

رأيتٌ روح إنسان الذي قطعوا لسانه» جرّوه من شعره» وقذفوه بالجثث والأحجار 
الضخمة:؛ فسألتٌ: «ما الذنب الذي ارتكبه لتتعرض روحه لهذا القصاص الرهيب؟». 
أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه روح ذلك الآثم الذي أخذ الحبوب في حياته 
الدنيوية وقال: "أنا سأزرعها". ولكنه لم يزرعهاء بل أكلهاء وهو بفعله هذا كذب على 
أرض سياندارماد). 

رأيت أرواح نساء ورجال مقطوعي اللسان» فسألتُ: «ماذا فعل هؤلاء الناس 
لتتعرض أرواحهم لهذا العذاب الفظيع؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه 
أرواح الآثمين من الرجال والنساء الذين كذبوا كثيراً في حياتم وألَّمُوا قصص وهمية 
وجعلوا أرواحهم كاذبة». 

رأيت أرواح نساء ورجال تَعَوّطوا وأكلوا البرازء فسألتٌ: «ما الذنب الذي ارتكبه 
هؤلاء الناس لتتعرض أرواحهم لهذا العقاب الفظيع؟». أجاب النبيل سراوش والإله 
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آدور: هذه أرواح الآثمين الذين أكلوا في حياتهم الدنيوية جيف الحيوانات» قتلوا كلاب 
الماءء ضربوا وأهلكوا مخلوقات أورمازد». 

ورأيتٌ أرواح كثيرة أخرى للآثمين والآثات الذين تعذبوا وتعرضوا لعقوبات 
فظيعة ورهيبة؛ للحزن والآلام في الجهنم المظلم. فرأيتٌ أرواح الناس الذين ذُقََتْ 
ألسنتهم بعواميد خشبية» علقوا من أقدامهم» وقطعث الأبالسة أجسادهم بأفشاط 
خدية نات «لمن تعود هذه الأرواح ول يتعرض هؤلاء الناس لهذا العقاب 
الفظيع؟». أجاب النبيل سراوش والإله آدور: «هذه أرواح أولئك الآثمين الذين كانوا في 
حياتهم الدنيوية حكاماً غير مطيعين. وأظهروا العداوة لجيش ملوكهم. ولهذا السبب 
يتعرضون لعقاب فظيع). 

ومن ثم رأيت روح الشرء رب العالم المميت وذو الإيهان السيئ في الجهنم. الذي 
الحو و نهر ا م الانميقه قائلآ لهم: الماذا تأكلون خبز أورمازد وتقومون بأعمالي؟ لماذا 
لا تفكرون بخالقكم.ء لماذا تُنفذون رغباتي؟». هكذا صرخ بتهكم في وجه الآثمين. 

وبعدها نقلني النبيل سراوش والإله آدور من هذا المكان المظلم, الفظيع والُّخيف» 
إلى مقر النور اللانهائي» حيث مأوى أورمازد والمقدسين الخالدين. وعندما ممت 
بالنزول وقفف أمامي أورمازد بكل بهاء وقال: «أهلاً وسهلاً بك أيها النبيل الصالح فيرازء 
رسول المازداياسنيين! عذ إلى العالم المادي. وأَخيرٌ الأحياء هناك بكل صدق عم رأيتَ 
وعرفتَ هناء وأنا أورمازد سأكون معكء وكل إنسان يتكلم بصدقٍ وعدلٍ أنا أعرفه 
واعترف به. أنُقل هذا لكل العقلاء». 

عندما تكلم أورمازد هكذا أصابني الذهول. لأنني رأيتٌُ نوراً وم أرَ جسداً. 
ولكنني سمعتٌ صوتء ففهمتٌ بأن هذا هو أورمازد, الخالق أورمازد, الأقدس في العالم 
الروحي: «قل يا فيراز الصالح للمازداياسنيين على الأرض بأنه هناك طريق واحدة 
للصلاح. لا تحيدوا عنها في الغنى والحاجة, ولاني أي ظرف كان. تمسكوا بالأفكار 
الخترة» بالكلمات الخيّرة وبالأفعال الخئرة. حافظوا بشدة على هذا الإيهان الذي منحته 
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لزرادشت سبيتاماء والذي نشره فيشتاسبا على الأرضء حافظوا على القانون الخيّر 
وامتنعوا عن ارتكاب الآثام؛ اعلموا بأن القطيع سيتحول إلى تراب» الأحصنة ستتحول 
إلى تراب» الذهب والفضة سيتحولان إلى تراب» وستتحول أجساد البشر إلى تراب» 
ولكن لن يمتزج هذا التراب مع الغبار الذي يؤمن في الحياة الدنيا بالحقيقة ويقوم بأفعال 
صالحة. اذهبٌ بسلام يا فيراز الصالح. فأنا معلومٌ لديّ كل أفعال وطقوس الطهارة التي 
تقومون بها وتحافظون عليهاء وكذلك عندما تقومون عادةً بطقوس الياراشنوم' وتقدمون 


الصلوات للإله). 


تمت كتابة هذا النص بكل سعادة وسرور. 





1- ياراشنوم: أهم طقوس الطهارة التي تطول تسعة أيام أثناء لمس الجثة. 
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2170000000 الإهداء‎ ٠ 
000 المقدمة‎ ٠» 
24 مقدمة الطبعة الثانية م اا ل‎ ٠ 
اتسفأ٠‎ 
5 النسك الأول: ياسنا‎ - 
2100000 هايتي 28 ا‎ 
0 29 هايتي‎ 
2121*200 30 هايتي‎ 
1001011 00 31 هايتي‎ 
هايتي 32 1 1 ا‎ 
1000000 33 هايتي‎ 
01 10111 34 هايتي‎ 
0 43 هايتي‎ 
هايتي 44 00511 ااا‎ 
8 0 هايتي 45 وتو ا ات مال سو ما او ل‎ 
000011 هايتي 46 65بب_____011‎ 
هايتي 47 ل‎ 
10 1 [ [ هايتي 48 000110 ز‎ 
10001011111 1  11101010121ذ1ذخذُؤذ-‎ 49 هايتي‎ 
0010101 هايتي 50 ددب-011‎ 
0 51 هايتي‎ 
200000 53 هايتي‎ 
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هايتي 2 ا0 001 
هايتي 3 0 00000 
هايتي 4 1 
هايتي 5 6٠‏ ا[ ا000 
هايتي 7 ا ل 
هايتي 8 1 ذ1ذزذ1زز[ز[ز[ز[ز[ [ ز ز [ [ ز[ز ا ااا 
هايتي 9 ا 1 ذ[ذ[ذ[ز[ [ز[ [ز[ [ ز 0 0 
هايتي 10 11 0 0 
هايتي 11 00000 
هايتي 12 0000 
هايتي 13 ب 0 
هايتي 14 000 
هايتي 15 ل ل 
هايتي 16 0 اا 0000 
هايتي 17 ا 000 
هايتي 18 ٠‏ 19 1 1[ 00 
هايتي 20 000 
هايتي 21 ل 1 
هايتي 22 00001 0 ا 0000 
هايتي 23 1 0000 
هايتي 24 011_6 0 00000 
هايتي 25 10 
هايتي 26 1 
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2906 


النسك الثاني - فيسبرد ان قن امف ووو ا 209 
كرده 1 00 ا 0 
كرده 2 لابخ عو نوبط ووب ون ان ل ا لا 
كرده 3 00 
كرده 5:4 .6 ا 7 
كرده 7 0 0 0 0 
كرده 8 » 9 00001212111 000 
كرده 10 طاح اح و ممق تود انهو موس لاجو خم 2950 
كرده 11 0 ااا 
كرده 12 اق الو سن ووو 
كرده 13 ٠‏ 14 اا 
كرده 16:15 ني ووه اشام او 
كرده 18:17 . 19 قنك لوحو ا 10 
كرده 20 » 21 0000000 5 ذز1[1#151ة[11ة1آ[10أ 
كرده 22 23٠‏ 700 
النسك الثالث - فينديداد ااا 
فاركّارد 1 1011 0 اا 
فاركارد 2 0121211 0 
فاركارد 3 ااا ا 
فاركارد 4 وع طخو نطوو و وو جو دن ووو م 0 2 
فاركارد 5 000101 0 
شاركارد 6 كحي وف و اب او ووس او 2709 
فاركارد 7 111111111100000 
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فاركارد 8 ا 11000 1 1 211111 
فاركّارد 9 ا ا ا اا ا اا 
فاركارد 10 م ا 9 
فاركارد 11 ااا 
فاركارد 12 اا 7700000 2*5 
فاركارد 13 لظ 00 0 
فاركارد 14 6 ااا اا 
فاركارد 15 ااا 011 0 
فاركارد 16 ا ا اا ااا ااا 111[ 1 0ض 
فاركارد 17 0 
فاركارد 18 ا 1 1 1[15151515151515151[|[|[ز[ز[|[|ز[ز[ [ [ [ [ [ 1 
فاركارد 19 م 050 
فاركارد 20 1111011 000000 1ذظ 
فاركارد 21 م يي ا اا 1923*000 
فاركارد 22 5200000 00 
- النسنك الرابع - ياشت 1 0 100 
ياشت1 ا 0 
ياشت 2 تمك ةلطم نا او اسم ا 9596 
ياشت 3 اي ا الو لجار وتولب اسجا وطن طمن اموا لاطو سو سوك | لك 
شت 4 د ام و يوه اام 20 
شت 5 وا انهه جاده وام ا و ل م 8 40 
ياشت 6 سر او موطف اام ا رن اط سو ا 1 2 
ياشت 7 مع اطي تابطسا ممسحمة انو لوا و 217 
ياشت 8 1 
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ياشت 10 ل 21 
ياشت 211 12 ا م ا م ا 20 
ياشت 13 ا يي 10000 21010 
ياشت 14 2 
ياشت 15 ل 
ياشت 16 تاشخ اتنطانة مط جع ان انق مم لوه لول الوه اا ا ف 2 
ياشت 17 50 
ياشت 18 ا 00000/00 ش*(ك(#(2ذ 
شت 19 و م الو م و ا ا 
ياشت 2١20‏ 21 5 
شت 22 ا ا 5 

٠‏ أفستا أكثر من كيان اي 
٠‏ أفستا الصغرى - (مقاطع) الامو اف ااه ا 1 707 
بركة الصلوات ا 0 00 
بركة الكات ااا اا 111111111100 
بركة كاهنبار 1 
بركة رايتوين 010 
إهداءات إلى الأيام الثلاثين للشهر 1 09 [ز[ [ [ [ 1 1101010101 
"٠زند‏ أفستا (مقاطع) 0101011 ا 
اختبارزرادشت 0 ؤ[ز[ز[ز[ز[ز[ز1[ 1[ 00/1 
بركة زرادشت ااا 0 ا اا 
زند قاهومان باشت 0 

0 نصوص يهلوية: 00010101 اا‎ ٠ 
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خلق أسسن الكون م ا ل 
الحلال --:الحرام از[ 0 
معنى الدرون ااا ةذ[ [ذ 1[ ا 
إرشادات الحكيم ل ل لم 
كتاب الشطرنج ة زد تدك 000 
عجائب ومعالم بلاد سيستان 0008 00 0 00000000000 
واجبات الأطفال 005011 00 
أسطورة زارر لمقان اائه سوم اناسع امي 550 
آردافيراز :000 0 0000 00 
٠»‏ المحتوى 300000000 
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أفستا - طفولة الشعؤب الآرية: الكردية,الأرمنية,الفارسية,الطاجكية, 
الأفغانية..الخ. وهي صفحة مشرقة في تاريخ تطور الأديان والشقافة 
الإنسانية؛ وأحد المصادر المكتوبة المبجلة في تاريخ الحضارة البشرية: 
التي تناقلتها الأجيال عبر آلاف السنين (شفاهة وكتابة)؛ فهي غنية 
بالأساطير الجميلة» مفعمة بحب الخير والكفاح من أجله؛ والإيمان 
بنصره على قوى الشر. كما أنها متخمة بالتغني بالصدق والحقيقة: 
فالحقيقة فيها أفضل الخيرات. 

د. خليل عبد الرحمن 


ا ا 


نا 


لاك اناالا 


